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grande'kch/fA^4aÍon}4-  cülqie  Ái\adhn- 
tiéL,Vuestra^Real  benignidad ,  solo  por  ser 
.CQS.a  de  su  gfrtdiífajEsfañíJ  efes\n¡fenenque 
envidiar  ,  los  excede  en  el' gozo  ¿e  mirar  á 
V,M.  como  dueño  de  los  Rey  nos  deque  todos 
tratan.  Quisiera  llegar  como  á  dar  bienveni" 
da  ;  pero  retrayéndole  su  profiria  pequenez^ 
se  convierte  ^.s^ímío  ^^(^mdose  de  que 
el  Cielo  le  "í^c^a^am-^lt^mbnirca^  que  sin 
embarazarse  con  las  supremas  atenciones  del 
Solio  ,  sabe  promover  lo  inferior  ^  ensalzar 
las  Artes ,  fomentar  las  Letras ,  dar  alma 
á  los  mas  recónditos  monumentos ,  y  hacer 
brillar  con  Real  magnificencia  lo  antiguo ,  y 
lo  moderno,  Hufanosya  con  tan  soberano  Pa-* 
trono  ,  parece  que  se  ensoberbefén  los.^nilr' 
quarios ,  los  Libros ,  y  las  Piedras»'  ■  ' 

Aqui  sale  Á  recibir  á  V,  M,  el  Reynó  mas 

antiguo  de  todo  el  Orbe  Romanp ;  el  primer 

'  Reyho't¿tUm'l^'piñWÍ\ií^^^^  ¿e 
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Qieh  destinado  pon^  Corona  ^  entretemenalple^ 
en  otros ,  basta  que  interponiendo  Dios  a/íi- 
shnas  providéñcmi^  fnantfééta'se  j¡*  que  no 
basta-  un  ReynOy.  ft^ra  quien  ifaviá  decieeta" 
do  que  imperase  en  dos  Mundos :  este  el  que 
primero  en  la  antigüedad ^  primero  éñ  la  dita- 
iaeion  ^primero  en  la¿urém  de  F¡^r  ierá  j^a 
también  primero  piar  su  dueño ,  logrando 
fiorecer  en  quanto  deseaba  ^  st^lo  con  que  el 
Cielo  nos¿uarde  lo^Ue  noilfadfid&  .^  córnaes-^ 
perUjdesea^y^  ruega  jpo^timda  Alos  ptes  de 
V\  JIÍ.élpteh(ir{lé  '^ús  met^órés  'siervos 
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prueban  Varios  documentos  no  cqnocidos  antes ,  que  poi:  pro-* 
pria  ,  y  agcna  dilígénijiáJiditos^ifcstt&TcctS  nUairattfcbtif^^:  y 

ipas  pruebas;,  pastaoa  la  que  varfios  a  exponeí*'^  v  •      -^ 

un  ConcUio..ijnedim.^.cpngí;eg?.4p,cij<;:o^^^  éA 

cautiverio  ,  y  Adas  de  ün  prbceso  'aduaÜi)  sóbr^Ia'flepósí* 
cion  de  unos  Obispos ,  de  que  tampoco  teniamos  noticia» 
Acudí  coD  mis  súplicas  al  Uustrisimo  Prelado  ^  et  Señw  D. 
jílonsp  Fernandez  Pantoiaj  y  prontamente  llenó  su  benigní- 
dac^toijío  ¿rbl|n^b:'cl¿'  £í^  deseos ,  remitiéndome  copia  saca- 
da puntualmente  déV  libro  en  que  se  hallan  ios  mencionados 
documentos  9  que  es  un  Códice  de  vitela  escrito  en  letra  Go* 
thica  j  de  muy  venerable  antigüedad  ,  cuya  materia  es  tocb 
de  buena  fe  ,  como  por  lo  que  mira  á  la  presente  califícan  las 
dos  piezas  de  que  hablamos.  Por  ellas  se  desctibren  nrnchas 
cosas  hasta  hoy  ignoradaS ,  de  notable  importancia  para  el 
dogma  ,  para  la  disciplina  de  la  Iglesia  ,  para  llenar  los  Fas- 
tos de  algunas  Sedes  y  y  para  otras  utilidades  ,  que  huvieran 
brillado  mucho  en  sus  lugares  9  si  por  entonces  se  huvieran 
descubierto.  Pero  como  mas  vale  tarde  que  nunca  ,  ya  que 
DiQ£^^áSL\ak  di<p'^;  Wqil&rg^ .retardarlas  ,  sino  comunicarlas 
prontamente  en  este  primer  Tomo  9  para  que  se  apliquen  ^ 
los  respetivos  precedentes» 


Ac- 
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'  n       J£tM^4e¡  Concilio  sexto, de  Toledo,,    n  i .; 

*    '.  '  ■  ■  '    *       •'   ■'  'n  .     '- 

EL  proceso  mencionado  sobre  la  deposición  dctmosObls-* 
pos^^  5on'  Adas  del  Concilio,  sexto  de  Toledo  del  ^atio 
^38;  ddasiqQales  bo  teníamos  nocifria;^  y  zahora  oesiiiftin'ji«ft) 
chas.  La  t\  de  úh.  Obispo  deJ&bija'  00  conocido  antés^^'^oo^ 
nombre  fue  itf^rfam?¿Laii«defiina  Junta  ,  ^¿»  CoticBto.  ock4 
brado  en  Sevilla  ^  diverso  del  presidido  pociS.  Isidoro,  r  puc9 
en  a<)ueleni  Obispo  de  Ecija  S.  Fulgencio^  y  en  eirc  Marcia-f 
nok^  La  ^*  que  ven  la  Jimia  HispaJense  fue  Marciano  aassadoi; 
y  depaesio.  La'4«  que  apeló  ai  GonciUo  universal  ^igmente^ 
€ñ  irtqual^foectipQCtex^idp^  yreslituidótdl  grado  doíiionor^ 
pero  no  ai  del  ioganr  y  \h  Sede*  La  5.  que  00  soto  apeiq' de  ia 
Juma  de  SeviUa  al  siguiente  CofKriUo  nacional  ^  sino  que  de 
este  hizo  nuevo  recurso  al  sexto  de  Toledó^^r  motiva  de  x^ 
la  escasito  de  ^ieropcLen  aqud  %nodo  no  /pernució  examina 
U  causa  ci^ropKdááibltev  c€0iK>'iic.lttmt8cp^^ 
abrir  el  Joicio;)  y  biea'áduadaia  oausif  resukódeiclárar  inof 
c^nD^  MarciatKry;ré!!ftituyen4^é  á^C^spa^ 
roñal  intruso  -y  que  se  llilmábaí  HakenciOy  cohdenandolerá;  pot 
nitenda*   .'     ;  .         >  .    ••:  :  i 

i^     Segtm  esto  fue  Marciano  ^t  Immfccfettq  ^soceson  dé)  SH  Fu(« 
pénelo ;^  que  m  tenianios  noticiar  y  eicBempol s<£abdd& 
Habenció  en  el  TomoX.p.  tojí  caiiíkaiomhmoiípwtsldesde 
•el  tft^en  quaecsa  larocnaoriaexptesaaéTS¿fli%«tío^  iiái- 
ta  cercí^  del  6x9^  tn  qiie  introdugimos  á  Hubénoi)¿i^^mtes- 
^ínícron  diez  afios^  y  por  consij^uiente  ítay  metfiq  para  Mar* 
ciano  y  que  fue  anteside  Habéncio^,  ^Obispo  Astlgitatsá  y -pooo 
coti  la  desgracia  de  ocasionar  kfnttfodon  de  dlgon<7s  v  qne  le 
Cansaren  en  Sevilia  V  «si^amatetiafdf  larvida-^LRey^como 
áe  conversar  fanrifiariiiempfcottvnnigwest  Por  esta-'ácusacion 
autorizada  con  tesrigos'(qiic;  <eri  ipdodad  ho^cani  verdade- 
ros ^  ni  lcghínfifos)^ftie.Marciábo  depuesto  eniScv^íla  (en 
tiempo-de  ¿  I$ld!aro)v^  y  íe9«cado  Ha'hepcijb  ea  sti)  t^át:  2c^ 
to  abieiéo  de  nncvoie^  Jbtcb  ^ert  XalttkK,  spitrocaiwi  ia$  suei:- 
tes5  Marciano  iiae^viecfSr^dak^iiioctííkce  ^  por  cbmt^r  la  •  fiílse- 
dad  y  h  ikgítímkiad  de  iliísrfeáHigps  ^:y;  I^beoqio  cozutenado 

co- 
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como  reo  ,  ílc§tvian4olc  á  penitencia.  Todo  esto  se  Ignoraba 
hasta  aquH  y  debe  ser  colocado  en  los  fastos  Astigítanos,  dan- 
do á  Marciano  la*  succcsion  immedlaca  de  S.  Fulgencio ,  y; 
dedáraado  á:  Habencio  por  intruso. 

Firmaron  esta  sentencia  5.  Metropolitanos,  y  ^5.  Obispos» 
attre  los  qoales^  liay  dos ,  cuyos  nombres  no  suenan  er^  las. 
subscripciones  impresas  de  los  Gañones,  AriuJJbj  y  Hoscckmhi. 
Ninguno  declaró  ia  Sede  en  Ja  firma  de  est¿  Decreto,^  por  exr" 
presarla  en  las  subscripciones  de  los  Cañones  (en  cuya  vir- 
tud la  añadimos).  Pero  en  valde  te  fatigarás,  si  buscasen 
J./>aysa ,  y  Aguirre  ^tos  Obispos ;  pues  no  publicándolos  el 
primero  ^  y  copiándole  el  segundo  sin  ouevp  reconocíaueDto^ 
quedo  excluida  la  Iglesia  de  Astorga  (cuyo  Obispo  fiíe  tJosi 
CüfUÍo)i  y  el  nombre  de  Arialfo  en  la  de  Porto*  A  cstC'Qbisr 
po  le  escriben  Asculfus;  y  Ausiulfus  algunos  Códices :  otros, 
Jlsiulfus^  y  este  Atiulfusy  que  es  lo  mismo;  pues  la  r,  y  la  5  de 
los  Godos  '9on  muy  parecidas ,  y  ^cihnente  las  equivoca  di 
que!  lee ,'  ^el  que  escribe.  El  nombré  deí  Obispo  Ju(»  lexie^ 
jamos  éxs  Jlenar ,  ^c  haver  concurrido  do?  Juanea  ti  Goár 
<Uio,itóo\E/tfp/OTje,  otroí)efir^M]ia;Elquc.firmocI  Deere* 
to  fue  de  una  de  estas  Sedes.  Todo  este  Pocumsntb  debe 
ser  añadido  á  las  Aftas  del  Concilio  VI.  Toledano. 

£1  Códice  de  q^en  le  copiamos  no  tiene  ortogftapb{a.  A 
iHabencio  le  escobe^  al  principio- sin  ^aspiración ,  ckspués  con 
jella  firmemente,  y  con  «;  por  la  b  con  que  le  damos.;  Añadí  vah 
-tias  erratas  4^1  escrivlente,  que  á  veces  no  permiten  congruen- 
te sentido»  Algunas  corregimos  por  el  contexto ;  otras  quedan 
lutadas »  por  ser  diversas  las  correcciones  con  que  pueden 
emendarse*  Los  nondtf es  proprios  sé  haUan  áJa  antigua  ^  sin 
:  letr^  mayúscula  en  d  principo ,  que  á  veces  pudiera  confito- 
rdiralmcadto^como  quandodlce  tnm  iormitione.  Dormir ts 
f  es  nombre  propiSov  y  de  varón  ^  según  los  adjetivos  que  le 
siguen»  Los  nombres  proprios  i  qiie  resaltan  por  este  Docu« 
:  mentó,  son  ios  siguientess  ft^^rxvfoio,  Dormitio^  Simp¡ici0f 
-  Scivüa^  Gítnduifo  \  FtancUs  Honorata  y  Ustania^  Gregorio^ 
'  Tonanch ,  Joan^  LéHa  ^  V^Utario  ,  BonHla  ^  Trasoarío^ 
Esievhn  jiAdeadaia  i  Hospital  f  Timotbeo  ,  Gonderes  ^  y 
Nepociana;  testigos o:am¡oadas  «n  la  causa,  y  tjpstimoníos 

de 
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do  Jos  nombren  oleados  entre  fes  Godos  i  qoc  'algitil«f'$0filK 
t;an  soiafloente  pdr  este  Do<timeBCo*  -         » »  wr^    ...   j 

Concilh  de  Córdoba.  \.    ^í 

LA  otra  pieza  del  Códice  LegiomeiM  fS  wQlwaAO  d« 
'CcifdotíB ,  hftsttjlMf  üiQ  iK)fiwidQ(9  «9tebrjK}o  fp  ek  año 
de83p.  oMtrt«ho$.  heiíeg^Acq^b^QRtí  Catlapiíica^  l^t  fexto 
SQ  halla  fmaltaKado  con  el  ciempo,  nó  peiieiblfndq^  y^;  varias 
dicciones  ^^y  kpiedasHio  jas  denia^  ajfeadiK»  con }»  ükzA^  l^ 
anidad  qurd]C9m»c|o  «on  M^  AuIks  ifMtodu^  «P.^&0)fCtr 
tTó^..NoiietqMridX]ícoerog^  Vm  de&ftoSipor  .dcJAr  p^m^tr 
aiiialr4i£M  de  «quicl  ÍD^li>  tijcmpO)^  i)t|e  icQfilí)  i»-  9^  fMP^venij^ 
do  en  pcraparte:^:  noica^aolo  culp^rdfi  Í9p  Ap^oro^i  4Joo  4^  iof 
Copiantes ,  ^eignocattky  totalmente  las. reglas  del  latín,  au^ 
juentaban  Uagas  soive  llagas.  Pero  sin  embargo  de  los  so« 
jecismos  ^  esnaily  iaifMcailMiCl^4ocui9ent«y  ppr  Ja  insdruo- 
idop'dcla:d<íftíim-4cJ(»Pd#kcs,coMra  Jo»  errorfs  d?  unos 
<infeticeS).<|tte  :sfc  Ueciin  cPY^ados  d«de  SUimpí  y  <u>p*to4o  escv 
iljeodo  imiestros  PrioMosiiqíK^'desdeifían  U$doQ^ivG»%  de  la 
Catholica,  se  opusieron  ^rtoeftletifecoAlralósque  las  predi;- 
<skxin  s  puea<|itt!iiací  fbrmar  wexpo, segregado  de  h  I^esias 
^lervertiaocl  imkb  ddutontiamci  v^^al^dban  á  ia  adJIyi^n  dp 
Iks  Reli^rias  (m  toque  imesfrosPx^PdpS; fuerce  4e  ios  prl- 
-meras  dei^msorcs^)^'tmo¥ibQtn.  otros  ^crqff^  spbr?,(^  uso.d^ 
lasuritfnts^  ayuoas,  y  caumíewoi  {  y  cooio  Accphaiós  (sm 
cabeza)  ei-iaban  acerca  deja  ordeiuidpa  ,de  los  Obispos  ,  y 
de  ioi^rlofes  Clérigos.  Al  punto  se: aromaron/ contra  ^ios  nue$« 
tros  Cathoiicos  Prelados,  y  )untKtJ?o0m,(Í^oncj|io  de  frjCs.Mé- 
tropoiitanos ,  y  otros  cinco  Óbii^i^  i  en  cuya  linea  ^  mucí)^ 
io  que  nos  instruye  el  documento^. 

Primeramente  saldemos  la  asistencia,  de  Wistrefniro^  Prela- 
do Toledano  á  este  Concilio ,  cuya  mención  no  hicimos  en  el 
Tomo  VL  por  no  haverse  descubierto  iiasta  ahora.  Sabemos, 
qne  presidia  .en  su  Iglesia ,  y  que  asistió  al  Sy nodo. de  Cordo- 
baeríia.  Era  877.  (año  de.>S^.)  dia  a/i.  de  Febrero ,  que  ca- 
yó en  Viernes  (como  expresa  b  data,  sub  die  f^L  feria ,  9. 
Kah  Martias)  y  asi  correspondió  á  la  £  letra  Dominical  del 
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aft04%ñf  tdQ^  ^ :  lo  qa^  afiainta  tí  MttMO  xlc  la  Era  B77Í  7  ¿stá» 
la  confirma  también  la  conciirt)en<^ki'<leliObtspO'Wiscremiroyf 
que  según  lo  expuesto  en  el  Tomo  VI,  presidia  antes  en  Tole- 
do (d^e  cerca  delS^^.  hasta  el  ^58,)  En  el  intermedio  (es- 
to es  I  en  el  839.)  asistió  en  Córdoba  á  este  Synodo  $  lo  que 
aííbtíáfeíttrícfeftSasWó,  H  '  ^  ->  '.  >í:  :  t:  A  T 
^* »^  lo  iégtíttíé <llue íiftfe  ^físefta^  iñstr«iiieñto  es  ócw .PrelJh 
ao-<lef^vtlk¡  ^^tánaado  yéniM, -que  hasta  afeora  no  ha  :tídó 
iedímcido  etl  bl  tt<Abf^^  aunc^  sí  en  elnembre ,  y  en  lá  per^ 
Mma.  Atíera^hdsasegiiráhi^»  de  ^ueen  el  añío8^9«  haviaéh 
táf^SMéHttlp«btiK^tit^  Pteladl)  Uamado  y^nns  fiues^^irma^adt 

ÍSi&p}ító:c  ^  aqtid  ^hto  yarqñ  ,  llamado  for.  los.Morte 
VáeH  APtkattáHydk  qdIécVtratamoi  eivel  Tomo  IX.  pag.'7a4¿4 
Yedudenddle  al  priñcipió'del  Siglo  declmo^i  por  no  estar  descii- 
t>ierto  este  Concilio,  que  sin  duda  nos  úk  un  Metropolitano  de 
Sevilla  en  el  año  de  8^39.  al-qual  debempsiapUcar  lo  evpuesM 
^álH  báljó  él  nombre  de  Juati ,  ahtepotiiendoleíl'Recatedo ;  cm 
yfrtudttb  lo  qü^aderca  de  este  nois  enseña  ^£oncilkt(cohio 
^se  vá  i'declr^^e  lo  qüe-^^^esültaJptra'ttdtida  sabre^  d  afio^de 
la  muerte  de  Joan  con  poea  diferencia;  .     r^  •    ^ 

^  La  ^cer a  cosa  nueva  es^  que ^en  el  ano< de  9^9*  era  Otí$^ 
7>b d¿ Corietobá  keca^redo  i  ttifá^) «átun ^ntínfio  tiempo gober»- 
~naba  )a' tgte>la  im^édíáta de'Bgál»ro<^que:  est^ GodiceéscriU 
be  Agabro,  y  Egabró^  por  ser  el  nambre  '^egabrc^miDo  no- 
tamos en  d'TomoXIL)  Esta  incorporación  de  4as  Iglesias 
fue  Interina  b  a¿c4dentai  V  pues  antess  Y  después  hallamos  i 
'cada  tmá  con  su  Obispol'  Lo  mas  notable  es ,  que  hasu  ahora 
sbló  cónódamos  á  Rteafreído ,  como  Metropolitano  de^  Sevi- 
lla V  y  aqui  le  ^vertios  dcrtatticnte  en  Córdoba.  Por  tanto  se 
dpb?  atiadir  al  Catalogo  dt  esta  Iglesia  (poniéndole  ames  de 
:Saulo)  Vp^ro  sin  excluirle  del  Sevillano  j  porque  dode  Córdo- 
ba hie  ascendido  á  Sevilla ,  como  convence  el  tiempo ;  porqoe 
'cn  Córdoba  se  hallaba  este  en  el  año  de  839.  y  después  era 
afÜ  Obispó  Saülo ,  cercad  del  año  ^50.  en  el^qnal  poesidía  Rp- 
'cafrcdO'cn;ia  Betica  y  y  uso  ¿etp<íté!itaá  sobre  Sanio ,  Obi$¿b 
de  Córdoba ,  prueba  de  que  haviá  ascendido  á  la  MetropoK, 
dejando  vaca  la  Iglesia  en  que  era  Obispo  Saulo.  HaKapues 

£a- 
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fallecido  el  Metropolitano  de  Sevilla  ^uan  antes  del  8^0.  en 
<^e  Recafredo  ocupaba  la  Metrópoli.  Esta  residencia  de  Re-, 
cafredo  en  Córdoba ,  el  ascenso  á  Sevilla ,  y  por  consiguiente 
ei  tiempo  en  que  havia  ñillecidoyi/n/i ,  se  deducen  nuevamen- 
te por  nuestro  Concilio.  Véase  lo  prevenido  sobre  Recafredo 
m  el  Tomo  IX.  y  sobre  Sauloen  el  X.  £n  el  Tomo  XiL  debe 
también  ponerse  la  mención  de  Recafiredp  en  la  Iglesia  de 
Egabro,  pag.^z. 

Lo  qoarto  que  adelantamos  es  la  persistencia  de  Merida 
con  su  Metropolitano^  escrito  aqui  Ariulfo^  y  por  otros  AliuU 
fa ;  del  qual  sabemos  y  que  en  el  839.  presidía  ya  en  Merida 
(como  descubre  el  Concilio)  ^  y  perseverabja  vivo  eo  el  862< 
como  mostramos  en  el  TomoXUL  á  que  se  debe  aüaedlr  la. 
asistencia  á'  este  Synodo. 

X.O  quinto  es  la  noticia  de  un  OtHspo  Accitano^  cuyo  nom-* 
bre  fue  Quirico  j  no  conocido  antes ;  pues  los  nombres  de  sus 
Prelados  antiguos  cesaban  en  Frodoario^  que  floreció  en  el  Si- 
glo VIU.  y  ahora  vemos  continuar  la  Sede  en  el  medio  del  IX.; 
por  la  expresa  noticia  ácQ^McOj  que  firmó  quarto^n  este  Sy* 
nodo  ,  como  mas  antiguo  de  los  sufragáneos^  Aiíadase  poes  al 
Tomo  VII.  pag.  42.  y  sirva  de  nueva  prueba  á  lo  alli  prevenido 
contra  los  que  por  fiailta  de  noticias  infieren  extinción  de  las  Se* 
des;  pues ,  como  alli  digimos ,  cada  dia  se  descubren  nucvo$ 
documentos  y  que  falsincan  los  argumentos  negativos^  Asi  lo 
conñima  ahora  con  una  nueva  urgencia  este  Concilio. 

£1  sexto  descubrimiento  es  de  otro  Obispo.de  Ecija,  Z^¿7? 
hesindoy  que  vivía  en  este  año  de  839.  y  se  debe  añadir  al  To- 
mo X«  pag.  III.  pues  antes  no  se  hallaba  conocido. 

Lo  mismo  se  concede  Amalsvindo  y  Obispo  de  Malaga,  ig- 
,iiorado  hasta  hoy ,  y  debe  colocarse  en  el  Catalogo  de  equella 
Iglesia,  antes  de  Hostegesis  ,  en  el  Tomo  XII»  pag. 324. 

El  odavo  descubrimiento  es  un  Obispo  de  Elih^ri ,  cuyo 
nombre  Niffi4io  estaba  conocido ,  pero  ignorado  el  tiempo: 
por  lo  que  tenietvJo  Catalogo  antiguo  de  los  Prelados  de  esta 
Iglesia,  y  no  haviendo  suficientes  vestigios  de  su  edad,  proce- 
dimos en  el  Tomo  XIL  sin  la  guia  necesaria  5  y  ahora  sirve  de 
luz  este  Concilio,  que  nos  ofrece  á  Nifridio  en  el  año  839.  el 
5iual  es  el  Obispo  57.  del  Catalogo  ,  antecesor  de  Samuel  II. 
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y  por  consiguiente  debe  aplicarse  i  este  Samuel  ILIo  que  en  el  ^ 
Tomo  XIL  digimos  del  I.  pues  el  Abad  Samson ,  que  lo  refie- 
re, habla  del  que  vivió  después  de  Nifridio ,  esto  es ,  después 
del  S^p.  porque  escribió  cerca  del  854,  de  sucesos  pertene- 
cientes al  962.  en  que  ya  no  era  Obispo  de  Blíberi  Samuel :  y 
consiguientemente  el  sucesor  de  Nifridio  vivió  al  medio  del  si- 
glo nono  9^  cerca  del  850.  once  después  de  I9  memoria  de  Ni- 
fridio ;  lo  que  no  corresponde  al  Samuel  L  sino  al  II. -De  este 
iflcdo  hay  una  Época  fija  en  el  num.  ^j.  del  Catalogo  Eli- 
beritano  para  arreglar  el  tiempo  mas  obscuro  del  cautiverio. 

Después  de  firmar  sus  Decretos  tos  ocho  Obispos,  remitid- . 
rdttlo  aduado  á  otros  Sacerdotes ,  para  que  subscribiesen  ,  y 
éti  ultimo  lugar  firmó  un  Presbyteto  llamado  FJaviOy  que^sería^ 
Arcipreste ,  pues  se  intitula  Presfyierú  de  la  Iglesia  di  íot 
Sanios  Mártires h  [esto  es ,  Saín  Fausto ^  Januario^  y  Mar- 
cial ]  y  como  esto  fue  en  Córdoba ,  á  ella  debemos  aplicar 
este  Ministro ,  al  modo  que  firmaron  otros.  Toledanos  en  sus 
Syñodos.  ' 

;  Esta^  sotí  las  mayores  utilidades  que  resaltan  de  las  Adas 
teferidas,  y* ciertamente  son  tales,  que  ctebieran  mover  á  emu- 
lación Sk  otras  Iglesias ,  sobre  reconocer  lo  que  tienen  oculto* 
Si  Dios  quisiere  que  reimprimamos  los  Tomos  mencionado^ 
colocatemos  cada  cosa  en  su  lugar.  ínterin ,  y  para  los  que  n« 
tengan  nueva  edición ,  ponemos  aquí  los  documentos,  (i) 


(í)  [Nota.  En  ésta  segunda  edición  se  han  innerido  en  sus 
lugares  respetivos  diferentes  correcciones ,  adiciones ,  y  adversen-' 
ciar  que  el  Rmo.  Florez  tenia  fachas  en  éste  y  otros  Tomos.  Los  nue- 
Tos  descubriiftientos  de  Obispados  antiguos ,  y  Aétas  de  Concilios, 
de  que  se  acaba  de  baUar  ,  se  repiten  aqui ,  no  obstante  que  muchas 
'de  estas  especies  se  han  inxeridoya  en  los  Tomos ,  y  Jugares  respec- 
tivos i  pero  como  otras  pertenezcan  h  los  primeros ,  ^ue  ya  estaban^ 
for  tanto  se  mantiene  todo  como  en  la  primera  edición.] 
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EXEMPLAR  JUDICII  ÍNTER  »|ARTIi»4UM 

&  Habentium  Episcopos.  (j4stigitanos) 

ERA  DCLXXVI.  (ANNO  63  8.)  IN  CONCILIO 
sexto  Toletano. 

Nmc  primum  ex  veteri  Ecelesiie  Legionensis-  CcJia  GotH- 
co  in  lucem  ediium  ^  ac  itetum  reccgnitmm. 

IN  nomine  Domlni  nostri  Jcsu  ChrisH  Selva,  Jullanus,  Eii- 
,  geoius^Honoratus,  Ptotasíus  ,  Mecropoiitani  Episcopi,& 
<ctcti  cóDsacerdotes  eorum ,  atque  rellqui  Presbyteri  Vicarli 
JEpiscopotum.  Sxpc  inaprobltatibus  matonim  quatitur  vita  in- 
noceotiutn)&  interserit  se  sub  colore  )ustitis  iniqultas  &ilacuty 
cMrdiabolicis  insidiis  Infllgitur  macula  in  Ecclesifs ,  quoniam 
setii|)er  aemula  vittutibus  invldia  illum  vulnerat  mendacío  cri- 
minis  y  qpcm>  fiequit  perimere  opctt  adicnis.  Hiac  est  enim 
,quod  dudom  in  (concilio  SiaáknúMartiamiS  Astigitanx  Ecctt- 
sia^  Episcop»  falsis  crimlntinis  exandoratns ,  sd  uníversalls 
presentís  Concllii  cónfugit  remedium  purgandus ,  indignoqtle 
questu,  ut  judicíum  damnatíonissoas  retraSaretur,  estdepreca- 
tiis.  Jam  enim  in  prsecedenti  univers:ili  Concilio  ex  parte  fue* 
rat  auditus  y  8c  gradui  tantnm ,  non  loco  Yestituius ,  tpuf' 
niam  ang^stiatempoTls  ne.ad  pienum  n^ódum  süum  vencili- 
rctuí  fiKtat  ioterorptimu  Nos  qooque  quibus  id  curar  delfgs>- 
ta  pzstoralk  solicitittio  Impertir,  ne  forte  innoxius  noxiorum 
pop/MS  lueret  j  &  nostra  inquisitione  cessante  non  sine  nostro 
reatu  innocentb  vacilarer :  siquidem  coadunatus  in  ejus  delec- 
tione  legitimus  Episcoporum  numerus  jam  cum  invenerit  iai- 
portunitate  potlus  sawnilarium  omni  dignitate  privatum,  &  iiv- 
)uiiis  afliaum  atque  judicatum  ,  quo^  &  tenore  ^iscussionls 
ipsius  comprobatur ,  tamen  maluimus  á  fratre  Habentio  Epis- 
copo  ,  qui  in  ejus  loco  ^fuerat  subrogatus ,  vel  ab  eis  quorum 
sententia  fuerat  á  gradu  suo  rcmotus  ,  ipsqm  judiclum  ad  re- 
traftandum  reposcerc.  Quibus  negantibus,&  cum  divina  intcr- 
positkmc  adtestantibus ,  nescire  se ,  nec  ad  conscientiam  illo- 
lum  attingere ,  aut  ubi  haberetur  ,.  vei  á  quo  fuerit  occulta- 
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tnm ,  í»olajta  Síirif  o^cmplarH  y  jquae  rccógnitá  ab  hís  omn!bi|s 
adñrmarentur  esse  vera ,  &  quamquam  máxima  pars  Judicum 
vitsc  ptaesentis  jam  babaerit  cxcesum ,  II  tartien  qüí  suprestl- 
tes  sunt,  pan  consensu  noblscum  &  unanimitatís  conslllo  cum 
^sucííessorlbtts- decidcntlum  clcgefunty  hoc  idcm  in  tcstlbus 
retrasare  judícium :  ñeque  etiitujonginquitas  obsfsterepo- 
tult  tecnporís  >  quia  rctrusus  post  deleftionem  honor is  intra 
•&QDumiiúllii^eipatu¡c  adltus  reclamationi^,  sed  nec  consonam 
ab  jpsis)udícibu$.accepirscnten,tiam$  domalü  eum  ,  ut  ip- 
si  confcssi  sunt ,  eo  in  tempore  dixerint  innocentem ;  allí 
proclamaverlnt  culpabflcm.  Quo   círca  accusatorcs  pracfati 
Martianí  Episcopi  coarvi  npstroaddudi  sunt,  (i)  Eulalius  aor 
tem  Diaconus  dum  indagante  veritate  aperuisset  nobis  multi- 
<niodas  obligationis  contra  eum  causas  examine  sacratissCnoi 
,Concilii  y  oc  vigore  adsídux  discussíonís  eo  usque  est  devplu^ 
:  tus  )  ut  palam  fateretur  innoxium  eum  ñiisse  damnatuii(^F& 
ihalignis  machinamentis  eum  criminatum  :  quod  ut  veridlce 
(adprobaret,:poposcit  ab  Habentio  Episcqpot  Scripturas  dir- 
-versárum  confedas  obligatkmum^^  (}mbu$  ita  sé  ^obsttinxeratv 
ut  ei  perp¿tu2^  societate  mancípatus ,  nihil  per  eum  contra 
Martianum  Epíscopum  possit  reperiri  vérius ,  insuper  objec- 
-tionibus  suis  semper  ei  esset  infestus.  Sed  quoniám  talium  fac« 
-tioniim  vei  conjurationiím  cóncinnabula  non  modo  infirmar 
-audojiitasCanonum^sediresolvit  sententia  legum^  quam  pro^- 
4atam  in  sui  defensione  Diaconus  ipse  relegit  diceos  ;  Ñeque 
-contra  leges  ,  jieque  contra  bonos  motes  pactsci  posamus.  Ro^ 
seratum  est  etiam  Concilium  Hilerdeose  ^  iii  quo  jubetur  pee 
satisfadionem  poenitenti»  ad  ctiarítatem  rediré,  £rat  quippe 
séptima  ita :  Qui  Sacramento  se  ohligaverit  ^  ut  liiigans 
cum  quoUbei  ad  pccem  nuUomodo  redeai ,  pro  perjurio  un9 
anno  é  cgmmunione  corporis  &  sanguinis  Domini  segrega-^ 
tus ,  reatum  suum  eleemosynis  ^  fietíbus ,  &  quantis  po^ 
tuerit  jejuniis  abluat :  ad  ^baritatem  verc  >  quie  opérit 
multitudinem  peccatorum ,  celeriter  rediré  festines.  Unde  & 
reccptis  Scripturis,  &  á  malo  resipiscens  conspirationis ,  testes 
,  quI 

(i)     Judie io  deea  y  aut, oositi  legendum. 
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ifilst  In  témpóre  obtulerünt,  m  nostram  detuo  ttduxit  pr»-*^ 
sendam  y  quos  liquide  indagantes  ^  &  in  eb  fundicus  verira- 
tem  perqairentes ,  atque  eos  ab  invicem  divídentes ,  UQo  mo- . 
do  eademque  sentencia  suü  composíta  nobis  ñssl  suot  menda*. 
da,  j  in  quibus  ira  confíndionum  mendacii  cJKiperimus  fíg- 
inentuní,  ac  nocitias  ab  alus  conscriptas  proderent ,  quas  ss-* 
l^ssime  sax  meditationi  adhibentes^nemoricer  discerent,  quod 
floendaciter  gestifícarent.  Sed  ut  manifesté  rei  veriras  pace* 
ret,  adduftus  est  Ri^cbesvMus  y  qui  ita  testificaverat ,  co 
quoíd  divinan)  y  (i)  nomine  Simplitiam  per  jussionem  supra* 
didi  Martiani  Episcopi  ad  cjus  praescntiam  cum  Dormitíone 
perduxisset  y  quam  ille  de  vita  Regís ,  aut  sua  consuluisset; 
qnl  dvim  in  nostra  consisteret  prasseñtia  sub  testifícatione  di- 
víai  nominis  professos  est  y  nihil  seu  testimonio  suprascripto 
de  ore  Martiani  Episcopi  cognovisse  y  nisi  quod  in  tempore 
instigatus  accepta  notitia  cum  comminatione  foprat  medita** 
tus  y  ea  faisse  in  judicio  testifícatus.  Insuper  adstiterunt  tes- 
tes Soivila  y  &  Gundulfus ,  qui  sub  juramento  testifica  ti  sunt 
Spsúm  Riccesvlndüm  non  fiusse  astatis  legitimas  ad  testifican- 
düm  y  eo  quod  non  habebat  quartum  decimum  annum ,  &  ¿ 
duobus  testibus  Dormitio  cum  remansisset  solus ,  inlicitum 
ñiit  9oii  credere.  Porro  Franca ,  &  Honorata  confessae  sunt 
Simplitiam  post  se  slngularem  cum  Episco(4^  non  dimisisse, 
sed  sicut  pariter  Ingressx  sunt  y  pariter  &  egressas :  ñeque  ali- 
qna  ibi  talla  aüdisse ,  sicut  in  príorí  eorum  testimonio  ha« 
bcbatur :  addentes  ibi  cum  sacramenti  interpositione  nec  ia 
priori  testimonio  íta  ut  scriptum  legebatur  ,  testificasse  :  & 
quia  Wttctas  ígnorabant  rusticitate  se  deceptas  dicebant.  Si- 
quidem  tam  vilis  eorum  existebat  persona  ,  ut  contra  Summi 
Ponttficis  non  admitteretur   accusatio  tam  abjeda.  De  ancília 
vero  nomine  Ustania  ,  quod  objedum  est  ei ,  eo  quod  ves- 
tiariam  (2)  eam  liabuisset,  ex  quibus  unum  testem  discutientes 
nomine  Gregorium  Presbyterum ,  dixit  nob?s  y  quia  vidisset 
cam  ¡ngrcdi  in  cubículo  Episcopi ,  quod  &  rcliqui  temporis 
Iliius  testes  ita  dücerant.  Nos  autem  veritatem  ad  liquidum 
,  per- 

(i)     /i/ ^í^  9  divioatriceiD.  (a)  Vestuiriam  pospta  núminat. 
Tom.  Xy.  %% 
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perquitcnties  probationcm  invcnimus;  id  cst ,  Tor¡4ntiam. 
rresbylcruní ,  Joannem  Diacooum ,  Lcilanem  Subdiaconum,. 
qui  suo  Sacramento  testifícati  $unt\  0019  postcaquam  ad  Epis-: 
copatum  vcnii  Marrianus  Episcopus,  ancilla  supradida  claves, 
cubiculi  Episwpi  nunquam  tenuisset  ,  nisi  germanus  suus,. 
nomine  kelesarius  ,  tcnens  xrubiculum  JEpiscopi  causa  gcrma- 
nitatis  ad  ipsum  recuncrct ,  non  vestuario  officiuqí)  perage-. 
rct* 

Deindc  vcntum  est  ad  id  quod  contra  Principcm  dicebar 
tur  oblarasse ,  quod  eprum  conditionibus  reseratis,  qui  hoc 
ipsi  m  v:si  sunt  testiñcasse ,  didicimus  falsum  esse :  quia  ñeque 
Priícpís,  ñeque  cujusquam  tetigerat  nomen,  cupi^pcr  anu- 
ritudinem  de  quibus  criminabatur^  dixisse  inveniebatar.  Bo-^ , 
ffW/4?  aucem ,  cujus  dlscussio  primum  Astigi,  &  postea  <$pal¡ 
habita  describitur  ,  quamquam  non  publice,  stá  occulte  fue-, 
rit  inquisita^jam  varium  extitic  testimonium^  ul  quod  in  con- 
fessione  Astigitana die  quo  mandata  est  dixit,fuisse  fadum^  in. 
Spelensi  alio  die  referat  gestum.  Cui  quia  sola  erat ,  &f  ^e  SC| 
crimen  confessa  ftierar^  atque  In  poenis  constituta  ,  ha^  dixe-- 
rat  I  &  ancilla  erat ,  crcdi  contra  personam  ipsius  iniquuuY; 
fuit,  Cetera  vero  ac  singula  quae  data  nobis  fuerunt  ad  relc-^, 
gendum  perquirentes ,  non  culpas  unde  deiceretür  invenire 
potuimus,  sed  inijliisitiones  vilissim.as  &  malivolas  apertissime 
xeperimus.  Sed  &  nunc  in  nostro  judicio  prolati  sunt  Clerici^ 
!d  est ,  Trasorius^  Stefanus  ,  yídeodatus  ,  &  HospitaliSy 
qui  sub  vinculis  placitorum  ab  Habentio  Episcopo  tencban- 
tur  adstri£ti ,  uc  contra  Martlanum  Episccpum  dcbercnt  tes-, 
tifícare  mendaciter :  qiiae  placita  per  Habentium  Episcopum 
nobis  data ,  nostro    judicio  sunt  illis  reddiía.  Quae  recepta 
aperta  confcssione  manifestávcrunt ,  se  conditiones  accepissc^ 
per  Timotbeum ,  tum  Clericum ,  modo  autem  Dlaconum ,  ab 
Habentio  Episcopo  direftas  cum.  plácito  jídeodaii  Clerici^ 
in  quas  olim  Dcrmiiio  &  Riccbeswndus  testifícaverant ,  juxta 
quas  deberert  rursus  contra  cundem  Martlanum  Episcopum, 
&  ipsi  falsa  &  piara  testificare  :  sed  nihil  se  scirc  de  his  quac 
conditiones  illae  contincbant ,  sub  juramento  testifícati  sunt. 
Quod  non  solum  ip5Í  confessi ,  sed  &  per  coñfcssionem  Ti^. 
mothei  Diaconl  hoc  ad  nos  pervenisse  maoifestum  est  ^  nn* 
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(fe  apertfsslme  datar  intcUigl  ^  prtmam  ejos  consillo  &  ope 
tanta  In  illom  fuisse  almina  congesta  ^  cujus  eciam  &  testifi- 
carlo extitit,  &  postea  niaicinatio  per  TimotheumDíaconum  in* 
veaeaest  fiílsa:  hinccnim  in  hoc  studbenm  laborasse  didicímusí 
quoniamantequam  examioatione  Episcoporum  crimina  ipsa  de 
qoibos  accttsatus  esr  Marttanus  Spiscopus  ventilarencur ,  con- 
lensum  jam  pro  suo  Episcopatit  comperimtis  cooscripnim ,  qiia 
de  re  probta  estsententia  ex  Calcedonensl  Concilio  Era  oilava 
diecima,  qui  hujusmodi  crimen  fratrías 9  vel  conjuracionem  con- 
demnat,  ita  dictas:  Conj$^aHonum  ^  conspirationum  erimem 
quod  (apud  Grxcos  dicicur  /rarriar)  ^  publicis  etlam  legi-- 
%us  cerium  est  penitus  inbiherí  ^^b(H>  fifulio  magir  in  Sane^ 
tam  Qfi  EceJtsiám  effkaeiter  eonvenii  abdicári.  Siqui  ver0 
Clerici  ,  seu  Monaebi  invéntí  fuifint  úwjutantes  ^  autfra-^ 
trias  9  vel  fudliones  aliquas  componentes  suis  Episcopis^ 
^t  aliis  CkrinSj  omñimbdó  cadant  de  proprio  grada.  Sed 
&  adsticerunt  etlam  GondereSj  &  Nepotianus^  quos  falsis  cri- 
fflínibus  apud  boSe  memorias  Domnum  Sisenandum  Regem  ac« 
cCii$avefar¿  Quoram  causa  quia  grayitet  patrocinante  Canone 
pericHtabatur ,  sed&  aliis  multis  accusationibus  urgebatur^ 
atque  ex  nimia  sua  severitate  ,  tam  in  fratribus  ^  quam  in  fa« 
tnilíís  Ecclesiat  inspie  égisse  conyincfcbatur  5  tune  nos  converst 
ad  ordinatores  ejus  ^  quid  de  eo  cerner ínt  ^  exquisivimus :  ip- 
slus  autem  unius  subreptianem  ^  &  alterius  innocentiam  com« 
-probantes  \  jtsdic/i  svA  decreto  eiegerjuat  removeré  de  Sede 
Astigitanar  JEccIesias  Habentiutn  Episcopum  ,  atque  ac  si  sera 
^0  restituere  Pontifícem  Martianum :  quorum  sententia  tam 
divina  pietas  ^  quam  nostra  congregationis  tmanimitas  «  fa« 
'^orem  exlubeatesi  <|uomam(ut  quídam  Patrum  ale)  num- 
quam  pudult  in  melius  retorsisse  sententiam  ;  meliori  eorum 
judicio  consona  voce  prxbentcs  assensum  ,  robar  co  iferlmus 
JDbo  coD&mame  pérpetub  tempjoribur  valiturum.  Porro  de 
Hal>«ntio  Episcopo  liaec  nostrse  moderatioiis  sentencia  tiuma* 
nirate  Concilii  promulgatur ,  ut  prp  prseiftssis  exccs>>ibus  suis 
sub  satisfiídioné  poeoitentifle  apu{l  fratrem  tiostru.m  honore  re- 
.'í    -.    "  :       :  ;     i.*  /       -       .  tcn- 

"  '     ^-   '    '  V. i        '    ^ 

•    (i).  FiíTir^  ilflscfo. 
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tentó  subdatúr,  quátenuj  8¿  creb'ta  compunaionc  piirgetur,  S¿ 
]l  tanti  facinoris  vitio  corrigatur.  De  jodicibus  autem  sub  qno^ 
ruin  presentía  frater  noster  Martianiis  Eplscopus  dudom  est 
dejeílus,  haec  per  nos  reperít  indagio  veritatis  :  Quoniam  non 
astu  j  ñeque  depravando  judiclum ,  sed  fefellit  eos  fallatia  tes^ 
tium ;  Idcírco  ce  Habentlo,  6c  Marciano  Episcopis  contra  eos 
intercludimus  additum  appellacionis:  qaod  si.  qulsquam  eorum 
contra  eos  vel  hanc  judicii  nostri  formulam  ,  quam  pro  pace 
Ecclesiac ,  &  scandali  remotione  volumus  temperare  ,  re  sibí 
crediderlt  reclamandum ,  tum  noverit  se  excOmmunione  cssc 
privatum,  &  hpnore  dejedum.  Lec.decretum  judicii  inPrajto- 
río  Toletano  in  Ecctesia  Sañdas  Leocadias  Martyris  sub  die 
quinto  Idus  Januárii'anno  feliciter  secundo  Regno  gloriosa 
Pominl  nostri  ChintUianl  Regís  Era  DCLltXyi. 

Ego  Selva,  etsi  índignus  Ecciesi»  Narbonensis  Epíscopus, 
hoc  Decretum  á  nobis  editum  SS. 

•',  . 

Ego  Juliamis,  etsi  indignos  EcclesisBracatensis  Episcopus^ 
hoc  Decretum  SSé      ' 

Ego  Eugenfus  Deí  míseratione  Ecclesix  Toletanae  Episco-í 
•pus ,  hoc  Decretum  á  nobis  editum  SS*     ^ 

Ego  Honorattts  Ecdesiac  Spalensls  Bpiscopus ,  hoc  Decres 
tumSS,  .  ' 

In  nomine  Domini  ego  Profaslus  Sand»  primsc  Sedis  Tar- 
raconensis  Ecdesiaí  Episcopuf  y  hoc  Decretum  á  nobis  cdi-\ 

tum  SS.  ;:i  f .     (' 

Conantius  E^  SS.  PaíenU  Anatolhis  E^.  SS.  LutuB. 

Bontfa  Epís.  SS.  Caur^  Hilario  E^s.  SS.  Camph    , 

Sesuldus  Epis.  SS!^mpor.  ^Isisclus  Epís.  SS.  Eibür. 
Vígitinus  E^.  SS.  Bigastfí    .    Johahnes  Épis.  SS. 

Eusebius  E^L.  SS.  Basii.  ^  Hiípidius  E^ú.  SS.  Tirasen. 

"  David  E¿if .  ^.  Aurien.  Hosdulfiís  E¿Ts.  SS*  Osfen. 

Acutulus  E¿¡t.  SS.  Elencfh  Braulio  £^.  SS,  Casar  aug. 
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fibla  lE^isxSS.  Barcin. 
Suavila  £^i.  SS.  Oreianu 
Hiechila  £^  SS.  Salm. 
[Anascasis  Epls.  SS.  Tud. 
n^arhcus  Ep¡$.  SS.  Olisip. 
Jrnduosus  £pis.  ^.  llerd. 
Frofuturus  £^s.  SS.  Lemic. 
Servas  Del  Epis.  SS.  CaJiaír. 
Montesis  Epíf  SS,  Igedit. 
!Ar¡ulfus  £pís.  SS.  Port. 
fyaxotiius  £^  ^.  Luc. 


KmanGingíis  E^  SS^  :^ue. 
Domninus  E^  SS»  jiuson. 
Serpentius  E^s.  SS.  Ilic. 
£gila  £^  S&r  Oxom. 
Justus  £¿if.  SS.  Aceita 
Hoscandus  E^^  SS.  jfstur. 
Hildiselus  E^  SS.  Ségont. 
Gotomarus  Epis.  SS.  Trien^ 
Farmus  Ej^«.  SS.  frisen. 
RenatusE^f  SS.  Conimí^r^ 
Poauícius  Presb.  SS.-* 


^Goaniba  qai  Petrus  §S.  Accediaconii% 
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CÓÍJCILIUM  CORDUBENSE 

Era  DcccLxxviL  (seu  anno  839,)  ad- 
vclrsüs  Acephalos  Congregatum. 

•'     ^rodit  ntínc  primum  in  iucem ,  ex  veteri  Le-- 
gtonensU  ISiCcíeü^rCodke ,Gothico\  ite^ 
rum  recognitum. 

IÑ  Chrlstl  noihifié  dum  reslderemtir  siitiiil  in  unum 
Episcopi  ob  causam  Diviiü  eloquii  fídei  Cacholica^ 
=f.   >:  *\clhftres¿o*utíi  scnttfs  €n€rvandas ,  súbito  protulerunt 
r.obis  fratres  &  Coepiscopi  nostri  Recafredus  Cordu- 
bcnsis  seu  Egabrensis  Scdium  Episcopus ,  vcl  Quíricus 
Atcitanas  Sedis ,  de  quosdam  Acephalos  (i^  nomine 
Casianorum  in  confinibus  easdemParochiis  (*),  qui  per 
tortuosum  caiem  gradientes  pedetentim  in  littore  maris 
ingressi  sunt ,  quod  vocitatur  Epagro  territorio  Ega- 
brense ,  angulis  antrisquc  suis  nefendis  ritibus  invas* 
serunt ,  proponentes  se  á  Roma  missos  hujus  nefandi 
sceleris  Audores  cum  traditionlbusdiversis^  qus  tíos- 
tris  non  congruit  do¿lrinis«  Jam  talem  esse  Episcopum^ 

quem  nec  Clerus  j  nec  Civium  Conventus  elegir 

prasnominata  Sede  cum  conibentiam  E«..,.«.  matione  vel 
^  prsesentia  €onfírm«.-.«..—  Episcoporum  Metropolitano 

.••  nes  adfuerint  n...  ceterorum ^ -...•..cssc  non 

queunt*...^..* ^.  eotemque  Roma  profitens  •••••........ 

.....nefas  est  ulli  credere  Ep¡5copum  vel...^..,* 

ficere  absque  locum  &  Ci vitatem.. .^..., cssc 

institutum  á  Sandis  Patribus,  ut  nulUis  ordinetur  Cle- 
ricus  absolutbs.  Et  iterum  non  liabeatur  Episcopus^ 
quem  nec  clerus,  nec  populus  propriflc  Civitatis  exqul* 
sivit.  Et  retulit  aJia  idem  nobis  qux  prolíxum  est  retí- 
cere  (2)  de  traditionibus  obscuris  acque  inlicitis  ,  quas 

-per- 

.  (i)    Ms.  Acebaleos.  (#)  Al  Provincüs,  (2)  F.  recitare^ 
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f¿rpetravit  Audor  áprmn  Qasianurgum  cómplices  vel 
^discípulos  ejus  y  qui  nuoc  Sandam  ^Icsiam  diiaaianr, 
S(u  srimuiant  diversís  errpribus  ^  quod  longum  est  sty- 
h  reponcTc.  Quamobrcm«onvcntüs  .•••».•.  ilabitur. 

Ut  refutata  sit  á  nobis  qui  non  sunc  e tscnten* 

tiis  Patrum  prxdidis ,  sicut  sunt  nunc  permanentes  Ca« 
jjianí,  Juviniani,  Sinjopiaci ,  Inccstuosi ,  vel  consangui- 
neí^atque  conoubia  ñdclium  cum  inñdelibus.  Varle«- 
XAtum  ünpietas  crimiaa  moribus  kiserenteSf  quse  ñeque 
¿n  Apostolorum  dodrina  reperiuntur,  nec  ¡a  orthodo- 
¿corum  comracntis  stylo  invenluntur.  Qua  de  re  fle¿tí- 
ffus  articulum  de  Casianistis ,  qui  se  ab  escis  Gentitium 
i¿)$liner>t  tainquam  Jmípunda  reputante^,  quum  Pau- 
'Jüs  ApastoUi5t  evidenrer  enarrat ;  Si  quis  vocat  vos  ex  j^  q^^^ 
^nfi<klÍ¡^US  ^  &  VultfS  /ff  ,  ite.  &  nmnc  jiri  aTfonitur    ló.aj,  ' 
4fokis  mandúcate  ^  f^il interrogantes  proptpr  ^nscie^>- 
ftiam.  I)ominf  e^t  ierra  &  plenitudo  ejus.  QjuQd  si  di- 
^nrint  vobis  immolatum  est  idolis ,  nolite  comedere  '         ^ 
-tfoptet  illwn  q^i  indicawi  &  conscientiam.  Et  idem:  ^^^  .ji¡. 
íOmniapftíMda  mundisz  coinquinatis  autem  &  infídelh  j^/^, 

ius  nibil  est  mundum^ Dominus  cum'  publicanls 

¿c  peccatoribus  edebat  .•..•..  vis  instiruit  diccns:^(?n  j^i^^j- 

^U9d  in  ere  ingreditur  coinquinat  bominem  ,  qui  ^  a^^ 

^ecessum.vudit  expurgat  ventrem ,  sed  quod  de  ore 

tgreditury  boc  coinquina/  bominem^  id  est ^  cogit aliones 

fnalif  I  homicidia ,  adulteria  ,  fornicat iones  ,  furta^ 

falsa  testimonia^  blaspbemia ,  &  cetera  quasr  longum 

est  prawcriberct  Nam  &  de  hasrese^V^anichxorum  quap 

un  eis  inserta  est ,  ut  natale  Domini  adveniente  sexta 

fetia  )ejunantes*jejunant ,  reddimus  sententtam  Kanor 

-nicam,  ubi  legitur :  Si  quis  quacum  lue  die  vcncrit 

>Iativitas  Dominica ,  id  est; ,  VIII.  Kafónda^  Januarim, 

&  jefunaverit  9  sicut  fecit  Cerdon ,  ,&«.;.«».&  cognari^ 

je)m  Manichxus,  anathema  sir.^.;.  non  bene  venera  vc- 

•rit  Nativítatem  Domini ,  sed  se  adsimulaverit .  ven^ 

.•y •..••.••quoad- tpraedicaverit  ejend^im  o]t> 

•Vi.  feria  veniente  quum  Saníj^i  Pitres  lucMleniifsífitf 
.censueruQt.,.quaaímqüe.dJle.  .ven§Fit> &;  írcoeraii  /jor 

5f4  lue- 
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luérit  9  anatfíem^sTt.  ítem  adtíuc  [de]  eorum  erróreni 
fproferimus ,  quise  disjungant  ab  universali  Ecdesla, 
quod  est  Catholica ,  m  isti  pertinaces ,  sicut  Datan  fie 
Abyron  contra  Moysem  £A\aron  sacriñcia  laetitias  sibl 
indicantes.  De  quo  statim  Dominus  per  Moysem  pras- 
cepit ;  ut  ab  eis  popülus  separaretur ,  ne  facinoribus 
eorum  conjun^lis  perirent  per  ipsos  qoos  vivos  lata 
térra  deglutivit  cum  primordia  haeresis  eorum. 

Ilém  eos  in  hxresem  Vigilantiani  conformes  reppe-^ 
rimus  ,  qüí  Sandorum  reliquias  non  venerant  pro 
quod  S.  Hieronymus  in  epistohi  sua  non  Vigilantium 
sed  Dormientium  adñrmat ,  quas  corpora  Saoftorum 
•  /..•...•  ve a  *  ut  fétida  dixerunt  cQm  in  dog^ 

I  :)   .1    fñi  Pa. •.;••    San£):orum  corpora,  &  prascif^. 

, .  —     "béatotüm  Martyrum, ac  si  Chtisti  mem- 

t)Tá  sihceri^simá  honoranda ,  &  basilicas  eorum  no* 

coGen..  '"^^"^^^^  appellandas,  ac  divino  cultui  mancip^fós  cum 
**  afcdu  pió  &   devotione  fidelissima.  Si  quis  contra 

.1. ;  hanc  ienteñriam  evcncrit ,  ilon  credatar  esse  ChHstia- 

M    i    ñus,  sed  NóvantiánuSy  &  Vigilantianus.  Unde  &  loí 

Vetus  testamentum  reperimus ,  quod  Joseph  dixitfra- 

*s.  iij.  tribus  suis  olim:  Cum  visitaverii  f^s  Dominus ,  ajffir^ 
te  ossa  mea  bine  vobiscum  ad  ¡ocum  quem  reduxeriU 
Quid  enim  ossa  ipsius  prsecipitur  portare ,  nisi  in  pro- 
tedione  memorias  Sandorum  reliquias  atque  recondere 
in  baselicis  altaribus  cohsecratis  ?  Sicuc  scriptuq;  ests 
'Ccrporá  Sandlorum  in  pace  sepulta  sunt ,  &  nomina 
eorum  in  teneJiiñone:  quia  Pretiosa  in  conspe&u 
Domini  mors  SanCiorum  ejus.  Nam  absurdum  &  pro-i» 
fanum  est  sílices  suis  altaribus  recondere ,  tamquam 
^Sandorum  reliquias ,  cum  inauditum  sít  lapides  tra« 
riiere ,  &  In  benedidione  altaribus  recondere ,  quod  est; 
idoloruh!  servitus.  • 

Denique  de  baptisma  eorum  ve!  undione  ChriSH 
matis  infantum  eorum ,  quod  sputo  iiniunt  in  ore 
spuentes  ^  tamquam  Jesús  muto  inquiens  ejjfeta.  Qugd 
CHristus  tamen  miracula  claruit ,  quia  mutum  loquen- 
fctxk^  ostendit  >  &  non  nomeo  Chrlstianum  insinuavit^ 
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sicot  post  tesarredlcnem  prasceplt  baptizare,  ut  per 
Chriscna  Christi  ^  Christum  mereantur  esse  Christia- 
ni  cam  dono  spiruuali  septiformis  gratis ,  &  ut  ve-^' 
ñus  fate^tnur  tali  undioni  legtslatori  Moysi  praecep- 
tam  est ,  dicente  Domino :  Sutne  tibi  oleum  de  olive^  Sxod.^^ 
tis ,  &  f ocies  tibi  unguentum  aromaium  y  &  unge 
jlaron  &  filias  ejus  in  gfficio  Saberdotali^  qoi  post 
qoadringentis  annis  Reges  &  Prophetae  tali  undione 
tnOtí  sunt ,  ut  gtasca  lingua  dicit  esse  Cbrjstos.  Quse  n^ 
men  post  Ctiristi  Incamationem  in  Christi  Ecclesia  ab 
ondione  clirismatis  vocitantur  Christiani  á  Christo, 
de  qua  undione  Joannes  Evangelista  declarar  in  Apo- 
calypsin  inquiens :  Gratías  agimus  Veo  f9  Patri^  qüi  Apoc.  ü 
feeit  Regnum  nostrum  Sacerdotes  Dea  &  Patri  ^  id  6. 
est ,  per  undionis  Charlsmatum.  Nam'  á  prlscis  tem- 
poribus  soli ,  Sacerdotes  ,  Reges ,  atque  PrQphetae  hac 
undione  usi  sunt  y  8c  non  omnis  popuDus  :  modo  vero 
ia  Ecclesia    ab  undione  omnes  Christos   vocamur. 
Se  derivato  nomine  Christiani,  Eh  quoDiaip  memora* 
mus  quod  superius  protaxatum  est  de  ipsis  Acepha- 
lis )  &  Hipocentauri  monscruosi ,  qui  tantum  se  ipsis. 
consecrant  per  suorum  audórem  erroris  quasl  in  Ro- 
mana Sede  ordinatl ,  &  tamquam  hypocrira  se  pro- 
ficiebat  Sandum  y  ut  ille  Pharisawis  elatus  dlcens :  Do^  j^^^ , j^ 
mine  non  sum  sicut  ceteri  tomines  y  velut  etiam  bic   lo, 
Publicanus.  Cum  de  taübus  Apostolus  dctestatus  di- 
cit :  Si  dixerimus  quia  peccatum  non  babemus ,  nos  ip-  x.joaa>i 
sos  seducimus'y  '&  ver  i  tas  in  nobis  non  est.  Si  vero 
confiteamur  deli£lá  nostra  y  fidelis  est  &justusy  ut  di*- 
fnittat  nobis  peccata.  Nara  Salvator  in  Evangelio  ait: 
Non  veni  justos  vacare ,  sed  peccatores  in  poenitentia.  ^^^^'  ^ 
Cum  quo  sando  versabat  os  &  vocabat :  pro  hog 
sandi  nuiU  pronuntiemur ,  sed  cutd  sit  utilis  seda^ 
tores  suos  ad  perfedionem  deducit.  Miramur  igitur 
Casianorum  adrogantiam  in  moribus^  &  nefandls  tradi- 
tionibus ,  qui  se  jadant  esse  Sandi  y  ut.cum  alus  non 
utantur  cibos ,  fi»  de  diversis  cálices  communicantesex 
^rum  Sacramenta  y  quae  in  catholids  moribus  manent 

res-v 
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r^spuendsi  ^  qui  i&  tímeriti  suottnn'cQínforfTíCs  vitos  ic 
mulieres  moiéLevitarum  cis . Eucharisttam  in  enana 
porriguití,  qui  proptcr  auspicionc  Juasorum  arque  Híafi- 
recicoruiti  quasi  ad  os  duc¿n$  manu  retenta  canibus  po^ 
rigcbaot.  Cujus  rei  causa  ab  aemulis  evitanda,  á  Sandis 
Tatríbus  pracceptum  inatitutum  est ,  ut  de  manu  Sacer* 
tlotís  ore  pemípiat  Eucharistiam  fídelis.  Quid  pejus  qu! 
ftbipsis  pcrcgrc  píoficiscensexcomunicatus  maneta  do- 
fífic  aci  suum  i^acrilegum  Saoerdotem  reddcau  Quinimo 
letiaiti  ad  extrema  die  vits  termioum  á  Cathoiicis ,  ne 
poenitentiam  accipiant,  admonuntur.  Sane  de  taltbus  le* 
thale  virus  cancri  venena  sauciati ,  atque  damnabilis 

, j  ...  dodrina.  Sí  quis  ex  tpsis  ad  nostram:  venerit  £cclesiaai, 
. .  íid  pullo  redpiatur  misterio ,  Jiec  ad  Sacerdotium ,  ne^ 
Xeyícatom  ordo  ^  ^  oec  quippfam  ad  offidutn  qu9  comr 
fnorantilr  in  Clero,  quina  íf  (x)  eos  esse  credimus  or»- 
dinatos  jaxta  cafionicis  sententiis  ^  quia  nullum  habent 
Audorem  á  quo  credantur  veri  esse  Pastores 9  qui,  ut 
ajunt,ab  Agilanem  £mentix  solus  solütn  ordinare  £pts«- 
-ooptrní  y  qood  nil  tiulla  rcperlitur  dodrina.  £t  pro  noc 
;t)efanda  studia  ob  zelp  fídei  dudí,  admonemus  nonünds 
SmGtás  Eccieside  Catholicáe  concurrentes  Clerus  &  por 
•pukiSy  xtdLS  atque  sexus  Espcrias ,  confínitimarum  Sedes 

r        '   -atque  Metropolitaaorum  Urbium  regimine  ad  jac¿cúe% 

'^"  ,[ ,  ^fti  oostro  aon  adfiíerunc  Convcntuliü  urbe  Corduben- 
se concordantes  in  unuin,  ad  extirpantes  ignota  introdti- 

j  r... _  -cune,  á  quo  decipiuncur  innocuas  animas  ac  pusilánimes 
&  parvipendentes  suadentes,&  decipiéntes  i  &laciorum 
4odrinis  malisque  musclpulis,  ut  sunt  Casianistse,  Juvi- 
-nianistSy  Simoniaci  cum  inveteratis  ordinis  nefanda  prí- 
vilegi3>*qufle;  in  cfivinís  cultibus  puUulant ,  atque  inces- 
^tuosis  macuiis  prazpediti,  seu  mala  quae  Connubia  coa* 
•aanguinitatiscopall^  &  qui^ut  Lamecduas  mulleres  in 
simul  prspqiduntur  esse  conjugiatum,  &  qui  alterius  dur 
xen't  dimisám  ,^ive  fidelis  qui  filiam  suam  infidcli  in 


con- 


(i)    F.quiAftec* 


Digitized  by  VjOOQIC 


¿ooTrgio  tradidcTÍt  tónjugcndawB,  he¿non  Sc^la  Sacerdo- 
tnmCeruigiaqaodest  flebotomia^atquecaupones  taber* 
natutn  vel  negotiorum  casu  mundanis^  ut  Aposcohis  aic: 
Nemo  miliians  Deo^adpücatse  negotiis  s¿eularibus:  & 
oc  nuilus  Cierlcus  vel  Sacdrdos  ctmi  extraneas  mulleres  ^^  ^^^^ 
non  cominorentur ,  iprxict  marrem,  anutam,  materte*  2! 
ram  at^ie  germaoam.  Quod*  Stnodus.  St7s  instliuít 
censcndiuD  ip^s  permlttiiDUs  commotandas  ^  ceceras 
yero  quasi  adoptivas ,  vel  consanguíneas,  arque  ex* 
ttaneas^  ut  Sacri  Cañones  edocunt  y  nuUatenus  dicimus 
cinn  Qero  d>sequentes  v  sed  longe  remotas  aspedu  vel 
arisu/ptxponimüs  ibhandas.  (i)  Certe  disccmfanus  la 
previatam hasresem superius pcimltuscontazatara ,  quz 
in  uno  angtilo  terrx  cisternas  dissipatas  esse  proferid 
mus.  9  quod  suor  Caslani  habentem  Ecclesiam  sutura 
arenam  construdam,  quiae  sita  est  in  territorio  Egabren^ 
«e^  Tilia  qoa?  rocatur  Epag^o,  atque  clvitati  E^aboó 
ivkina;  qme  ad  Mettopolicpmun  pcrti^et  Ispalcnseo^ 
fianc.pa^&dentem  Metrbpotitimo  Xoletaoat  Sedis  Wis»- 
cremird  £pÍ5eopQctimcooSÍEihimaniio  juorum  pnedic-*- 
%3S  urbes  Carpentani»  ^  acqüe  Ispalense  rtsidenre  Me«> 
tropolitaoo  jfoanne  ^  cum  suis  Quoepiscopis  Beticst  » 
CDuñÁitiflioruiii  9  seaMetropolttamim  ArUilfum  Emc-»- 
jtitcoaonaiLiisitatuietirbcan  in  smo  o&o  fpiscpporum  coi* 
idditcora  coUegar  ^dstcbonim  ét  Clericorum  cuneuni^ 
<^ndefnoániiKai^iir;taatfiematiianíus  damnabilemillaio 
ifai£ktii9anirum  soíorum  Atkbores,  vel  Antifrasium  íllam 
Qcmi^ricum^cutn  50cías*suos  qui  xión  tlncunt  malum^ 
ssé  sedtüentescótda  soa  itimulanr  Popului%  qid  q\úi» 
cendb  .falroffqb;rln^:ftdigLÓne  prophanabtíutfnr  vieaift 
ducunt  Éstnaticanu  Propterea  tam  illos  quam  oaines  qiíí  ^ 
reperti  «ficiriiwm'x^iiibdfecdmqae  .Régionib^  vel  lo^ 
ads^  vcttii}i&^  laique' viciir  coaimorantes  admonAnus 
eos  ,  ut  in  pracdidam  Catholicam  fidem  ot  rcdeant  ex* 
háibwáü»  y,  AcBt^ú&Juaioi^éi^^c  charitatis 

•c  .r  y      ca» 
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^dnnexftHi^  'copolarl  méreantür«  Sxpe  atqae  sepe  ui 
Sandam  Ecclesíam ,  quw  non  habet  maculam ,  ñeque 
rugam ,  cujus  rei  causa  commendare  istuduiínus  na* 
trcm  &  consacerdocem  nosttum  Recafredum  j  ut  qul- 
bus  uísibus  valet ,  pro  veridicis  dodrinís  adtncÉnendo 
prxelegimus,  ut  salubrl  doftrina  suprafados  instigare^ 
yel  exlK)rtare ,  admonetó ,  ¿advocare  optamus  cum  Sú^ 
vatoris  admlniculum ,  ut  ea  qus  exposcunus  in  sana 
dodrina  percipiant.  Quod  si  saoe  sandam  neglexerint 
dodrinam ,  &  ea  qux  verius  sunt  non  adpetierinti 
cum  Juda  tradicore  partíciplum  habeant  i(p  condemna* 
Clone  aeternis  gehenas  ignis  ^  a  quo  Dominus  plebem 
suam  salvare  numquaní  desinat  credentes  iñ  eum.  Ec- 
clesíam qusestionibus  prasnotatisque  superíbus  singulas 
capitulis  pramominatis  esse  vidcntur ,  cum  canonicis 
sententiis  censuimus  excomunicaturos  qul  temerario 
jure  observare  noluerint ,  aut  corrigere  y  vel  emenda- 
XCy  sicut  ñtda  defleant  jam  prasterita,  &  ia  anterios  noa 
commitant  quod  per  series  scripturarum  vera  esse  ag- 
^oscunr.Pro  hoc  roboramus  &  conñrmamusquod  in  nos* 
troSynodali  Conventu  prolatum  est  atque  confírmatum, 
ut  ipsa  Ecclesia  qux  Civitatis  Bgabrensis  qux  adlata 
est  nomine  Epagro,non  illam  statuta  ponimusesse£ccIe« 
«lam  y  nec  per  ordinem  sacratom  in  Conventu  nostra 
In  Cordubense  loco  placuit  nobis  Ipsam  speluncam  y  & 
non  Ecclesiam  y  ut  firada  &  Viruta  subjaceat  &  lugeat, 
quousque  ad  veram  perveniat  fídem  Catholicam,&  per 
nanus  Episcopi  sui  Recafredi*  habeant  Ecclesiam  erec* 
tam,  &  sacratam  sub  conditione  Metrópoli  Joann! 
I$palensiS|&  unguinem  Chrisma^  accipiant  ünienda 
Neófitos. 
.  Wistremirus  Toletanas  Sedís  Mettop.  Epü» 

^Joannes  Ispalensis  SedisEpl^.  &  MetropoUtaoos 
ha:c  statuu  subscripsi. 

Ariulfus  Emcriteosis  Metropolitanse  SedisAntist^ 
«tatuta  S.  S.  S. 

In  X^.   nomine  Qulrictts-  Aceitarías  Sedis  Epi. 
hasc  statuta  propria  maou  robotavi^ 


Digitized  by  VjOOQIC 


Lsobesindus  ac  si  índígfius  AstígítanaB-Sedis  EpTs* 
ubi  pt«sens  fui.  •  ^  .  \ 

Recafredus  Cordabensís  seu  Egabrensís  E¿¡.  h«c 
sraron  subscrlpsi. 

Amalsuindus  in  XpT¡.  nomine  Malaci^na   Sedls 
]^  ha:c  statuta  fubscripsí.  ' 

Ncfridius  in  XpTi.  nomine. Eliberitan»  Sedis  E¿S5. 
tianc  statuta  subscrlpsÜ  ^    '  ^^"  ' 

Collcai  Epíscopi  manu  propria  robóravimus ,  cu- 
jas statuta  Sacerdotlbus  roboranda  mancipavjraus  sub 
díe  VI.  feria  VlIU.  K.  Martlas  Era  DCCCLXXVII 
.      tVavius  íd  Xptí.  nomine  EcclesiíB  (#)  S¿¿^r.  M¿m.  in- 
áigaasPresbyt^í  us  mstuutionibus  mahu  propria  S.S.S 


(*)    Forte  h^c  est  Ecelesh  Coriul.  SS.  'Mm.  Faustf\  ' " 
Jémuarü ,  é?  Martialis.  Vic{.  ¡Tqm.  X,  Hispaa.  Sw, 

T^2fi,     •  - •     ^      ■    ,  ■ 


N  .     .  .       . 


Digitized  by 


Google 


índice. 


DE  LOS  TRATADOS  ,  Y  CAPÍTULOS. 

*de  este  Tomo  XV. 

TRATADO    LV-  Eiu  45. 

Astura.  47.  • 

DE  la  Provincia  de  Gall-  Urbico,  hoy  Orbigo.49. 

cía ,  pag.  I.  Mclso.  49. 

Cap.  L  Dd  nombre ,  límites.  Salla ,  iioy  Sella,  jo. 

y  Reglones  de  Galicia.  Aíli.  Cap.  IIL  De  los  Promontorios 

Límites.  7.  de  Galicia.  54* 

Regiones  y  Gentes  de  Gali-  Cap.  IV.  De  las  Islas,  y  Moa* 

cía.  16.  tes  de  Galicia.  59. 

Bracaros.  16.  Monte  Vindio.  61. 

Gallegos ,  Lcunos ,  y  Scurbos.  Medulíl.  65. 

18.     '  Ñcrvasio.  64. 

Grovios ;  Groníos ,  ó  Oravios.  Sacro,  tf y.     —  ^ 

21.  Monte  Ladico ,  y  Füríido*  66. 

Cilenos,  y  Presamarcos.  24.  Ondamlo.  67. 

Caporos,  Nerlos,  Célticos,  y  Cap.  V.  Noticias  Civiles  de 

•     Tamaricos.  2 y.  esta  Provincia   ca  genetaU 

Artabros,  6  Arrotrebas.  27.  68. 

Astures,  y  Cántabros.  28.  Cap.VI.  División  de  csU  Pro- 
Cap.  II.  De  los  Ríos  de  esta  víncia  por  Conventos  Jurí* 

Provincia.  32.  dicos.  77. 

Avo ,  hoy  Davc ;  y  Celado,  Cap.  Vil.  De  la  Metrópoli  de 

hoy  Cabado.  33..  Galicia ,  Braga :  su  nombre^ 

Ncvis ,  hoy  Neiva.  34.  y  antigüedad;  y  si  huvo  otra 

Limta ,  Lethes ,  y  OblMonis^  Metrópoli  en  Galicia.  82. 

hoy  Lima.  34.  Cap.  VIII.  antigüedad  de  la 

Mlnift ,  hoy  Miño.  38.  Religión  en  Braga ,  y  Cata« 

Leron ,  hoy  Leriz :  Via ,  Ulla;  logo  de  sus  Prelados.  loo. 

Sar ,  y  Tambre.  43.  Cap.  IX.  Entrada  de  los  Sara* 

Ríos  desde  Finisterre  á  la  Co-  ceños.  171., 

ruña.  44.  Restauración  de  Braga.  183. 

Kavilubioa ,    hoy  Navia ,  ó  Cap.  X.  De  la  Santa  Iglesia  de 

Bta- 


Digitized  by 


Google 


Braga  en  quanto  Metropoli- 
tana, y  sus  Concilios.  i88. 
Disertación  sobre  el  Concilio 
L  Bracareose  sub  Pancbrá-* 
Ha.  193. 
§.1.  £1  Proceso  historial  de 
este  Concilio   muestra  que 
no    es    legitimo.    Pruébase 
mala  fe  en  el  primer  publi- 
cador.  196  • 
§.  II.  Pruébase  ser  invención 
.  moderna  por  la  Historia  de 

los  Códices  Mss.  206. 
%.  lll.  Froponense  algunos  vi- 
cios del  Concilio ,  que  prue- 
ban por  principios  intrinsc- 
cps  ser  ficción  moderna. 
.   213. 

§•  \31tímo*  Los  Obispos,  y  el 
rexto  del  Concilio  muestran 
no  ser  legitimo.  223. 
Si  huvo  en  Braga  algún  Con- 
cilio en  el  siglo  V.  228. 
Cap.  XL  Concilio  L  Bracáren^ 

se,  sub  Lucretio^  r'^'^. 
Cap.  XU.  Del  Concilio  en  que 
se    aumentardfl    Oblados 
en  Galicia  ,  y  la  Metrópoli 
de  Lugo.  238. 
Cap.  XIII.   Del   Concilio  11. 
Bracarense,  sub   Martjn^.' 
239. 
Cap.  XIV.  Del  Concilio  ffl. 
Bracarense ,  sub"  Leodegisio. 
244. 
Cap.  XV.  Sí  Braga  merece  ti- 
tulo de  PrimacU  de  las  £s- 
papas.  248. 


Otros  fundamentos  pof  Bra- 

fa  ,  y  honor  en  que  excede 
otras  Metrópolis.  256. 
Cap.  XVI.  De  los  Sanios  antl- 
•  guos  Bracarenses.  267. 
S.  Pedro  Ratistensé  ^%. 
S.  WQtot  Martyr.  208. 
Excluyese  S.   Vídor  Martyr 

Obis^x)  Bracarense.  273. 
Sobre  las  Reliquias  imagina- 
das de  estos  Santos.  aSa. 
De  S^Pilvestre  ^  Torcato ,  Cu- 

cufate ,  y  Susana.  287. 
De  S.  Basilio  Obispo ,  y  Mar- 
tyr. 2JP4. 
De  S.  Audiio ,  ü  Ovidio.  2py. 
Excluyese  S.  Secundino.  302. 
Excluyeses. Leoncio,  Flavia-^ 

no ,  narciso »  y  otros.  303. 
S.  Martin  Bracarense.  305. 
S.  Fruduoso ,  Obispo  de  Bra- 
ga. 306. 
Santa  Engracia  Virgen  y  Mar- 
tyr, y  de  otros.  305. 
Cap.  ult.  De  algunos  Varones 

ilustres  Bracarenses.3o8. 
Avilo,  Pitsbytero  Bracarense. 

308. 
De  otros  dos  Avitos.  311. 
Patria  de  Orosio.  325. 
Sitio  y  tiempo  de  los  Escritos 

de  Orosio.  345. 
De  Bachiario  Escritor.  Su  Pa- 
tria. 351. 
Dignidad,  tiempo,  y  Escritos 

de  Bacjiiario.  35$". 
De  la  Venerable  Echeria.  361.  . 

•  APEN^ 


Digitized  by  VjOOQIC 


•  JÍVENDICE   III. 

APÉNDICE   I.  • 

S.  Martini  Dumlcnéis  &  Bra- 
Ptolomají  Gallaecia.  355.  carensis    Episcopi    Opera. 


APm^DIQE   II. 


383. 
APÉNDICE   ir. 


Pseudo     Conciliatp    primum 

Bracarcnse.  371.'  S.  Fruduosi  Bracarcnsis  Epís- 

Aviti  Bracarcnsís ,  Prcsbyterí  copi  Vita.  A  Divo  Valerio 

Epístola.  374.  Abbate  conscripta.  451. 

Vcnantii   Fortünatl    Ef  istola  Translatio  S.  Fruftuosi  &  alio- 

Ad  D.  Martinum  Bracareo-  ram  ,  Bracara  Compostcl- 

sem  Episcopum.  ^7?.  lani.  457. 
Éjusdcm  Venantii  ad  Aíartí- 

'    num  Galliciensem   carmen.  APÉNDICE  ULTIMO. 

378. 

Sandí  Gregorii  Turoncnsis  de  Bachiarii  Qpuscula,  ex  editio- 

*  Miraculis    Sandi    Martini  num  collationc  castígatiora» 

.Turoncnsis.  380.  473. 


1.  •  k 


*  TRA- 


Digitized  by  VjOOQIC 


*  I 


TRATADO   LF. 

DE  LA  PROVINCIA  DE  GALICIA. 
CAPITULO    I. 

DEL  NOMBRE  ,  LIMITES ,  T  REGIONES 

de  Galicia. 


ÓN  láí  Provin- 
cia de  Lusita- 
nia  conñnaba 
por  cl  Norte  hi 
de  GALICIA: 
y  como  cl  mc- 
thodó  de  la 
Obra  es  geográphlco ,  corres- 
ponde  que'havitndó  tocado  yíi 
cl  estado  antiguo  de  Lusitania, 
expongamos  el  de  la  confinan* 
te ,  manifestando  el  nombre^ 
Iftíkcs,  tcglóocs,  montes,  rios^ 
yisn  particular  k)  perteneciente 
á  Braga ,  Capital  que  fue  de 
toda  laTrovincia. 

MgaammaumamMtmmmmx 


{a)     Lib.  j. 
Tm.ZF. 


V.  ISl.  {b)  Ub. 


I  El  nombre  se  escribe  en- 
tre los  antiguos  con  variedad^ 
ya  con  C  ,  ya  con  G.  Los 
Griegos  usan  de  la  primera, 
llamando  Cálateos  á  los  pue- 
blos y  $iñ  dtphtongo  en  la  se« 
funda  silaba  ,  pues  Strabon, 
tolomeo ,  y  Plutarco  al  prin- 
tí{)io  de  la  Vida  del  Cesar, 
usan  de  pumos  de  división, 
que  apartan  la  i  de  la  a ,  como 
J^rafticó  tntre  lofr  Latinos  Silio 
Itálico  (escribichdó  noCallae^ 
W ,  sino  Catldici)  (¿),  y  Mar- 
cial nombrando  el  Océano 
Callaíco  (*).  Décimo  Junio 

Bru- 
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^       España  Sagrada,  Trat  LV.  Cap.  I 

Bjiuto.,  que  venció  á  los  l.u-  .  ..  2    Si constára.cl  oiigca  de 


r  sítanos ,  y.  Gallegos ,  se  intltu- 
^  ló  en   las  Tablas  Capitollnas 
I  CALLA ICVS,  y  su  triumpho 
fue  de  Luíitaneis  ,  &  Callai- 
¡  €eis\  prueba  de  que  en  lomas 
;  antiguo  se  escribía  con  C,  pues 
'   asi  lo  califican  también  algu- 
nas Inscripciones»  Pero  como 
entre  los  Latinos  es  muy  co- 
mún la  permutación  entre  la 
C  y  la  G  ^  sjtjele  escribirse  Gal 
'J/ecia\  usando  ya  géneralníeh- 


]a  voz  ,  pudiera  asjqgurarse  la 
orthographía :  pero  ni  aquci- 
lla  es  cierta*  S,  Isidoro  ^^  de- 
duce del  color  blanco ,  comi> 
la  de  GalU ,  que  interpreta  1^ 
candore  ;  porque  gala  cntric 
los  Griegos  es  la  leche  :  y  asi 
dice  que  I0&  Galbos  $e  lla- 
man también  ,Galli  5  porque 
son  mas  blancos  que  los  de- 
más. £$paliates,i  Esto  no  lo  act- 
miten  los  modernos  :  porqué 


te  de  la  G,  y  con  virtiendo  en  Ja  experiencia  testifica  no  ha- 
iP  el  ai  griego  ,  como  se  ve'  en  ver  mas  blancura  en  los  Ga- 
las ediciones  menos  antiguas^  liegos,  que  en  los  demás  Na^ 
da  Plfnio,  sierdo  asi  que  las    dónales.  Pero  si  fuera  asi ,  te^ 


primeras  carecen  de  díphton" 
go :  por  lo  que  sus  ediciones 

^110  sirven  para  la  decisión  j  cO' 
mo  ni  la  de  otros  Latinos ,  que 
'tier.en  la  inxonstancia  de  Cal- 


níamos  ^  que  la  primera  letra 
debia  ser  G  ,  como  la  de  los 
Galos  i  y  4e  la  leche  en  grie* 
go.  Pero  si  íilguno  pretende 
que  el  nombre  de  Galicia  no 


letía   ,   Galliria  ,  Calléela,  y  proviene  de  los  Griegos  ^  sino 

Gallicía  ,  alterando  la  C ,  la  e,  que  es  mas  antiguo  que  el  ticnnt- 

Ja  / ,  y  la  ^ ,  como  se  ve  en  Ju-  bo  del  coni^rdo^de  estos  coa 

lio  Honorio  ^  en  el  Erhico  ,  y  b 4>arte Occídentalde España ^ 

en  el  Ra venare.  Lo  mismo  5U-  -no  dará  por  ciaífo-  la  <^^  ale* 

cede  en  !ns  ediciones  de  S.  Isi*  £andocontr^tgque]  origen^ que 

doro  (^}  que  en  pn  mismo  par-  los  Griegcw.  nunca  usan  de  se- 

xafo  syelen  ret>pi:  la  inconstan-  mejante  letra;  sino  de  la  K\  y 

cia.  d¿  Gífiifecí ,  y  Galtíciai  si  la  voz  de  Galicia  proviniera 

.Gafltcii^  yi  ffaüetia.  Lucip  de  aquella  lengua  ^ninggmp 

AmpeJÍ9Íntituía  ílB^uto  OíA  mejor  que  d  fídego  insáfa  de 

Jaico '^íy  CáiJ^iíh :  Y  ^^i  d^  JaG.yiendó  pues  erj  ellos  Ij| 

otros,  K ,  se  infiere  que  nq  coaocie^ 

ron 


(d)    Lib.  9.  ^^/fia... 


•T" 
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Limites  y  Reglones  de  Galicia.  3 

iwi  provenir  de  gala^  Sí  hu-  esto  no  se  ha  de  entender  del 

viera  de  deducirse  del  color  tieitipo    mas    antiguo,*    sinp 

esta  voz  ,  tenia  mas  conexión  mucho  después  de  la  eiad  de 

con  la  del   Galaico ,  que  los  Hercules  :   porque  Pauianios 

Griegos  ,  y  Latinos  aplican  al  dice  (d)  que  empezó  tarde  el 

verde- m ar  ^  de  donde  se  lia*  nombre  de  los  Calatas  ,  sien- 

ma  Calíais  la  piedra  preciosa  do  .ptoprio  el  de  Celtas  j»  tan 

de  aquel  color  ,  de  la  qual^tra»*  iiufsrre  por  sí ^  que  auq  ]uc  ea 

ta  Plinio  (a)  ,  y  San  Isidoro  tigor ;  salo , Convenía  á  una  Re- 

{V)\  que  iacttombra  CaJlaica,  gix^n  ^  Ie;alargaton  los  Griegas 

Pero  ningún  origen  de  íqs  ^jue  á  toda  la  Nación ;  como  afirma 

providicn  del ^blor^  kc  dcb^  Srrabon(e),  atribuyendo  e^to  4 

anteponer  ,  por  no  quadfair- á  la  vecindad  de  Jlos  Griegos  df 

.    e^ta  Reglofi  mas  <iiie  álcíit^it-dd  MHi!séIla..El  Cesar  empieza  sus 

Espaira.              .     : .;  ..  i  ^í  I  Cai^entdcÍQSídicií}ndo.,  que  s? 

""  ^ '^Ní  la  etymologíade  lo9  UadiabannCeltas^,fe||i  ^u  lengua, 

(aú^%  «pot  U  Mancmra .69  cbns^  y:^  ik  4^  If^  BcQ^panos  Galos: 

ftintc;  puies  aunque 'S.Isidoía  perp    como  dsta  n»  imponU 

haUó  Va :  &  Geronynio  , ^Ól  ¿ti  notnbnes  poc.tKerxjas  de  la  len-^ 

Eáftaníítfíla*  eipette  del  co-»  gaá^íkga,,  .y  ftra  mas  an^igifj^ 

lor  Wín¿o,qpe aplica  á  aque^  el.  comptcií)  de  los  Cfltas  cqi| 

litó  gentes  í  explicó  tíc  otra  1^  Grieg(8,  qu.e;Coa  ios  Rprqaj 

modo  'amij&l  -  origen  Dlodorol  nosidcbemósl  suponer  inasanf^i» 

Siculo  (¡e)  diciendo  que  provi-  giro  el  nombipe  de  los  G^latas^ 

rio  de  aa  hijb  que  tavo  Hercu^  que .  d  de  los  Galpsi,  siendo 

1^  citoria  JQpftK^  dpi  Ja  este  usado  por  lo^.;j&om^p9^ 

rica'  yiltSaMiff^iiSknuik , ^tfoo  aqpoi lpofefeM.lCi.r^^(j  y  uno 

hafograífde»ca>nlquísca5i  eitt»  8¿:i«riidori^  íí|TiOj¿],^oj:í;a^rc,7 

iamx'tWifi^rDn  J^JlamacspáSa^  el  ;Ki^an<>^A9.:fiisn^'  ^h^^ 

\át^\«rdt  aqad  Rpyho^  abr^  proptiq  par?.  9^)í^yVQ7^  hí  yj 

^ndoí  luego  jtos  Griegos  scj)  cíGútgQ$tíkVm  m  l¿  W^nn 

némtí«^'4ef.íiilMía-i¡ííod^Jfl  QBnidft3a/:íftch«^ií|P9^MÍ9  ílMP^ 

Kae^aidcc  taé/cC^  iifsLÜ^ím>hS^ed^flfi.^  h^^l 

■Ir  i 

-1(11)  ■  ■  £íé.  37,  f<f ,  aet  (*■)  ií*.445-HM^>4c>-Lí¿.-Í4-(á)  Ea 
el  principio  d^^M  Mkfp  qc^  (r)i  ÍÍA-  4.  ./H^?.  '^8^    . : .  v  ,     . 
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4        España  Sagrada  TraU  LV.  Cap:  L 
blando  de  los  Galos)  (a)  6  bien    Strabon  ,  Plinio ,  y  otros  nuir 
en  la  fábula  referida  de  Her-f    cho&:  asi  lo  confirman  tantos 
tules ,  á  lo  que  fevotece  Amia»    nombres  que  perpetuaron  syí 
no  Marcelino  (*)  alegando  á    transmigración,  no  solo  en  la 
Timagencs ,  Griego  muy  dili-    mezcla  de  Celtiberos  ,  sino  en 
gente  ,  que  se  diferencia  de    el  nombre  de  Céltica ,  Cciti* 
Diodoro  en  decir  áwi^i^ríjejW    eos  comarcanos  de  Lasitanuii 
vocabulo  y  pues  este  dice  -que    Célticos  de  Galicia  ,  Nerio^ 
era  nombre  del  hijo  :  ginuit    y  Presamarcos  ,  con  el  Pro- 
filium  nomine  GalaUfi:.  á  no^    montorio  Céltico  ^  y  Célticos 
mine  suoGalatas  appellavit.    de  aquella  parte  ,    prientes 
Según  lo  qual  la  voz  de  Gallij    (como  dice  5trabon)  {c)  de  los 
no  es  latina ,  ¿  candare  ^  sino    Célticos  junto  á  Guadiana,  que 
griega  ,  derivada  de  Calatas    bJKiendo  ana  cxpedicioa  con 
con  alguna  desfiguración ,  co-»    los  Turdulos ,  se  desazonaron 
mo  suceda  guando  un<  nombre    entre  si  al  (lasar  el  rio .  Limeo, 
pasa  á  diversa  lengua  ^  de  que    y  se  csparcieroii  por  aquella 
bay  mil  tgemjplares  y  y  por    tíerta :  todo  la  qual  no  solo 
tanto  no  débeilds  pretender    afianza  la  entrada^  yrdisper-^ 
%U¿  ^odos  nóttibYen  •  }^  GfUfcia    sion  de  los  Celtas  ppr  Éspañaj 
ÉohunílsAisníaSÍcttas:,  ni^es-*    sino  que  desvanece  el  pensa-* 
ChípuHz&r  fentre  íai'G;  y  la  G,    miento  de  salvar üqueltesnom-i 
rii^ '  jpát&ñtésttx hice  qué  3un:    bres  récurcienda  i;qüí  Jos  Au- 
los  libros  latinó*  no «an  uni-í-     tores  antiguos  llaittaban,  (^el-^ 
forrne^,  usando  ya4e  una  letra^    tas  á  todos  los  ^  0(idá<^n tales:i 
yaí-déotrW        '-q  ^i    ^  '  :j    kí .¿juc supuesto  ^itt riiifíp^ 
'^^^k  :i)es)^w!ndid(wídü^ió^qpe    entregaos   Griog^rr"3ti»iqu|sin 
rtira-al  ttiacérlcí}  tfenwmo  Jd¿    mos^ antes  ¡decoaoCw  /k)  íhtí 
fa  *  vbz  f,  hay  entrada ' para  lóf    ttrnb  delOcctden»:  ^  DQ:$sr<{eIr 
Mié  derivan  el  ttómbre  de  Ga-    caso  para  c<p6ner  i  Jos  qjUie.  han 
JKcia  de  lofr^Oatos  llamados  Ga-.    bbuter>.  despuds .  de  £9t|occrlo^ 


>tüdenie1 
pfuScs^'asl  lo  testifican  Varron,    al  Oretano,  Turdetano  >  &c. 


•*^ 


)   ,v  ,niii  xi\ V léiV)  ,wg 


{a)    Mn.%.  r.660, '(*)vEa .*!  Jfb^  i >v  (f^  f^jf.  i; J. 
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sino  solo  al  que  descendía  de    ra :  lo  que  parece  originarse 


los.  Celtas ,  lo  qual  estaba  tan 
distinguido  j  que  Mela  dice 
del  Pronwntorío  Nerio ,  que 
hasta  sus  días  le  habitaban 
gentes  descendientes  de  los 
Celtas  :  Eíiamnum  Céltica 
gentis  {d).  Plinio  expresa  que 
se  diferenciaban  de  los  demás 
en  los  ritos ,  y  en  la  lengua 
{b) :  y  Strabon  añade ,  que  los 
orones  eran  como  los  Cel- 
tiberos ,  Celtas  {c) ,  nada  de 
lo  qual  admite  ser  el  nombre 


el  nombre  de  Galicia  de  loi 
Galos.  Yo  no  me  acuerdo  ha- 
ver  visto  en  documento  auten- 
tice-Uamar  Galos  á  los  Gálle« 
gos ,  sino  algunas  erratas  de 
Galia  por  Galicia  ,  siendo  co- 
sa constante  ,  que  asi  Grie- 
gos ^  como  Latinos  escriben 
Galaicos  ,  6  Galecos  quando 
hablan  de  España  ,  y  Calatas, 
6  Galos  al  tratar  de  Francia. 
Bien  pudo  ser  que  convinien<- 
do  en  el  origen  los  nombrasen 


de  Celta  general  i  los  Occiden-  con  alguna  diferencia  por  los 
tales  ,  porque  entonces  convi*  territorios,  al  modo  que  siendo 
tiiera  á  todos ,  y  no  i  solo  los    Celtas  Galos  los  Betones ,  no 


Berones,  Celtiberos,  y  los  que 
"vivian  ]unto>  Guadiana ,  y  en 
el  Promontorio  Céltico  de  Ga- 
licia ,  ni  se  distinguieran  de 
los  Turdulos  :  porque  estos 
siendo  también  Occidentales, 
debían  igualmente  intitularse 
Celtas.  Es  pues  preciso  confe- 
sar que  entre  las  varlisNacio^ 
nes  que  entraron  en  España, 
tma  fue  la  de  los  Celtas. 

^  Ahora  se  pregunta  y  si 
de  estos  provino  el  nombre  de 
Galicia  ?  S.  Isidoro  dice  y  que 


se  llamaban  acá  Celtas,  sino 
Berones :  pero  como  para  esto 
hay  el  testimonio  de  Strabon, 
asi  para  aquello  necesitaba* 
mos  documento  que  digese  ha* 
ver  sido  Galos  los  pobladores 
de  Galicia.  Sabemos  que  los 
Celtas  entraron  en  Galicia: 
pero  el  territorio  que  ocupa* 
ron  se  mantuvo  con  el  nombre 
de  Céltico ,  no  de  Gálico ,  ni 
Galiciensc  :  y  sí  donde  pobla- 
ron los  Celtas  ,  conservaron 
este  nombre  ,  y  no  se  intitula^ 


los  Gallegos  se  llamaban  tain--    ron  Calatas  ni  Galos  y  pal  po« 
bien  Galos  ,  y  deduce  la  voz    dremos  4ar  por  ellos  el  de  Ga-< 
de  unos  ,  y  de  otros  por  un    licia  á  lo  que  no  ocuparon. 
mismo  principio  de  la  blancu-        6    Omitidas  otras  opinlo* 

nes 

W     Lib.  3.  ca^.  I,  (b)  £Jb.  3.  cap.  i.  (c)  Pag.  1^8.  y  i6a. 
Tcm.Xy.  A  3 
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6        España  Sagrada.  Trat  LV.  Cap.  L 

nes  ridiculas,  resta  proponer  licia :  pues  aun  después  de  Au» 
la  d«  Isaac  Vosio  sobre  Me-  ^usto  no  distaba  de  Galicia^ 
la ,  de  Celarlo ,  y  otros ,  que  mas  que  lo  ancho  del  rio.  Pe- 
recurren  al  pueblo  llamado  ro  prescindiendo  de  la  men« 
Cale  y  y  de  el  dicen  provino  el  clon  de  Salustio ,  no  hay  da- 
nombre  de  Cálateos.  Este  pue»  da  que  á  la  boca  meridional 
blo  solo  se  halla  expresado  en  del  Duero  huvo  un  Cale ,  y  á 
Antonino ,  y  no  en  otros  Geo-  la  boreal  Porius-Cale :  aquel 

§raphos.  Entre  los  fragmentos  antiguo  ,  Parroquia  de  Coim* 
e  Salustio  hay  el  siguiente:  bra :  este  nuevo  en  compara* 
Jn  Flaminia  est  Civitar^  qua  cion  del  primero  ^  en  que  se 
Cale  dicitur  ^  &  in  Gallia  boc  puso  la  Sede  Episcopal  de  Por** 
nomine  ,  quam  Sallustius  cap-  to;  pues  asi  los  distingue  la  Es- 
tam  á  Perpenna  commemorat.  critura  del  Concilio  de  Lugo: 
Son  palabras  de  Servio  (a) ,  y  Ad  Sedem  Portugalensem  in 
como  en  la  Galicia  nadie  men-  Castro  novo...Ad  Conimbrien'^ 
clona  Ciudad  de  tal  nombre,  sem...PortucaIe  Castrum  anti* 
f)i  Perpenna  anduvo  por  la  quum.  De  aqui  provino  el 
Galla  ,  sino  por  España  en  la  nombre  de  Portugal ,  éxtendlr 
gucrra  de  Scrtorio  5  es  preciso  do  al  Reyno  de  Lusitania :  y 
confesar ,  que  hay  errata  de  de  aqui  pretenden  los  citados/ 
Galtia  por  Gallada.  La  difi-  deducir  también  el  nombre  de 
cuitad  está  en  que  Cale  no  fue  Galaicos  ,  y  Galicia.  Pero  ha- 
de Galicia  ,  sino  de  Lusitania,  viendo  estado  el  Cale  antiguo 
tomo  sita  de  la  parte  de  acá  de  la  parte  de  Lusitania  ,  pa* 
del  Duero.  A  lo  que  puede  rece  que  si  huvicra  denominar 
responderse  ,  que  en  tiempo  do  gentes,  havian  de  ser  las4el 
de  Salustio  pasaba  la  Lusita-  Mediodía  del  Duero.  A  estas 
nia  del  otro  lado  del  Duero,  no  las  llamaron  Galaicos  los 
abrazando  lo  que  después  de  antiguos,  sabiéndose  por  Stra- 
la  partición  de  Augusto  se  lia*  boo  que  eran  Lusitanos  aun 
mó  Galicia,  como  afirma  Stra  •  sobre  el  Duero  en  lo  mas  anti- 
.t)on:  y  pudo  Servio  hablaren  guo:  y  Plinio  dice,  que  en 
este  sentido  ,  por  la  grande  particular  se  nombraban  Tuf" 
Immediacion  de  Cale  con  Ga-  dalos  viejos  los  habitadores  de 

la 


(<i)     Sobre  Virgilio  JEneid.  7*  v*  7 a 8^ 
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la  banda  meridional  de  la  env-  Jas  tres  Provincias  de  Betica^ 
bocadura  de  aquel  rio ,  y  no  Lusitania  ,  y  Tarraconense, 
pone  á  los  Gallegos  hasta  mas  Entonces  quedó  Galicia  sepa- 
arriba  de  Braga  ,  quando  ya  rada  de  Lusitania  por  el  Due« 
hay  mas  distancia  de  Cale,  Str  ro ,  pero  no  formaba  Provin- 
gun  lo  qual  no  puido  este  nom* 
bre  darle  á  Galicia  ,  sino  que 
digamos  haver  caminado  el 
nombre  fuera  de  dónde  esta- 
ba el  pueblo  denominante.  Yo 
tengo  por  mefdr  confesar  nues- 
tra ignorancia',  ^or  ser  cosa. 


cía ,  siendo  parte  de  la  Tarra- 
conense ,  h  ¿íterior  j  con  todo 
lo  demás  que  no  era  Lusitania, 
ni  Betica.  Estas  dos  compo- 
nían lo  Ulterior :  Galicia  ,  que 
estaba  ya  fuera  de  las  dos, 
pertenecía  á  la  Citerior :  y 


muy  remota  ,    como  ignora-    por  consiguiente  se  alteró  el 
*mos  la  etymología  de  otras  vo-    estado  antiguo  en  que  era  pare- 


ces de  Regiones  antiguas. 

r  LIMITES. 

\  7    Lo  dicho  se  rozanra- 
"cho  corií  los  límites  dé  Gali- 


te  de  la  Ulterior  ,  quedando 
desde  Augusto  agregada  á  Ift 
Citerior ,  como  Tarragona  y 
Carthageoa.  En  esta  confor- 
midad se  mantuvo  mas  de  tres 


cía ,  sobre  que  hay  dos  cosas  Siglos  y  medio ,  hasta  Cons*- 

que  examinar;  una  de  Galicia  tantino  M.  desde  el  afio  ij. 

en  quanto  Provincia ,  otra  en  antes  de  Chrlsto ,  hasta  el  de 

quanto  Región^  El   concepto  330.  según  queda  probado  en 


d?  Provincia  no  tiene  dificul- 
tad en  los  tres  v>untos  cardi- 
nales de  Med/odía ,  Occiden- 
te ,   y  Septemrion  ,   porque 


e/  Tomo  L  y  como  hasta  Cons- 
tantino no  fue  Galicia  Provin- 
cia ,  solo  puede  considerarse 
en  el  tiempo  antecedente  co- 
nstes tienen  puntos  fijos ,  da-  nM>  Región  ,  según  cuyo  coo- 
dos  por  la  naturaleza  en  el  ^cepto  tuvo  límites  mas  cortos 
curso  de  las  aguas :  pues  ¿1  en  lo  maá  antiguo  5  porque 
Dugto  cieíra  por  Mediodía,  Strabcin  confiesa ,  que  aunqup 
"y  rf  mar  por  Norte,  y  Occi-  en  sus  dias  eran  Gallegos  los 
dente.  La  división  de  Lusita-  que  viyian  sobre  el  Duero 
hia  por  el  rio  empieza  desde  (pues  escribió  después  de  Aií- 
que  ^Augusta  hizo  de  las  dos  gusto)  antes  se  decían  Lusita- 
l&pañas  (Citerior  y  Ulterior)    nos  (n) ,  y  por  eso  hace  al  rio 


I*)    Pdf.  iga. 
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8  España  Sagrada 

Miño  el  mayor  de  la  Lusica- 
nia  (*) ,  siendo  del  territorio 
de  Galicia,  Era   pues  en  los 
tiempos  muy  remotos  mas  la- 
to el  nombre  de  Lusitanos ,  y 
mas  corto  el  de  los  Gallegos* 
Pero  esto  mira  al  nombre  ge- 
neral ,  sin  excluir  el  particu- 
lar: porque  Bruto  que  llegó 
hasta  el  rio  Miño ,  y  no  paso 
de  atii  según  el  mismo  Stra- 
bon  5  se  intituló  Galaico ,  y  no 
solo  tr4umphó  con  titulo  de 
los  Lusitanos  ^  sino  también 
de  tos  Gallegos:  prueba  clara 
de  que  Uao^ar  Lusitanos  ^  los 
que  vivían  sobre    el  Duero, 
era  nombre  general ,  como  de 
Provincia  Ulterior  ,  pero  sin 
excluir  el  particular  de  la  Rc- 
.gion  donde  habitaban  los  Ga* 
ilegos. 

8     No  solo  desde  Constan- 
tino ,  sino  desde  Augusto,  que- 
dó cerrada  la  Lusitania  por  el 
Duero ,  y  asi  confiesa  Strabon, 
que  en  su  tiempo  (que  era  el 
de  Tiberio)  se  decían  Galle*- 
;gos  los  superiores  al  Duero, 
:que  en  lo  antiguo  por  nombre 
general  recibían  el  de  Lusita- 
nos. Después  de  ser  Galicia 
( Provincia  diversa  de  la  Tarra- 
conense ,  la  sirvió  el  mismo 
^llo  de  límite  meridional  con  la 


.  Trat.  LV.  Cap.  I. 

de  Lusitania  ,  de  suerte  que 
pertenecía  á  Galicia  lo  que  ha- 
via  sobre  él  Duero,  desde  su 
margen  boreal ,  y  por   tanto 
dijo  Idacio  ,  que  los  Suevos 
saquearon  la  Región  de  Gali- 
cia arrimada  al  Duero ,  como 
afirma  sobre  el  año  i.  de  Ma- 
yoriano :  Reghnem  Gallada 
adbarentemflumini  Durio  de* 
pradaniur  :  y  aquí    parece 
que  tomó  el  nombre  de  Re- 
gión latamente  ,  por  lo  mismo 
que  Provincia ,  pues  escribía 
después  de  Constantino ,  quan- 
do  ya  podía  considerarse  no 
solo  como  Región ,  sino  como 
Provincia^  k  diferencia  de  quatv- 
do  escribieron  Strabon ,  y  Pli- 
nio  9  en  que  era  parte  de  la 
Tarraconense,  y  no  Provin- 
cia separada. 

9  Pero  también  hallo  re- 
curso para  salvar  el  nombre  de  . 
Región  en  rigor  :  porque  Ida- 
cío  pudo  saber  sus  límites  co- 
mo quien  era  Gallego ,  y  dili* 
gente :  y  Plínio ,  que  solo  co- 
noció á  Galicia  y  como  Re- 
gión ,  dá  señas  del  límite  me- 
ridional, diciendo  que  Gali- 
cia estaba  sobre  Braga  :  Bra^ 
carum  oppidum  Augusta^ 
quos  supra  Gadacia  {b).  Los 
de  Braga  viven  sobre  el  Due- 
ro 


-   (*)    IPag:  153;  (»)  lab.  4*  euf.  %o. 
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ro  entre  este  rio  y  el  Cabado:  sa  también  en  el  cépHuIo  sí* 

con  que  si  encima  de  ellos  es-  guíente.  Antes  de  los  Braca- 

taba  la  Galicia ,  es  prueba  que  ros  menctona  á  los  Gallegos» 

empezaba  del  rio  Cabado  at-  contrapuestos  á  los  Lusitanos, 

riba  y  y  por  tanto  no  tocaba  y  antes  i  los  de  Astorga  apar** 

con  el  Duero  en  la  parte  en  tados  de  los  Vetcones  por  el 

que  se  acerca  al  mar ,  la  qual  límite  del  rio ;  con  que  según 

era  de  los  Bracaros,  sobre  quie*  este  orden  al  acabar  los  de  As^ 


nes  estaba  la  Galicia  s  pero 
acabado  el  límite  Oriental  de 
Jos  Bracaros^  bajaba  la  Galicia 
i  tocar  con  el  Duero  por  el 
Norte  de  Lamego  ^  prosiguien- 
do desde  alli  hasta  confronta r<- 
se  con  el  rio  de  Ciudad- Ro- 
drigo y  según  se  infiere  de 
otras  palabras  de  PUnio  {a}^ 


torga  ,  empezaban  ios  Galle- 

fo^  t  y  luego  á  la  embocadura 
el  río  los  de  Braga  ^  sobre  los 
quaics  dice  estaba  Galicia» 
qiir  según  esto  no  tocaba  coo 
el  Duero  en  su  fin  (donde  po- 
ne \  los  Bracaros),  sino  al 
Oriente  de  estos ,  k>  que  se 
veiíifica  dando  á  los  de  Braga 


donde  después  de  referir  ,  que  lo  que  hay  <otrc  el  Duero  y 
e\  Duero  corre  por  los  Vaceos  Cabado ,  tirando  ppt  Oriente 
(hBstSí  Zamora)  añade  ,  que    una  linea  desde  el  origen  del 


¡ba  dividiendo  á  los  Vettones 
de  Asturia  ,  á  la  Lusirania  de 
los  Gallegos ,  y  que  alli  apar* 
taba  á  los  Turdulos  de  los  Brar 
caros :  Disierminatis  ab  As^ 
turia  yettonibut ,  d  Lusiia 
nia  Gallarís^  ibi  quoque  Tufr 
dulos  á  Bracaris  arcens.  Es- 
to junto  con  la  expresión  de 
que  Galicia  estaba  sobre  los 
Bracarosy  denota  que  el  fin 
del  Duero  era  en  su  tnargeo 
boreal ,  de  los  de  Brag?  ,  te- 


Cabado  al  Tamaga  por  Amar- 
rante ,  en  que  la  naturaleza 
puso  una  gran  cordillera  de 
montes  como  WMtT^t^  el  Ma* 
p^.  Desde  cl-Xam^g?  corres^ 
pondia  á  Galicia  la  oi^iila  bo- 
real del  Duero  hasta  enfrente 
de   recibir  al  Águeda  (  que 
baja  d&  Ciodadr  Bbodr  ígo  )  ^  y 
allí  empezaban  los,  de  Astorga^ 
basta  Zamora  y  confia*  de  los 
Vaceos.  ScguA  lo  qual  hay  lu- 
gar para  entender  á  Idacio  en 


niendo  en  la  otra  margen  i  los    rigor ,  quando  expresa  la  Re* 
Turdulos  viejos^  como  Qcpre^    gion  de  GaiM0.  arrimada  al^ 


{a)     Lib.  ^  iajfy%^^  ^ 
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Duero :  y  aun  tenemos  luz  del    Sanabria  á  Ponfcrrada  y  Villá- 
territorio ;  pues ,  si  es  verdad    franca  (  con  poca  diferencia), 


lo  prevenido  ,  denota  havcr 
saqueado  Ibs  Suevos  lo  qiíe 
-hay  desde  enfrente  del  rio  de 
•Ciudad-Rodrigo- hasta  el  Ta- 
maga  (mas  abajo  fle  Lamego).    lo  adyacente ,  y  asi  se  decían 


hasta  Kibadeo. 

10  Como  era  tan  grande 
Id  incluido  ert  estos  límites, 
debia  su  nombre  darle  á  todo 


Lo  restante  hasta  el  mar  lo  lla- 
ma Idacio  extremos  ie  Gaíí- 
cid  y  y  á  Brajga  ,  extrema  Ciu- 
dad ae  la  Provincia ;  porque 
hablaba  después  de  Cons- 
tantino  >  quando  nombra  Re- 
gión de  Galicia  junto  al  Due- 
ro ,  se  puede  entender  en  ri* 


Gallegos  los  Bracaros  ,  aun 
qudndo  no  •  havia  Provincia; 
^rque  la  mayor  porción  de- 
be denominar  á  la  menor. 
Debia  también  tener  subdivi- 
sión por  las  muchas  gentes  que 
incluía  ( de  que  trataremos 
después),  y  esta  era  de  dos  cla- 


gor  de  Región,  esto  es,  co-  scs:  una  de  gentes  que  no  te- 
mo territorio  particular  de  una  niaa  mas  que  tal  qtial  pobla- 
Provincia ,  cuyos  límites  eran  clon  5  otra  de  mucho  numero 
|x)r  Mediodia  fcl  rio  Cabado  ^de  pueblos  t  y  ésta  equi<ralia  k 
desde  su  entrada  en  el  mar  diversidad  de  Regiones,  La 
hasta  M  nacimiento  (  y  pol:  una  porción  se  decía  de  Galle- 
tanto  se  verifica ,  que  Galicia  gos  Lucenses  5  la  otra /de  GaJ- 
«taba  según  Plinio  sobre  los  liegos  Bracaros ,  divididas  pói: 
Bracaros  \  -  Está  linca  baxaba  los  Romanos  con  la  formula  de 


desde  el  nacimiento  del  Caba- 
do al  Ditero  por  donde  recibe 
al  Tamaga ,  prosiguiendo  Due- 
ro arriba    hasta  d    Agued^ 


Conventos  ,  ó  Chancillería^, 
lina  en  Lugo^  y  otra  en  Bra- 
ga :  conr^lo  que  acaso  puede  di- 
solverse ia  extrañeza  del  nom- 


(cuya  pórcibn*ésfá<^  Idació    ^tc  de  Galicias  que  s$  halíá 
llama  R'egíon  de  Galicia  arri-    61)  Idacio  sobre  él  ^año  i.  dt 


inada  al  Duiérb  )t  y  allí  empct 
zaba  segtm  PlimoTJa'Astufla', 
6  tierra  de  Aistorga,  que  se 
dividía. de  Galicia  cH'la  cbrdU 


NÍayóriáno  5  y  en  la  Inscripj^ 
Cíort  dé  MutStdri:(á):,'que^ 
tanipo  mejor  Grutero  (¿)  AS^ 
TVkl  AE.  ET  CALLAECIA^ 


Herá  de  rtónteS'^e  isuben  poi    f^ifh:  pues^noHiáiíaftdo  Cké- 


J\ 


gra- 
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graphos  que  dividan  la  Galf-  simo  ,  resolvió  Constantino 
cia  en  dos ,  ó  usen  en  plural  JMagao  partirle  en  tres  Pro- 
de  aquel  nombre  5  parece  pre*  vincias,  que  fueron  la  Cartha- 
ciso  recurrir  á  los  Conventos^  giüN^t^se ,  la  Tarraconense  ,  y 
uno  Bracarense ,  otro  Lucen-^  ia  Galicia  5  cuya  Época  perte- 
se  :  los  quales  j  según  S.  Isi^  neec  at  uno  de  330*  según  lo 
doro  (que  se  alegará  después)  prevenido  en  la  Gcographía 
equivalen  á  dos  Regiones ,  y  Eclesiástica  del  Tomo  I.  (k) 
por  ellos  pudieron  nombrarse  Desde  entonces  tenemos  á  Gar 
dos  Gállelas  ,  cuyos  límites  licia  Prpvincia  y  y  empezó  á 
eran  los  mencionados  desde  ser  gobernada  por, un  Pretor 
la  boca  del  Duero  por  la  eos-  Presidial ,  que  en  el  Imperio 
ta  del  mar  Occidental ,  y  Bo*  de  Arcadio  y  Honorio  se  mu- 
real  hasta  la  boca  del  rio  Na*  do  en  Consular  y  del  mismo 
vilubion ,  que  dividía-^  según  modo  que  estaban  gobernadas 
Plinio  (a) ,  á  los  Asturianos  de  la  Betica  y  Lusitaniá  ,  como 
los  Gallegos  Lucenses ,  y  des-  dígimos  en  el  lugar  citado :  y 
desde  allí  baxaba  la  linea  lo  que  mira  á  Galicia  en  quanr 
Oriental ,  por  las  cordilleras  to  Provincia  pertenece  :U  es- 
kle  montes  ^  que  como  puntos  pacia  que  hay  desde  el  and 
inalterables  de  la  naturaleza^  330.  en  adelante  :  y  por  lo 
sirven  hasta  hoy  de  termino  mismo  no  sirven  para  averi- 
emte  Galicia  y  Asturias.  guar  I03  límites  :de  Galicia  en 
II  Estos  límites  se  m^th-  <}uanto Provincia  1  tos Geogra^ 
tuvieron  desde  que  Aug^to  phos  que  escribieron  antes  de 
cerró  la  Lusitania  por  el  Dwr  Q>nstantino  ,  especialmente 
ro :  pues  aunque  entonces  no  hablando  de  la  linea  Oriental, 
empezó  Galicia  á  ser  Provín-  por  no  ser  hasta  entonces  mas 
eia,  /ogro  que  el  nombre  de  que  Región»  Los  otros  tres 
Lusitaniá  no  pasase  del  rio  puntos  cardinales  perseverar 
arriba  (como  sucedía  antigua-  ron  sin  mutación,  por  fundar?» 
mente) ,  de)ando  formada  una  se  en  límites  de  la  natuí  alezá,. 
sola  Provincia  de  todo  lo  que  esto  es  ,  costas  del  mar  ,  y 
no  era  Betica  y  Lusitaniá,  Pe-  curso  del  rio  Duero ,  en  que 
xo  como  era  espacio  dilatadi-  Augtisto  havia  puesto  fín  á  la      H* 


'1- 


{a)     Lab.  4.  €a¿.  20.  (*)  Cap.  14. 


%' 
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Lusitanla ,  y  del  mismo  modo 
st  mantuvo  después  de  Cons- 
tantino :  pues  Idacio  <onñ€^ 
que  la  Galicia  confinaba  coil^iel 
rio  Duero,  y  que  Braga  era 
Ciudad  del  extremo  de  la  Vró^ 
vinciac'y  como  Escritor  del 
Siglo  V.  supone  ya  la  división 
de  Constantino  ,  *á  diferencii 
de  Strabon  ,  Mela  ,  Pliiiio, 
Ptolomeo ,  Antonino ,  y  otros 
que  no  conocieron  á  Galicia 
como  Provincia. 

12  El  límite  oriental  de 
esta  Provincia  tiene  alguna  di- 
ficultad;  pero  no  tengo  duda, 
en  que  abrazó  dentro  de  sí  las 
{Asturias  y  la  Cantabria  ;  cu- 
yo fundamento  proviene  de 
<]Qe  en  tiempo  de  Augusto  se 
iiallaban  estas  tres  Regiones 
unidas  en  el  gobierno  Civil: 
pues  Strabon  refiere ,  que  d 
'Emperador  enviaba  á  la  Pr4>- 
Vlncia  Tarraconense  un  Lega-> 
-do  Consular  con  un  decente 
egcrdto ,  y  tres  Legados  sub- 
alternos ':  el  primero  gober- 
naba el  territorio  del  Duero 
arriba ,  con  el  qual  se  unian  los 
montes  de  Asturias  y  Canta» 
bria  j  teniendo  á  su  mando  dos 
Cohortes.  El  segundo  Legado 
cuidaba  4e  lo  montuoso  res- 
tante hasta '  acabar  el  Piry neo. 


4> 


Trat.  LV.  Cap.  I. 

El  tercero  de  lo  interior  de  la 
Tarraconense  que  estaba  apa- 
ciguado, según  expone  el  G:o- 
gropho  (a) ,  de  lo  que  resulta 
haver  pertenecido  Asturias  y 
Cantabria  al  Legado  de  Gali- 
cia ,  pues  no  las  nombra  el 
Geographo  en  la  jurisdicción 
de  los  otros  Legados ,  sino  so- 
lo en  la  del  primero  ,  a  quiea 
pertenecía  lo  que  hay  desde 
el  Duero  al  Norte  :  y  si  aque-t 
lias  tres  Regiones  eran  gober- 
nadas por  ^n  Gefe  ,  quando 
pertenecían  á  la  Tarraconen- 
se ,  tenemos  fundamento  para 
decir  que  quando  Conscantí^ 
no  hizo  á  Galicia  Provincia 
particular  segregada  de  la  Tar- 
raconense y  dejó  unidas  con 
ella  las  Asturias  y  Cantabria: 
pues  el  gobierno  de  los  Ronu^ 
nos  tenia  ya  en  prádica  ante- 
cedentemente que  estas  tres 
Reglones  formasen  la  jurisdic- 
ción de  un  Ministro  :  y  sí 
quando  era  parte  de  una  Pro- 
vincia se  juntaba  Galicia  con 
otras  dos  Regiones  ^  no  es  po- 
sible que  quedase  sola  quando 
se  hizo  Provincia  :  porque  en- 
tonces mas  la  correspondía  au- 
mentarla territorio ,  que  qui- 
társele ,  como  quiea  havia  de 
tener  Pretor  particular   igual 

en 


(a)    Eniafag.iój. 
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en  la  autoridad  á  los  de  otras    Convento  de  Astorga  (rf) ,  y 

Provincias.  si  no  huvo  dos ,  resulta  qut 

1 3     Diremos  pues  que  <3a-    el  lugar  de  Asturia  ^  podía  de? 

licía  como  Provincia   abrazó    drsc  colocado  por  iiombrc  mas 


á  las  Regiones  de  Asturias  y 
Cantabria.  En  cfedo  asi  lo  di- 
ce expresamente  Paulo  Oro5io 
(a):  Cantabri  ,  &  yístures 
GalJacia  Pravin^iét  porth 
sunt.  to  mismo  afirma  S.  !$}* 
áwo  {V)  :  Regiones  partes 
sunt  Provineiarum ,  quas  ©«/• 
gus  Convenios  appelJat  :  i/- 


general  en  Galicia.  Idacio  sin 
dud^  apliccS  á  la  Provincia  de 
Galicia  'a  Ciudad  de  Astorga, 
diciendo  en  el  Chronicoq,  añ^ 
de  Aj^%.  In  JÍsiurieensi  urbe 
GaÚitci^. 

14  Lo  m^^mo  se  aiMoriz) 
por  k>5  documentos  edesi^ti* 
eos ,  pues  en  la  Escritura  de  ta 


cut  iñ  Pbrygia ,  Treja  ;  sicmt    partición  de  Obispados  del  ter« 
in  Galicia  ^  Cantabria  ^  /Istth    ritorio  de  los  Suevos  hay  ex- 


ria.  Oua  prueba  nos  ofrece 
el  Itinerario  de  Antonino  eo 
el  viage  \  España  desde  Mi- 
jan  y  cuyo  titulo  dice :  Inde  ad 
Gaikeeiam  ad  Legionem  sep^ 
timam  Geminam.  Esta  Legión 
es  hoy  la  Ciudad  de  Leon\ 


presa  mención  délas  Asturias^ 
aplicadas  \  ta  Iglesia  de  Bf  iro- 
nía :  Ad  Sedem  Brifonnerum^ 
Bcclesi^  quet  sunt  intra  Bri^, 
tenes  ,  una  eum  Monasterial 
Maximi  ^  &  qua  in  AsturUs 
sunt.  De  los  Cántabros  no  hay 


puesta  por  Ptolomco  sobre  As-    mcnciop  en  d  expresado  docur* 
;orga  ct\  la  Región  de  la  Astu-    meneo:  por  k>  que  j^iede  du* 


ria :  y  si  aUl  usa  el  lüncrarh 
el  nombre  de  Calida  y  consta 

2ue  abra2a£>a  dentro  de  sí  la 
LStuna*  Esto  mismo  califica 
Pihiik) ,  hablando  del  lino  Zoe^ 
¡ico  de  España  que  llevaban  á 
Italia  >  por  ser  excelente  para 
las  llagas :  y  dice  era  Qudad 
de  Gálica ,  cercana  al  mar  (c). 
Antes  refirió  á  Zoele  en  el 


darse  si  pertenecieron  al  go*- 
bicrno  eclesiástico  de  la  Pro- 
vincia de  Galicia  :  porque  co<» 
mo  la  Escritura  intitulada 
Concilio  Luceose  abrazaba  Ja 
mayor  extensión  quetuvoes-( 
ta  Provincia  en  tiempo  de  los^ 
Suevos ;  parece  que  si  alguna 
vez  Iiavia  de  incluir  á  la  Can-s 
tabria,  debía  ser  entcnces:  y  cth 

vis^ 


(é)    En  el  Ub.  6.  cap.  %i.  (h)  En  el  lib.  14*  cap.  i;.  tn  d  fio» 
}f)  LiK  19.  €áf.  I.  (4/)  Lib.  3*  iáf.  i.  _ 
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vista   de  no   mencionarse   en  límites  :  y  asi  vemos  constan- 

ella  la  Cantabria  ^  podemos  re-  teoiente  á  los  Vcttones  apllca- 

relar  ,  que  en  lo  eclesiástico  dos  á  Lusitania ,  y  después  de 

perteneciese  al  Obispado  de  Constantino    hallamos    á    las 

Auca ,  que  hoy  existe  en  Bur-  Ciudades  de  Sajamanca,  y  Abi- 

gos :  pues  aun  en  lo  moderno,  la  siguiendo  al  Metropolitano 

dependb  de  esta  Sede  la  Mon-  de  Merida ,  no  al  de  Braga :  y 

taña  ,  que  fue  la  legitima  Can-  el  Emeritense  fu2^l  que  aíiaó 

tabria.  Bien  sé  que  enladiví*  en  Mas    cosas  dr  PriscrUano*, 


sion  atribuida  á  Bamba  se  jun^ 
tan  con  la  Sede  de  Asturias  to- 
dos los  Cántabros :  pero  este 
fue  el  principal  empeño  para 
fingir  aquella  división  y  como 
queda  ya  mostrado  en  el  To- 


protegido  <le  Obispos* do  su 
Provincia  ,  que  le  inftroduge* 
ron  en  la  Sede  de  Ablla  :  y  el 
mismo  estado  perseveró  ea 
tiempo  de  los  ¿uevos^  cofiid 
es  cosa  constante  ,  según  td 


mo  IV,  y  asi  no  es  del  asunto,    que  se  ha  alegado  en  varias 
15     Algunos    de  nuestros    partes ,  sin  embargó  de' hayér 


modernos  alargan  á  Galicia' 
considerablemente  por  Orien- 
te y  Mediodía ,  haciéndola  pa- 
sar el  Duero  para  recoger  á 
los  Vellones  con  las  Ciudades 
de  Salamaitca  5'Abil3  ,  ySc- 
govia  ,  y  extendiéndola  por 
Oriente  desde  el  nacimiento 
del  Duero  hasta  el  cabo  de 
Olarso  junró  á  Fuen  :e- Rabia, 
de  suerte  ,  que  abttjzase  dert- 
tro  de  sí  todo  el'  Reyno  ¿é 
León ,  la  mayor  parte  de  Cas^ 
tilla  la  Vieja ,  Álava, Guipúz- 
coa ,  y  Vizcaya  ;  todo  lo  qual 
necesitaba  de  urgentisímos  tes- 


estos  traspasado  efaífitiguo'  lí- 
mite de  Galicia  ,  metiéndose 
en LusItánia hasta  Goiíftbra,^ 
Idaña  :■  y  con  todo  ése  fttínóá 
perterieeieron  á  Braga  las  (Siu-i 
dades  de  Coria  ,  Salamíinca, 
y  Abila ,  que  eran  de  los  Vet- 
tones. 

1 5  Lo  mismo  consta  en 
el  límite  Oriental :  pucí^tiun- 
ca  se  halla ,  que  los  Vtf^WSi 
y  i^febacos  perteneciesen  -a f 
Metrl>politano  de  Qaltcii,  ^;^i- 
no  al  Carthaginfense  !,  -  como 
dejamos  probado  en  el  Tomo 
V.dttnde  vimos  ^  que  el-  Me-^ 


timonios  y  por  tcner^  contrae  t  ropo!  i  taño  ^Nd*  Toledo  et*  ¿V 
áloi  antiguos  ,  que  firmcmen-  que  disponía  sobre  las  cosas 
fe !a esiici'liJir pul  Mccliodtaíi"  dcla  tíCTiaTlc^PalenvIa 7*^ tte* 
«¡mW-^n  dfel  DtíeM,  M  imiésí  '^gb^ia. ,  -en^  iiémp6 %ue ")os 
tra  de  que  traspase  aqueüoa  "Suevos  se  dallaban -eh  su  fuerr 
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za ,  <)cm!nando  la  Provincia  desde   donde    se    tirase    una 

de  Galicia  :  y  por  consiguicnr  linca  acia  Bilvao ,  penenecien- 

te  toda  la  tierra  de  Campos  do  á  Galicia  to4o  lo  que  hay; 

estuvo  fuera  de  la  jurisdicción  dentro  de  ella  ,  por  ser  de  los 

de  Gaiicia  y  siendo  su  Jiaiite  Canpbros :  y  datido  á  la  Tar- 

Oriental  la  margen  del  rio  Fz-  raconense  lo  que  hay  del  rio 

la  ^ó  la  Iloea  quccorrealDue-  abajo  en  el   Arzobispado  de 

ro  junto  á  Zamora  de  alii  ar-  Burgos  y  como  proprio  de  los 

riba  y  la  qual  llepbá  hasta  tas  Turmodigos  ,  y  Áutrigones, 

venientes  de  las  Montañas  de  que  tocaban  á  la  Tarraconenr 


Saldaña  ^  ó  Aguí  lar  de  Cam- 
peó^ y  venía  por  las  veriI^..OT 
tes  de  los  montes  de  Oca  ,  de* 
jando  á  la  Provincia  Orthagi- 
nense  las  llanuras  que  hay  de 
la  parte  de  acá  ;  y  dando  á  la 


se  >  en  Irs  vertientes  que  el 
injerte  Idubeda  hace  acia  la 
parte  del  Duero  :  pues  el  Idu- 
beda baja  c'csde  los  Cántabro* 
hasta  Numancia,  según  se  v^ 
en  el  Mzpa  primero  del  Tomo 


de  Tarragona  lo  de  la  parte  de  V.y  ccino  Galicia  incluía  á  la 

allá  ^  de  suerte  que  el  Obispa-  Cantehria  ^  y    sus  Moptañas 

úo  de  Auca  (sito  hoy.  en  Burr  corrían   hasta  Numancis^^  es 

gos}  estuviese  fuera  de  Galí-  posible  que  Pauto  Qrcsío  ha- 

cia  ,  sujeto  i  Tarragona  ,  cq-  oíase  en  este  sent'da,  quando 

mo  consta  por  los  Concilios  puso  á  Numancia  en  las  fron- 


teras d2  Galicia  {In  capite 
Gullcrcia)  (jo)  :.entepdtendo  ^ 
Galicia  por  ellímit^ que  tenia 
en  ía  cordllleifa  de  los  Canta- 
denti^o  de  esta  linea  hay  mu-  bros>  que  bajaba  hasta  los  Au* 
cha  mas  de  quarenta  leguas,    trigones  ^  con  quienes  confron* 


antiguos  :  y  consiguientctnen- 
teno  pudo  ser  rcfta  la  linea 
Oriental  xie  Galicia  desde  So- 
i  Fuente- Rabia  :  porque 


na 


que  no  pertenecieron  i  Gali- 
cia :  y  lo  mas  que  podenu)^ 
alargarla  es  desde  la  cordilleni 
de  Aguilar  de  Campoó  por  las 


tan  l:is  Montañas  de  Urbiopí^ 
junto  á  las'.quates  estivo  s¡t« 
Kumanda  t  .y  en  esu  confor* 
piidad  se  salva  y  que  Ips  Va^ 


ULontañas^i  cuyas  faldas  cor-  ecos  na  pertenecían  ^Galicia» 
i^e  el  Ehro  ^  siguíenda  el  cursa  como  quienes  habitaban  en 
del  río  2  hasta  cerca  de  Fría%    I9S  llanuras  >  y  la  sentencia  de 

Oro- 
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í6  España  Sagrada. 
Orosio  tiene  sin  ellos  legitimo 
sentido ,  por  bastarla  el  confín 
de  Galicia  con  los  Arebacos, 
y  Celtiberos  ,  por  la  rama  del 
Idubeda  y  que  une  el  fín  de  los 
Canubros  con  las  Sierras  dé 
Urbion  y  Soria,  Véase  el  cap.r. 
del  Tomo  V.  desde  el  num.  17. 
-donde  expusimos  las  palabras 
de  Orosio  en  otro  sentido :  pe- 
ro el  presente  supone  el  texto 
i  la  letra  5  salvando  la  sentcn«> 
da ,  y  dejando  fuera  de  Gali* 
da  las  llanuras  de  Campos  ^  ó 
de  los  Vaceos ,  y  confínando 
Galicia  con  el  territorio  de 
Numaucia  por  la  falda  de  los. 
Cántabros  ^  cuya  oordillera  de 
Montes  era  su  límite ,  siguien- 
tb  la  linea  de  lo  montuoso ,  y 
no  incluyendo  dentro  de  sí  las 
llanuras  que  aqudlos  Montas 
dejan  al  Mediodía  hoy  la  tier^ 
ra  de  Campa. 

REGIONES  T  Ó  ENTES 
de  Galicia. 

'  17  Las  gentes  que  ocupa- 
ban el  territorio  de  esta  Pro- 
vincia eran  mucfiás-,  pues  Srraí- 
bon  dice,  que  dcádc  el  Tajó 
liasta  Jos  Artabros ,  6  cabo  de 
Finísterre ,  llegaban  á  treinta 
ifi).  Las  mas  fuecoa  de  nombres 


Trau  LV.  Cap.  I. 
obscuros,  que  los  Griegos  y 
Romanos  no  querían  pronua- 
,í:iar ,  por  no  hacer-  áspera  la 
lección  I  como  confiesa  Stra- 
bon  (¿),  manifestando  en  el  he- 
cho ,  que  se  mezclaba  alguna 
delicadeza  de  oído ,  y  afecta- 
ción de  barbarie ,  pues  las  vo^ 
ees  que  pone  por  cgemplo  de 
Pletauros ,  Barduetas ,  y  Ala* 
trigas ,  no  son  tan  ásperas  que 
no  tengan  otras  mas  duras.  Me- 
la  dice ,  que  muchos  de  sus 
nombres  no  podian  acomodar- 
se á  la  lengua  de  los  Romanos. 
Plinio  hace  salva  del  fastidio 
para  pronunciar  á  los  Quer- 
quernos.  En  fin,  6  bien  sea 
pot  desden  de  las  voces  barba-^ 
ras ,  6  por  realidad  de  la  aspe* 
reza  ,  nos  privaron  de  conocer 
muchas  gentes  y  Pueblos  de 
esta  Provincia. 

BRACEROS. 

i 
1 8  Empezando  por  el  con* 
fin  de  Lusitanía  ( esto  es ,  des- 
de el  Duero  arriba)  los  pri- 
meros que  ocurren  en  Galicia 
son  los  Braícaros ,  á  quienes  di- 
ce ^Plinio,  que  divide  el  rio 
Duero  ^e  los  Turdulos.  Estas 
gentes  se  reputad  brlginarias 
de  los  Cdtas ,  6  de  los  Galos 

Nar- 
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Límites  y  Regiones  de  Galicia.  17 
■Natbonct»es ,  cuya  Provincia  veinte  y  qaatro  Cmdades ,  coa 
se  intituló  aotiguamcnte  Bra^  CLXXV.ML  personas  :  pero 
Cata  j  por  motivo  del  trage  como  en  aquel  tiempo  havian 
^n  que  se  vestían  honesta-  puesto  en  Brasa  los  Romanos 
mente  ,  cubriéndose  desde  la  un  Convento  jurídico  ^  se  de- 
cintura i  las  Todillas ,  lo  que  be  aplicar  á  esta  jurisdicción  ]a 
en  lo  antiguo  no  usaban  los  extensión  de  los  Pueblos  refe* 


Griegos ,  ni  los  Romanos ,  y 
por  tanto  distinguían  á  aque- 
llas gentes  con.  el  nombre  de 
Bracaros ,  por  las  Bragas :  y 
como  los  Celtai^  pasaron  i 
nuestro    continente    llegando 


ridos  y  la  qual  por  lo  mismo 
pertenece  al  Capitulo  de  la 
Chancillería  y  no  al  concepto 
de  Región  antigua  de  los  Bra- 
caros ,  ia  que  por  tanto  deja- 
remos reducida  al  límite  del 


Plasta  Galicia  (como  arriba  se  Duero ,  y  del  Cabado. 

dijo),  es  muy  creíble,  que  en-  19      Apiano  alargó  estas 

tre  ellos  viniesen  alguna  par-  gentes  hasta  el  Miño,  quando 

te  de  los  que  usaban  el  trage  dice^  que  Décimo  Junio  Bru- 

c^eildo  ,  los  quaies  quedan-  to  pasó  el  rio  Lethes  ,  y  llegó 

dase  .á  vivir  junto  al  rio  Ca-  hasta  el  Miño  con  fín  de  ha- 

iodo  y  mantuvieron  el  nombre  cer  guerra  á  los  Bracaros ,  que 

distintiva  con  el  trage,  y  le  impedían  y  molestaban  la  con- 

comunicaron  al  pueblo  princi-  duccion  de  los  víveres  al  cam« 

pal ,  que  hasta  hoy  llamamos  po  de  los  Romanos :  yíd  Ze- 

JBRA.GA  j  por  cuya  Capital  tbemflufdum  progressus  est^ 

se  alargó  ai  territorio  comar^-  cumque  Romanorum    primus 


cano,  que  según  lo  arriba  ex- 
puesto abrazaba  io  que  hay 
desde  el  río  Duero  hasta  el  Ca- 
bado (espacio  de  unas  diez 
leguas  de  ancho ,  y  otro  tanto 


transiit.  Inde  Nimim  alterum 
ftumen  perventum ,  ut  Braca^ 
ris  qudd  annonam  qu¿e  in  Ro^ 
mana  castra  impartabatur 
averterant   ac    diripuerant^ 


de  largo), en  que  están  hoyólas  bellum  infernt  (^i).  Pero  este, 

pe itKLpales  poblaciones  de  P^*  6  fue  uno  de  los  deslices  de 

fa  y  Amarante  y  GttimaraenSi  Apiano  (pues  gentes  de  entre 

y  Braga*  En  tiempo  de  Pii-  los  rios  Lima  y  Miño  eran  Ga- 

oio  dbxizséM  m  jurisiloc^on  ll^osr  legítimos) ,  b    denota 

I.  que 
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que  vestíáp  como  los  de  Bra- 
ga \  y  por  tanto  los  llamarían 
Bracaros, 

GALLEGOS,  lEUNOS, 
y  Seurhst 

70  Con  JosBracaros  con^ 
finaban  los  Gallegos  por  la 
parte  del  Norte ,  según  la  ex- 
presión de  Plinio ,  qaando  di- 
ce: Bracarum  oppidum  Au* 
gusta ,  quQS  supra  Gallaeeia 
(tf).  Este  nombre  de  Galicia  no 
denota  Provincia ,  pues  no  la 
havia  por  entonces ,  sino  Re* 
glon ,  y  esta  es  la  significada 
por  cl  mismo  Autor ,  quando 
hablando  del  Convento  Bra- 
carense  dic©  concurrían  á  el, 
entre  otros  Pueblos  ,  los  Ga- 
llegos :  Pr¿eier  ipsos  ,  Braca* 
tos  ,  Bibali,  Ccelerini ,  Gal- 
iaci  ^  &c.  donde  claramente 
cxprep  á  los  GdHegos  como 
pVtc  no  solo  de  Prdvincia ,  si» 
no  de  Convento :  y  por  consi-» 
guíente  Galicia  y  los  Galle-' 
gos  tenian  en  rigor  antigua- 
mente territorio  particular  y 
determinado  en  lo  que  hay  des* 
de  cl  Duero  al  mar  Scptentno- 
nal :  y  este  empezaba  ,  según 
Jo  prevenido  desde  el  rio  Ca^ 
iNido  hasta d  Miño, en  don* 

Tarif""T — -'  ^  "*  ■  T  
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de  acabó  la  expedición  delBttl* 
to  ,  como  expresa  Sttabbn  (fy 
Hic  estfinis  expedís ionis  Bru' 
4i :  y  coníK>  Décimo  Junio  j^rih 
to  fue  intitulado  Galaico  por 
el  triumpho  de  estas  gentes, 
resulta  que  los  Gallegos  vivian 
en  el  territorio  Meridional  del 
Mino :  y  parece  que  en  rigor 
no  subian  mas   arriba;  pues 
hablando  Lucio  Floro  de  las 
Conquistas  de  Bruto ,  le  aplica 
la  sujeción  de  todos  los  puc^ 
blos  de  Galicia ;  Qehiccs ,  Lu^ 
sif añasque  ^  &  omnes  Galla* 
cia  populas  ^  formidat^mque 
militibus  flamen    Oblivionix 
(c).  Si  con  solo  pasaí  ciprio  dd 
Olvido  Letbes ,  ó  Lima ,  y  no 
llegar  mas  que  al  Mina  con* 
quistó  todos  los  pueblos  de 
Galicia  ,  se    infiere    estaban 
aquellas  gentes  de  la  parte  de 
acá  del  Miño ,  Septenttlona* 
les  h  la  Región  de  los  Célti- 
cos ,  y  Lusitanos  (de  ^ayos 
límites  tratamos  en  el  Tomo 
Xin.  y  se  ve  alli  en  el  Mapa 
de  Ptolomeo),  Por   la    parte 
Oriental  bajaban  hasta  el  rio 
Duero, según  lo  arriba   pre- 
venido con  Idacio;  y   como 
era  tan  extendido  el  territorio^ 
y  la  gente  se  hizo  muy  fíimo« 
(a,f4ie  apilcandoBe-el  nombre 

á 
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Límites  y  Regiones  de  Galicia.  19 
ii  los  confines ,  de  suerte  que  blando  unos  según  cl  estilo  de 
llegaron  los  Gallegos  ^  y  no  sus  días ,  otros  ^egun  el  mas 
otra  gente  de  las  muchas  que  antiguo^  ocasionaron  confusión 
tenían  comarcana ,  á  dar  nom-  á  los  presentes  ,  que  hallan 
brc  á  la  Provincia  :   y  aun  apoyo  en  los  antiguos  para  in- 
quando  era  Región  incorpora*  titular  á  un  mismo  territorio 
da  con  la  Tarraconense  ^  apli-  de  Lusitanos ,  de  Braaaros ,  de 
caban  Jos  Autores  de    aquel  Gallegos,  &c.  en  lo  que  debe 
tiempo  cl  nombre  de  Gallegos  distinguirse  de  tiempos  ,   de 
i  los  Bracaros ,  cómo  se  ve  en  Regiones ,  y  de  rigor ,  ó  lati- 
Ptoloineo  ,  que  divide  á  los  tud  en  las  voces :  para  lo  qual 
Gallegos  cp  dos  clases ,  una  de  se  ha  de  atender  al  Autor  que 
Bracaros,  y  otra  de  Lucenses^  haga  mayor  contracción  ,  ^ 
21      Strabon  aplica  á  los  subdivisión  del  territorio:  pues 
Gallegos  la  Ciudad  de  Helie-  v.  g.  Mela  dá  nombre  de  Gro« 
nes  (a) ,  que  Plinto  nos  declara  vios  á  los  que  viven  desde  la 
estaba  sobre  el  Miño :  y  Dion  boca  del  Duero  hasta  el  Mino; 
Cassio  alarga  el   nombre  de  cuyo  espacio  subdivide  Plrnio 
Gaiícia  hasta  las  Costas  de  la  en  otras  varias  gentes ,  nom- 
Corana  ^  diciendo  que  Julio  brando    en   particular  á   los 
Cesar  Jlegó  coa  su  armada  has*  Gravios ,  á  los  Cilenos ,  á  los 
ta  Brigancio  de  Galicia  :  Bri^  Helenos:  y  por  tanto  en  la  re- 
gancium  Callecia  urbem  ad-  lacion  de  pueblos  debe  estarse. 
ve&ut  {b).  Brigancio  era  una  al  mas  individual ,  como  mas 
de    las  Ciudades  de  la  Costa  conducente  para  investigar  el 
Septentrional ,  d(mdt  Mela  po'  territorio   particular  de  cada 
nc  los  Anabros ,  que  aun  en  gente :  y  en  esta  linea  pode- 
sos  dhs  dice  era  gente  Céltica,  mos  subdividir  la  Región  de 
y  por  consiguiente  no  era  ter->  los  Gallegos  (señalada  entre  et 
ritorio  de  Gallegos:  pero  co-  Cabado  y  el  Miño)  en  Zeíi- 
tno  se  ha  dicho  y  fue  alargan^  nos  ^y  Seurbos-i  pues  Plinio 
dosc  con  el  tiempo  aquel  nom«  los  menciona  entre  el  Miño  y 
brc ,  aplicándole  los  Autores  ^raga ,  al  tiempo  de  referir  las 
á  rodo  el  ángulo  que  no  era  Costas  {c) ,  y  por  tanto  parece 
JLtmtania ,  ni  Astucias :  y  ha-  pertenecían  á  lo  mas  cercana 

al 
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20       España  Sagrada. 

^\  mar :  y  otros ,  que  deja  ex- 
presados al  hablar  del  Con- 
vento Bracarense  ,  tocaban 
tierra  adentro ,  v.  g.  los  Linfl- 
cos ,  que  eran  del  mismo  ter- 
ritorio entre  Cabado  y  Mi- 
ño y  y  nenian  1^  población 
principal  ácía  el  nacimien- 
to del  rio ,  como  luego  dire- 
mos. 

2  a  El  P.  Contador  de  Ar- 
gote  ,  que  trabajó  mas  que 
©tros  sobre  la  materia ,  y  limi- 
tó á  los  Gallegos  en  el  rio  Mi-» 
ño  se  fatigó  inútilmente  sobre 
una  Inscripción  en  que  liay  el 
noínbre  de  Galicia  ^  y  existe 
en  Braga ,  la  qual  dice: 

^    C  CAESARL  AVG.  F.     • 

PONTIF.  AVGVRI 

CALLECIA 

quiere  aplicarla  á  Julio  Cesar, 
por  ha  ver  ignorado  el  hijo 
que  tuvo  Augusto  ,  llamado 
Cay^ ,  Y  adoptado  i  la'  suce- 
sión, por  lo  que  se  intitula  en 
esta  y  otras  dedicaciones  y 
Monedas  ,  K^Gusti  Yilio, 
tíidado  únicamente  correspDrt* 
idmnte  á  este  Cayo  Cfcsar  ^  ^ 
Nio  á  Callgula ,  ni  á  Augusta^ 
que  no  podia  decirse  hijo  de  sí 
ffiisnio ,  ni  á  Julio  Cesar ,  en 
<^uyo  tiempo  no  huvoial  nom- 
brcde  Atiguso  ^  como  todo-es- 
indubitable  k  los  c^uc  «aben 


Trat.  LV.  Cap.  I. 

antigüedades  Romanas  5  y  aun- 
que en  el  suplemento  que  for- 
mó al  liiro  If^.  (y  puso  en  el 
Tomo  lll.)  volvió  á  tratar  del 
asunto ,  y  retrató  la  aplicación 
iiecha  á  Julio  Cesar  ,  incidió 
en  otro  extreraío  de  aplicar  á 
Augusto  la  memoria  que  le  re- 
repugna  ,  por  la  expresión  de 
AWGusti  filio ,  cuya  lección 
e^  indubitable  á  los  Antiqua-' 
rios ,  por  las  repetidas  veces 
que  se  halla  idéntica  en  las  Mo< 
nedas :  y  el  interpretar  de  otro 
modo  la  F  metió  á  este  Autor 
en  angustias  de  que  no  pode- 
mos sacarle :  y  asi  todo  lo  que 
pretenda  alegarse  acerca  de  lí- 
mites de  Galicia  en  tiempo  de 
Julio  Cesar  por  la  presente 
Inscripción ,  vá  mal  fundado, 
constando  que  en  aquel  tiem- 
po no  havia^  ni  podia  haver 
tal  nKMiumento ,  por  ser  muy 
posterior  á  la  división  de  Pro-^ 
vincias  hecha  por  Augusto* 
Tampoco  coavietjcn  Ids  PortUr 
gueses  en  el  sitio  donde  fue 
erigida  esta  dedicación  ,  no 
fiíltando  quien  pretenda  haver« 
se  hecho  cerca  de  Porto,  y 
concediendo  el  citado  Cojita^ 
dor ,  que  fJudo  haver  venido 
dode  las  montañas  sobre  &a- 
ga  (donde  .era  Galicia  legitima 
y  primitiva)  por  estar  entre 
otras  que  trasladó  á  esu  CíUf» 
dwl.sií  Arzobispo.  D.  piteo 


Digitized'by  VjOOQIC 


.1  Ii(m}tei<]f  Mfg&ne^.dr^Galkra.'  '\     ai:.^ 
ée. Sansa. Toiie  haJk)  sitio  én    -     ' 
que  podarla  rtdUdr  mas  ^ueal^  GROf^IQ&^-QRON£OiSÍ 
mismo  donde  existe  9  que  es  d  Gravios. 

Braga  :  -pofqü0*"fíicfa''  <te^aiIt/*oV;  ->(.:  /i;:0  \k.  v*  •  --uv  \1. 
00  navia  lugar^4)i¿  pqditee4V.  ,  t^:nJEltiQnbni¿e  Jds  Gro* 
hablar  en  nombre  de  Galicia,    vios  se  escribe  con  canta  varié- 
por  no  ha  ver  en  toda  la  cooiar*/  d¡ul.9>qiie'es  difidl.aycitgual:^ 
ca  nineona   Capital,  sinovia'  elílogkikno.  Laredicioncsraa'n 
iBisnia  Ikagá  ^  ^^^  tcdmo  Qon-    tlgoas  jiq^MdaDdánidb  ntond»^ 
ventó  jiirMi«o(tlebÍ2íjlfevai»et{  de  4Srm¿^  Ijasrik  Pihd^ 
itombirü  dertaf^gióii'i  yjcofiioi   tengoíídel   SigkxíXW/jKiwíife 
Gtídád   intitulada t  Augustíir   ia^^e  iFrobeido7¿^l  aik>.;i  5'2$q 
necesitaba  mó^rárke:  pffopen-'  (TroM^JHardiiinoasegiir&^xpid 
sa  f  reconocida  al  Imperador^    les  Mss;nde  PiinUr,  elSüoal  ^  »)^ 
Ai^asto  ,  en  cuyo*  obteqiii^^'   olCotfasrtiiioptíaMhiSrenlisiy} 
ceimn' todos  losl  eío^oiide^i   eS'regimMieiiiqiyc&cIkteeoii^ 
hijo  Caf¿íJ Cesara  Bero^SieiKkK    fbñqn:cnm]6raiitfr4  ^((SKHUr^ 
felfiscti9<A(M>pos¿erioc  a^k66[   por  ftíodtxavictñsasvfdlstínúb 
ifu^iáa/t^  id&ChSst^^r^tR»    <|ai7jeiit];ela-^y;da j^,  rSin^m^ 
Oftai^>iáM&'  recibió  ret^  némbre    lamgo,  aada  Plinio  coa  la  Voíd 
de  Aügtisro  ,^  y  It Ai(tó  la  Lnsi^    Gni9¿  ^  desde*  íGeleriior.;  y.  d^ 
tBa&¿zítítí^fMí^A  Ti^Ddero!)r   esqi  motadop  se  ;S|fte|a>  Wcá^ 
nóhafyícfSt  iflttb&p:  ctticRO'^    («)'anfig7ndd  lib Iwciob^bnti^ 
bre  de  Galicia  en  momnbiMiq    W^i^  i^  Btoláiáepqiiftriilla  voif 
^isést6P^«o^  Bffiígií  ;  dbto  4telr    SrMriiéii^a.enlasi  .cdicimes 
por  ^  i^  ^  despdts  de  br  dP    grkgas  dé  fiirasmoq  -Bcrc^io  ^  fi 
Vision*  di6'^l»igá!sfo  se  intit«^      Moofiraconf  es  í^^oiók^P  « Qná^ 
bá  y9^6alic{a  ccdo'lo  '<)oe)hay    acaso  ^pcír,  fiUfiai^  ji^aai  o  9 .  pard 
iób»i%t Dúerp c  y stendb Bra^    ^el  resbale Gir(itrte>rmft(ieá 
ffOóL  Ckokál  del  terr^peloíbá^    6itrt;M  HEl  onismAiKosio  ah^ 
i»a^¿^fSttíb4ástaj9biifó\qM    ^Jt  filÍDx|taliqMé9t&  vobdtf 
diá  (^^^iai;oii  se  posó  fctl^dlii    &cdvlo6:v  .|á»^1?  '4^  ^ta)i! 
lá  dedicación  Hechp  en  «bm^    Iwjmepces  Godkfcsb  cyrf^Q 
bre  de  Gaitcla  ,:  al  «nod^que    embatrgo  )I>ridGetíbofth¿  eotia 
ii&ab&iétfa« Catira»  o:t]o  v    Mníisinor  efUcioiiidÍáb:>^i;qiia 

asi 


i*r 


(a)     Sobre  MeU  ,  iih.  3.  ^j^.  !•  .<Í^H  •  ^  - S  -^< J     W 
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aa:     Espa0á  Sagrada.  Trat  tV.  Cdfi  t 

asi  los  Mss.  oonfo  las  impres-  moiSUio  dice  iqye  ci  corcQp^ 

$¡pnes  tieneiv  Qravi^s*.  £1  xíSsr^  clon  de  k  yoiQrahi  .(#): 

*'. ' ''Jí. '  ^.   ^  ;':-»:     .-•*.'..   "^*'.:^^   o..- ^    :» 

JS!r  ^fioj  iti^^  Gravios  vioí(fté.mminf  Grs^am  i 

Si  la.  voz  ebtabíiviciadat  eaxl^^  vo  corrapdoB  ^  no  podemos 

uso  vulgar ,  no  es  fácil  ayerir  asegurar  cosa  determinada* 

gw  ci  nombro;  de  que  um-:  -  04    £1  territorio  de  ^ta$. 

rT,  for(][ué  kxi  meaaclandoseí,  gentes  fiíe  en  lo  nías  antjiguo 

corcnptiorv^  no  sirve  el  themai  muy  dilatado  ^  pues  Mela  las 

paca;  investigare  cóitiofaabla^!  ^rga  desde  el  Duero!  l9$ta 

ban,  sino  cómo  debiah!  hablan  mas  arriba  del  MUio  cerca  de^ 

I^'aqoe  saibemos  es  ;  que  aun-  Bayona*  Plinio  las  contrae  ^? 

queto^bhidktt'de  la.vot  son  la  Iparte  .superior  del  Hiño^ 

divers<M  i;^i4osrpuebk»r^niív^  nombrando  i  Tuy  ^  «orno  lee* 

(áUnsrfíxY  uno»:a9Unns;:::p(H:^x  mos  tanatea  en  SiUo  ^jy.eii' 

^m\\í^  dlv»aádaá  se:  halla  iea  Btdomeo  ¡^de  suecto  ¿  <^  lüt 

iicfi Auídr^  Vi^  gy Plinio^ el :q«|)  comarca)  de  Tay  ^  la,<|96  pCF»^ 

habló  de:  unas  mismas  gentes:  severo  con   el  dbt¡ot;ivQ  de 

y\z^  lac>aiftrchciá  tá^  ntowrial  Grovf os ,  h  Grs^víos  ^  por/  es- 

éi^lói  Cbdlees ^  qoé> ^o.arga^.  tur.  io  xkmás  attibi^to Á \99i 

yendistlaciari  eii  Idsnpudblós^  nombrifis  particxdaiwi^.  y^rexr^ 

puis^^JMiii^  Saio-J^i  fícdc^  plkfldM)  r         ^     \iiO:>l..-d 
»o>:4toani;ae^^la  CikuMrdd        %%    >£i>qrle»Q'dchVt8i^yoi^ 

iTuy 'r  'ccíyo'  terd&rib  ^«s  uno  Gravios  se  roza  coprla  d<!^cn^ 

Í¿¿b6ó  y'iporinarxioejeescri-  denci»  de  los  Grifos  Ibuna- 

ba^QrooiosfiGrsP(^i^s,:i^Grmos»  dos'Grsiarj  qi»  comimjpeo^ 

Sabcic^^tamUiafMd^  iSiüOi  tt^  ctleoBn  por  poblidMes  áft 

^el?n¿fnbireitaeIdhldtrpfC^  ^SaliciayáiosnKbosenlaisc^s- 

mún  0ni^^:jr,4uB  d  tu<r^  tas  Occidentales  de  «pbi($;i)aiir^ 

^míh  itítfó  i¿tcoiid|iQendotei  das  del  Miño ;  especie  tan  V^. 

uíga^o  úeixUnííiáos  expresa-  trodudda  porjos  Grlegps:  ^  y 

doKi£l  :de>Graviti«:  es  d  inas  taa seguida  de  Latinos  ^  unos 

•e(pca9o:¿^i(Braiosi!{iero>  iihion  y  ¿tros  aiitigttQS».^4U}Cul^ 


mmm 


(s)    L\b.  i.r.  ¡66. 
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Límites  yMegiotíes  de  GaHct4.         ííj 
satnente  podrán  mostrar  orn    43rÍegoipor  aquella  tierrai^dcr 
cosa  los  modernos.  Ascíepía^    más  de  las  Colonias  que  sabe- 
res Mlrleano  (  qae  fue  mac»»    mos  tenían  en  la  costa  OríetH 
tro  de  Gramática  .eo  Andaluz    qU  por  Cataluña  y  Valencia, 
cía )  dice  qór  llegaron  Ü  Ga*    y  aun  en  lo  medi^rraneo  ,  cof* 
licia  algunos  cfomjpañeros  de    itiosedijo  eu  La  Betlca.  Esta 
Tírncro,  y  que  álli  hat^  dos    propagación  de  Griegos  f  por 
Ciudades  9  Uamadu  HeUeheSi   -España  ;iiaice  mcftos  mverosU 
y  Amphiloquia  9  coma  refíc-    mííel  asiento  de  algunos  e|i 
re  Strabon<ii):>/pM/d//tf/-    Galicia. 
eos   míUm  coMsedissf  fuós^    v  *  a^v  .Xrogp  Pompe79#i}iie 
4úim ,  ^  Teuermmr  in  Mlúm   «scrlÜó  antes  .de  Strab^n  »  vi- 
fmeMñt  séfuuH  ^ibíipie  fmsie   ,vienda  Augu«tQ «  dj^e  eoel 
ttrbes ^  quarwn  rnna.íAlIents    JSpkonife4&.  Jostino  casi  lo  mK« 
^(  id  est  9  Gracci  )  ahera  /Im^   j»o  que  Asclcpiades »  refirlen- 
pbilocbi  diceretur  :  y  añade    ^ló^^que  los  Gallegos  afírmabafi 
aill  Scraboa  v  que  ias¿  eate  Aot  :m!x  (ksjXícidkentes  de  los  Gric-- 
xsvlI  C0BIO  ¿tros  aíÍM¡aA  hih    j^j  ¡iue;^  Xeu^re  jdespues  dp 
.retías {Jacooeá ocu^do 'paiSt   ih  gUü^fü^^^t. Troy^  pasó  á  la^ 
-delaOuDCabria  ryantesrefir    iiiftstaa.dci'l^paila^' donde  hoy 
fió  él  mbmo  {b)  ^  que  algunos   existe  Carth^gcna ,  y  d^spue;^ 
4eju^  :aiI>ttero  vivían  á  la    b^  asiento  en  Galicia ,  datv* 
lacónica  9  ungiéndose  dos  ve-    dio  nombre  á  aquella  gsnte, 
ees;  calentándose  con  piedras    pues  uno  do  $u^  ;territorios  ^ 
encendidas  ;    lavándose    con    Jlamat  Ainphiípqi^tos;  Galla^ 
«g«á  fiJa  r  y  «««wnííndomas    W  Grafam  sw^riglnem  asr. 
jque  jm- graeto  (de  alimento   ^ermt  :  slquidem  post  fineffB 
parcamente.£nlapag.  sig.dU    TrojAni  betli  Teucrum.^.Hisr^ 
ve ,  que  lo%  :|.usitanos  sacrift-    §00(9  UttóribMS  appulsum  la^ 
eábaD.cou  íko.  griego  Hecar    ^#  ífftf  ^¡inc  esf  Q^rjibago  flo^ 
tofiabas  ^^itiaiíbakcn;  tiu«le>-    m^-^o^^Hp^m.-^^tinM^lff^l^ 
«r  derdentoc uY(^(ie  los  cafl-    4i<im  imn^iss^  t^ff  ppsííis  /^ 
fffenios  ios  concráhiáo  rootuo   JiJhts  gfi^ti  uofi^n^  dedissf. 
los  (3ri¿^?pniebas  ¿facas  <fe   -ChiiHeriaáifUem  portig  jlmpbf^ 
iopfppagadqsqueííMtabliQiw   Jficbi  dicunfur  (p).  ^e  dar 
-'^q^  nom- 

^4 
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^24      EspúMa:^a^aáuü\ffkt^LK€      I. 

ridkubtí6*ÍiIaj^tcno'?cfc;;iíCtlt9.  pdr  laí^corta/  Qraidcntírir  de 

de  de  Gíllda,  sino  del  shlo^  lí»  aqqolla  %ierrai  ^  debe  prcvalo- 

ThiÁÜ  Gfavlost,  6  Amphito*  ccr  contfk  qaa|| quiera  congcr 

cfiílos^ •y^HtUettós ,  cayos ^pácíJ  tn*af.cs^eciilatlva  ^;.pó?qiiCíno 

bíbs  éStSbáfi'eri'd  tet rimr{o:>d^  siMdó  mon^ésiLdf  tenguá  lar 

tpieí  vaowiíirattinAí.áífiotíltallí-  tbia?  y-tm    barbaeosV, . ; tcsulrí^ 

>íO  *  a^yo  íí  mUnxx  eit;kí;quip  íq^  /fperóti !  t/npq^siof  tpor  Ittó 

mira*  qbtfTe0crottejgáá.{;aii*  ^Gricgofeí,  de.cuyoMioibardís^ 

thageria,  diciendo  en  él  ver-  -cieíidcirí^  no  >por  los  Roma^ 

so  siguiente  a  los  yacltados:  ños  ;  ni  potólos  Españoles. prir 

l>at  'KMfhago  'tSfr^jí ,  T^üero  -mHlyoSfy  cuyas ->  dicciones  *  se 

f undena  ^tUsto^   S.'  hiá&th  idístinguént  chramcAtqi » r  v^  g. 

-adoptó  ^'  ^ode^ep'*^  pakbiid^  'Jüicus  A^l^sti  ^  Aqum .  cali-^ 

de  Justino  (^)  i  é?(\UmH:..^gté*  áx , '  fnteramnütm  <q\ie^on  lar 

cam'sibi  origineft^^^rsertíitt:  tinas),* y  Capori  \    Sebürri^ 

unde&matúrali'ingéfth  cat^  Jtrrott^bns  (  que  son  barba- 

lent ,  &h-Plinio  refiriendo 4o5  iB2Á)'y petó  Heljenes ^  Ataptú* 

ftefe«éB,lGWvíósij  y^áTtfjí,  totlilv'<3^vii  ,:ttidc-f  Laís^ 

xÜcfe  qiié  todo^  desdcHdi^n  dé  Cassiteirides  j  Scc.  soló  pueden 

'Gflcgós  i''  G¥íé€or}iih^  sohútU  originarse  de.ias iGrkgos^i  r  r 

éhíhfé{ÍÍ)i'^émo\ioyt{6^  "    ,          '    ;(  >  >  >>n  !:>  ; 'i 

^demos  resolver  ctosas  antiguas  ciL^NÓS,  V^PiíÉifA'^ 

sm  documentos  antiguos ,  pa-  •  ^'^^ -.    mn^iros  *          - 

"Ifecc ^guc  eátánd.ó;4tís*í tirados  '  ^    -   !          ^  rVf^cin.i. .  ; í  v> 

•tan^'tíarps'V';,y''^no  HaVtórt^^  ^^        -y   '. -v;..:    i  ¿cb:cii:>-.j 

*cb:ps  9  ithdmÁ'  cbhdfisdé^der  ¿  >  27! '  Cos^  pneb^o^  mdaiat» 

'con  ellosíV  stdirittieñdo'  ^ttó^los  xkis  éiásta  ía(][Ql'>{>c7teiicciani 

Griegos  llegaron  y  hábítarob  Ja  Chancillf riarde  Braga  ,  que 

en  Gallera ,  b  bien  fUese  Teutr  empezaban ,  según  PHnio ,  de 

'tto;^  o^tw^de'^síí  ttoáítítíi,  «ribk  <^ba^;  /al;  acabar  los 

•^a^gebóá  ttbsfcSe^  -eiknosc  A  Gíknis  ConvéMus 

•Jité^MaSeSia  ^Hiddé  ind^-  -^rvi¿«riim  (r);¿Lo$  Cilcnoi  to»- 

«vidVíáí^se^ élKliín  litios  ^irgu^  «aban  ai  CoAivrato:  de  Lu^ 

mfentos  V  y  tfl  life¿tib'%te'^iiáHat  ein  que  ios  propone- Plíhío  ,•  y 

tantas  iocís  y   rhOs  griegos  aun  Ptoiomco.;  por  loq[ueel 

-  í  P  aplí- 
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jbimnes  y  K^\ 
apKcar  áüBracarcnse  desde  los 
Cilenos  y  se  debe  entender  ex^ 
clusive  y  esto  es ,  después  de 
acabar  sa  territorio ,  que  de- 
ja ya  nombrado ,  ultimo  del 
[Convento  de  Lugo.  Los  Gile- 
oos  tenían  por  principa  pobl^ 
don  á  Aquct  calida  ,  pues 
Proiomeo    nombra  solamente 
este  lug^r  bajo  el  titulo  de  Ci^ 
lenos^  y  que  alli  se  escribe  Cui- 
nos al  modo  de  LucinsU  por 
Lucensli.  £1  orden  con  que  los 
nombra  Piinio  es  entre  los  He- 
lenos y  Presamarcos :  aquellos 
son  los  de  Pontevedra  5  estos 
los  de  Compostda :  y  t>or  tan- 
to los  Cilenos  ,  que  ¿stáo  en 
media,  corre^xmden  al  terri-- 
torio  entre  las  bocas  de  los 
tios  Leriz  y  UlJá  ^  donde  hoy 
Cambados  y  Caldas.  Este  Cah 
das  es  el  lugar  de  j^quée  cali^ 
da  de  Ptolomeo,  pues  cot-^ 
responde  el  sitio  que  le  dá  ha^ 
JO  el  rio  UUa  {}htmdo  allí  na) 
y  el  nombre  de  Caldas  es  abre- 
viado de  el  de  Calidas  9  por 
unos  Baños  de  agua  caliente^ 
,qite  alli  brotan. 
'     a8    Los  Presamarcos   vl- 
-tUu  junto  á  los  rios  Sar  y  Tam» 
bre  (  como  testifica  Mela  )  que 
son  el  de  Compostela,  y  el 
4e  tms  arriba ,  que  entra  en 


oms  Oe  GaJícia.  *  *  25 
el  mar  por  Noya*  Estos  Pre- 
samarcos eran  Célticos ,  pues 
PUno  dice  :  Celtki  cogno^ 
mine  Prasamarci ,  y  Mela  dio 
á  los  Célticos  tocU  la  costa 
Occidental  de  Galicia  desde 
el  Duero  al  cabo  de  Fioister- 
re )  con  la  advertencia  de  que 
se  llamaban  Grovios  desde  ol 
Duero  hasta  la  parte  en  que 
la  tierra  se  recoge  acia  aden- 
tro: Tctam  Celtici  colunt^ 
sei  d  Durio  ad  flexum  Grt^ 
vii  (a);  según  lo  qual  desde  los 
Grovios  arriba  eran  Célticos^ 
que  también  (  como  los  de  aba- 
jo )  redbian  distintivo ,  cEicieti* 
dose  Célticos  Presamarcos^ 
y  Célticos  Ncrios.  Y  ad- 
vierto,  que  asi  Mela,  como 
Piinio,  hablan  en  estos  Capi- 
tules de  las  costas  9  y  00  de 
los  lugares  mediterráneos ,  co^ 
mo  conocerá  quien  los  lea  de 
asiento:  pero  los  que  no  lo 
han  observado ,  incurrieran 
en  algimos' yerros,  trasladan»- 
do  lugares  desde  Poniente  k 
Oriente. 

C AFOROS  ,   NBRIOS, 
Célticos ,  y  Tamarices.    \ 

29    Con  los  Presamarcos 
nombra  Piinio  confinantes  i 


<»)  \  Mk  3,  c^  I, 
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25     España  Sagrada. 
los  Caparos ,  á  quienes  dá  el 
Jugar  de  NoUla.  Ptolomeo  se- 
ñala  el  ác  tria  Flaviay  y 
Zugo  ^  porque  este  recorre  lo 
de  cierra  adentro ,  aquel  la  cos- 
ta,  6  sus  comarcas»  £1  territo- 
rio de  los  Caporos  fue  entre 
Jos  Presamarcos  y  Jos  Neríos» 
esto  es ,  endma  I  y  debajo  del 
río  Tambre  según  Plinio ,  aun* 
que  Ptolomeo  los  alarga  tierra 
,  adentro  hasta  Lugo  desde  el 
Padrón.  £1  Nocla  de  Plinio  es 
hoy  Noya  ,  junco  á  la  ria  del 
(Tambre ,  conñq  de  los  Presa* 
marcos  (  que  acababan  cerca 
de  allí  ),  y  de  los  Nerios ,  que 
empezaban  poco  mas  arriba  >  y 
llegaban  al  cabo  de  Finisterre, 
llamado  por  ellos  Promonto ¿ 
fio  Nerio  ,  y  Céltico ,  porque 
los  Nerios  eran  Célticos ,  co- 
mo todos  ios  de  la  comarca :  y 
allí  empezaban  los  Tamaricos 
que  Mcla ,  y  Plinio  colocan 
sobre    íos    Nerios  :    Celtici 
(  dice  este  )  cognomine  Neria 
superque  Tamarich  aquel^  des- 
pués de  los  ríos  Sar  y  Tam- 
bre ,  dice :  Cetera  super  Ta-^ 
maríci  Neríique  incoíántin  t9 
traSíu  ukim :  seguti  \o  qual 
las  dos  clases  vivían  en  el  ter- 
ritorio de  Finisterrey  deSoncy- 
fa  I  que  está  encima »  y  por 
canto  no  debe  violentarse  el 
.sentida  literal  de  tufar  y  apl^ 


TraKLK  Cap.  l. 

Contador^  sino  al  Norte 5  pues 

tasado  el  cabo  de  Fínisterre 
ay  todavía  latitud  con  otros 
dos  cabos  átTouriñany  Imilla- 
no  9  ambos  en  la  costa  Occideo- 
tal  y  que  Ueg»  hasta  alli ,  y  al 
punto  empieza  la  Septentria- 
nal  y  como  expresa  Mcla :  Hac* 
tenus  enim  ui  occideniem  ver- 
sa Uttora  periinent :  cklndi 
ad  septentriones  tota  latert 
feria  ccnvertitur  á  Celfico 
promontorio  ad  Scytbicum  us^ 
que :  lo  que  cambien  es  muy 
de  notar  para  no  confundir  si- 
tios y  pues  quanto  hemos  nom- 
brado hasta  aoui  es  de  la  cos- 
ta Occidental  de  Galicia ;  ur- 
da Septentrional ,  que  eAÍpie^ 
za  en  lo  siguiente.  "- 

30  Les  Célticos  en  lo  an- 
tiguo denominaban  mucho  ter- 
ritorio ,  según  se  ha  preveni- 
do :  pero  contrayendo  xon  el 
tiempo  otros  nombres  es* 
pccincos  de  Presamarcos ,  &c. 
llegó  á  quedar  el  genero  redu- 
cido i.  los  que  habitaban  jun- 
to al  promontorio  Nerio  y 
Céltico  (cabo.de  EinSsttrrí^ 
y  estos  sonk  los  que  Stí'^dx>n 
Uama  parientes  de  losf.Ceiti*- 
cos  vecinos  al  Guadiana :  Uí- 
timi  colunt  y^tabri  utd  pro^ 
montorium  quod  vocntmr  ilíe*- 
rium )  in  quod  occidua  atque 
^iptentriúnaiit  linos  d0§inmmt^ 


candóle  al  Oriente  con  el  P»    bakitaniviffttmi^kíci i^g-* 
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Limites  y  Regiones  de  Galicia.  17 

nrum  Celücorum   qui    una  grande  ensenada ,  en  que 

hay  copiosas  Rias  y  Puertos, 
de  la  Coruña ,  Beianzps ,  Puen- 
tes de  Eumc ,  y  Ferrol ,  capa- 
ces de  muchas  poblaciones ,  y 
acaso  por  esto  dijo  bien  Stra- 


nütl 

sunt  adfiuvium  Anam  {a). 

jtRTABROS^  6  ARRO- 
trehas^ 


31     Ya  estamos  en  la  linea 
Septentrional  de  Galicia  ,  en 


bon  Puertos  ,  y  no  Puerto: 
AifwfA^,  El  que  pone  Ptolo- 


qoe  Strabon  alegado  ,  Mela,    soco  al  Occidente ,  puede  de* 
Flitiio  j  y  Ptolomeo ,  colocan    cirse  de  Artabros ,  por  con- 


i  los  Artabros. en  lo  mas  alto, 
donde  se  juntan  la  linea  Occi-* 
4cQtal  y  Boreal  ,  corriendo 
idcsde  aquel  punto  acia  .Orien- 
te, esto  es,  acia  la  costa  de 


curtir  esws  ain  al  comercio^ 
mas  que. por  territorio  pro-' 
prio ,  pues  este  no  se  debe  ajrfi- 
cjir  á  tales  gentes  en  la  costa 
Occidental  4e  los  Célticos,  si- 


Asturias  ,  como  consta  pot  el  no  por  el  concepto  de  que  eran 

orden  coo  que  los  ^menciona  taH¿>ien  Cekicos  según  Mela» 

PUnio^y  por  expresarlo  Me-  .32    £1  nombre  no  era  de 

U,  al  haXúzx  de  la  costa  Bo-,  Axx2totos^sinodcArr$trekasi 

real :  In  ea  primum  Artabri  pero  siendo  áspera  esta  vor, 

suttt ,  etiamnum  Céltica  gen^  parece  la  suavizó  el  uso  de  los 

Sis :  deinde  Astures^  Ptolomeo  forasteros ,  permtitando  las  le- 

alarga  los  Artabros  á  la  costa  tras  ,  como   previno  Pliníor. 

Occidental ,  poniendo  debajo  I6i  gentem  Artabrum  y  quu^' 

4el  Promontorio  Nerio  un  lu-  namquam  fuit ,  manifestó  .ef-^\ 

gar  que  Intitula  Art obrar um  tare:  Arrotrehas  enim^  quos 

'Poffus.  Strabon  dice  que  te*  ante  Celticum  diximus  pro- 

nian  varías  Gudades  en  un  se-  montorium^  boc  in  toco  po^ 

4K>^  y  los  Kíavegantes  las  ape-.  suere^  ¡itteris  permutatis  (c). 

Uidíaban  Puertos  de  )ps  Arta-  Str3b9a  coiifíésa  ,  que  á  los 

Wos(^)«  ]Este  seno  pue^é  re-.  Artabros  bslisfmaban  Arotre- 

dadtse  i  todo  lo  que  hay.  en-  bas  en  sus  dias  (d) ,  acaso  por* 

tre  el  Ferrol    y  la  Coruna:  que  los  Navegantes ,  de  quie- 

pues  desde  la  Torre  del  t^aro.  nes  habla  ^  usaban  4e  a^uel 

ai  Cabo  Prior  fortfia  ,eL  mar  nombre ,  conao  quienes  cono- 

cían 


(s)    Pag.  i;j.  (í)  Pag.lS^.  {()  Ubj^  cuf^lZ.  (d)  Jfag^S^ 
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sS  España  Sagrada. 
dan  d  patricio  (y  no  se  coa 
qué  motivo  permutó  Conta- 
dor las  letras ,  empeñándose 
en  Arrotebras ,  sin  havcr  ma- 
nejado ediciones  de  Strabon, 
ni  de  Plinio ,  y  careciendo  los 
textos  griegos  y  latinos  de  tal 
voz):  Sillo  mencionó  á  los  Ar- 
tabrbs  (a) ,  según  los  que  leen 
alli:  Movet  Artabrus  armav* 
y  por  ser  mas  blanda  esta  voz, 
perseveramos  en  ella. 

ASTURESy  r  CAN- 
tabrosM 

•  5  5  G>n  los  Artabros  con- 
finaban por  Oriente  los  Astu- 
res  según  Mela  ,  y  Pliníol^ 
Este  los  divide  en  Aygustanos, 
y  Transmontanos  5  los  prime- 
ros corresponden  al  Obispado 
d¿^  Astorga ,  desde  d  Duero  á 
lás^^  montañas  de  Asturias :  los 
s^^uncíos  ^  ai  Obispado  de 
Ovíe  Jo,  Luego  se  seguían  los 
Cántabros :  unos .  y  otros  por- 
ción de  la  Galicia ,  como  dice 
Si  Isidoro  con  Orosio :  de  stíct-^ 
te  que  de  aquí  adelatitc  na  te- 
nia jurisdicción  el  Prétdt  ^qá^ 
gobernaba  esta  Provincia,  y 
todavia  restaba  por  Oriente  un 
gran'  trecho  de  costasen  que' 
desde*  fos  Camabros'  hasta  é} 


Trat.IV.CapiX 

fin  de  España  havia  algunas 
Naciones ,  quales  eran  los  Au- 
trigpnes  ,  Caristios  ,  Vardu- 
los  f  y  VascoHCS ,  en  los  qttáles- 
acababan  nuestras  costas  ,  y 
empezaban  las  Gallas. 

34    Estas  son    las   gehtes 
principales  que  Galicia  incluía - 
en  su  territorio  desde  la  txKa  • 
dd  Duero  ,  en  que  cdnfínaba' 
con  Lusitania ,  iiasta  la  Tarra- 
conense ,    las  qaale^  estaban 
repartidas  en  clases  mas  par-> 
ticulares  ,  de  que  trataremos 
al  hablar  de  los  Obispados, 
juntamente  con  btrasdcl  ter- 
ritorio   Mediterránea  ¿   pues* 
hasta  ahora  solo  hdknos  tneh-^ 
donado  las  principales  yquft^ 
tenían  extensión  por  las  costas. 

ALGUNAS  NOTICIAS 
de  €St as  gentes. 

^j  Quien  mas  notiéíawX 
dio  de  las  costumbres  dé  to- 
das estas  gentes  fue  StraBbn, 
que  hablando  de  los  Lusita- 
no!Í:í\^de  sil  modo'de  vlvfr^ 
aUádecónVemah  en  el  niísmio* 
rotíof  to¿  qde  hiibrtaban'^en  láf 
tíé^a'-  ,tíiontudlsa^  'dé -  BspaSaf 
hast^i  la  parte .  Septeñtrtona V 
Gallegos,  Asturiano^,  Ganta-t 
tiros  /'hasta  los  Vascohcs'  y^ 

Pi- 


[í)yhk\.^.^i%i.-'^  (-^  .f?r.V/\  (^;   .a^      .^% 
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Límites  y  Regiones  de  inicia.''  '  v    2^^ 
?iryneo  {a) :  por  lo  que  lestor--  36    Prosigue  Strabóá  di- 1 
responde  lo  que  dígimos  de  Jos  dctido  ^'qoe  en  lugar  de  accíy-^^ 
Lusitanos  en  el  Tomo  XIII.  (A)  te  usaban  de  manteca  :  que 
añadiendo,  que  en  dos  estado-  cenaban  sentados,  para  cuyo* 
nes  del  ano  usaban  de  pan  de  fin  tenían  formados  jumo  ala* 
heilota  ,  secándola  ,  moliendo-  pared  asientos ,  dando;  el  ipri-í 
Ja,  y  reduciéndola  á  harina ,  en  noeró  al  mayor  en  dignidad  y^ 
cuya  conformidad  la  guarda-  ed^d :  que  mierít^as'  bebían,* 
ban«  £1  vina  era  muy  poco,'  ba^ylaban  al  son  de  Gayta  6 
y  ese  le  consumían   luego  en  Trompeta  (  \o  quo-  praAica- 
convites  con  sus  parientes ,  y:  ban  también  las  nMigercsdcJai 
en  su  lugar  usaban  del  Zyrho,  Bastitania  ,  hiezclandosc  cari* 
í)  Celia  ,  licor  ex^imád^  de  hombresy  enlazando  hs  ma-j 
granos,  que  en. siendo  de  «--•  nos  unos  con  otros}*  Vestían-- 
bada  intitulamos  Cerveza  ,  )H  se  de  negro ,  usando  comün^> 
quando  es  de  trigo  Celia  ,  vor  mente  de  sayos  ,  con  lo&'qua^T 
de  los  Españoles  para  la  tal'  les  se  acostaban  sobre  gergo*) 
bd>ida  ,  como    refiere  Floro  nes ,  ó:  cama;  de  faEfenbas.  Losj 
(t:*) ,  hablando  de  los  Nunianti-  vasos  eran  de.  cera ,  como  en-^* 
no$y  deios  quales  trata  tam*  tre  los  Celtas.  La$r  jfmigéresl 
bien  Qrosio  cxpMcando ,  que  tenían    vestidos   floridos^  Ea 
hadan  la  tal  bebida  de  trigo,/  lugar  de  Moneda  permutabatv 
Mamando  i  su  )ugo  Celia  ,  y  una  cosa  píor  otra ,  b  cornn 
explicando  el  moda  con  que  la;  t^aa  algpna  p3rcion>  de  platai 
hatianCd).  Pllnio  ofrece  tam*  de  tma  plaacha;  A  iw  seatcn-* 
bien    otro    nombre  diciendo  ciados  á  muerte  los  pf capital 
que  caEgypto  $¿  iiamaZy-  ban  de  las   peñas,  y  á  los 
tbo  ,   en   España  Celia  ,  7  parricidas*  los  cubrían  de  pic^ 
Ccrla ,  en  la  Galla  y  otras  Pro-  dras  fuera   de  poblado^  Losl 
viudas  Cerveaa<:  Zytbum^  ip  ca»mIéntog  se  ^hadaii  rtomb. 
JBgypté^ ,  Celta  ^  Q  Céria  in  entre  los  Griegos :  y  conve-f* 
Hispania  iCervifia  &  plura  nlan  con  los  ^y pelos  en  .sa^ 
genera  in  GaUia  afíüque  Pro^  car  á  la  calle  á  \m  cnfcrmoá^ 
vincih  (e).                        «7  para  que   los  .  que   huviesed 
.      ^  :  •   .  ^        ■    •             '         ;  rpa^ 

(*>    ^^g*  irf>  (g)  ftg;'ty  tr)r  £r»>^7  taf.  i8;  M  iK^rti 
rif.7.  (e)  Lib*  aa» caft  lOt^ ;  ,v,i  /  ^  -   '    ^    W 


/ 
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JO      España  Sagrada..  TraKLV.  Cap.  I. 

^padecido   otra,  tal   enferme-  la  paz  de  Augusto'»  que  sé 

dad ,  dígesen  él  remedio.  Sus  mantiene  en  virtud  de  las  tres 

embarcaciones 'eran  de  cuero,  Cóhdrccs  puestas  allí,  por  Tí- 

hasta  el  tiempo  de  Marco  Bru-  berio  »  segua  tenía  destinado 

to:  ahora  (dice  Strabon)  usan  Augusto. 
de  algunas   Qrtoaít   hechas        38    Sillo  Itálico  celebra  el 

de  una  pieza  del  tronco  de  un  marcial  genio  de  los  Gallegos, 

arból»   La  sal  ts  encarnada,  refiriendo   que    los    hombres 

pero  se  blanquea  moliéndola*  no  sabían  otra  cosa  mas  que 

37  Xas  costumbres  eran.  los.  empleos  de  guerra  ,  can- 
muy  barbaras  t  porque  están-  tando  desde  niños  las  proejas 
<k> al fií)  del  mundo  tenianpo^  de  sus  mayores,  reducidas  k 
ce  comételo ,  y  por  t^to  care- 
cían de  sociabilidad  y  humani- 
dad. Lavábanse  con  orines  es- 
tancados ea)  alguna.  Cisterna 
(a):  y  asi  hombres  como  mu- 
jeres estregaban  con  ellos  los  guerra,  pues  lo  demís  eracm- 
dientes*  esto  dice  se  refiere  da  pteodelas  mujeres*  Estas  ara- 


verso  en  su  lengua  materna: 
entonándolas  al  son  dt  los 
Broqueles  ^  compaseadas  con 
el  movimiento  de  los  pies ,  sin 
pensar  en  otra  coi^  que  en  la 


ios  Cántabros  y  de  sus  comar-» 
canos  :  y  asi  esto ,  como  th 
acostarse  en  et  suelfr  •  es  común 
entre  Jos  Celtas  y  los  Espaíio* 
ks*  pe  losf  Gallegos  (añade ) 


ban  9  estas  sembraban  ,  poc 
mirar, esto  los  honbres  coma 
un  rmpleo  perezoso  y  sin  glo^» 
$e<;an  se  ve  e.i  el  libró 
el  verso  345.  Stra- 


rra ,  ..^ 
m.dcsJ 


qucsegun  algunos^xran  Atets^    b^n  reconoce  también^  que  las 
las.  Los  CeUibetosy  sus  ve-    mugcres  calcivaban  los  Cani- 
(Clnos  por  la  parte  del  Norte 
veneraban  ^  urr  Diosi  sin  nom- 
bre, k  quien  festejaban  de  no- 
che en  ht  Luna  ílena ,  danzan^ 


pos :  y  aBiie  (c) ,  que  quando 
parlan  hadan  acostar  á  sos 
maridos  ^  y  ellas  los  servían: 
que  alientas  trabajaban  ^  la-r 


do  á  lai  puertas  de  las  casas    yábab.  rhuéhas  vécc%  los  nifios^ 
con  toda  la íamiliav  Pcrojaqué-    y/ I6s  reclinaban'  jomo  algún 


lia  barbatidad  de  costumbres 
ha  cesado  lya^  ^ice  ¿Straboi^ 
(i)iy  civilizadas  las  gentes  por 


rijj^  1)   :^i>^L 


«-tt 


acfó>^  í^  rio  i  después  de  cn-^ 

volverlos, 

39    También  debe  aplica r- 
^ 


{é)     Pa¡.  16^*.  (J?)  Pag.  1^6.  (cyiaf¿ciáu 
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Zfmites  y  Reglonet  deGoBtié; ""       31 

st  \  GaHcta^Ia  espede  de  tai  -presión  ^  esta  Pcbvliicia  :  y 
fecundidad  de  las  Yeguar  i,  de  «caso  aludid  i  lo  misino  Ga^ 
xjue  iiabjamos  en  el  Tomo  pre*  do  Falisco ,  qt3aiidoE.cfi  «i  ex- 
cedente ,  pues  Justino  ,  atti  negetlco  mencionó  i  los  Gal»- 
alegado  ,  lo  contrahe  con  ex-  Hos  de  Galicia  ^  v.  514. 

vír  tíéi  conira    .        -.  v 

Gallacls  lusffíftur  Equis  'Siruposa  Pjrensé  v.  - 

PUnio  añade ,  que  Galicia  y  (*) :  Nam  ptius  Astuf  efúnm 

Asturia    producían   Caballos,  thxtrandi  repertt  uswm^  n© 

que  no  andaban  como  los  de-  «e   l>a  de  entender  cjue  esto 

más,  sino  mas  ligera  y  blanda-  .fílese  invención  ddiartcí,  sino 

mente  ^  que  hoy  llamamos  de  tícdto  de  'lar  T^mralea ,  qt|e 

paso  de  andadura  ^  y  arnés  los  ^oducia^  andadores^  pues 

Thlcldones  ,  6  Asturcones,  y  Plinio  dice  gignunt ,  y  de  alH 

de  alli  nació  el  enseSar  i  los  nació  enseñar  i  otros  con  arte 

Caballos  la  andadura :  In  eá^  ia  andadura ,  por  ser  muy  sua«- 

dem  Hispania  GaÜaica  gens  be  al  Glnete ,  y  venta josa^     ) 

ess  &  Asturica :  equini  gerté^  40    Justino  icoofirma  4a  es*- 

tis  (^bi  sunt  quos  tbieldones  pécie  de  que  tes  mugeres  G»- 

^Xícamus  ^minoriformaappeU  llegas  cuidaban  de  las  cosas 

latos    asturiones  ) ,   gignunt^  domesticas ,  y  del  cultivo  de 

quibus  non  vulgaris  in  cursu  los  Campos ,  por  emplearse  los 

gradus  «   sed  mollis  aJtsfwo  hombres  en  la  guerra ;  y  aña- 

crurum  expUcatu  glomeratio:  de,  que  la  Región  abunda  en 

unde  equis  tohtim  carperein^  minas  de  Cobre,  Plom<iy  Jf 

eursum  traditur  arte  {a).  Los  Minio  (esto  es  Bermellón)  del 

Asturcones  recibieron  el  nom-  qual  tomó  nombre  uno  de  sus 

bre  por  Asturia ,  donde  abun«  rios* 

dan  ,  como  escribió  Juan  de  £s  también  (dice)  muy  rica 
Janua :  Jk  Astur ,  pro  gente:  en  venas  de  Oro  ,  en  tanto 
quia  apud  illamgentem  bujus^  grado ,  que  al  arar  suelen  sacar 
modl  equi  abundant :  y  quan^  terrones  de  este  precioso  me^ 
<lo  JEbrardo  Betuniense  dijo  tal :  por  lo  que  dijo  también 
Si- 

J>.  a  I    .1  I     .»   .1  .  I      |ii^  I      I  ■    ■   ■    ■       I   ai  , .,,1         ■  I    II  j 

(fi)    Lib«  8«  cap.  42.  (¿)  En  el  Grecismo  cap.  9.       .       .  v 
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\^  EspitSa  Su^aéoi 
Süio  (ü):  Dives  Gallacta.  Bn 
sns  ccmfirics  hay  (dice  Justino) 
-üú  monte  >Sacro^  qas  áo  ea^IU 
cito  romper  con  hierro:  pe- 
ro si  tal  vez  abre  la  tierra  alr- 
gun  rayo  ( que  suele  suceder 
con  freqiicncia)  recogen  los 
terrones  de  Orp  desctjb'witosv 
estimándolos  como  don  de 
iDios;  PUnio ,  haviendó  dicho 
<]ue  los  montes  de  Bipana  ád- 
<dos  y  estériles  de  otro  fíuto^ 
san  fórtilte  de  Oro ,;  añade, 
.:que,segün  algunos  prodácian 
Asturia,  Galicia ,  y  Lusitanüi 
en  cada  atío  veinte  oiil  libras 
{que  son  hoy  docientas  y  qua- 
renta  mil  onzas  de  Oro)  sienr- 
do  U  Asturia  la  mas  fértil  dic 
todas ;  ni  se  ha  visto ,  dice^  en 
■tantos  JSíglos  otra  pitotc  del 
muftdocón'tal  fertilidad  {b)t 

4c     Otra  608^  muy  notable 


Tm.fjr.  Cap.  I. 

en  Galicia  es  ,  díct  Jüsfinoi 
!Cl  hiern»^  y  la  virtud  de  la 
agua ,  mas  fiíerte  que  el  mctaü 
pues  con  su  temple  recibe  d 
hierro  más  fuerzas  por  lo  que 
no  tienen  por  buena  la  flecha 
que  no  se  haya  templado  con 
.las,»agaas'dú  los  ríos  Bilbi- 
lis  ,  y  Calybc  \{c)  j  y  por 
estctib  Calybesc  intitulaban 
los  de  sus  riberas  Calyhes  ^  ca- 
yo hierro  era  tenido  por  el 
mas  excelente  y.  como  refiere 
dn  el  libé  4^.*  cap..  3.  Pliníó, 
después  de  hablar  d^  Galicia 
<:onCantabria.y  Asturias  ^.di- 
ré ,  que  todo  aquel  espack> 
4csde  el  Pyrineo  estaba  lleno 
4e  metales,  Oro,  Plata ^  Hierr 
ro ,  y  Plomo  blanco  y  y  negrp 
{d) ,  cuyas  especies  apímtada^ 
aqui  en  general  ^  se  irán  Indi- 
vidualizando en  lo  siguiente, . 


CAPITULO  11. 


r-s 


DE  LOS  Ríos  DE  ESTA  PROVINCIA. 


I  ▲  L  modo  que  refcri- 
jtJL  mos  las  Naciones  de 
esta  Provincia  ,  empezando 
por  el  confín  de  Lositaniav 
mencionaremos  también  los 
rios  principales,  cuyos  nom^ 


bres  constan  por  los  Escrito- 
res antiguos,  que  en  líi  mayor 
parte  s¿  conservan  Jifsta  hoy, 
por  no  hayec  do*Vo^do  los 
Moros  en'  esta  tierra  x^rnip  e¿ 
otras ^  y  es  la  toas  dotada.  di( 
'    .     .  ,Jiguás 


.^^'  iiU 
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'  Ríos  dé 
aguas  de  quantas  HKmos  refe- 
rido. 

jíw^  hoy  Davcry  Calado  ^hoy 
Qabado. 

%    Tratando  Meta  de  los 
Grovios  desde  el  Duero  arri« 
ba  y  dice  y  que  corren  por  ellos 
los  ríos  Avo ,  Celado  ,  Nevis^ 
Minio ,  y  Limia.  El  Avo  man« 
tiene  hoy  el  nombre  Dave^ 
esto  es  ,  de  Ave ,  y  entra  en 
el  mar  por  Villa  de  Conde, 
haviendo  nacido  entre  Braga, 
y  Guímaraens.  Ptolomeo  hi- 
zo mención  de  este  rio  j  de- 
claTando  el  punto  en  que  d^- 
agua.ea  el  mar  mas  arriba  del 
Duero,  con  distancia  de  cer- 
ca de  medio  grado  de  latitud, 
estoes,  15.  minutos:  por  lo 
que  no  podemos  adaptar  la 
idea  de  Rc|ende  ,  que  entre  el 
Avo ,  y  el  Duero  quiere  in- 
troducir otro  rio ,  que  nom- 
bra Celando ,  y  dice  ser  el 
que  desagua  eu   el  mar   por 
Matusrnhos,  arrimado  átla  bo* 
ca  del  Dui^ro  ;  esto  digo  no  se 
puede  adoptar  ,  por  no  tener 
apoyo  en  ningún  antiguo ,  an- 
tes bien  tiene  contra  sí  á  Pom- 
ponio  Mela  ,  y  á  Ptolomeo, 
que  den    nombre  de  Avo  al 
pri^ier  jrio  que  nombran  sfx-- 
\^e  ^J:  Quero:  y  el  escogida 
ppc  Re^ei^e ,  ^qe  entra  en  el 


Galicia.  3  3 

mar  por  Matusinhos  ,  es  tan 
corto ,  que  ni  aun  hoy  tiene 
nombre ,  reduciéndose  su  cur- 
so acunas  tres  IcguM  desde  el 
nacimiento  al  mar*  £1  Dave 
es  mas  copioso ,  y  por  tanto 
mas  proprio  para  ser  nombra- 
do por  Mela  en  primer  lugar 
4e*los  que  refiere  sobre  el 
Duero  ;  sin  el  duro  recurso  de 
Resende ,  que  dice  no  guardó 
orden  ,  y  que  nombró  prime- 
ro al  segundo  >  io  que  pudiera 
admitirse  en  caso  de  havec 
apoyo  firme  :  pero  pareciendo 
de  prueba ,  es  mas  literal  in- 
sistir en  el  orden  señalado  por 
Mela  ,  porque  de  otra  suerte 
resultaba  que  huviese  nombra- 
do al  menos  digno  de  mención^ 
y  omitido  al  mas  caudaloso,^ 
que  hoy  llamamos  Cabado ,  el 
qual  debe  entenderse  en  el 
que  Mela  npmbra  Celando  (ea 
segundo  lugar )  escrito  en  las 
ultimas  ediciones  Celado ,  que 
nace  unas  quatro  leguas  al 
Oriente  del  principio  del  Da^ 
ve ,  y  corre  por  el  Norte  de 
Braga  ,  y  se  mete  en  el  mar^ 
mas  arriba  que  el  Dave  ,  bas* 
tante  caudaloso  con  las  aguas 
que  ha  recibido.  A  este  le  non\- 
bran  Resende  y  Vasconcelos 
Cadavo ,  y  hoy  invertidas  las 
sylabas  se  dice  Cabado  ,  mQS-: 
trando  claro  vestiglo  del  que 
MéCíla  llama  Celado ,  pues  Je 
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34     España  Sagrada.  TraU  LV.  Cap.  U. 
favorece  la  situación  sobre  el    repugna  fl  rio  que  corre  de* 


AvO)  y  la  semejanza  de  la  voz* 

NeviSy  hoy  JNkiva. 

3  Sigúese  elNevisde  Me» 
la  9  y  sigúese  también  en  el 
orden  de  la  naturaleza  el  que 


bajo  del  Lima.  Ptolomeo, 
omitiendo  la  mención  del  Ce- 
lado ,  nombró  al  Nevis  sobre 
el  Avo ,  entre  cfste  y  el  Lima, 
debiéndosele  culpar  la  omisión 
del  que  corre  mas  leguas  en- 
tre los  dos  con  mayor  copia 


hoy  llaman  Neivay  ^uyo  nom*  de  aguas.  Pero  mas  notable  es 
bre  mantiene  vestigio  del  an^  el  desorden  con  que  coloco  las 
tigqo  ,  y  conviene  en  el  or^    Ciudades  s  poniendo  á  Braga 


den  con  que  le  menciona  Me- 
la  )  apoyando  que  procedió 
con  mcthodo  ,  por  immedia* 
cion  de  unos  rios  á  otros,  pues 


al  Oriente  de  la  embocadura 
del  Miño ,  y  á  Tuy  á  la  del 
Nevis :  lo  que  es  perversión 
Intolerable ,  porque  Tuy  cor- 


desde    el  Duero   hasta  aqui  responde  junto  al  Miño,  y 

van  seguidos  con   orden  ,  y  Braga  debajo  del  Nevis  y  del 

solo  en  los  dos  siguientes  hU  Celado.  El  mismo  desorden  tie^ 

tó  al  methodo ,  nombrando  al  ne  en  Forum  Limicorum ,  que 

Miño  primero  que  al  rio  Li*  coloca^l  Oriente  de  Nevls^  casi 

flia :  lo  que  acaso  hizo  per  ser  medio  grado  mas  abajo  d¿l  rio 

este  el  único  de  quien  dice  Lima ,  que  daba  el  nombren 

que  recibió  sobrenombre ,  ex-  los  Limkos »  á  quienes  bañai 

presando  que  se  llamaba  del  y  por  tanto  debió  haverse  co- 

Vivido  y  por  lo  que  le  guardó  locado  aquella  Cafetal  en  et 

pora  lo  ultimo.  Este  rio  Nevis  curso  del  Lima,  Pero  esto  toca 

han  querido  algunos  aplicará  á  otra  parte. 
U  mención  que  Antonlno  ha* 


Limla^  Letbesy  Oblivhnh^ 
y  hoy  Zima. 

^  Después  del  Nevis  en- 
tra en  el  mar  el  rio  que  hoy 
llamamos  Lima.,  y  los  antK^ 
guos  Limia^  Limio,  d  LU 
rasson  :^  porque  Antonino  co-  nMca  ,  á  quien  daban  el  sobre- 
loca  á  PtíMe  Nevia  entre  Lu-  nombre  de  Letheá  entre  los 
go ,  y  Astorga ,  cuya  posici#a    iGriegos  ^  jr  QkHpionis  entre 

'jos 


te  de  Ponte  Nevise ,  en  los  ca« 
mihos  desde  Braga  á  Astorga; 
y  en  cfódo  Wesellng  tuvo  por 
más  cierta  congetura  la  que 
recurre  al  expresado  rio ,  que 
corre »  según  Mela ,  entre  Ce* 
Jado  y  y  Miño,  Pero  no  tuvo 
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los  Lititim»  esto  es,  del  OÍ-  be  uno! y  otro  entenderse  del 

vido ,  rio  muy  fabuloso  ^  como  rio  Mondego  ^  que  por  havec 

previno  Plinio ,  oue  le  /  men-  tenido  junto  á  sí  á  la  Ciudad 

dona  entre  el  Mino  y  el  Due-  de  Emlnio ,  recibió  el  mismo 

ro ,  y  es  el  único  que  nombra  nombre :    pues  solo  entre  el 

en  aquel  espacio  (a);  pero  en  Mondego  y  el  Miño  es  posi-^ 

el  fap.  22.  dice  que  erraron  ble  señalar  la  distancia  de  las 

alguiu>s  acerca  de  los  rio$  prin<-  aoo.  millas.  Pero  hablando  del 

dpales  y  alegando  á  Varron  Mondego  no  debió  Plinio  menr 

sobre  que  el  río  ^minto  dbta  clonar  al  rio  del  Olvido ,  por 

200,  millas  del  Miño  1  al  qual  ser  muy  inconexo  uno  con  otro: 

^minU>  le  ponen  (dice)  alsu-  y  d  decir  que  algunos  ponca 

nos  en  otra  parte ,  Uaman&le  en  otra  parte  al  del  Olvido^ 

Limaea ,  x\uc  es  el  intitulado  dá  á  entender  que  d  mismo 

por  los  antiguos  9  dd  Olvida^  Plinio  creyó  haver  sido  aqud 

rio  muy  fiíbuloso :  yfi  Minio  rio  el  Eminio  ^  en  lo  que  erró( 

fjuem^  supfM  diximus  ,  CC.  M.  pues  el  dd  Olvido  estuvo  clec« 

VAS*  uí  ,Ai$&or  e^í  PTirrop  tameote    arrimado  al   Miño^ 

0test  JEmimus  ^  quem  alibi  como  consu  por  Strabon  ^  Me« 

fMidam  inteUigwa ,  &  Lima^  la ,  Ptolomeo ,  y  otros ,  co» 

vocant  ^  Oblivionis  anti-  señas  tan  individuales  ^  que  e» 


^Éífs  di&us  ^  multumque  fabu-  muy  de  admirar  le  hayan  cck 

lOfus.  locado  algunos  en  la  Betio^ 

5     Del  <£mineo  diglmos  donde  hoyd  rio  Guadalete^ 

en  ¿1  Tomo  XIII.  que  era  ti  guiándose ,  sin  duda ,  por  el 

llamado  Münda  por    Plinio^  eco  del  Léthes ,  sobrenombre 

hoy  Mjotidegp(b)y  y  si  por  es-  del  LinUí  que  aqui  signiñc» 

te  .£minio  quiso  Plinio  signi-  dd  Olvido »  y  en  el  rio  de  Anr 

ficar  al  del  Olvido,  erró  sin  dalucía  es  lo  mismo  que  rio 

duda 9  y  00 los  que  le  pu$ie<»  del  Deleite^  nombre  puesto^ 

£0!n  en  otra  p^rte.  Erró  tam<^.  por  los  Horos,  pues  él  GuaJí 

bk;n  Vaijon  ^  si  le  apartó  del  en  el  uso  vulgar  de  aquel  idio^ 

Miño  en  200.  millas :  pues  el  ma  significa  rio,  y  Ledete» 

Lima  po  dista  del  Miño  ni  ddedadon ,  6  placer.  SÍHo  Ita^ 

aun  20.  millas.  Por  tanto  ác*  lico  no  se  olvidó  de  este  ri.Q^. 

ni 

(a)     Lih.  4,  C4f.  20*  (*)  P^.  48* 
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hl  del  sitio  ^  pues  le  menciona    blan  aquel  hombre  los  que  vi*, 
sobre  los^  Gravios ,  siguiendo    vian  sobre  el  Duero  (a). 
el  e$tado  antiguo  en  que  recl^ 

!>     -,         .  ' 

i  Quique  superGravht  luientes  vúlvit  arenas 

Inferna  pcpuUs  referen^  obHma  Letbes. 


Entre  todos  los  nombres  que 
los  Autores  aplican  á  este  rio, 
llamándole  Limia ,  Lethes ,  u 
Oblivionis ,  y  Belon ,  solo  el 
primero  dló  nombre  4  los  ha^ 
bítadores  dé  sus  margenes  j  in- 
titulados Limicos  por  el  río: 
y  acaso  es  voz  originada  de  los 
Criegos ,  que  llaman  Limne  á 
4a  Laguna ,  6  agua  estancada, 
y  es  ihcma  muy  oportuno  pa- 
faí'este  rio ,  por  jiacer  en  un 
tago  al  Oriente  de  Orense 
^Umo  á  Nocelo  de  Pcría ,  y  Vi- 
ílá  del  Rey,  sobre  NÍonteRey, 
iftvyó  territorio  está  lleno  de 
ibdazales  ,  y  por  tanto  era 
muy  proprio  p^ra  <\vít  los 
C3t legos  le  llamasen  ¿iwwa',  y 
y  luego  pasase  á  Limia ,  Li- 
tteuá,  6  Limaba. 
<^  6  No  falta  cjuien  preten* 
(da  corregir  el  hombre  de  Li- 
mia en  -Letbia ,  porqué  en  el 
primero  no  ^hay  Vestido  de- 
Olvido ,  <5f>mo  en  el  segundo/ 
Berocsfoes  querer  confundir 
el  nombre <?ottel  ápellidóí  pues 


antes  de  latitularse  de)  Olvido 
debía  tener  nombre  ^  y  éste  es 
el  que  los  Latinos  Mela  y  y  Pu- 
nió usan  de  Limia.  Los  Grie- 
gos proponen  el  de  Letbes^j 
esto  es ,  del  Olvido ,  lo  mismd 
que  entre  los  Latinos  Oblivie* 
nis :  y  es  algo  verosímil  el 
pensamiento  de  Xílandro  so-í 
bre  que  el  hombre  de  Belion 
aplicado  á  este  rió  en  el  texto 
Griego  de  Strabon  (om1tid<* 
en  la  versión  Latina)  es  16 
mismo  que  Oblividí  pues  no 
ha  Manden  jamáá  cmencíonado 
el  de  Belion ,  y  a  ludiendo  "escír 
Vo¿  *  á  la '  de '  Obliv^tó  '^  patfecc 
que  el  Gcógráphb  deí^eb  del 
Bfombife  de  Leth^V^uSo  áfla-f 
dir  \tís  dos  nombriás  <léf  Limca> 
y  Oblivionis  ^eon  quelc  ném- 
bran  los  Latinos.  Pe«>^In  re*' 
cúrrir  á  esto  púedé  «x^onerse 
cí  Geographo  eh  otro  mas  li- 
teral y  reconditOí  sentido ,  de 
que  los  Naturales  llamaban  Be- 
lípn  á  este  rio :  Post  boc  Le-- 
ibes ,  quem  álii  LimaeafH ,  alH 

Be- 


{¿I    Lib,  it  vers.  a^^. 
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Ríos  de 
BeliMcm  appellant  *.  porque, 
hasta  hoy  tiene  nombre  de  La- 
go Beon  entre  los  Gallegos  el 
sitio  donde  nace  el  rio.  Beon 
es  puntual  vestiglo  de  Belion: 
y  como  aquella  tierra  no  ha  sí- 
do  inquietada  de  extrangeros, 
es    fiel  conservadora  de  los 
nombres  antiguos.  Si  el  de  Li- 
mia  es  impuesto  ppr  los  Grie-. 
gos^  otro  ha  vía  de  tener  antes 
el  lio  oitre  ios  natiiralcs :  y 
ya  que  estos  mantienen  el  de^ 
Beon  en  su  origen ,  y  Strabon 
dice  que  algunos  le  llamaban. 
^elion ;  ninguno  mas  proprio 
p9fa  salif^el  texto  del  Gco^. 
mipho  i U  letra,  y  ^cfir  que. 
^re  toe  kV  nombre  mas  aotir 
gua  de  ¡ffs  £spanoles ,  pqes  nos 
k^tos¡^>Str9t?on  9  lecao^ser-r 
mil  ic^;{^riciQs  en  elrti^ci-*. 
raíe^o  del  rio ,  y  hallamos  en 
la  BctWfiíira  Ciudad  y  t^io  con 
scfpeyvaM  nombre  de  Bfhjt  en 
ei  estcrcbo  ^  -que  apoya  ser  voz 
£umlíat  á  lo5  antiguos  pobla« 
dores  .^Cífepana. .  '   :\ 

7  £1  origen  del  nombre 
I-ttH«^  J^-.;4cl  Oiv]tdo,lc  Qx- 
pUcó  ei  mi$mo  Strabon  (a)  <}jlr. 
cíendío ,  que  provino  de  un  su- 
Ge«T.a<3Qt)tecido  entre  los  Tur* 
duip^  ,o)5  QHicosi  los.qu^ie?^ 
ssbbavlan  aliado  para  una  ex- 


T 


TT- 


Gafícia.  '  37 

pedición  ácía  el  Norte,  y  ha- 
yicndo  pasado  el  rio  Límia^ 
huvo  entibe  ellos  una  sedición^ 
á  la  qual  se  siguió  la  muerte 
del  Capitán ,  de  lo  que  resulto 
quedarse  todos  por  allí  disper- 
sos, sin  acordarse  mas  del  asun^ 
tO'queíos  guiaba,,  y  que  pot 
tanto  nació  el  nombre  del  rio 
del  Olvido :  E^runt  ehim  inm 
Hr  bos  (Célticos)  &  Turdu^ 
hs  ,  cum  fecissent  expeditio^ 
nem  ea^  liimeo  fiumine  tran^ 
sito^  ortam  sediiionem  :  ad 
quám  cum  accessisset  Ducít 
oifiíus  j  mansisie  illos  ihi  dis^ 
persos  ,  indeque  Oblivionh 
fluvh  faSum  nomen.  Esta  es-. 
pccie  del  Olvidó  fue  tomando 
tanto  cuerpo  por  el  mundoi^ 
que  ningún  Roipano  se  at^re^, 
vio  á  tocar  sus;  aguas ,  temien-^ 
do  el  efefto  de  olvidarse  de  sq 
Patria;  por  |p  que  deseando 
Junio  firuto  pasar  al  otro  lado 
del  i;io  para  continuar  la  guer-. 
ra  de  los  Gallegos ,  ningún  ,SoIt 
dado  se  att^yló  á  .Vadj^atlct 
ha^ta  qi^  ql,  mismo  Capitán, 
quitando  al  Alferez^cl  Éstan^ 
darte ,  paso  con  ¿Ul  ptto  lado, 
pisándola  superstición  de  las 
aguas  ,  y.  con  este  egemplar 
l^ovLp  á  ia  tropa  i  que  le  sl-« 
guíese  I  como  lo  hizo ,  desen* 


91 
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ganada  de  que  el  Gefc  no  se  de  la  expedición  de  Bruto ,  ale* 

Havia  olvidado  de  Io$  suyos,,  gando  á    Strabon  ;   pero   se 

aunque  piso  las  aguas  de  aquel  equívoco  notablemente  ,  por- 

lio  ^  couK)  refiet;e  el  Epitome  que  el  Geographo  habló  ex- 

de  Livio  (a) ;  D^  Junius  Lusi-  presamente  del  Miño ,  quanda 

taniam  triginta  urbinm  ex-*  npmbró  el  fin  de  la  expedición 

pugnationibus  usque  ad  Oc-^  de  Bruto ,  como  consta  en  la 

cassum  ¿?    Oceanúm  per  do-  ^<fjf.  153.  y  lo  mismo  con  ven- 

múii  :  &  cufn  fiuvium  Oblh  cen  los  que  refieren  havcr  pa-^ 

vhnem  transiré,  nollent  mili'*  sado  Bruto  del  rio  Limia^ 
tes  ,  ereptum  signífero   sig^        8    Sobre  su  nacimiento  di^» 

fium  ipse  transtulit ,  &  sic  ut  jo  Strabon  ^  que  bajaba  de  los 

transgrederentur    persuaíit.  Celtiberos  y  Vaceos :  en  que 

ror  tanto  dice  Apiano  |  que  b  no  estuvo  bien  informa  do^^ 

Bruto  fue  el  primero  de  los  6  tomó  el  nombre  de  aquellas 

Romanos  que  atravesó  aquel  Reglor^es  latamente,  pües'ea 

rió  (h) ,  y  así  en  uno  como  en  rigor  no  desciende  el  rio  de' 

otro  texto  corrigen  algunos  el  ninguna  de  días  ^  naitieñdb 

nombre  de  Oblmonem\  y  Le*  dentro  dé  la  Región  dé  óali-^ 

tbem  ^  colocándole  en  segundos  cía  en  el  ¡sitio  refijridúí  y  Ha* 

cásQ ,  porque  como  era  sobre-»  viendo  corrido  ddfitro^áé^Qa.^ 

íombre,  no  se  llamaba  Olvi-  llcia  ui^as  ochb  tegutó J*«ntitr 

do ;  sino  del  Olvido ,  como  exr  en  lá  wya  de  Pórfi^l ^jhista' 

presan  Mela  ,  Plinio ,  Strabon^  mcteíse  en  el  mar  poí  la-VUlít 

y  Plutarco  en  el  texto  griega  de  Viana  ,  háviéttdd 'f)a¡sada 

de  las  Questiones  Romanas  (r),  antes  por  la  de  Ponte  dé  I¿üña« 
en  que  puesto  bien  el  caso  de  /  . .  • 


T>j§  Am^ ,  la  versión  tradujo 
mal  Oblivionem  en  iugar  de 
Vblivionis  :  y  asi  le  nombró- 
también  FI<?ro  (d) :  Fármida-^ 
iúmque  militihus  flufneh  Obli-^ 
vionis.  De  esre  rio  "'escribió 


Minio ^hoy Miñl^^  •  ^ 


9    £n  Apiano  anda  desfí^ 

gurado  el  nombré  de  este,  rio 

con  el  de  NimiuSj  invcttidas 

las  letras ,  en  el  lugar  de\^. 

Celarlo  h^ver  sido  el  terminti    nhs  r^nts  habla  d^l  liocdon*» 


(á)  Lib,  a,  cap.  17.  V  ^ 
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de  Ikuto  llegó  después  de  pa-    men  d  colore  pigmenti  sumpsit^ 

sar  el  Lcthcs ,  y  ese  fue  el  qui   in  eo  plurimum  invenid 

Mino,  termino  de  la  expedí-  tur.  Y:  Cujus  pigmenti  His^ 

clon  de  Bruto ,  según  queda  pania  ceteris  Regionibus  plus 

prevenido  con  Strabon.  Este  abundat :  unde  eiiam  nome» 

añade ,  que  el  Minio  se  llama-  proprio  flumini  dedit  {c).  Las 

ba  Benis :  Vost  Limeam  Be-  voces  latinas  no  son  originarias 

nis^  quem  alii  Minium  nomi^  de  España ,  sino  introducidas 

nant  ,  fluviarum  Lusitania  por  los  Romanos  ,  y  consi* 

longe  máximum  {d).  Y  ya  di*  guientemente  la  del  Minio  no 

timos  arriba ,  que  el  aplicarle  es  primitiva  del  rio ,  sino  ad- 
Lusitania  fue  mirando  al  es-  venticia :  y  hallando  la  de  Bas- 
tado en  que  los  antiguos  alar-  nis,  desconocida^  podemos  atri- 
gabán   la  Lusitania  hasta  el  buir  esta  á  los  antiguos  habita** 
^Océano   Septentrional  de    la  dores  de  Galicia. 
Coruña  :  aqui  debe  reflcxio-  10    Si  no  me  engaño  men- 
narse  ,  que  primeramente  le  clonó  Apiano  el  mismo  nom- 
dá  el  noinl;ire'de  Benis,  men-  bre  9    quando   refiriendo    et 
clonando ,  que  otros  k;  llaman  .Theatro  de  las  guerras  de  Ju'^ 
.Miño;  y  yo  estoy  persuadido  nio  Bruto ,  dice ,  que  se  alar« 
á  que  el  nombre  mas  antiguo  gó  quanto  abrazan  los  rios  n^- 
^fue  el  de  Benís*  La  raxon  es,  vegablcs ,  Tajo ,  Lethes,  Du^ 
porque  el  de  Minio  es  voz  la-  ro ,  y  Bctis :  Quantum  Tagur^ 
tina  f  que  significa  el  Berme-  Letbes  9  Dorius  ,  &  Baetis 
Uqn ,  y  se  comunicó  el  nom-  amnes  navigabiles  compk&un^ 
\fxt  al  tío  por  haver  en  sus  tur  (d).  Y  aqui  digo  yo ,  que 
margenes  mioeraí  de  aquel  co-  debe  leerse  Bsnis  por  Bstls: 
íor  benne;o,como  notó  Tus-  pues  el  Guadalquivir  no  fiic 
tino :  Regio  cum  ieris  ac  plunh  rio  de  la  expedición  de  Bruto, 
^bi  ubérrima ^tum  &  Minio^  (que  solo  anduvo  por  Lusita- 
.quod  etiam  vicíno  flumini  no^  nia  y  Galicia)  y  el  B^nis  es  el 
jne^  4edit^X.o  mismo  conffr-  expresado  por  Strabon,  como 
jBia  S,  Isidoro  >, 'í)ne  (*}  dice:  fití  de  los  pasos  militares  de 
JffíniusflwoiusGallaciayñcr  aquel  Gefc ,  á  que  puede  aña- 
:  dír- 

r    Xa)    P^  1 5*3*  (¿X  ^  ellib.ij.  cap«  %i.  (c)  Ea  el  líb,  29. 
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dirsc  el  mismo  Apiano  ,  que  por  espacio  de  ochocientos  és- 
luego  dice  haver  pasado  él  radios,  6  2j.  leguas:  lo  que 
Leihes,  y  llegado  al  Miño,  hoy  no  goza  de  tanto  benefi- 
Este  pues  debe  substituirse  allí,  do  ,  reduciéndose  su  navega^ 
bajo  el  nombre  de  Pañis ;  pues  cion  íl  menos  de  la  mitad ,  per- 
de  otro  modo  quedaba  cerra*  dída ,  como  en  otros  ríos ,  es- 
da  la  expedición  de  Bruto  de-  ta  grande  utilidad  para  el  co- 
bajo  del  Lethes  ,  haviendo  pa-  mercío.  Tampoco  hay  obve- 
sado  ,  según  el  mismo  Apiano,  dad  conocida  en  el  curso  y  na- 
hasta  el  Miño :  y  viendo  en  cimiento  del  rio :  pero  la  hay 


Strabon  la  voz  de  Baenis  en  el 
Miño ,  y  en  Apiano  la  de  Bae- 
tis  errada  ,  debe  aqui  enten- 
derse Baenis ,  como  tan  cerca- 
na ;  y  decir  que  el  griego  si- 


muy  grande  en  el  nombre  que 
se  ha  de  dar  al  Miño  antes  de 
juntarse  con  el  Sil,  esto  es, 
donde  se  ha  de  poner  el  nacir- 
miento  del  Miño  :  si  sobre 


guió  al  griego  en  los  dos  nom-  Lugo,  entre  esta  Ciudad  y  la 

bres  del  rio  Minio  y  Barais:  de  Mondoñedo  (en  que  hoy  se 

y  consiguientemente  tendré-  pone  el  principio  del  Miño)  d¡ 

mes  dos  Autores  que  mencio-  si  en  tierra  del  Bierso  'sobre 

nan  esta  ultima  voz :  pero  pre-  Ponferrada ,  donde  nace  el  SÚ, 

'  Valecló  la  primera  por  ser  pro-  Esta  question  pudiera  decidirse 

pria  de  los  Latinos.  Casaubon  viendo  el  punto  en  que  se  Jun^ 

confundió  el  nombre  de  Benis  tan  los  dos  rios  mas  arriba  de 

con  Nevís ,  sin  fundamento,  Orense ,  cerca  de  S.  Esteban 

pues  Mela  ,  y  Ptolomeo  dis-  de  Ribas  de  Sil :  pues. viendo  ¿1 

tinguen  bien  el  Ñevis ,  coló-  rio  que  corta  al  btrb,  díéf¿- 

candole  debajo  del  Lima ,  s6-  mosel  nombre  de  Miño  al  que 

brc  quien  está  el  Miño ,  nom-  es  cortado ,  por  ser  éste  el  que 

brado  por  uno  y  otro ,  como  recibe  ^  y  el  otro  el  que  entra. 


j  ríos  distintos» 
'^/^  II  En  la  entrada  de  este 
ir  10  en  el  mar  no  Ha  hecho  no- 
vedad la  naturaleza,  conser- 
vándose del  modd  que  la  pin- 
tó Ptolomeo  con  una  Isla, y 
dos  Puerros.  PÍinio  la  dá  qua- 
tro  millas  de  ancho  :  y  Stra- 
bóo  añade, que  se  navegaba 


1- 


y  por  tanto  pierde  su  nombre. 
En  efefto  se  hizo  jra  la  obser-^ 
vaclon ,  según  he  oído  i  y  cor- 
ta el  Miño  al  Sil,  como  Pí- 
suerga  al  Duero :  y  por  tanto 
debia  aquel  perder  el  nombre, 
como  le  pierde  PIsuerga* 

1 2    Pero  tín  recurrir  á  qiíe 
el  vulgo*  ctiQ  I»  flombreí 

tpocí 
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•^'í     V       Rhsáe  Galicia,''-  A\^     J      ^^ 
fpues  coirtto  íoego  diremos!,  tí    Medulio  :  pero  asi  m  sitio ,  <x>* 
bil  equivale  i\  Minió)  hay  ál-    mó  ot¥o  ,  cacrt  ^sobrfe'cl  Sir^ 
gnnos  fundamentos  para  decir,     no  donde  tiene  hoy  el  nombre 
que  el  Sil  fue  el  que  llamaron    de  Miño :  y  por  tanto  el  Sil 
Mi&>  los  antiguos:  lo  I.  por- 
que el  Sil  es  d  que  corre  por 
tierra  que  produce  el  Berme- 
llón ,  6  Minio ,  y  no  el  otro. 
Jm  2.  porque  Paulo  Orosio  ex- 
presa {a)  que  el  monte  Medu- 
lio estaba  sobre  el  Miño  ?  Me- 
iulUum  montem  Minio  ftumi- 
ni  immrnentemí  y  este  mon- 
te es  proprio  del  Sil  al  tiempo 
que  entra  en  Galidá ,  mas  aba 


de  hoy  es  el  Minio  antigüe. 
Lo  3.  porque  Idacto  acal^wsti 
Chronicon  ,  diciendo  ,  que  eñ 
el  Miño  se  cogieron  qna* 
tro  peces  muy  extraños  con 
letras  Hebreas ,  Griegas  ,  y 
Latinas,  que  tenian  los  núme- 
ros de  los  dias  del  año ,  jun- 
to al  Municipio  Lais,á  dis^ 
tanda  de  unas  cinco  millas :  1h 
fiumine  Minio  de  Municipio 
jo  de  Ponferrada ,  donde  hoy  Lais  milUario  ferme  quinPá^ 
persevera  el  nombre  de  las  Este  Municipio  no  estuvo  ;un- 
Medulas ,  que  son  unos  gran-  to  al  Minio ,  sino  juntó  al  ri6 
des  montones  de  tierra  colora-  Sil  ,  después  que  recibe  rfl 
da^  elevados  en  forma  de  tor-  Lor  en  frente  de  Baradela, 
res  sobre  la  montaña ,  donde  que  está  al  Oriente  de  Nlohí- 
perseveran  los  vestigios  de  há-  íorte  de  Lemos ,  dónde  hoy  S. 
verse  undido  la  tierra  con  las  Tedro  de  Alais  ^  que  en  estilo 
minas  que  hacían  para  sacar  el  Gallego  es  lo  mismo  que  ad 
oro ,  de  que  trata  Pllnio :  y  el    Lais.  \ 


mismo  rio  Sil  ofrece  muchas 
arenas  de  oro  por  las  marge- 
nes de  aquella  tierra ,  especiaí- 
mente  eo  el  sitio  immediato  i 


13  Lo  4.  porque  PtoloU 
meo  iseñala  el  nacimiento  del 
Miño  al  Oriente  de  Gal^cfo 
en  la  Asturia:  y  esto  puntual- 


las  Medulas  9  que  llaman  hoy  mente  se  verifica  en  el  Sil  ^  que 

Jg'^ereñ^.  Algunos  ponen  el  Me-  nace  unas  nueve  leguas  ihas 

dulio  mas  abajo  de  las  Medn-  arriba  de  Ponferrada  ,  y  (fe 

Jas,  en  la  Sierra  de  S.  Mamed^  Villafranea  del  Bierzo ,  y  el 

b  eabeza  de  Meda ,  que  paré.  Miño  tiene  su  principio  mu^ 

ce  c(M3serva  algún  vestigio  de  dentro  de  Galicia  al  Medio- 
día 

(fi^    lib^ót  cap*  ai*      •       .  1  ^ 
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4»  España  Sagrada.  Tf^at.  LV.  Cap.  IL 
4ia  4e;  MppdpQedo.  Poisido*  6  per^pna  ,  qiMndp,  en  \of 
nio  9  citado  dq  Straboo  j  dicc^  Mooosylabos  preguntó  :  Si$ 
que  el  Miña  bajaba  de  los  ne  peregrini  vos  nominis  j  an 
Cántabros:  lo  que  aunque  no  Latii  Silí  Lo  cierto  es  utor 
es  verdad  en  rigor ,  (apoya,  bien ,  que  los  antiguos  llanu|- 
qv¡p  los,  antiguos  no  aplicaron  ron  Minio  a}  que  hoy  noso- 
al  Miño  el  nacimiento  que  tros  Sil,  según  lo  prevenida 
Í)oy  le  dagios ,  sino  d<mde  em*  Lo  cierto  es ,  que  el  Sil  corre 
pieza  el  Sil  >  porque  ¿ste  na*  hasta  d  mar  recibiendo  otros 
ce  mas  cerca  de  Cantabria  rios ,  y  no  entrando  en  ningu-- 
que  el  Miño:  y  todo  junto  no  (como  prueba  lo  dicho),  y 
persuade ,  que  los  antiguos  Ha*  jpor  tanto,  si  en  el  fin  es  el 
xnaron  rio  Minio  al  que  hoy  Minio,  también  en  el  princl- 
nosotros  Sil,  tomado  uno  y  pió.  Pues  que  diremos  i  la 
otro  nombre  del  color  de  la  prádica  de  llamar  Minio  al 
tierra  de  sus  margenes :  Mi-  otro ,  que  nace  sobre  Lugo? 
nio  por  lo  bermejo  ,  y  Sil  lo  Respondo,  que  es  uno  de  ios 
«mismo  5  pues  el  Sil  Ático ,  y  yerros  del  vulgo ,  en  que 
raas  precioso ,  es  del  color  del  .  ignorando  el  nombre  de  aquel 
Minio ,  por  lo^que  con  Plinio  .rio  en  su  nacimiento ,  le  apli- 
"le  defíne  Bochart  (a) :  Sil  pro^  carón  uno  de  los  dos  que  tiene 
príé  limas  est  rubrl  colorís  aquel  con  quien  se  mezcla, 
fuo  Ínter  pigmenta  utimur.  pues  ni  aun  hoy  sabemos  el  de 
yease  Salmasio  (Jb).  Acaso  uno  de  los  dos  rios,  sabiendo 
provino  de  los  Griegos  anti-  dos  del  Miño ,  estoes ,  Benis^ 
guos  habitadores  de  Galicia  y  Minius  y  con  otro  equiva* 
este  nombre  de  Sil ,  originado  lente ,  que  es  Sil ,  synonomo 
del,  Son  (que  equivale  al  Mi-  al  de  Mínius. 
nió  de  los  Latinos)  converti-  '  14  Este  corre,  antes  de 
das  la  o  y  r  en  i  y  /,  de  que  juntarse  con  el  Miño,  mas  que 
ya  Salmasio  alegó  ege^nplar^s  xlespues  de  unido,  y  n;iudio 
en  el  lugar  citado/ Lo,  cierto  /mas.  caudaloso,  pespjues  ^ 
tes^qúe  Auaoniono  pudódis-  incorporados .  los  dos^^  baja 
cinguir ,  si  Sil  era  vo^  (latina,  j)or  la  Ciudad  de  Orense  y  la 
'     :       ■    '  ••:';.'  /  •  '  ■  '     -  -de 


... ^ .  £0 su Chaiman cap^  14.  (¿)  Ead Tomo4L4d4as £xefci« 
Caciones  Plinlanas,  pag.  iisj,  y  sig,        ,  ^  ,,    ^  ;, ,/  j     ' ; 
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Míos  de^  Galicia.             '       4g 

¿eTay,  y  en  medio  de  la$  no  esotro  tanto  mas  largo  qtie 

dos  sirve  de  límite  á  los  Rey-  él  pirecedente ,  y  entra  en  d 

tíos  de  Galicia  y  Portugal ,  to*  maí  por  debajo  dei-Pldron. 

eando^  desde  alH  k  este  «gun-^  itf    Sigúese  el    Sait ,  y  ci 

do  Rey  no  toda  la  margen  def  Tambre  >  llamad0spor  Mela^ 

Mediodía  hasta  el  mar  5  y  al  Sars  ^  y  Tamaris  ,  qué  dice 

Simero,  toda  la  parte  del-  corren   por   los  Presamarcos, 

ottc  en  que  está  sita  Tuy«  y  'acaban  /  el  Sar  junto  i  la 

^  '•  Torreibemoi^blépoirel  nonH 

Zercn ,  hoy  Ltrizt  ^iatyUllai  brc  dc^  Aoj^sto ,  y  el  tlamM 

í           Sar,  y  Tambres           ;  bre  junto' ál  Puerto  Ébora ,  se^ 

-  '  guri  uñas  edictorles^  pero  otrasi 

15     Sobre  el  Mifio  men-  del  Pinciáno  en  ¡Salamanca  aña 

cierno  Mclai  los  rios  Leron;  1543:  y  fa  de  Henrique  Ste- 

y  UUa,  que  en  las  ediícionei  phanoclde  15  78.  en  logar  dQ 

antiguas  se  escriben:  íferttaVi^  secundum  Ebora  portum  po- 

iVia*  Uno  y  otro»  tnatotíénen-  ÉÁ   «aéjór  seeuhdúm^  ijífvsé^ 

el  nombre:  pues  el^  prlmetó  brarum  Pofiüm^io  que  cor- 

X  Uama  Lerísí  y  ^qut  desaguad  responde  coa  el  Puerto  de  los 

en  ci  mar  por  Pontevedra ,  te-  Artabttos  ^  que  Ptolomeo-co- 

xueodo  al  otro  lado  al  Monas-  loca  sobre  la  baca  del  rio  Tae* 

tcttó  de  S,.  Juaa  de  Poyo ,  en>  nfórá  ^  del  qual  habla  h^d^^^ 

coyas  Escrituras  ínáena  coa  eP  y ^este  nace  cerca  firf  Mouaistor» 

nombre  de  Leti2fc ;  tomo  «e*  rio^del  Sobrado  »  al  >£cmiestet 

v¿  eti  to^' cinco  Qhisposr  de  deSamtago^El'Saf  dice  acaba* 

Sandovál  (a^  Bl  UJJa  se  Uama'  junto  íL  la  Torre  de  Augusto!. 

Via  en  Protomeo  ^  como  tam-  lo  que  áe  verifica  puntualmcn* 

bien  en  las  ediciones  antiguas,  f  teend(rio:Sar.^  que  nace^uñ-^ 

de  Me^i'cn  logar  de  yitlr^r  to^i  id*6iadbiddp$antiagpv  ^ 

^UUa  ^  sicBdo  «osa  may  faoil^^  suOriente^  y  bajihasta  dtFa^x 

penmftar  la  í  ei\7 ;  b  al  i?¿v¿*.'  dron ,  donde  se;  mete  eíi la?  tía:: 

"En  la  edtdbn  antfgua  de  Sala-:  de  Ulla  J;  en  {zHitc?/jiü  lugucn 

manca  del  ano  1498.  se  cscrl-,  Tarres:  dej$stey  corrupción  de  í 

beo  Lacros^  Xllam^  vestigios  Turres  Au^sti  y  que  tienea 

ctanx  del  iJQrM  <y  Ulk».  Este  i«sa  fwor  eb^estímoaia  ircee : 


fra- 


"?  I 
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44     España  Sagrada:  Traté  LV.  Cap.  11. 

fragable  de  las  mismas  Torres,  en  que  Plínlo  los  pone  :  y  asi 

que  perseyícran  hasta  hoy ,  y  erro  Har4uino  en  reducir  el 

son  tinftf  Jgrjmdcs  pyramidesy:  Nelo  al  riQ  UUa:pues  este 

que  se;  ele Vat)  notablemente tso*  cae    fuera   del    Promontorio, 

^e  el  agua^^y  enfrente  de  ellai  Ce(tko /entre  el  qual  y  Uila> 

entra  el  Sar  en  el  Uíla  ,  y  por  corre  el  rio  Tambre.  Ptolomeo 

^nto  caliñcan  el^bucn  informe  coloca  entre  el  Promontorio 

de  Mela  ^  y  la^  identidad  id  d^  las  Aras  $e$tias  y  Brigán^ 

lio ,  conYcnclco¿<?,d§  fteriíeraf  ció ,  la  boca  del  rio  f^r ,  que 

tío  et  arrojo^  de  ¿ja??  -Vosio,!  Vosio  aplica  al  ^ií  Cffv^^yroi^ 

que  .aplicó  el  Sar  al  LezarO|[  puesto  e^  el  Mapa  de  Ojea  en 

(que  está  sobre  el  Tambre)  por»  el  cabo  Tourman  (  que  algu* 

confundir  las  Aras  de  Augusto  nos  Mapas  escriben  mal  Co^ 

con  la  Torre  de  Augusto  ^  cu*  fiane ,  y  el  siguiente  BeiJea^ 

yo  sitio  no  conoció.      .  ,  .  ,  j  jiendp  asi  que  es  f^Uan  ,;ó  iP/V 

-  ..      t                   •!     .r.v,  Wapt?).  j^íoes  na{jjc«:apiícarl¿ 

lUos  detde  Finisterre  á  [Oi  9}  jíHons  ^  por  $u  .m%yQj:  csiu^*^ 

Coruñé.           '     \  M  t  y for>  ca^f.  ppntjniilwcntfe 

1  Qjitre  el  cabd^  Villano  ^  y  lt> 

17    De  aquí  arriba  nosfSis^  Coruña*  ,_.,:.                  , 

cosearon  ios  antigubs  el  r^omr  .  iS    Aquí  nos  poa^  M^Iai 

^rt^de  losxios.  Stráboa  dioft^r  ^^n<f,  d?  quatro^ ríos^ so4^ 

qtiechavia'rimclioswbrc  el  UXv  dos 4c.  lof  quales  dá  n^nabr^, 

no  v^  pat4ldk>s.cQín  los^ádolbrar  advlrtie^ido  ^ue  loS:K^r9S  doia 

doiy  pcso)  sin  decir  cóino  se  Mb eran  4e;  fagia  » auor  entrar 

llamaban  (b)i,  Bliirió  pone  -en  los  rpaysanos :  uno  se  llamaba' 

el -Promontorio  Céltica  los  tios  Mear^  ,  ¡el  Qtrp  hia^  segua 

Florío ,  y  .ftfirfo^-quesob  hoy  l«l  TedÁcion^. medewa^  1^5 

dk  ¿eawr(i*;( qüef  cintra) dfetóar  r  aptígilasiístiiyijeroíi'^muy  con-, 

x«)BUel  caboidérHms^ercejúh*?:'  fVsirs :  1»  priptfada  Sai^madn> 

toiC3c),  ytttque  éflttia  ?n  ^.  ca;.Pf/-  ai/a  thicvmnfi€si* 

mw  dicspies  ddícabo  de  Tdu-'i  in-AMi^a.    Hírmotadi  corrió ; 

rKlan  corriendo,  desde. Xamaá.  gió  xzPiír  í^Jh  áuo .  Mearus^ 

á^Mongia :  y^s.  csf>fl\:lo  tigti- :  epitin  Libuncdi  X-a  del -Pin-  í 

roso  d6llBiroinratoiio:Odti£Q,¿  cmÁi.iPer  ^UmJtlolUfegrftít^ 
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.  ■    '    Ríos  de  Galidk:  ' '  f  V^      4'^  , 

ixit^  &  Narius  ad  Liiuncami  ultima  boca  de  7os  <)ue  entrarí 

Lo  mismo  la  de  Hcnrique  Ste-  en  el  gran  seno  de  que  habla 

phano ,  y  la-dc  Basllea  en  el  Mela.  Pero  el   Mapa   ofrecq 

1543.  hecha  eníoí.  ^  -fici  de  mas  arriba  el  nombre  de  rio 

Soüno.Un  Códice*  de  Vósioj  Jvvia  en  el  Ferrol ,  en  extre- 

Per  aüa  IXucamaris  exii  edir  nio  conrrapuesro  ál  mas  ímme- 

bia  ,   por   ío  que'  \€S¡6:^^er  diato  á  la  costa  de  Ja  Coruñai* 

alia  dúo  Mearas  txit  &  Ivia^  que  llaman  Mero :  y  estos  dos' 

y  así  propuso  el  tcxro  de  Me-  nombres  de  luvia  y  Mero  ,  soa 

la  JacoboGronovio,ElLil?un-'  puntual,  vestigio  de  los  que  en; 

cano  viene  al'Caso .  pués'Mé-;  Me!a  se  escriben  Meaurus  0^ 

hhaWa  precisamente  de  la  eos-  /t;ia  ,  favoreciéndoles  el  con-^ 

tí ,  de  que  dista  muctib  fclpue-  r:  xro    de  que  '  estaban   todos. 

ble  Líbunca  mencionado  por  quatro  ríos  en  el  seno  dé  una 

Ptolomeo  áda  el  Medipdia  de  boca  angosta  ,  peto  de  un  es- 

k  boca  del  rio  Nara ,  que  pone  pacioso  ámbito  :  In  ArtabrH^^^ 

después  del  Metato :  y^^n  vis-''  sinus  orce  angusto  admissuní 

ta  dcnombraf  Próloiiie^  ÍOs  dos  tncíte  non  angustu  amáitfi  'e.if^ 

rios  Mctaro ,  y  Nárb  pqedi  ^-;  ctpiens ,  A  do  br'ic'am  ur^em^  ^v 

torízarse  h  edición  del  Píncia-'  quatuor  amnium  hósÍta\j}ctn-- 

no :  Mearus  exit  &  Narius^  git  :  como   se  vcrlfiéa  en   ejp 

pero  si  habló  de  cstps'Mcla,^  gran  seno  de  la  Coruña ,  dori;' 

crróPtoloiíicoJa  positiori',  cd-/  de  el  mar  se  espacia  por  grari-v 

lécandoVos  al  Oriente  del  Pro-  des  costas  de  mucha  mas  arinj 

AÓntorto  Tnlétíco^(l\oyy  chura   que    en  la   entrada  VV 

de  Ortega!) ,  y  M^Ia"  había  dlt\  también  le  favorece  que  M^ 

la  costa  Occidentíil  de  aqueí'  era. tierra  de  Ar cabros,     .  .,^K 

abo,  doná^  están  Jas  bocas  de  .   . ,. 

los  quatro  rips  de  que  trata,  Navilujbiom^  hoy  Navia^ 

entre.fa  Coíruíí^:;  y  Puentes  '  ,.^ .  ,^^r.„  ^J^  J^tf^rv^     o^ 

deEumé.'^EÍ  que  desagua  mas  *       *     • "'        ^                rl  toi 

cttca  de  h  costa  de  la  Coruña  .  ,  ip     Entre  GaWcla*  y  ^^tij*^ 

se  Mama  hoy  ÍM!?r¿  5  el  mas  lat-  riás' expresa  Plinioal  rió  Kí-í 

go  que    baja   por    Bpt?nios,  vifubion  ,  en  el  quál  estaba  hC 

Mandeui  eí  otro  i  Eurhe  ^  6  límite  de  los  dos  Conventos;  j 

Ww^y  dáriombreÍil,\üg3i¿^^  de;  jurídicos  de  Astorga  ^Y  4^ 

fuentes  de  Ifihe.  Alburnos  ha'-'^  Lugo  5  este  de  'Galicia  ,  aq^^l 
á^iisteÜQtítHa^yiiil^  d^  Asturias/  Ptbloíneo  póiS:^ 

-                "  '       ''                             S«>i 


\ 
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4^  España  Sagrada.  Trat.  TV.  Cap.  IL 
sobre  la  Asturia  el  mismo  río  pabaa  el  territorio  que  haf 
en  los  Pesicos ,  de  ua  modo  entre  los  dos  ríos  Navia  y  Na- 
muy  proporciona  io  para  líml-  Ion ,  que  es  el  Naelo  de  Fro- 
te de  las  dos  Regiones »  nom-  lomeo,  y  entra  en  el  mar  al 
brando  al  rio  Navilloion:  y  Occidente  de  Aviles ,  y  es  de 
aunque  Harduino  le  reduce  al  los  mas  caudalosos  y  largos  de 
que  entra  en  el  mar  por  Rlva-  Asturias  ,  teniendo  su  naci* 
deo(y  se  llama  rio  Eíi,  y  de  miento  entre  los  Puertos  de 
Miranda)  límite  adaal  entre  Beza^y  S.  Isidro:  por  lo  que 
Asturia  y  G  ilicLa  ;  parece-  me-  no  podemos  aprobar  el  descui- 
jor  aplicarle  al  rio  Navia  ,  que  do  de  Harduino ,  que  redujo  á. 
es  un  poco  mas  Oriental  en  la  la  Coruña  los  Pesicos  de  Plí- 
raya  de  Asturias  y  y  mucho  nio^no  atendiendo  á  la  sitúa* 
mas  caudaloso,  pues  nace  de  cion  de  Ptolomeo,  (á  quien 
la  parte  de  allá  del  Cebrero^  menciona)  ni  al  methodo  de 
en  cuyo  contorno  tienen  su  Plinio(á  quien  expone),  que 
origen  muchos  ríos ,  que  se  coloca  álos  Pesicos  en  la  Re- 
esparcen  por  los  quatro  pun-  gioo  de  Asturias  ^  antes  dc: 
tos  cardinales.  El  Nivia  gyra^  Uegar  al  rio  en  que  empeza- 
acia  el  Norte,  y  por  ser  más  ba  Galicia  por  el  Convento  ja«* 
caudaloso  que  el  Eu »  y  man-  ridico  de  Lugo :  todo  lo  qual, 
tener  idénticas  las  dos  prime*  dista  de  la  Coruna  tanto  quan« 
ras  sylabas  del  Naviíubion/  to  hay  desde  alliá  Navia  de. 
parece  mas  verosímil  poner  Asturias.  Harduino  parece  que: 
aquí  el  límite  de  las  dos  Re-,  miró  únicamente  i  la  frase  dq. 

Plinio :  In  península  Pétfici¿, 
moviéndose  únicamente  por  la 
voz  de  Península ,  que  favo- 
rece i  la  Coruña.  Pero  sin  du-; 
da  debe  buscarse  la  Península,^ 
de  que  habla  Plinio ,  en  Astu-f^ 


giones  en  lo  antiguo, 
Cosía 


de  Asturias  y  y  Pe^ 
sicos. 


20     £ste  rié  Naviiubion 

corría .,  según  Ptolomeo ,  en- 
tre los  Gallegos  Lucenses,  y 
los  Pesicos ,  que  ocupaban  el 
Norte  de  la  Asturia,  cuya  era 
la  Ciudad  marítima  Flaviona- 
viá  y  la  boca  del  rio  Naeíp: 


r las,  de  cuya  Región  vá  tra- 
tando :  y  según  el  pueblo  dc . 
Flavionavia  ,   que    Ptolomeo 
aplica  \  los  Pesicos  en  la  costa 
junto  al  rio  Naelo  ,  podemos , 
recurrir  al^  puerta  de  Li^arcai 


ségün  lo  qüal  los  Pesicof  ocú-r  cuya  f:enitprio  es  una  especie , 
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Ríos  áe 

dé  Península ,  cercado  de  dos 
Rias  á  los  lados  de  un  procur* 
rente.  Casi  toda  ia  costa  de 
Asturias  está  llena  de  Penín- 
sulas ,  especialmente  ácía  el 
Norte  de  Oviedo ,  donde  el 
Cabo  de  peiías  ( en  que  está 
Luanco  y  el  Concejo  de  Go- 
zon  ) ,  y  alli  puede  verificarse 
la  Península  de  Plinio  ;  t>ero 
tengo  por  mejor  colocar  á  los 
Pcslcos  con  Ptolomeo  entre 
las  dos  bocas  de  los  rids  Na- 
via  y  Nalon,  diciendo,  que 
Plinio  habló  de  la  ^  Capital , 
quando  nombró  i  la  Peninsu^ 
la«  Mela  expresa  en  Península 
de  U  costa  de  Asturias  las  tres 
Aras  Sestianas,  que  nuestros 
Escritores  colocan  en  la  pun- 
ta de  Gljon  ,  lugar  distante 
cinco  leguas  ^c  Oviedo  5  es- 
pecie que  solamente  citamos 
en  prueba  4¿  las  Penínsulas 
de  Asturias :  pues  si  Gi)on  en 
su  pequeño  recinto  puede  in- 
titularse Peninsuía ,  serán  in- 
numerables las  de  aquellas  cos- 
tas. Plinio  cofocó  las  Aras  Ses- 
tianas  en  otra  Península  muy 
distante  de  Asturias ,  esto  es, 
en  los  Tamaricos<lel  Promon- 
tcM-lo  Céltico  ,  h  Finistcrre* 
Ptolomeo  fevorece  á  lo  mismo 
llamando  Promontorio  de  Aras 


Gaücia.  *  47 

Sestlas  al  <Jüe  hoy  nosotros, 
Cah  yillanoy  ultimo  de  la 
costa  Occidemal  de  Galicia, 
donde  empieza  la  Septentrio- 
nal ,  como  se  v¿  en  su  Mapa, 
cotejándole  con  el  nuestro :  y 
asi  Mela  deberá  entenderse  co- 
mo diremos  sobre  el  Promon- 
torio Nerlo* 

21  En  fiívot  de  que  los 
T^eslcos  estaban  entre  los  rioS 
Navla  y  Ñalon  hálío  que  Car- 
vallo dice  (a)  intitularse  en  las 
Escrituras  antiguas  Valle  Pe- 
sico^y  de  Pesgos  el  de  Cangas 
de  Tineo ,  sito  entre  aquellos' 
ríos:  y  junro  al^Navla  dura 
un  lugar ,  llamado  Pesoz^auc 
parece  conserva  '  vestigio  ^dé 
los  Pesicos :  y  todo  esto  con- 
duce para  la  noticia  ecleslasti«<^ 
ca,  por  quanto  en  la  distri- 
bución de  Parroquias  aplica- 
ron los  Suevos  á  la  Igfesia  de 
Astorga  el  territorio  de  esta 
gente ,  bajo  el  nombre  de  Pe- 
sicoe  I  como  veremos  en  su 

jísturiu  ['' 

2%  Ludo  Floro  menciona 
en  los  Asturianos  un  rio  Uá-* 
mado  jístura  9  de  que  no  te- 
nemos mención  en  otros  ma$ 
antiguos,  que  cuidaron  ptin-' 

d- 


{a)    Ea  las  Antigüedades  ^  fag.  3. 
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cipalmente  de  los  ríos  que  pues  el  río  Astura  ser  reco- 
entran  en  el  mar  ,  y  este  era  nocido  por  allí  ^  dando  ^  ó  rc- 
ÍS^edhcrrí^neo  ,  segim.  infiero  ,cibiendo  el  nombr?  d[e  la  Cai- 
'por  el  contexto  de  Fforp  (a;,  pital  /í>^«nVa,  voces  sin  duda 
que  expresa  haver  bajado  los  roriginadas  pna  de  oira:  y  ea 
Asturianos  de  sus  montes,  y  ¡esta  suposición  < puede  aquel 
que  pusieron  sus  Reales  jun-  rip  sospecharse  e^'  llamado 
to  al  rio  Astura,  donde  los  des-  hoy  Tuerto  ,  que  corre  por  el 
trozó  el  Capitán  Carisio,  y  Oriente  de  Astorga,  cerca  de 
tq^o  Ip  que  es  de  los  mpntes  jup  qtjarto  de  lcjg\i2L;  jipjartadoy 
ibajo  pertenece  á  lo  Mediter-  Jioy  de  pequeño  c^j^ú  y  y 
raneo ,  esto  es ,  á  los  Asturia-  ^aso  entonces  de  mayor :  aunó- 
nos Augustanos  ^  siendo  lo  su-  que  también,  pudo  ser.  npm- 
períor  de  los  que  Plínio  llama  brado  un  pequeño  rio  coa 
Transmontanos  ,  hoy  Astu-  motivo  de  la  acción  militar^ 
¿ías  de  Oviedo.  Los  Aiígus-  como  sijcede  hoy,  quaxjidosp 
ianos  spri  los  de  tierra  de  jdá  una  b|atalía  jut^to  á  un  cott 
Astorga,  los  quales  llegar  to  Jugar ^  que  sin  embargo  de 
ban  hasta  el  Duero  ,  como  de-  ppfo  vcf inclario ,  dá  nombr?  a 
clara  Plinio  arriba  menciona-  {a  graode  acción  ,  del  modc> 
do ,  al  hablar  de  los  Gallegos,  que  grabó  Phelipe  V.  «n  Me* 
y  asi  aquí  debe  recono.ccrse  dallon  (*)  por  el  triumpho  dq 
cirio  Astura.  La  Ciudad;  de  ta' batalla  de  l^illaviciosa^ 
llanda ,  donde  Flora!  dic^  liat  usando  de  este  nombre.,  y  po 
verse  refugiado  los  Asturia-  del  de;  jBr/¿a^a\$in  embargo 
nos  ,  que  no  perecieron  a  ma-  d^  ser  pueblo  mayor ,  por  ha- 
nos  del  General  Carlsio  ,  1:^  ver  sido  la  acción  mas  cerca  de 
tenemos  también  en  él  terri-  Villaviciosa.  Asi  pudo  Floro 
torio  de  los  Augu^tanos ,  'júií-  (y  después  decl  Qrosio)  nom- 
to  á  Mansífla,  pues  el  Itine-  brar  al  rio  .Astura,  aunque 
r^rio  la  (o]o9jb||  dos  kgufi^.  y  pequeño  ,  por  haver  sido  |up- 
quarto,'al  Orienté  ,  de  Lebp^  to  i  el  t  y  ño  j^nto  al  ürbibo, 
que  viene  á  ^zi ,  unas  nueve  (que  es  mayor ,  y  cercano  por 
leguas  de 'Astorga ,  terrirório  Oriente)  la  viáoria  de  Cari- 
dCj^la.  aptigua^jAsíiirla.  p¿}pe  .^0  ,ccMitral9s  Astiufaof^s.  jp^^^ 


ro 


ül  Lib./^.cajf. 12.  (*)  Veas.e3t|.inpad^^etilaC/<ixíHW^^^ 
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•Asttóa 


^.Jkf'ñ  ñmítiá'^údi-  -4féi  4  tM  iegm  de  Astor- 

|.líis^A!K¿ri¿s'Ad¿iki^  '^/icboífabapce^-el   meo- 

idUfiáf  W2ir''^e<*él   -^cidnido  Idado ;  y  á  que  ro 

t!s''éhEsüaj  -llaiíiado    atciKÜó  Morales ,  errando  en 

zntes/Bséalit^[v¿iü^  <te  As^  -decir  jquc  el  Urbico  pasa  por 
yurlt^yi  cp^  ei^cartftntísf  ca  Artorgavdeqáe  dista  tresk^ 
él  TSWó.sifeuieúfcw     -  '      •    íguaí.     ^^ 

•  '    '       '         I4    Orro    rio   nos  añade 

2)     Cqn  este  podemos  en-  Strabon  (a)  cpn  el  nombre  de 

lazar  éirro  X^ici^^'^c  nos  MélS0,  jtpie  dice  corría -por  los 

m^ciona  Idacio  en  su  Chro-  ^-— ^—  »  •-    » 

niCoo  'scííirc  iél"  aSb^^íy^l;  ^n 


^ue  da  tales  señas  ^  que  no 
puede  errarse :  pues  dice  dis^ 
táb^  doce  millas  de  Astorgá 


A^türiaMs )  ího  muy  lejos  4e 

tá  Ciudad  Noega.-  P9r  Astu¥ 

ntfluit  Melsus  fluvius  ^  pau^  • 

fumque  ab  eo  distat  Noega 

íkéí.  Def  este  rio  Melso  no 


^qué  soá  tres'  leguas) ,  lo  qoc  *atart  ItfS'Geographos  qae  ha-, 

fiitito  con  el  nombre -de  Ur^  M4toft^db4bs  rfos  de  4a  COst^ 

Mpp ,  convence  ser  el  que  hoy  acaisor  •pdrqür  rto  entra  cñ  d 

léf  conserva  y  íhm^iáo  Orbiga^  inaOF-  con  nombre  proprio-:  y 

qdfr  corre  tres  leguas  distante  fuérn^de  loi  que  le  consetvaft 


hastá'ePmár,  no  hallamos  cñ 
AsiutbS'  otro  rio-  tat^  gfande 
eottíb  fCÍ'4t-Ndfc¿a ,  eí^qtial 
tóírtf  «trestanto  ¿orno  el  Ka- 
Ibn,  Aa<:ithdo  cérea  del  Puerto 
d¿  Ley  Jariegos  ,   y  bajandd 


&lAstorga  por  Oriente,  y 

tója  al  Mediodía  á  meterse  en 

eí  ;£zla  cbtnb  cpsaí  de  una  le^ 

gua^  mis  abajo  de  Benaventc, 

contra  lo  que  ofrecen  los  Ma- 

piísí extranjeros,  errados enor- 

áicfíiénte  en  roda^  aquella  ticr-    por  lós^Goact jos  de  Cangas ,  y 

AV/Junto'i'cste  rio  Urbí¿o    líénéo •,' -á  '  mfetfewe  funto   al 

flf¿ rla^ isánj^rienta    batalla 'dé    ixttr  íeiVnél  íNalén:,  havííínfdd 

los^odos  y  Suevos,  en  que    antes  corrido  linas  quince  k- 

el/' Rey    Godo    Thcodorico    gúas   con  mu¿hd    caudal    de 

Vdnipió  al  Suevo  Rcchíario  en     aguas  que  le   tributan   otros 

4  ^^^iX* '^^  Oaubrc  del  año    ifós :  y  siendo  el  nfiayor  de  los 


j.A     \\ 


V{\¡kd 


ÁJUéim 


JU.^^ 


.mUú^ 


'  Tom.  JÍT* 


iiifi  n 


que 


'}  -i.:. 
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JO     España  Sagrada^  Traté  ^V.  Cap.  11. 

que  corren  por  AttMÍas  á dr   49»:d^  iWgWi  ÍP^Jj)»^^ 
ccpcion^ de  Navia  ^al^n^que   4^  :^vans^  r íK J?. w*  W^U«r 
entran  eñ  d  mar  cOh  «nombri:   .u  $  ^pe:  jcs^á  ^ticc;H|l^|áne^  y 
prcprio^  puede  ser  que  Stra- 
bon   íc    mendonsse    con   gl 
•nombre  de  Melso.  Ni  alcans^a 
lo  que  añade  de  estar  c^rca 
de  alli  la  Giudid  de  Noega, 


,S.  Vicenta; ,  ^guncpi)?^  ppr 
Mela  9  4^  4^  á  1^  <^^hrq^ 


cj  ?spíicio>^<i»étjj5ca^  rioSsi- 
lia^  b  Sella  ^^aiiíicaoqo  %{n^ 
roo  el  Mapa  de  Ptolomeo ,  y 

por  no  constar  el  sitio  indivi-    lo  que  diremos  al  hablar  éc  los 

dual  de  esta  Ciudad ,  y  por  el    Cántabros. 

sentido  quef  se  puede  dar  ala 

expre^on  de  páulum  distau 

fmes rv)  sieodo  grande  eles- 

E anclo  ¿fí  Asturias  faer9  d$  la 
oca  del  Na  Ion  }iinto  con  el 
Narcea  casi  tn  el  roedio  dt  la 
costa  de  Asturias  ;:en  qiial^ 
quiera .  parte  r/qiic :  se . :  ponga 
>feoga  ^  |?usdc  dpciíSje  iqnc 
dista  poco  del  expresada  j:!^ 
especialmente  en.  un  .Amor 
ques  escribe  eij  el  Oriento*  Lq 
miSimosuce4e  eq  la  ql;iusuÍA 


S^lia^^boy  ^eÚa. 

r  2^  Finalmente  nombra  Me« 
la» el  rio  5a//ái, desde  donde 
dice  que  empiezan  á  recogerse 
las  costas ,  tu^ta  tocar  con  la 
i^alia:  y, aunque  el  Píaciano 
(^ijyso  hacer  á  este  ció  ló.mísmQ 
ique  el  Sanda  de  Plino ,  no 
deben  coofundirse:  porque  PIí* 
nio  coloca  al  Sanda  en  la  Re- 
gión de. los  Cántabros  ,  empc- 


immfldiata) :  •  &  i^^prapinif^.    zando  por  la  parte'  priental, 
9js4r  Qce^ni  ^iti^flgifáf^ >9  <íl«w4    y  Mela  Uc^va  rumbo  cohti;arIOj 


jístutes  á  CantiAria  4i^f^\ 
pues  aquella  cercaní^'deil  Bck 
tqario  tiene  el  mismp  ^ntid^^ 
de,  verificarse  con  p9Co,ma$6 
menos.  Ni  uinpofco  sabcmps  \ 


pasando  de  Ócidente  á  Orient^ 
de  Asturias  á  Cantabria  :  y 
por  tanto  su  rio  Salía  debe  re- 
ducirse;: a  I, Sella  ,  que  está  al, 
Pricntc  de  Asturias ,  y  entra 


puntp  fijoquájeira  aquel  Sin  en  el  mar  por  Riba  de  Sella, 

tuario,  por  haver  machas  Rias  bajando  por  el  Oriente  de  Co- 

en  aquella  costa.  £1  límite  en-  vadonga  ,  y  Cangas,  mante- 

tre  Asturianos  y  Cántabros  es-  niendo  su  non^bre  ,   vestigio 

taba  muy  cerca  ^c  Santillana,  del  antiguo  ,  y  verificándose 

con  poquísima  diferencia  del  la  especie  mení  íonnda  .  de  que 

estado  presente.  <n  que.  Astu«  desde  alU  cmpipzv)  ^  xcco»:cr, 

rias  se  divide  4e  las  Mona«  se  las  cogtss  Mlti  SufiDte^^ 

'  '  viai 
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viV«iyb^«pkíodttipU^  fiuvitémm^4miUmi  app^íioii^ 

Cantabrrá i  Véféálén /y  VáS-?  fifnoque.v0$Ms  prastare  di^ 
cones  r  de  los  qua4és  «ablare*  cúntun  Plinio ,  hat^lando  de 
fnos  crí  la  Pri^kitto  stguiltute^  Üi  aguas  que  enduréceo  et 
5cgnn  lo  prev^ñldtf'ícte  ^na  ¿ti(¿  kStrró  yc^ «satamente .  vacúQ\úxk& 
CMtrar  fiétícia^£cte^iaitte*^sb  dcfe  Cuidadas  de  JEspaSay  ^M 
Galicia  de  los  Contabfcfis  >^s!^  baltti|{yi7uifia9o<|  Riñosas fM)í> 
DO  solo  de  las  Asturias.  He  el  temple  que  sus  rios  daban 
omiddo  lo  que  el'P,  Confaílór^ '  á  las  armas ,  á  BilbiJis  el  Salo 
de  Argotc  dice'á^erea  de  es*-  » {4^*^oy  Üamag^íiy  Xalon  ) ,  y 
tos<k»$,|K)l¿|úeiiiilliiiforlmda\4'^'i(^  ,  que 

del  theatrO)  invirtió  el  curso  de  entran  en  elEbro  mas  arriba 
hs a^aS r .y 'i'Mélí^?  qaéíníi  ^laaragoM^ n& ^láWora í!*?ií4.. 
dubitablemente  habla  de  tí  ^ioho/tambion^lo^  mlsibosfríos 
costa  Septentrional  en  el  rio  con  el  noai^i%  de  ¿as  Ciudji^ 
Sella  ,  le  torció  á  la  contra*  des  por  donde  pasan  :  Bilbili 
puesta  de<3íbfaUar,  simtfkk**í¿)/^^ 
guafundamcoto.  .  wA  umfjjp^  ffaiia-s,(a}.  Justino  nos 

atf    Demás  de  los  rios  que    añade  ahora  el  rio*Bííbilis(sy- 
desaguaban  en  el  nKir  denrta    nonooio  con  la  Ciudad  á  quiea   - 
de  la  Provincia  de  Galicia^  ha^    bañaba  jsl  S^h)  r  y  este  corre 
&iiK>s 'eo;  Justino  otros»  dosf    pi¿i(3aHbia  d^faiajo  del  río  Sll^ 
fiiedteSttaneos  y  uno  BUbilisy    enM^t^en^se  mece  ^inp  lejos  dq 
orto  Calvbe  9  fivmosos 'anibo¿    Montefíirado  :,  teniendo  mu* 
por  h  virtud  dé  endureces    cha^woas  dehíerro  ensusrl-^ 
lis  arlkias  cm  «tí  temple  í'  y    bcaras  ^  y  algunas  ferrerías.  Su 
prodiidirtefMts  úiíiittmvBnB'»    cursóles  .^muy ;  ttay leso  ,  caml* 
cipua  bis  (Gallaseis)  qidJ^    naada:^  ^  ^«1  Mpdiod^  ^  y^ 
ferri  materia  :  sed  aqua  ipso    al  Norte ,  ya  á  Poniente  >  ]^ 

ferro  «oA^IAiriVfttíW  *^«*'  ^i^Q^^  9PC  pa- 

ptramento  r>s,/err^ii.445«^^  algo  del  nomh|re  an- 

^.vv.. .. .     ^     .i .j  .^.    t«._..    -^^y^ 

>i^tolo- 

'•^rv^^Tv  «^.    ^4       ^      -^¿líítocaba 

gaeur.  VmU  ái^a$XMW^   Ímú\:^iét^,''hnéét^easi  en 

•«MkUMxtt'ix.Vtw  í4'o\sT^\i'.  .\t;;,t  .  . ,  -r  \^     ,    ^triau^ 
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triangula  con  l(QsV£g^r^b&\»:  y  «I  rio  de  que  ^  hai^latnos  -  á  nAr 

Tiburo6  ,  a4  colocados  por  tcrsie' en /el  SlJi.  Otros  quieren 

Ptolomeo,  y  del  misma  inodo  sea  el  Bi^ba). 

se  verifica  hoy  en,  la  tierra  de  •  :%7 .  El  orrp  .i:Ia  Ca|ybe  se 

Valdehorres  ,  ribecas/de  tB»4  tuU^i^oioi^d^/t  demás  de 

bel^  y  Pucblíi  de  libres Cd^T*-  J»isiirtft,i<m  Silío  ItáUco  ,  lib. 

iuranm)  v  por  la  qunlubajá  x^y^  ^jcu  ; :  ;  ,  !    ' 

Hip  omne  wetallum^   ,    . 
JSle&ri gemine Lfpallent  df^sf mine  fienée^  ,.  -.        • 
jítqúe  mrós^CImii/bis  ftíuslmnms  b»rí 

Habla  expresatnonte  de  &imh  hechas  en  Qallda  para  Anni-^ 
fía  desde  el  verso  i2o.y<les-||  bftl,  vuelve  á  nombrar  el  rio 
pues  ,  tratando  de  las  armas    en  el  lib«  a«  v«  403.  • 

Héee  étre  &  duri  Cbatyhh  perf^&a  mfaUa^ .         . 
^  »'         ^tque  opílhií  perfusa  Tagiu 

En  que  no  solo  nos  dá  noticia  Annibal ,  i  quien  presentaron 

del  rio  y  de  su  virtud  ( apo-  los  Españoles ,  una  arn^idura 

^atido  la  sentencia  de  Justi>-  geheral  ^;  E^iudo  ,  Morrioa 

60^  Aqtia  ipso  fh^fü  viáffen^  crUsítátd;,  £spa4a^.,  Xai>zai  5  y 

thr)  ^Ino  que  .tambicri  :reco<*  Cota,  impeofc^abl^^  a;  tas  ñcn 

n^ieiída  la  excdlencia  de  las  ar<i  chas  por,  el:teii^c\del  Ca« 

mas  de  Galicia  vqnando  «solas  lybet  y  cDgfandecidas  por  es- 

estas  faerof!  halladas  <  xll^s  tar^dcandas  icQti4^i«veiia^ 

^a  regalar  al  graiv  Camtao  Ta)a:^v  ( '  '  ^  * .  O )  r.-"^  v.^vw  * 

"»^'l  '  Ecce^áuüm  éli^eum  ,  saevo  fungare micantenfi'^  c-    ' ' 
'*^^     Oceani gentes  dudiori  dona  f ere hant^^^i^^'ni^  »-  .-.".v.' .'- .• 
^  ^^     Callaica^  telluris  ópus  ,  galeamqtíe  coruscis  }  *»  '^'*  • 
^,1^  '  Su}fnixqr^^ystisr^  vibrant'tíUi  vértíie  corii  *'  ^  m^>"^  i'- 
.         Albentis  nime  trémulo  nutcffninh  p'enaé\'    *    .,*    ' '" 

rEnsem  unum  ,  iic  multts  faialem  milhbus  bastam. 
-  '  Prttvi^m  texHtntnedis^  aureque  trilicem. 

Zaricam^  nulH  tegimen  penetraiUe^tÉkki  .mod    {u) 
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Hcec  ,  aere  (S?  dun  Cbalybis  ^erfeSia  metallo 
Atque  opiim  ^ferjfksA^Tági^ j^r  siugika  laetis. 

Todo  «fp^  fyc  prpprio^  4c^^Qa-  rio  (éf  Duri  Caichis)  sína  p^c 
licia,  no  solo  ppr  la.  macería  la  hechura  :*  pues  luego  dice 
Gallaica  teUurir)  "^yp^k  e^  ^.41*7!^    ^ 


28     Y  acaso  fue^  .tartbien  serva  hoy  algo  dd  nombre  aiv- 

bbra  de  la  mism^  Provincia  el  tiguo ,  llamándose  Cabe.  Na* 

íHmd^o  broqüifl'^,  Hallado'  eil  cfe-cfl  «1  Cebrero  /  y  baja  i 

d  Ródano  ;i<}ftíó  i  A'vifidíií  «MCwe  cft  ^í  SU  enfrente  d^ 

en  cf  siglo  pasada,  ypluWicíJ  S.^S«eban  de ; Ribas  de  Siíy 

do  por  Spon  ,  en  que  está  gra^  haviendo  corrido  por  MLoafor*- 

vada  la  continencia  de  Scipion,  re  de  Lemos.  Tiene  algunas 

qüándo^   enrtegó    á   AUucfa,  ferrerías  ,  con  muchas  veiuis 

Princ!pc¡íde  la'feeftffiteríá^,  k  ^«^  hienjo^ía  ¡kidoiro  dicelxiué 

esposa  'q&-fc  *á^iai»tf  \\ém&  fet '  rio  Calybc  cKó  nombcc  al 

ftiSóútíU  V  d  qíiaF  Broi^ucí  hierro  asli  ilaínadcf ^  poc^  su  «x^ 

está  calificado  por  fSUricá  de^  célente  virtud  para  el  templéa 

España  en  virtud' de  su  he-  Cbalybs   á  Chaiybe  flumne 

chxxh  i'í¿iué  eh  aqdd  tiempo  sé  uH  ^^feérum^opíima  Mié  tem^ 

deSciibcé  póWáliaqie  f>hHae£  pVr^Pun  >Los^  CálybcsíiQíiefw 

'     '■"                 '       " "      "        "      '      '    Cal^ 


éítpiétít  afe^4a  Í^Bridí  ,*<!ó^  fáíi'prMto>«  )pbsq  por  «loáipn^ík 

ñrtá  ^laígáiJxé^g-^e^riÁfos  ^  h>  dmtíz$f^^fúco$»  ^géáiroomu^ 

Méocillas.  Calybc ,  como  que  el  temple 

*^yy^'itu;i  iiu  CUI31IX  tuu*  kxuurluu  cu  aceren 

Tom.  Xr.  D  3 
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CAPITULO  III 

DE  IOS  PROMONTORIOS  ,  ISLAS, 

y  ^nttA  d€  Qaíkia^ 

VioUmco  :  y  afiadc  Strabon, 
que  le  ha|^iKiban  los  Célticos» 
por  lo  que  Mcla  y  Plínio  le 
dan  nombre  de  Promontorio 
jCcItiw  ,  y  hoy  le  -llamamos 
c^lxf  de  Finisterre^  Nerio  se 
intitulaba  por  apellido  de  aque* 
líos  Célticos  nombrados  en  J?li- 
nio  Nerias ,  en  igual  termina-^ 
don  á  la  de  los  Arotebras» 
Desde  este  Promontorio  to* 
marón  la  lioea  Septeh^iional 
Straboa  y  Meb ,  por  quanto 
en  su  nombre  induyeron  Jas 
dos  puntas  de  que  consta ,  sin 
mencionar :  mas  qi;ie  ,ttn  Pro- 
moQtorio  f  pero  cp  r%¿r  sot^ 
4os. :  ^nb  <;p  |a  puIj^CélM^l^^lpT 
tial ,  ^  es,  la  <k  Finist^rre: 
otro  eq  la  punta  Septentrionai, 
qMccs  boy  ct,  cabo  de  yofiri- 
^r^.%  cuyí«  f/doí  .puntas  5C 
aba|izaQ  al;  mat:  fq  iorma  de 
P^t)|iisula,4d  que^tiablo  Plí- 
uio  con  propriedad  ^.qufuido 
colocó,  las  tres  .Araa  Scstianas 
dedicadas  i^  Augusto  e^  Ja  Pe*. 
n^ísn^  d^jhwCq^caN^^ 


l  T?  Ntrc  los  do5  dos  A vo, 
juj  y  Ncbis  raepciona 
PtokHneo  un  Promontorio, 
cen  el  nombre  de  Avaro  y  de 
q[ue  nó  tratan  ios  demás  Ceo^ 
l^aphos ,  ni  hoy  conocemos 
(pn  aquella  costa  ningún  cabo^ 
A  la  embocadura  del  rio  Ca* 
bado  hay  unos  peñascos  que 
los  Portugueses  llaman  Caba-^ 
ios  de  Faon :  y  ^  no  quiso  de* 
Dotaf  esto  Ptolomeo ,  diremos 
cue  csaupulisó,  demasiado  .en 
dar  nombre  de  Promontorio 
al  que  00  lo  merece, 

V  2  Mas  arriba  del.  Miño 
nombró  al  Píómomorio  Qh 
vlo^  de  quQ  tmipoco  liay 
mención  en  otros  i  pero  aquí 
yaJialIamos  .d  cabo  que.esjcá 
;unto  i  JQayona  ,  llamado :de 
Silloiras  ^  y  xealgiKloSfMapsft 

:  ^)  Sébcc' óL:  ^:l0  Tigaiat* 
nomfira  el  PcomoUtorto/ü^ 
rio ,  del  Qual  yaJuzo  memod» 
Strabon  ;(^>  f )  ^oloeaedí^c.  m 
lo$:A¿tatoos||,  C9ttj¡}¡  tsmbkto 
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.\  '  TtommtorJosie  QúUpái  $í 

Qfiütam  >in   PeninsMla    tresi  lotaieó^  DpfDmendo  áos  contra 

^ra  Séstíanée  Augusto  éi^  ano /qae  aunque  era  Español, 

^mtA  Pcolomco .  odrresponde  no  consta  que  anduviese  por 

puntual ,  intitulando  ProftKKi^  Galicia.  Plinlo  residió  tambiea 

torio  de  las  Arús  Stktías  kh  en  la 'Andalucía  ^  de  donde  era 

punta  SeptemartehiitMlelNerkr^  satura!  Mcla ,  y  escribió  des* 

^pc  como  fboma  'Península^:  pues^  que  ^$te »  como  también 

en  que  Plinio  pone  aquellas  Ptolofheo:  y  con  todo  eso  el 

Aras ,  con  razón  pudo  intitu-  no  lia  ver  adoptado  lo  que  es- 

larle  por  ellasé  Mela.puso  las  cribió  Meta ^ indica  que  avo^ 

tres  Aras  Sesttanas  énPeninsu^  riguóserla  situaeion  diversa: 

la ,  pero  oaencionando  primero  y  si  las  Aras,  daban  nombre 

la  costa  de  Asturias;  acaso  por-  al  Promontorio ,  como  añrma 

que  desde  el  Promontorio  Cei*  Ptolom^  ,  no  puede  quedar 

tico  empezaba  la  linea  Septen-  duJa  eu  que  estaban  colocadas 

tríouai  ,  que  era  propria  de  en  la  Península  del  cabo  de  Fi* 

Asturias  (pues  estas  no  tenian  nisterrc. 

nada  en  la  linea  Occidental  del  4    Ambrosio   de  Morales 

OoenOy  y  Galicia  sí)  j  de  la  dice  que  las  trea  Aras  Sestia* 

qiol  Una  habla  Mela  proce-  ñas  estuvieron  en  Gijon  ,  Vi^ 

úicodo  de  Occidente  á  Orien-  lia  de  Asturias  j  distante  cin-»* 

te  9  y  sin  escrupulizar  en  el  ri-*  co   leguas  de  Oviedo ,  y  que. 

gor  del  orden   ge(^aphico:  fueron  tres  grandes  pirámides^ 

paes  poniendo  primero  á  los  labradas  de  cantería  >  al  modo 

Actabcos  qie  á  los  Asturianos,  de  las  de  Egypto  ,  huecas  por 

fiaa  de  aquellas  después  de  dentro  con  suj  caracoles :  pre« 

nombrar  á  esros ,  siendo  asi  viniendo  que  no  havia  en  el 

qoe  en  rigor  detnó  explicar  las  lugar  personas  que  se  acorda-^ 

coosdetoArcahros,  antes  de  sen  de  las  dos,  sino  solo  de 

Qoaíri>raclos  Asturianos.  A  esr*  una  de  quien  le  refirietoa  que 

te  ntfido  pudo  expresar  la  cos*r  se  tiavia  derrivado  nueve  anos 

ta  de  Astuvlas  9  y  nombrar  las  antes  «-y  consumido  todo  ett 

Aats  ScstiawM  ^    altetnsmdo  edlñcios^  pero  se  acordaban  de 

ai|ui  tít  H  ordeiVi  como  alter-  su  forma  y  altura,  y  que  tenia 

no  ca  lo  UniM(U9i»mcnte  pííe*^  Inscrípciou  de  muchas  letras. 

cedcnKe:.y  si  no  se  adoptáoste  Pero  yo  no  me  persuado  i  que 

rtfcan^^  iHféoQK»  que  tuvo  di*  estos  monumentos  fuesen  de 

vttSQ io^cmeq^Plimo  y Kto*  los  que  hablaron  los  antiguos: 

\    -                    *  D4.                            por- 
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porque  1¿  pirámide  T^ferkfal  en  que  Qdaviána  iredbtó/£l 
no  podía  ser  llamado  Ara.  por  nombre  d?  ^ugnsrdu*  Mas:pa^ 
los  Romanos :  'y  porcpie  la  si«^    ta  esto  debían  cscribiiise.^»'- 


tuacion  de  Gijon  ,  no  corres* 
ponde  alootaibre  de  Peniniu-^ 
la^  pornotcnecr  mas' espacioi 
que  el  que:  ocupa  la  Vijla :  'y; 
aiunque  en  realidad  goza  de 
una  sola  entrada  j  su  corto  am« 


fumas..  1  ,  .  .  r- 

f  1 5  1  £kF¿ Qimadoi:  de  Ar- 
gofat.  eti  i  Jas  Mehotirias  de .Bta-^, 
gaoenfitildiáilr  Torne  4e  Auh 
guisto  mencionada  por  Mela 
al  hablar  del  rio  Sar  con  las 


foito  no  es  notable  paca  el  que  Aras  de  Augusto  ,  siendo  tacv 

\caya  describiendo  las  costas  difiereotbs  los  sitios  como  ios 

por  mayor  ^  como  sucede  ea  nombres :   pues  la  Torre  de 

los  Autores  de  que  hablamos^*  Augusto  está  junto  al  Padrón 

y  especialmente  Ptolomeoí  que  dentro  del  rio  Ulla  en  el  pun- 

fntitula  Promontorio  al  sitio  to  donde  recibe  al  Sar,  coma 

de  las:  Aras  ^  lo  que  de^iingun  arriba  digimos.  Alli  mismo  se 

modo  corresponde  á  Gijon.:  y  &tiga  Contador  inútilmente, 

seequivocóhniucho  Morales  en  sobre  si  las  Aras  Ssstianas  de* 


alegar  á  Prolomeo  para  prueba 
de  que  estuvieron  las  Atas  en 
Gí)on:  pues  lo  contrario  mues' 
tía  Ja  visca  de  su  Mapa:  y  asi 


nen  en  Ptolomeo  el  titulo  de 
Ar/e  Solis ,  como  se  lee  vul- 
garmente en  las  versiones  la- 
tinas ,  inclinándose » i  que  iCl 


los  rifionumentos  que  huvícsc'  texto  griego  de  Bercio  'puso 
en  aquella  Villa  fueron  sin  du-     mal  el  SostiO'  por  Solisi  Pero: 


da  diversos  de  las  Aras  Sestia- 
nas.  Esta^  pueden  reducirse  á 
Sexto  Apuleyo ,  que  fue  Cón- 
sul con  Augusto  en  el  año  29.' 
antes  de  Chtisto  ^  72  y.  de  Ro^» 
ma  :  y  después  viño  á  España 
á  gobernar  las  atinas ,  y  con- 
siguió alguna  viftoria;- por  la 


no  tuvo  razón:  porque  todos, 
los  textos  griegos  ^  de  Eras-^ 
mo  ,  •  de  Bercio  ,  -  y  el  CoisK- 
niano^  como  también  la  .verj- 
sion  latina  <ie  Bercio  ■<,  con-^ 
vienen  en  el  nonibre  <le  Aras: 
Sesttas :  y  asi  es  coriupdoa 
la  versión  latina  que  puso  Sol 


qual  triumphó  en  Roma  Ex'  por  Sestío-^  confotltid  mención 

Hispania  '{:n  ei^aífiQ  727.  de  naroo  aquellas*  Arte  Wd»  j»  y 

Roma' ,  ségan  vemds^  en  Jasl  Plinto  V^MvíhíiiWfeínístd  en.  la^ 

Tablas  CapiroHnas,  y  Trium-  misma  posición s  yen-clmls- 

phos  de  Panvinio.  Aquel  año  mo  nombre.  Equivocóse  ác^' 

(a:  el  27.  anfc$-dc  Chtfeto,^  más' di  tso  domador  oade^ 

ck 
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/"      Tronmtúrm  dé  Gaiícia.  ■    ^      '5^ 
€k  que  el  Prámuntoi^io  Cef^  íinisterrc),<ies|>üe*(íí  46  te 
tko  ^  llamado  Nérito ' irí  Pt»i-  AtasScStiás  (qac%  ti  dclTóü- 
lomeo  9  estaba  encinm  del  ca«  riñan),  después  el  tercero,  qué 
bo  de  Fimsterre  :  pues,  asi  la  rifi  mas  nombre  Intitula  Pfo^ 
vbca  det  Miáfa  ,  co(hó(  las  Ta^  mtniorium  ^se^ueñí ,  t^  e^f ¿ííl 
faias  de  Ptolóioeck,  líonvert-  fl£«pd>'  Cqüe  és  él  de  VUlanoy^ 
cen  querpim   itías^iibaío  el  y^  firtaffnente  el  Cbr«i,  6  Trllctt* 
promontorio  Nerio  que  el  de  co  (qué  tís  de  Ortegal)  ,  eá 
las  Aras Sestias.  que  nos  individualizólo  que 
tf    Después  (del    cabo  de  otros  no  explicaron  :  y :  asi 
Tonriiían ,  b  de  fes  Aras  Ses-  fto  es^  culpable  de  que  confuó-í 
tias  y  menciona  Ptolomeó  otr<)  dio  los  Promontorios ,  que  ei^ 
Promontorio  ,  á  que   no  dá  -  c'l  no  distinguieron  Vdsio ,  y 
nombre  ,    expresando  única-  otros, 
mente  la  posición  del  Promoñ*        7    El  Promontotio  Triieu- 
torio  siguiente  :  y  este  es  el  co  le  identificó  con  el  nombre 
que  hoy  llamamos  cabo  P^illá"  de  Coru  y  ó  Coria ,  según  le 
fio,  sm  que  haya  otro  hasta  escribe  el  Hcracleota:  pero  na- 
cí ultimó  y  mas  alto  de  Espa-  die  prueba  que  confudiese  es* 
ña ,  inrítuiado  de  Ortegal ,  al  tos  dos  sino  por  la  suposición 
qual  demarca  Ptoíomeo  des-  de  que  omitió  el  que  puso  an- 
paes  ,   como  le  corresponde:  tesdel  ultimo,  y  así  es  nulo,  por  * 
y  no  han  reparado  Contador,  •  ser  falsa  la  suposición :  y  se- 
ni  otros.  Autores  en  este  Pro-  engañó   notablemente    Vosio 
montotio  penúltimo  que  Pto-  (d)  en  tomar  iel  Promontorio 
jomeo  menciona  sin  nombre,  Coru »  b  Corlo  por  el  que  los, 
culpándole  por  tanto  injusta-  Mapas   extrangeros    escriben 
asente  ;  pues  <fsta  es  una  de  las  corruptamente  Corfátic ;  eñ  hi-* 
«raterías  en  que  ttívo  mejor  gár  de  Toiíriñán  :  añadíeníló- 
informe  ,  dai^kinos  los  Pro--  dtra  alucinácfdri  de  entender/ 
mootof io(  que  tenemos  desde  el  nombre  de  la  Coruira  por 
"Finlstcrre  á  Ortegal  en  el  mis--   alusión  al  cabo'Córiañe  :  *y  eP 
fflonunmo  dequátro,  y  con  er  te  en  coíréspodeñcük  ií^Ctíru^ 
xmsró  Mdeíi :  primero  el  Ne-  dfe  Ptolorifiefo  ,'sití  que 'haya 
riw;;^  GeltutoX^üfé-^cs  el  dé^  mas  fiídaiiafefato  qñfe^él'^^íío^ 


fmmamm^^ma 


(a)    Sobtt  Méla  ,  W^  Jt  «ap.  U 
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jit  iQS  c|UQ  por  es(:ri|3ir  Toui*!- 
ñati  pusteron  C^oriane  en  los 
Mapas.  Pero  /que  de  este  no 
habla  Ptolpmeo  quando  aom^ 
bra  y  gradúa  la  slcuací^»  del 
Goru  »  (10  necesita  m^s  prue- 
ba qíc  b  vista  del.  Mapa  pro- 
yeftado  según  susTablsis:  .el 
quaL  muestra  fínnemente  ser 
^1  que  hoy  llam^^mos  cabo  de 
Ortegal ,  que  es  la  poota  mas 
alta  de  la  costa  Septentrional 
de  España. 

8  La  edición  Umense  p> 
ne  Lapatiacorum  Pramonto^ 
rium.íjdí  de  Roiia  de  1508. 
Lapatiacori  Promontorium^ 
haciendo  una  dicción  donde  los 
textos  griegos  ponen  dos  La- 
patia  coru :  y  como  las  voces 
no  son  de  las  conocidas,  es  d¡fi« 
Gil  asegurar  el  sentido.  El  He- 
vacleota  omitió  la  voz  Lapatia 
nombrando  únicamente  el  Pro- 
montorio Coríu;  según  lo  qual 
podemos  autorizar  el  pensa- 
miento de  Vosio  sobre  que  la 
dicción  Lapatia  se  ponga  por 
sí  sola  como  pueblo  de  los  Lu- 
censes ,  del  modo  que  precede 
Flavium  Brigantium  (aunque 
se  han  perdido  los  laumeros, 
como  en  otros  lugares)  y  des- ; 
pues  en  otro  renglpn  :  Coru\ 
Promontorium  ,   quod  &  Tri-\ 


Trah  U^.Cap.  III. 

ru ,!  ^Cori  (comAsalgUnos  es^ 
criben)  por  el  viento  llamado 
Corus  y.  que :  corre-  entre  Po- 
niente y  Septentriidhi  i  y  Tri- 
Iquco  por^el  cplór:  bí^ncoM 
tas  eres  piHitfts  Umca&ide  doi 
escollen  que^^  abanzan  al  wat^ 
como  muestra    el  Mapa    de 
aqaelli  vista  ,   hecho  en  el 
1 7  ^  I  é  de  orden  del ,  Secretario 
de  Estado  del  Rey  de  Fcan- 
cia  M.  RouUl(f  para  uso  de  los 
Navios  del  Rey  :  pues  las  Is- 
las de  S.  Cyprian  á  que  otros 
recurren  no  están  en  el  cabo 
de  Ortega] ,  sino  mas   abaja 
con  distancia  de  unas  ocho  le-*. 
guas. 

9  Finalmente  quieren  al-> 
gunos  Autor(^  levantar  en  es- 
ta Provincia  el  Promontorio 
Scythlco,  nombrado  por  Mela 
(a)  >  pero  se  fatigan  en  valdc, 
no  informándose  bien  de  la 
mente  del  Autor  ,  que  no  han 
bla  de  aquel  Promontorio  co- 
mo parte  de  España ,  sino  co-* 
mo  extremo  de  comparacioa 
de  lo  que  abraza  la  linca  Sep« 
tent'ríonal  del  Orbe  y  la  quaf 
corre  desde  el  Promontorio 
Céltico  hasta  el  Scythicp:  0^//i<* 
de  9d  Sepfeflfrioncfi  jiQto  i^t-* 
re  ierra  fonverdtHr  Á  CelHcW. 


(jí)     £á  el  lib.  3*  cap.  i.  (¿)  ]^n  d  líb«  }•  ca^«;7ft 
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Prcmmfífrh  éd  Sey$Ucum  us-  del  Sqptcntrioa  todas  las  eos* 
que  ;  esto  es  ,  qae  desde  la  tas  de  la  tierra  hasta  el  Pro* 
coimera  ponta  Septentrional  de  montorio  de  la  Scythia  ,  de 
jBspaSa  9  pertenecen  ala  linea    que  trata  el  Autor  (41). 

CAPITULO    IV. 

I>E   LAS   ISLAS  ^  r  MONTES 

de  Galicia* 


'Obre  d  rio  Mijío  jnen- 


dona  Plinio  lií.  Islas 


•s 

Cicas  9  6  Siccas ,  según  pre* 
viene  Harduino.  Ptolonieo  po- 
ne cerca  de  la  boca  del  Miño 
las  Islas  que  llama  de  los  Plo- 
ses^  sin  mencionar  otras  por 
aquella  parte :  y  consiguiente* 
mente  parece  son  Jas  mismas 
de  que  trata  Flinio ,  y  todas 
son  las  qué  hoy  llamamos  de 
Bmftma^  por  el  nombre  del 
Jugar  mas  cercano  entre  las  bo^ 
cas  del  Miño  y  del  Leriz» 

%  Mas  arriba  supone  FJi* 
nlo  otras  Islas  ^  dando  nom- 
bre á  solas  dos  5  una  Cartica^ 
tú  I  y  otra  jimias :  que  por 
lo  mismo ,  corresponden  á  las 
que  hay  2K>bre  Bayona  en  las 
bocas  de  los  rios  Leriz  ^  y 
\Jlla. 

3  £n  toda  la  Galicia  no 
menciona  Mela  mas  Islas  que 


las  de  los  Célticos  I  llamadas 
por  su  abundancia  de  Plomo 
Cassiteridesy  voz  griega,  pues 
Cassiteros^  b  Catüteros,  sig- 
nifica el  Estaño  que  produ^ 
cen  j  y  dando  ambos  metales» 
las  intituló  Mcla  por  el  Plomo 
blanco ,  que  es  el  Estaño.  Pto» 
lomeo  coloca  las  Casiterides 
enfrente  del  Promontorio  de  las 
Aras  Sestias  con  distancto  de 
mas  de  grado  y  medio ,  y  mas 
de  un  grado  del  Nerlo  j  que 
es  el  Céltico  de  Mela.  PUnio 
nombra  las  Casiterides  enfren« 
te  de  la  Celtiberia  ;  y  notó 
bien  el  Pinciano  ,  que  no  de- 
be leerse ,  ex  adverso  Cehibe- 
ria  :  sino  ,  Celti  Nerice  ^  es- 
to es  ,  Celticorum  Neriarum^ 
indicados^por  la  abreviatura  de 
CelL  Ner.  que  no  conocida 
por  el  copiante  ,  Introdujo  la 
voz  mas  notoria  de  Celtiberia^i 

pe- 


(#}    finellib.  3.cap.7» 
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6o  España  Sagrudaé 
-pero  Plinio  claraitiente  ñicof» 
■tlonó  á  los^Cclti<?os  Nerí«  en  el 
Ptomontoíío  Nerio  y  enfrente 
del  qual  pusieron  los  antiguos 
á  las  Casitcrides :  y  asi  de  nin- 
gún modo  podbm0s  sóst^npt 
Ja  voz  Celtiberia  ^  porque  sien- 
do cajta -^Rs^ifríi  mípditerranc^ 
no  tenia  contraposición  con 
Islas  de  Galicia. 

4  Pero  que  Islas  fiíeron  es- 
tas \  nadie  lo  sabe  ^  aunque  lois 
antiguos  procuraron  dar  bast 
tantes  señas :  pues  en  ti  purttó 
donde  las  colocan  entre  Espa- 
ña y  las  Islas  Británicas ,  no 
conocemos  ninguna  fuera  de 
aquellas  ,  siendo  asi  que  refie- 
ren   ser    muchas.    Strabon    y 
Ptolomeo  dicen,  que  eran  diez, 
y  aquel  advierte ,  que  solo  una 
estaba  desierta ,  las  demás  ha- 
bitadas por  gentes  que  vestían 
de  negro  ,  con  túnicas  talares 
ceñidas  por  el  pecho;  que  anda- 
ban con  báculos  y  dejaban  cre- 
cer la  barba  á  modo  de  Cabri- 
tos ,  con  otras  especies  en  que 
acaba  el  libro  lil.  y  ninguna 
áfcafiza  para  que   admitamos 
otras  Islas  fuera  de  las  Britá- 
nicas ( y   de  las  proprias  dp 
Galicia  ,  ea  que  también  hay 
¿stafio)\  por  sCr  tosanüncá  vis* 
ta  |.  no  solo  eti  nuestros  tícm^ 


Trat.  LF.  Cap.  IV. 
pog,  sino  en  el  da  Fllnío*^  qfle 
tiene  por  fabuloso  la  que  «e 
refiere  del  estafia  criado,  en  ias 
Islas  del  Atlántico,  :•  Plubum 
candidum  á  Griecis  appella^ 
,  timi  (S^siitéir^n  ,  fabuloseque 
narratum  in  ínsulas  Atlantici 
.  morir  peti  ^).  Y  ^stas-soc^  las 
Cásiteriáes ,  de  qiié  hablamos, 
l^ero  no  solo  Pltnio ,  sino  He- 
rodoto  (que  floreció  en  tiempo 
de  Xerges ,  hijo  át  DafriV,  se- 
gún Phocio)  confiesa ,  que  no 
conoció  tales  Islas  ,  como  éx*- 
presa  en  su  Thalía  (ó)  :  Nec 
Cassiteridas  quidem  novi  Insu' 
las  ^  unde  ai  nos  stqnnunk  tie* 
niP :  y  asi  nos  despediremos 
de  tilas ,  como  cosa  intródiicU 
da  por  los  Griegos,  no  bien 
informados  de  este  fin  de  la 
tierra. 

5  Firtalmente  mencioni 
Ptólbmeo  tres  Islas  en  el  mar 
Cantábrico ,  junto  al  Promon-^ 
torio  Córu ,  que  dice  se  lla- 
man escollois  Ttileücos :  y  su 
pbsicibn*cori?espofíde  puntual-* 
mente  !á  te  Istasode  S.  Cy* 
prían  i'^ijué  estáíi^al  Orionre 
adtaWTdeOrtegátí^  ;  :!  3nr-> 

,  *  » 

MON- 


i3j=j 


(a)    Lií-.  34..  cap.  1 6.  (A)  Lib.  3.  cap.'íCÍVi ' 
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MONTES  DE  GAUCIA. 


hlaf  i  y  Mme$'dé  GSticün  \  a  e\ 
seote  lio  constatólas  ipicch  Ft<^ 
loaieo  i  ñadá  sirve  fíWta  de  sus 
textos':  y  estos  reducidos  ;d 
(Map^  y ,  m»  dejan  duda  én  vsu 
neoif ,  4X)r  bastir  )k  vist»  pü- 
^a lasmt&ida;.  '        ^  ^ 

:    7    Dige    que  ^güo  cbhstSi 
por  Ptotomeo,  d  Monte   de 


, .  <$  yn  sofiot  oontCf  noa  rcr 
fiere  Ptoloneo  oq  Galitia  con 
nombre  de  finito  ^  señalando 
su  longitud  desde  el  ^ado  no- 


no al  once  y  medio  ry  su  latir  que  habtamas,  porque  tif^n^ 

tud desde el44« y  i f •  oiin^to^  fuo ,  mboctonadopor  FloDa'>  jr^ 

hásia  el  4$ :  como  se  Vi^ocut  *  prx  Orosio  ehia  guerra  de  los 

Jaroaeme  en  su*  Mgpa  9  y  <  en  Cántabros ,  nho  e$  ^¿1  :  misáio 

esta  ujtlma  graduación  de  on^  qué  el  de  Ptolomco ,  slnoadaiv 

ce  grados  y  medio  de  longi*  gamos  por-  Oriente '^ la  léngb» 

tud ,  y  44*  y  quarto  de  lati*  tuden  las Tablaixi^ijq^t íAu^* 

tud  se  encontrarán  alK  omtBO  XAt  j  pararlo  t ^ukl  no:  tónetiidt 

las  fuentes  del  rio  NHoD  >  que  apoye;  ¿n  sus  aextosir  tpcraep 

como'ipfevenmios  e»  el  Sil :  y  vista  de  otros  mkyérn  yemo^ 

á  un  misnxxtieoipo  se  conoce^  y  dfe  qu¿  muy  cérea  del  IJmlte 

rá  que  este mon^e  corre ,  seguii  Oriental  de^aqueí  monte  cokH 


Ptolojneo,  atravesando  la  As?? 
turia  desde  Oriente^  Ponicn^ 
te  5  dejando  en  lii  parte  Mer 
ridional  i  la  Ciudad  de  Astor* 
ga:  y  por  tanto  corresponde 
en. lo  a¿bial  á  las  Montañas 


có  l6s  Gahtabrc^f  yná  ^  Citi» 
dad'/fd^' VeHica^  tchga^ípor 
moy  probable  isetf^aquel  ¡monté 
Vindlo  el  mismo:que  los^  cít»^ 
dos  Autores.  ;Slaihao  :  Vinniai 
La  t:aam;  dei'laj'priinecot 'es( 


de  Leorí,  que  por  d  BÍes2o  se  pdrqoe>  í^  líindío&;  f  segmy 'le 

vén  ábanzando:  acia  Mondos  arácbáfPooldoieór^  t^orabnoa^U 

Sedo  ^  axnb  convence  el  cote4  Orntabria :  iff^^  Vihoib  dK  \m 

lo.jdeí  Mapa  Ptóloiíaycor  c6n  Htftoeiadohres^  ¿vaufe  los^Cah- 

el  nuestro :  sin  que  s¿a  necesaí*  tfld>rqs^  y  jpte  esa  sent efugia^i 

rio  litigarse  en  ^px  rdlfta^  taq  i:  dlctbspoes  db  vendada 

fliones}  de  Escritéresmodétnos^  fxor  Augostuvi  íuntoci:! lá:3<2ia¿ 

eómo  ó' iMátUmemeo  oGcAtmaif  abd v  que^en^Oáosiape  oWisib^ 

kan)  algufxi8!::»íípucs:!ima(e«ll  lMi»{miicha;i{arÍ8dadviAst]ai^ 

tao  remata  dé  sus  dias ,  solo  Acica ,  Bélgica  y  voz  que  pre« 
dcbe^avcfiguarac  por  Escrito* •  ~  vatece  tamicen  en  Flom,  aun* 

fa  aotigoos;  y  como  la  £rp»  que  la  edicioo^df  %rtUo^rtiso 
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S%  España  :Sa^réda. 
;V^ica^  y  cstai  es  taüibienlji 
^ntc{>aestB'p9r'Grc^,  sien* 
jdo, rntiy  £icil  que  por:VeIlIc4 
¡esoribidse  luna  Bd  1  tea , .  y  ¡ot  ro 
•fiolgki*  fil  iiecha  es  qoeao^- 
ta  no  se  con(>ccxii£spaííai,:y 
ff^Ht^th  pone  Ptoioíkiecrcn 
i6s  Omttibros ,  sobre  JuHo^ 
htí^f  quf:  era.4e  la  misnia 
^^gjbítíf  y  ceffca  de  ella  nace^ 
'«dn^  iS^rai^  PHnio.,  el>  rio 
¿hro  :  \Ortus^  in,  Cantabrú 
Jbiauá  pirocul  oppido  JuUobri^ 
40.  Oe  esu  Ciudad  juliobrica 
cratamos  ea^  Tomo  VL  y  en 
^  Pcologo  del  XILl mostrando 
quo  estuvo  junto  á  Rcynosa^ 
territorio  de  la  antigua  Can- 
tabr&i  y  sobre  la  qual  Juliobri* 

§a  estaba  VéUi«a,  muy  cérea 
e  PagaKanes^5  h  Cieza  (que 
están  jsobie  Reynosá),  según 
|a  posición :  de  Ptolomeo.  To- 
<la  aqudla  tierra  es  un  puro 
monte ,  poc^la;que  dificultosa* 
psente  fie  f  uede  discernir  U 
sltura'á.queosB  ;refu¿iaro9  los 
Gaotabtaos;  ni^sabrarlque^fan^ 
viesen  bafiaUar  gr^pide*  junta  i 
•Vellicai  siFjesta  tuvidrí  so 'p¿'!' 
sicion  ;9QÍ>re  ^  JuHdbriga^^  con 
<ií5taneta  db  unas^'dnoo  leguas 
¿£ia)el:llf ortet:r  porque idb  era 
pdisiUe  :quép(j^ÜgustoupiQtieáe 
^gtri  adenf  totsd  €gerc!aorn  yiosí 


■^■uu 


o^i(q)  olStag^  t^0LU*'Sil^  tíi  tiup 


Tf'tíktr:  €4p.  ir. 

me  Inclino  mis  k  que  Vcllíca 
estuvo ^unto  á  juliobriga,  pe^- 
ro  10  Je  la  parte  de  allá ,  sino 
de  la  de  acá ,  en  el  Valle  de 
Om^óo  ^  d^nfdé^  hay  sftios 
•oportunos  para  el  toñgrcsd,  y 
4e  favorece  el  BaVcr  ferildd 
Augusta  sus  Reales  en  Ja  tier- 
ra de  Burgos,  dortde  hay  d 
^ugat  de  &üsamo{| ;  Haiháído  en^ 
•  toneéí^éj/ífrtiiwi,  oom¿;p«)bá*- 
mos  en  el  Tomó  VI.  {a)  y  unas 
doce  leguas  mas  al  Norta  es  Va* 
líe  de  Campóo,  tierra  de  Aguí» 
lar ,  en  cuyo  distrito  pudo  ser 
la1>atalladada  debajo  de  fas  mú; 
rallas  de  TelUca ,  tomando  ctni 
rigor  la  expresión  suHmten^us 
f^elgic¿ej  pues  á  vista  de  Aguí- 
lar  hay  un  sitio  bien  elevado^ 
en  que  huvo  población  ,  y  la 
batalla  que  se  diese  enel  Va^ 
He  «  pudo  decii^  con  razort 
sub  íimHihus  9  verifícandosd 
en  este  sitio  lo  historial  con  1q 
geograpbico  :  pues  Augusto 
mviar  ¿^c  poner  $u$  Reales  en 
frduüefá  cercana  á  Ia:;<Danraí^ 
brla:',i:yi  dar  la  batalla  ínas 
adencco  de  los  Reales  ^J^e4 
d«idasitio  m^%  aspero^i  iasd^ 
pstidós  d^ios  Canobicps  ,  qud 
^^eikiMiaeDibñdc^sebfieciw 
nmiil^eDD  comor^dli^fíndiovido 
Oootameanofllegabai^la  Cinrf 


-oiq  ú  oaio>  Y  ;  zMij¡!i^^  íjI 
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t^hdz  f.4f$cdíínAojsi^  d^mrq^c    sin  que  sea  nece^rio:  recufiír 


i^a  •  no  pópenos  4ftÍ4í  qüc  i??- 
te  raesc  el  mismo  de  que  trata 
f  jpro  ^  sino  alargamos  por 
QfieAfC  ^v  4e  Rtdonic^  :  ni 
.tampoco  hay  fundarnci^tP  paia 


mas  adentro  en  virtud  dje, nom- 
brar Orosio  las  partes  ulterio- 
res de  Galicia  :  pues  como  en 
su  tiempo  cogía  esta  Provin- 
cia todas  las  Asturias  y  Cordi- 
lleras de  los  montes  de  Cant2(- 


]:edacir.  el  de  Ejocoj^a^  que  k  bria  ^  con  razón  podia  intitular 
las  montañas  que  están  sobre  partes  ultimas  de  Galicia  i  las 
Reynosa  , .comp másala  íar^  que  están  mas  allá  de  Fonferra* 
constará  al  d^ribir  la  Canta-  da.  Pero  en  rigor  primero  di^ 
bria.        '  ,.  .  jo  que  Aniistio  y  Firmio  do-f 

JMedulio.  maren  las  ultimas  pactgs.dp 

Galicia  con  grandes  y  gtavc$ 
guerras ,  y.  luegp  añade;  y  qufS 
también  vcpcieron  i  ios  que 
se  retiraron  al  mofite  MedpUp 
spbre  el  Miño:  Pfieiereaj^lt^ 
ri$res  Ga¡lecia  patries  ^^  fu¿ 
montibus,,  fjlvfsque  ^onsit¿e 
Océano  terminantur  ^  jíníis-^ 
tius  &  Firmius  legúii  tnagnis 
gravü^tif^t^e  l^elHs  perdomug'- 
runt.  Nam'&  MiedjiUiu^  num^^ 
tem  Minio  flumintimminentem^ 
in  quo  se  magna  muititudo  ho- 
minum  iueiai,ur.%^r  guinde* 
cim  mUiia  passuumfossa  cir- 
cutnseptum  obsidione  cinxe^ 
runt.  Primero  ponp  lasgrap-^ 


8  Otro  QQonte  menciona 
Paulo  Orosio  (^)  ,  dándole 
nombre  de  MedjMio  j  y  aña* 
dicndp  que  estaba  sobre  el  ^i^ 
ño ,  donde  se  re(^ró  grari  muir? 
titud  de  gente  «pero '  los  Ror 
manos ,  Antistlo.y  Firmio  los 
sitiaron  coa  un  foso  de  quince 
inilías  de  cirM^uUo :  y  no  con-; 
«iderandose  con  f^.erzas  p^ra 
^istir  ,  cspogió  -SU . aní mb fe- 
roí  la  müeftc.antcs  que  la  ser- 
vidumbre ,  y  i  xompcíínga 
se  quitaron  las  yid^s  con  ¿iqr-. 
rp ,  con  fuego  ^  ¿ixí  ycn^no, 
£i^te  :^^t  fs .  mas  sobajo  dc^ 


l^poferrada  en  la  .^  entrada  df^    ¿t%  guerras  de  fas  ultimas  p^r-  ] 
Galicia ,  donde  llaman  las  Mé-^    tes  de  Galicia  ,  y  luego  anadea 
^fi/ax  9  ^  Sierra  de  Mamed|  so-    que  también  vencieron  á  los 
brc  el  rioSil^'que  es  el  íylinio    que  se  refugiaban  al  Medulío: 
de  los  antiguos  ^  como  se  dijo:    todo  Jo  qual  sale  literal  seña- 
lan- 


(#)    Ub.fi.  uílti^ 
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7Íá«¿Wis«  «ion»'  sobre  il  331:  -da ,;  f  la  átS.  áMtito  dé  ^"21-^ 

íflrt  lqí¿  ^ 'ttteSMtítf*  íecift^^    iíspoií'teeiil;  ftíío 'li^í^Mi. 

itbfc^>'^P--GQ^tft*flrí^^Pdrtüg^^    tfrid'^^díihtf    in  -Efí>%Hs.  Éi 

en  la  Provincia  de  entre  Due-    Chrónifcon  atribuido  i  Si¿pí- 

ro  y  Mino :  y  mucho  menos  se    ció ,  que  publicamoi  en  el  To- 

deberá    aprobar  el   diítameh    ^mo  lY;  dice  ^^)^,  íli,  ^ftiiroi- 

üe  que  este  monte  fuese  lo  mis-    ^m  fhónéibus': '  y  tófnp  todb 

Ino'  qué  el  fedülío  de  Ptolomeo,    'aqdcllói'gs^totnadó'  dcI^Ghrói- 

*1  quaí  no  tenia  parte  en  Gali-     riicQh '  de  Idtlcío' ,  según  allí 

cía  ,  pues  el  extremo  mas  Oc-    prevcniínos ,  hay  apoyo  para 

cidental  que  le  concede  Ptolo-     decir  qüeldacia  tioíhbró'i.los 

lomeo  era  después  del  grado    montes   Erbasos  ,   los   quafés 

^4*  de  longitud,  y  ni  la  As-    mantícncnhoy  el  hombre  po- 

turla  9  Oriental  i  Galicia ,  lie-     co  desfigurado,  llamándose  las 

gaba  ál  gradó  i 2.  como  se  vé    montañas    de  Arvás  ,    ^ntrc 

en  el  Nupa,  donde  se  hallará    León  ,  y  Oviedo.  Pero  como 

Jas  Fuentes  d<J  rio  Miño  en  el    Ptolotoeo.  menciona    cri  fesjta 

gtado^  once  y  medió :  y  como    Provincia  Ílós'¿Viir*¿í(/r;'h¿y 

a  Medálíd  estaba  sobre  el  Mí-    ñibilvÜ'  paradíMar  si  háb^ó  4e 

So ,  de  ningún  üiodo  delíc  cotí;    eitos,  El  P/  Contador  tecurté 

fiJridirse  con  el  Edtilid.que  diS-    á  que  estaban  aquellos  níon- 

j.1.^  j^f^.^.^í j.i  ijíj^í^    ^gj  cerca  de  Braga,  ó  entre 

Duero  y  Mifió.  Pero  entcndi(í 


¿ba  del  nacimiento  del  Miño 
i:n  dcí:^  grados ;yínedió  .por  Isr 
pitrié  étf  ^  que^'  se  acpf  caba  \nié 
af  didiorio.'  ^^^'     ^'      *^     "^^ 


.L   ^. 


Ñsfiíásio. 


*  "9    El  Obispo  ^  I(fáclá'  métl'.^ 
■¿mi'  cW  ^-  ipíirDní¿dn- -Ibf* 


móhíes 

sobre  el 

iVandalos  slíláron  i  íoS  Suevos 


mal  k  Idácíd',  siguiendo  1?  edí^ 
cion  áe  Sarídbv'aí ,  ^  aplícáHdOf 
á  Vólos  los  Suevos  lo  que  Idí-* 
<ftb  atribúyfe.  también  '  á  loa 
.Vkndaios',  decfaf  andpMa:  ^itui- 


año  de  419^  qiié'^IóV'    mar  i  f  occidua:  YCatiúd6t)^TOr 


puso: 


P^andalt  (afllhtíaih  be-: 


en  aquéllos.  mpnt^s.Aá' líis;  cvpant.Súévi^ieámfú^Xtfe'' 
ntíiti^ra'iá  ¿Üitlbn  d'é'^I?m8ti-'  mate'Oceafn  'f^Érií'oé'crduai' 
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Lías  9  y  Montes  de  Galicia^  6^ 

sin  reparar  que  este //ram  con-  trechadósii  los  Sueros  eran 

cieru  con  Galicia,  siendo  expli-  las  moncaHas  de  Acvás  junto  a 

cadon  de  su  sitio  i  y  no  parti-  León ,  sale  todo  puntual,  pues 

cion  áú  territorio  arrimado  al  debian  bajar  á  Braga  para  salir 

Océano ,  c«mo  el  quiere  i  para  de  Galicia ,  y  pasar  á  la  Beclca 

llevar  aquellos  montes  á  Por-  por  la  Lusltania  ,  en  que  ya 


mgal  y  y  sacar  que  bs  Suevos 
.  vlvian  en  las  extremidades  Oc* 
cldentales  de  Galicia :  lo  que 
DO  dijo  Idacio ,  sino  que  Ga* 
Ucia  estaba  en  el  extremo  Oc« 
cldental  dd  Océano;  Jo  que  es 
joouy  diferente  r  y  asi  no  siív 
.ven  cstds  palabras  para  inves- 
tigar el  sitio  de  los  montes. 
10     La   mención  de  los 


noiiavia  mas  Alanos  que  los 
que  reconocían  por  ^ey  al 
Vándalo  Gunderico  ^  como  re^ 
aere  el  mismo  Idacio. 

II  Justina  nos  mettciona 
otro  monte ,  que  coloca  en  los 
fines  de  Galicia ,  y  le  llama 
Narbasos  de  Ptolomeo  tampo-  Sacro ,  que  no  era  licito  rom- 
eo c^  del  caso :  pues  los  coló-  per  con  hierro :  pero  si  la  tie&- 
ca  en  la  parte  mas  iáameÜiata  ra  descubría  alguna  porción  de 
ai  Duero  entre  todos  los  pue-  oroy  quando  caía  algún  rayo 
blos  :que  demarca  en  Galicia^  (que  dice  era  frequente  por 
loas  de  grado  y  medio  debajo  aUi ) ,  entonces  recogían  el  oro^ 
de  Braga,  de  cuyo  sitio  no  tomándole  como  dadiva  de 
puede  entenderse  Idacio ,  pues  Dios :  In  bujus  gentis  fhibus 
añade  que  dejando  los  Vanda-*  Sacer  mons  isi ,  quem  ffrrm 
los  el  asedio  de  los  Suevos,  y  violwi  nefas  babetur :  sed  si 
á  Gaíicb,  pasaron  á  la  fietica  quando  fulgure  térra  prosci^ 
matando  ¿algunos  en  Braga  sa  est ,  qua  in  bis  loéis  assi^ 
ü  tiempo  de  su  salida:  y  si  los  dua  res  est ,  deteSum  aurun$ 
montes  estuvieran  en  los  Nár«  vehi  Dei  munus  colligere  per^ 
basos  immediatos  al  Düiero,  ndttitur  (a).  Sin  embargo  de 
no  teman  que  pasar  por  Brag^  las  señas  que  (propone  no  es  fib 
ai  dejar U  Provincia  de  Galiv  cil  asegurar  la  reducción}  pe^ 
cia  y  y  mudarse  á  la  Betica«  Pe*  ro  se  hace  verosímil  recurrir 
fosielsitioen  que  teniaaes*  alPuerto  dei  Rabanal,  ceicaí 
•  de 

(a)    tib.^^céf.^       I/í/i,^ 


Digitized  by 


Google 


66  EspaUi^^^rada^Trat.  ZK  Cap.  ir. 
d^Pohfírtódacyy^^ieliiáó-Sil,  -titídad  estuvo  consagrado  i 
<-Dyafe  ar€há¿*<Je-o» V  niucstran  Jupucr  un  monte  en  Ja  entra* 
abundad  por  allí  este  precioso  da  de  Galicia ,  pasando  desde 
iDetal ,  verificándose  también  el  Eeyno  de  León  ^  que  se  lla- 
el  ser  confín  de  los  Gallegos^  maba  Ladicoj'pot  el  qual  iba 
como  dice  Justino :  y  mucho  un  camino  tajando  por  espacio 
mas  pptque  algunas  £scritiiras  ^e  una  legua  las  peña^,  con 
le  Ihiñzti  irago^  que  parece  profundidad  á  veces  de  diez 
desciende  de  í^fós^  ,  que  en  estados  para  hacer  llano  el  cá* 
griego  es  lo  mismo  que  So-  mino:  y  porque  tiene  algunos 
cer ,  como  ya  notó  el  P.  Con-  recodos  se  llama  hoy  los  Co- 
rados Jcr^  de  Ladúco  ^  pronuncian*» 
12  Otras  Escrituras  y  Do-  dose  vulgarmente  Larouoo^ 
aumentos  posteriwes  á  la  en«  <omo  escribe  IMorales  {a)^  En 
trada  de  los  SaracCnos  meii*    una  parte  de  la  peña  grabaron 


con  grandes  letras: 
lOVI  LADIGQ 

declarando     que     dedicaban 


clonan  en  Galicia  un  tmms  sa^ 
^Mo^  que  dicen  se  llamaba 
antiguamente  IlicinariOf  co- 
mo se  lee  en  el  Chroidcon  de 
Samplpo  del  Tomo  preceden- 
te ^  frtóMu  9»  pero  no  '^es  este  el 

mencionado  por  Justino,  por  aquella  obra  al  Dios  Jiipiter^ 
no  ser  del  confín,  sino  junto  al  dándole  el  sobrenombré^  de 
Padroo  ^  y  rio  Ulla  ^  como  de-^  Ladico ,  no  porque  Je  ^uviesQ 
ciará,  c>  «asmó  Chronícon  ;'y  entre  ¿iis  didadós^  $ino'.  ircci- 
la  'materia  de  ctros  Documei^  biendolerpor  éLtítíó.ien  rque  le 
tos-, por  lo  que  se  menciona  rectmocián  Pneádentc  ^  qtic 
también  algimas  veces- en  la  ^ra  el  monte  Ládíco^ -siendo 
Historda  Compostehna.  Tam-  "Imuy  general  entre  los  antiguos 
pocphay  poralli-d  óro^qüe  el  dar  renombre  i:los»  Dioses 
al>uji)?to'junt*d'5a,  ^  -  »  por  el  lugar  donde  eran  cele- 

*  i  c)  cí:  :    :r  "c  '  '  bcadós.   Este  Júpiter  Xadioa 

Montea léadicó^y^FütúíkJ     tchia^  por  aquella  tlferrá.sus 
\^»'i¡-y. :  .   .  f     devotos  :  ^Mies  Grutcro    nes 

>  ^3:  ,En  tiempo  de  la  gen-    ofrece  una  Inscripción  con  su 
'  ^  tiom- 

iiiiiii         H.MI     ■■!■   m      m  lili    mwxwmmmummmmmmmmi^mm    1       1  ,|^^ 

U)    En  las  Antigüedades,  fol.  15.  b.     .f  -  -.  -   ■  •  • '  ^  ..      '  1/. 
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phs^  y  Montes  d^  GiúkiíU    ^        6j 

mbndxr&coiiiq  tbustetua  en  <^iA.  loii  uidklos  jiriq4  cortas  a  k 

]¡cia(ii)*       ^  :.  :,  Ir   v  eotrada^y\itil|j»ty2i^<^5íIn- 

lOVI  LA  '  guiendo»  »/Tibi<p;Jfl  ^iiwÍFe? 

f  '  1  ülCCy  M  ' :  ^í  aDcígua>del  fio-,  p»fí.|*.,(WsQi 

VLP.AVG  ^  que  tOT»cn'Jaocos4s.;ayQní-í 

.      .LIBJ.'GR.  <v'.       /  das:liiríagiw^/q^c  norJC2(Í?B:  por 

donde  vemos  que  Marco  UI«    «g^gxntado  tF9b2(jo:4etJ?pmpcr 

pió ,  por  sobrenombre  Grac!-*    la  peña  por  espacio  tan  di Jata- 

Vis  y  lliberto  de  Augusto]^  tum«  /do  ^  pifes  aunque  Molina  clice 

piló  el  voto  que  tefiiSe  ]at<&(8  l<Ii^ip§>antiguos  les  pareció 

á  Júpiter  Ladino  ^  pcUieMold^  \<^  ftOgrsnde  la  vuelta  que 

esta  memoria.  Z  \'  . .  {  .íí^iQ  ííaba  por  aquella  Sierra; 

14    £1  sitio  dd  ¿stc  ftioQta  7  iiuiyj6r  les  d(bia  parecer  el  em- 

Ladico  es  junto  al  rio  Sil  en«    peño  de  violentar  á  la  natura- 

&cnte  del  Monf^uré^J^  0  "j^^  (|d^nd^  contra  las  peñas: 

qual  se  llama  así  por  estar  la    pues  el  que  el  rio  rodease  ^  no 

fípBñ  i^oMdacb  (k  pane  4  pir-t  ^x^  i^costt  (Je  |o^.lv>aü?r£s^  y 

^toíí  *i  Itahde  átcW  ^^  >1  Wter^'ptkfcn-^ícoícVlfe^^ 

donde  hicieron  entrar  iárt¿¡dO-  tf la (tle  fatigar  imponderable- 

el  rio  Sil ,  y  caben  también    mente.  Yo  creo  que  tan  sober*. 

iñrcñi^e^nitantyisálífo  atsart    tíio  eo^ñp  ñje  ^|o4rt|  a^ia* 

sfafe  dnilaiom^hk^fHDsca  dMKfuei    «idK^ipor  iMriS{/goa(ba|  del 

•foír^i^cnpoao  es?JEraab8obtfi>    4i03ií^b4Í6lflíia$^^qfi^ 

^iÓp^QffrjObQdkQ^attirte  4({ueltii|ÍQ^:f^rfm^]^f;^qL  P9C 

ginacioa  :  porque  ei;iÑpacio    ^'Autoc^i(ti>»Ur9l^?99bi;íe^ 

perforado  parece  ser  de  tres-    iron^porclíWeft.inayor^ibMqttí'í 

cientos  pasos ,  la  Sierra  toda    la  peña ,  para  facilitar  el  pasa 

de  peñl^^MfVS  t((ft»'ASe  ^|Í«M&  ede\4o»vtíM0S^^  ^v>W 

Ynitlaccqfci hierTO^ynJld  iccran    ,  tn^nA  i^uí^^ví^uA 

peroen^gWftfiíllíJWptt9*c||v!r.ü\  un-vCh/ítoíWi 

su  descripción  de  Galicia  que 

se  conoce  ser  obra  del  arte  por        15    Otro  monte  hay  ¿n- 
V  trc 

I  ■      111—11,,  mtmmmmum       m  mmmmmmmm^    mu  n    ■■ 
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6S     Eipafk  Sagrada.  Trat.  LV*  Cap,  W, 

tte  Leod  y  Asturias  dedicado  Morales  en  el  lugar  dtadd  j  te 

á  Jupker  Üandaaiia  ,  por  el  qual  dice: 

nombre  del  sitió  K!|ae  se  Uama-- 

ba  Candamo ,  y  hoy  nombran  lOVI  CANDAMIO 

Candanedo  por  el  lugar  que 

está  alli  cerca  ,  que  Intitula  Y  acaso  este  mismo  es  el  que 

tambieti  ál  Puerto  Candamedo  en  Grutero  se  nombra  Júpiter 

por  donde  ibi  una  Calzada  Condiedon  ,  pues   coloca  el 

antigua ,  según  todo  consta  por  moautnento  ea  Galicia* 

la  dedicación  estampada  eo 

L       O.       M. 
CANDIEDONI 
T.  CAE5IVS.  RVFVS 

SAELENVS 
EX.    VOTO.    FECIT 

CAPITULO  V. 

ÑQJ'ICIAS  XiriLBS  DE  ESTA 

Provincia  en  generáí, 

t  T\Esde  -el  tiempo   de  nes  :  Jliissit  dhu  Gaüada 

■  mJ"   Arihlbül  empiOHA  jpfi^Mi>  y.añfide,qne:lDís  ib» 

las  noticias  histotfcásqfie  «i*  comandando .  ttOu'HHgíaniai» 

ran  i  ésta  Provincia  v  pul»  ^¡^  Regulo  Español,  JlamadQ  Vh 

lio  Itálico  nos  ifefierc  ,  que  flato  (a>          .: 

Galicia  le  sirvió  éón  sus  }ovc-  '. 

Extra&um  ¡ustris  ,  primo  Viriatlms  in  Mo^  ..  i.j . 
Kimn  Éidmanis  fa&mm»  iiúbiU  dámní$,     ■• 


(•)    Lib.  3.  vers.  3;4« 


.1 
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Noticias  Civiles  de  esta  Provincia.       6p 

V  cnellib,  X.  v.  aao. 

Cum  f^iriatbus  agens  telis  j  regnator  Hiberáf 
Magnánimas  terree. 

Aqai  distingue  bien  los  dos    bajalnm  á  hacer  correrías  los 
iViriatos :  d  primoro  del  tiem*    Gallegos :  y   Roma    envió  á 
po  de  Annibal ,  que  se  halló    Décimo  Junio  Bruto  para  re^ 
en  la  batalla  de  Cannas ,   y    primirlos  con  todos  los  demás 
mató  i  Servilio ,  que  era  el    que  inquietaban  á  los  Roma- 
segundo  Cefe  de  los  Romanos,    nos.  Este  halló   gran  difícuN 
aunque   el  murió  también  á    tad  en  alcanzar  á  los  enemigos 
manos (fel Co6stíl  Paulo,  co^    por  su  gran  agilidad,  y  por 
mo  reñere  el  mencionado.  £s-    andar  repartidos  en  Brigadas, 
critor  en  la  ukima  cita«  £1    h  Batallólas :  considero  por 
otro  Virlato  es  el   segundo,    otra  parte ,  que  aun  logrando 
que  militó  contra  los  Romanos    atacarlos  ,  no  era  seguro  el 
en  tiempo  de  Metelloy  Pom-    triumpho,  ni  muy  recomen^ 
peyó ,  distando  del  primero    dable  la  visoria  :  por  tanto 
flias  de  séteñía  años ,  y  haden*,   discurrió  meterse  en  la  misma 
do  mas  famoso  su  nombre  por    tierra  de  los  enemigos ,  para 
los  daiios  que  causó  á  los  Ro«    que  acudiendo  estos  á  ddfen* 
manos  et>  la  guerra  que  deci-    dcr  sus  casas,  pudiese  habeD- 
IDOS  it  ViriaSQ.  Esta  tuvo  in-    los  á  las  manos ,  y  en  todo  ca- 
terimsion :  pero  rferiovóla  Ce*    so  enriquecía  su  gente  coo  el 
pdon;'y  empezó  á  talar  ja  tierra    botín,  y  aumenta  su  tumn 
de  los  Vettones  y  de  los  Gafle-i    bre  con  un   empeño  nuevoé 
MS,  según  escribe  Aplaho  (a):    Asi   le    sucedió.    Conquistó 
Ctpio  in  yettonas  &•  CaOai-i    Ciudades:  acudieron  los inva-» 
eos  iire&aacie  ülorum  Uffros>    dídos :  venciólos  repetidamen^ 
dtpopulakcOiur.      .       !  t    te,  porque  rendidos  una  vez, 

.:  a  Quinto^  Bábiohavfai  stt«*.  se  alzaban  de  nuevo  :  y  via 
)etado  la  ínsayor  parte  de.Í4^  Abala  extendido,  ai.  dominio 
.látanla  al  Imf^i^to  Romano, ^  en  pueblos'  de  que  no  havia 
como  dice  el  (^) Epitome  de)  oidojú  aun  el  nombre, como 
Llvio»  Contra  estas  Ciudadeá    afirma  Veleyo:  Ingenti  vi  po^^ 

— — — — — ~ — ■ —  -  -'  ..^— — . —    ■■ 

(a)    De  BelLHisp.  pag.  294.  (b)  Lib«  f^  '..... 
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70      Eipaña  Sagrada.  Trat.  IV.  Cap,  IV. 

winumj  urbium  potitus  nume-    jpot  Apiano.  Brutp  procedió 
ro  ^  adUis  qua  vix  audita    acertadamente,  sabiendo  trium* 
erant ,  Gallad  cognomen  me-    phar  ,  y  condescender  5  apre- 
ruit  (a).    .                                 tando  mucho  á  veces  ,  para 
3.    £n  todos  estos  eocuen-    que  k  agredeciesen  lo  mismo 
tros  nó  eran  soios  los  hombres    que  el  deseaba  ,  esto  es ,  aflon 
]os  que  peleaban  contra  los    jar ,  para  que  cada  putbb  sub- 
Romanos:  también  las  muge-    sistente  fuese  un  perpetuo  tro« 
res  sallan  á  la  campaña  con    feo  de  sus  prc^resos.  Con  esto 
sus  maridos ,  usando  las  armas    se  atrevió  á  pasar  el  rio  Lima^ 
con  tanto  valor  y  animosidad,    llegando  donde  jamás  se  ba- 
que no  se  las  oía  el  mas  mini-    vian  visto  las  Aguilas^Roma- 
mo  quejido  ^  aun  quando  caían    ñas ,  venciendo  no  soló  á  los 
heridas  de   muerte.   Unos  y    Gallegos ,  sino  á  su  misma  tro^ 
otros  militaban  tan  ostinada-    pa  :  pues  preocupados  los  SoK 
mente   contra    los  Romanos,    dados  Romanos  con  la  supers^ 
que  escogían  el  morir  en  de-*    ticiondeser  aguas  del  Olvido 
frasa  de  su  libertad  ,  antes  que    las  de  aquel  rio ,  no  se  atrevie« 
volver  las  espaldas  al  enemigo,    ron.ápasarle :  y  el  misau)  Ge« 
b  rendirse  á  su  yugo.  Si  algu*'    neral ,  quitando  el  Estandarte 
ñas  mugeres  eran  cogidas  pri-    al  Alférez ,  le  pasó  iptrepido 
sloneras,  ellas  mismas  sema-    al  otro  lado,  siguiendo  las  Le- 
taban  ,  y  solían  degollar  ásus    giones  su  empleo,  y  llegando 
Ikijas  ,  teniendo  por  mejor  la    vi¿k)riosos .  hasta^l  fio  Müki, 
moene^que  la  servidumbre;    coniodlgUnos  al  tratar  d^los^ 
Talando  en. fin  Bruto  el  terri*    ríos*,  .     :       / 

torio ,  7  rindiendo  Ciudades,        4    Engi'andecldo  Bruto  con 
algunos  Gallegos  huian  á  los    haver    adelantado    hasta    el 
oíontes  >  Itevancfo  quanto  po*    Océano  el   Imperio  ,    entró 
dían:  otros  tfÍMainii>4ecapi-    triumphante  en  Roma  .en  el 
tulacivnest :  otros  ^e  ofireclam    año  ele  617.  ¿t.  m  futidacion, 
pero  ccufaoiüsto^ra  por  redimir^    que  según  nuestras  Tablas  fiíc 
h  mafyor  ^ersa,  duraba  po^    el  i)7«  antes  de  Christo»  En» 
co ,  vol vieivdo  i  su  libertad  con    traces  recibió  el  sobrenombre 
ftequenda  ^  según  todo  consta    de  los  mismos  que  havia  con« 
-•  <^  quis- 

^  '  '  ^.1 
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Noticias  Civiles  Je  esta  Provincia.  7 1 

qnlstado^tntttulandose  Galaico,  nos  ^ ;  que  en  sm  oídos ,  Cum  se 

como  moestran  las  Tablas  de  ei iota. pene  Lusitania  ded¿^ 

los  Trioniphos  Capicolinos ,  y  dissei  ,  ac  sola  ^entis  ejus 

contestan  los  Escritores  anti«  urbs  Cinninia  pertinaciier  ar* 

mos.  £n  aquellas  se  dice:  I>«  ma  retiñereis  tentata  redetnp^ 

funius  M.  F.  M^  N.  Brutttít  tione  propemodum  uno  ore  ¿er 

CaUaieus    jínna^   DCXf^IU  gaiis  Bruti  responiit  i  Fer^. 

Pro  Cos^ .  Oe .  Lusitaneis  &  rum.sihi  d  majmtibus  i  qno  ur- 

Qülaiceis.         .  bem  tuerentur  ^  non  áunm  qu9 

Ex  Hispaniü  Ül^ioreiz:  libertqtem  ab  lmperator,e  ova- 

5    Dc^esteticmpaes  aque-í'  ro  emerent ^  reli&um  (a).  El 

lia  gran  Jsétitencia  que  nos  re?  nombre  de  esta  Ciudad  no  sc^ 

fiece  Valerio  Maxtoio ,,  iiá<f  hallaí  en  otros  Autores  ,  ni  há 

blando  de  iá  guerra  de  Bruto  quedado:  vestigio  de  $u  sitio. 

cbn  los  Lusitanos^  en  que  te*  £1  citado  la  reduce  i  Lusitaniat 

niendo  ya  conquistada  casi  to^  pero  como  en  tiempo  de  Bruto 

da  la  Lusitania  9  solamente  k  se  alargaba  este  nombre  alo 

testaba  véotiae  ^  aqiieUa  gent¿  que  hay.  sobre  el  Duero  9  que 

una  Cftidad,  ílañíadáXSnnlniá^  desj^ues  de  Aügutto  s«  Intitu^ 

ó'  Cínanm/} ia  qc»l  se  resistía  Id  Galicia  h  es  posible  que  ha-t 

con  tanta  pectinacia^  que  rd^  Uáse  en  este  sentido »,  eovis** 

»lvió  étProconsul  componer-  ta  de  que  la  principal  guerra 

se  con  ella ,  ofreciendo  dejarla  de  Bruto  fue  con  los  Gallegot# 

Ubre  i  si  se  redimía  .con  f»¿^  cxvaoo  tesciñca  el  apellido  de 

ció.  En  efiído^envló  siteX%ae»  Calálcb :  pero  aun  asi  co  p0¥ 

iJBDS  tiioJlaqucUa  propuesto  ^^  á  deñis :  individualizar,  ei  liraif 

qtieJ9S>Glíodad3riosresp6n€Úe«  de  aquel  Pueblo;  antes  bidi 

ron  de  una  voz :  Que  sus  Ma^  se  hace  Imai  difícil  la  investí» 

yene  ^s  baviak  dejado  hierra  gadon:,.  por  alargarse  el  tb/tdí 

aún  fiM  Jefender  la  Ciudad^  ujo^  SoIb^ai>emos  4ue  po  cstti# 

no  ^^-xon^qúe^  comprar  la  li^  vo  -xlel  Mino  anibar  ^  pMqiie 

hett0d^^Má:)Emperador  ^wa%  2C}Ud  Capitán  ttapíasé  de^acpiel 

rientm'\S^itnú%  (dice  Vale«4  lúnite^icoma  86  Jia.fnrereíxi^ 

rio  )  I  que  sin  duda  huvleras!^  dd.                         *    . 

do  mejor  en  boca  délos  Román  tf    Bespoes  de  está  guemt 

.se 


(a)     lAb.  6.  cap»  4. 


E4 
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se  siguieron  otras  entre  Losi-  ocasión  ,  sin  que  se  la  diesel^ 
taños  y  RiHnanos ,  riendo  muy  nroviendo   guerra   contra  los 
creible  ,  que  en  el  nombre  de  Herminiois  (  de  quienes  trau- 
Lusitanos  se  Incluyesen  algu-  mos  en  el  Tom.  XIIL),  y  ven- 
tias  vw^%  los  Gallegos,  por  ciendolos,  asi  en  el  Continente, 
no  ha  verse  dividido  entonces  comoenlalsla^dondesehavian 
la  España  Citerior  y  Ulterior  retirado.  Para  aquella  expedí* 
por  el  rio  Duero :  antes  bien  cíon  hizo  traer  Naves  desde 
el  trbimpho  de  Bruto  nos  de*  Cádiz,  en  lasquales  transportó 
clara  ,  que  asi  Galicia  como  sus  Tropas  á  la  Isla  de  que  se 
Lusitania  pertenecían  á  la  Ul*  apoderó :  y  ya  (|ue  tenia  allll^ 
terior.  Pero  en  tiempo  de  Ju-  Armada  resolvió  suWr  mas  ar- 
ito Cesar  hallamos  menciona*  riba ,  á  reconocer  tierra  nun<-> 
dos  \  los  Gallegos  demás  de  ca  vista  por  los  Romanos :  y 
los  Lusitanos  ,  escogiéndolos  doblando  el  Promontorio  Cd- 
aquel  Emperador  por  principio  tico  ,  pisó  las  otas  del  mar 
de  sus  proezas.  La  España  Ül-  Septentrional  ,    aportando    á 
terior  fue  el  theatro  en  que  se  BrirancLo  (sito  en  la  ensena* 
eger citó  desde  el  principio  has*  da  de  lá  Coruña  ),  cuyos  natu*» 
ta  el  fin^  sellando  alliisustrium*  rales  pasmados  coa  semejante 
phos  en  el  ultimo  contra  16s  Armada  ^   que  nunca  havian 
liijosdcPómpeyo^yempezan-  visto,  se  sujetaron  á  lo  que 
do  por  aquella  Provincia  des-  les    noandase  /  como  refiere 
<te  Questor ,  y  continuando  en  Dkxi  (a)  ,  y  Plutarco  en  su  Vi^ 
jredbirla  por  suerte  en  la  Pre-^  da  {b\^  dondb  expresa  qoe  ven^ 
^Q^a,  como  refieren  Suétooio  y  ció  á  los  Lusitanos  y  GaUegps^ 
Plutarco,  añadiendo  ¿ste ,  que  pasando  hast^el  OceáBo ,  doi^ 
al.  punto  que  se  vló  Pretor  de  de^  sujetó  gentes  que  antes  no 
España ,  empezó  4  poner  por  reconoclhn  al  Imperio  Roma^. 
obra  aquellas  grande  ideas  éz  no  :  Callaicos   &  Lusitanos 
lá  .  Monarquía  universal ,  9U^  bello  petiit  domuitquti  ac  pro^ 
mentando  dkz  Cohortes  á  las  gresmsusqueadOceanumgem^ 
Yeinte  que  tenia  ,  con  las  qua-  $es  ante  non  pacatas  Imperio 
les  Iiizo  lo  que  quiso  en  Lusi*  Romano  súbegit.  Declaráronle 
tanáa  y  GaUciái  Buscó  por  sí  la  Emperador  los  Soldados  ,  á 

quic* 
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ifolenes  havia  enriquecido  cofi    rindiendo  »o  sóto  ;4as  ultimars 
hoiitij  y  llenó  él  tttnbien  d¡c    partes  que  níiran  M  Oceáto^ 
caudal  y  arregladas  las  cosas  de    sino  á  los  qtte  sé  havÉati  f  efo* 
k  paz  en  la  Provincbs  lepa-    giado  al  monte  MeduKo,  co- 
xederon  estas  acciones^sufícien-    mq  nncncionamos  ¿h  su  slcio^. 
les  para  pedir  el  triunopbo,  y    Empelló  aquetfo  guerra-en  d 
lograr  el  Coosulado:  y  eti  tfác^    settd^  Consulado^  de  Angoste 
lo  sin  esperar  sucesor  pasó  á    aña^atfj  áie'Rdn4a' (^^sSl'^ati^ 
Roma  y  y  aunque  por  la  coos-     tes  de  Chtisto):  «e^n^  Oroílp^ 
plicacion  cte   las  leyes  sobrt    que  dice  duró  cinco  años.  DiM 
aquellas  dos  cosas  »  no  pudo    Casio  menciona  aquella  guer-> 
conseguirlas "( pues  el  tÁumpho'    ra  dos  años  después,  havien* 
se  havia  de  pedir  estaiMltt  au-    do  dfchoVs^M'cl  Cmsálado 
senté,  y  et  Coosüteda>,  deor^ .  septioio <^ AjBgn»nry(^^     27» 
tro  de UXIiudadOií^Qgió^'^a/  afttf*dfl-€;t«;Í5tqO¿qíWW^     en- 
segunda ,  y  logró  el  Consula-    tonces  á  España  ^  y  la  hizo  Pro* 
do,  empezan£>  desde  ¿ñtonr    Virada  :  i6w/SFa  hí  tíhfúníam 
CCS  \  manejar  las  con&por  sa    frofe£iu$  ,  eam  quoque  Pr¿7« 
arbitrio»  ^ntiam  constituit*    Entonces 

7     JBn  tiempo  de  la  gúef ra     fild'  qnando  qutd^o   Lusitartia 
de  los  Cántabros  y  Asturiík-     ditldida  dé  Goleta  por  el  rFo 
nos  huvo  también  novedad  en     Duero:  pero  no  separada  de 
Galicia  ,    siguiendo  -estos  ^  el    lá  Tarraconense  hasta  el  Im* 
egenrpló  de  aquellos,  y  coní-    pcrio  de  Consranfíno  Magno, 
f^ndo  unos  y  otros  en  b  as-    que  en  su  año  25,  (año  de  j^o^ 
percas  de  los  montes^  que  p*¿    de  Chrísto)  hizo  ñuc»^  ttpar- 
recian  inaccesibles  i  tas  Legle^    ticron  de  Provincial  \  y  clesáe 
tics.  En  cfefta  la  empresa  le    entonces  empegó  G^kíW'á  ser 
pareció  á  Augusto  dietm  de  só    Provincia  pirttctilir  cftsfíma/de 
presencia  ,y  astHO  fio  la  esípe*    la  Taimebuense^'^^toófinío irMbá 
dickm  \  ninguno  ,  'viniendo    tt'^:       *''  ^^n  ^^^-^^^  nní^H 
i\  mismo  i  ibandarlá  en'G^t        a-  Muy  ^^1d^¿§^9&é 
ptro  ñieron  x$xi  cootsaí  su  dew>    el  naeimleMo^Vlé  Tft^<dibsití^i^ 
deseo  los  efedos  y  ipk  cayó    grande  cerca  AelUñd  f^BV^ 
enfermo  y  y  siguieron  la  cama    ya  Pitria  ftt'GMItíáV '«ttino 
paña  sus Oenc«s|es.  Antistio  y    digihiós  en  et  rt^imíb  4V<^n'  lá 
Rrmíp  fixrdh  ;  segon  Orosio,    NbtsT  i^  *»br^  tfl  OiíMnK^t^^db 
los  qote  ish^etnoQ  4  (^K    Mkio^»  eu4íeiftib^^  as^iíars^ 

la 
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<¿í   Í^ci4i«.  ♦  .pHe%;  Mci$>  e^  '^l«w  JttMWo-sAíwf*  y  y,  «feríí. 

í^HíÍq  ,X|ieo4<?sÍ!aríeur4íÍQ  :»  .«<»  =,  ;«i^»actes  pítf  iGlí^udUttK^ 

íspaña  Oc.erca  del   377.' )  ai  ^pon  fncjordedr'sjencionadat 

tiemp»;  de  Já  pei;secttcipii  que  alxieaapo  de  elogiar  i  Españav 

^  leya^p.contra  $tt..pa4i:e,^  f  «pla««ikfidol»  pora  I^s  títulos 

«990;  91  ^.oHfs  ve£<^i:inU>f^fit  c^ffodi^ltrAligttSjCost»  y<|at 

sfliretiirjifiar^isu  P«KcUitd^  60., QQpt«nt»^c9a <««{>,  dmi 

po», üei^itf -aUM^UnííO  ?d  Oto  QiMDa^.tmigeresfjdlepás  de  ¡  ctfi 

fiimieo^~de^i;«MK0..$üau}r  getKUar-^iiipecadfttesi    .  .:', 

..;,  T: v-. j  .?"n^¿  ih  ;.. .  :  •    ^'^  «*'"^  1»V¿«WI  ■. '  ,  .-       .  ,.- 

,  i  .Cfiffíri.ctmtpat^fi'fti  r  ^si  mattiius  xe^w    A   ,        . 
.';:  l^npertt\  S gémmo  e^fatm }pleittití4t'se:át  -  \'  ,  -  -  * 

ji$0M)Aq9bre^e  MátSa  fue  cüv  y  asi  laijMcbede  aqufUa ,  cor 

fflon  á^  nwget  4e .  iv»  herma*  mo  d  p»dr6  dt  este  fuecoú  Bs? 

poí'de  Theodoflíaí^.madre  de  pañoles :   sin  que    terígattiois 

^¿fíOf^i^  XjU^  msó  «0t).  StiUcorii  pf w^  des  Lqaqn  £icsea  Galle- 

uní  ?inii4ijft4B:'í:>t^^  qsejíasó  gaSiJW. nombc^sX'  pOtqoíJ 

«9nii/¿.^pera4or.  Honorio,  eioi  Thfiodosio  pudo  casar  coi!>  Se^ 

cuiia^jbi^iaft  liifK»  un  Poema  ñora  E^paaolaí  >  nacida  fueta 

pM¿Jtenp^di4«odoenae^tJ:ji|  d(e GaUcia; ;; peto.cl:,  y  su.hijo 

t»í»«b  om ) .  7 ::  '■: '" ;  >u     •  ^    !  ARCa4i«üla(  t*yieton  .por  Bat 

^•^l99(i¡iik0nfib€i^ ^ihet^V  b  tvf vAoipericooKacpoüloipcer 

iM(  i^4<^i<iei0«}^l»A^ "  :  >:  i  v^t^dd  i^á  i^uc^.  favorece  THe-t 

í/;^í6íywifcíí*i«q«fl»»i  í  .     -..  8>obt  :e«  el  ¡Toóte)  V.  de  Jo» 

y^m^^Hk^^miv  .«■'.".  ■  7*í  fóMj:es.,.iL            ■  .'. :.     '•  \ 

Bi^iimtiMf füméhtin:i  -'^  -f/ j fin;j6iem{»«; de^estcEm^ 

HíétH  bine  patrem  mjií(¡iltut^  ptraisr/p^deAJ^-Gaüéai Jairb 

ümtmmV^^eoé^itmün  b  e^petAakum»  í4espucfc:áel«tí 
Cf^.tffifftmr^H^ntfiiy)  -^  n  ,-j  pUcio  iiíA  líecesiíttc»  ;  como 
^tffi^a  rmeef^'tíffM,:  t  T  r  /  ^-  «ficr^  Idactó  t3>'aelC|ironi¿o« 
JWf  ^Cfk^  <*9.t Ibijnabg  zM^r;^  aplwJC^.icli Añfl3^. yíjqiiírfa  "y^ 
ÉÍy?-^$í;*«íBaib  el;0WÍ4cfejOW    c«ptMtó)n«tjelf  rX«B*  fiMcei 

|i^9miÍ9«  iiíj»iiifeá^f<»4t!»iftl  <)ÁitdejiláIgtei}^AbialqisQioj 
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10    Desde  dafio4ií.ciii-    liíantúw   inva<ti¿tiÍo'^ •  bfiíás 
pczaion  4  dominar  en  @tfHehi  ^PféVlncia».    Viho  contra    el 
los  Vandal»  y  Suevos,^  quíe-    Theodotíco,  Rcy^de  Ids  Ge- 
nes tocó  por  suerte  en  la  repar-    dos  ,  aumentando  los  daiñós 
tídon  de  Provincias,  cjue'los    con  sus  guerras  ,  y  usando  tan 
nismos  Barbaros  hicieron  en-    ^níai  de^  sus  vidorlas ,  qu^  no 
trc  sí  ;   peto   no  faabkhdost    i?es^íó¿n  B&¿a.en  Á^Borga^ 
bien  los  unos  con  los  ótro¿,    m  tn  Palcnfci»  ^  ití  ató  4  lo  ist- 
riñaoQ  los  Vándalos  con  1(15    grado.  Eltlti^ó  el  ftieynddb 
Sueros,  y  aquellos  estrecha^    los  Suevos:  pero  volvieron  4 
ron  á  estos ,  cercándolos  eti  k>b    restablecerle  los  que  áíiedaron» 
immtes  Nervaslos  en  él-^afíe    continuando  etlla^  nostUld*- 
419*  de  coyo  empeüo  ^éjnfKt^    des  de  Gaficib  V  y '  cl#|afutose 
taren  en  et  siguiente ,  dá|íiníld    pervertir  dé  un  Galata  ,  qtsé 
la  Provincia  de  Gdfllda^y  pa^    apéstátd  ^  la;H,  y  se  hiaó 
sando  á  la  Betlca.  Pero  ni'  aun    Arláno , -Viviendo  con  los  Go* 
en  esta  qubieron  sub^tlr.:'^    idos  ert  lá  (Sálbt.  Desde  alli  pa^ 
saqaean<k>  quanto  pudieibn,  ^    76*  i^  Gálk^^^y <p¿cviitiió  iriú^ 
pasaron  á  la  África  en  d  añd    SúeVtts  ^-cpí¿  aesda  d-ifl^n^po 
éc  439.  y  di  punto  empezaron    de  Reciario  eran :  CathisUcos^ 
ios  Suevos  á  esparcirse  por  Ga^    ^  ^^dc  la  venida^  d¿  aquel  Ga^ 
llcia  ,  haciendo  mucho  daño,    lata ,  llamado.  Aiax  ,  pasaron 
Los  Gallegos  que  tenían  p09    c<^ittd  losGodóri  ser  Árlanos 
suyas  las  Fortalezas  ,  •  procura^    t4  el  atk>  de  465^  desde  coyor 
ron    mantenctlas  cpn  "valoi^^    ríemponoteA¿n».hfetoria^da 
obligando  muchas  v«eeesiá''íoi:    li^s  Suevos '%ás¿i  el  :Sigtasl^ 
SíCtí^Yos  á  tratados  de  paz  r  pen»    guknté  \  en'  que  se  red^geron 


los  Barbarosialtahancoftper* 
ñdia  4  lo  capitulado,  oca^o* 
luoido  ilamentablesi^diñcU  ''Mt 
la  Provin(:iavdohlsusilho»iHda-^ 
cics.  Esias  pasaron  liksta&la:Be^i 


á  la  Fá  p<»:  lá  {Mredicacipn  de 
S;  Martin^  Bracarense.    * 

»ii  Eft^^oR^el  Intermedia 
pNt^gtíeron  oíos  'Suevof  múí 
sds<^qíA£as^  no  •cohMDtan^ 


tipa  ry  Biovincla  Cardiagi-  dósecon^soáir  SDÍos:4e1anPro^ 
nense  en  tie«ipo  del  ^éy  Be-  vlñda^S  Galleta ,  que  les  ^¡a 
chila  ,  que  murió  \G(ntü '  en    focadc»  '^  ¿tf ' -eompañia '  d^blot 


Merkla  año  de  /ufi.  Su  hi)0    Vándalos.  Bajaron  del  Duero 

iTiülIco  .  pero — abáju  mtifciidüic  Jí^iulu  de >'I» 

hecho  i  las  arma»\tiil^^tt»afla^i^^*<lMiiMndo(^sf 

^  _  has- 


Eeclari<r#oc'-^ 
como 
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hasta  el  T^ jo :  de  suerte  que    Fe ,  como  redujo  á  los  Godog^ 
:aun<^   los^  Gpdos    pelcatcvi    según  expresa  e'i  mismo  en  el 
!  contra  ellos  >  eran  los  Suevos    Tliego  aue  se  presentó  i  los 
^Señores  de  lo  que  hoy  llamíin    Padres  del  Gnieílio  III.  de  To» 
rProvIncia  4a  B^ra  ,  hasta    ledo ,  insertado  en  sus  AOas 
«ficspues,  dd  nriedio  del  Sl|H>    («}  •*  Suevorum  gentis  infinita 
YL  apKcado  al  S^yoo  de  oa-    multitud^ ,  quam  prasidio  (Ut^ 
ikia;  todo  A\ reijíitorio  4e  \%    U$H  n^stro  regno  suijecimus^ ' 
^Lusitani»  en  qoe  cfíifí  las  Clur    aÜeno  licet  in  Iwresim  deduc-^ 
ilades  de  Counbra  ^  <:  Idana,    tam  vitio  nostro  tomen  ad  veri^ 
según  consta  por  los  Docu-    tatisoriginemstudiorevocavh 
linentos  Bclesiasticos  i  en  que    «iitf.  Según  lo  qual  sabemos^ 
:¿esde  el  tienipo  de  &  Martin    que  después  de  la  conversión 
Sracarense  vemos  aplicados  á    hecha  por  S.  Martin  volvie- 
(GaUcIa  los.  Obbpados  de  Xa-    xon  Iqs  Suevos  al  error :  pero 
fli^o ,  Viseo ,  Idaña ,  y  Colm*    desde  que  Recaredo  los  redu^ 
bra.  Mantúvose  Galicia  en  el    fo  ¡perseveraron  del  modo  que 
idomihio  de  los  Suevo$  coa  to-    Jos,  Godos  ,  constantes  en  la 
<la  aquella  extehsion  dpotro  de    verdadera  Religión, 
^««ttdtanla  hasta  el  a&o  de  5S5«    r  13    fil.  Rey  Egica  volvió 
en  que  el  Rey  Godo  JLeOvigilr    en  parte  á  restablecer  el  Rey- 
do  destruyó  el  Reyno  de  los    no  de  los  Suevos  ,  poniendo 
Suevbs",  haciendo  suyo  qa«n<*    en  Galicia  á  su  hijo  Uvitiza^ 
tp.dominabadftHroyfuecadc    deciarandple   consorte  en   el 
Galitía^sbguQ  todo  consu  por:    l^foo  'nptro  repartíeiido  el: 
d  Ghfdiiidon  del  Biclaren^  ^  Y.    gobierno,  de  suerce^  que  el  Pa- 
eO'  lo  antecedente  por  Jdacio.  •    ore  pcistdiese  en  el  de  los  Go- 
.12    Después  de  Leovigildo    dos  ^^y  d  hijáen  el  de  los  Suc-^ 
Intentaron  los  Suevos,  estable*    vos  9  4  cuyo  fín  esa^ió  este 
cet^u  Bicyno  tjotitra  los  jQo-    por  Gottc  á  la  Ciudad  de  rirf^' 
diMt :  peco  no  solo  /  aqubl  Rey^;  coftiOr  escribe  ¿I  Obispa  dei&'ff i 
sino:  syt  hijo  Recaredo  los :si|«j   lamknca^SebastÁjmen  su  HistarH-^ 
^ertin  contener^  auad^emb  es4    ri^  :  i^crd  aqtidhi  dtvifio;i  iipi 
te  segundo  la  lüayioit»  c^iiquis-.;    causó  dafiqf  por  unirse  luego: 
ta  d¿.4uverlosf-fedu«ido  iá  la:  ambos  Royaos  en  «^no  de 

fii ''  J  L  .1"'       'buJjjtr  ulbü*;     lj^'^  .  ijjíIu'jiij)  jU>  i^'  J*-"*- 
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UvWxa  desde  el  ano  de  yoo^  también  la  TarrdcotiensjC  :  de 

14    En  tiempo  de  los  Re-  suerte ,  que  entonces  se  verífi-. 

yes  de  Leen  volvió  Galicia  á  có  el  dicho  dei  Arzobi<^  D. 

ser  gobernada  por  hijos  de  los  Rodrigo ,  que  el  Suevo  era  ca-* 

Reyes ,  muchos  de  los  quales  si  único  Monarca  en  España^ 

fueron  criados  eo  esta  Provlo-  como  escribe  en  la  Historia  de 

¿ia ,  como  D.  Ordoño  IL  AU  los  Barbaros  i¡á) :  Erat  in  Hit'- 

fonso  V.  y  otros ,  hasta  el  ilus-  pmiia  fere  Monarcbus.-  Est» 

tre  D.  Alfonso  VIL  llamado  el  Reyno  de  los  Suevos  en  Gali- 

Emperador ,  verificándose  por  da  con  algunas  conquistas  fíie-^ 

medio  de  estas  noticias  ^  que  ra  de  ella  y  se  mantuvo  hasta 

el  Reyoo  de  Galicia  es  mas  el  Rey  Leovigildo ,  que  le  ln« 

antiguo  en  ^España  que  el  de  coporócon  el  restante  dominio 

los    Godos ,   y    que    el  de  de  los  Godos  ,  pro^guiendd 

los  Francos  en  la  Galla:  poés  estos  en  serdueiios  cíe  aquel 

el  Reyno  de  Galicia  empezó  Reyno  mtentras  duró  su  Impo* 

sin  competencia  aleuna  desde  ria:d6suertey  que  la  amigue* 

el  año  41I.  y*  desde  entonces  dad  de  la  Monarquía  de  EspsH 

fca  mantenido  su  Throno  sin  Sa  se  ha  de  tomar  desde  el  aikk 

decadencia ,  alargándose  algu*  41 1#  en  qoe  la  establecieron 

ñas  veces  á  dominar  la  Betica  los  Suevos  independíenle  dd 

y  h  Carthaginensc ,  desde  el  Imperio ,  conrlnuandola  hasta 

i&o  441.  como  lenifica  Idadow  el  595*  7  pros^gueodola  desdé 

Snel  añode4$^«  invadieran  entonces  Jos  Godosí» 

CA^PITüLO  VI, 

mriSiON  DB  ÉST4   PROriNCIA 

:  ..por  Omvetitos  Jwridkés, 

-  1  "O  Ara  el  btriea  gobierno    t!dic«s',  ^<3KáhtílIerías ,  iesta» 

'     Jl    de  los  Pueblos  lénian    Mecidas  ¿n  Ctddades'princípa- 

los  Romanóse  tepanldas  las  'les  coa  aághacton  deiterriro- 

Proviocia»  w  GMventoa  fa-    rio  corresj^odtenteJl  cada  má» 

pa- 

(•)    C«jp,j«. 
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para  que  todos  los  lugares  su-?    dentro  del  Convejoto  de  LVgo, 
puiescn  «I  /Tribwial  donde  ha*    añade  (a) ,  que  desde  los  Güe- 
y íatvdc  abudk  pata.  la  decisión;   nbs  odipczaba'  el  Convento  de 
de  sus  pleitos.  La  Provincia    los  Blracarós:  JCiíehis  Convefh 
de  Galicia  tenia  tres  Conven^    tus  Bracarum.  Estos  Cilenos 
tos :  uno  en  )a  Ciudad  de  Bra<^    eatüvieroa  ontrcd  rio  Lem 
gíV^íW.  ctlla  de  Li^oi  yi   y  el  ÜÜIft ,  t%Uf\tSj  entre  el 
^o  en.  la  de  Ajítorga ,  c^m^    DadMn  y  Pontevedra  ,  y»  si  al 
tdkKePlinioi  pues  aunque  pd    ácaiatar  loís  Cilénes  empezaba 
habla  de  Galicia.íCnparticulatfp-    el  Convícnto'  de  B];agá ,  se  in- 
por  no  ser  en  aquel  tiempo*    íiere  que  cerca  dd  lio  Lcciz 
Provincia  divctsadc  laTarra-    estaba  el  límite  Septentrional 
eononse^;  4íon  tpdfteso  por  I0&    destt  jurpdiccioní      j 
Coavcfttt)s  quq  senafa  en  esn      ..  Fundase  esto  ,qi  laüituo/í 
ta,  se  deducen  bs.  coirespon-    clon  de  le»  Cilfenos-í^queístst^i 
dientcsá  los  lín^ites  de  Galicia^    ban  donde  hoy  Caldas    ddi 
seguD  los  quale's.  la  correspon-    Rey ,  enere  el  rio  Lcj?|z  ,  y  el 
den  lostres  referidos»  Por  ahor    UUa( ,  seguh  consta,  po^  ct  Itb 
tss  solo  tratarenios  del  de  Bra-    n^as io  .  de  AncAidiDon  ^sdé 
ga  1:  reservando  los  tieniás^  19^    Br^ga  á  AstongibK el i|uil:pfllt 
t^i  su  sitio  .quando  h^blemo^    ne  las  aguas  Ciliéna^  i  CeUtK») 
de  Lugo ,  y  de  Astorga, bas^    ib  Ciliñas.  quatró. leguas  antes 
tando  para  el  concepto  gene-    de  llegar  al  Padrón  ,:  lo  tfoé 
ral  de  Provincia;  d  quehaviji    .corxespoodc^al  lug^iC  referida* 
los  tres  referidos  ,  y  dando    Pero  no  se  debe  equivocar  esta 
ahora  el  primeq  I^igaral  ^^^ ;  f|]a^sl|n^c^ otra  del  mismo 
estaba  colocado  en  la  Metro-    nombre  mencionada  por  An- 
^polv  •     ,        .-   n  *    .  '  .)  tonina  en  otj?o^Ití»epac^  r^. 

»^-  ^-  Ea  Gonvehfó  de  Braga  '^ctoiocatia  a  la'  hhci  M  rib'Ci-- 
empezaba  por  ^Hohip  «Ifesd^i  ^^d»dQu:OpK<^jxe  aquella  sitúa- 
el  rio  Leriz ,  ó  muy  cerca ,  oa-    don    muestra  claramente    su 
jando  desd?  ¡P^nteyíedra.  y  Tj|y   (iJifergn^íidiectJla  pcfcs^lfe  Ci- 
.hasta  el.  r i»  Puero ,  cuya  Rotih   :lpiw§:,  ¿qWbpqjrseO^d»  ^gCon- 
pía  debemos  á  Plinio  ,  qu?  Ksi-  ,'>yento:de.Lugo  ^  y  eranCiudad 
viendo  referidp^fl^^lps  Qjenos  ^yofftmo»^  itostjadaide.Io 
*        *  an- 


{a)    Lib.  4.  cap.  aot  ^  .31  .^iO    (v) 
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ánt)gaa  con  Silla  fontlñcíeíy    á  los  GaUegos^  ¿c  los^Asturía- 
'  seguQ  con^a  por  d  ChToAí*  DÁK  ^  perteneciendo  toda   te 
con  de  Idado  y  y  por  el  Con-  '  parte  Oriental  de  «sta  Provin- 
cilio  primero  de  Toledo,  ^uc    da  al  Convento  de  Astorga^ 
al  referir  los  Obispos  de  aque*    la  Boreal  al  de  Lugo  ^  en  el 
J/a  ;unta  expresa  á  Expperaii-    «¡uadto  que  hay  desde  el  tb 
ció.  Prelado  de  la  Qadaddc    Navia  al  Leriz ,  y  quedando 
que  hablamos :  pues  dice  ^  que    lo  demás   para  el  de  Braga» 
era  de  Galicia  ^  del  Convento    qoc  Venía  á  ser  un  qüadro  ^  ti* 
éc  Lugo ,  y  Munlclplb  Cele-    rada  ta  linea  de  arriba  desdé 
nis :  señas  todas  Imprcscindi-    Pontevedra  á  las  Medulas ,  b 
bles  del  lugar  de  ^ue  habla-    rio  Sil  ^  cerca  de  donde  red- 
mos;  pues  este  es  tlc^c  Pli-    be  al  Burvla  con  el  Ola  ,  y 
nio  aplica  al  Convenio  de  Lu-    bajando  desde  alli  al  Úwro 
go;  estcf  d  confia  ¿on' el  de    por  el  hmite  presente  entre 
Braga  $  este  el  que  Antonino    Castilla ,  y  Portugal,  con  po- 
coloca  al   Mediodía  del  Pá*    ca  diferencia :  de  suerte  4  que 
4ron  i  este  el  que  Ptolomeo    el  rio  Sil  desde  cerca  de  Pon-- 
pone  en  el  mismo  ship ,  ex-    ferrada  hasu  Juntarse  coh  el 
presando  íl  los  CiHbos ,  con  lá    Miik> ,  era  un  ^unto  de  riatu- 
uníca  población  de  JÍqÉáée  cú^    raleza  muy  proprlo  para  divi- 
liéUe ,  y  este  el  que  hoy  man-    dir  por  el  Norte  al  Convento 
tiene  el  mismo  nombre ,  redu*    de  Braga  del  Lúceme  ^  prosi- 
cido  en  lengua  vulgar  al. do    suicndo aqúdia  linea  desde  Ja 
Caldas  ,  abreviado  de  Ci//^    naíon  <fe  Jes  dn  ríes idtádos, 
das*  hasta  el  rio  Leriz:  dentro  de  cu- 

3      El  límite  de^  la  parre   ^á  linea  quedaba  para  la  juris- 
Meridional  tenia  cambien  otro    dicción  <)e  Braga  Pontevedra, 
punto  de  naturaleza  eú  él  fió    <|ue  es  población  de  los  Hele- 
Duero  ^  que  comouÜludiá  la*  jtios iiplícados  por  Piinio  A  este 
Galicia  de  la  Lu^táhbf^^Q^   .<2bhventaV  ^  i<¿  Bibaics .  que 
x*a   también   el   Convento    son  los  de  la  Rivera  de  Bibei, 
Scalabitáno  éc\  Bracarensé :  y    y  sus  vecuios  los  Lktítob  v<)W  ^ 
como  la  linea  Occidental  te-    c$ián  sobre  MoMé^R^f  ^  cu^ 
nia  meior  límite  ep  ias  castas    yas  tres  e^cies  de)gepce^  jex- 
del  Océano ,  solamente  nos    presadas  por  Plinio  en  ^tc 
falca  fe  AinaíOfÍ0f9$0Íi'  y  §mB    Cin^tute  .^  bsh  las  itios  mhu  " 
correspondía  á  la  que  dividía   de  su  jurisdicción  ^  coiiuirca|i# 

del 
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íiel  rio  Sil  y  y  Leriz  ^  á  la  bao-  ^  los  Querquernos  >  v«  g.  bs 

da  Meridional  de  estos  rios^  .  Aquiflavienses  ,  formados  de 

quedando  á  su  Norte  para  el  voces  puramente  latinas  ^fi^e 

Convento  de  Lugo  los  de  Val-  fiavia  y  y  que  sabemos  pertc- 

deorres ,  Monforte  de  Lemos,  necian  á  este  Convento  por  It 

y  todo  lo  que  incluye  aquella  Inscripción  de  Tarragona,  que 

linea  hasta  dar  en  el  rio  Leriz  dice  asi: 
de  Pontísvedra* 

4    En  este  espacio  havla  C  CERAECIO 

iVintc  y  quatro  Ciudades,  y  ^       C.    FIL.    QVIR 

ciento  y  setenta  y  cinco  mil  FVSCO  AQVIFL. 

personas,  como  refiere  Plinio:  EX  CONVENT 

pero  no  quiso  expresar  el  nom*  BRACARAVG. 

bf e  de  los  Pueblos ,  previnien-  OMNIB«  H.  INRE 

do  algtmas  veces  9  que  eran  las  P«  SVA  FVNC 
yoces  Barbaras  ^  y  contentan* 

dose  ahora  con  decir ,  que  fue-  Así  la  publicó  Luis  Pons  ea 
n  de  los  mismos  Bracaros,  pue*  las  Antigüedades  de  Tarrago- 
den  nombrarse  sin  fastidió  los  na  (if)  >  v  de  esta  misma  Ciu« 
Bibalos  9  los  Celerinos  ^  los  dad  de  Áquss  flavlas  €S  tam- 
Gallegos^  los  Equesos,  ios  Li-  bien  la  Inscripción  que  pusi^ 
micos^  y  Querquernos:  lo  que  mos  en  el  Tomo  IV.  n,  óZi  del 
ú  para  algunos  nombres  pue-  Idaclo  ilustrado,  nombrándose 
4e  servir  de  disculpa ,  no  lo  ca  primer  lugar  en  esu  forma; 
m  en  otros  9  mis  suaves  que  ; 

CIVITATES    X. 

AQVIFLAVIENSES,   AOBRIGENS 

BIBALI.  COELERN-  EQVAESI 

;         INTERAMia.  LIMia.  AEBKOC. 

QVARQVERNI.  TAMAGANl 

doode  demás  de  los  Bibalos,  Aquiflavienscs ,  Aobrigénseí^ 
Celerinos,  Equesás ,  Llmicosi:  <  Interamnicos^  iEbisocos  ,  y 
y  Quarquernos  ,  vemos  los    Tamaganos  ,  voces  aua  me- 

;      J      i  '^      ^     .   '   '         «'(>',,    .i\        ?     /       •.  •  "'      '      ^0$ 
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nos  darás  que  otras  expresa-  tero  (a)  por  una  dedicación, 

das  por  Fliniq ,  y  todas  de  la  que  la  ProvÍAcia  Citerior  de 

jurisdicción  de  Braga  ,  como  España  puso  á  na  natural  de  la 

*$e  frá  diciendo.  Qudad  de  los  Limicos  ea  esa 

f    Otra  mención  del  Con-  forma: 
veoto  de  Braga  nos  ofrece  Gru* 

P.        H.        C 

M.  FLAyio.  M.  F. 

QVIR.  SABINO 

L I  M  I  C  O.    il.  .  V  I K 

SACERDOTI 

C  O  N  V  E  N  T. 

B  R  A  C  A  R  I 

F  L  A  M  I  N  I 

P.        H.        C 

Después  hablando  de  la  Dio*  Convento  Lúceme  la  Iglesia 

sa  Isis  pondremos  otra  Inscrip-  de  Aquas  flavias  y  que  sin  du-^ 

don  y  que  expresa  también  al  da  perteneció  al  Bracarense :  y. 

Convento  Bracarense  >  pero  demás  de  esto  confondió  el 

éstas  son  las  mas  principales,  nombre  del  Convento  con  el 

por  denotar  la  jurisdicción  del  de  Diócesi ,  siendo  tan  distit>* 

Convento  de  Bra»  ,  que  se  tos  como  los  ds  Metrópoli ,  y; 

alargaba  Viasta  los  JLimicos ,  y  Sede  Sufragánea* 
Piavienses :  lo  que  es  muy  de         De  otros  pueblos ,  que  has 

notar  para  corregir  los  descui-  dejado  algún  vestiglo  notable 

dos  éc  Quesnel ,  que  aplicó  al  trataráoos  en  otras  partes. 

(f^    EaUpag.GCOCXI.9, 


Tm.XÍ^» 
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CAPITULO    VIL 

JDE   LA    METRÓPOLI  DE   GALICIA 

Braga ;  su  nombre ,  y  antigüedad ;  y  si  huvo 
otra  Metrópoli  en  Galicia. 

X  T  OS  que  sola  miran  al  excelencias  civiles  con  que  me-» 
^  4  estado  presente  de  recio  la  primacía  entre  las  de- 
ser  Brag^  Ciudad  del  Reyno  más  Ciudades  de  la  Provincia^ 
de  Portugal «  extrañtfn  que  se  y  ser  engrandecida  con  Sede 
toloque  alli  la  Capital  de  Ga-<  Fontiñcia  \  Metrópoli  de  to- 
licia  >  pero  como  en  lo  anti-  dos  los  Obispados  de  Galicia*, 
guo  (de  cuyo  solo  estado  ba->  3  El  nombre  de  la  Ciudad 
olamos  por  ahora)  llegaba  es-  es  BRACARA ,  y  por  tanto 
ta  Provincia  hasta  el  Ouero^  se  intitularon  Bracaros  los  pue- 
-ucluyenklo  dentro  de  sí  todo  blos  de  sU  )urisdiccton«  H  otl^ 
lo  quíc  hoy  llaman  los  Porto*  ^n  provino  del  trage  de  las 
gueses  entre  Douro  #  Miño^  bragas  ,  del  modo  que  una 
donde  Braga  existe  %  por  tanto  parte  de  las  Callas  se  decía 
caía  dentro  de  la  antigua  Gali-  Br acata  por  el  mismo  princi*- 
ciaf  y  Y  en  tiempo  de  los  Sué-  pío.  Ni  los  Griegos ,  ni  los  Ro- 
y ps  abrazaba  j^n  quanto  Me^  manos  usarop  de  tal  ropa: ,  coa- 
tropoli  la  Provincia  de  Bcyra;  tentándose  y  logrando  mayi» 
esto:  cs-^. casi  todo  lopertene-  expedición  con  las  Túnicas^ 
cíente  k  XtBitania  eneré  los  por  lo  que  llamaban  k  las  brar 
dos  ríos  X*J^  y  Duerdw  ^  gas  trage  bárbaro  ^  <:omó  vé^ 
*'    a    El  orden  con  que  pro-  mos  en  Tácito  {a)  :  Bracas^ 

nidad  >  piden  que  al  empezar  I^blandd  de  las  adaxj^as^ 

k  tratar  de  las  cosas  particu*  dice ,  ser  feminália  ^  BrakiOi 

lares  de  la  Provincia ,  lleve  el  barbárica  ,  y  Ovidio  le  apli-^ 

primer  lugar  la  Capital  y  pro-  ca  k  los  Persas  y  Scitas  (*): 
poniendo  el  nombre  j^  sitio ,  y 

(tf}    Líb.  %.  Hist.  cap^  ao«  (*)  UK  K  Trisn  EL  X^ 
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Hos  queque  qui  geniti  Grata  creduntur  oh  urh 
Pro  patrio  cultu  Pérsica  bracea  tegit. 
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Sí  el  vestido  era  bárbaro  ^  tam* 
bien  parece  que  lo  sería  el 
nombre.  Ya  estamos  en  la  ety- 
mología  y  y  modo  con  que  se 
debe  escribir.  Algunos  quie- 
ren que  braca  sea  voz  griega; 
pero  auo  así  hay  variedad  en 
^1  origen.  S.  Isidoro  supone  el 
thema  de  ^clx¿4  ,  quando  (a) 
explica  decirse  bracbce  y  quod 
sint  breves ,  pues  esto  simifi- 
ca  bracbys  en  griego.  Otros 
recurren  á  ?'<£«•$,  derivada  xie 
fk^^tá  y  que  por  el  Dialédo 
JEolico  recibe  h  antes  de  r, 
y  compone  j8pcU(^,  y  Braca. 
Tixoáovo  dice  que  era  voz  de 
los  Celtas ,  pues  nombrando 
esta  parte  de  vestido  en  los 
Galos  (fr) ,  dice  ^  quas  bracas 
illi  nominant.  Esto  parece  lo 
mas  cierto  t  lo  i.  porque  Dio- 
doro  sabía  i>íeB  el  griego ,  y 
con  todo  eso  no  reduce  á  e'l 
la  voz  ,  sino  á  los  Celtas :  lo 
n.  porqpie  ni  Diodoro  ,  ni  Hp- 
rodoto  ,  ni  Strabon  usan  del 
'  xuymbte  braca ,  sino  de  anaxi- 
Hs  f  que  significa  el  vestido 
con  que  los  Persas  cubrían  el 


vientre  y  muslos :  y  si  braca 
fuera  voz  griega  ^  no  tenían 
necesidad  de  otra>  ni  Diodo- 
ro (  y  también  Hesychio )  la 
atribuyeran  á  los  Cdítas.  Tam« 
poco  era  voz  Jatlna  ^  porque 
los  Romanos  no  tionocIeroA 
aquel  trage,  hasta  que  le  v|eroa 
en  los  Gados  bracatos,  de  quíe« 
nes  después  de  mucho  tiem- 
po tomaron  el  nombre ;  y  por 
tanto  ios  Interpretes  del  griego 
añaxhris  tienen  mucha  incon»" 
tanda  en  la  versión  y  y  tal  ves 
impropriedad  ,  poniendo  en 
DioáoTo  cÁligas  i  enHerodoto 
(c)  subligamina  ;  el  antiguo 
átSttzbonfeminaíibus :  pon- 
qué  deseando  hablar  latios. 
mente ,  buscaban  entre  los  La- 
tinos la  voz  :  y  como  estos  no 
tenían  la  de  braca  ^  usaban  de 
equivalente ,.  pero  sin  propric- 
dad :  hasta  que  en  ñn  el  co- 
mercio con  los  Galos  bracatos 
hizo  adoptar  la  VQZ$  por  la 
que  la  hallamos  en  Ovidio  ^ 
Tácito  ,  y  otros  y  introducida 
como  otras  peregrinas.  Gerat-r 
do  Vosio  antepaso  el  orlj^cfl 


'    (tf)     En  ef  líb.  i^.  cap.  la;  (*)  Lib*  fé  pag.  ais.  (O  Lib.  i* 
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Céltico  y  alegando  el  nombre  estos ,  porque  el  dedomtnado 
a¿tual   de  ios  Celtaf  Belgas,  debe  convenir  con  el  denoml- 
Cimbros,  y  Bri taños,  que  con  n«nte.  Las  Inscripciones  y  LI- 
poca  desfiguración  dicen  Bro  -  bros    impresos  tienen  alguna 
cck  ^  Brog: ,  y  Breach ,  en  el  variedad  en    la  Esiírittirk  de 
mismo  signiñcado  de   Braca,  Bracara :  pero  lo  que  prevale^ 
como  puede  verse  también  en  ce  es  BRACARA.,  y  por  tañ- 
ía Germania  antigua  de  Cluve-  to  usaremos  de  esta  voz*  £>e 
rio ,  y  en  la  Historia  Nat.  de  ella  ,  y  no  de  braca  provino 
'I^aneuedoc  (a) ,  siendo  el  the-  el    nombre  de  los   Bracaros, 
tta  de  todo  la  voz  hebrea  Be^  ^  esto  es ,  de  los  pueblos  pertcr 
rec  9  que  signiñca  la  rodilla:  becientes  á  la  Ciudad  de  Bra- 
pues  como  a  femare  se  dijo  ga  (que  abrazaban   desde  el 
femoratia  ,  y  i  taíis  ,  tala-  Duero  al  Cabado)  ,  pues  la 
riaydcc.  asi{>or  cubrir  las  bra-  voz  braca  denominó  br acatos 
gas  la  rodilla  pudieron  los  Cel-  á  los  Celtas  de  la  Galia  Narl;K>- 
las  nombrarlas  J9r4í^^  de  Be*  nense  \  y  los  nuestros  nunca  se 
r^^,'com9  afirma  Bochart(¿).  intitulan  bracatiy  sino  Bra^ 
4    Pasando  ahora  á  la  cty-  carii ,  6  Br  acares ,  por  des- 
fnoiogía  de  Braga ,  resulta  que  cender  su  nombre  de  Braca-- 
«o  tiene  aspiración  :  por^que  ra  ,  que  era  la  Capital.  Ptolo^ 
«1  origen  es  Céltico ,  ó  Gf ie-  meo  los  intiiula  Bracarn.  Pli- 

Jo  :  y  ni  el  j3f>¿iCA4  ,  atribuí-  nio  usó  dos  nombres:  uno  <k 

o  por  Diodoro  á  los  Celtas,  Bracares  ,  quando  (c)  dice; 

CQÍ  el  jSfá»^  de  los  Griegos,  Bracarum  oppidum  ^ugus*4y 

tienen  aspiracioo.  Tartipoco  se  y  antes  (d)  usó  el  ixusmo  tiom- 

-dáipJica  la  € ,  ni  puede  tolerar-  bro  de  Bracarum  y  que  supone 

-de  el  dipthongq  con  que  en  el  redo  Bracares  ,  y  luego 

Jtolomeo  vemos  escrito  á  los  di^o;  Praier  ipsas  Bracaros^ 

JBracaros  j3^cu¿ápio(  Bracarii^  que  supone  el  de  Bracarii  de 

«siendo  asi  que  na  le  pone  en  suerte  que  podía  Usarse  de  aoi- 

'firacaca;^  de  fccoqual  nácia  el  bos  modos,  Bracares.  rUm ,  y; 

•nombre   de  los  Bracaíos  ,   y  Bracari.  r^i^m^el  qualpom-' 

.  por  cabtamo  debió  ponerse  en  .  bre  denota  á  los  pueblos  de- 

-  >    -  "  pen- 

.:  .(¿.)    Por   AstruQ.  part.  %.  C9f.^^,  (¿)  Eo  su; Chat»an //*.  i^ 

cap.  42.  (c)  Eaei  l¡b,  4.  cap.  ao.  (¿)  En  el  lib,  3.  cap.  j^      .  /. 
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->¿nd!éritií9  de  tk  CharéciltWta  «i^k^fan  ma^^foriiie^kla  sU 

•de  Braga ,  y  céo  fódap^<^fe«  rusídon  de  Bra^a  ,  jqiic  la  pu- 

•dad  á  fes  que  vivían  entre  el  90  junto  á  ík  boca  del  Miño 

Duero ,  y  Cábado »  cuya  Cá*  sobre  el  ría  Lii^  á  43.  gca- 

piral  era  Braga.  dos  de  latitud  con  40.  minu- 

f    De  la  étymófÍ3gía  resoU  '  tos  en  el'séxtb  ^rado  de  longí- 
ta  la  antfguechd  dir  lá^Cfaididí  ^  md  /  el  qdal^^  iegun  su  primer 

pues  según  hemos  visto  pro*  Meridiano  ,  no  desdice  de  ia 

i^teaeel  6oábik^  de  Braga  dfc  Wrdadbra  diMén^  pero  el- 

diegos  yh4c'  Cdtí».  Uooi  ró  la  latitud  en  un  tgrádo.  Ida- 

y  etroi  pobtMbrV^n  GlfKciai  ^o  «en  su  Qvon&on  la  Uama 

^rcíMp  arrii^  {dtgtifiMf^  f  tpw  €{üdad:extreaia;4e.Galcda^.X 

ij^tiquicVa  •  de  «Hm^  etwsta^'la  afe^ Jb-e^  -e^íw pairte^  Ctecideot^ 

andgu¿dait,<te  Brá«av  qiiaíidb  fat^M^MfaftofUil  délaPrUvuinIi: 

nuestra^  ^unosfurt^iiore»  tan  p«ics  no  liavia  epnucesti  <te 

antiguos-                          '  Porto ,  siendo  ea  aquel  año  de 

6    El  sitio  0s  entre  ¿I  Duer  456.  un  pueblo  que  allinstsmo 

Toy  «Mi^  y^la  parte^Múrt*  iMioib  Idado  Xu^or  Jiamaclp 

tlfrá^^  del  rio  rCabiAó  ^  oque  9w$ucak  \^  yf^a  moáumeiitos 

cbrwf  <por  sa  «oree  i  pMo  t<d  pdstetidtes  se  ^dicc:  JSoítrum 

túiña  1?^^  Ciudad  ^  ni  este  ^  nt  y  tto  sl0lldo^Cladadl«pledaba 

titeo -rior:^  Meque  algunos  mal  Braga  graduada  de  la  ultinue 

informados  la  sfplicanjiicinbres  ^rqúe  aun  hoy  es  sóh  entre 

de  diverso»  tÍM;>  Ak  dlstanda  f><ien>  y  y  Mífio ,  á  ettepckm 

^cosad^ufiiiklM;ckitIenedi^  d¿  Portea  Dlsa.Éraga  de  la 

el  Oabadopórei  Koffdy  y  el  eosta  det^Oceaod  unas  cinco 

Desee  jpor  Mediodía  '\  y  am-i  leguas  \  poü  lo  <me' Aoaodb^  la 

bes  corran  ei^^rmar  y  .9^1  ek>gÍ<S  entre  hs  Ciudades  Uusr 

con.  ]írbprío  nombre  1  y  «té  tr^,  diciendo: 

tÉlde  c^  S^^Hiive*  Ftotomeo  '    ,: 

::■'•-:  '  T'/j  j  ni.     ;<  *  .'.  jjji  r.tV\  c  ¡b  ,¿'1. -i    ',.■.''           ¡ 

•^  ^-    Q¡u»iué  4i^^  <    .  ^ 

Cuya  mendos  del  piélago  ftó  cuyo  beneficio  podbti  acre^^ 
denou  existencia  de  la  Ciu-  centarla  los  ríos  immedlatosx 
dattcntrxosta ,  sino  cercanía- y  este  comcfeio  haeia  tka-i 
a!  mai^ipiJrlo^qUe'geiUbiPdéi  k Ciudad;  y Oarnaba alo» ño- 
las riquezas  de  la  oavcgadoo^  gocianttjsi^  fofiot  dpoiü^  de  H 
Tm.  XT,  Jf  j  ai 
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S6     España'.S'4(if4áak  Tm^'Ml*  Cap.  Vil 

Metiropqil  „E;Ch«tjCíl(km:r.y  -  íPifO  («),'.I»  q<»l  «ol?  tenia  Ic- 
opule&to  >^>  icgpñ  (AusoqIo,  '  gibl^s  Iüs  :4os  ultimai  )^C3^% 

í..    .!-   v'jil<ob  O"  ^    T  ^^-i^v^''.      'C*^'  f.v;v   ;-:!•;      '"i  ,  ^  *   ;'/ "1 

Conta4or'4é:>A(goM^)t<U$^  jb  «q>  a!gi«)»S(  loscripcloiies: 

qué  c)tí$te  ró  la  Ermit».  de  jíoj?Jo.quítl9s  ycQinps  deiCS*- 

Santa  Aua  de  Bnajga  •,  y  muíeST  ta  Citfdad  se  lacicuIarQn  fira«f 

tra  d6céxengkme&  >  el pcimO  cai»^gtistano$. i  y ;á;¿ffo}  q^is9 

^  f o  de-tósqrales  tieoe^;  CCAe  darj  tants  6*03»;  fcl  íPí^C^otkh 

li£fi.<£)NI«  .GJ^  loftcdfcmá>/i  tao  dorj,  <iup.  fo  :ticrt>pQ  [de  pura 

sJaláracadas  ^  qt£^  r0iD  cifosmaii  latlnidaa  ato  í^uísq  ^admitir  el 

$bntido\  Tf  aun  cñ^Ofc  doa  ulí*  adjetivo  de  Bracarensis ,  em^ 

iimos<  referidos^) üo  serpcrcibe  pciíandose  en  que  no ;  Je  huvo 

9^  el  QV4.  Sert^  ^  baseiMe  antci^^dh:  ía  entí:^?i  dft  loís  Bar^ 

ámticlojjr iqucDaUi ^viacncfr  bm>%  Alatío^ ,  y; Suctosí^potT 

|9D.^dculC¡Qiládanos:E<M9tnQs  (C]tic  Jiafita  oQotdnces  íc^arecid 

cdiáe9dailtds:^:piraii:ttyo  asun*  no  harer  perdidlo  Bí&ga  el  ti* 

xo  roalegátDós.i:i         tule  de  Aüjgusta  t  como  icscrU 

-^^^7:  ifitespucs  4ue  el  JEmper  be  en  la  pag*  aai*  Pero  no  tu^ 
f adorr:Aai^tb  íonc Iijyo  $0$  «orwwota  eA  c«cs  empeñoí^oíT 
gueérasjífi3cpartC6  ie^íflicyo  qts¿  d  ndmbre^  dfi-Ailguata  no 
cQodo  ^asTiPnoñdo^lafe.]^  «hlao  l^^omsitádííÍjcsUTC2lMiKf:fin^ 
Colonias  ^^y r  coobcdió  ii  algiH  pMScindibkRiente  V  coniO'  -  eá 
ftasí  d  diáado  de  AngO^aí^  Zanigo^^  ,%\t^  por^.dtulode 
Entonces  la  Ciudud  d&Braga  iiMor^  cQnfM>ten«Merida  >:  de 
recibió  el  nombre  de  aquel  óoer^i.quctVMbaD  .^liuSbada 
Emperador,  intitulándose  Bra*  quando  querían  ,  como  todas 
^ara  -^Ajpiito^^  le  re- 
forma una  sola  dicción  ,  como  cibicron  conservando  el  nom-- 
e»  ítolomcq  Bí^éáúKMgtáSí^  bic^  antigua  ,|h<»W«,oAsío/ga| 

#  ii'¡<.»f.ijníi   oÍ3'ij>fio'j  :;JtJ  Y     í/k  ukj  uiij.,  ^  '  ,  i  j  ^'  >■  j  ■  jM* 
^-r(4^!  093|^ifi^XC^l^jfó(iít  5fLQ)dlL^«.dfla|M9n;oria«df 

"Bragaí^'.ca5Í^iyiy0g*íl4íi3i;i:)O5     .zSo^^^^^i.w  h\  í)^  .:\    •{   \   '  \ 
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Google 


'txtgb  y  &e'PBst»7'y  Httn  ETAf  1Ü<iftí^kMes^ipneü  aquel  dtijn 

^7teñlan  el  ííkliodtíÁtípi»-  -{Hi'iVtÜirl'Ia  IrMcd^cfonlde^Gtik- 

*fas  í  pct&'i  '♦ectííí'íe  tonténtt-  te»  (a)  ,-  síf -Intlniíaba  Brac^- 

bancon  éljMrepriosiibsemtívd,  raí' Til  Ostwfíft&j  yiar  leerse 

sin  añadir  el  adjetivó.  Lamí*-  ¿IH:G0NVEbin?iMiBElA.CA.- 

11)0  sucedld  'üv  Énffí>.-'>pii9s  -Rí?F£,AMrQi(I  ^ibomo'propu- 

mát  Veces  lisabüífv^li'^lftidb  -sknos^^n  ti  w^Uxásnptcocácrh- 

-éc^^í^Mita  ,%rtVfde'^Mte 'ál  aw V «v-tiMÍ , •■yldriOTra.'.pafiee 

tionibVe  ^  -iB^áabrt  i  '¿0mó  stti  <Sin  -d  TkplO'^4te .  jíkgmtianút 

ssíÚr  db  iácitítí^  misino  Cóti-  p<^q^fjste  Ir  dmCfciáwx^oando 

•ta^teh::  coiS>ktfteit-''raí!)  Inscrtpí»  -qu^rla^  ■T-asI'no  tsasmo;  ys 

dones  de  lás'^'iMrásMilil/íiii^  i»  'qift!itioA.'e»/sliH&idou»db 

^^j}Oi)efl  A^¿<^C.  'Áy^.  y  Siíligt  sehanvde  e¥c&ndtfr  pbei- 

ftégaehtiffl^erf^  <ftr(lteti  ei Üt^  -dsamente  S^t<qaarid6i '  se b  áiáu 

ío3&M'Ouita'yáiáa\Aéiah-  ^acaraugustañus , ^stno^  si.hi 

ia  A'  BR AC  ara  M.  P.  9cé.  y  tíe  deoirse^fir<»^iw«r ,  -ó  ^rü*. 

tito  eV\  tiempo  de  los  Vespasia'-  fiaféhi1i>i'4A^1A><i^ti^aBnce,d^ 

<ño^¡'y  de  Trajáhó ,  (juahdo  faí-  í»i  ad0ptafse!4d  prinípío  ipwt 

tabáW  /ñas  de  tfesderttos'  áñós  -¿rfUSb^'cto-Bliilio  v'/Ptoio«8a, 

'para^ía-veriídá  de  jós  Barbaros,  'y  Apl¿n{)i5'y>  no  qsotujwtü^ 

yq^ando 'Braga  no havia  per-  -%n  lo-segttado^' quando sé  h¿- 

«tildo-aquel  di¿^ado,  pues  en  ^le'-^^or^-ddta^ni&siiia'flatt»- 

y>cráé  Iti$ct}j:«¿9dñes  deV  mlsn^  tál«to^,'  qué  ^a^enút  ,'  y 

<tíé!üí^46  usa6)«diiveiiden«á6  •^knitinrJi'S^  ^c'^Ueadesia 

•í<»t^l{céfié8"^d'^/é-etefe'airt,  *lÍHÍé¡^i  '-'  Im-,-.J  i.v.       ,1 

nél^M'.í^ pkiÉí^f f»tm'iec  I^r  -18' e«ltá'  fMbmaí  mattria 

liíipl^n^6Í6i  y  ¿o^^f¿fí«  Mcbt^lávoií'tavo  otra;  oUeiva- 

Tementt ,  «cómo  de  Cbora-  sífe  ^tlón  ét '  T.  CiftKádor  y  aplican^ 

<npvka']Si&AéiáB»á*^h^¡fyy  ^<>-Háiütitüraioii^  lajOíOr 

T!<é<Ck^dra~02i|liii«>tf^Vsq  &».  -éiñ  ló  '^^Üitílóncoriinombfae 

ij{n;^i«o^'¿tttatlcá1n»:nfé^iK*  ^<it7^  «ei'^itéif o^^lé^  qur^  caxctül 

xíá^^ítíllJáí^'dÉta  V«c»'ifVaáitíb  •del^^imiiab'i?  ffer^to  quedé.^ 

ho  se  haUn^taVUaSdiOÍth  Táíi»  -dé^  tikACohotWPtf.  qiic 

(4}    Pag.CCCCXI.9.  .iiiv>.>:j.;,/i\.) 
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%%     España  Sjtgr4ét,Tm^KLKCap,  VW 
]:eicorwife:  finonfi^as  de  k^^   .ñsac  i  qne  ofiútiesen  M  ^t^ 
'    ^-    •  •     •        •  4©fÁ^i»slí,  pues.en  liaJirBr 


la  Ciudad  |:intr(idiic«.i«^a;dp 
Iqs  V£ciix)«idb  su!|iii¡is4M9wq, 
por  no  dxliresatsc.  en  csi^  (1 
tirulo  4k  ^ngusia  ,  sUiq  «n 
aqucllas^^Bcró  parece  $er. mol- 
tiplicackmrtti^  rU^Csidüd ;  por- 
que eatd  caso  havia  qMQr  inul- 
tipllcar  niBbicQ  lM.Coibo|:tj» 
,de  lo6 ;BracaC0S ,  por  ver  en 
Muiacotí  (tf^uria  bella  Ins- 
jcr¡pcÍQn<cotr  ndoibve  die^b  Co- 


cilppwn  ¡ptHb^da  ppt.  Paor 
yioí^í.y  jjreprpducída  por  ^1 
P^  jContasdoír  9  Q©MÍpron  el  rm- 
4njBro  de.ia  Cohorte.  Pero  prcs- 
,i(;{nd^nclo  de  la  vcne^v^n^^ 
J39S  doci|9ientos  parajconocer 
latCXjceloncia.  de^  QiMStraCiii^ 
[dad ,  que.  sentía  á  los  Koma- 
nos  en  el  cuerpo  de  sus  Legio-» 
nes  j  contribuyendo  <9n  «rea 


itorten.  BRAGAR. .  m  el  tir  ^ácak»  MI  hOfmbr^s, 

^Mtoife  AVa:y;!;flla§apafWí.  ,    9 /í^j.l^í/íííílerofi  Colonia, 

idtí  deacubttrsc«ti;a  <le  laíjíeír  4^^«i>f?ipk>>  do^  Ciudadanos 

cera  Cohorte  sin  aquel  di^f  Roiwn95)i:P9i?e  halla  dccidi- 

-da'v de  suerte  que  fflflklpltr  do. e  pues. ni  ^l^serfir,  ci^  las 

•qücnws.^ipciíortCídíUwAr  Legiones,  ni  el  tener  Chatv^ 

»río:iy  G^pifftl^,3Ín,q6í  1^  cillería  ,  bastan  para  resolver, 

^(Kiaihteííb^atiinipafj^jarqililti-  siendo   uno  ,  y  otro  común  á 

f)Mca4oitrpua  eV^e  íígl^ifioa-  Colonias  y  Municipios ,  como 

4aal  á  lai  .maji\z^.í»5tai«i.p?rji  dejamos  dicho  en  la  Obra  dé 

•4kD0tatm3!bte1:tltocip.|--jC9flíp  -las  Medallas,  y  sobre  Cádiz, 

lsu?edki«»teft;Coi««t5?rá^'l(>s  que  siendo  Municipio,  y   no 


tener  su  Capital  él  tit^lqi!c|: 
iAognaíta.fic^ffiqü^ags,  sfde- 
-TiOtabáo  pW)  Is  yozp59cisa'd;e 

-Btafeaí  iri»bít V.  mm<^^  [  qu^r^ 

oití  3u:itii»iOü¿:<iirtsB^  te  si^s- 

dooedt  ba/C<3Al«ge*-9^5íftf^.uiíss 
^ttcsj  scL}jíe<á|nr)rigi¡?r9f  afqs 
•A¡iigii»aiitís  ^0^  9im{f^oi^ 

dBpic^xwiKíiteaieesift  4s;je)«;4r 


(a)    Pag.LXXVIII, 


fCoIpnia  y,  gozaba  de  Cqpyento 
iuridicQ.  Las  inuphas  Insc^fíp;- 
c¡oaeí!^^q^c  hay  de  Braga ,  nin- 
guna ofrece  tirulo  d&  Colonia, 
-ni  de  Municiplp :  pero  coxis-- 
tandp  tiavet  sid;o  Chan<c¡lJer/a, 
na  pp^e/fiios  diid;irg<m^' esta- 
^riajfnuy í^ngratídeci^a  con  ¿a- 
-brícas    (jorrespoñdientes  a  -  la 
jnagníficeDcía ,  y  fitstas  pübli-j. 
^^as  de  los  Romanos  ,11  List  rada 

con 


lililí  I  I  1. 
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:     ;        .MefropqUile:  Galicia,  r     -^     g^ 

coa   Theatro  ,    Anfitheatro,  tilica  ,    especialmente    desde 

Curia,  Templos,  &c.  Del  An-  que  se  establecieron  en  Braga 

^thcjjcro  parece  se  mantenían  los  Romanos,,  de  cuyo  tleífir 

vcsugios  claros  fuera  de  I05  po  es  la  memoria  dedicada  á' 


muros  de  la  Ciudad  en  tiem- 
po del  llustrisímo  Cunha ,  co- 
mo refiere  en  la  H¡storia,de  Iqs 
Anpbispos  de  Braga-  ,-  ;  '^ 
10  )  I40S  cultos  :sqríaa  f o¿t 
respondientes  ^  lajld^iot)  getr^ 


la  Diosa  ísis  ,  después  de  go- 
zar ya  de  Chancillería  esta 
Ciudad  j  pues  se  menciona  en 
cUa .su  Convento  en  esta  for- 
ma; 


* 

iSIDI  AVG.  SACRVIVl"'^'''  ■      ' 


,  '     LVCRETIA  FIDA  SACERD.  PÉ¿1¡;  .Jé^^ 

CONyE,NT,Y$  BRACÁR, AVGv;P;';Síq  ^2 

Ixistc  hoy  la  Inscripción  cti  mos  algo  en  la  Tabla  |.  d^ía^ 
IkagjL  2l  la  espalda  de  la..Ca-  Medallas  de  Espna  ,  por  ÍA30-' 
SlUa  de  San  Giraldo  ,  y  prue-  tí vo  de  la  Adgtmi^:^^  y  tsü^ 
b^  -  Ja  propagación  del.  cti^ tp  gas  con  ;q^K  le  -^yq^bolizaban^ 
ye-xcnia  la  Diosa  Isis  ^por  segua^PUnlo^y  las  WcdaHas». 
«pana.  "lil/'     en  donde  tiene  titulo  de  JSoni 

Eventus  ,  como  también  en 
Varron  que  habla  de  el  como 
unp  délos  Dioses  Comentes; 
J^íuestra  Inscripción  no  añade 
tí(  ^liksíáQ  de  Boni  supliendo- 
k  ^ien^conreí.de  DEO  SAN»* 
CTO  )  que  lo  abraza  todo«. 
Juan  Bawista  Donio  ofrece 
\jpa  InscnpcÍDn  (a)  puesta  £^ 
Bioipa  al  feliz  suceso  de  Awf 
gusto :  EVENTVI  AV<3.  FE^, 
írJiCITER.  y  asi  estp  como  ct 
egemplar  de  nuestra  Inscrip- 
ción 


II  Otro  culto  havia,;dcl 
.Dios  Evento  ,  según  consta 
por  la  pkdra  que .  propot^e  ei 
X-iC^wdor  ,  la  qual.dlc^.jnp 

:     :   Di  o.     SA     ..,,£. 
NCTO.   EV     ^ 
ENTO.   FL 
.  ^       FRONtOi 


■.^   ?A:ru 

I>^  este  Dios  E%;ento  apunta- 


1.1 


u 


{0)    fio  laclase  primera  DUfVí^,.c[  (C^;  .-  M:  .2  Jij 


Digitized  by  VjOOQIC 


$0     España  Sagrada.'  TraU  LF".  Cap.  VIL^ 

cíon  prueban  que  no  solo  ve-  tbr  residía  indlfetentcmenre  éft 

Aeraban  al  Evento  feliz-  en  la  Braga  ,  Lugo  j  h    'Ástorga, 

agricultura,  sino ^'eh    general  qué' ^ebaní' los  Conventos  juri- 

para  todo  buen  sücéíso,  usan-  drcos.Ei  P;-  Contador  coloca 

do  indiferentemente  del  nom-  junto  á  Braga  eti  el   lugatdc 

bre  Eventus  (qiial  supone  el  Aquas  :Cbknás^  al  Procónsul 

Ev^ntái) ,  y  del  Eventumj  d¿  Vérscnió  Tó^rtiitiáto  ,  á  qületi 

que  nuestra  Inscripción  sácá- el  el  Emperádót'^Atlgustó  envío 

^  tercer  caso  Evento.            ''''^^  íá'^Leyvpf  libera -^  dd  |  Código 

;^     12      Al  concepto  de  ser  Theddosianó'(£r),  doh^e  le  mí- 

Convento  Jurídico  correspon-  titula  Consularem  aquarum^y 

de  el  de  Metrópoli ,  en  lo  res-  el  mencionado  Padre  puso  de 

pcdivo  ai  territorio  de  sli  ju-^  ^  -suyp  en  él  titula  Procónsul  de 

rísdiccion  ;  en  cuyo  sentido  nó  -  Aguflé  CV/enaj(¿),. fundándose 

se  puede  negaf  haver-  -gozadd  '-  eii  qué  este  lugar  estaba  á  ¿r/n- 

Braga  de  este  honor  \  pero  en  co  leguas  de  Braga ,  que  era 

jpropriedad  piáe  mas  eí  con-  como  Metropúli  de  Provincia 

Wpto  de  Metrópoli  Eclesiasti-  en  fo  que  tuvo  muchos  yectW: 

ca ,  que  no  puede  ser  'tnas  que  el  ll  ¿íiadk^4ar  Vdz  ^Pro&t)ñ)hi^ 

una  en  cada  Provincia ,  ¿oméj  y  Célenos  quféiSa* tiene  el  titó^ 

cuerpo  ^ue  soIadQbé'cdnátát  íó'de  íá  Vj€fSÍA  ^i.  qbé  sí -i*?' 

de  aha 'cabeza :  y  acerca  dees-  sldiera  en  lugar  de  España  tlsí 

to  no  carece  de  dificultad  íá  madoAquas,no  debieran  ehtcn; 

investigación  de  quál   fue  la  derse  las  Celenas ,  siendo  mtó 

Metrópoli  de  Galicia; ,  por  fal-  ^ámosíife   las  ^  Havías;  t  pqr'% 

tiernos  dócómeñtosdcl^tiémpd  que  dígtcnosleñ'^d  Idacio  iíus*» 
cs  que  érrtpézó  á  ser  ProVítP    trado  §v4^!í"^  .si  ha  de  aplí- 

da  no  Sold  eri' lo  Eclésiástiéj^V  carse  á  España-cf  refdrido  tl- 

slftb^'cA^*  Id  Civil :  porgue  los  tulo  del  Cp^íg^  JTÍiepdosiafio, 

Géógíaphds  qué  tenemos ,  sb*:  mas  fundatpento  hay  para  en- 

lo-  la'  alcinzardrt  parte  ¿eí' la  tender.!^  Pla.vias  que  las  Ce- 

* Tárrac^éHse y^:y:i\^^étñ§6- 'd?  lenas.  Prtd n^^  tíaso  ^^  que ^ ni' 

.' separarla  éotistárttírtdjkósábé^^  unas ,  nV  otras- sóin  -parte  de 

'riiosf  v^P  ^fei?alí$^':¥  Brtíga-^^  aquella  Ley  r  en  la,qual  el  ti- 

Me trofKjH" 6  -iP  acasó^^cl  Frfi^  rulo  ^úc^Consutarefñ  kqúarims 

(a)    Lib.  8.  tit.  7.  (¿)  Pa|í-%yS;'-  «^^íaliq  ^izl'j  ú  n2     (..) 
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.d«U)taoficiQ,qMc^sclCsr<|r  dlcrKio   en   ía    í>rovincircl 

4Íor,  o  Iqtcndcate  <^ías  Agíí«,  Obispo  que  á  la  sazón  fuese 

«wio  supone  aquel  thulo»  (pe  ^«las  ant!guo  ,  como  queda  di! 

es  :  Pe  Vjversh  pf^cjis,,-^  ^ho  en  ef^omo  IV.  (¿)^^e 

«  confircw  iw.wy?  Lty  }>tl-  híWamos,.  d^rermipadam^e 

.dii|gi4»  a  Ma3iu»i|iafl9,.a«x^    resol vieridotdesde  el  num,  V?,? 

,Í'T;*T*?''T*  í^^«í?f*  que  ?raga  empezó  áserJ4ccroT 
a;]i .  jGochofrcdo  después  de  poli  permanente  en  tiempo  del 
Pancirolo  cl  qual-en  la  noti-  Papa  S.  León  .  presidiendo  en 
cu  del  Imperio  Occidental  ^^aga  3aJconio.,  después  del 
«ap.B,  pone  ciyre  los- demás  año '43  2.  enUquc;  Aeresrio- 
eücios  el  de  Consularn  A,ua^  pbis?¿^de  U^c&^^^ 
rum ,  y  asj  na  hay  qu?  busca^r  pcflitanq:  y  ppr  su  mijerte  sede- 
en aquella  Ley  lugar  de  Espa-  volvió  aquel  derecho. al  ObS- 
m  i  m  aunque  lo  fuera  ti  de  po  mas  antiguo  de  la  Provínr 
Aqa4$,  correspondía  para  bus-  cía  ,  que:era  el  referido  Bra^, 


<a«  tesiderKla  ordinarift  deí 
Prpjjínsul :  porque  en  tal  caso 
hoíYmnoi  de  recurrir  al  .im¿ 
^n>o$Q  de':  aquel  oombr^,^y 
tsf9  00  coniesf>ondla  al  dís<> 
«ntc  cinc9  Icbíjhs  4? ¡Braga, 
olde  «lU  se|>odii).4^q^  qu$ 


reiise ,  desp^ue?  de  ít^yo'pqnfi^ 
ficado ,  np^Cthalla  cgempiacrd^ 
que  Braga  no  fuese  priojera. 
Sede  de  la  Provincia^Vcase  e\ 
Jugar  citado  del  Tomo  ÍV.,  , 
14  Pasional  Quesnel^pj:^^ 
íendió  intto,4ucir  áo&h/Léivp^ 


€»a cra.íww)  Mwpjwlii  puc$  pplis  en  Gajicia rentes  del  Si- 
an|C$;i)ífi0.4©V)«l»  (fl^íppíí?!  gÍ9'VI.  fundandosfr;  lo  i.  en 
no   :•  yTaá-por-^ocjiínpnitos    que  Santo  Toribio  recurrió  á 


rio 

Qvllés  Ao  id^9cubf la;u>s  ;)pQyo 

de  Capital  5«t)r4todí|.MTfftr 

viada,  .v:;.,,., ,...,-..  bj^¿ 

ltan«to  l9s*í¿«iíV5í¡fi9st  «<?& 
9iie  CD,lo$  ,p|ini?r05ii-$i¿w,09 
tocfmx»anSfísfJ^4(Xf^of\\i  -cstat 
bk9,  si«>.d68ttlj6(>lj^sre:piwsií- 

■j ./  "'x^    '  "^'v!     orrc;;T     b 
-'Ll..  i  l.i  un  -.'iJufV.t.un-'*' 


dos  Prelados  (Idacio  y  Cepo- 
nioOquando  niafiifes|ó  lo^ecr 
rores;  dé  Pü9iylíana,,.qjijc  íijj 
ficionabaj?;  \  Q^X\¿\^i  y  no  /lay 
Via  motivo,  par»  avisar  .^«st¿^ 
dos  igualmente,  sina por  con- 
venir en  ser  Metropolitanos. 
Lo  2.  porque  S.  ^goa  eocar* 
o.T  t!  5b  ,  iicoi>  Kitíob.,  iig^ 

/  »        ,  ,. /•  -  ;;;..-t.U|J.L        .Ü     kn  ^g     .   I.Jjl!i  O    j|j   .LJJfJV 
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^  j  á  los  dos  mismos  Obispos;  una  parte  5  y  ést(^'puedc  cotk 
'dacip  y  Cepoñio  V  que  jantih-  firiúarse  ¿n  viriiíd  de  no  lia- 
sen tm  Concilio  en  Galicia  :  lé  ver  asistido  á  5U  Concilio  mas 
cjtíc  supone  Dignidad  Mctro^  que  ocho  Obispos  9  hiendo  asi, 
boItflcS :  pücs  de  otra  stifetté  qué  la  Fróviricta  'de  Galkia 
háfiéra  el  Papa  encargado  ci^  cbnát'aba  de  qolocei  Lb  7;  por- 
tóTá  Santo  Toribio  ¡'  $1  le  fue-  que  ídacio  reftéfé  quéenl  élGon« 
rá  Kbtc  valerse  de  qúalc^íe»  Veoto  Lticcnse^  se  biácron  op. 
Obispo.  Lo  3.  pirque ^l  üAir  'denacion^  deOtnspós  contra 
no  ídacio  hlzo^  ptódbso  Epijf-  la  Vdlahfad<ierAgrestio  su  Pre- 
copal  en  Astbrga  con  Samó  iádo;  iñdlcib  d6.  qáe  ¿ra  Me^ 
¡Toribio  i  contra  unos  Maní-  tropolltano.  Y  pdr  todo  con- 
qfueos:  y  tía  pudó  obfarrid  duye  Quesnct  quiattl  estuvo 
Iglesia  agena  sin  derecho  Me4  ana  Metrópoli;  otb  en  Bra- 
tropolicb.  Lo  4.  porque  eíto  ga  ^  gobernada  ¿sta  en  el  año 
mismo  prueba  la  mucha  íx-r  ^ji  por  Ceponio  ;  y^  aqueltl 
reosion  dp  la  Proviilcki^  íü  por  ídacio  :el  qual  declara  su 
iqual  fue  motivo  de  dos  M^  Dign&dad  Metropollti¿ii)  quito* 
tropoHs  en  Gálica  en  el  año  do  én-  él  PVoltígo  de  stf  Chro- 
5dé  $69^  lo  que  no  fiíc  nueva  hícíón  se  irttitula  Pr^tsutsum^ 
Instittícion  , ;  sino  restablecí-  mi  éfficii ,  y  Wora  él  desot^ 
miento' de  la  pirática  antigua!  den  que  el  'Estadb  EcleslasfMed 
1^9^ J  porque  algunos  pbnen  padecía  ^n  Galicia ,  ^romó  qiie 
tRl^GóñdliS  Lucénse  enCdl«^  k  <fl>rthdpalmef*e  lé  «ocaba 
nis  de  la  Diócesi  de  Lugo  V  aí  ía  ¿dlitltüd  /jíbr  ser-<abctt  de 
tiempo  que  el  Bracarcns'e  te.^  una  patte  de  Id  Pfóvlnc^^  que 
nía  otro  Concilio  acerca  de  la  fera  el  Cohvento  dé  Liígp  ,  ¿I 
misma  causa  :  y  asi  ambos  te-  qüáí^fíréquéntenieilte  distingue 
rnan  derecho  Mctropolitico,  dél  Bracarense^^  «ttíbuvendose 
c!  de  Braga  ,  y  d  de  Lugo.  Lo  á  sí  el  primero  ,  quando  dí<írt 
6.  porque  el  Concilio  primero  Capi%  liaúiq^H'Hf^a'tííinsi 
de  Braga  se  dice  congregado  Bt&lesia'i'tnfffÜtmConi^Métíé 
en  la  Metropolitana  de  lá  Pro-  ^áffii  ev&tlt  éitciéiK  B^e 
vlncía  Bracarínse  :  y  sí  no  Go«Ve«é(cf  dléc^KJjiesneli  era  ti 
huvicra  mas  que  una  Metro-  l^itcíiiseVy  la^^^Sede^GpiscOpd 
))9ll,debia  decir,  de  la  Pro-  el  mismo  Logo  ,  porque 
vimÁr  á\í  OíIíuIj  \  scful  de  Aquai^flavlas  no  era  Sede;,  sino 
que  solo  era  Metropolluitt' <d6^'^PSrci0qlí&  (tó  kLwcise.  } 

de 
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t5  SiQ  embargo  de  esios 
argumentos  no  podemos  asen- 
tir al  cmpeík)^  porque  nhv 
guno  convence  ,  y  algunos 
prueban  Jo  contrario ,  v.  g.  d 
Concilio  I.  Brs^carense  ,  que 
expresamente  o&ecc  la  kCiH 
cion  que  echa  de  menos  9  y  no 
observó  Quesoel  de  Gaílicia 
Provincia  Episcopi » los  qast, 
les  se  dicen  congregados  en  so 
Metrópoli.)  y  como  el  Conci- 
lio fue  tenido  en  Braga ,  con- 
vence que  solo  ella  era  la  Ca- 
pital de  Galicia.  Sobre  esto  se 
hade  notar  queQuesneJ  se  fun- 
dó en  la  edición  donde  $e  lee: 
Bracarensis  Provincia  Me-- 
tropcUtana  ,  apelando  la  vos 
Bracarensis  sobre  la  Provin^ 
cía  y  que  por  consiguiente,  in* 
dica  su  división  ,  esto  es  ,  que 
una  p^te  de  la  Provincia  se 

.diga  Bracarense  >  y  de  aqiil 
sacó  la  fuerza  de  su  argumen- 
to ,  que  soUmente  se  fujcida  en 
la  mala  lección  de  Br acaren^ 
sis  y  donde  no  huvo  tal  voz: 
pues  ia  edición  primera  de 
Concilios  por  Me^lin  dice  asi: 
Cum  Gallicie  Provincie  Bpis^ 
€opu.Jn  MetropoJtiana  ejus^ 
dem  Provincie  Ecclesia  conve- 
fíissent  y  sin  la  voz  de  Braga. 
Las  ediciones  de  Crabe,  y  Su- 
rio  añaden  Bracaren.  La  de 

jjoveí:  en,  eí  15  5  5^  In  Meiro- 
pQ/ifaM  -^ejusdenh  Provincia 


Btácarensi  Kccíesia^i  4í>  rcátit 
wao  los  Mss.  de  Tol^dor^  Bror 
cbarensi  y  no  Braifhareffsisi 
cuyas  lecciones  prueban  una 
sola  MetropQjii « n  .I»  Puovinci» 
de  Galicia  ,  y  .qve^^íjta ,er» 
Braga  ¡pues  «o  di?fn  Pr^ovi^r 
da  Bras'arenjtey  ^no  que  ^r/if 
ga  era  la  Ighsia .  MetroptfUr 
tana  4e  la  msmA  Provinfia^ 
antes  noaAnrad^r  >  qup^  i?  49 
Galicia:  yj|sif.í?íuy'lcjV4« 
probar  dos  Metrópolis  el  €01^7 
cilio,  nos  maestra  solo; ijna, 
calificando  lo  mismo  el  Con* 
cilio  que  se  dice  Lucense  ,  en 
que  se  instituyó  LugoMefro? 
poli  después  del»  Concilio  I^ 
Braoarense ,  <hmdo  por  lazon^ 
que  eran  pocos  los  Obi^po^ 
y  muy  grandes  las  Diócesis^ 
añadiendo^  que  por  la  mu-» 
cha  extensión  de  la  Provmcia 
no  convenía  tUna  sola  Metjro-» 
pc^  t  de  cuyo  eontcxta>  uq 
solo  se  dedace  la  .^ucion  d* 
Ja  urgcníU  con  que  Quesoel 
esfuerza  su  argumeiKO',  sino 
otra  tHieva  prueba  del  asunta 
Xj  solución  de  la  urgencia,  csi, 
que  en  tiempo  del  CpnciUo  1^ 
Bracarense  n«  puede  Qu^nel 
probar  ios  quince  Pbispp% 
que  á  lo  menos  >  dice,  incluía 
Gálica  :  pues  en  aquel -itiea^pd 
faltaban  los  establecidos  -muj. 
poco  después :. y íHlt  íatt^^nj 
prueban  s^r  Obi^s^4«*S9yr 

1» 
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k    Metrópoli  de  Braga    los    nombra  á  toda  la  Provincia. 


ocho  que  concurrieron:  respot^ 
diendo  nosotros  ^  que  no  asís* 
rieron  mas,  por  vacar  algu- 
nos ,  Y 'ño  estar  ítjstituidos 
otros  por  entonces:  pueá  atin 
después  del  primer  ;  Concilio 
de  Bfaga  (de  que  habla  Qucs 


17  Tampoco  tiene  funda- 
mento QUesnel  para  decir, 
<{ue  la  Aueva  institU(¿ioa  de 
dos  Metrópolis  no  fue  nueva 
introducción ,  sino  restableci- 
miento :  pues  en  tal  casa  no 
huvieran  los  Padres  omitido 


nel>ho  huvo  eo  toda  Galicia  la  expresión  de  aquella  cir- 
cón Asturias  mas  que  trece  cunstancia,  para  satisfacer  ai 
Obispos :  y  asi  no  debe  supo«  reparo  de  la  novedad  que  de« 
her  quince  antes  de  aquel  Con«  bia  causar  el  ver  dos  Metro- 
cflio;  polis  en  una  sola  Provincia^ 
t6  La  prueba  de  que  solo  cosa  que  en  el  año  de  61  o.  re- 
haviá  una  Metrópoli  es  ver^  putaron  monstruosa  los  Obis- 


aue  luego  se  instituyó  segun- 
a  ,  colocándola  en  Lugo:  y 
asi  antes  «ra  Braga  la  unicat 
Tanta  Provincia  unus  tantum- 
modo  Síetropotitanus  Episcth' 


pos  de  España  con  el  Rey^ 
Gundemaro,  porque  el  cuer-* 
po  de  una  Provincia  solo  de- 
be  tener  una  cabeza  :  y  si  Ga- 
licia desde  lo  antiguo  huviera 


pus  est.  Pu¿s  de  dónde  Ínflete    tenido  dos  Metrópolis  ,  nin- 
Quesnel ,  que  huviese  dos  en    guna  mayor  satisfacion  se  po- 


tiempb  del  Concilio  Bracaren- 
se?  Estoes  falso  sin  duda ,  y 
Convence  ser  yerro  el  alegato 
de  Provincia  BracarensiSj 
donde  s#lo.  hay  Bracarensi^ 


dia  alegar,  que  aquella  prác- 
tica» Nada  de  esto  menciona- 
ron ,  alegando  únicamente  la 
mucha  extensión  de  la  Provin- 
cia, y  la  molestia  de  concur- 


de  suerte  j  que  esta  voz  apela  rir  los  Obispos  de  muy  lejos 

sobre  la  Metrópoli ,  no  sobre  al  Concilio ,  que  debían  tener 

la  Provincia.  Y  aunque  digera  todos  los  años  ^  cuya  incom-^ 

Provincia  Bracarense  ^  tampo-  modidad  era   mayor  después 

co  sigrfificaba'  dos  Metropo-  -del  aumento  de  las  Sedes :  por- 

lis  y  como  convfence  el  egcm-  que  al  Britoniense  le  era  muy 

piar    de    Provincia    Tarra^  molesto  pasar  cada  año  á  Bra- 

conenst^y  Provincia  Emeri-  ga,  considerando  no  tanto  la 

tense  y    cuyas  locuciones  no  distancia ,  quanto  la  aspereza 

tdenotm  dos  Metrópolis,  «I-  de  la  tierra  (á  lóqüc  parece 

te*  unit  que  gor  tama  daba  muraron  f  pues  qtíos  Obispos 

'         -  '  "                 dis-í 
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Slstaban  roas  iksa  Metrópoli^  los  Metropolitanos  Bracarcfw 

y  con  todo  eso  acudían  á  día.)  aes  ^   como  congctura ,  en  d 

£9te  es  d  nnico  indui^ivo  que  quinto  argumento :  pues  nun^* 

4uviat2n  para  |acer  á  Lt^  ca  tuvo  Braga  mas  auge  y  cae 

Metrópoli  con  el  pretiso  mi  al  tiempo  de  establecer  la  Me- 

de  juntarse  allí  i  Concilio  los  tropoli  de  Lugo  ^  asi  por  go^ 

Obispos  de  la  Gsdicia  Septed-  zar  entonces  de  la  mayor  ex^ 

trional :  lo  que  00  fiíe  intródu^  tensión  con  las  Iglesias  dentro 

cir  dos  cab«as  ^  sino  subdivi*  de  Lusitania  >  como  por  pre« 

4ir  d  territorio  para  alivio  de  sidireit  ella  &  Martín  Bracas 

los  Prelados  sobre  defedopcp-  rcnse^  y  «t.  los  Reyes  Ca- 

ciso  det  Cóndilo  annual»  y  thólicos^congranpaz^y  con^ 

no  para  la  exclusión  de  Braga  cordia  entre  el  Sacerdocio ,  y 

en  quantoCapital :  pues  quan-  d  Imperia  Entonces  mas  que 

do  parecía  conveniente  ^  con-  nupca  podía  £ra^  ensalzarse 


¿urrian  todos  i  día  y  sIíé  quo 
obstase  la  distancia  (como  con-^ 
Tencc  d  CondUo  Ml^  Braca-? 
rense  ^  y  el  IL  que  era  del 


con  él  fuero  de  única  Metros 
poli  y  snpríoiieRtfo  )a  de  Lugo^ 
si  lahuvicra  havldo :  porqua 
d  favor  del  Rey.  ^  y  d  íncrita 


mismo  tiempo  de  losSucvos)t  incomparable  dd  Santo  entrtf 

recDtiodcndo  al  Obispo  Bra^  todos  los  de  su  Provincia^  np 

caiCBse  como  priitiero  de  to«  tema  estorbo^  para.  lograr iioí» 

da  la  Projvincia.  Al  iostituiir  noces  de  su  Iglesia»  Peco  mirj|^ 

lai  Metropcdi  de  Lugo  no  se  lejos,  de  coo^tir  arrogaotcH 

hiiTiera  ¿scuidado  su  Prdado  oiente  con  IJOf^y  y  iogrd  enn 

co  exponer  ^  que  lo  havia  sido  ronces  esta  Iglesia  ser  Metros 

antiguamente^  nó^o  porto->  poli;:  y  asi  no{)odemosdeciry 

car  al  ftondr  ^  sino  por  aquie^  que  la  hudesr^  tenida  antes^ 

tar  el  reparo  de  aqi¿Ua  nové^  y  que  sé  interrumpid  por  am- 

dad :  y  asi  V  no  sonando  tal  ex-*  bidón  de  losBracarenses :  por^ 

ptesitm  y  canrdó  Quesbd  de  quesihuvieragozadd  estable^ 

fundamento  eñ  dédr  y  que  Jé  mente  de  aquel  honor  en  el  SU 

tavoantiguamenté^yxjpcábo*  gloV.  no  le  huTiera  perdido 

xa  sdlo  fue  renovacton»  en  d  VL  antci  de  cuyo  fin  Xé 

18    Metos;^  inotívori  tuw>  coiKígijió  ^^  sin  memoria  de  ha* 
jp3X3t  ia  causa  núe  oftsoe  sobce 


hí  5tzspéíitfonV  reeindhhcfioá 
qot  ^esar&  pocaoibklcnr rd¿ 


verle  gozado  «to  lo  ancetior*    ) 
íg  ;  Otti  prueba  dtf  queea 
Galicia  no  havia  marqué  un 
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MettopUtano  en  tiempo  de  S«  de  Consagración  :  y  convl^ 
León ,  se  toma  de  las  Adas  níeodo  esto  al  Lucense  Agres^ 
del  Concilio  L  de  Toledo,  que  tio ,  egercltaba  el  fíiero  ^  que 
en  el  titulo  de  la  Regla  de  Ité  por  su  muerte  convino  i  Bal- 
insertan  la  expresión  de  havec  conio  de  Braga  9  Prelado  que 
sido  remitida  por  los  Obispos  era  mas  antiguo  de  la  Provia-- 
de  las  quatco  Provincias ,  con-  cía  :  y  desde  entonces  perse* 

fregados  de  orden  de  S.  Leoni  vero  establemente  aquel  honor 
Balconio  Obispo  de  Gali^  en  esta  Sede :  desvaneciéndose 
cia :  M  Saleonium  Episca^  asi  el  argumento  séptimo  de 
pum  GMicia  troñsmissenmti  Qtiesnel ,  y  lo  que  añade  de 
lo  que  prueba  ser  este  único  haver  sido  Ceponlo  Obispo  de 
Metropolitano  y  no  solo  por  Braga  en  el  año  de  447.  y  Ida- 
Intitularse  Obispo  de  Galicia  do  de  Lugo ,  ambos  Metro-> 
(pues  esto  solo  se  dice  del  que  poUtanos:  todo  lo  qual  es  fkU 
es  Cabeza  de  la  Provincia  ^  y  so :  pues  el  Obispo  de  Braga 
no  de  un  Obispo  particular),  en  aquel  tlenUpo  era  Balconio^ 
1^0  porque  en  caso  de  tiaver  como  queda  probado  con  Ac^ 
'dos    Metropolitanos     deblaa  tas  de  dos  Concilios :  y  si  tam<^ 
los  Obispos  de  las  demás  Pro-  bien  Ceponio  fuera  Metropo* 
irtncias  remitir  1  cada  uno  la  lltano  ^  resaltaban  tres  en  una 
determinación  de  su  Coneillo.  misma  Provincia  ,  b  por  mc|or 
^gtt  Balckmio  era  Obispo  de  decir  quatro:  unoddeBtíaga^ 
Bra»!  como  expresa  elConcI*  otro  el  de  Lugo ,  otto  Cepo* 
Ko  I.  Bracarrtise  9  y  por  tanto  nio  ,  otro  Idaclo ;  pues  nfn^ 
era  único  Metropolitano    de  gano  de  estos  dos  era  Obispo 
(jalida ,  puesá  él  solo  instruA  de  Braga ,  ni  de  Lugo  :  con 
yeron  de  lo  aéluadOé  \          \>  qué  si  estas  dos  Iglesias  eran 
*   30    piris    que    cómo    se  Metrópolis ,  y  también  goza^ 
compone  esto  coa  hallarse én  bande  aquel  honor  Idaclo,  y 
el  año*  de    43 3«   el  Obispo  Ceponio,  resultan  quatro  Ca« 
Agrestlo  de  Lugo  con  nietos  bezas  en  Galicia :  lo  que  no 
de  Metropolitano,  según  prue-  pudo  conceder  Quesnel ,  per» 
ba  la  especie:  del  argumento  resulta  de  sus  pruebas,  y  de  las 
séptimo ^cftespondo^  que  por  nuestras  :  pues,  demás  de  lo 
entonces  »  duraba    la  .^antigua  didho  sobre  Cepúnio  ^  consta 
pcádicade  presidir  en  la Pro^  que  Idacio  >qo rae  Obtqfio  it 
vlacia  el  Obispo  mas  aútlguo  Lugo,  cojaveosicndosetpicesr 
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Metrópoli 
taba  consagrado  al  mismo 
tiempo  de  presidir  en  aquella 
Iglesia  Agrcstio  ,  pues  seis 
años  antes ,  y  muchos  después, 
era  Idado  Obispo ,  como  que- 
da convencido  por  su  proprio 
Chronicon  ,  en  el  Tomo  IV. 
y  asi  tenia  diversa  Iglesia  que 
Abestio  f  y  por  tanto  no  era 
Metropolitano  ;  y  con  todo 
eso  pudo  decirse  Prelado  Sum^ 
mi  cfficii ,  denotando  el  car^ 
go  Pontifical ,  que  es  el  supre- 
mo 9  por  lo  sumo  del  Sacerdo- 
cio (en  cuyo  sentido  eLTuro- 
nensc  explicó ,  que  S.  Martin 
Dumiense  fue  consagrado  Obls- 
po  ,  diciendo  que  recibió  el 
PRINCIPADO  ie  la  gracia 
Sacerdotal^  y  este  Principado 
no  denota  masque  la  Dignidad 
Episcopal ,  al  modo  que  el  su^ 
premo  Oficio).  Pudo  también 
Idacio  ,  siendo  Obispo ,  llo- 
rar el  desorden  Eclesiástico: 
porque  este  sentimiento  no  es 
cara¿ler  de  Merropolirano, 
podiendo  corresponder ,  no  so- 
lo á  un  Clérigo  zeloso ,  sino  á 
un  seglar  amante  de  lo  justo. 

31  De  aqui  resulta  que  el 
havct  escrito  Santo  Toribio  á 
Jdacio ,  y  Ceponio ,  no  prueba 
que  fuesen  Metropolitanos, 
sino  que  el  Santo  quiso  preve- 
nirlos de  lo  qne  havia  experi- 
mentado en  su  Diócesis  sobrd 
los  Libros  apoaíphos  de  los 

Tom.Xf^. 


de  Gaíicia.  gj 

Priscilianistas  cp]£  ¿sparcíanf 
por  aquella  tierra ,  despertán- 
doles en  los  males  que  anda- 
ban j  para  que  velasen  en  el 
asunto  y  y  extirpasen  el  daño 
juntándose  con  otros  Obispos; 
que  el  zelo  de  la  Religión ,  6 
estudio  de  la  piedad  les  agre- 
gase :  todo  lo  qual  es  preven- 
ción hecha  por  su  zelo,  no 
efedo  de  autoridad  en  el  San- 
to (como  él  mismo  previene 
en  el  Capitulo  3.)  ni  en  aque- 
llos á  quienes. escribe  :  pues  si 
Idacio  que  era  el  mas  antiguo 
nombrado  asi  alli ,  cook)  en  la 
Carta  de  S.  León ,  en  primee 
lugar  antes  de  Ceponio ,  no  era 
Metropolitano ,  como  se  ha 
visto ,  menos  lo  sería  Ceponio: 
y  asi  el  aviso  fue  ordenado  á 
la  caución ,  escribiéndoles  mas 
que  á  otros ,  por  estar  seguro 
de  su  pureza  de  fe ,  y  zelo  so- 
bresaliepte  de  Religión ,  lo  que 
era  muy  recomendable  en 
aquel  tiempo :  porque  el  la- 
mentable estado  que  lloraba 
Idacio ,  el  desorden  de  lo  Ecle- . 
siastico  9  la  turbación  de  coa«- 
sagraciones  indiscretas  ^  y  un 
casi  general  abandono  de  la 
disciplina  sagrada,  hacían  muy 
visibles  á  los  pocos  que  bri- 
llasen entre  tantas  tinieblas.  A 
esto  alude  Santo  Toribfo  en  el 
fin  de  la  Orta,  quando  dice  se 
junten  con  los  Obispos  que  el 
G  ze- 
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Klo  de  la  Religión  les  agre-    asui^to :  pues  <io  4cWá  Ques* 
guc ,  pues  «ntrc  tanto  -dcsor-    nel  suponer  ejccluido  á  Sto.To- 
den ,  no  €n  todos  havia  segu-    ribio  quando  expresamente  le 
ridad.  Idado,  y  Ceponio  la  te-    encomienda  S.  León  la  solid- 
nian  en  la  ^ralificacion  de  Santo    tud  del  Concilio^  juntándole 
Tor¡bio,y  por  tanto  no  solólos    con  IdacJo,  y  Ceponio:  Fra^ 
escribió  mas  que á otros,  sino    tres  nostri  ídatijus^  &  Ce- 
quc^l  Papa  S.  León  los  come-    ponius  imminebunt  y  CON- 
lió  el  negocio  del  Concilio  que    JUNCTA  CUM  E¡S  INS- 
mandó  tener  en  Galicia:  sin    TANTI/Í  7í//£  A  todos  tres 
<ludapor  informe  del  Diácono    Jes  encarga  igualmente  la  ac* 
dirigido  á  Roma  por  «I  Santo    cion-,  no  excluyendo  al  Obis- 
Obispo  de  Astorga,  pues  «1    po  de  A«tor^,  siendo  asi  que 
Papa  por  sí  no  podía  estar  ins-    »cra  xnero  sufragánea  No  fue 
fruido  de  aquel  fin  del  tnundo    pues  necesario  que  los  otros 
en  coyuntura  de  tan  -común    <ios  tuviesen  c\  honor  de  Mc- 
desordtn.  El  de  Astorga  debió    tropolitanos. 
manifestar  los  Prelados  mas  so-        a  a    Con  esto  !Sé  disuelve  el 
bresalientes  ^  los  quales  1  la    tercer  argumento  de  que  Ida- 
sazon  eran  Idacio  ^  y  Ceponio^    do  aéluase  en  Astorga^xm  Stcu 
4emás  de  Samo  Toribio5  por  lo    Tdríbio.,  pues  pudo  acompa- 
que  son  estos  los  nombrados  en    üar  á  Santo  Toribio  en  olr^  y 
las  Cartas :  y  quedan  disuehos    descubrir  á  los  hercges^  toga- 
Jos  dos  primeros  argumentos    do  por  el  mismo  Obispo  4c 
de  Xi^ucsnel.-: pues  tío  j>or  ser    Astorga-,  eon  cuya  voluntad 
Metropolitanos^  3os  mtíacxó-    «nopef/udical» los  fueros  de  su 
nan  ^  sino  pof  mas  puros  en  la    Iglesia  :  pues  ^cada  dia  vemos 
Fe ,  mas  ürmcs-,  mas  celosos,    que  un  Prelado  «ueJe  egercltar 
y  mas  sobresalientes  en  la  dis-    -aíios   Episcopales  en  Iglesia 
ciplina  «agrada.:  Jo  que  se  acá-    ^gena^  -sin  iser  Metropolitano!, 
ba  de  persuadir  con  la  materia    por  la  concordit^y  iinion  ^cer- 
del  argumento  a,  en  que^po-    dotal  de  ios  Pastores.  £1  quar-^ 
ne/huviera  el  Papa  encargáis    to.  argumento  es  t:ontra  Ques-^ 
do  á  Sto.Toribio  el  tiegocio^  sx    ^el;:  puesen  el  Siglo  V^  no  tcr 
le  fuera  libre  valerse  de  qtiten    ma  Galicia  la  extensión  que 
no  tuviese  honor  Metrópoli-»    iiaUatiios  en  el  sigüieitte :  y  asi 
tico.  Esto  que  parece  toáyinr-    hasta  entooces  no  necesitó  de 
¿ente  y  a^aba /de  lafianzat  el    4qs  Metrópolis :  ni  se  estable-* 
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ctcron  por  precisión  ^  sino  por    trcs^  añadido  el  de  Astoréa: 
condescendencia  ^  y  para    el    y  como  esta  Ciudadano  fue  Me- 
preciso  fin  de  los  Concilios    tropoJt  aun  después  de  ía:  ma* 
annuaJcs»  El  quinto  argumcn-     yor  extensión  del  Rcyno  de 
to  no  está  bien  fundado,  no    los  Suevos,  sin  embargQde  ha- 
constando  dos  Concilios  á  un    ver  sido  Convento  y  tampoco 
tiempo  en  Celenis » y  en  Bra-    prueba  el  def  Lugo ,  considera- 
píy  como  digimos  en  el  To-    do  el  tiempo  de  S^  León :  por- 
mo  WU  sobre  el  Concilio  I.  de    que  ya  no  havía  tales  Chanci- 
Toledo.  Lo  demás  queda  ya     Herías  de  Romanos >  domina- 
dísuelto  :  pues  el  Concilio  I.    da  mucho  antes  ía  Provincia 
BracarcQse  no  fue  de  Obispos    por  los  Batbaros,  que  arrui- 
tinícamente   pertenecientes   á    naron  el  gobierno  de  los  Im« 
JBraga ,  considerada  ía  repartí-    per  Liles» 
cion  que  en  lo  posterior  se  hi-         25      Consta  pues  que  en 
zo  de  Metrópolis :  pues  con-    Galicia  no  huvo  mas  que  una 
curtió  Andrés >  Obispo  de  Iria^    Metrópoli  Eclesiástica  en  tiem- 
quc  era  del  Convento  Lucen-    po  de  los  Ronurno?,  y  de  los 
se.  Ni  hs  Adas  nombran  Pro-    Suevos  y  considerado  el  Reyno 
vincía  Bracarense  y  como  se  ha    de  estos  en  h>  que  antecedió  al 
prevenido.  El  Obispo  Agres-    año  de  562.  y  en  lo  que  se  in* 
tío  de  Lugo  no  pudo  ser  Me-    cluyen  dos  Estados :  uno  de 
tropolitano  mas  que  en  estylo    presidir  en  la    Provincia    el 
antiguo  de  pcrtcnccerle   por    Obispo  mas  antiguo  en  la  con- 
orden  de^  antigüedad.   Idacío    $agracion  :  otro  de  presidencia 
era  al  mismo  tiempo  Obispo:    por  fuero  particular  de  tal  Se- 
y  asi  no  fue  su  Sede  Lugo ,  ni    de.  En  el  primero  no  fue  Bra- 
ki  de  Aquasflavías  perteneció    ga  Metrópoli ,  sino  quando  la 
á  este  Convento ,  sino  al  de    correspondiese  por  mayor  ao-* 
Braga ,  como  queda  declarado    tiguedad  de  sa  Prelado.  En  el 
en  el  Tomo  IV.  y  zopú  al  ha-    segundo  lo  foe  en  el  Pontifica- 
blar  de  los  Conventos.  Tám-    do  de  Bateonio  después  del  ^ñq 

£oco  debió  Quesnel  alegar  al  443,  Y  desde  ouc  lo  encrpezó  i 
uccmCy  y  al  de  Braga  para  ser,  no  la  hko  aquel  honor: 
autorizar  sus  dos  Metrópolis  con  sola  esta  diferencia  >  que 
por  aquellas  dos  Chancillerías:  hasta  el  año  de  562.  fue  uni-» 
ptics  Galicia  no  constaba •  de  -  ea  Metrópoli  de  toda  Galiwir 
solos  dos  Conventos  I  sino  de    y  pai^te^cW  Luaitaniá:  de  atli 

Gjfc  ade- 
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adelante    tuvo    Galicia    otra  <)ue  Braga  fue  la  cabeza  de 

Metrópoli  en  Lugo  subordl-  Galicia  ,  cuyos    Prelados   ea 

nada  á  Braga  ,  en  la  confor-  quanto  i  nuestra  noticia ,  fue* 

midad  que  explicaremos  des-  ron  los  siguientes, 
pues*  Ahora  solo  concluimos 

CAPITULO    vin. 

ANTIGÜEDAD    DE    LA    BE  LIGIO  N 

en  Braga  y  Catalogo  de  sus  Prelados. 

I.  S.  Pedro  de  Rutes.  que  se  oponga  contra  ella  ntn* 

gun  argumento  tan  urgente^ 
I  T^^Ntre  las  pocas  Igle-  que  no  tenga  probable  solu- 
MJj  sias  que  mantienen  cion :  pues  lo  que  mira  á  la 
noticia  del  origen  de  la  Chris-  predicación  de  Santiago ,  que- 
tiandad ,  y  <ie  su  Sede ,  es  una  da  ya  controvertido  en  el  To- 
la Ciudad  4e  Braga  ^  en  la  mo  IlL  donde  demás  de  lo  que 
cpial  hallamos  la  tradición  de  mira  á  la  venida  -del  Apóstol, 
qiie  el  Apóstol  Santiago  puso  tratamos  de  S.  Pedro  de  Braga 
eo  ella  á  Pedro  de  Rates  por  (a),  disolviendo  lo  que  algunos 
m  primer  Obispo :  y  asi  una  oponen ,  y  alegando  lasenten- 
como  otra  circunstancia  de  ha-  cia  de  Solando  ,  y  Hensche- 
vcv  sido  discípulo  de  Santiago^  nio,  que  sobre  el  dia  primero 
y  primer  Prelado .  Bracarense^  de  Febrero  publicaron  ,  po- 
se autorizan  únicamente  por  dian  gioriatse  los  Bracarenses 
tradición  de  la  Santa  Iglesia  de  que  el  Apóstol  les  huviesc 
de  Braga,  publicada  en  su  Bre*  dado  por  primer  Maestro  á  S. 
viatio  antiguo ,  en  el  Eboren-  Pedro, 
se ,  y  otros ,  seguidos  de  núes-:  t  En  el  día  %6.  de  Abril 
tros  Escritores :  y  aunque  nos  tTata.Henachenio  con  Papebio^ 
alegráramos  hallar  dócumen-  chio  de  este  Santo  en  el  Apun- 
tos mas  antiguos  para  esforzar  dice :  pero  con  la  novedad  de 
ia  tradición^  tampoco  hallamos  reducirle  al  Siglo  V«  por  d 

nom- 
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'fiombre  de  Pedro  (c!e  <fsc  tid^  h^  ^pn$ciaáktuo  de  lis  ñfcío- 

>tamos  ya  en*  e^  bigs^^  ckado  ^KSJnwferiu»  iikimlacitlaf  fw 

.del  Tomo  III. )  yexpKcatida»  d  P;  Oeronymo  Román  d¿  ja 

con  la  condicional  de  que  si  Higoerá^  psiaiero ,  ó  priocifol 

Ja  miarte  dei  Santo  se  estable-  forjador  de  los  falsos  Chróni- 

.ce  entre  el  año  408.  ^en  qub  icones»  coiho. reconocen  allí  los 

dice  entraron  ilos  Barbaios^  ^xpreiadosrPsttlres  Anraer¡riei|- 

.España},  y  d  ^58.^pdmetO'de  r»$^  Pucira.'de'estosdelirios',  ló- 

fTheodcmiro*^  €»  cuyo  tien?-  dignos  nle  ser  expccsados^  toá^ 

jjpo  abrazaron  4a  Fe  los  Suevos;  vienen  los  refcridot  monmie4- 

con  diñcuteadtpochrá  hallarse  tosen  quefiíe  primer  Obispa 

-razoa  ^pie  scKer^e^  la^vcr**  de  Bra^  :  y  si  notiénoo  aoccU 

dad  tmísi'qac  esta  ufooÉetura:  ridad  p^a  el  titpJo  déOblspo^ 

^i  virtud  >^:;b:'«)«ai>  dice  la  <difícüttosii«mcJxpodfrÍ9Dio0- 

.wntencia  imigRial ,  *qvít  pa^  ^eter  parad  dé  Mautyr;  .     ^ 

rece  vivid ei  Santo  en^  elSi^  --4    En  macerías  taogca/\iC8 

¿lo  quinta^  d sexto.  Y  concluí  llevamos  la  conduda  de  qK 

ye  qiae  evka  cootrovectir.  si  si  hnvieM  raaéoes.  niiiy^  pr> 

:hay  teotántexerteía  eir •  d<ti^  gmttí  'y  ^U€-ibo'.pc»mitaní:aaeB^ 

tttio  de  .  Obispo ;  conaedifXH  »:  -fciKlhiciil  ^  00  itisiáboniói 


do  esto  á  la  crcduUdad'ldd  ios  ediña ,  por  mi¿q|kiewj 

¿racarenses,  q[ue  le  veneran  la  piedad,  antes  bien  la  xbrU 

asi.,  y  al  Manyrolo^o  adual  cünstancia  de  sagrado  obligí 

«n  cpte  idene  aquel  titulo^  (^)  ^  almasfvi  vo  eunen  de  la :  cri^ 

3.    Ya  BQ.  alcanzo  ¿loda^^  rica  ^  á  fia  de  qae  ho  eMrilra 

iBdncapaiad«eA:rm>iilav'SÍno  ehr  fils^adcpoFO-eñ  no  íuh 

letieoeapacala'  Santidad.Vy  viemlo't cosa. que  convénzanlo 

Mattyrío  : .  pues  los  .mismos  comrário ,  dejamos  m  su  fíierJ 

documentos  hzy  -  para  lo  uno,  za  la  piedaíd:  y  de  esta  cia^  pa^ 

ifue  .paca,  :1a  pero  :  osbqs  tmis-»  oeceib  presette  .pKjneopoaecH 

mos  Breviarios ,  Júbosi  mismos  seíosa'^qrie  ff ud>fe  nb  .otir.  ^9 

Martyi^logms ,  ámmiiábo  duU  libtelfli^dbuioadDipriiDtrcObbH 

«i VIUDOS  mbflios'.litstapáadoíi  po!:enesterSantt>i;m;>  cr  / 

JS     i'J      M    "'/i     iiir    iji      u    Ufli      11  Hji     ii    Ji    ||>I  l'iULir.u  I     ~  }J.?A 

-;(#)    Jn4Mimsdix£miK^§umm.iñim^á^iA^ 
emnreperJ¡enivt&(JhÍwá\sm^  ^acofakiom ^9fdalit!0$6'i9tlfi^imf^ 
dAMqoé?  JhdJoM  alifatí^fMbssal ,  ^fftuiffie^f  imn^ftáfkdi  :^1íl^t^&<^ 
-iíTom.Xf^.  G3 
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102    .Esi>áS(t^Ságr^:.Jhat^^ 

idres^'  Anctijcrpiénaa^:  áOurroco^    esta.  meoiDniá  Iximstf^üóo^  Silla: 
Aocen  Obispo.  Qrstcarenst  de    xsi.  Braga  en/el  Siglo  qaarto,, 
DoricU  cicr^ta .  hasta  Lucrechj    y  no«  h^vi^dp.  calificación  de 
que  CQ  el  año  d¿  561^4 .  prcsi-    que  l0s  Sueyx>s,  maj:cytí2asen  á 
dió.ci.ConciUoL  B(rac;arcn5c:   :lw  Cajth&lkps,xicjsu  Bútyno; 
pera  en  esto  faltgrcm  &;  la  crur    iEs  pacs^siás  TérosimiL  inshtir 
dlcion  ^  pocque  sL  hubieran.  '^n;d  c|fcamó.|dr  h  Gepdlidad, 
leídQ,  d:  CoocUio.  qtie;  cjtan,,    y  «cjcedor  a  k>^iie:lá  mdidon 
kallácan,  dos;  Obispos  Bracar    d^  su.Igle$ia;np6,o&C£ca^alUl« 
xenses.antes,de  Lgcrecio ::  unO'   qpe  no.mQestre>  tpdft.  lí  antl- 
llamado  Pnofi^Jo  ^  que  yiv ia  en;   gnedtíd;  qof  díaeáfajnos ,  po]> 
^1  añcí,  ^.>  5  37*: otro,  d^l  .Sigte    tjoc  lo.  que  el;  r%frv  orhe.-  de 
^Ifita^depce  ,  cccca^ «del:,  anfo   jmenos^  se  nsa^^ce^pokiotra  fal* 
^47».  ll;i|imdo.iBkii!^;M>^:y  tpr    ^  de-  do#  havier  tiímpbco  oiisa 
dalvta.  hay  noticia,  de.rta.de    ^^ágnante^Pdr  tama^  si  ilós, 
otjTo.al^  fin.  ddi  Siglot  qnartd,^   Bi;ica¿en$es  noi^^oponemat^ 
Qnyo/DomtiCCeiftte'tPSM^  ^meotos.  cooorai-el  títolo  de 

ftfmúlpí.cáD^i»iA)AM|d(;]¿C^  Ob^>04  tampoco*  deben  ser 
i^iJilc  ToMtí:3rdi:iJMertt  kiqidbtiados  .en.célCde^^rliner 
doe  aotesv del  Obispo,  sri^iila*^^  RifebUóf^\icdnIcpya:diferench: 
do  como  primero  en.  los;  An-f  retrocederán  tan.  atojó^^^que 
tuerpienses  >  tenemos .  noticia^  lleguen  álí  Siglo  L  de  1^  Idct 
ci^ta*  de  mnos^tres  v**ut)Qtitii?  slft :}  y  oraio.  tos.  nsferidosFa^ 
cad«i;en  dosrX^o«cil¡iiiiel;«Qbi  cUfcs. Amaerpiensn  tta.ni¿gan 
€(0n  aocicipaaion  {de{ Jriasnde  Sb    briéntrada « de  ^mi^^OTi  en  t  £8t 

Ele  y  mvdio  v  y 'losados,  ted*^.  pa9i^/  ;;.dificidítasameiare:^  po^ 
icabl^fortcxfiresiop  idel  Góm-  drin;;  ser :<  inquietados  ^  los^fira* 
cilia  9  de  que  Henscheaió  saca  carenseí^  sobre  laisubsianciá  y  y - 
la.  90^a '  delta  jde  su  {pcUnec-  eihmitsiaodás :  prhid|«l0s ,  de; 
Kedddo.rY1sifdt1t19Jnve1x.cot*  fepdasiirtradídóntf.'i  >  f. 
Mdtlo:ilasi  citttdok.£scitItxMit  -iiJÓi  .^>.moi^iá^;qQe.nDl: 
Obispo  cierto vBtaeárense^  am  kDpsopiomxS'.vhaircii  adóiDil»* 
Ks^de  la  Conversión,  de  los.  dpuló  d¿'SáatiigOiestab]^ido< 
6ítcTO9r€0^»mffié^-49í^  dudat-^poff-dt  mitoio*  Apostela «n*  d. 
de  «i  '3*  BdiroP^éfiSatM^ñse^^mu^o^  >^dón« 

Obitp^^^tiafó^eBCá'^  fio»liayr.(.dt  pvediród !  £vangdtfd>^.cDii« 
bastante  fiwdaipfmd  fmráirteft  ^  %^iti4>oi¿fe)i>epa*«^pn^ttf» 
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lagros :  nnaodBoJtt  tfiHki  '^¡aff,  tb-koñ  WÚeáxa»  i^^éñiSkáiQ^- 
stmtéélepa  o»4a  ^«sh'!  se  á  ud  eactunbrado  imHIti^- 
don  del  iNñntnre  de  Chrli^  I  >  q|tt¿  éitu  ida  á  t^cetfli»' ,  cm- 
Ja  lu>  ideL  <Í!>hwfl«dor  46  tre Bates, y ft»ga , ddttdepa'^' 
aqoeHa-tíefccá,  qtteailiw  oiém-»  siaba  viá»9tíiimh  ,  y  »1st>li^' 
bra  &ey  «n ¡éáilop raotóiddád»:  poí >a^tiA<^ÍlMÉ!^ «wrá((n)hM 
al'tlmipdLen  que  «é  fittmtttMX-  s»'  re^aaiittdt' c^i  'sa^  üdi^ 
iat  LéctídDe5<k^  ^cdü  ^c(M|IÁ'  dMttpo  <aeP'Sam«:MÜatifé  Í9^ 
iiuravitta¿^5antdad  ábtsxh  ir  átio  li«ií«  'iiél  lUgpc  /  b«|6  «» 
fc'asi.laiitja.,  como^lamadreV'  «econotír-la  causa  =  dc-a^uelfap 
y.el  Santo  las<.poilfit6'ícoii'«I  diaravlHai'y  v4^b  elPttgBt^ 
agua  .del  BauibiMD4  e«atfin-  á&'Ci^l¥a\l»  So  c^biy*  ;^gsi 
ciolari  ^^Tiosenktidaatti  no^la-seMliaitt-^^dvitjlii 
coa  ínpnireaaB^  I^tx^o  qt»  -et'  qK  phOo  !,  ^Mtti]p«&bcldcriiíi> 
padre«apo  loque passiba,  man-  sobrino ,  que egordtalbii  .oen  <!t> 
d<(  quhar  lavkb^al  Pcefakla,  la  vfda'sotltaiclií.  Credend«( 
ingcana al l>eneficio  de  Die^;  ctm eItÍeáipo«Í ñfuattééstoi^ 

BMTvno'rseiioal^dflr^iiiÚfilso^  Heles  ^'yjaeabado.elimleiloilBP 
ioses :  y  ^anHufafiü  Sío»mt*  hi  pmtcticUxm  ^  'ñit&cmtuí^ 
temíala  muerte,  mirandopoc  j|fi)iinyi%lésIk:»«lattcticoh«néI 
d  bien  de  susvvejás^détern^  <dateacla «colODanmal  rsageadó^ 
nó  fegíátii~^fúfvéaáoñ-é¿V  cadavier ,  ^peAtteaiMido  tna^» 
SaivadM,  af>axtaadese  del  lugnc  >dieos  bdúefieioi  por-  medio  4r> 
dóndb  •leperieg¡4«nr  ,V  fRl>  aüt'-iiieetcMkMi  •>'(Ont!Áu»(tet 
nadóse  i  otro  algd^ipsutÉK''  IMassna  milagros  entlfimp^ 
ytqwlejop  del  maryqurlia-  pwtwíloíes  con  Jm  qué  aeu- 
ísem  Rotes :  pero  ^alR  fue  có-  dian  4  íntplotái:  su'fiürAt.ailsd- ' 
^do  por  Jos  petténidotest-  pulcro  del  Sauto'»  ;entre  los- 
que  le  quitaron  la  vlcu  4elan-  quales  fue  un  Sricerdote  Uama-t 
teidB^nflBÍneiaibfarddiide«kri<o  4o>9^roL,  ¿ebUütaa*  4e;;tel¿í 
fiíáabu  Stficueii^  ifiío  d^ado^>  fiB«rtt»i4lclI'ittdt^i»^Uü  petM 
aiti  4iu  «MAioia^  ittét  ser  tftP  s«««Miidv<^Xf64ciittb  ^  fmploi>> 
eos  Jos  «des,  yiauyl-inspd  ral? 'il 'patrocinio  ddMartyr, 
drufitados  ¿oo-.l»  i|kfsfldiclái '  lo^ó  po(  snlncercdlíion  cun*^' 
deáDrTiosBMK'  -'  '    pUda  anidad  ^  empleando^' 

r.ys:£si)a1iavttit4o«8n$ardéj  se^éa^radetaute-eA  la  gñ- 
«HK'nio  iSeílott'  Cbristiandsj^I  tüud'  44^.' Sebear  todios  fos^ 
UanaiQí  Settxv^ltttftiíc^it»-?  -^Uant^Mati ,  y^iot^  d¿iii&  ^Cli-'^ 
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^flíff>n   t.-;    ;•■■.'  f.-,  ■.-.   rt    j-   :,.  nm-,  ffiic.'ákt,  *áci:',BiMcari 

B    Vns  muger.  natural  del  i$  Í>iftítamu  S.pgtri  Mar^ 

lugBC  .(^Faniy^lco-á  la^cost»  í^ts.^'firif9i.«jusédB  Civita* 

4<^  iimr  ^.  lü  |)frit>Qca4<va  del  fi»  BpitfOpé.Ji,  zfaát.  Baffon'^ 

iJotQijbAda  *,if«taVQ  cif^.dMj  «n.ilñj.NQtaand  Dtí99<h9tyai*\ 

dtí  $9ilto<^gSÓ^|>oi!,«i.lnttl>'.  ^anffpram.J^pi  &itbesamr. 

itsionM  v46iA  dieiBeadíi.  Otra  fr«i«u>A«jti9if.  7^m¿>//.-¿tttf  láie, 

ottt^^dicl  (^»  Vni  hpnEibre.  ^  ^«  pueden  añadiese  las  Bre* 

liaoKwlolty  Fbdco. » .  sp  ^  haUat»:  viario$ .  anttgi^  , .  Morales, 

QMtkrvadp  <de  1*11  J«Mk)!».eift>  Msslffta:,  yoíbroaiiftidbbs, 

lfípotH|H)r«iP«fnfl*l<»l<yt9C9Ti  r;:»l  :£HitulodQ>J^//f««tf/«. 

diooilo!arlr:ígMí»«l<|l..M4§tyí!^  l^.píovinoal Santo.pw  cl  lu- 

qUedÁ.  libre  ^en  prfsen^ia  :d(9¿  gar   del  nartyrio. ,   llamado 

oiicW.  Ciei:tQvQ|fiK>^q44  t^nii:  J^tes  r  al  Qctídenceide  Bra* 

l«fJ>Q(l»«9fetd«  ^Pii'Js}  ftTfjib  ^/»;^t!f6  elifiioC^aNda^  y  ei. 

G0b  (Én'ffié^j,  <»Q]ftié^^fi^?.ími  mmi  Ql^osiiejindStDlatv  Sra^i 

UaM  ífB»WíWfc-í)pfi.'b?«errfií*í»-     -^c-;  ohr  ..liiri  ¿r.  •:.!  1/  , 
Jle}vi«lp«lScpiiÍ«t»'4el.$aoteÍJ      -^   ,  P.ATJBJINO 

«4íBMVÍMÍa!icJ^*ca?ei»C.tpií«fj     V-    ..Lr,         v  . : 
tiietiflinrffi»o,m<iMi9Vv7»jd«l ,  -j(A  NAtttufii^xIespueB  db  SJ, 
4fCn<ttQeK3  r—  r.irn  rL<.  ^f  :CT  ]^e4i07d«5Ra|i»  OQcse  mantíBp: 

..$';  Mpn|ttVien[>(Met4D<9üK^^  nA,¡meim>i^.delQs  ptlmcflos^ 
lasReiiqvUlsidelitSaiMCQhafitaet!  Obispos  Bsaancxs v es  taof^ 
aüo  de  i5S2»:en'qw(.  fteron^;  rfjeowendabtela  que  «I  Coo;-. 
trfilAdadf^.  k J^Qa^bedi^ de>  cilio .& de ' Tnedo jdí» . ofrece 
B«ig%poriK)l/úcit^,d«l:Af^i  en.k»  Ji£tí»TéAáM(^ñemúoci9: 
bi9pe  P.'BMfibMIl  4ilBpp!»-Mi  djifofi)v«,rdo»ÍQ' fnetidoost  Ui 
él(dÍ9l7<  dei.<>ÍM>wU«99Ki2  ~C«chQdfatfifaptiMBe^YcLáom- 
dflspj^es de D. .Rodrigo  A Cur  1  büp  del  Prola^o^quefa  vegeft-> 
nha:  ^re/leK  Taawyo, .^sobce.;  ti^:al:fin:dfl iSigío IV.aio que. 
aquel  4i?ti>-.    (  i      I'      >,..  ^  suene  cosa  de  qiw^  InstitU:-!. 

^j^jS  K^ji^Qifp'de'^i'Ciiltobet;''  cii0v«(99i^  il»^«ilc«Í!qÉicia^ 
eííjíétdfeAbrJl  i;,pi»  q^t;  letísen;  la  Ci»dart,:'y  1»  |initha,i«rtcní-, 
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^empo  ;  yícn  Siglos  antena»  gran  cuidado  sus  Obispos  de 

Ks ,  por  lodos  ibs  términos,  de  pifoveer'Prelados  en  todas  las- 

España  (según  la  locución  de  Iglesias  vacantes  ,  uo?  de  las 

Tcm^^nOj  I£spaniarumom^  qnales  era  Braga  en   aquella 

«ex  terwUni)  obliga  i  recono-  coyuntura ,   y  por  tanto  los 

eerlaficde  Bracaronse  presidia  Prbdliarilsta^  corisagrarod  i{\l 

daporObispos>  mas  anligOM^^  áFatei^o:  G^/ke^urniañá 

qtK  el  nencionado  il  fin  del  ülud  qued  aiiot  per<'diDersdr 

%ÍolV.  po^  el  GóncUio  L  de  EccJesias  ofdivassent,  quibup 

Toledo  j  aunque  no  tengamos*  deerant  Sacerdotes ,  babentet 

docoiBentos  que  declaren  sus  banc  fidúciám ,  quod  eufñ  ilitfi 

conobres^  c  .  prope  mudo  totíus   GalUci» 

.  17    Para-  bvIChronología*  sentireíphbmmmáltíiüá$.'^^ 

'dt\  presente' se  dobe  dar  por  quthts  órdin0ueesfJfaM:rtut 

supuesto  que  tí  egemplar  cb  la  Bracarensh  Ecclesia .  Epis^^ 

Sentencia    difiniíiva  ,  -  inserta-  copus^  num.  i  .lEra  pues  Parer-^ 

en  d  cefetido .Concilio  v  no  sc^  no  Prisciiianista,iqi9iido  eifípe^ 

poeide-xoraover^elaña  400J  2»oi  gpbtrnar  Jalgk'ilaBratrft^^ 

como  queda  ya  prob^o  ei^  ronsc «  era  también^  apKcado  ^ 

d  Tomo  VL  en  la  Diserta-  Ia:tóíeíon  ite'Llbros  ficlesítas^t 

don  sébíe  á^él  0>hcUio.  §•  ticos' ; '  y  tepicndo  la  fortuna- 

VilLca^fx^á  Suposición  pre^  de  que  llegasen  k  sus  manos 

cedió  al  referido  año  qpanto  algunm  libros  de.  S.<  Ambrá^ 

aili  se  diga  efeftuado  antece-  ato ,  Jogtóotra:  mayor  de^ue 

dcnífemcftteh  yideista^^krlasaes  Dios  Je  diese  hxz  p^tá  conocer 

la  caasagracíon  dd.tObispo  de  sus ,  eiüoces  j  ilustrado  con^  la 

Braga  ^'  llamado  -  Purerna ,  di  ck>arinadejíquel:Soi^lail^e^' 

qral  vivió  al  ñn  deljSigk)  quar-  sia,  como  el  oüstnofij^teirtfo  asa-'. 

to  s  pues  entonces.  &e  coloca^  garó  con  juramento  i  i  los  Pa-^ 

do  en  csu  Sedev  ¿orno  refiere'  dvés^l ConoifloXderFoledo/ 

ttVmencioQadp  doctmidnto:  por'  según  inmediatameQteiafiadelEíi 

dtxpaá  sibefños  ^  que-fíie  en^  Semencia :  h^baiw  m&eiemivm^^ 

sus  prindpios  uno  de  los  per-^ .  frssionirprimus  erupU^&-  Sec^x 

Ycítidoft  en  la  Seda  de  Prisci-  tam  Prisciliáni  se  svisse ,  sed* 

Hano^  cpie  andaba  muy  pro^  fs&am  Episcopum  Jfberoftím 

pifada  por  Galicia  y  demiette^  I  seab  eá  ^ '  ieSUéne  librorumiS^ 

^  xas!. toda  la  ftováncia  se*»  Ambrúsii  ^  esse.Jértwe^ 

go¡a!-iiqucl .partida  i  teracbdai    -^    Vicndb  ios  /Bapbes^  4al 


'-  '  pii- 
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1 06  EspaSa  Sagrada.  Trút.lV.  CapIHU. 
pública  caifc8ie>n  do  Paterno,  de  Patcntfio  cotí  el -de  Baccmo^i 
con  que  declaraba  el' ecror  de  y  qtierktido  llbvar  i  OaUcu. 
ta  hcregía  ^  pi^Hcatido  la  ver-  todo  d  CoocUio:  to.qae  qtie« 
dad  de  ia  Fe  Carholtca^  le  xe*  4»  ya  disuetto  tx  la  Diserta^ 
cooocicron  gnitoso^  4:q  el  .ko-  c-ion  ^re  el  ConoUio  !•  de 
Aoc  de  Pujado  .»•  panbuieikto^  Toledo  ^  jnmm.  40*  :^tses  Pa-» 
k/goxai  de  ia  Scás  en  •quo  haV;  traim  fue  Prelado  de  Mcrida;i 
Yia  sida  puesto :  y  áñadictot},;  Patecoó  de  Jiraga?  aqael  ;Pre«* 
que  Je  adimdrlan  co  xodo  á  su  sidolte  del  Synodo^  este  ¿eo, 
eonmolon  luego  que  libase  la  y  aiKadto.  No  sábeoios  Ío  que 
f^puesta  de  la  Sode  ApostoU-*  viidó;; 4>erQ^hay «notícia  anreo^ 
«a  aobre  ias  ceasoltas  que  ^^  tica  del  sucesor  por  modkxide 
teüaa  lotíáa  z  ^atetmm^  4ir.  testiátt»iáQri:ile  iáqueL  tieqipo, 
eHfn^atboUcmfideiveríta'^.  qué  enlujteb  al /imsptnaidé» 
UySpuktícgta  b^eretis  tt^  FantíbriUh.^  .iiitEoducido  eit 
rart  ^  íiheater  ampkxi  ^  Ec^,  d  wode  4iowcoiiK>jpra5y»i^ 
ckáam  fu  qua  Episcopus  fue-  te  dd  Sj&séo^  qpc  Báxo  ipu* 
pm  fünstítutus\^len$réf€rtiéi^  bUcó  f  7  iubgo  .iiioiMr¿mos[ 
JÍw$i$tireceptüri^etiamimnoi^:  .aer  ñri^Í<h'[  . ;  "^ 

trMmÉommmíhmemffumSeSa:    -  .  .i     '     >:    .) 

ApoHoíicaréseHpstrit^fu^.         .  BAXCONJO 
A  otros  los  privaroQ  Át  d   Des$e  antes  ^¿kl  41$.  Aasta 
CM>i^do  I  piro  como  en  ?a-       4ispues  MI  447»  ■ 
temo  ttoikuvo  tenacidad :<|. si*-  •,.!:.    .      ^ 

ítohiifiiUde,yclárajCQn&sioa  tó  XanotSciideesteFte' 
do  la  Ikga ,  y  dd  romedio  y  le  I«do  empibzá  por  >ttn  lustre 
cooseryarou  en  el  l»Mkoc  jde  su  testimoab  de  Ávito^  Presby^ 
iglesia  ^  qilerddsde  entonqes  tero  Brac^rehie  ^  y  acaba  j>o( 
gobernaría  ooao 'buen  Pistoe  t>tro  nus:  autorfasado^en  áo% 
yiloitaólwaliafb&nQado^cdasa  CoMttío8;£lipetidbitadoAvife 
b&ibaá  nod¥Bstv  sería  tsuy»  tasafióde  Ataga^ralafTiet-) 
caMelosaenapaitaÉisusoTC*'  ra  Santa  ames  det  rara  2|b94>ca 
ja»  dé  losnpascos  ÑYrenenádor.,  qise€spañaenipe2á%;ser'thea«^ 
con  la  pestUeme  dodrina.  tré  de  las  funelsta^  ;deagrac!asr 

2  %  Algunos  han  querido  que  padeció  con  la  eni;vada  dé 
attibuir^,cstcObiápo4a|ír©*.  a<?s  Alanos  ^  Vándalos) v  y  ISgp^, 
sidenc¡adelCoiicÍUQf.deTd^  vos  ^^cuyasM  táibbiaclansul^ 
ledor>,  ofuiyoctndó  el  ooaybre    htderbar^fBlipadqcéViltkorias 

men^ 
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mentid  pot  d  amor  de  te  fó?*  las  expresadas  Rcliiquiás^,,  ao^ 

tria ,  deseando^  volver  Ü'  oUa  mo'  prenda  segucaidcljpatr^)d^ 

para  ser  partídpante  del  sufrid  nioidel  glariwo  Martyrv  ym^ 

miento  de  Jas  tribiilacianes>.¿  tandb  con  ellas-  la  Car»  cscrt- 

del  gozo,  de  la  libertad  f  pero  taen  Griego  p«  Liic£ina(que 

esrandoi^/lGs^eneínigos  espary  el  mismo  Avito-  taadujo*  en 

cidóspor. toda £spa&Ldlss€Ut:d:  £atin )\».  y fai^sayxdiHglda  ^1 

aiib.4i;i..env  que  ádrteafiontfos*  Obi^>  Gleró  ^  y  Plebe  M 

ProvJncias«entire'SÍ^.teatt6/pru-  Braga*  ,.  cuya  Catta  pondret*- 

dememente.láempresaiv.rec6>  mos^en^el  Apéndice ,  y  elnio»^ 

landd ,,  que-  si^  salikt  dé.  J^nl^  tiiroxie  referirlo  es  por  elpre^ 

*  8alta*9,Qli  Uegariá^  Üi  la^  E^tiiá^.  «eiite  Pbdadb  it. qoiéd. vino4i* 

lu:  goariar de;  la.  pt¿^mia;.de  rigida:  Iti  Gácca  : .  'Biúfissimu^ 

Í0s.5&fitM  Lanresí.  UUiábase  (dice)  miéahttímqutfmp» 

áilai  saÓEoh^einJSrajakn^  Pauto  in   Dónúhoi  Papé"*  BkJcoála%. 

Otosió>9,  enviá¿tei#por:K;.P;  S^  n/f «e  universo  Gtro  &  plebi" 

Aiigu8tii:il^;tratart'Qáa:S«<j¿ro9  Bcdésía  Rhacánttsh\,  Abh^ 

íX9mex\hXvp&íxESk^i6fy^^  tu^Pimbyíér^salattmínrJjf^ 

sa;Di^tievelacrep\eha5aF}2f.i^.  iÉjf?¿7;^/^#áfiu:Losr>Páfllresule: 

\»:B^üt{\úksíátLhc»ÍB^^  h.Coc^rqfptíóiLjdr&cKltii^a^, 

Ekcbanr  aiiáifttOf Fiobiíftdro:  enelApéndlce^dchToririí Vlt. 

IsiidáDO ,  con.  qnlen^Ay ito>kra\  de  las.Obras  xlc^.E;^S* Angas- 

taba  tan;  ami^bleinímev  que?  tih;.:^^  '^^^^^P^^'^^^^  Baiciótmi, 

k  -  persuadió*  di  cpaeiesccibléM:  áá/  preycnir  Variante  v  ^oh>i  lo  * 

^lí  moébñt. iii.rtvc\%iiim¡fááS^  qw  norhicibf OBi|:iieit>:npney el 

BQfid!6Dd6¿hidaiflxi¿Iásiái9<;0Df[  €)ixike  !VátÍcabo»^c|oe  ia5 

noilD>Üí20ien^lidÍQfaiir6ci^^^  B!ksohibvsobsi^el'app4>f^ 

lo^tndD eternas *dé  esto tpor^;  oe^  Sñlchwoii  y  oitpoes  <el; 

ti^ié>aaas  Rfeliqiiiás»deliSm*«  nombrerexpsésado'ett  ehcfSiK^ 

té  Ptptooiatyr-,  .coiiviénq.*^sa«{'  <;ilIo  £¿ácarense  ^íWcpaoi^^nhk^ 

betv  cehitas;  de'  sbi  sagi^tf >  bla  del  QfaSSpapp:e6citte3^ 

Gtierpos;y/aI|Q09sUififcsbs  «^^  eoéo^pK^stembr^at'^VésJ^'fmdci^^ 

cemói  Atdtoi' tente V<¿otihftaf<>  <;oriteiru>i  de: te Cmau\ácnk8i^' 

mente- en  I  bu  memoria  *  á  sos:  Preábyteror>jdenotabá)4iiébBrsQ' 

amadíis;  Btacarenses  ^  ^ ;  cotí  do-  Balcoaió  presidiéndí^  «en  Ai^ 

Utnábstz dé  tlás .  angustias ique  sá  > >  ali  tiémj^  Ide;  ixítizt  aHI : 

f áidáfelán  ^)ecf íófc^BáJtbacos, . te*  los  -Suevos  1  ji^arsrdiee  />iqtt6 

spMftkctescdicitoLenviáadekf^  iUúitukbVó(veibÍÍdttí^í,i>&se 
\  atrc*- 
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1  o8  España  Sagrada. 
otcevló  j  por  estar  los  Barban 
ros  esparcidos  por  toda  Espai- 
jia :  Per  fofas  jam  Hispanias 
éos4e  dijfuso  :  y  como  nombra 
ya  Obispo  i  Balconió  ,  pare- 
jee que  ánoes  de  saHr  Avíro  pa- 
jea el  Oriente. estaba  ya  consa^- 
H^ado ,  %  que  fue  pbx  centon- 
ces!y  dándole  la  noticia  Oro- 
€ÍOi^  que  en  el  41 5.  quería  vol- 
verse^ África-,  y  por  tanto 
Üivia  salido  de  España  aigo 
ancesipet^adieudd  diconjun^ 
tDi^.oque  Palconió  gobernaba 
^  Braga  al  tiempo  de  la  entrad 
diEi  di^  los  Barbaros* 
-  17  .£1  motivo  de  mendo- 
fiark  el  Concilio  L.  9tacareiisd 
foe'pAr  renoval  la  Regla  de 
f  eV  y^tós^  estabfeciinientos  4ué 
los  Obtspós  de  las  Provincias 
Tarra¿onensé  ^  JCarthaginen^ 
9e  j  Lusitania  V  y.  Betica  esta-* 
blecieroQ  wx  un  ConciUa  ^  qoe 
ttiwfirqn:oQngregados  poroc^ 
den  dct)  nipa:)&  León  y  xdcci 
del  mq.  447;.  alt  qual  Conci- 
lio £K>{mdierQn  conturrír  los 
Obispos  de  Galicia^^  cuya  Pro* 
.  Mdcíá;ídiáx>casUm' al  Syhodóv 
porhpfacffaurxiue  ^i4itehiah  losí 
*aoarcs'iLc:Pr!S5ciliano.:  y '  i» 
Padre^doJasídbaiáa  Pro  vinicíis^ 
.  pnxmaindo:  la  unión:  total  ctí 
ekdi&gona  Catholko ,  remitie^ 
ttin  hfcRcglx ^deFc!  csíablecíf 
da(£opti;áhaqtteUos  errores  en' 
d  Cat^^UIti)  y.de^  «Toledo  dttü 


año  400»  Para  dar  cnenta^  Si 
lók.  Obispos  d^  Galicia  escri-f 
bleron  ál  Obispo  iie    Braga 
Balconió  ^  remitiéndote  las  Ac* 
cas  de  lo  que  se  havia  estable^ 
cido  y  xomo  expresa .  el  Con- 
cilio I.  Brácarense  r  Tarrac$^ 
nenses  ^  &.    CantkagifUfísés 
Episcopio  Lusiiani  quoque  & 
Batid  9  fa^o  inter  se  Concia 
Ua  Regülam  fidei  cmtra  Pris- 
0Bianam  baresiyn  ^  cam  ali^ 
qüibár  CapUulis'^oñscriieit^ 
tes'y  ádJBaUoniwá  Han  hipu 
Bracareñsis  Etciesiie.PftBsuíf 
lem  (títexerutt*^ '  El .  ColeAot 
de  las  Aftas  dd*  Condljlo  !• 
de  Toiedo^ce  al^tletopo  de 
ppnpc  la  R^la  de  la/Ft/quelos 
sefi^idostc  Padres  >iaijehvIaroci 
adSalamiumBpisi^opam  GülR 
¡iciae  ^íxuyas  expresiones  de^ 
cla;rau  haver  tenido  aquellos 
Bodriss  aLObbpo  de  Braga  por 
Cabpza  íde  toda  la  Provuic¡a¿ 
pues^do  ^estei  motivo  califica 
krzaccidn  de  ehmrie  4  ¿1  la 
quc:<T)ertenece  i  toda  bt  Pro-i 
vrmáa!(cojnof  arriba  d^ímos)^ 
paesr!  por  )o  mismo  diriglóIS^ 
Martin  la  Colflccioa  deLC»no«^ 
i^s  'd  Obispo;dó:>Lug<«^9ip«d 
ser  cmseí  tCaMaa  jde^cbros  Obi» 


pos.         Knr..;-ífn     K[    MO    S^íil/dl 

' .  t8  Según  estos.  áocumenK 
tostel  Pregado  ^tesfenooroisriLk 
qofen  díri^i  Atf iú^qlas^xRéli^ 
quioi  dS7iáa{«|i9ClS<rf  Jfotebah^ 

y 
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Catálogo  de  los  Obispos.  Balconio*  109 
y  ^  quien  ios  Padres  del  men-  por  los  perseguidores  ,  pues 
cionado  Concilio  Nacional  (ce-  toda  4a  Provincia  padecía  una 
4ebrado  en  el  año  de  448*  ó  general  persecución  ,  tn&sta- 
fin  del  precedente)  rciaitieron"  3a  de  unos  enemigos  de  Dios, 
ia  R^la  de  Fe:  entre  cuyos  y  de  la  Patria  ,  sin  Religión, 
sucesos  mediaron  tnas  de  trein-  y  sin  humanidad  :  barbaros 
ta  años  en  el  Ponctficado  ds  no  solo  corara  los  jEspañolcs, 
Balconío,  por  cuya  mucha  an-  sino  contra  sí  mismos:  pues 
tiguedad  de  consagración  He-  los  Vándalos  se  declararon  ene- 
gó  á  ser  primer  Prelado  de  Ga-  migos  de  los  Suevos  ^  y  lídian- 
licia  (aun  considerada  la  Pri-  do  contra  sí ,  aumentaban  la 
vacía  por  orden  de  antigüe-  calamidad  de  la  Provincia,  pcm- 
dad  ,  como  usaron  en  los  pri-  sumando  la  barbaridad  aun 
fileros  Siglos  de  la  Iglesia  )des^  <Iuando  qubieron  dejarla  li* 
pues  de  fallecer  Agrestio,  bre ,  pues  entonces  ios  Van- 
Obispo  de  Lugo,  que  en  el  dalos  hicieron  alguna  mortan- 
año433.  era  por  el  orden  de  dad  en  Braga  ,  como  refiere 
coT»ag;cacion  Metropolitano  Idacio  sobre  el  año  420U  Bal- 
de GaJÍcia:y  por  su  muerte  per-  conio  alcanzó  lo  mas  vivo  de; 
tenccíó  aquel  fuero  iiBalconiOy  aquellas  lamentables  desgra- 
que  era  el  Obispo  mas  antiguo  cias:  y  como  Pastor  del  re- 
de la  Provincia ,  permanecien-  baño  de  la  Iglesia  ,  sería  ma- 
do  desde  entonces  su  Igksia  yor  su  compa&ion ,  y  solicitud 
con  aquel  honor  establementi&>  cn  salvar  las  almas  de  las  ove- 
sin  que  vuelva  i  sonar  mas  ^.^  quando  los  cuerpos ?pa« 
MerropoUtano  que  ei  de  Bra-  decían'  las  fonmdables  plagas 
ga  ,•  hasta  después  ócl  Cooci*  de  esterilidad  de  alimente^ 
lio  I.  Bf  acárense  en  que  conce-  hierro  de  amas  y  pestiiencia 
dieron  á  Lugo  la  razón  de  Me-  de  aire  ^  y  persecudon  de  fie- 
tropoli ,  para  el  efe&o  de  cele*  ras ,  que  acostumbradas  á 


bc^t  Cofurilios.  mer  carne  humana  por  tancoi 

19    Al  tiempo  que  Baleo-  cuerpos  muertos  coa  que  la 

Alo  gobernaba  á  Braga^dt>-  hostilidad  les  brindaba^  se  atre« 

fntnaban  e«i  Galicia  los  Vanda-  vian  á  embestir,  á  los  vivos. 

Jos,  y  Suevos^  y  P^^  ^^to  fue  y  hasta  las  madres  comían  á 

nmy  oponuno,  y  necesario  d  sus  h^os.  fi^o  que  aun  solo 

consitelo  de  las  Bseilquias  del  imaginadQ  faoiirodza  9  realsa 

^tomvtyx  9  <p6  XQgQ  á  Diw  |ggy»dtcifekmttnte  cI .  tocútá 

de 
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,110     España  Sagrada, 
de  Balconio :  pues  st  la  Prda^ 
.  cía  por  si  sola  es  formidable, 
y  acrecienta  el  zelo  de  un  Pas- 
tor en  lance  de  una  soja  cala- 
midad j  ya  de  hambre,  ya  de 
peste  ,  ya  de  hostilidades»  que 
sería  eftqirien  las  padeció  to- 
das Juntas  ?  Sin  dada  la  Divi- 
na Providencia ,  que  le  envió 
en  tales  tiempos ,  confortaría 
su  espíritu  con  virtud  de  lo  altor 
pu^s  de  otra  suerte  no  parece 
posible  sobrelíevar  tanto  do- 
lor j  no  uno ,  ni  dos  años  y  sí- 
no  por  el  dilatado  espacio  de 
mas  de  treinta  :  constancia  sin 
duda  maravillosa  j  que  prue- 
-ba  haveríe  escogida  Dios  para 
iiien  de  su  Iglesia» 
-    2D    Después  de  recibir  Bal- 
conio la  Regla  de  Fe  remitida 
por  los  demás  Prelados  y  no 
podemos  dudar  que  procuraría 
juntar  á  los  Obispos  de  Galicia, 
para  que  todos 'quedasen  uní- 
£iriñes  enel  dogmas  y  en  la 
observancia  de  los  Capítulos 
adjuntos  r  ó  si  acaso  ocurrie*^ 
ron  impcdimentqs  tan  graves, 
€}tie  /no  pcrmitieseo  la  junta  de 
los  Padces ,  les  intimaria  por 
escrito  lo  que.  para  noticia  de 
todos  le  remitieron  los  Obis-^ 
pos  de  las  demás  Provincias* 
Algunos  aplican  el  Synodo  de 
este  tiempo  al  Municipio  de 
Celenis^  para  lo  qual  no  hay 
fundamento  >  coma  probamos 


Trat.LF.  Cap.FIlL 

cii  la  Disertación  del  Conct* 
lio  L  de  Toledo  §•  lo.  hablan- 
do del  Synodo  de  Galicia  in- 
timado por  el  Papa  S.  León: y 
si  aquella  junta  no  consta  que 
se  hiciese  enCelenls,  mucho 
menos  pertenece  á  aquel  lu«- 
pr  la  que  tuviese  Balconio, 
que  sin  texto  decisivo  no  puo- 
de  removerse  de  Braga* 

Excluyense  otros  Obispos  in-^ 

trodueido»  en  et  tiempo 

corre spmdiente  d 

Balconio. 

(Ccponio,  y  Symphosío.) 

ir  Pasqual  Quesnel  en  las 
Notas  sobre  la  Epistola  XV» 
de  S.  León  añade  al  Catalogo 
de  los  Prelados  de  Braga  el 
nombre  del  Obispo  Ceponio^ 
mencionado  con  Idacio  en  las 
Cartas  de  Santo  Toríbio  y  de 
S.  León ,  y  no  conocido  has- 
ta hoy  entre  los  Prelados  Bra-- 
carenses.  El  tiempo  en  que  flo- 
recía Ceponio  convence  que 
no  presidia  en  esta  Iglesia: 
pues  antes  de  escribir  Santo 
Toribio  la  Carta  que  dirigió 
á  los  Obispos  Idacio,  y  Cepo^ 
nio  ,  era  ya  Obispo  este  Pre- 
lado ,  y  perseveraba  como  tal, 
quando  S.  León  respondió  á 
la  Carta  qué  Santo  Torlbíóle 
escribió  después  del  aviso  da* 

do 
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.   Catalogo  de  Jos  Obispos  JBtoíutxxto  i  n 
<lo  ji  los  mencionados  Oblfijpoi.  ga  ^  sin  xluda  huvleta  removí'^ 
£s(o  «ra  en  «el  año  4e  4474  y  do  de  ella  i  Ceponio ,  basCaa^ 
^ronslgaientemente  antes  se  hah  dolé  otra  Iglesia  ,  6  discur- 
•tiaba  consagrado  Ceponio  t  .eo  tiendo  de   otro  modo  en  sa 
^uyo  espado  anterior  ^ra  Bal^  principal  asunto,  Impugnado 
conio  Obispo  Bi^cafeose  ^.  y  ya  en  el  cap.  7. 
lo  era  también  i ^en  d  año^^  :ta    £n  «otra  -sera^antelnh 
guieme  ^  como  queda  proba*  advcrtacia   incurrió  Conta- 
do. Quesnel  miro  amicamcntc  dor  ^e  Argote  ^  que  intentó 
iia  Prelacia  que  aos. consta  de  hacer  Obispo  ^e    JBraga    al 
Balconlo  en  Braga  £n  daño  de  Symphosio  mencionado    por 
448.  y  para  ^Ivar  Sa. misma  ldaclosol>red  3^0433.  Pero 
¿cde  cnC€ponu>ydiiQet|ue«  «este  Autor  fue  mas  incauto 
preciso  i^enalar  ?su  muerte  an-  que  CJoo^cl  1  porque  recono- 
res  de  Üa  presidmcia  K]ue  (en  cció  i  Balcordo  Obispo  de  Bra^^- 
el  448.)  sabemos  tenia  en  Bra-  ga  xn  lel  ano  de  41 5.  (  pag. 
ga  BaícoQio.  Pero  ísi  con  esta  .^79.)  y  íen  el  447.  como  es* 
suposición  voluntaria  (de  que  xtibe^en  la  pag.  ^2($.  y  en  es- 
Ccpotilo  mmAó  atetes  d,eÍ44S*)  pació  db  Sede  plena  por  uno^ 
se   evita  el  Inconyenientr  ale  ¡no  puede  intxoducicse  otra 
pott^c  eá  Braga  al  mismo 
tíempo  que  cabemos  perseve-  TROFUTURO 
raba  :alli  Balcoriio  ^  mirado  «a  Desde  Mntes  del  5  3SL 
Pontificado  ¡por  el  fin ,  no  se 

evita  íconsklerado  oai  tü  jpün-  ^  3  Otro  Prelado  derBra- 
¿Ipio:  poc(^  Balcoriio  no  em-  ga  nos  manifiesta  el  OHidííó 
pezó  *á  iser  'Obispo  Bracarense  I.  Bracarense^  cuyo  nombte 
en  el  .448.  (antes  deJ  qual  se  fue  Prtfuturo^  del  qqal  hay 
supone  muerto  Ceponio)  sino  también  jioticia  en  una  De- 
antes., del  415.  prosiguiendo  ícretal  Pontificia:  y  por  estos 
Jiastarl  44S.  en  xuiyo  ^espado  documentos  sabemos  quepre- 
cta  ^a  Obispo  Ceponio  t  y  sidia  ^en  Braga  antes  ^1  año 
por  tanto tK) puede ¿ontráher-  538.  en  el  quál  respondió  la 
se  !á  Braga,  que  mas  de  treinta  Sede  Apostólica  sobre  los  pun- 
anos.antes  se  lialiába  ocupada  tos  xonsultados  al  Papa ,  qué 
por  íOtro.  Si  Quesnel  ¡huviera  era  entonces  S.  Sylverio ,  pe- 
tcnfdo  presente  la  £poca  Atl  ro  desterrado  de  la  Sede  eger^ 
prfiH^íjpíodelBálcoaio  .en^ra^  xitaba^^us  veces  Vigilio  ,  cpíé 

Je 
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112  España  Sagrada. 
le  sucedió  en  el  Pontificado. 
El  Obispo  Profiíturo  Metro- 
politano de  Galicia  observó 
algunas  novedades  acerca  de 
h  dodrina  ,  y  gobierno ,  y 
aunque  mostró  buena  conduc- 
.t»  y  quiso  asegurarse  mas  es- 
cribiendo al  Pontífice ,  para 
c]ue  como  cabeza  de  la  Iglesia 
confirmase  á  los  miembros  en 
la  Fe ,  y  dirigiese  las  obser- 
vancias Eclesiásticas.  Los  puor 
tos  de  la  Consulta  ñierotí  acer« 
ca  de  la  abstinencia  de  los  Prisr 
ciiianistas ,  que  no  comian  car^ 
ne  por  execración  de  la  cria* 
tura  de  Dios  ,  y  sobre  los  que 
al  fin  de  cada  Psalmo  quitaban 
al  Gloria  Patri  ,.S  Filio  h 
conjunción  stguionte  dei  £spi« 
ricu  Santo  :  como  también  de 
aquellos  que  se  rebautizaban 
entre  los  Árlanos  5  y  de  algu- 
nos que  al  tiempo  del  Bautis- 
mo no  usaban  de  las  palabras 
determinadas: por  d  Celestial 
Maestro.  Añadió  también  Pro- 
futuro otras  propuestas  acerca 
de  la  consagración  de  las  Igle- 
sias arruinadas ,  sobre  el  tiem* 
po  de  celebrar  la  Pascua  ,  y 
Ritos  de  ja  Missa.  A  todo  lo 
qüal  respondió  el  Papa  Vigir 
lio ,  alabando  el  zelo  de  Pro- 
futuro ,  y  proponiéndole  lo 
que  debia  ser  seguido.  La  res- 
puesu  fue  en  i*  de  Marzo  del 
p)os(^lado  de  y^insmo  f  x 


Trat.LV.  Cap.Vin. 
Juan  (aiio  de  538.)  $  y;  atm- 
que  en  las  ediciones  antiguas 
se  intitula  al  Obispo  fiuthenv 
Eutherio ,  6  Eleutherio ,  pre^ 
vino  ya  en  la  suya  Baluzio^ 
que  (tebe  ponerse  Prófutur^ 
en  virtud  de  los  Códices  Mss. 
que  alli  cita  9  convenciéndose 
lo  mismo  por .  el  índice  de  los 
Cañones  antiguos  de  que  usó 
nuestra  Iglesia  ,  en  cuyo  Ubi 
4*  se  repite  varias. veces  la  ci^ 
ta  de  este  documento  con  la 
expresión  de  Epístola  f^igilii 
ad  Profutwum :  y  lo  que  mas 
es  j  el  Concilio  I.  Bracareose 
ofrece  el  mismo  nombre  de 
Profuturo  y  con  declaración  de 
la  Sedé  y  que  fiíe  la  £racarense¿ 
como  alli  se  declara  varias  ver 
ccsj  dándole  thulo  de  vei]|ran* 
da  memoria  :  Quondam  vene^ 
randa  memori^e  pradecesso^ 
ris  tui  Profuturi^  y  en  el  Ca- 
non 4-  Prcfuturus  quodam  bu^ 
jus  Metropolitana  Eccksia^ 
Episeopus. 

24  S.  Martín  Bracarense 
hizo  también  mención  de  la 
respuesta  del  Papa  k  i^st^  Me- 
tropolitano ,  alegándola  sobre 
la  tritía  mersion  ,  en  la  Carta 
escrita  al  Obispo  Bonifacio  n. 
2.  que  no  estuvo  conocida  en 
el  público  antes  del  Cardenal 
de  Aguirre :  pero  este  no  co- 
noció que  la  materia  citadaí 
por  S^  Martia  £ütiL  ea  J^a  Qtr^ 

ta 
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ta  del  Papa  según  él  la  impri-  liase  ón  la  eididon  ele  BáluctOi 
mió ,  pues  alU  no  hay  memo-  col.  1472.  que:  pondmós  aqiil^ 
ría  sobre  la  trina  merston.  Ha«    por  &kar  en  otras  Colccciooea 

Qjuod  non  dehat  una  mersio  in  bMptismate  quasi  in  mort$ 
Domini  pravenire. 


Si  qois  EpboQpns  antPresby- 
ter  non  trlaam  mersionera 
uniíis  mysterii  celebret ,  sed 
semcl  mergat  in  batísmaté 
quod  dari  videtur  in  Domini 
morte  y  dcpoiatur.  Non .  eóim 
dixít  Dominus :  In  morU  mea 
baptízate  y  sed :  Eunter  ioct^ 
fe  amnes  gentes  ^  baptizantes 
eos  in  nomine  Patris^&  Filiiy 
&  Spiritus  San&i. 

De  esta  trina  mecilon  iia^ 
bla  S.  Martin  en  su  Carte^  que 
no  conoció  Balucio  :  y  por 
ella  sabemos  ,  que  el  egenr» 
piar  de  la  respuesta  del  Papa 
conforme  la  tenia  S.  Martini 
incluía  el  capitulo  de  la  trina 
mersion,  que  falta  en  laedi-^ 
cioD  de  i^^rre.  Véase  la 
Carta  de  S.  Martin  en  el  Apén- 
dice. 

25  La  misotii  SQlicitud 
con  que  Prc^iituro  so;«gU'' 
ró  de.lo  qíte  debistbeaKñar 
en  la  Provincia ,  te  obliga  á 
pd>Ucat>el  Béscdpto  Ponti^ 
ficm;  piles  al  punto  le  como- 
nicó  á  todo;  k>s  Obispos:  y 
tí  sucesDi;;^le  >.in^tó  yolvlendo 
dé  nucir(n»á::4»^Üi^  ti 

^:TQm.Xy^  ' 


Concilio  L  Bracarense «  como 
allí  mismo  expresa  :  Ldcit  eo* 
dem  tempore  innotuerit  quo  di- 
re3a  est ;  tamen  pra  firmitate 
testimoniiy&  instruSitme  muí* 
terumy  &Cp 

'.  Segua  esto  sabemos  isttKxn* 
bre,  S^e ;  y  tiempo  eir  que  vL* 
vio  Profiíturo  (antes  del' ^38*) 
en  virtud  de  dos  documentos 
públicos  9  y  autentices  ^  la  De-* 
cretal  dd  Papa ,  y  el  GonciUd 
lí  BradDrease ,  croe  ate^lguan 
sú  zelo ,  y  solicitud  Pastorab 
pero  no  sabemos  quándo  em- 
pezó á  gobernar ,  ni  lo  que 
duro  en  ü  Scdc^ 

Eschfyese  S.  Autberta^ 

%6  Aqm  introdugeroh  los 
mal  empleados  Escritores^  al^ 
Obispo  Atttberto>,  fipnieodoi¿ 
unos  .por  síídeaor >3:.Frofimi& 
jtoi,  y  ottba  eri  er^^tf^delo 
qte'no^  eranecesarb  hacec 
mendon ,  sino  fuera  por  ocnr« 
rir  al  yerro  de  Equilioo ,  lib, 
9.  cap.  71.  que  le  nombra 
Bracarense^  refiriendo  la  Apa* 
ricion  de  S%  AÜguel ,  hecha 
H  cit 
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-en   tiempo  ndé» .XDhildcbcrto^  -  .      ;  : 

Hey  de  Francia.,  y -de  juitt^  -  .LUCRECK> 

«iano:  de  dcmde  nació  Ja  .va-  -  •    ,   l^ma  wlt¡  ^ÍSi^ 
riedad  del  tiempo  en  que  in- 

trodocen  al  Obispo  Autbctto,        27    A  la  dülgencia  de  La- 

pueshuvo  un  Childehcr toen  crecía  debemos  la  noticia  de 

tiempo  de  Justiniano  ,  y  otro,  4os  dos  Prelados  referidos,  poc 

tercero  de  aquel  hombre  ^  coé-  hav'errios  {lerpraiado  su  mc- 

taoeo  de  Justiniano  segando^  moría  en.  las 'A'dásrdeiConcU 

en  cuya  edad  fue  la  Aparición  lío  L  Bracarense  ,  á  cuyas  so- 

del  Arcángel  sobreseí  Templa  las  firmas  atendieron  los  Pa- 

del. monte  Tumbaren  Franciafi  dnes Hcnschenio ,  y  Paipebro- 

entre  Normandia  /  y  Bjr etaííai  qiiia  ^  quando  señalaron  áXu-* 

Dtocésis:'dc  Avreiu¿>ety  Ikma-  ccectcn  por  el  -  primer  Obispo 

^en  latm  Abrínc^tensé;  don4  Bracarense  de  hpít  :tctiiah  mn 

de  era  Obispo  Aurberta  en  ei  ticia  >  por  na  ha  verse  entera* 

ano  de  707.  en  qóeLreynaba  dá  di  las;  Aftas  del  Concilio  L 

en  .Francia^  ChikkbercQ  (^  de  Toledo .; «y  del  misma qua 

in)^..yJbñ  el  Jmpérlo!^  Juscb  citiir^'b&r^qQales  pei7>erüaron 

niatRÍ  ('il«  rcfiüituida'^  ab'ÉHroi  elaBQoíinid  de  ríes  Ohb|>Qs.  £1 

sio)  y  Y¿nllaga'r  del:Otn!spaQb  presente  e^nrcltfi  áiáura^me^ 

Abrinvniiftse  imprimieroa  en  Hropriitico'por  ia  sotettine  a"c* 

Equilino  Br acárense  :  y  coe  ciorí'  de  congregar  un  Cbncilia 

mo  el    Autoi;  -  :de  los  :  ñilsds  en  la  Ciudad  de  Braga  ^  que  es 

Chronlconcs  andaba  i  caza  de  el  pcimero^  celebrada  en  la  Era 

meniira¿í  Ibgrtó  Jsn;ghro'A£iro  fíJ^-áíro de  '¡óu^ñ flac. craa 

en  esta  errata.  Véase  la  Histo-  yía  Cathdlicos  Iqs'SueVos.  A 

rid  de  la  Aparrcion  eh  las  Ac-  este  Gdndliocondurieronsíe- 

tas  de  los  Sáfatos  Benediftiños^  te  Obispos  fuera  del  Metcopo- 

Si^Jo  3.^  vpy£teji«  pag.  &5/  En  litaho.ycque.náfcxipjesarpci  las 

Bouqoet  y ¿tctoijil^  pag.^  ú$ík  Scdatkiiíi  lasjfirüiiái : tppra.  la 

£h:.lH¿nscHenrai  sobre  ql  ,1^  igretíndclii&reaip  Gobstk  coii: 

de  Jdnio  xie  S^utierto  jíMh^  ¿ec^ciá  sexi  J^igat^^  prfi  décir^ 

^nsu  Fagt  ad  anm  705^*  n«;X¿ .  loJasi  ias^  Aatasrirép¿tida&  Veces 

í;'lr:c:t    c!    ii::)  .i\  ..r.  j  .0  meofdrutéé*Meté(>p¿iítm^  Sc^ 

•r- A  ti  obn'jnftoi  .-.^r^-^r^uvll  oUsikfEpiiéifésiUSíifi^^- íf 

?:/.:!  ^[dl2:M  ,2  -Jo  nohli  te  rtísiá^dBÍte^cowurcidb 
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Cdt^a  de  los  Obispos,  Prbfutujpo**:  mi^ 
Andrea  ,  Obispo  de  Iría ,  cu-  rria  ,  mayor  en  santidad ,  y  su- 
ya Iglesia  pcrteaeció  después  mo  en  él  mérito  de  sor  com- 
k  la  Metrópoli  de  Lugo  >  cons-  parado  á  los  Varories  Apostoc 
ta  9  que  á  la  sazón  era  Lucre-  lieos.  No  fue  Español  en  na- 
ció único  Metropolitano   de  .cimiento  -^   pero   nació   para 


Galicia ,  confirmíindose  lo  mis- 
mo por  el  principio  del  Synce 
do^^jac  dice  ha  verse  juíitado 


gloria  de  España*  Sil  Patria 
fue  Paononb  ( que  equivale 
á  la  Hungría)  como  testiñca 


Jos  Obispos  de  la  Provincia  .Forttioato ,  y  S.  Gregorio  Tu- 
de  Galicia  en  la  Iglesia  de  Bra-  róñense  sus  coetáneos.  Sacóle 
ga  MetropolUaoÉa  de  la  misma  Dios  de  entre  los  parientes^ 
rrovVicia.  D^  h  .aáuado  en  como  á  Abrahaa»  para  hácer^ 
el  Concilio'  feablaremo^  desr?  tePidre  deNatíon«distantes> 
pues.  De  JLn<3FecÍQ  nP^tKOioi  trayendole  hastíi  el  na  de  la  tici> 
mas  noticia  que  la  expresada,  ra*  Fuese  al  Oriente  con,  dc$co 
en  la  qual  se  incluyie  el  que  de  visitar  lo^  Santos  Lugares^ 
participó  de  los  dos  tlompos^  donde  no  solo  inflamó  la  de- 
de  la  heregía  de  los  Suevos^  vociop  con  la  presencia  de  la 
y  de  Ja  conversión  á  la  Fe,  he-  Tierra  Santa.,  sino^  que  Ilustró 
cha  en  su  Pontificado  «por  el  el  entenditQlctKo  cou  la  len^ 


glorioso  Padre  S«  Martín ,  que 
|p  sucedió  en  la  dignidad :  y 
no  hay  duda  que  asi  como  ^o- 
py  Lucrecio  la  comunicaciotí 
con  el*  Apostólico  Padre  S. 


gua,  y  letras  de  los  Griegos^ 
en  tanto  grado  ^  que  no  havia 
otro  mas  sa^io  en  $u$  dias» 
como  testifica  el  Turonense, 
lib.  f .  cap.  a8.  Pannonia  or^^ 


basta 


Martín^  participaría  también  tus  fuit^  íf  exinde  a4  visi^ 
del  mérito  en  la  cooperación  ^  tanda  loca  SanSí-a  in  Orien^ 
la  conversión  de  los  Suevos.        t^m  properans  ^  in  tantum  se 

litteris  iníbuit ,  ut  nulli  secu^r 
dus  iuis  temporibus  b^berett^r^' 
De  e^ta  líte>raíif va. , ;  en  erudir 
don  de  los  Griegos ,  debe  en*-^ 
tenderse  la  frase  de  Loaysa^ 
quando  en  la  Obra  de  Conci- 
Uos  ,  pag.  I75«  le  llama  bom^ 
de  los  graarfes  de  la  Iglesia  bre  GrtQgo^  y  dice,  que  ^¿» 
Gatholica,  y  de  los  primeros  Qriego  ,  lo  que  cfl  jd^  na 
de.£spaj3ft ;  g»^d<  ea  «bldu^    ^mvieoe  ^i  qu$  n^^.ló  /(«ra  do 

Ha  ''la 


S.  MARTIN 
Pe^de  antes  del  572. 
eláe^^é 


28    Este  es  el  Prelado  mas 
sobresaliente  de  Braga  , 


uno 


Digitized  by 


Google 


;ii6     'España  Ságradu/TratXV^ 

la  Gtcbiá ^* Jcoixio^sc  vwlficó en  -que^  -vino    amonestado    por 

nuestro  Santo  ^  pues  la  Panno-  Dios :  Tune  commoniíus  á  Deo 

nia  no  era  tierra  de  los  Grie-  quídam  namine  Martinus  ,  de 

gos  ;  pero  4*ispuso  Dios ,  que  regione  longinqua  {qui  ibidem 

^tudese  conocimiento  de    las  nunc  Sacerdos  liabetur)  adve^ 

ktras  €íricntale;s  i  pot  lo  que  »¿/i  Y  aunque  el  Santo  .río  lo 

después  hayia  de  servir  con  digcra  ,  pudiéramos  atrever- 

jellas  á  la  Iglesia.         I '  nos  á  decirlo :  poi?  ser  indicio 

29    informado  yz  Martín  muy  claró  de  providencia  par- 

con  letras  >  y  piedad ,  le  encar  ticular  de  Dios  cada  paso  de 

inind  el  Cielo  desde  el  Orlen-  un  Húngaro  desde  Jcrusalem  i 

te  al  Occidente  j  para  que  ov  España  »  atravesando    tantos 

fnd  Sol  alumbrase  k  los  que  mares,  y  parando,  no  ^las 


vivían  enere  las  sombras  de  la 
muerte,  la  gente  de  los  Sue- 
vos ,  Reyes  de  Galicia ,  en- 
gañados miserablemente  des- 
dé ¿1  año  4^5^  (con  poca^^  <Jí* 
faeocia  )  por  f un  rAriano  i  na* 


costás  mas  cercim^  del  Medí* 
terraneo»  sino  cruz.ando  el 
Atlántico^  hasta  el  extremo  de 
Ja  tierra  y  i  tomar  (Kierto  en 
Galicia'  ,  donde  d  Celestial 
destino  te  guiaba.  Pcro-aün  hu- 


toral  de  GalaClá  ;^  Ajwstata^  de  vo  otm  prueba  mayoi? :  porque 
la  Fe ,  Sacerdote  de  los  rGo-  al  tjiismo  tiempo  en  que  cmpe- 
dos  Narbofienses^i  llamado  2aroh  i  moverse  en  Francia 
jíyax ,  el  qua! ,.  pasando  de  las  Reliquias  de  S.  Martin  Tu- 
Francia  á  Galicia  ,  pervirtió  á  róñense  para  ilustrar  á  Galicia^ 
Suevos  j  ínftcion^cfolos    salid    Martin    de    su*  tierrar 

para  España  ?  y  al  tomar  aque- 
llas puerto  ,  le  tomó  también 
con^  ellas  nuestro  Obispo  ,  am- 
bos Santos ,  ambos  de  un  nom- 
bre ,  ambos  Húngaros  ,  am-i 
bos  Protefitcites  de  Galicia 
Sed  nec  hoc  credo  ^ine  éivina 


los 

con  Jos'  errores  dtf  Arío^  se- 
gún   expresa   Idacio   en    su 

Chrojiícoa  sobre  aquel  año** 
En  aquélla  ceguedad  perse- 
veraron los  Suevos  cerca  de 
un  Siglo ,  hasta  que  contra  lal 
pestilencia  de  un  Oriental  tra- 


jo Dios  del  Oriente  orro  Mi-  fuisse  Providentia  ^  quod  eo 

nistro ,  que  curase  los  daños,  dU  se  commoveret  de  patria^ 

y    alumbrase  , aquella    ultima  qao  beata  reliquia  de  loco  h^ 

del  Occideote  ,  el  qual  vota  sunt ,  &  sic 


parte 


simul  cum 

fue  S. -Marti nBracarense.VS.     lp$is     pignoribus  <  Gallicisf 
Gregorio   dé  T<?urs  afirma ,    portum  ingrefwl  sU  {Turom/ 

L.  rl.  de 
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Je  Mírac.  S.  Mwrt.  Uh.  i;  disposición  divina,  lo  atcstl^ 

cap.  I  xO  P^í  esto  digimosy  gao  el  mismo  Santo  en  los  ver' 

que  atravesó  el  Santo  mares:  sos  latinos  que  compuso  para 

y  asi  esto  como  la  patria  ,  y  su  sepulcro,  donde  dice: 
ci  haver  venido  á  España  por 

Pannoniis  genitus  ,  iranscendens  cequork  vastd^ 
Gallicia  in  gremium  divinis  nutibus  aSius. 

^o    £1  tiempo  de  esta  Epo--  lo  contrario  \  que  ofrezcan 

ca  feliz  no  se  llalla,  averiguado  documento   á  su  ñivor*  Rui* 

entre  lois  Escritores  ,  siendo  nart  00  alega  ninguno.  Hens- 

asi  9  que  hay  documento  cocr  chienio  cfice,  que  en  el  aña 

taneo  en  la  Historia  de  S»  Gre¿  de  580.  soto  havian  pasada  20. 

gorio  Turonense ,  el  qual  tra-  años  de  la  conversión  de  los 

tando  de  los  sucesos  del  año  Suevos ,  en  cuya  ocasión  lle«* 

5So«  expresa  en  éV  la  muerte  gó  nuestro  Santo  á  Galicia; 

de  nuestro  Bracarense  ,  aña-  reyaando  sobre  los  Suevos  el 

díendo  que  floreció  en  el  Sa*^  Rey  Tcodomiro^  llamado  tam- 

cerdocio    treinta    años   poco  bien  en  algunos-  documentos 

mas  6  menos ,  rebajatido  los  Ariamiro  y  y  C^harrarico ,  en 

quales,  resulta  hallarse  S.  Mar-  cuyo  año  tercero  se  tuvo  et 

tin  en  Calida  por  los  anos  de  Concilio  I.  Bravarense. 

5  50.  Pero  sin  embargo  de  este  31     Sí  como  esto  se  refie- 

documento ,  no  convienen  ios  té  ^  pudiera  con:  la  misma  fa^ 

Autores  en  el  tiempo :  poirque  ellidad  autorizarse  ^  teniamos^ 

los  Padres  Antuerpienses ,  y  concluido  el  asunto.  Pero  des-^ 

Ruinart  ,  sobre  S.  Gregorio  de  el  Tomo  IL  dejamos  ya  pro* 

^         (dicen  y  haver  hierro  en. dnu-  yedado  lo  contrario  ^.mamv 

mero  de  30.  en  lugar  jde  io.  festatado  que>el  ReytíCharciar 

I          segtin  lo  qual  no  podemos  ide-f  rica  £t^\^tskiafy  áá  TjÜa^ááU 

I          dudr  por  San  <kogoí!io  eát)  aüro'v:  y  oonsigtii¿ntem$nte 

Chronologta.Pero  no  havlehdo  eesa  la  apariencia  de.  árgu- 

j         Arariediid  en.  nixi^ün  Ms.  sobre  mentó  tomado  por  aquel  prin--» 

'         el  flamero  de  anos;^  ei4)ctciso  dpio^ .  Para  esto  debeodos  m-^ 

«upoñcr;, dc.rtieiit¿aci:TUo(ií>  poner íj[ud clRey SüeraChar-: 

«nsc  kí  90a  a&osrt  rq£eM!Boaf  ^tasioo  y  ^  CfaiacraricQ  ^  vivienñ 

Y  obUgat  i^  loftoqu^  {itettodjM  do  j93x  ia:!bgeegí%!^¡aníi ,;  «A 

: :.  Tom.  XVi  H  3                      ha^ 
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hallaba  con  nn  híjo^  de  cuya 
vida  no  tenia  esperanzas ,  por 
no  hallar  renncdio  ia  medici- 
na. Llenaba  entonces  el  mun- 
do la  fama  de  los  milagros  que 
obraba  Dios  por  la  interce- 
sión de  S.  Martin  Turonensc: 
y  deseando  saber   que  Reli- 
gión tuvo  ,  le  digeron  que 
havia  sido  CathoUco ,  confe- 
sando  iguales  á   las  Divinas 
Pesonas:  á  cuya  Fe  propuso 
ci  Rey  sujetarse  ,  si  lograba 
la  samdad  de  su  hijo  por  mé- 
ritos dei  Santo.  Envió  allá  sus 
Ministros  con   los  dones  de 
tanto  oro  ,  y  plata  ^  qvanto 
el  hija  pesaba.  No  consiguió 
la  salud  en  el  primee  Tiage, 
con  tama  mas -adníuracion  de 
los  Ministros  V  <}tie  havlan  id6 
á  Francia  ,  quantahavian  sido 
testigos  de  otros  muchos  mi« 
lagros.  Por  la  que  conocien- 
do el  Rey ,  que  consistía  en  la 
diversidad  de  Religión ,  resol- 
vió fabricar  ana    Iglesia   en 
honor  de  S.  Martin  5  y  ha- 
viéndola  acabado  ,   exelamóy 
que  srreéibia^ia  salud  del:  hijo, 
a^IcirJá  lo^  qoe  le  jpredkascn 
los:  Sacerdotes :  y  ToLvIeodo 
a  enviar  á  Francia  sus  Minis- 
tros con  mayores  dones ,  pu- 
sieron sobre  el-^sepulcro  del 
Santo  on  juiquísima  Palio  <)u^ 
Hevaban  ,>peí»Qddl¿  aprimé»; 
con-  tíñ%é(fff$cffisxs&isi  teU 


^  ;  1 


Trat.LF.  CapVlU. 

graban  su  gracia  ,  para  lo  qual 
tomaron  por  incUcio  el   que 
después  havia  de  pesar  mas 
que  antes.  Velaron  toda    la 
noche  en  oración  ai  Santo  :  y 
pesando  por  la  mañana  el  Pa* 
lio,  sobrepujó  á  lo  de  antes 
tanto  quanto  pudo  demostrar 
la  valanza.   Gozosísimos  con 
aquella  bendición  y  salieran  de 
la  Iglesia  con   sus  Reliquias 
acompañadas  de  muchos   ins- 
trumentos y  cuya  másica  mo- 
vió la  curiosidad  de  lo5po« 
bres  de  la  cárcel  y  para  saber 
la  causa  de  aquella  novedad: 
y  oyendo  ser  Reliquias  de  S. 
Martip  que  iban  á  Galicia  y  y 
encdmendandose  á  ellas  y    al 
punco  se  vieron  libres  de  pri- 
siones, y  salieron  á  dar  gra^ 
cias  ^  besando  las  Reliqíüas 
con  admiración  del  pueblo ,  y 
con  samo  gozo  de  lor  Suevos^ 
que  á  vista  de  este  prodigio 
quedaron  asegurados  de  que 
el  Santo  aprobaba  sus  votos: 
y  embarcándose  llega  rotí  cotí 
felicidad  al  puerto  de  Galicia^ 
eni  que  entró  á  un    mismo 
tiempo  el  Prelado: -S«MartltH 
(de  quien  vamos  hablando)  y  y, 
et  hi)o  del  Rey  salió  sano  i 
recibir  lás  ReUquias  ,  abra«- 
aando  el  Rey  y  y.  todo  d  Pala« 
ció  lá  BdtCatfaollca^^  y  ohi^ti^ 
doiSttús  nfüchos^  milagros  mi 
aqiiott'xlíji^^í/cmoano    general 

de 
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de  que  el  mal  de   la  lepra,  zó  sin  predicscioa ,  por  deseo 
may  común  antes  en  Calida,  de^a  salud  del  Principe  ,7 
ceso   desde  entonces  ,  como  milagro  de  San  Martin  Turo- 
todo  coasu  por  el  llb.  u  de  neme.  La  segunda  provino  de 
los  Milagros  de  S.  Martin  cap.  la  solicitud  de  nuestro  Prela* 
II*  que  ponemos  en  el  Apen-  do  9  como  afirma  San  Isidoro 
dice  a.  en  la  Historia  de  los  Suevos: 
3a    Esto  vá  i  parar  á  la  Mídtis  deindi  Suevorum  Re^ 
Chronología  del  Obispo  prei»  gi^^s  in  Ariana  bansi  per^ 
senté  ,  y  ai  año  en  que  llegó  á  manentibus  ^  tándem  Regni 
Galicia  ,  el  mismo  de  las  re^  potestatem  Tbeudemirus  sus^ 
feridas  Reliquias  5  uno  y  otro  cepit.  (¿ui  ffonfestim ,  Ariauif 
reducido  por  los  citados  Auto-  impietatis  errare  destru&Oy 
res  al  de  ^60^  con  poca  dife-  Suevos  Catbolicse  fidei  reddt^ 
rencia  ,  en  virtud  de  poner  dit  ^  innitente  Martina  Ma^ 
entonces  h  coavcrsion  de  los  nasterii  Dumiensis  Episcopa^ 
Suevas  9  pero  sin  mas  fiínda-  fide^  &  súientis  clara  t  cujue 
mentó  <^  hallar  poco  después  studio «  &  pax  Ecclesia  ann 
el  Conolio  L  Bracarense.  Yo  pliata  est^  &  multa  in  Ecck^ 
60  adopto  el  sentír  \  por  lo  siasticis  diséiplinis  Gall^tm 
expuesto  ea  el  Tomo  iL  te-  da  regionibus  imstítuta^  En 
niendo  por  mejor  colocar  h  la  primera  conversión  era  Rey) 
entrada  de  S.  Martin  en  Galt-  Coarrarico  :  en  la  segunda^ 
cia  cerca  del  año  5  50.  y  al  mlsp  TheodomIro«  Aquel  era  Aria-* 
cnó  tiempo  la  conversión  del'  no^'^quando  empezó  i  reynar. 
Rey  Siievo  C^ariarico ,  pues  Este  Catholico  antes  de  subir 
esto  es  lo  que  autoriza  d  Tu-  al  Thcono.  En  tiempo  del  pri* 
róñense  en  los  treinta  a&os,  mero  no  sabemos  aorazasen  la 
que  ^n  autoridad ,  ni  cazon^  Fe  aras  Suevos  que  la  Otsa 
correen  odros  en  veinte»  Aqui  Real  (  cum  omni  dama  sua ,  dU 
debemos  renovar  la  e^>ecie  to«*  ce  de  Cbarrarico  el  Turón«^^ 
cada  en  el  Tomo  II.  de  qÉ¿  se).  Al  tiempo  de  empezar  á 
deben  distit^tírsc  dos  convef^  reynar  el  segundo  (  canfeftimt 
siones  de  Sueiros ,  una  del  Pa-  dice  San  Isidoro)  abrazó  la  H 
lacio  9  otra  del  Reyno:  distin-  la  gente  de  los  Suevos.  Esto 
giiiendo  también  al  Rey  Char-  fue  por  solicitud  del  Obispo 
rarico  de  su  faijo  Theodomiro.  Dumiense ,  nuestro  SL  Martin: 
La  primcra^  convcrsioh  «mpc^  aqtiollo  sucedió  qu^odo  ápor* 
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1.40  España  Sa^radú. 
ító.h  Galicia ,  no  sicndcr  toda- 
vía Obispo ,  ril  tiaVitírMlo  fun- 
dado el  Monasterio  Dumien- 
sc :  y  consiguientemente  debe- 
mos di«tínguir  Reyes  ,  y  con- 
tVcrsioncs  ,  diciendo  que  San 
Martirt  llegó  á  Galicia ,  quan- 
do  sin  influjo  suyo,  por  mila- 
gro del  Turonensc  ^  havia  el 
jRcy  Suevo  ofrecido  abrazar  la 
íc' ,  como  se  verificó  en  el  se- 

fundo  viage  de  los  que  envió 
Francia  con  cU  Palio  5  pues 
üor  no  havcrsc  resuelto  k  de- 
jar la  heregía  en  la  prinnera 
embajada  ,  no  logró  la  salud 
del  hijo.  Esto  fue  en  la. según- 
-áa.  Erttonces  llegó  S.  Majrtin,' 
•snpuístó  y^  d  milagro  de  la 
-oüüdaeUNfijvipe 4  ytcsqcitó 
isu  padre  á  dejar  la  heregía^  y 
-profesar  la  Fe.  Solo  pues  de- 
bemos aplicar  ¿  nuestro  Santo 
Ja  instrucción  de  la  Casa  Real 
en  los.  Mysterios  que  el  TVcy 
jiavia  íesufiho  pvokiu^  á  l0 
que  también  contribuiría  el 
Obispo  de  Orense ,  ^i  esto,  fue 
en  aquella  Ciudad  ^f  como  rc- 
conpccn  nuestros  Escritores , 
en  vista  de  ser  aquella  Catíi?^ 
dral  la  dedicada  ^iDIps  con(iiSh 
vocacion  de  S.,  Martin  Turo- 
hense  ,  á  cuyo  nombre  erigió 
Charrarico  la  Iglesia  que  fundó 
fsdra^olocar  las  ReUqvva|S  4el 
Santo,  y  so|o  ladf  jQrcnsees 
Ja  que  sin  GW9ticia;4efC!rj^a 


Trat.LKCapVIU. 

mas  moderno  tiene  por  Titu- 
lará S.  Martin,  reputada  por 
la  primera  que  se  le  hizo  en 
España. 

3  5  Otra  prueba  es ,  que 
el  Rey  plantó  im  Parral  en  el 
Atrio  de  la  Iglesia ,  para  her- 
mosear la  entrada ,  como  con 
el  Turonense  diremos  al  ha»- 
blar  de  Orense :  y  solo  esta 
Ciudad  es  la  mas  dispuesta  pa« 
ra  el  fruto  de  Parras  en  Gali- 
cia ,  como  afirma  Morales. 
-  34  Después  residieron  los 
Reyes  en  Braga ,  y  S.  Martin 
fundó  alli  un  Monasterio  fue- 
ra de  los  muios  en  el  campo 
Jlamado  Damiense  ,  de  que 
iomó  nombre*. el;  Monasterio, 
4uc'  hoy  láecimós  de  Dume» 
Esto  &e  por  el  amos  del  Santo 
á  la  .abstracción  del  mundo,  y 
vida  contemplativa ,  imitando 
alli-  lo  que  havia  visto  en  el 
Órleme  en  tantos  .domicilios 
de  Religiosos ,  que»  tcnia[n\po* 
bládos  los  Desiertos.  S.  Martin 
fundó  demás  de  este  ,  otros 
Monasterios  ,  según  testifica 
S.  Isidora  en  su  Elogio:  Mo^ 
nos  tena  condidH  >  pero  cotn6 
Julios  le  ihavia  inviado  paca 
Apóstol  ^  losSijevos ,  no  de- 
bía ocultansu  luz  en  un  peque* 
ño  claustro ,  ni  tampoco  ar- 
riesgar sutdev^jákfcu  ,  vlviendof 
en  el  Palacio :  >ptofc  ilo  t^ue  aun- 
que el  Cathecismo  de  1»  Casa ' 
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,  y  predicación  de  los    que  le  llamase  á  residir  fuera 


Suevos  no  pedían  vida  eremi-  de  la  Corte,  El  Rey  ,  obligado 
tica  ,  supo  corresponder  á  to«  al  mucho  bien  que  resultaba  al 
do ,  fundando  este  Monasterio  Reyno  por  aquel  Apostólico 
fuera  de  la  Qudad ,  pero  en  el  Varón  ^  edificaría  á  sus  expen- 
arrabal  de  la  Corte ,  para  no  sas  el  Monasterio  Dumieose, 
faltar  al  bien  proprio,  y  á  el  porque  Martin  no  tenía  ,  ni 
agena  ¿I  Rey ,  y  los  Prelados  buscaba  bienes  temporales  5  y 
£cÍQsiasticQ$ ,  vlendo^el  Apos-  acaso  por  esto  señaló  el  Santo 
tolico  zclo  de  Martin ,  eleva-  por  Patronos  á  los. Reyes,  se- 
rón su  Abadía  al  honor  de  Ca-  gun  expresan  los  Padies  del 
thedra  Pontificia  y  de  suerte,  Concil.X.deTol€doen  elulti- 
que  á  un  mismo  tiempo  era  mo  Decreto ,  siendo  este  Mo- 
Abad  dd  Monasterio,  y  Obis-  nasterio  el  primero  que  consu 
po  ^  en  cuya  conformidad  per-  de  Patronato  Re^l :  y  sobre  io 
severo    aquella    santa    Casa ,  cx{>resado  se  mezcla  otra  cir- 
.oiieotras  dutó ,  como  veremos  cijnstañcia  eptable  5^,  y  tambica 
-al  hablar  de  sus  Obispos  En  .primera  ,.d«  ba verse. establecí* 
la  Comarca  de  Orense  es  tam-  do  aquella  Prelacia  par^  cut- 
(bicn  muy  creíble  que  fijindaac  ,dac  de^  1^  almas. del  Palacio, 
algún  Monasterio ,.  por  ha  ver  como  diremos  ai  .tratar  de  :el 
vivido  aili  desde  sa  llegada,  Obispado  Dumiense. 
hasta  que  los  Reyes  se  pasaron  36    Tenemo?    pues  ,   que 
á  Braea:  y  diciendo S¿  Isidoro  al.  punto  de  lle^í  S.  Martin 
que  tund6  Monasterios,  no  á.  Galicia  en^pe^o  :  á.  pfa¿)i\Gar 
poddmos  excluir  los.dos  sitios  su  ipinisterio ,.  instruyendo  i 


-de  su  resideocia. 
,  3  5  JEi  principal  fue  el  Du- 
miense ,  jpor  havef  ádo  el  de 
Ja  Capital  y  donde  vivió  el 
Santo  desde  la  fundaeioo.  hasta 
jscr  Arzobispo  Bracarense.  Fue 


:la^  personas  Rwles  en  la  Fe,  á 
que  ya  el  R?y  Cbar^ricp  se 
hallaba  bien  afe<2o.por  la-.sa^ 
nidad  milagrosa  de  sa  hijo» 
Instruido  el  Palacio  ^  redWó 
el  $pnpo  Chrism^ .,  según  el 


•También  principal  ^  por  el  ho-  Turonense  :  yid^^e  entpnces 

nor  %ascQpal  que  tuvo  y  en  empezó  la  predicación  de  S. 

atención  á  ios  méritos  del  San-  Martin  sobre  la -gente  Sueva 

to  Fundadla  ,  á  quien  no  qui*  para  la  con  versión  ,  que  st-: 

sieron  fáltasela  Dignidad  Pon-  gun  S.  Isidoro  puoyino  de  la 

tiñcia^  ni  eopícederie  Iglesia  solicitud,. y  ^zclo  de  n^stro 

San» 
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Santo  :  InniUníe  Martino.  Lo    dolé  Apóstol  de  Galicia  y  salud 
mismo  cantó  Fortunato  en  el    de  los  Gali-Suevos ,  con  lo  dc- 
Pocma  que  le  envió  ,  llaman^    más  que  se  ve  en  el  Apéndice: 

Martino  servafa  novo  Gallicia  piaude^ 
Soriis  Apostólica  vlr  tuus  isie  fuie. 

Qui  virtute  Peirum ,  prabet  tibi  iogmatt  Vaulvm 
Hinc  Jacohi  tribuens ,  inde  Joannis  opem 

Pannonia  ut  perbibént  veniens  e  parte  Qfuiriñis^ 
Eit  magis  effsStus  GaJIi-Sueva  salas. 


^7  Entre  estos  sudores» 
Apostólicos  se  mezclaría  sin 
duda    mucho  riego  de  mila- 

éros  ,  según  acostumbni  el 
lido  con  las  plantas  recien- 
tes de  su  Iglesia :  pero  havien- 
do  ñiltado  quien  perpetuase 
las  cosas  individuales  ^  sol»- 
mente  sabemos  los  efeftos^ 
tan  faustos  en  la  constancia  de 
la  Fe  Catholkra,  que  si  hnvie- 
ra  entonces  perseguidores ,  to- 
da Galicia  padeciera  por  ella 
raartyrio  de  buena  gana ,  co- 
mo afirma  el  Turonense  j  que 
escribió  al  fin  del  Siglo  sexto: 
Tsntum  ln  amere  Cbrísti  nunc 
populus  Ule  promptus  esty  ue 
cmnes  marfyrium  libentissime 
susciperent ,  si  tempus  perse^ 
cuiionis  adesset^  Jib.  i.  de 
Mirac  ^ap.  ii.  Lo  mismo 
prueba  el  general  silencio  de 
la  heregía  de  Arlano,  que  des- 
de el  tiempo  de  S.  Martin  ve- 
mos en  los  documentos  de 
Galicia  ^  d¿  suerte ,  que  ni  el 


Concilio  L  Bracarense  la  metí- 
cioaa :  porque  ni  la  Provincia 
abrazó  jamás  aquellas  blasfe- 
mias ,  ni  los  Suevos  las  fo- 
mentarotí ;  taa  desarraigadas 
de  sos  ánimos  y  viviendo  S. 
Martin  y  que  no  tuvieron  los 
Fadres  necesidad  de  aplicar 
temedlos  contra  ellas  ^  sino 
solo  contra  las  de  l^risciliano. 
a8  Después  de  convertido 
d  Palacio  ^  y  mientras  SL  Mar- 
tin  predicaba  d  Evangelio  \ 
lm%  Suwos,  pasó  la  Corte  4 
Braga ,  j  entonces  fundó  d 
Santo  el  Monasterio  Dumieu- 
se,  que  administró  como  Abad« 
j  como  Obispo «  desde  cerca 
del  afio  555«  según  prueban 
las  firmas  dd  primer  Concilio 
de  Braga  celebrado  en  el  de 
^6i.  en  que  &  Martin  era 
Obispo  Dumiense  y  mas  anti«- 
guo  que  otros  tres  ^  para  cu- 
ya precedencia  en  Synodo 
Provincial  necesitamos  señá<- 
iar  aquel  espacia  con  poca^  di- 
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ferencia  ,  deduciendo  de  aqui  Theodomiro  ,  Arlamlro  ^    y 

nuevo  argumento  contra  los  Charraríco ,  es  confundir  Re- 

quc  señalen  la  llegada  del  San-  yes ,  y  conversiones  sin  fun- 

to  ^  Galicia  cerca  del  año  $6o.  dapientopara  ello  ^  y  teníen* 

porque  en  el  espacio  de  un  año  do  en  contra  al  Turoncnse  ,  y 

DO  pwiiejron  verificarse  los  su«  á  la  antigüedad  que  &  Martín 

ccsos  que  huvo  cDtrb  la  veni*  mostró  en  aquel  Concilio»  Pa- 
da  de  ¿  Martin }  y  el  Conclüa^  gi  sotMre  el  año  550.  no  pudo 

de  Braga,  convienen  saber  9  el  "afianzarse  en  la  materia  »  ba- 

catectmcno  de  la  ñimilia  Real,  cuando  á  vista  de  lo  mas  cier** 

predicación  ,  y  conversión  de  lo :  pues  por  una  parte  alegó 

los  Suevos,  traslación  de  la  contra    Boiando   los   treinta 

Corte  i  Braga  ^  fundación  del  años  dejL  Obispado  y  referidos 

Monasterio  Dumlense ,  Con-  por  el  Turonense ,  deducien* 

saeradon  dd  Santo  en  Dig«  do  qoe  fue  consagrado  nuestra 

nidad  Episcopal  ,  y  de  otros  Santo  en  h  Sede  Dumiense  en 

tres  Obispos ,  que  eo  el  año  el  t^.  6  ^guíente :  pero  fól« 

^figmexue  íl  fin  de  Abril  mos-  tando  después  ,  en  que  d  Tu- 

traroD  por  su  menor  itntigtie^.  toncóse  suele  engañarse  en  con 

dad  iiaver  sido  consagrados  sas  fiíera  de  Francia  y  alegan-» 

despties  dd  Dumiense  ;  y  esté  do  esto  paira  concluir ,  que  el 

conjunto  pide  mas  largo  es-  Concilio  Bracarense  se  tuvo 

pació  que  el  de  uo  año.  Por  en  el  ytfb.  (lo  que  es  falso)  y 

loque  debemosadof^r  d  de  que  se  debe  estar  al  año  de 

asi  treinu  años  ,  que  el  Tu-  Loaysa ,  lo  que  es  nuevo  dcs- 

ronense^le.  sc£aia  en  el  Sacer»  cuido  ^  pues  este  no  señalo  el 

dodo ,  teoooociéndole  en  Ga^  560.  sino  el  561.  Asi  se\  desli* 

licia  desde  cerca  dd*55d«  y  zo  al- excluir  los  )o.  anos  del 

Obispo  de  Dume  pocos  ;tíiós  Turoitónsc  :  peto  mas  erró, 

después ,  para  que  %  vctifique  quando  por  adnutirlos  dedujo 

la  cxfttesado.  1  hatcrse  tfenido  d  primer  Cwí- 

'^39    Todo  es(6Tedbe  tna-^  cilio  de  Braga  al  tícmpo  de 

yor  faena  ,  quañto  no  tiene  ser  ordenado  Oirfspo  Dumien^ 

contta  sí  cosa  notable :  pues  se  nuestro  Santo  en  el  549. 6 

decir,  que  la  convc;r»o&  de  k>a  sigmeme.  Bsto  es  falso ^con^ 

Sbcvoi'fiíe  cerca;  ddjítfo.  rey-  tra  los   Códices    Condliirtó 

Bando  el  Rey ,  ^Ue^  congrtego  (que  ?eñalan  la  Era  .599-  año 

dpriiwtf  Concilio  Biacarehse,  dé  %én.)  contra  la  antigüedad 

de 


Digitized  by  VjOOQIC 


144  'España  Sagrada. 
de  S.  Martin  en  aquel  Synodo: 
y  sobre  todo ,  porque  confun- 
de los  años  del  Obispado  del 
Santo  con  los  del  Concilio  ^  en 
el  falso  supuesto  de  haversc 
tenido  el  Synodo  al  principio 
de  la  conversión  de  los  Sue- 
vos ,  y  quando  se  erigió  la 
Cathedra  Dumiense. 

40  Todo  esto  fue  en  anoá 
diferentes  :  primero  la  con*^' 
versión  de  Charrarico ,  y  la 
Casa  Real  por  el  milagro  de  la 
sanidad  del  Principe  en  Oten* 
se:  luego  la  mutación  de  la 
Corte  á  Braga  ,  y  erección 
del  Monasterio  Dumiense:  des- 
pués (a  conversión  de  toda  la 
gente  Saeva  por  predicaciotí 
del  Santo  desde  su  llegada  y  y 
hacer  Episcopal  su  Atedia:  y 
finalmente  el  Concilio  tenido 
contra  los  Prlscilianistas  y  que 
revivían  en  Galicia  ,  porque 
las  blasfemias  Arfanas  no  fue- 
ion  aprobadas  en  la  Provin-- 
cía  y  ni  k>s  Suevos  se  acorda* 
roa  de  ellas  después  de  con- 
vertidos, por  lo  que  los  Pa- 
dres no  se  juntaron  á  este  fin: 
siendo  mny -voíeincario  el  dic- 
tamen de  los  que  suponea  ei 
Concilio  immediato  á  la  con-, 
versión  ,  pues  no  tienen  fiín- 
damento  en  las  Aftas  í  ni  e« 
kt  Era :  y  aquella  preocupa- 
Clon  hace  admirar  á  algunos, 
que  no  exprese  .  cL  Corqüíó 


TratZV.  Cap.VnL 

Cañones   contra  Arlo  ,  por- 
que supone    haverse  congre- 
gado immediatamente  después 
de    convertidos    los   Suevos^ 
siendo  asi  y  que  mediaron  á  lo 
menos  dos  años  ,  según  pode- 
mos inferir  de  las  palabras  ale- 
gadas dé  S.  Isidoro ;  pues  su- 
poniendo Catholicd   al   Rey 
Theodomíro  dice  ,  que  al  ins-^ 
tante  {óonfestim)  convirtió  á 
los  Suevos  por  la  predicación 
de  nuestro  Santo ,  lo  que  &-' 
vorece  al  principio  del  año  I. 
de  Theodomiro  559.  en  que 
ya  llevabas.  Martin  algunos 
de  residencia  en  Galicia  ,  que 
eran  otros  tantos  de  solicitud 
Apostólica :  y  viendo  el  Rej^ 
tan  biett  dtspae^  la  materia, 
hizo  que  todos  confesasen  la 
Vé  y  como  en  cfefto  se  logrón 
según  S.  Isidoro.  £1  Concilio 
no  fue  hasta  d*  año  tercero :  y 
asi  havian  ya  pasado  dos  años: 
otro  tanto  distó  la  ccmversion 
de  los  Godos  del  Concilio  ter- 
cero de  Toledo,  ocupado  antes 
el  ^ey  can  guetras^  que  tw 
dieron  lugar  i  congregar  etsy^ 
nodo.  Entonces  ab)urarop  so^ 
tonneniente  los  Godos  el  error, 
en  que  fíieron.mas  tenaces  que 
los  Suevos ,  de  suerte  que  al- 
guhos  conspiraron: 'cot^tralá 
vida  del  pi^y  por .  ser  Cachola 
fo;  P¡ero^iosfffadPs{ddi3alida 
i^uidaron  d¿  lo:que  áMt  mas^  ips» 

ta* 
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faba  contra  los  PriscUiañistas,  huiría  macho  al  cultivo  Evan* 
sin  decretar  cosa  nueva  contra  gclico  ,  especialmente  desde 
Arlo :  prueba  clara  de  que  la  residir  alli  la  Corte»  Este  fue 
conversión  de  los  Suevos  esta-  el  que  consagró  Obispo  Du- 
ba ya  tan  zanjada  ,  y  tan  dis-  míense  á  San  Martin ;  este  el 
tante  ,  que  no  pedía  nueva  que  congregó  el  Concilio  L 
flaediclna^  Sracarense ,  y  c'ste  el  que  con 

41    Pero  tampoco  es  ver-     nuestro  Santo  ,  y  otros  seis 
dad  que  no  mencionaroa  nada    Prelados  decretaron  los  Cano- 
*  contra  los  Artanos :  alli  mismo    nes  ^  de  que  luego  trataremos, 
refieren  que  se  leyó  la  Deere-    Por  entonces  solo  era  Su  Mar- 
tal  eaviada  por  el  Papa  á  Pro-    tiu  Abad  ,  y  Obispo  del  Mo- 
fíitoro  Bracarensc ,  de  ki  qual    nasterio  Dumiense  y  que  poco 
sacaron  ei  Canon  V.  acerca  del    antes  havia  ediñcado»  La  cir- 
Bautismo ,  dado ,  y  mandando    cunstancía  de  haver  hecho  Sie- 
que  se  d^  en  el  noméwe  del  Pa-    de  Episcopal  á  un  Monasierit^^ 
Á-e,  del  Hijo  ^y  del  EspirUu    muestra  bien  el  deseo  ácí  Rey, 
Santóty  centira  el  errtwr  de  los    y  de  los  Padres  en  condecorar 
AtUnós  j  que  en  tlGhria  Por  -iéstc  grao.  Vatoa  con  Digoí- 
'^r/,yea  tesps^abrtedelBati-  rdisd^Poritafícal:  la  ífe  estar  et 
tismo  defraudaban-  la  igualdad    Motiastetlo  jutito  i  la  Capital 
de  las  tres  Dividas  Personas,    prueba  y  que  no  permitía  el 
Esto  les  pareció  bastante  con-    Rey  «partarlc  dfe  sí ,  hacfcn- 
tra  un  error  tan  blasfema  co-  -  doJe  Obtepo^^de  otra  ^fcsíary 
«30 ét de  Af  10 ^ aplicando  toda  -para'  componer  aái  el  honor 
fa.  demAsj^oUeitJud  contra  los    del  Santo.,  íomo  que  laCór- 
'S¡ftc  inñdonaban  su  Provincia.  *  te  gozase  d<l  consuelo  de  su 

Apóstol,  estabkckroiv  la  Dijg- 
GOBIERNA  S.  -«T/fiRr/iV    nidad  EpiKopal  en'su  Conven- 
la  Iglesia  Sr acárense.  Sus  es^    to  y  poir  quartto  la  Silla  Poqti- 
GtUos  ,  muerte  ,  jr  descur^       ficla  de  Braga  esiaba  ocupada 
bfimiento  del  en  aquel  tiempo  por  Lucrecio.^ 

cuerpü^  Según  esto  al  vacar  la  Metró- 

poli no  parece  que  havria  lí- 
4*     Todo  esto  sucedió  en    bertad   para   elegir .  succcsor. 
tiempo  qw  gobaoaba  laléte-  -Quiién  ean  dlgrto  ^'tan  sobre- 
síaBÍiracarchse  eiMetropolltía-  *  saliente  >  tan  agigantado ,  co- 
00  LueretíOy  el  ^al  tmÁA-  '4Íiocl  Al^^scülile  toda'a':V^lla 

gen- 
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•  gente  ?  Sin  elección  pues  ^  y  dres  Obispo  diferente  para  U 
como  por  necesidad ,  coloca-  del  Monasterio  ,  poroue  ani- 
ron  la  luz  de  S.  Martin  en  el  bas  podían  ser  commodamentc 
candelero  de  la  Iglesia  de  Bra-  gobernadas  por  un  Pgslor. 
ga  ;  y  el  que  hasta  aqut  se  in-  4^  Colocado  S»  H^rtio  en 
titulaba  DtfW/w^e ,  desde  aho-  la  Cathcdra  Bracarensc  des* 
ra  recibió  el  titulo  de  Obispo  pues  del  año  561.  (en  que  vh 
Br acárense  ,  de  suerte  que  via  Lucrecio)  perteneció, á  su 
por  ambos  tirulos  le  nombran  cuidado  el  gobierno  de  toda 
indiferentemente  los  Autores,  la  Provincia  de  X3aUcia ,  como ' 
por  havcr  gozado  de  uno ,  y  único  MetropoUtarw  en  todo 
otro :  primero  el  de  Dumiensc  el  Rcyno  de,  lo$  Suevos  >  que 
solo,  luego  del  Bracarcnse,  pe-  era  muy  dilatado ,  abrazando 
ro  sin  dejar  el  primero }  por*  demás  de  Galicia ,  y  Asturias 
que  mientras  vivió  el  Santo,  no  gran  parte  de  Lusttania.  Aque- 
pusieron  otro  Obispo  en  Du-  lia  grande  extensión  no  goza^ 
,  me ,  atendiendo  á  que  era  Fun«-  ba  de  sufícieote  numero  de 
dador  del  Monasterio  >  y .  á  Obispos ,  k  causa  de  que  con 
que  no  se  vulneraban  los  Ca*  Jas  gaerras  da  los  barb^iros  se 
nones  por  las  dos  Dignidades,  havian  acabado  algunos  de 
en  vista  át  ser  muy  reducida  los  pueblos  antiguos  que  tu- 
la ñmilia  del  Dumiense ,  que  .  vieron  Silla  Pontificia ,  y  cl 
no  pasaba  de  las  personas  del  dominio  de  los  Suevos  faavb 
Monasterio  con  sus  depeodíen-  ensanchado  con  sus  conquish 
tes,  y  de  las  del  Palacio*  To-  tas  la  Proyincb.  El  tiempo 
do  esto  era  muy  proprío  ,  y  precedeatc  no  fue  oportuno 
proporcionado  para  el  Arzo-  para  proveer  lo  necesario, 
bispo  de  Braga ,  que  podia  re-  ya  por  las  guerras  de  los  Go- 
sidir  en  el  mismo  Convento:  \  dos  y  Suevos  i  y  ya  por  ser 
y^asi  vemos  que  en  el  Conci-  .  unos  y  otros  Arianos.  Des- 
lio II.  Bracarense  ,  tenido  des-  de  tó  conversión  de  los  Suevos 
.pues  de  ser  Metropolitano  estarla  S*  Martin \v,^ ando  so- 
S.  Martin  ,  no  huvo  Obispo  brc  el  remedio  :  y  viendo  en 
Dumiense :  ni  en  el  décimo  de  paz  la  Provincia  ,  y  que  los 
Toledo  ,  en  que  $.  Fruduoso  Bueyes  famcntíiba(n,^l  aiituen-- 
ascendió  de  la  misma  Dlgrd-  ^xo  de  la  Iglesia ,:  pr<>teg¡endo 
dad  de  Dume  á  la  n^sma  Me**  ^  k  los  Obispos  para  el  rescable- 
tropoli  i  nombraron.  J<>$  1.^-  ^$igft¿?ntQ  de  U  }^m¡j^\\p¡2LjE'dc-^ 
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slastlca  por  mtdio  de  Cond-    Astorga  y  y  Brítoma ,  siendo 

lio»,  propuso  ai  Rey  Theodo-    trece,  las   Scdc$  del  dominio 

SDÍro  después  de  celebrado  el    de  los  Suevos  >  y  quedando 

Braca rcDSC  L  la  necesidad  que  desde  entonces  Galicia  redun 

ha via  de    aumentar  Pastores  cida    en  algún   modo  á .  dos 

para  el  mejor  gobierno  de  los  Provincias  Eclesiásticas  ,  eñ 

rebaños  ,  y  lo  grave  que  era  virtud  de  haverse  dividido  ea 

k  Jos  Obispos  concurrir  todos  dos  Maropolb  t  pero  se  cau-' 

Jos  años  a  Braga  á  celebrar  telaron  los  Padres  de ,  la  voz 

.  Concilio  >  sino  se  instituía  otra  de  Provincias ,  usando  siem-^ 

MctropoÜ*  El  Rey  hizo  esta  prc  de  una  ,  y  distinguiendo 

propuesta  i  los  Padres  en  oca-  los  límites  de  JBraga  >.  y  de  Lu- 

9100  de  hailarse,  juntos  (en  go  pos  tos  nooíbrds  deSyno-' 

Braga)  para  tratar  de  las  co-  do^^Gandlíó^csco  es,  Par« 

sas  necesarias :  y  los  Obbpos  tidode  los  Obispos  de  Braga, 

resolvieron  el  aumento  de  Se-  6  Junta  de  los  de  JLUgo  y  co- 

des  f  y  que  la  Qudad  de  Lu*  mo  convencen   los  tetmihos» 

go  fuese  scgánda  M6tro];k)li;  c^l^  Segundo  Bracarensc ,  ty  éx* 

(tonde    coñcorriesoíi  íu  Con-'  fiúsimos  l^gamencc:eaeiTo< 

cilío^  ainmiái:  'ios  Obispos: ;d&  nmiy^t  '    :  .:    uí.    r;c: j'ti-  ^:t 

^el  dxstrftó  :  señaíatiáotá:  cal  -^44*  '  Eí  lofatTgahle  Btío  dd 

da  Metrópoli  los  que '  la  de-  S.  Martin  ,  después  de.vcr  el 

bian  reconoced  por  tal  »  y  á  Reyno  surtido  por ,  Faotbces, 

cada  Obispo  las  Parroquias  de  dispÉa^  congregarleisiá  todos^ 

stt  luiisdiccioa-i^  como' todo  para:  tratar  .de  lo^qpé  i  iKcesiH 

qucdsry^  prevenido. en:  cí  Tv^  taba  ide^  refpfmaíriíyiíograjido 

ijiálV.f  hablando  /  de  ii .  ^íA  «der^ idel ;  Rcjrt^c^ffo  fm^Já 

%\bn  de  Obispados  hcchst  xrt  Junta,  ios  Cwgregó  oaíBra-r 

tiempo  de  los  Suevos  ^  dcmdi  ga  en  él  ano  de  -5^ aJ?n  .prt* 

nos.  remitimos.  Esto  fiíe  rey->  mero  de  Junio ,  en  tjue  tuvie-i- 

nacoáo  The(oídomiro<4  y  por  ron  el  Concilio  s^uhdo'Bpa^^ 

tantos  antes  del  jí^fotcen  qiíc  cátense  onGe.4ñx)S  ckspueffxlrf 

Je  'Sucedió  Miro  r  y  desde  ca^.  príiDcro4:Enr  cae  firmo  en  pjji^ 

tonécs  pertenederoh  i  h  Me-  mer  h^ar  &  iMartiu  con  sus 

tropoii  de  Sraga:  ias  Iglesiais  Ob&pos  ^  de.  Vis^a  ,  Coim^ 

de  Lamcgo^  Visco ^Coimbra;  bra  ^  Egitania  ,   Lamego.,  y 

Egítania ,  Pono  ^  y  Düme :  1  Magnetcu  En  dase  iaparte  el 

Ij^  ^  Tujr.  ^ :  (írcnse ,.  iria^  McttopOlitanOi  da)lLugoJíiti-< 
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gisio  ,  con  los  suyos ,  el  de 
Iria ,  el  de  Ortnse ,  Tuy,  As-í 
torga ,  y  Briconia  y  de  cuyas 
A¿las  trataremos  después. 

AS  Todavía  no  estaba  sa« 
ú^cha  la  solicitud  de  nuestro 
Metropolitano  ,  y  como  te- 
tiiaconocimiemode  la  lengua 
Griega  9  en  que  originalmen- 
te havian  escrito  los  Padres 
primitivos  los  Cañones,  co- 
Boció*  qne  la  translación  La** 
tina  no  tenia  la  pureza  y  cto-" 
Hdad  ,  y  propriedad  necesa^** 
ria ;  y  9^  xxmó^  por  suyo  el 
trabajo  de  formar  ana  nueva  ^ 
Colección  de  Cañones,  reda-- 
cida4esu  pureza  ori^nal^^y 
fiíethodo  mas  exado  por  la 
repartición  de  materias  ,  co« 
fcicanldo  én  nña  clase  lo  per- 
teneciente ^  los  Obispos ,  y 
Clérigos: ,  y  en  otra  lo  que 
teca  ¿  los  S(^lares^  AM  lo 
consígalo ,  teniendo  desdcTien^i 
tonces  tm^ssta  Iglesia  li  Oh 
lecdoír  mai^ma,  y  mas  mc^ 
thodica  de  quantas  se  cono- 
cían. £1  tiempo  fue  después 
del  año  jrji*  en  que  celebró 
el  Concilio  JI;  Bracarense;  por 
lo  que  ios  Códices  Mss.  an«. 
tigups  ponen  esta  Coleccioní 
después  de  aquel  Concilio  3  y^ 
algunos  la  intitularon  tercero 
Br párense  :  pero  ya  mostra- 
mos  en  el  Tomo  IV.  que  dó 
£ttc  ConciUayni  se  kyáiM. 


Trat.TJT.  Cap.Vni. 

los  dos  Bracarenses  ,  ni  se 
hizo  en  el  que  anda  intltu* 
lado  de  Lugo  ^  sino  en  Braga^ 
trabajando  el  Santo  la  Obra 
en  las  horas  desocupadas :  y 
después  de  concluida  la  remi« 
tío  á  Nitigisío,  Metropolitano 
de  Lugo  9  para  que  este  la 
publicase  entre  los  Obispos 
de  su  Partido  ^  cuidando  el 
Santo  de  intimarla  á  los  snyos. 
Véase  esto ,  y  otras  cosas  dd 
asunto  en  el  lugar  citado^ 
Trat.  nUcap.  3.  especialmen- 
te en  el  $•  4. 

46  Desde  aqu!  tenemos 
ya  k  nuestro  Prelado ,  no  so« 
lo  Predicador  Apostólico  en 
k  conversión  de  los  Suevos, 
Padre  fecundo  de  Familias  ca 
la  fíindadon  de  Monasterios, 
y  Pastor  zeloso  en  el  aumen- 
to de  Sillas  Pontificias  ,  y 
Congregación  de  Synodos ,  sl^ 
no  Dofkot  en  la  comunica:* 
éion  <le  la  doctrina  con  qoe 
ilustró  la  Iglesia ,  y  tnereció^ 
que  S^  Gregorio  Turonense  le 
diese  la  ilustre  recomendacioa . 
de  jque  no  havia  en  aquella 
edad  pt(o  mas  dofta,  comcy 
afirma  jen:  U'  clausula  adegada» 
alpriticipiar&bidoto  le  el<^ia 
entre  los  Escritores  Eclesias*^ 
t{c(as^€ap.35«<tidendo:  Afar^^ 
l4nus  Dumiensis  Monasterii 
Sanüissimus  ^Pmiifes  y  ex 
Qiikntrspattibitsnavigans.  iá 
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Gáttaciam  venit ,  ibiqüe  con^  miro  Rege  Saevertm ,  tempe^ 

versis  ab  Ariana  impietate  ribus  iltis  ^  quibus  yustinia^ 

ád  fidem  Caíbelicam  Suevo^  ñus  in  República^  &  Asba^ 

rum  populis^regulamfidei^  &  nagildus  in  Hispaniis  impe* 

SanélíB  Religionis  constituUi  rium  tenueruni. 

Eccksias  confirmavit  \  Mo^        47     La  regla  de  la  Fé  y  y 

nasteria  corídidit  y  copiosaque  de  la  Santa  Religión  parece 

praeepta    pia    institutionis  ser  el  dogma  Catholico  que 

constituitm  Cujus  quidem  ego  enseñó, b  introdujo  en  los  Sue« 

ipse  legi  Mbrum  de  Dijferen--  vos  convertidos  de  la  impie- 

tits   quatuor    tiríutum  ,  &  dad  Ariana ,  pues  no  tenemos 

almd  volumen  Epistólarum  ^  noticia  de  otra  cosa  j  y  S.  Isi* 

in  quibus  bortatur  vitte  emen-  doro  expresa  el  establecimien* 

Jationém  ,  &  conversatiénem  to  de  esta  regla  al  hablar  de  los 


fidei  y  oratioñis  instan fiam^ 
&  eleemosynarum  distributio^ 
nem  ,  &  super  omnia  cultum 
virtutum  omnium^  &  pieta* 
temé  FloruHregnante  Tbeode^ 


Suevos  convertidos.  En  el  mis- 
mo sentido  parece  debe  enten^ 
derse  la  expresión  del  Epitafio 
del  Santo ,  donde  dice  de  ú, 
mismo: 


AntisUs  cultum  instituit  ^  ritmque  Saerorum. 


Pues  como  desde  el  tiempo  de 
las  guerras  de  los  Barbaros  es- 
taba Galkia  muy  desordenada 
co  ia  Disciplina  Eclesiástica 
(  como  llora  Idacio) ,  y  el  cul- 
to havia  padecido  mucho  por 
las  hetegias  de  Prisciliano  9  y 
de  Ario ;  necesitaba  un  Medi- 
co muy  zeloso  que  resarciese 
los  dañosa  estableciendo  el 
inethodo  del  dogma ,  y  de  ios 
ritos»  La  primer»  Obra  que  le 
aplica  &  Isidoro  es  de  las  Di^ 
ferenciat  de  las  quatro  Virtu- 
-des  y  que  llamamos  Cardinales, 
^^rudenda^  Joscida^  Fórralo- 


za  ,  y  Templanza^  Pero  San 
Martin  no  la  dio  título  de  Di- 
ferenciat ,  sino  el  de  Fornútla 
vita  bonesta  y  como  expresa 
el  mismo  Santo  en  la  Dedica-, 
toria  9  la  c^l  no  salió  á'  luz 
con  él  Tratado ,  hasta  que  la 
publicó  por   sí  sola   Acherf 
en  el  Sj^ciledo ,  Tomo  IIL  de 
la  ultima  ecucion  ,  pag.  xi%. 
Yo  la  tengo  entre  mis  Mss. 
puesta  en  la  cabeza  del  Trata- 
do ,  con  alguna  variedad  de 
lección.  Por  ella  sabemos  como 
escribió  el  Santo  esta  Obra 
por  instancia  del  Rey  Mirof 
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que  frcqucntcmcnre  le  pedia 
instrucciones  morales ,  y  al  ca- 
bo condescendió  ,  escogiendo 
el  asunto  tran«cedental  de  las 
Yirtudes  Cardinales  ,  donde 
estriba  toda  la  ftbrica  de  la  mo- 
ralidad, y  en  cuyo  lienzo  di-^- 
bttjó  quanto  puede  conducir 
para  la  instrucción  del  Princi- 
pe Catholico ,  y  con  los  be- 
llos colores  de  brevedad ,  y 
discreción  ,    obligando  tanto 
mas  á  la  Magcstad  ,   quanto 
menos  aí^daba  enseñarla,  pues 
^izo  la  formal  advertencia  de 
que  no  se  ordenaban  al^  Rey 
Jos  dociuncntos  que  pedia ,  si- 
Jio  á  la  enseñanza  de  los  que  Ic 
servían.  Hallase  publicado  es^ 
te  Tratado  en  la  Bibllotheca 
de  los  Padres ,  y  en  otras  edí^ 
dones  sueltas  :  cediendo  ca 
clogk)  de  la  Obra  ,  el  que  al- 
gunos la  atribuyesen  á  Séneca^ 
y  en  lá  Vaticana  hay  Códice 
que  la  dá  por  Autor  á  Cicet 
ron  j  según  advierte  el  Carde- 
nal de  Aguirre  en  la  Biblio* 
theca  de  Nicolás  Antonio-  Lo 
cierto  es  i^' que  ya  los  modcrr 
nos  uniforniemente  la. tienen 
reconocida  como  de  nuestro 
Santo ,  por  testimonio  de  S* 
Isidoro  j  y  Trithemio,  y   lo 
que  mas  es  ^  por  la  menciona- 
cía  Carta  Dedicatoria  del  misi* 
mo  5.  Martin  al  Rey  Mir<^ 
CQyó  Qpi]U)rctcoiiKaexpres%- 


TratíLF.  €dp.VlIL 

mente  en  el  titulo  pubIica3o 
.por  Acheri ,  del  qual  se  in- 
fiere el  tiempo,  pues  haviendo 
empezado  á  reynar  Miro  en  el 
Sjo.  se  escribió  entre  este ,  y 
^1  de  580. 

48  De  las  Canas  parece 
haversc  formado  otro  libro^ 
que  cita  ,  y  leyó  S.  Isidoro^ 
con  titulo  de  Fplumen  Episto^ 
¡arum.  Hoy  no  le  conocemoSi 
!  teniendo  únicamente  la  dc^tri^ 
na  mersione  ai  Obispo  Boni- 
facio  j  que  estampo  Aguirre 
Tom,  II.  Concil.  pae.  jotf.  y 
ponemos  en  el  Apéndice.  For- 
tunato elogia  otra  ,  como  se 
v¿  en  el. Apéndice*  S.  IsidtH-o 
ensalza  el  argumento  de  las 
Cartas.  Las  que  tenemos  escrl- 
f».al  Rey'Mirod,  á  Nicigisio, 
Obispo  de  Lugo  ,  y  á  Wiii- 
miro  de  Orense  ,'no  pertene- 
cen al  libro  éc  las  Epistolar 
par  no  ser  del  argumento  pro- 
puesto pot  Su  Itídoro  j  sino 
Dedicatorfas  de  ios  respetivos 
tratados» 

49  El  dif igido  á  NWéísío 
es  el  de  la  Ofléecion  iieJot  Cof^ 
nones  antiguos  ^  dé  que  ya  ha« 
blamos.  Y  4!a  Dedicatoria  ^  b 
Carta  k  Nitigbio  queda  pues- 
ta en  el  Tomo  IV.  pag,  i^j. 
Lo  demás  no  lo  ponemos  aqu^ 
•por  andar  muy  á  la  roano  ea 
ftodas  las'  ediciones  ób  Conci- 
lios^ y  sec  cosa-  no  necesaria 
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pata  los  que  no  tratan  de  Ca-  Marcos  Bürriel «  y  se  slrvié 

4iones :  los  rque  tratan  v  la  tienen  comunicármele     francamente, 

entre  las   demás  colecciones.  No  tiene  allí  nuis  titulo ,  que 

El  Tratado  escrito  para  Wis-  Tra&atus  S.  Martini  Epis^ 

trimiro ,  es  de  Ira.  Fuera  del  copi :  pero  andando  mi  deseo 


^uai  tenemos  otros ,  sin  titulo 
de  la  persona  para  quien  se  es- 
cribieron ,  Intitulados  : ,  Pro 
repellenda  jaSíantia  :  De  Su^ 


impaciente  de^nconrrar  el  que 
nos  faltaba  de  Corre^ione  rus^ 
ticorum  y  halle  por  la  materis 
ser  este  ,  como  el  mismo  pu* 


perbia  :  Exbortatio  bumilitor    blíca ,  y  por  tanro  le  ponemos 


ti  SI  y  de  Pascba.  Es^os  los 
publicó  Tiunayo  sobre  el  dii 
to.  de  Marzo  en  su  Martyro- 
logío :  y  yo  tengo  otras  co- 
plas de  un  Ms.  de  la  Real  Bi* 
bliorheca  de  Madrid ,  y  otro 
de  Toledo^ 

so  Detnás  de  estos  Tratan 
tídos  tenemos  el  de  Morihufs 
en  ia  Bibliotbeca  Pasrum^  con 


con  las  demás  Obras  del  Santa 
en  el  Apéndice» 

§2  S.  Gregorio  Turonen- 
se  conoció  también  haver  usa* 
do  nuestro  Santo  la  Poesía  La« 
tina,  refiriendo  ser  suyos  los 
versos  que  en  el  Tecoplode  San 
Martin  Turonense  havla  en  U 
parte  del  Mediodía  sobro  I9 
pUeru :  yefiicuhsy  qui  super 
iK>mbre  de  nuestro  SantOt  Im-  ostiwn  sunt  d  parte  meridia^ 
preso  antes  en  París  ,  como  na  in  Basílica  S.  Martini^  ^ 
refiere  D*  Nicolás  Antonio.  ipse  compQSuit  ^  Uh.  %.  Histé 
-SI  El  Breviario  antiguo  de  cap.  38.  Estos  versos  los  pu-^- 
Ebora ,  el  Bxacarense,  y  otros^  blicó  Mr  mondo ,  de  quien  se 
refieren  entre  sus  Escritos  el  han  reproducido  en  la  Bibli(h 
de  Corre&ione  rusticorum  ^  tbeca  Patrum  ,  y  los  pondre- 
que  después  de  haver  admití**  mos  en  el  Apéndice.  Mabí^ 
do  la  Fe ,  manteniáD  ídolos.  Uo^i  oa  el  Tomo  L4e  losSs^n^ 
Este  no  séihavía..d6S¡:mbíecto  tos.  Benedictinos  y  p9g.  %6ú% 
Hasta  hoy  :  pero  el  &mto'  ha  dice  jque  la  Basílica  ilonde  sd 
querido  que  ya  sé  goce ,  coní*  pusierqn  aquellos  versos  fue 
cediéndome  el  gusto  de  haHac-  sin  duda  la  Dumiense:  pero 
le  entre  los  Mss.  recogidos  pOt  yo  no  solo  tengo.duida  en  que 
d.Xlustiiiiuio  D.  Juan  Bautis-  hable  de  \elU  ^cl  Jut^nensef 
fa  Pérez, '<|tte$&  guardan:  en  la  sino  qtseitrogo^tpor  cierto  fi4 
Bábiidtliúcadc  Toledo » y  tieno  ^r  esta  ^ij^oique  |A>  copsta  quQ 
catre  $usCp{rias4&.P»Andreb    b.QdnodfeiC  ^  y;  «j^pccsaoKPn? 
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1 3 1     Etpafia  Sagrada 

vá  hablando  de  la   primera 
Iglesia  edificada  por   él  Rey 
con  titulo  de  S.  Martin  Turo- 
fíense,  la  qual  fue  la  de  Orens^e, 
no  la  de  Dume  ,  que  no  havia 
por  el  tiempo  de  que  trata. 
Ceillcr  en  el  Tomo  XVI.  de 
los    Escritores    Eclesiásticos, 
pag.  52  S«  añadió  ,  que  habla- 
ban aquellos  versos  de  nuestro 
Santo ,  elogiándole  de  haver 
dado  el  conocimiento  del  ver- 
dadero Dios  á  los  puebta$  de 
Alemania ,  de  Saxonia,  Panno^ 
nía ,  Borgófta ,  Dacia ,  y  otras 
muchas    Provincias.  Pero  se 
cqui^^ooó  :    pues<  tratan   dd 
Márti^  et&yas  Reliquias  vlnle- 
tótf  ftl  di^Ho  Templo  >  como 
prúebsAv  lo»  mismos' versos;  Y 
solo  el  ver  que  faeron  com- 
puestos por  el  Divniéhse,  con- 
vence -to  ordeRarse  4  elogio 
prOprio.  El  Veronensé  Gíto*» 
hyfrK)  de  Prado  pone   al  fin 
deí  Tomo  L  de  Jas  Obras  dé 
Sulpicio  la  colección  de  ver- 
sos  que-huvo'^'cn  el  Templo 
de  Sr  Martili  <  de  Fraíicia^  pe- 
rü'eíi  hfatgund  se  asegmrii  que 
liuviese  'póesfíáí  del  noesivo; 
ñi  constan  mas  querías  puestas 
ehGatida.  ' 

^  S3f'   Toios,  estds    escrífos 
prüéban^'^  él  <aeh>>-'A^scolfcó . 
fotí  qte-:>nü^$rd5;Pttkt(;^  ía£^ 
ftílla'^  el'toidfíide4f^i£toles^ 
^siitty«&dtH»sY  ylodbsmdtf/CDl 


la  Iglesia  con  obras ,  y  doc^ 
trinas  :  y  asi  por  muy  instruc- 
tivas ,  como  por  andar  disper- 
sas en  diversos  Autores  ,  jun- 
taremos todas  sus  Obras ,  pa- 
ra hacerlas  roas  &miliaresetYd 
uso  públlocu 

54    Fuera  de  estas  trabaja- 
das por  ingenio  proptto ,  hay 
otras  de  invención  aeena  ,  que 
el  Santo ,  considerando  ser  mi- 
les para  consuelo,  é  liistruccioo 
de  los  Fieles ,  hizo  suyas  f>oc 
medio  de  traducirlas  al  latin^ 
hallándolas    solamente    en  el 
griego*  Tales  son  las  Senten^ 
cias  de  los  Padres  Sgypcios^ 
escriñs'eil  lenga  griega  pot:  un 
Anonyifio  Vy '  poescarsen  teírt 
pot  nuescrd  Sanco. Jñ^ptOnlólas 
Rosveido  en  el  Apéndice  de 
^ith  Patrüé ,  con  este  titut 
lo :  Mgyptiorum  ¥atrum  Sb»^ 
ünüa  ,  Aurore  gr^éch  incser- 
to  y  Martino  Dumiensi  Episl- 
copo  ^  bue^prete.  En  el  Pnoie* 
gomttio'  XXV.  previene  ha- 
ver  recibido  la  copia  de  un 
Ms.  de  Toledo^  y  deotródfe 
Atománia^^Bivar.icica  tmo'de 
MU  Motsá^tér  io  Mucah^nse  (fmg» 

S77i  áObvcMapcimoiyv'y^^Kxrp 
muy  antigóoqi  P.  Hensche-^ 
fiíO.  '  ■.■:.•:''  .  I  .  i 
'  ^f  Máidd  canibEeniSafl 
Hartin  i'  un^icoi^*^  ilatíia-^ 
do.  Pasqbásio  J  ^be  crddu^se 
de:gi^tf  4iitoitr.Qoiis' ^/i¿u 

de 
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CÁtaA^o  decios  Obhp^  ^^Márti^/     f  3$ 

tífica  el  ousnarP^ischasipen    qué<icAt>d:vlV(het§nn{:tejiit 
Ja  Dedicaovüini:  ntiesiro  .San-    ocrofi  ^ija'i  ei^n^^c&ur*  A«d  iá 
to  y  puesta  en  cabeza!  de  fia    cmaladortdelasytreu<les>'náf^ 
Obra  9  publicada  tn  Rosicei^^    »tfi»tando  bien  d.gciiio  qiio 
do ,  lib.y.  Síget^rto  en  dLcap^    tenia ,  c#tik>  uno  de  (as  I^dnt 
iii.  dice^  4uí^^la  tntdivtcioii    del  iOeiIectd  >  cn;o&c¿CQ;¡^  tí 
ícrhxut  eti.  <1  MonasttiJOv  OlH    vista  sift  pltídAf r v  parab<(iie  tm, 
mkase  r  MarHnms  mpia'oopás    bijmdeif  »guik^^:C6Catpiibh>; 
transitdit  per,  Minum  Pai^    cajá  ereccioaiie  Monasfcrios^ 
chasii  Diaconi  inHrrogatííH    esto  lo  qtie  por*  sí  tradup  de» 
nes  y  &  rtsp^ntianes  plurimas'    aquellas  máximas  aantUimas ; 
Sanaorum  Bgyptiorum  Par^    enO/k>  qtie  piibii(;Q  por  otros 
$fum')iB  DpmimSi  Cotnoiia¿    ¿pasando,  mv  allá  <fe'  lo  jqito, 
Pero  aunque ,  le  ^  dá  titulo  ;do    podían  sfu  fait^gs^  )  y^  -esto  k^ 
Obisppy  ( como  reSlmente  lo    qde  de  ^us  pctfprlos  sudores 
fue  )  creo  qo  lo^  eia  todavía  al    ^cest^goa^^  Isidoro ,  cotMíbsaQ^f 
tiempo  de  hacer^  ctu.  Obra^    do  que  incitaban  \  la  cogrcon 
pues  Pascb^s&d  noí  4e.dá  mm    ^ímtdb  Cfc^cumbffci^  y»  práfti^ 
titu/o  que  der  Pr6sbyter{v^  y    eaflfevJbrtud^^    o!  »■  J    /;  b 
Abad  :    DonríwoJ^incráMi    -cJfJi'L  hkno  ^SaJkdOfMlh 
Patri  Martina  ^  PtM^kfterúy    dfl|úentos  con  lo  ^^fUe  /havia 
&  Abbuti  Püscbasius ;  Atgun    pradicado  es  %i  9  y  ^OSdBadp  ^ 
lo  qual  se  hizo  la  traducción    los  dctnás»  llegQ  «Iñn  dc<su 
muy  il  ptuictpio  de},  Monas-    larga  pere|Brio9<;Íoo  >  yiptto.i 
rcrip ,  mites;d¿  s^i^iQbispo  5»    la  PatrU  a^r^cU^Pt^  {«rerbto 
MarUn»  Poto  NicoMs  jAütonto    de  wt  jsab»joSc  A9Mt0U<m »; 
creyó  que  d  Libro  V.  de  iaf>    llevando  ti  gran  ^cQli^iMlO  de- 
Vidas  de  los  Padres  cUÁt  es^.    haver  agreg^o  á  la  O^sia  lelí 
te  m^mo  Autor  >  peto  consf»    ?.cyno  «?  .V)s:S|»cjypfc,:  X;4^tí 
baver  sido  de  otro.,7ll^madoj  j»odft.tt«jiibteQÍd9ifKÍ;t%|pfti^ 
Feloííoi  y  asi  «  tíqiáW)»)  *wilii^?/plfwH^ 
con  .Bivar. ,  qttc:,oottíwdlb¡ilj  Ifc  DísffipHPa  E¿lfi5«$fi5a^^  Jt. 
Pasci»isi^  top .B^agtA'  ^      1  <   consta  de  mil  si¡KÍQr?s>,:^rma«i 
•-yi5/ Bofetpdp  estP;K  nes;  Obras »,  yrlEscritos^fl: 

r«el gKaQíWlQ deuEHi«$tro;San->  n¿$aio Santodispuso el l^ita* : 
»,  So.brít!el¿  »prov«ái«t»icniW  fiédo'^u  s(^cro,(ppj:ít»»«^ 
fspirítuajj^$:i¡|$  tjOnNtty; pu»    i^:;Dt<»Af»$  lüimfm  WMIn 
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ifo^tilfo^fyieft'^elífex^pWW^^T^  de qoe:tttMrctHTO»ál  hablar  de 
ftitrik  rqt(^  dcjóv;  itray^  Isplgfesiá  Dámiense*   > 
Dios  éí  Galicia  ,  damlc{  r«sia^  59 '  rEf^eocSmiéncodel  Rey- 
bkcid  ci «dogma ;  y^d-rito^-  y  »i)  db  Im  Suevos  erí  la  muerte 
coipo  era;iatv parecido > al prK  dcnue^tro  Prelado  le  pareció 
mer  S.  Martín  ,  en  nombre^'  áS,  Qrq^rio  Turbher^se  dig- 
Patria ,  Dignidad  PoMlficik  i  y  my  de  ^r  naewcMado  en  U 
soUciiud  Evangélica,  íe  obfw  Hiiioth^isreíérlbiá'i  p6th»_ 
gó  la  humildad  á  qótilpáracse  wr  silfo  hioy-notáiSle;  Hiao, 
con  aquel  solo  en  el  f>ombi:c,'  dice,  gran  llanta  el  pueblo  de 
como  s¿  vé  at  fin  de  sus  Obras,  Galicia :  y  aürrqne^no  lo  dtge- 
Apendlce  tercero;^  «  '  ecii:.:  pt  ra ,  debieran  darle  por  supues- 
58     El  que  toda  lo  rcnun-  to  \   quantos  conozan  haver 
ció  por  EXIos  poco  tendría  que  miiérto  un  Padre  que  lo  era  de 
disponer  en  el  Testamentos  pe-  todo  el*  Rey  no  \  -que  engen- 
to como  era  Padre ,  y  Funda-  dró  á  sus  Reyes  en  lá  Fe ,  que 
dor  del  Monasterio  Dumiense,  dio  el  sét  <4- toda  la  gente  de 
arregló  algunas  cosas,  en  que  los  Suevos , que  sanó  quanios 
niaiUfi^r^  sa  trMttia' vohini»^  flilafesí    IraVian 'ifificloniado  la 
dejando  á  los  Rjí^^Yie^^í  Prevlfitla  ^después    dje  <éscár 
t¡Wfipbíí|uo»ir?  Cófridt  Pvío-  «tíyi  «flvAeddWv'\uc  k  to- 
ñOiily^e^^CtítoKS'út  lo  'qiíe.  *»lo$Nfmro  taríTotttWtos  ^  co- 
disponl<r  V  >segun  consta  en  el  mo  declara  el  mismo  S«  Gre-* 
ultimo  üecreüD  del  Concilio  gorlo ,  diciendo  que  estaban 
X«  driTliled^  ^^  €b  el-  ^1  itó  prontos  j^ara  'dejf&añlíar  •  ta  san« 
lélddi'el  tfesiimenlo^del  Sahio?'  gce  por  laPeVTodós  estos  ble- 
pere^Utiléfiftiénft  dOs  dedata  4a>  nes  teakabían  el  ^lór  de^  16 
referidü'VlSOstn^  ddliaver  de-;  qué  pbrdi^n^eá  uíhó  ;  pues  aca*^ 
jadoeAcobendada  d  los  Reyes  so  su  falta  podría  hacer  pevi* 
la  egécuciptt  del  Tesfamet»o^!  vír  elmal ,  como  realnfieote  su- 
bastáY^^aqueíla^  á  ^  los  Pa^refti  cedió  ^  siguti^dose t  la  jpéf sé- 
dela Cénenlo' par^^isígUM«$ci'  CKlOñ  de  ^e¿vigi|d«  ^  V  fía 
de  q6é'|Áratií^te1¿^flábÍe|l  delRieyfky  )de  kfs  Sútvoí^eñ 
Rey  «Recesyiñth»  ¿í  nég^íí)P  que  GalicU  padeció  fei  cnfoif-i 


ihcideñte  á  cerca  de  aquel  Mo¿' 
mstétío)  y  por  tanto  proce- 
dteroh^ert  W  ciataisibri,  fesc*í^ 
rienda  Id  q^éaW  etfUM^^fedfói^ 


r.ü 


I 


Ttíétaá  éiffada  jMftíel  Kcy  Rc- 
caredo  ^  'según  Ü  mismo  pu^ 
Mica  tn^iis  A^s  dd  Cond^ 
fio  ter^ettf^  S'biedol^    '       7 
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^o    £1  tiempo  de  It  muerte  li^oo  de  virtudes  havia  subido 

del  Santo  fue  el  año,  de  580.  jil  Cielo  :  VIenus  virtuffj^ 

en  que  la  coloca  el  Ti^ronense:  migravit  ad  Dóminum  ^  y  ¡c 

Jnfíríendosede^Uoqu^escrJIbió  noinhn  Éefítus.  S.  Isidoro.Ip 

jelLibroi.  de  IpsMyagroj^^  ;^iwit!uió  PMtifi(;e  SaffSifim$, 

S.  Martia  Turonense  antes  d^l  .cpp-  lo ;  ^ca^^r  incluídoi  en  siis 

expresado  anp ,  ^&,  ^\\í  menr  ¡^hgios^  ¡(.I  Q>|f)ciUo  Xí  de  T9- 

ciom  i  nuestro  Santo  como  ledo  le  dio  eíúexpresp  trata- 

adualmetite  vivo:  íbidem  nuflc  miento-de  Santo:  Ghrhséf  mt^ 

Sacerdos  bqbetur^  cap^x^^^  mor\ce,^f^l\  Martin^  :Bccf4fr 

breviario  Bfa<^rc¿fí  (aat]g4Ío,  sik  Sragar^ft/fsEp^^^^ 

y  modernf);«e8a|a<  el  ano/c^  .yistít.  d?  taa  ,sql)rc»?licj}f<»{  t^j- 

5  8p.  lo  fuc  solo  pediera  tpí¿*  iloioniosripe^fiece&sufloamori- 

rarse  ^poniendo  errata  en  lu-  tonai  otros«.  Sujgiesi^  áp  Bra^ 

gar  579;  porqpe   el  de  diez  ga^  y  la  de  fbora  Meoeu  ea 

años  después  no  puede  ca}i(ip  <ift?^e^^VJP^íímtÍMOS;la:fic;sr 

.carse  teniendo  contra  sí  al  [T^-  J^4e  sft  cult^^u  ^l  flia  ^j^'  df 

róñense  ,  y  al  Concilio  tefqerp  r^2ií^2/^^§uqBÍq  ^ÍASjy:>v^:^l 

de  Toledo ,  que  en  el  sS^.pji-  jM^^j:o]pgiOosqbrc.,cl  a.V»d« 

#blíca  presidía  en  Braga  el  su^  Junio  hizo,  mención  deni^e^ 

cesor  Pantardo  á  i.  de  Mayo,  tro  Santo  ^  aunoue  <;oir  el.dcsr 

Débese  pues  insistir  en  el  $So,  Jizde  haycrU  di$tmguidq  nw 

en  que  se  verifican  los  treinta  de  íq  rj^cq^rio  ^  ^pjes  Ip  .df.^ít 

^ños  de  Óbjíspado,  que  con  po-  dio  er^ ,  tr$S; ; .  unp  «I  jGalic^h^ 

jca  diferencia  le  da  el  Turoncn-  pjerKáWídp  poi  el  Turonenfic;^ 

se  ,  según  arriba  prevenimos  al  y  Fortuqiato :  otro  el  ¿tacar 

hablar  4^  su^  entrada  en  Gali-  rense  5  y  otro  ^1  Dumílenseí 

ría,:,.: :,.  oh-:^.^no y'viid  .v/f  .j¿  9^^  HP.  -fuero*!  maf  que  uno^ 

.,  ^r    ^r,íatp?kd^,|tt:$an4Í;T  '  gupqpCí^qif^yílleftte  á  m^c^ips^ 

me  ,  que  al  punto- penettq  la?  que  cfcívfetr(}n  BraQajfet)^^ .aslsr 

Provincias.  Venancio    Fortu-  t^a,;a,l  Qpr^ciiio  IL  de  Sevilla^ 

liato  le    mmó  (aun    qüando  lo  que  no  fue  asi,  ni  pudo  ser; 

^SÉ^b?,ybvp[)el^yQiSjjV^ar-:  4^1?ie^qse;  corregir    aquella 

M"P  r7J9(^PfPPíol  dé,  f!;Í^liga.i  saf  ^lau^Ja.^  con  )Íaj  cxpresípn  ¿df 

luj^  dgf Josj ^\f?MO^ , ^  ^Í^Ri^^eiij  .q^e  .^slstióv  ^1  ^Concilio  ,L  B^j^ 
4í¿f(í?5e;  ípñ.pMP^  áriSiS-qrsr;   i»ren5fci,r^y>í>cefi^dió eí  lÍKi^nebr 

-piones.  El  Turonens?-;4^J^r  ^^  '  -'  ^^  í¿fí?f.el  Santo  sepultaíía 
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•en  lálgiésiá  dfcsü  Monasterio 
Dumiense,  en  que  havia  vi- 
vido ,  y  donde  sus  Reliquias 
estuvieron  sirviendo  de  con- 
suelo á  JosM'ongcs,  y  Fieles 
hasra  Ik'  invasiori  'de- los  Sara- 
•  teros.  Éntcncés  los  Religiosos 
buscando  seguridad  para  si ,  y 
para  el  sagrado  cadáver,  ocul- 
taron á  esie  en  lá  misma;  Igle- 
sia ,  Hev-ahdo  paríi  su  consue- 
lo Reliquias  ,  con   las  que  se 
■fbcron  mas  al  Norte  ,  y  Jnn- 
daroh'  cerca  de   Mondoñedo 
otro  Monasterio  con  el  m,ismo 
nombre  de   Dumiense  ,  ¿rniio 
referiremos  en  su-siti¡£>:  -Vé^ 
-pues  de  recobrada^  Braga  fue 
encontrado  él  sagrado' <ü^p^, 
y  colocado  en  alto»  jpáirá  cón-r 
suelo  de  los  Fieles.  El  Señor 
D.  Manuel  de  Soúsá  ,  Aráo- 
bispo  de   Braga  ,  éri  el  15.45. 
«rocuró  trasladarle  á  su^  Igle- 
«la,  ya  esté  fin  le  rtrtidd  del 
■sitio ,  en  que  le  tenían  sobre 
dos  colunas, 'colocándole  deba- 
jo dd  ^  Aftát '  Máy*6r  f¿o&- 19 
idéádéí'quéWé'éSifárido^.'t&ri-;'! 
tá  vista-: plidteáe  •Jtíá/'bé^bií- 
nament^^ér  saíJaÜtí^í^iáRi-^P 
"  resist'éficíi,  Él.  sitio!  •  erf  c^fa^  le 
ócolíó ''ño  'era  cóHoéi'do  mas 
taue^de  íl^ftos-:  ^^'^'^át 
f4llétíetKl6^lué¿o'eP  At«ibis^ 
W'ni  f  "tiiftíó'lpiérficioftór-'lo 
ri«,^!  U  Hrt*KíaéÍDo«í'tíert^ 


•-tIbliftilVíduár  donde  estdbá. 
'  53  -  Coliocadó  en    la  Sede 
Bracarense  el  Señor  D.  Fr.  Au- 
ffüStin  de  Castro  ,  Agustinlá- 
-no ,  désteo  efeatm  íp  intehta- 
Sdojy  para  asegurar  el  dcs- 
-dubriinlcñto  puWieó'ofacióoes, 
y  rogaílvas  eti  todo  d.  Arzo- 
bispado 4  excitando  á' todos  su 
^eWplo  por  itaedio  •  de  limos- 
nas:," ayunes  ,1'y  -  ímortlficacio- 
tíéfcñque'sfe'emipíéába.  Dcs- 
-ptfes  de  estás  ^dífi^cias  paso 
d  Venerable  Prelado  1  la  Igle- 
"sisrDamiiense,  y  mandando  dcr* 
-fitói' el  Altáf '  Mayot ,  hallo 
■#5&lAtcá  dé'  marmormuy  la- 
«Uftiaáéóti- las  figuras, dé  los 
-A%<fefbie»,^'en-bajp«lfeve  de 
««tícHa'dá ,  y'enhicdiola  San-« 
-fl^a  Trinidad  :  k  las  quatro 
tí^iííá^'Tos  Syhíb6k>6  -de  It» 


tíoiW)  -EÍvangelístas  ■/  AngeF, 
-A'tfifla  Vt:e¿>h ,  y  Bíity  :  m^ 
m^'-i6áo¡^m%  'ppopíios^dd 
Vatoii'ApóáBoHco  V"  4^C  '^^*^ 

tia  •h^héí^^ii  AViáík  «o  i^ 

Suevos  havia  enseñado  Ja  igtft> 
dM^  «s  ÍJtcST5^tMj  Pífsq- 
n¿Í  nttcliieáfikfeíftWMíííka^ 
féleifevángeWfi'iq í»^  ?^P ':■'"! 

es- 
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^^^Catoíogod^hs  Óbkpos.  S.  Martin.        137 
•  ¿stado  antes  colocado  sobre  las     22.  de  Oftubrc ,  en  que  se  W- 
dos  colunas  :   y   deponiendo    zo ,  y  celebra  la  Translacionj 
con  /iKamemo  ser  as!  ,  mandó 

llcvarie  al  Monasterio  de  San  ^    P  A  N  T  A  R  D  O 

Ff uSuoso  ( por  mas  que  recta-     Desde  el  580.  bastu  deepues^ 
marón  íos  Dumíenses)  rticn-  *      4/^/5^9.  ^  » 

•tras  sé  dísponra  en  ía  Cath«- 

dral    sitio     córrespondienrc,         65     Viviendo  el  Rey  Miro 

Queriendo  demás  de  esto  ase-    falleció  S.  Martin  ^  y  luego  le 

guiarse  áe  lo  que  la  Tradición    sucedió  Pantardo ,  que  alean- 

prometía  estar  depositado  en    zó  hi  turbación  de  la  guerra  de 

f  ftqiiclla  Arca ,  resolvió  su  f>i¿-    LeoVigiído^  el  qual  se  apode- 

dad  reconocerla  ^  y  al  punto    ró  del  Reyno  de  I05  Suevos  en 

que  levantó  la  cubierta  y  fue    el  añ#  58^.  penúltimo  de  su 

tanto,  y  tal  et  deleite  del  ófor     vida,  pues  niüríó  en  el  siguien* 

•celestial  en^toda  la  Iglesia,  cpie    te  por  Mar^o ,  con^  pocos  dias 

^todos  tos  cttcHnstantcs  creían  '  de  diferenoid  ,  esto  es  ,  des- 

^fiarticipar  ^gck  de-gleria.  De    pues  dtt  r3.  de  Abril ,  y  an- 

iodái  Jas  partes  det  cuerpo  no  ^  tes  del  8i  de  Mayo  ;  cómo 

hitó  mas  que  un  hueso*  lleva-  •  queda  ya   probado  en  otras 

áó  por  W'Móiigesr  Dumíen-  'parttís:    Segu»   esto    alcanió 


ses ,  que  se  retitaro»  á  GálicSa. 

Fue  aqütl  déseubrilíli'cntO' en 
'  et  ctia  cinco  de  Pebrcro  dd  aflo 

ínil  quinientos  f'rióvcntB  y 
^  uno  r  y  en  et  de  1S06.  pasó  á 


muy  poco ,  5  nada  á  Braga  la 

persecución  át  los  Carhollces 

eitcitadií  per  Leovígildo  ^  pues 

•^su-  hijo  Recaredo  abrazó  la  Fe 

'  enrel  afio  primero,  y  muy  tejos 


la  Cathédral  el  santo  Cíicrpo  ¿de  morestac  el  Reyno  de  íes 
-cohgjhátídd 'sélert rtidad ,,  coló-  -SueVds,  lehí5tt>fefbípndcsanár 
«^cfindtele^yuríto  aí  ée  Sj  PedVo  '  él  daño  de  la^  hefegía  que  ha- 
-'¿c  Rates  eíi  k  GápÜla  dfeMádo  '  Via  retoñadbV tomo  el  mismo 
-del  Evangelio  ,'  cém<#  ttído 
*  consta  en  la  Hlstotia  de  Brag^, 
■*ttctita'^r''áu  Arzobispo  Acn- 
^  ña ,  Tomo  t  cap.,  yj.  y  en  el 

Rezóde  la  Translación  de. el 


•Siento /^é' casi  con  las  «fe- 
"ímás  clausulas  pone  el  Brevia- 
^tii>  nuevo  Bcacarcnsc  en  el  día 


Recaredo  refiere  hablando  con 
Tos  Padres  del  Concilio  tercero 
de  TokdoT  Suevorum  gentis 
ínffnifO'  muUiiudo ,  quam  prte^ 
éidto  céeJesti  nostroregno  sub- 
"j^cimtís^  alieno  Ucet  in  beefe- 
sim  dedu^m  viiio  ymstfú  ta^ 
men  ad  writatis  ori^inem  i^- 

dio 
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138  España  Sagrada, 
'dio  revocavimus.  Lo  mismo 
tcsufica  el  Biclarensc  sobre  el 
año  !•  de  Rccarcdo:  Gentem^ 
que  omnium  Gotbotum  ^  & 
SyEf^QRf^M  nd  unüaiem, 
Q  pacem  revocat  Cbrhtiance 
Ecclesia.  Esta  recaída  corres- 
píóride  al  tiempo  de  la  conquis- 
.  ta  hecha  por  Leovigildo  j  pues 
sin  perseguir  á  los  CathoUco;, 
perverriria  á  mochos  con  el 
poderoso  egemplo  de  ser  Aria- 
>  na  la  Coree,  y  todos Jq$  Mi- 
nistros puestos  en  la  Frovln- 
cia$  á  que  si  el  R^  añadió 
(como  pradicaba  en  suRey* 
no  )  la  diabólica  astucia    de 

-  llamar  con  premios  k  su  Se¿b, 
será  muy  Lamentable  el  daño 
que  causarla  en  los  mas  flacos. 
Participó  -pues  Pantardo  de  la 
tempestad ,  y  del  Ocio  sereno, 
siendo  uno  de  los  que  tuvle* 
ron  el  goz0  de  concurrir  á  To- 
ledo á  i^cibir  la  solemne  pro- 
fesión de  la  Fe  hecha  en  el 
Concilio  tercero  por  todos  los 
Godo». i  y  Suevos,  asi  Ecle- 
siísticos ,  comy  Seglares.  I)e 
los  Obispos  ^convertidos  huvo 
quatro  intrusos  por  Leovigil- 
do en  la  Provincia  de  Galicia, 
el  de  Visco ,.Tuy,  Lugo,  y 
Porto :  segan  lo  qual ,  Paftur- 

-  do  fue  consagrado  mtc^  it 
-rcynar  enCalicia  Leovigildo, 

después  de  .morir  S*  Martin^<;h 
el  580»  y -Braga  no  padeció 


.  TratXV.  CépVm. 

contradicción  en  aquellas  des«^ 
gracias. 

6f>    La  asistencia  de  Pan^ 
tardo  al  citado  Qoncilio  fue  en 
el  apo  de  589.  y  firrpó  d  ulti- 
.  mo  de  los  cinco  Metropolita* 
nos  ,   como  peños  antiguq, 
subscribiendo  lo  a&uado  por 
sí ,  y  por  Nitigisio ,  Obispo 
CathoUco  de  Lugo»  Concur- 
rieron con  ecíte  Metropolitano 
los  Obispos  de  Tuy ,  Dume, 
<  Porto ,  Vis^o ,  lamego ,  Irla, 
Lugo ,  Emlnio ,  Astorga ,  y  el 
:de  Orense  por  Vicario  ^  los 
quales  por  entonces  pert^ne- 
.clan  á. Galicia. I  po^rno  hav^r 
recobi:ado  todavía  Metida  las 
Iglesias  de  entre.  Duerp,,  y^ 
Tajo. 

6j    No  &lta  quien  pretcn-* 

da  añadir  i  lalgksiaiie  Bra^ 

otro  Obispo  demás  de  Pantaf- 

do  al  mi^mo  t;iempo  del  Coq^ 

cilio  tercero ,  y  dicen  se  llamó 

yuüan  ^  Siguiendo  en  esto,  las 

ediciones  antigua^  díe  Concia 

lios  ,,que  poifcn  ja^Di^mbre  4c 

.Julián  coii  titulft^:de_Obi$po 

,  Pracatens?  :f  njrc}  ias.^scrip- 

-ciones.rP$ro  es;er«y;a  decp- 

piantes ,  pjifls  fíi¿?ffos  Godi- 

.  ees  Mss;  dan  alexpfiesado  Ju^ 

,lí?n  la  Iglesia  .dgTprt^ss^,  en 

i^ue  pif«i4ía  C9PQ.PbfefífiÁ- 

-ífaípllco ,  havfewd^L^rja^^- 

ñic  uno  de  Ic^s  convertidas  kU 

Fe; 
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Catahgo  de  íos.Obhposé  PanUrdo«  039 

f  c/cpn6cinandose  tmoy  y  otro  Jos  Metrof^olitaoo  i  <kbieA- 

nombre  con  d  tltotó  de  Dcr-  do  seria  ptlmcríi ,  si  la  perso. 

cósanos  en  el  Concillo  fiarcí-  na  de  este  Jolian  fuera  la.  del 

nonense  deJ  55^.  en  que  asi  Concilio  tercero,,  desde  «1  qual 

Froisclo ,  conK>  Julián  se  io-  havian    pasado  quarcnta  ,  y 

titulan  Obispos  Dertosanos.  quatro  ;dios ;  amígH^dad  -que 

'      PantSrdo  pudo  vivir  mu-  le  huvicr^i  dado  la  pr<ccdencíJl 

<fao  después  de  ¿ste  Concilios  á  todos  r  puesi  .S«  Isidora ,  qiie 

en  que  á  \q  mas  tenia  nueve  presidió  el  Concilio ,  ñie  qot^ 

años  de  Pontificado :  pero  no  sagrado  después  del  tercciCQ  de 

conocenios  memorias  en  xjue  Toledo^  Consta  pues ,  que  Jt>- 

persevere  su  nonibfc>  ipasaiv-  -iCan.Bracarense  ñor  era»  Obispo 

dose  mucho  tiempo  siil  not^  ^tigua;,/s^  de^lps  meóos 

-dá'dtZaigiesiaBracarensr*  atHlgbos  ;  cónsagudo  eq  ol 

í    '      ,  V  .  '        ,  miámp  año  del  Goacülo  qu^¿- 

JULIAK  to  tenido  en  el  613,  á  cinco  de 

Desde  el  633.  basta  después  Di^ieiAJbre  9  en  tli^üi  ano  em* 

del  638;  I.  -                ,      . :  ^Q  J^i//W ,  Prelado,  de  fblc- 

'^\  -  dp(iiirt  d3CPtbr6r9/,í>pr¡nr 

?    6B    £4  «ümbré  de  Julí»i>  cipios  dc?Maf^  fclCj¿oJftttfíiii 

qué  segon/  Jo  prevenido ,  :sonj6  .-dé '  :Braga  y  •  yrUíudast .  de  Tar^ 

por  yerrb  de  las  edición^  aú*  ragona  ^quQ  firmaron  con  estb 

tíguas  en  el  Ccmcilk)  tercero  orden  de  ahtiguedad,  y  no 

de  Toledo  y  did  ocasión  1  ya-  JuHan  zvkf$  de  Juste  1  com^ 

rar  ^  que  por  muerte  de  Pantar-  imprimió  ( Loays)%  ^ ,  fm%  w 

do  queda  jpresidiendo  en  Bra-  las*  ediciones  ^Mtiguap,  como 

fi«l  que  con  el  misnf^o  titulb  Jos.M^.  poijcn .primero- al  Jo- 

aTia  coocurrido  al  Concilio  aledaño  ^  que  al  de  J^^aga*^  t  ^ 

tercero^  pues  en  el  quano  sub»-  69    Al  tiempo  ¿^  cdebrar* 

crnbc  Julián  Bracarense  eatie  se  este  Concilio  quarto  estar 

los  Metropolitanos»  Pero  der  ib^n  llenad  tpda$  I^  Iglesias  de 

más  de  constar  el  yerro  de  Galicia  sin  ha Vjtr.uf1{LVK90tes 

aqtiel  tituló  en  el  tercer  Con-  pues  concurrieron  á  Toledo 

cilio ,  y  que  ya  havia  muerto  con  JidÍan'k)sObi$po$  de  Du- 

ac{iiel  Julián  ,  al.  tiempo  del  mevlrií^jLjimcgQ>  Caliabria, 

quartOy  consta  la  distinción  del  "Egitania ,  Asíorga^  Porto,  ^ri- 

presente ,  por  el  crdeo'  de  su  tonia  y  Tuy  ,  Visco  ^  í-ugo ,  y 

firma  ^  que  «.  la  quinta  entjre  dos  VijcariiOScftQr.  Jq$; Obispos 

•  *  de 
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'i  40     Espaüa  Sagmda.  TratXV.  C^J^t 

ÜcCoinibftP,  «y  C^ctise :  ttc-  vstdia  en  Braga  Patainio-,.pti¿s 

•te  Iglesias  fíieta  de  ia  <ie  Bra^  el  Concilto  o&rav9  de  aquel 

g» ,  que  (be  d  esbdo  tna¿  ño-  afio  ofrece  sq  nombre ,  y  díg^ 

ttciésit  I  y  enenso  de  Gaií-  iiidad  entre  lo^  Metropolita* 

Cia.  nos.  En  tiempo  de  este  Prela- 

t^  ,70    Piers^Vieraíbá  Julián  go*  do  perdió  Braga  la  extensión 

4)emmdo'su  Previocia  ea  el  de 'Metrópoli  sobre  ios  cinco 

«f)o  de  636»  en  ^  qual^vbl^  Oblspacfos  de  .Coimbra ,  EgL- 

vio  á  Toledo  para  celebrar  ql  tanla*,  Caliabria^  Wiséo^  y  La^ 

Concilio  sexto ,  en  qae  tuvo  mego ,  sitos  dentro  de  los  ani- 

^1*  jsegttndo  logar ,  precedieti-  tiguos  límites  de  Lusitania ,  7 

'dp  á>los  MettopolitaMs  dé  ^recobrados  por.el  Metcopoitt 

•Toleda y! Sci^illa ,  Tamigcms  iiáno de Merida^ cercadelaño 

iy  precedido  solo  dehNatbo^  ^54>.  corneo xSgimósíeni  el  Xcd- 

-fiense: Cbtítu^icfon  co»  éltih  mo  XIIL  y  consiguientemente 

dos  los  Obispos  de  las  Iglesias  np  podemos  aplicar  de  aquí 

referidas  en  ^ol  Contttio  pré-  adelante  ¿  ia  jurisdicción  del 

-tedénte ,  'á  excepción  ;¿^bBri«-  Bracarense  mas  Obiipj»  Com- 

-toniense  ^  ski  d  qoal  ñiéroh  de  provinciales ,  que  los  existen- 

<Sálidadoc¿Qb^H>s^          í'  tesisdbretel  Duero  ^Itfodos  los 

*    7t'-^Piide Sobrevivir  Julián  »quaíes  concuriicrdn  cosí  el  i 

llanta  el  aiío  de  64^.  en  que  Toledo>en  el  año  de  653.  a  ex^ 

«cumplia  trece  años  :  pero  tal-  ccpcion  del  Pottüensc  ,  pero 

tando  m  ootpbre  dd  Concilio  ^oto  tros  en  persona  ^  los  qua«- 

'i¿épt$m  (celebrado  en  aqud  tro  de  I>ume  ^  Brttonía ,  Iria¿ 

«io  >)  r  j[^iMs  ^  recelar  que  y  Tuy ,  por  Vicarios* 

-yacase    Bragsu  i.OoQcurrietoh  í  73    A  los  tres  años  sígufcn- 

idicz  Obispos<le  Galicia ,  y  un  tos  padeció  c%tc  Prelado  el  ma- 

iVicarlo  por  d  de  Astorga,  yór  infortunio  de  faaver  maní- 

-fólcando  Mrtamente  los  de  Por-  fefctado  la  flaqueza  def  polvo 

'^0  I  y^doiitbrá ;  demás  ddl  de  que'^odos  constamos,  ce« 

<MettopoUtmux     í    '       '-'^  '  dIendo4;lá  sugestión  de  la  Ser-^ 

'-'*-  '  T    -  í'f  '.::».?    ^.tr»  píente^  que  le  instigo  i  cono« 

POT  A  MÍO  \^   ■  cer  á  una  nuígcr,  Pero  ^l  cayo 

pesie  antes  4/eI  ók^^  basta  el  cómo  .flaco  /se,  levamíó  como 

'  6i6.[(depMSt4.)-             ,  '^  los  mas  valientes;  ptjes.miran?^ 

'    f           '          '                  i  ^le'Dios  mísicricordiosamentc 

^   ifi    E»el4áío^í6}^3¿pr^  tomoá  Pqdrol,<l>ant'/cmaillo¡* 
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'     Catalogo  de  bs  Vbíípo^:Pot^mp7.      ti^ii 
tase  sú  pecado  ,  al  punto  abrió    kis  Ead^cs.dd:Oi>lMÍJio,-apr^h 
*los  ojos,  como  Adán,  cono-   íbai¡MÍo-4ó  quecl  itiisrtK)  píAir 
ctendo  la  culpa  ,  y  haciendo   atente  havia  prevenido,  apar- 
uña  gloriosa  pcnijtcncia,  y  coij-   .t^mdose  del  mífiistcfio  ^  y  dcr 
-fcslon  ^  como  David. ,  no  -^dq-  •  putandDk.  á  pferpMUCt  *  U^irtb, 
bme  preqisaoiratridé  un!  Mi-   ^^ara^  ique  asegftnsa  tettMCM 
Húsiro  dc'DkJi,!  sino  ctr  pré-    «alcgria^iMf^tDHtvinibt'tfim 
•icncüi  de .  cinqué^ta :  Obispos ,  <iucesor  en  lanSe^e,  firadárcfisi, 
^ngrcgados  en  Tolcdíi  para     qucfiíc  61  Efuftuqsoíivy  Potft- 
¿clebrair  el  GoncitiaX.  después    mío  lavó  tan  t^ea  la  a^lpaíj 
mAc  i^verse  ca8t\gafto  así  «^    que  losiBráviBiJBOsaDtigUosi^ 
rasykerKKk)^  yolprv^  -fibbra^'yr  ddj&iág^  te^áa.'^l 

.cu  ncA  cueva  panriiMWfpe^  /trataroÜBtitb  éo^eñnáiéi),  ¿cí^e 
-tcñciá  pof  espacio  de^ásf^nud-   -sdáiml  ném^TMieb^latiikfándol 
ve  úiéses^Noceotemb  con^tk-  risocesoc    I  ( --^   e -.'í    io  lu 
;ta  satisÉicción  í*^afiadló  b^  -i     r:-    ;C<  .  na  :i  /  Mr  mí 
•delatarse  al  Ctoiidíte,  haükti-  •^b^!  S.  fRUCTPTiOSia  :  io 
«db^bUóci  t^rque^coiimi^^  -BésSéelUJ  de,IHifi9méiíe*jk 
-ocv/t09ipBni3 cMt^^a-tteifHa  -cjfrsfcíqo  rJ  .^r,?rD  ;^í.i:.íjni 
•"Confimob  confíla  ltffi]Sdr2t^^^H*-  -^'d  Ur,  ^   rarjlcrv.  ¿(4    S  rf-n 
«>gidap9c'una^'ráia'tiutnit^    r'*^74r  iiiágofiqw  Jos-PaaSr^s 
pracbsi    clara  áci' vehemente    del  Cottciltof^XL^o  Toledo  do- 
.«loloc  eme  peiteitaba-lo«intimb  -pksietéii  ipPofaiiu^  fxiégiomi 
-  ác^sa  aiinit r  rde^  s«etier<}cpé'  pi^   'dn  íqí^  16ga¿  ailVbD6iáb}a>iFai- 
-décvá^e^  taxávé^r^'^ pac«t.¡|í$^   -dce  iS(.  ^^Era^liosa^qciae:  esciUa 
-«jrar^et:>PQert9;i^iniifl^^  cpfcsémé  oitelfCesitáliflbXoaka 
Dio^la  caitfa yp^tz>  Üáhlmtíij    íGbA^ ^  iDainien$eeipr.f. odcaie 
^^  logrando  et  PardfíeiCdesdiil;  csU^cdiat  (qjós'eib  etq.«dd.Qfr- 
ÍKganancias4e3egar<fc)fMkno  •«iembi±>Meoent0igrddaHU)aola 
"iiamrseAbAado^^puesiiOirién*  -i^tesi&Baiaffaronlsexbdítx^d^las 

-jn^^sacóVe  am  ^]¿fl6dcíAim-  eetii  la 'ProrihciafdcfeéijQUiciat 

std^ife.  conÜesion^  db  ^ctolor,.  .WuntvéneffMbHeélikMhQSiufty 

•yde  penitencias.  Estas  que '  t&n  -Ecslesm  <Dumieniis\  \^pj^ci{^ 

•brio9axneiiteii^an:«R]f>62áUb  -piiát^^^aifioteni^iflrmiljxám^iiaj- 

«Áseme  meses  amcs^  ie  ^son  JÍrthi  Bríe£hQne:^<coamiixii(Hm 

iCóudoiiafuioéiasráet  fin  derla  kEnIetípi<B^aiarén£it>*gut^'' 

.rufa  ^  ^pa^  9Si:Jo  ;dci»ó^#ia  mMa^g^Mtítíéfei^f  ttomiorf» 
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•i'4^     EspafíA  SúgrúSa. 

"itaU  cun&$sqM  EpiscopGS^ 
popuhsque  -Conventus  ipríus^ 
omniumque  curam  ammarum 

Bracarensi^Ecclesia.guberr 
^nanáam  susiipiensu^^^ayJÉX 
'mérito  def  ni¿laosaera  tan. so- 
cbresaHenié  ,-y  dotório  ca  todo 
el  Rey  no,  ata  poi:  la  ndbJeza 
de  su  sahgcc  ^.como  por  el  des- 
precia: de  la  grandeza  manda- 
iiiay<iucí  hallánddse  rya  Obü- 
.po^  jnó  h3¥la>t)ti¿  deliberar  en 
*c6dfef Irte  d  honor  ^  la  íAjxt 
tropolU  Este  gloriosoc  Santo 
mereció  que  un  coetáneo  es- 
cribiese sd  tlda^V^  par  ^  donde 
tenemos  Qoficia.  Indlvldiial  4e 
muchas  cosas.  La  opiniqiifco- 
mun  de  los  modernos ,  asi  Es- 
pañoles ,  como'ExtrangeroSy 
fi6  descobre  inconveniente  én 
reconocer  por  Autoc  á  St«  V^ 
kff  ia,  Abad  de  S»  Pedro  de 
Montes::  :p?ro  algunos  {¡rooft^ 
denxoriiimis  cautela  tle:l»í]ii¡e 
^cs'nbccsacia  ^  y  no  &Ita,K|uÍen 
^de  ^.pdc  ttL  estilo ,  cotqado 
a¿on  ini^iragmento  de  S^. Vate- 
da  ,L  publicada  en » láíQi«í:<fít- 
dt9  deláu  'Re^Jas  capwiL3¿§v7. 
comolrscéiblo  Mabliibn  bn  las 
Aftas  "Beñediaiñas  Tomo  H. 
-pag.  !5^  t .  Yo  recohzco  este  ei- 
C0ito:«k;ia  vida  de  5.  Fru(9>tiQ(- 
w>  ,v como  Obra  pnopVia  de^ 
-^VaSerio  : :  lo  r  ik  ^fjorqte^  es  í!a 
tfmmcfii  qtK:$pifa¿lao«n>>Nflka 
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Códices  de  las  Obras  del  San* 
to :  y  puesta  entre  otras  del 
SantOy  no  tenemos  fundamento 
para  negar  que  sea  suya,  sino 
parajreconocerla  propria  ^  co« 
4úd  las  demás*  de  aquellos  Oh 
-dices  y  los  quaks  se  han  con» 
.servado» en  Oviedo,  m  Arlan* 
za  ^  y  Ortacedo»  De  este  ul- 
timo Monasterio  es  la  copia 
que  yo  cengQi's$H:ada  coapu»* 
.tualidád  v.-yvCoaAimcada  con 
^«nqtiesai)¿t^BjQo^B.  Mto« 
^r«:  Ambrosio  Alonso,  Cistee- 
•  cíense  de  aquella  Real  Casa. 
La  segunda  pi^uebase  toma  del 
estilo  enttoe.  irnos  y  otros  Tra« 
:tados^  pues  como  ^joMorales 
iHby  ia«  cap.  sx#  et  tM  séme*-  • 
ajante  en  esta  i  y  en  las  demás 
Obras  ^  que  todos  h  juzgarán 
por  uno  mismo.  La  prueba  de 
estoes  leer  sus  escritos ,  los 
^t^ales  dareoMS  en  :el  Tomo  sl- 
-gaíent)e  sobre  ]a  Iglesia  de  As-^ 
tflwfga^  donde  perteHece  &  Va- 
iírioi  Atti  en  el  títuIaáeCofieí- 
:  tí  reveíaiJdnesdvé  entre  otras 
tia  Aisoia  :frase  cpie  áqnl^  usa  ea 
el  Bum^.ik  l/t  1^  Pa^rwm  it 
fitsili  áoequaret  <mtiqmrmm 
-metiHíi  Tbtí^eáfunK  Pero  de  es* 
^to  no  han  podido  juzgar  loi 
f  Auto^s , :  por  no  ha  verse  po- 
.blicabdo estas  Qbtas  iiasta  aho« 
szi'Mtk  el  Coiicc  de  Carraccdo 
ifiojéfiíá  cL  firagmerito.  que  cita 
JA^Uaik:  okmpor  clse  verá, 

<^uc 
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Catáíúgó  debiOhUpAí^S.  FfudluosO.     Xy^^ 

que  no  hay  bastante  '&odi^  como  dtgimos  en   el .  Toom 

tnento  para  no  dcfetirá.  S«  Va^r  VIII.  sin  que  deba,  hacerse  caso 

lerio  "por  ei  cstiio  la  vUU  de  &  de  loi  que .  prceei»to>*  i^eeurrif 

Fru¿^iK>so  r  de  1^  <1^1  resolta  i  otra  Obispo  de  Toledo^  que 

lo  siguiente*  no  huvo  :  ni  i  un  Co^^aciot 

7S    Fue Fru¿ÍíaosD  iteSanr  Obispo  d<t  ios  desconocidos^ 


gre  fteai  ^  cuyalpadrfc  íobtesa« 
lió  no  sala  en  el  Pklaeto  ^  ^sino 
en  el  EgeccltOk  ,.  gobrrAando^ 
las  Anuas  de  los.Q]ídQSuComa 


b^  cuy»  Sedes  i&notai}v>»,,^ictu« 
pcesidieseen  sitio  ma»  eerca- 
no\  como  previno  Hefíi^chi?* 
nio  t  pues  tenicodo  ca  cj.  tieni» 


Capitán  General  al  principio  pode  que  baUamos.  un.  Pre^ 

del  Sigla  VIL  sr^ntt  ctosta  pot  Iadx>  Qatímch ,;  mqy  sobrcsa^ 

la  edad  del  \újo ,,  >'^q¿  al  me!^  líente  en  Paleada;  v  Quda4  no 

dio  de  aquel  Siglo .  ¿avia  fua*^  auty  vdlseam e: .  >i¿i  t wjrijtorif 

dadamuchos.  Mj9n2tsterio&  >.  y  éónde:'  pos:  cdwt^a  laso  poser 

era  Obispo  Dumicnse  ea  d.  tíoncs  de  FrUftnos&  ;,hay  gra^ 

añade  5s.5.  Su  padre  tenia  ve  fundamento  para  insístírea 

hacienda!  de   gai¿áos.  ea  et  estae  y  á    quídi)    £)yorec<^  ¡et 

Bicfzp  try  cornaca  ciercaoatr  aooibrtí^la!  jiígru^.t,  eUiem*- 


sioa  íueocsárrecoAocer  losr  icñ 
banos^  -y  [Picores,  aoompaiia^ 
do  del  hija  ^  éste  pensando  ea 
cosas  mas  altas  por  inspicacioa 


pa^I;a-fania:,;y  k*  ctr^inía.  4^ 

•laí  Scdí,>  ■     :  '  '  .v:  f  :      -.  'j  ,> 

7jS>    Viviendo.  Fra¿tiK)JW):fiií 
la  enseñanza  de  Go^ancifl  ,,5u- 


divina  V  eniferczóaqucltos^a-  cedió  querenífítívioi  §i^ .  Mo^os 

ios  en-  basca,  de  tu^r  oporn^r  de  Cámal^en'  m^  f>9^^^:de 

no  .para  fandár  ma  Aldnaafct  lajgteíi*  ^r  Jfc\4igPBfífcjqn  j?i 

f io    ábstrauio   del  comercio-  pfi»Vkc^)mthVÍ^^!^^.h^ 

mundana,,  sia  mahífi^3isur  &  qa^^  díur^e  : :  y  yitiiet^dor  4>tro  df  Iqs. 

die>aqaeilftidéa^Miiettos:desT  qiie:  el  Autor  ]l^í^2if.^SSmíitq^ 

piieslos.pa(fres.  cflopezói  i  pre-  tts:  ^  hizo^  ssicaí;  4^  aU^  el  a^uar 

patacse^paxasu:  grsmde  empcer  d¡ft  Bruí^c^fíy  itoíñar .€Í  j»^ 

5a  >.^de)a0doslo  q^ere1.  fkiundo*  »ntq^i  B?Ci  ^^t  ^  l^'K?  .^^^9 

poda  prcHneierle ,  y  di;dican<f^  Ja:   desatención  ^ '  sia   hablar 

se  á  la-  Iglesia  bajo  tá*  enseií  anv  ,  t»4ji  p,  pero  f  L  Cielo  castigó  ají 

za  dcF  muy  Santo  Obfepo  Cb-  soberbio  y  enviando  fuego  y  y 

nai9irio\y  que  desde  efaño  4e  q»emandi>^quartaáL<deshpra 

^7.    gobernaba  :xon  grande*  delan<H;ha,     ., 

aplauso  Ja  Iglesia  de  Palcocia^.  .77    Jnspuido^:  Fcu^oso 
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tú  las  clendtaB  espirituales  qfA' 
^  poner  por  obra  lo  qué  ha^ 
Via  HlcdíüáKlo  en  ^1  reconocí-* 

g tiento  de  las  montañas  del 
ierzo  9  fundando  en  el  sitio 
que  mefor  le  pareció  un  Mo^ 
tiasteriOi  Ihmzdo  Qmpltaen^ 
je ,  «cas^  por  caer  en  territo- 
rio del  lüjgar  llamado  en  lo  an- 
tiguo Cowp/¿/i¿:tf(  cuyo  nom- 
bre mencionan  Antonino ,  y 
Ptolorñeo):  áfteunos  derUran  el 
hombre  del  Monasterio  por  el 
lugat  de  ios  Mduxyr&Omplm 
ten  jí  j  Justo ,  y  Pastor;  á  -quid? 
lies  estaba  dedicado;  lo  que  no 
es  tan  de  extrañar  como  la  No- 
ta que  puso  Mabillon  en  este 
Unce  ^^  alegando  ei  Monaste» 
üo  áéSi  Jttsto ;  y  Pastor ,  qoc 
S.  Eulogio  expresa  en  la  nioni- 
taña  de  Córdoba  ^  á  cosa  de 
seis  leguas  de  la  Ciudad:  y 
para  hacer  venir  al  caso  la 
racñtfon  I  viotenttí  eí^  tíombrc 
de  líCíudád  de  Córdoba,  lle- 
vándole á  Pdftueal ,  junto  á 
Porto ,  y  aplicándole  al  mon* 
te  Cbrvani  en  que  sé  mostró 
nrny  percgriftoftn  las  cosas4e 
';]Espank  ,  y  d^^^z^  l^s  obras 
'de  S.Eúl6gi<>5  púdsiVh^ 
dé  Córdoba ,-  y  áus  Montañas 
{ que  son  la  Sierra  Morena ) 
significan  territorio  de  Portu- 
gal j  no  queda  hada  en  él  San- 
to aplicable  á  Corddba.'  Y  si  d 
'Moüasteí  ióv  de '  ^e  áabla :  es- 


TratUn  Cap.Vm. 

taba  en  la  montaña  de  Porto^ 
cómo  no  distaba  de  la  Ciudad 
mas  que  25.  millas  I  O  quién 
oyó  en  Portugal  Ciudad  lla^ 
mada  Córdoba  ?  Y  si  este  Mo- 
nasterio de  S.  Justo ,  y  Pas- 
toras el  de  S.  Fruífaioso ,  fuá-» 
dadoenconfin  detBicrzo(sc-r 
gnnla  Escritura  alegada  tüSl 
por  Mabillon)  quién  haima-? 
ginádo  que  el  ftierzo  í  territo- 
rio, de  AsCorga  )  conttne  ^oa 
PortO' de  Portugal?  Degemoí 
pues  al  Monasterio  <le>  5«  Eu- 
logio:  y  al  que  juegue  cohia 
voz  de  Córdoba^  y  Corvan^se 
le  puede  prevenir  ^  que  en  las 
montañas  deSantlUana.hay  un 
Monte  cortan  r  y  que  ptxí^ 
aquí  otro  Monasterio.  ^  paca 
q^e  haga  quatro  del  que  soid 
es  uno  en  el  territorio  de  As» 
torga^ 

78  Sin  reservar  nada  para 
sí  aplicó  S«  Fruftuoso  para  el 
bien  común  de  los  que  allí  se 
retirasen  la  inueha^  hacienda 
que  Diosle  havia  dado  :  y  ya 
con  los  de  su  fiímilia  ,  ya  cod 
otros  muchos  qué  concurric^ 
ron  de  diversas  parte?  ^  Ucnd 
dé  rebaños  de  Monges  la  so^ 
ledád  ,  que  antes^ol»  servia  á 
los  ganados. 

79  Al  punto  levantó  Ja  en- 
vidia de  la^  antigua  Serpiente 
su  cabeza  ^contra,  ac^uellai  re^ 
;clutas>qiie<umta' guerra  l»« 

viaQ 
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vían  de  mover  contra  sus  ar-  .cria^a.radQoat.'y  |e  )Umb. 

mas;  y  para  ello  se  valió  de  teaadose  el  hQmbrealSMto 

un  cunado,  sugeriendolc  que  4 darle  cuenta ,  y  fruÓtueso Ic 

persuadiese  al  Rey  quitar  una  pidió  qiip  na  lo  cefiricso  k  tUr 

porción  de  hepencia  del  Mo-  gjp,./    -         '   ,     /     ^  ?  ■*«" 

nasterio    yaplicirseiaielcon  .v  8l/,fc¿9.¿l'WÍ-<)tn¡a¿ 

pretexto  de  una  puhüica  qxpe-  pcrcz,  ma$  ce«irad;*,Wl,;mh- 

dicion.  Oída  por  el  Santo  la  im . tierra  dclBierzp,. mas  abS- 

in/usticia    despojp. los  Altares,  jg  dc  PpnÉcrrada  ^  d^ndc  lu,í 

cubriéndolos  de  ^silicios,  y  le  dóotro  Mona?tcrb ,  .ilamad» 

escribió  u,i4  Cart^  de  fip^f,^:  ^URÍatK!0«  rji^kaáo  ?;$Z 

§ion     y^^í^paz^.deJos  cas-  Bejlrcy  jllainidQ-lioy  .R.p,., 

í igos  de  D^ps ,  pomendpse  el  ^o,M  fífyntef,^  jun^  a^  ^.^ 

5anto  en  oraciones,  ayunos,  y  cimiento .4?l  TÍo<?«« ( vukar- 

Ilanto  ;  de  lo  que  tesulró.el  ajf^itc . l/«a.)  qqe  entra.  2vcÍ 

pastigodcl  eneiTiigo de  la  bu?.,  ^/ «,f! SudejiJ?, pyo m^^ aJtJar 

na^pbra  ,  perd^enda  luego, J%  •  í?n#Lf^^í^,;.!yttS 

y  ida  ,  sm  gozar  los  bienes  qu(;  m^J^s  -  montanai  .HáúuhuiMt 

ntentaba  quitar    si,  hijVquQ  »rSSí,i^lSS)^ 

le  heredascti.y^dqando  á  los  MíS^i^ líupSna\^¿^ 

fxtranos  su  caudal.  nado  en,  1^  Obra?  4ás.VaK 

»o    t-rcciendo  ca^la  día  la  kío  coo  motivp  de  haver  vivií, 

fama  4?  su. santidad .,,, ^^  íj»:  dp^Sa^ío  i  y,t¿¿i^r»io  wtfl 

^  la  gente  qqe  concurrí^. i  vi-  Monasterici   mm^tTATl 

Sitarle    c^ue  no  podía  lograr  ,^'  ífí^o  ,,W^4Fwf^l± 

«uictad  ,   y  abstracción  qy^  mámente  repaTadoVorlGÍ 

deseaba  :  por  ¡o  que  dcianda  nadip.  Allí  vivió  al¿ua  tieir.po 

quien,  cuidase  del.  Convento,  Sí^Fruduoso,  sepultado  en  «^ 

f'P^  ^  í?f  Jí«F«  fo  PW-aque-i  ^u^va.cerca  ,dd  A^ta; M¿»S 

vestido  unas  pieles  de  cabra,  Sí  oíinier  MoSS:»^^ 
^tando-un  ¿aoran^  -so^rl  E4^T:'iñSZlt 
j*n^,pqna    pa,^  .u.>,  Az?,49^»    go.  Per^.e    Santo,,:  busS 

febstefef^;^ 
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.flS^taTías-í  ck'  '2í¿tíiár  X'abun- 
ilant'cs  de  hlttróji  y  por  tanto 
suele 'también  el  rio  llamarse 

de  Aguia*"' 5  y  ^^^P^'"  '^^  ^^^ 
cinco,  6  seis  leguas  de  cút'só 
etitfa  en  tV'Stl  ^r  OccicMite. 
A-StfWni-af  'oriental  e^tüVíy  -d 
Monasterio  VÍsuniense  ■,  dedi- 
cado á  S.  Félix ,  y  dicho  i*. 
Félix  de  l^isonia  :  pero  desier- 
to de  Monges  fue  díftfó  pof  ía 
Réyna  Doña  Urtaca  al'  Mó* 
nasterlo  de  Sanfd  Mar^aVy 
ambos  pasaron  al  Real  de  Cair- 
tacedo ,  que  -tuvo  el  de  Viso^ 
n-ia  como  Xjjranjay  Y^^'^y  ^i 
ünc»  délos  ftig?rc's'dcla^rB4 
«lifciohde^su  Abadía.  De  í?¿db'^ 
cstoí  Mónasí'«tloá''a¿Í^Bitííi¿o 
estoy  dispoíTiéñd^  «útí-'Mápa 
páráel''T¿mó"8%uIeníe  en  la 
Iglesia  úéAstóvgz  i'  p6r-  sef 
nfay  >iÍtíJ¿álfts-  ribti(ííá§  í^dTvl-^ 
duales ,'  ¿j^fe-'débo  "im-m^i 
aplkáoíér>  -dér^y-.flFru  '^Aríl'J 
brosia  -AloiS'^r .O^tereWfifeé',' 
muy  ff áftlcó  en  el  tónócimijíñ^' 

a^üelJ^tíyíilA  ip6r  %s'rtiü<?h«§ 
E^tórasiRiué  há'rtán^J0d«í,'^ 
íter  10 'bleií'bffé  sábfiíiísiir  ^M 
&s>el}ái:-'^l2!  ^oMJlqme^- 
«í^  8^'  i-'Este;Mónaster?3'-v  ís):í* 
«létik--  estaba  i' cóínB'ifi'ce  '-S. 

ii^Sh^^'id^  "IBftríprBiéspaé^ 
«*S^!Í#SÍ  i  PíiíSüióstl^-h'arfii  Ja 


dó;éj  Monasterio  Peone'/íííílén 
la  íosta/ Tbdávfe  no  le  pa- 
recía  suficiemfe."  retiro  de  la 
tierra  :  por  lo  cj^iie.  entrando  en 
el  mar  y^ísptistí'haccT  otro  en 
^na  péqUfepá  fefa;  L'os^matTne- 
rystfeJaron'  íuékB  fric^iíiVam 
te  kX  naviéhueltí.  H  Sarttó  con 
sus  Disci'pujos  ha  vía  estado  tra- 
bajando en  sai(3r  agua  dulce 
^bajo  dt  ühy';jíeftir  y;  al  nue- 
rtr'Vójtverse  ál  cotlñ^eritc  ,^  le- 
iranio  cTtnéníiígp'üria  téinpes- 
tád'con '^ue  eí  Barco  se  alejó 
entre  las  olas ,  causando  su  hV 
ta'  gran'dbjw;,á'q^^^  el  Sknro 
Sl:i«t6í^(H^cfrá-pTWró^¿^-í 
B<>h  )'4!i^}ndd         a^üí  /  pé- 
fd^íd{f|ííícártá9^^^^ 
aiicípiflSs*;  ¿d/el  T^ 
prio^  y  del  Mj;|cstro.  Ko  veían 
^d  kr'Sárftfer*  fii.iHa  vmc  :  pero 
des^dc^deyi¿uria?Wora^  te,m- 
piírfert  *^i'  ffiítá  ^¿íc  tsperari¿a 
¿¿n -eT^oióMé^f ér  '^'t\\  Maies- 
ttá'  sétftadd'étí- %riiavifchueb,. 
gÁ!atidolé;áqia  ^elM  y  pasan- 
do gozosos  á  Ya  tíériía  ,  volvió 
cP^Sánf6Í*ifefficifeilt  h^h: 

esWblñ:  Vi  -  llej^'os-  de'  ía^^íáma 
He  m  vii;nKh. Venían  i  s^guíf^ 

liótx  qe^lís  cgen^losatjábTO 
feí'^eri^W  dfelllfe;y::Ibs 'lii^s' 
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p»:a  Oblspa&i  Vm>  ^Jü;un»dt>  ^néosc  úckmio  de  su  topa»  i; 

.Thcodisdo.  i,  pasando  >  ;iiha  ^et  Sabto  hdeéndió  de  Perros» 

,iiiuy  tttíad%solcá^\:^4&'  y.idchomhtcs^  sigaiendpscit 

cáan  'Quíroietm  ,  ñiad^  con  If  jMcva  maravUU  de  que  ella  ic 

.ayuda  de  Dios,  y  de  Pru¿hias9  suyo  le   fuese  acompañando 

un  ilustre  Monasterio^  en  que  basta  el  Monasfierio  ^  y  quedo 

.peripanecló  .hatta  la  jnoerte»  can  domqttlcada,  y  agradecida» 

Nue^Fo  Santo^:^  acabando  de  que  nadk  la  {lodU  apartar  de 

^rcpanir  su .  grande  Jiacienda  i  m  lado  ;,.y  $1  tal  ve^  le  |>erdia 

iglesias,  pobres ) y Hbtrtos  de  de  risueño  c^aba  de  balat 

su  casa  >  penetraba  cada  día  hasta    encontrarle.   Mandaba 

nuevos  de4ettos  ,  poblándolos  que  la  echasen  al  bosque :  pe« 

de  Monges  pbr  nitáio  de  k>s  rt>  ella ,  olvidada  del  sitio  eíi 

.Conventos  que  erigíais  dando-  que  se  havia  criado  ,  volví» 

los  modo  de  siri£  sahtainente't  luego  i  presencia  de  $uXiber^ 

y  ensenándoles  con  su  cgem*  tador.  Algunas  veces  i  micn^ 

pío  por  algún  tiempo :  luego  tras  el  Santo  descansaba ,  se 

.^  metía  en.  las  asperezas  de  echaba  ella  á  Siis  pies :  otras 

fnontes  y  y  espesaras  de  ^IvaSt  en  que  se  alejaba  ipucho  4t 

para  huir  del  comercio  de  los  ella  j  le  hallaba  P9r  el  rastcow 

hombres ,  y  ser  conocido  9  y  ^rsereró  asi  largo  tleffipoi^ 

visto  de  solo  Dios.  Pero  como  de  suerte ,  que  el  prodigo  sei. 

cedia^en  gloria  suya  9  le  descu-  divulgó  por  todas  partes:  y 

bria  por  medio  de  unas  gtag^^  envidiando  el  enemigo  la  glo* 

Has  Y  c(ae  se  havian  criado  ría  qQe  de  allí  resultaba  ^Dlosi 

joiansas  en  el  Convento  ,  las  $e  valió  de*  un  malQ^Qlp  man* 

qoales  volando  juntas  por  el  cebo^.el  iqual  lA  mjltó.  V(A^, 

contorno  ^  daban  tales  graznl-  viendo  el  Santo  al  Monasterio» 

dos  en  hallándole ,  que  publi*  y  echando  de  meaos  la  visita 

cabafl  bien  el  sitio  donde  esta-  de^su  Cabrilla  ^  supQ »  que  ha^ 

Am  ,  y  -acudían  los  necesitados  U^ndioJ^  pa$ú;iidO!:eii  d. bosque* 

4  sn  consuelo.       .           :      ;  «^  m<(lyxdajftven  la  mato.  Sin^ 

84    Perseguida  de  Perros!^  tió  Fruduoso  el  desacato >  jr  al/ 

y  Cazadores  una  Cama » 6  Ca«  punto  que  se  puso  ^  orar ,  aco« 

X>cilla  montesa ,  en  ocasión  que  metieron  al  mancebo  tan  cruo- 

el  Santo  andaba  por  sadesier^  les  calenturas  ^  que  tuvo  que 

«o,  al  i^nto  que  la  Gama  le  enviar  ruegos  al  Santo  para 

yl6  ^  le  pidió  amparo:  ^  re6t^  que  ^  comps^^iese  de  el  >  xo- 

Ka  gan* 
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«Mido&IXoiIe'|>e^^  <Urasi'^I,Sa[iítb  con  cábaHoy 

4^  ^ítaxíeV  jr*  poniebclolt :  las    ^Vk^^y  ^ycndoss  todo  al  agua, 
«nanofi  conopadetídory  ¿oc '9OI0   <^bapDbi   qiae' saltó 
le  i^Dó  t(wd  cu^rpo^^  $ino  tti    pero  loido  raojado.  El  Santo 
d  alma«  caminaba  siempre  á  pie  detrás 

'    %     Yirodo  el  Santo  con    de  los  compañeros  ^  y  oyen^ 
Mro^  á  vi$irác  el  Sepulcro  de    do  ia  desgrada -pasada  ^  sin 
Sar^4'  WalÜ^^de  Mei^ida , ;«    turbarse 'de  qtte  todos  sus  If- 
apa^  €ef<a  (k  Egitanü  i  un    bras  se  (i:  t  havlcisert  im>|ad(\ 
l)osque  para  orar  solo  un  ratm    como  le  referían ,  mandó  que 
y  estanco  alli  postrado ,  trajo    los  sacasen ,  y  los  hallaron  raa 
c4  enemigo  aun  rasdco,;t^   «enjutos  como  antes,  sin  indir 
b:)rbaro  ¡  que  empezó  4  écáx    dó  dje  nihgima  hiimédad. 
Irf  S|aAta  it)U  vaJdones  ^  tratan^    ^^  ^    Desden  Se viU» pasó  eiof- 
dof¿ de'^e^rtof  ^  con  quantoi    barcada  h. visitar  ta(  igjksla  de 
desatinos  alcanzaba  sd  rostid^    S«  Gcrondo :  y  quejándose  ios 
dad,  Fruftuoso  humííde  y  pa*-    -Madncros  á  la  vudta  de  que 
<!ifi<ramentí£  respondía ,  que  no    estaban  cansados  y  y  e>ra  tarde^ 
tta  d¿js^'rto#  impero  d  dioboU^    los  hlzo^  tomar  aumento  ,  y 
i^^tMtckids  :üm^  ccfninás    qiie  de$ckn$;(SefS)  lin  poco  ,  sóí^ 
foíim¿i.  qae  ^ty.  aumi$AcatidS    i^odá  ^meimos^  1^1  Santo  ora^ 
Jos'  iMpirópeff ios  t&u  itthadd,    bd^  mientras  ellok  dkscansaban^ 
^ue  empezó  ÍL  dar  de  palos  al    con  sus  hexmanosiy  sin  ministo- 
^Santd ,  sufrierklolos  éste  f  bas-^    rto  humano  se  fabllaron ;  en  d 
ta^  que  stf  le  oftécSó-  hacerle  fa    íiiió  domíe  afe  Icuarttarse*  que* 
^iíal.  dé  kí^  ilStni^. ' Af  puÁié  se    tUn^  caminar^  >nby  díllgemes^ 
apoiíeFÓ^^t  diiablicV^delr  vnMíl^    i^dairdn:  admli'adós  del  pra- 
íinojafidolé  cbwrr a  et  sueld  con    dlgío ,  psHcs  tíJi4ís  tenían  recá- 
teles golp«s )  <ííie  le  báñó>¿n  sU    gídos  los  rcarros* 
SMgte  idesped&zandoltwCdm^^*     -  «8  -  De  S¿v9fo  <fiteir)»  Ir  á 
padeddó^  d  Sabto  or^  ^  él^    Gádín  un  DómingO'-enxiUj^  iia^ 
y  41  putttoi  ()ttedó'  Jibre  y  y    vía  furiosamente'ti-y  querien- 
An».?    :k.    •  í    :  -  <  í^':  *$krd!ct6ftciík¡í'eiüdadar<os,  y 

;'  S^-^  Pasando  dfralirjt  An^  el  Obispo,  le^ dijaque  no  lio- 
daluaa  án  tiempo^  que  las  nm-»  Vi^ia  ma^  que  hasta  bsdos ,  i 
éhis  á^aás  llevaban  muy  cte-f  cuya  iiora  yt  embarcó  j  cesan^ 
üdop  4os^  tióS',  t^yó^  en  uno  dó  totaUnonte  1»  lluvia  >  y  con- 
d  muciiádio '»Í0'Wk>|o6'^M^  tlnuando-  ^i»r»iUbtd  |»or  Jos 
-■'  :;     ■'  f/:  tres 
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ftes  diiis  sigttientts^ ,  q«  aece»*  Ove)ia  ^díoU  ^  UbrandoU  4C 

sitaba  para  Jkgár'^sii  iestina  k&. Lobos  i  y  aserrándola  ei^ 

Allí  fondo, un  Monasterio^  j  el  camino  ck  la  ylda.-Huolo 

hxgo  otro  eiiiiagrattDesierr  asi  el- que  andaíbá  siguiendo  al 

<n.y  iiuiy.a{)artado  del  cornee^  Imen  I^stpc.  Edifico  en  la  id^ 

cío  humano,  ádi3t^iciakhlif«f>  va  una  /pequeña iomsioit;^  y^ 

Te  mílias  del  mar  y)pót  loi  que  alli  la  llevaban  alimento  á¿%-- 

ie  dúS  nombre  de  Mom  y  áoü^  )páe%  de  Ja  f  cfeccioii  del  Sanco, 

de  el  Santo  resplaadeció  tanto  por  haver^  pedido  Benedl^^^ 

:cn  egemplos  de  ivirtud  y  y  ati^*  que* tiunca  la  diesen  úc<of^ 

jo  tal  mtihkud  xle  disci[Hdofi  hasta  q^ie  el.  Santo  lo  iuiviese 

que  los.  •  Qc£cs . de'  Ja '  MUicia  hecho  ,  aunque  tardase  hasta 

dieron  ciieDbi  a)  Rey  sobre  que  la  media  noche,  por  lograr 

-pusiese  remp4ío^. temiendo  que  que   fuese  con  su  bdndicfon, 

-no  quedase  ^enté  :p2tz:  h^  giieo-  Creció  la  fama  de  aquella  Ve* 

-ra ,  á  vista  ét  larumuáierabtes  «etáble  Anacoreta  ,  arrasti^an-p 

almas  que  se.iban  al iDesücrtcuí  <lo  <aoit  ^egeftipj»  cmcv  imit 

89:  Aquel  deseo  tteimílinu:  «tiMbrasi;  jcjuedt^ibreiie  hiaó  «i 

7>ara  d^Cidb,  tigniemckila^ván-  SasiM^cii  de:  JipitttiQ  rD^rfik 

<ieradeFrúdm»&v^nrebat¿cio  «m  uóotreotoi),  dondii  tKilo 

«olo  i  los  varooesysioo  á  lasf nm-  octtetiUa  r  céái^iktt(ip:€uwiiat 

'^es:perocomo  estasn^pbdbA  tiiterasr  qiie  se  ¡  dSvidiaiV^  aUl^ 

aquartelarsc  tron  jós: kimabre^  cdxfandoae  los  mar idw^  y  ik^ 

á»s  preci»  diverso  ak^anleaP  4d/asenl  el  Momitefci^fdMfitit^ 

ten  1^  ocari<sapi:ov^74Íriisiia  m^y  las-  nladces  oottSak  hi jal 

tncdbíl!síma>  ckmcelia  >'  ifrimada  ta,  el  táe,  ]Sededi^i  fin vUímo 

Befíediffáf  qBc  estando  tratada  ^enemigo  dispuse*  qiwM  tra^ 

de  'casar  con.tin '  Magnate  de  lado  d&  castos  con .  dlar odkw 

los  primeras: 'emplewideLP4-  iaaoisai  al.^y  ,ri|i  paa|s«nal 

•lacio  y  salió  seerdáflxmce  de^au  ddklnVtoto  tsnm^Coiétí^  tískt 

rcasa  vidqandq  todtsrifaf  dsli^  40Máo;/í(patato^vicfíahdO'^^ 

táasdditaodo^rla&ai^^evb*-  f§aaí(tún  ^toáízéiíioA^  mit 

zas  del  yermó*  AndÉfraerimíl-  da-j^l  ^im  ^ompatM^cl  áli 

<xe.  ppr    sitios .  Jnaijcóooéidqi,  ^dot^MUa^inu:?  qucí  jeespoitdicse 

abasta  que-  quisorDios  f  ondboiir-  ^i'^iosacargQir  j^l^espostf  c.  la  «qnie 

-tei. cerca  detre&ii^o^MonastS-  4i¿i9t»{«ionvi]kcancpoimse;$t(i 

lrio(iBloBdb j^vlp  V9ca4o alSáo-  oiiimi^^laaiaia  1»  «q^^d  jAite 

ID,  pidíáviole^só^cckicsciiiaa  lí^i^tiiiiQjií^l^asQgpeiMi^jL 

^  -Xm.Xf^.  K3  Dios> 
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«1(0     España^  Sagrada.  TrkhW¿Cép.fS^lít 

Dios ,  y  buscase  otra.  Falleció  denas  cop  ^que^  asuraban  tas 

poco.dcspu^  BenediíkQ :,  sien-  puettai  £sás  á'  ti¿sÍMra5  de* la 

do  la  prittiera  en  subir  á  gazár  noche: •^'  abkiian  ,  fnistrando 

del  Esposo  Divino  ,  como  lo  las  cartelas  huawnarv y  el  San- 

havia  s^do  en  el  egeinplo  de  t o  andaba iorándo:por  bspuet^ 

aquc40)ro4eVirgC4?es,i  -   i^  tasdclasigU^ai.  .    '  ••      • 

-val  oinMnnfi  r^rrínvíTir  si  íüB  '^:  $v  VacQ  ' 4a:  ! Abadía,  y 

Suhe  el  ^Sanfo  á  la  Dignidad  Obispad»:  DurbiensJt ,  y  el  Rey 

Episcopal ;  su  alma  al  Cielo^  le  ligó  á:  Jestá^iSede .^ <x>tideco^ 

^  y  su  cuerpo  se  traslada  randole  Con  él^Pontifícado^  para 

'  -  'después  ¿  Santiago    ^    *  qué  el  <it]e  havia 'andado  retira* 

L:  i'\  V  iUi'  Califia^-  '  '  '. :  -  íi  do  en  4o8iDeSectosyIacicse  ya 

-  :•              ,  j/    .:!      t.  -]   ;  90JbceH  mcSite  dt. la  Iglesia, 

,\'j^  LrColtfiado  ya  de  frutos  De  esta  Abadía  ^.yiMitra  Dur 

Firu^oosu ,  ^^  en  V que xA^  «¡enseno  hiza  asunto  1C^Au^ 

Ta  á  ia  perfección  de  ^l^irtif-  acor  deior^vidr  del  Santo ,  $a< 

dc^í,  <?omo  en   la?  sagradas  fa-  bicndóiJá  principal  de  Mc- 

tailbs  cotí  qtí0  havia  ilustrado  tropoücaiKi  .BracappAe  :  perq 

da  Iglesia  ^  diipush  peregrinar  t^.texioLapefiuádadellGondii^ 

al  <Or^€nte^,  :tratandolo^  con  olbiedáimíepqResli  la  Idignidad 

lirios  dt' sus  escogidos  discipu-  de^EMobe ,  'y  con  Ja  x|ut  anlKie 

}6r.  Ya  \cmt  prevenido ' navio:  átá riBcag»-  califica*far identidad 

{xsrc(  mti»  íde  los  missnob  oonfiít  ^^i  rsogeto^de  que  tratan  S«  Va- 

dcnttf^U^idesctíbrló  í  -  Hegnidó  JfitMr<qitsndo  i^etc  d  Iranor 

ia.tio^a^ad  Rey  [queiei^a  p»  iiejJMkcf)opalit^no.>4  y  el  Con- 

(ondQj}^'^19eces^|pimho^  ,1  ^  Iirstt  iftltef^tmaBdo.  declara  ¿i  que 

tonsMMindo  jpóh  '  todos  .  Ibs  ¿fcfiia  aiufes).  En  el  año  de^^.^fi* 

»a!^pTtldeme9dd^a  lado^>qne  s  hallaba'  el  i  Santa  enr  la  Sede 

kini  lusíi   t^n,  fc^landeciente  4?ümIén9e:^'y.'CDiiio.  tal  Obispo 

ndl  debia  ápavtsTse  det '<acelb  icaAvstíázlíSimA^ 

cmqud^c'havjacíiado  ;  ¿nao-  -dUo ^flÉn?«|Hd  pbru^blpqs^^n 

dó  que  sin  hacerle  molestia,'  ^det^^totsBafioolpcicwbrSffbiifte 

je  detuviesen  ,   trayeridofc^  -Padrcs^láétrépoBiano  dd.Bra- 

su   presetKia.    Tuvierxbnle  al  .giii»ifte8Ísti4:FrQdi»sojqi3amo 

principio  con   grar)  custodia,  -fkidb^  'pecó  podleran ¡mas  los 

rponiendo  por  iá  •  noche  guári-  -Badna!/^  á/j:iiQdDes!  ¿osio  uná- 

dias  á  la  puertadeiu  aposento  *oídibsoyf.;eongve^dbs<  bOí  el 

dcniásdelas  céttaduras  y  y  d^  «uiib»kte>3MoB^nbrfiieca  yir- 
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«id  el  r/»t$tir*  Ofrecióse  tr»-  (Carta  (qneperiieTcradti.algii»- 

tar  ^n  el  mismo  Concilio  s^    jrios  OxHoef^ao^uoijok  i^oe»- 

bre  el  Testamento,  que  ha  vía    na  fe  ( publicada,  ptor  Ramires 

hecho  el  Obispo  Dumiense  Re-    del  Ptado  a(j  fia  de  las.  Obras 

ciiDíro  ,  el  qual  Testamento    de  Luícprando  »  y  ,niénctonadt 

oecesitó  ser  revocado  on  lo  que    por  Morales  {«):  comoi  «exlstenr 

tuvo  contra  los  Canotié^  ^  pe or    to  en  MssdSofthtM^  de  AicaláX 

veyendo;  los  Padi«s..el;ipodo    <tn..la  quid  persuádela  &eces^ 

<le  resarcir  et  daño :  para  euy^    viatho  la  compasión  con  lofc 

egccucioQ  06.  haUaton  «^)or    pobres  que  estaban  encarcela^ 

modo  qtte  remitirse  á  lapru*    dos  desde  el  tiempo,  del  Rey 

-dencla  de  ftviOaSosó^  á  quien    Sisenando  ,  cuya  larga  |>risioa 

*dioMa  comi$«íctn  f  y  amoridad    con  grillos  y  cadenai   p^dfai 

par4  que  segap  isu  diKdecion    ya  indblgpncU  en  la.  Real  mir 

manejase  la  ntateria :  Cun&m  in    sericordia<  i  q/at  le  Iftcitáy  alor 

discretione  f^enerakilis '  Fra-    gando  doárinas  Evangélicas. 

.  tris  nostri  FruSíuosi  Episca^         93      Todavía  perseveraba 

pi    disponwda   rtUnqmmus.    en  el  Santo  la  priaiítiravoca- 

Vecrei.  u¡t*  clon  de  ftmdar  MonaKerlo^ 

92      OHodado  en  tquelia    en  que. las  almas  retiradas  del 

altísima  dignidad,  el  humilde    mmdoseetnpleaaenetiaiM^att- 

Prelado,  no  degeneró  de  su  an*    zas  de  Dios :  y  para  esto  edi- 

tiguo  trato  ,  y  conversación,    ficó  otro  Convento  enere  Bra« 

Pcrseyctó  en  el  mismo  tragc,    ga,  y  ei  Dumiense  en  Ia.íCtta>- 

y  c#n  elmlsmorigDitdeat^-    bre  de  una  cuenta  ^  al  qual  )A- 

ncocia[s  y  moctificaciones :  pe*    zo  heredero   de  stt*  sagrado 

to  comoKÍt  havia  aumenta^  .cuerpo.   CukiajKi .  al  /  oiisnio 

do  al  cargo  pastoral ,  aumentó    tiempo  de  levantar  Iglesias :  y 

también  la  liberalidad  de  las    para  qi^  no  huviesR»  cosa  suya 

.Umoanas^y  U  compasión  de    imperfeta «  a^ptieitlalH^tb.  s^^ 

Ids  afligidos,  haciendo  quan-   :UdtHdit«9Qod0odo|rqiMTe$tl^ 

/tósJbucnoi  oficip&lcdUwoael  itba  cérea  eifitid^^nit destierro. 

amor  de  padre  ^  á  cuyo  fin  os*  ( .Pftru  esto^  no  bastando  el  era* 

cribia  ftequ^cQlente al  Rey,  .,t)a}0  del  dta^aüadia  el  .de  la 

,<,  c9fnoi^  misiQo^ie«ifica  eo  ja    noche »  cootinvis^itbiicoa  tueca 

ar- 

(a)     lab.  11,  cap.  3f»  :    c^  :/     .s 

K4     * 
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1 5 ií     España'*  Stagvaekt.,  TKati^íJ^.  Citp.  FUL 

artificides  V  y  de  osee  pacida  nb  -nos  de  Dios  ^  Jmtnaculado  es- 

efnpreiklióicósarqtte'ñoril^BC  -irrita;     '   •            j 

pcrfici6n»da.       ''^         '  9  y  '  Enterráronle  en  d  Mo- 

?94  ^Conoció  qoe  ya» le  ins-  misterio ,  que  fundó  entre  Da- 
taba e)  ñtí^  viéndose  acometí^  me  y  y  Btaga ,  obrando  Dios 
<to  de  ima  cal^>8ta  s  y  a)asr  ^nuchos;  milagros  con  los  ant- 
eando Ja  ¿ireíaa  dcünfa^-anc^ün  -gidos  y  enfermos  j  energume- 
rc^Ktíkión  en  que  éd:  peb^le  'noSy  y  qoantos  acudían  i  )m- 
hávia  manifestado  el  tiempo  de  plwsrr  so  patrocinio ,  como  tes* 
la  muerte,  halló  que  instaba  el  ti<ka  el  Autot  de  U  Vida  re^ 
uliknG  di»  de  su  vida.  Dljosele  ferlda  j  <]ue  asegura-  haver  oW 
^  (05  4isclf>ulos »  y  llorando  to-  do  i  sus  Discipuk)^  la  histo- 
do^^soía  Rruduoso  se  alegt^  riada  desde  el  lance,  en  qut  ca- 
^Yfo^ver  cerca  el  fruto  dt  yendoseertelfíolos^brosdtl 
-stis^  trabajos.  Preguntaroíile ,  si  Satitb  ,  na  se  humedecieron., 
temía  la  muerte*  Y  respondió:  toEl  que  refirió  esto  era  un 
^/fe  por  cierto  ^  pues  aunque  Presbytera,  llamado  Benena^ 
^f^üúiór  vtg^  á  lit^  presencia  de  -te  ,  qoe  acompañó  al  Santo  on 
f#ii  ;5^()r, -Mandó  que  fe  lleva-  aquel  viage.  Otro  délos  que 
'sen  i  la  Igíesia.  Va  tenia  dis-  uñfofinaron   at  Autor  se  lla- 
-touekaf  tai  «osas  de  su  cafó ,  y  '  mó  JüÍím  ,  ^  también  Prcsbyre- 
-láltandole  únicamente  d  acó-  ro ,  uno  de  los  que  vivieron  ea 
-fnodo  de  un  familiar  apitiguo  el  Monasterio  Nono.  Otro  fue 

r:  le  haviá  servido  biea  des-  el  hh^á^Oasiáno^  pcirner  dis- 

la^móeedadvtózo'IlattiaTlc,  dpulo  del:SantK>  fcn  la  fiíndá- 

•y  póftíendole'lasmands  le  ot-  clon  dd  Wfeonasterio  junto^  í 

•dkuó^Abád  4el  principal  Mc^*  Braga : y  tbttsígafienteitiente  es 

nasteriá,  intitulado  r  Turonio.  historia  de  coetáneo  original, 

'Recibió  él'  Santo  en  h  Iglesia  y  recomendable  por  la  veraci- 

fe  P^nlíiricia';  y  no' Salió  rtifts  *dad,  y  virtud  del  Escrftií>r..Pc- 

deíTéftiptoi  perseveraiKÍ©  pos-  »éf  es  sértsible ,  que  p^iésía- to-» 

•tradt^déíáttté  del  Altar  tedo'el  -  da  su  ateniion  er>  las^  virtbdeüs, 

diá  y  tíodtü,  y  al  amanecer  el  -ímilagroá'  i  ^' y -fundaciones  de 

•dia  siguiente  eró  conr  los  bra-  Monasterios ,  desatendiese  tan 

•  2¡üs  abiertos  V  y  entregó  en  ma-  ^  generabtiemc  fo  Chtonologfo) 

que 
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'qB¿  no  señala  el  dia  y  el  año  de    cié  mencionada  en  los  Breviii- 


Ja.macrte,  ni  de  su  edad^  ni 
ofrece  carader  de  ningún  tiem- 

'  po  rqas  <|ae  el  deducido  por  el 
Obispo  Conancto^  y  Cathc- 

«draBracarcAse. 
'   961    £1  dia  le  contraefi'Ios 
Breviarios  antiguos  al  1 6.  de 
Abril )  en  que  ofíreceo  su  fíes- 


rios  de  Ebora,  y  de  Braga,  re- 
firiendo entre  los  Discípulos 
de  S.  Fruéluoso  á  Juan  Gcrun- 
dcnsc  (que  hoy  llamamos  el 
Bíclatense)  lo  que  fue  yccco 
en  los  antiguos ,  y  debían  cor- 
regir los  oíodernos ,  pues  Juan 
Geruñdense  floreció  en  tieni- 


ra  los  de  Braga ,  Ebora ,  Com-  po  de  Lcovigildo^  y  Recaredo, 
postela  ,  y  x>ttos.  Baronio  le  en  el  Siglo  antes  de  S.  Fruftuo- 
puso  en  sw  Martyrologio  en  el  so ,  y  consiguiememente ,  aun* 
miswodüíz  Bracianein  Lu^  que  era  Lusitano  por  nací- 
sitania  SanQiFruQuosi  Epés-  miento ,  no  pudo  ser  discípulo 
c(^u  Aunque  con  mas  pro-  de  nuesitro  Santo* 
priedad  digera  9  in  GaUaeiOy  ,  97  Su  culto  empezó  luego 
porque  S.  Fruftüoso  murió  en  -  que  subió  al  Cielo  y  como  dé- 
la Metrópoli  de  Galicia,  no  notan  las  Adas  en  los  mila* 
en  Lusítanía.  £1  año  fue  según  gros  que  dicen  hacía  Dios  con 
unos  el  66^.  según  otros  el  los  que  acudían  i  implorar  su 
¿^7«  constando  solatnente,  que  protección  al  Sepulcro:  las 
murió  antes  del  675.  en  que  ya  qoales  Aftas  se  escribieron  po- 

fobernaba  á  Braga  el  sucesor  co  después  de  la  muerte  del 

.eodeglslo.  Los  Breviarios  an-  S^nto ,  como  convencen  las  ex« 

tiguo$,quc  yo  tengo  (y  S9t\  presiones  referidas  por  los mis- 

los  mencionados)  no  declaran  mes  que  le  acompañaron:  y 

el  tiempo ,  contentándose  con  desde  el  titulo  le  dan  el  trara- 

reprodacir  las  Adas  referidas.  ^  núento  ácSaotisimo  Fru^uo^ 

S\  rezo  adual  de  los  Santos  j£>.Enelañode9o5.  fuccoosa* 

-:Braarenses  adog^ra  el  aiío  de  grada  la  Iglesia  de  S«  Pedro  de 

•  Í65.  imroducietida  esta  clau-  Montes  por  quatro  Obispos, 
*-  sula  muy  importunamente  en-  y  la  Inscripción  puesta  por  San 

•  trc  la  concurrencia  del  Santo  Genadio  le  intitulan ,  INSIG- 
al  Concilio  de  Toledo,  y  la  NE  MERÍTIS  BEATVS 

-cxahacton  á  la  Iglesia  de  Bra-  FR\XTVOSVS  ,  como  ve- 
ga. Adopta  tamUcn  otra  espe-  mos  en  Morales  {a\  continúan- 
;         • ^                           do 
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do ,  no  solo  en  Braga  ,  sino 
fuera  de  alli  ^  el  cuito  de  su 
santidad  y  propagada  en  Gali- 
cia desde  que  en  el  año  mil 
ciento  y  dos  fue  el  cuerpo  tras- 
ladado á  Santiago  ^  como  díre^ 
mos*  El  Cardenal  Cisneros  pu« 
so  también  su  fiesta  en  ct  Bre- 
viario Muzárabe  >á  ios*  9.  de 
Abril.  Los  demás  Breviarios 
de  Ebora ,  Braga  ^  y  Compos^ 
tela ,  en  el  dii  16^  y  de  estos 
pasó  él  culto  i  las  memorias  de 
Santorales  t  eHistoriadores< 

98  Mantúvose  el  cuerpo 
del  Santo  en  el  Monasterio, 
que  fundó  junto  á  Braga  j  has« 
ta  mucho  después  de  ^  p<frdl« 
da  de  España ,  y  determloa* 
damente  hasta  el  año  de  1 102. 
en  que  el  Obispo  G>mpostc- 
laño  9  D.  DIc^o  Gelmirez, 
pasó  á  visitar  las  posesiones, 
que  en  tierra  de  Portugal  per« 
tenecian  á  su  Iglesia :  y  consi->> 
derando,  que  las  Reliquias  de 
los  Santos  no  tenían  el  culto 
merecido  ,  resolvió  trasladar 
las  que  pudiese  k  la  Cathedral 
de  santiago.  Esto  lo  dispuso 
con  tanta  cautela,  y  prudencia, 
como  mostró  el  efcólo^  pues 
implorando  primero  el  auiti-^ 
lio  de  Dios  con  oraciones ,  y 
sacrificios ,  y  tratando  despties 
el  modo  con  sus  mas  confiden* 
tes  familiares,  descubrió,  y  sa- 
có felizmente  un  gran  thcsoro 


TrahLKCap.niL 

de  Reliquias ,  que  encamina 
á  su  Iglesia  secretamente ,  pií>* 
ta  que  no  huviesc  competcp* 
cias  :  y  aunque  logró  oQiltyr- 
las  el  tiempo  necesario  para 
salir  de  tierra  de  Portiwjü^ 
no  pudo  impedir  que  loi  Ele* 
mentos  coerciesen  ^  v  imbff- 
casen  ta  excelencia  de  lo  que 
las  arcas  ocultaban :  pues  es* 
tando  el  Mino  embravecido, 
y  encrespadas  sus:  aguas  coa 
olas  de  mriosas  torncieoos  ,  al 
-|Hinto  que  irdgatoatá  su  oriHa 
las  Reliquias,  calmó  toda  la 
fuerza ,  brindando  con  blanda, 
y  apacible  serenidad ,  sin  mo- 
verse una  ola*  En  efefto  Uega^ 
ron  á  Santiago ,  saliendo  al  re« 
cibimiento  el  Qero  ^  y  Pueblo 
con  toda  la'devoclon,  y  tema- 
ra que  piRÜeron.  Una  de  estas 
Reliquias  fíie  el  cuerpo  de  San 
Fruébioso ,  para  el  qual  fabri- 
có eí  Obispo ,  y  consagró  Al- 
tar determinado  entre  el  de 
Santiago  Apóstol  ^  y  la  puerta 
del  Claustro.  Fue  esta  coloca- 
ción en  el  dia  ttf>  de  Dic¡em«. 
bre  en  el  año  de  crol*  en  cu^ 
yo  día  ttf.  se  cókbraba.  en  lo 
antiguo  ht  Translación  ^  hoy  la 
üesta  del  Santo  en  Cpmpof- 
tela. 

P9  £1  Monasterio  de  don- 
de fue  trasladado  perseven» 
coD  título  de  S.  FruSuosOy  en-» 
tregado  á  los- -Padres  de  San 

Fraa- 


Digitized  by 


Google 


Catalogo  dé: tos  ObispoC  S.  FruAuosO^     15$ 

IPrancisoadk  b  mas  estrecha    ^ara  apoyo  i  Paulo  Diacpno 
U^setranda.  Mantienese  uta^    de  Merida^  al  qual  alega  an^ 
hicn  el  Séptilcro  ,  en  que  cer«^    tes  pata  los  sucesos ,  que  sob- 
es deí  medio  del  Siglo  XVL    mente  constan  en  U  Vida  de 
fbc  halMotm  lioeso,  como    S.Froftuoeoescrka  porS«  V»- 
'  |:efíere  Viseo*,  ^r**  descuido    krio ,  s^nn  teconoce  el  mia^ 
de  los  que  sacaron  ^Ixuerpó^    too  Morales  al  fyiadpio  de 
¿con   estudio    de   reservar    aquel  capitulo:  y.  atl  se  óqui"- 
«quella  prenda  para  consuelo    vocó  gravemente  (olvldac^)  de 
de  los  que  acudiesen.á  vene-  .  sí  itolsiio)  acaso  ppr  tener  jCo« 
rar  el  Sqpulcra  piados  en  na  liboo-  lo»  Eáicri^ 

100  Escribió  eÍ.SaniQJE^^  tosde  S; Vjilerio^.y  de  Smüo. 
gtas  para  los  Monastecio6>qtié^  Yo  ten{^  los  vefios  lat&ios 
rondo  z  la  pritseiia:ti^nc  ii^,  :  que  tefiísfe  coilt  el  Epigrama 
capítulos ,  y  parece  haver  Á^  (tamhkii  mencionado  por  Mo« 
do  hecha  para  d  primer  Mo«  rales)  compuesc#  en  .ala!xuiza 
nasteiio  de  Comptuto  ^  pues  jde  S.EruftUo80«:  Copiólos  de 
en  el  cap.  iS«debs  Aymios,  i  imMs.de.la  Rjeal^lbliocheca 
.señala  miaQuaresmaattf¿^de.:{dc.Mia(kid;t' fnroi  t|a  tienen 
la  festividad  de  San  Justo ,  y  titulo.  El  ultimo  supone  ser 
Pastor ,  titulares  del  Mona^  lo»'  primeros >  de  &  f  r«ftii(isOy 
terio.  La  segunda  Bxg^a  tiene,  pues^dice^  que  este  oq  patece 
veinte  capítulos  5  y  so^ intitula:  ser  compuescp  pifK  -el  3a(ito, 
Regla  Monástica  cmmmjC^r:  sitv)ret).ajal9)ar)za.siiyft4  y-iSon- 
mo  se  ve  tn  ,tí  Godice  áfi  lasi  «ig4ÍeBtemei)(e  .  sjupooe^ ,  ser 
Reglas.  Siendo  Ai:2X>bispo  cs^ ..  obra^uya  íps  prcccdcoies/que 
cribió  muchas  Cartas  al  Rey,  .$oa  tr^S?  fa«ftque  por  Oo*.  ha- 
de las  quales  existe  una  ^f  iy%  ver  separadt]rel  se^ndo  és>SU 
tnencíoiiada.  ,    senao^Pi  salo:oontM:OQ¡;,dos» 

loi  Morales  (a)  atriba-r  Uno$«fy  otrossoadecr^Mi- 
^e  á  este  Santo  unot  £pigra-  nerva«  £1  Obispo^  Harbonen- 
mas  compuestos  en  loor  de  íin  se  Pedro,  alli  elogiado^  no  era 
Obispo  de  Narboria ,  Uamadp  Pretado  de  Narbona ,  sino  de 
Pedro,  y  del  Rey  Slscnando,  Biterris ,  la  qual  era  de  la  Me- 
y  de  un  Diacbno;  PerQ.'dtJt  .trgpoU  N^tbonense  ,  par  lo 
^o..'.-  "/tí".    ...  ..  .r./M     '•••  .    ''que 


(d)     Ea  el  lib.  I  a«  eap¿  35.  fd.  1 5^.1  ^ 


111        ■      '     .■   .'  ^ 
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que  esta  se  menciona.  Pedro,  cio',  Maestro  de  nuestro  Sat& 

Obispo    Biterriense  concurrió  co,  y  concurrió  coa  Pedro  al 

«1  Concilio  quarto  de  Toledo  mencionado  ConcIiÍQ.   Fruc«^ 

en  el  año  de  633.  reynando  ti  moso  era  mozo ;  y  ^onslguicof 

fliismo  Sisenando ,  por  lo  que  tementc  compuso  los!  versos 

lino   y  otro   ftbrecisut  -á  íitá  ahfces  dorecicarsr  al  dcsieicoj 

tiempo ,  V  *pudo  «loglafios  el  si  son  suyos.  i 

Poeca«  Vivia  también  Conan"^  i     . 

Pulchlf...  radians  metitfs ,  &  vltae  .íbvd>d 
^    Apparet  in  cundís  pr«clarus  ille  triumphis 
*    Slc  te  viüfií  pÜ  y '  sfc  meas  te  sepSt  honesta^    . . ,  i 

^    Et  mérito  radies  honor  ¡n'  Orbe.Ocí.  *  * ,  / 

i    Data  quondam  tibí  series*  y  &:.orisa  ptxdxaí '  c 
•'  Extitir  insasculo.  Enltes  gratíac  dono. 
'•■   Qux  namque  Pontifcx  soia  sortitus  opimara 
.    Rexit  multcfatiter  divina  dignatione  Narbonam. .. 

Sicqué  Beterrensem  Petras;elipiaverat.urbenk|        ,    . 

Deceat  otcvUcis  taleoí  copulare  phalangis. 

f    Quid  SlsenaÁdum  recolam  gratla  pteclpüa  RegemJ 
'    Popules  quÍ4FÍte  tcxit ,  ^unftosque  refovir.  .  „  .     . 

r   Illustrium  $¡  exeam  generoso  fomite  pompas^ 
fenosee  Ipse  proprias  «tírpls  Ínclita  venas. 
Bonum  propaglne:  gemin»  refulgcre  lucerrtar.i 
:At  LApuSí  Bnitioque  tu!  germani  decorlp, 
Qütbtts  clarisstmo  ditatus  Britlo  natu 
Obtifiuit  le^lijustam  i^qültate  matronam 
Míhique  videiicet  cxtat  unicus  error  .  > 

Uiticum  sortita  pighus  mkabtle  nobis'  : 

In  quo  retentans  pn  gaudií  magna  vlrL 

ALIUD    CARMEN 

HoíC  tua  almc  Deus  ChtHú  SitUktqnc  Levita,  .i  <      >;   i. 

£t  vincis  mérito,  transcendts culmine  cáelos 

-  -  ^trrpty  origo  ttw  licei  nobilissiiiio  felt» 

Ehitcat  praeconio  sanguitie<|úepc»dato«  i  --ii-  ■■    -í    ( ) 
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Qqo  tamto  constttit- amplius  propagara  succCQSU. 
Tibí  namque  Dfcl  satámas  ordo  saccr  gloria 
Adtributas ,  ispcs  cnl  crát ,  nltes  vita  púdica* 
Nullusquc  labe  taítí  conscia  fadnoris, 
Optioii  more  ut  gcatt  redóles  virtutibus 
LédorSsqae  alabastro  pedibns  Domlnicis 
Prectosum  fundís  oe^ar  ungine  Cathollco^ 
Delibatiín^  ipsé  constans  vatio  charismatmn 
Muñera  &  Saada  tarpens  dona  larga  spiritus 
Adfutoris  enim  elegís  prasmiwum  sociis. 

TERTIUM    CARMEN 

Qfiod  non  téM  é  Fraguóse  '^mpüsStm  ^  qumnin  laudem 
fysitis  vidcttir  faStuffK 

Cemite  cunAI  pwwens  qtiod  pagina  gestat 

Saais  cloquíis  quod  prbfert  fpáa  sanOissima  vatís: 

Fniduosi  namque, doléis  ex  ore  toquda^ 

Sazvi  cúkníeét  '    .  :: 

Prodédcns  Ji^ítcr  süávl  evoiTtíi  pcrmuicct 

Cun¿lonim  corpora  slstentium  sibl  devota 

Dulcisonis  efaWtnur  charismatum  donls^ 

Conccntibus  daícífltíís^- 

Promet  facundo  ex  ore  carminis  almi  glorificum  Dfio*  mclos. 

Si<f  'áeñí([iie  ^ro  5koi¿fhs  eldquW  tandf 

DogTtatís^  pr^ecdsi  crebrís  refíitsíc  noiraculis  olfan. 

Claree  aspcíku  Jocundo,  &  hilaris  sempcr. 

Emícat  Jubar  rutítans  Inttorsus  viri  in  corde  dedícate 

Coruscans  caelttus  I?araclyti  lumen  Infulsun, 

^espléndens  scddTle  ulla  sine  mtermissione  beataou 

Angefi  ad  insraf  Irttuitu  vultus  ahui 

Sereno  semperquc  pió  cerneré  obttittmi. 

Ornólos  quos  conspicit  ?pse  docct  ovans. 

Neo  tantum  scilicct  freqnenti  admonet  verbo^ 

Quantum  süo'videlioet  acdificat  sequaces  cxempto: 

Docer  enim  indcanenter  quodcumquc  faát 

^ia  £ich  instatoter  ,  cuine  quod  ipsc  úooct.   - 

Sanc- 
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Sandorum  agmina  beata  cpra  aiacri  pernicique 

Ardam  Incttodantcr  íntraí&  protlnus  per  viam 

Paradisi  tripudiando  oclus  pemngete  porcis 

Angclicis  illico  potiri  chotis  consortio  digtius* 

Martyrum  catcrvis  contubernio  mox  adjunge  beatís 

Regoum  &  asternum  perenviiter  firui  per  ssecula  cuii^ 

Linquere  mundum.suis  cum  illectcbrl$  omnétn. 

/Temeré  dívitias  potius  renimtiarc  opibus  gooAís. 

Aurum  despicere  ,  respuere  omtUf^o  argennun. 

Parsimonia:  cibis  ut óptimo, pascL 

Tóllcre  ctucem  ^  &  pium  sequi  Pastorem 

Qui  parat  eximios seiVispott labore prophfos 

Ac  post  immmensa  gemiti  atque  semita  lachrytnarom 

Reddet  bravii  snpernl-in  ^xultatioseir^ji^pl^o^^,  -  ^       : 

Parans  quoque  iosontlbus ,  prsemia  quia  libere  queaDt 

. Adipisci  suis  promeritis  vitam  sternam. 

Sed  quis  mortallum  queat  cwíQol  slgillsulm  explicare  sermone 

Virtutum  mérito  pollct  quibus  etiam  ille? 

Miraculb  floret.  patientia  in^fFaibiiis  semper 

Mínima  namque  ex  magnis  liumilimade  prascelsís 

Tripietis  nimirum  versiculis ,  omnlumque  efife^kurn 

Memorias  tradere  volui  exiguas  ipse 

Manear  ut  semper  ejus  in  compositione  honoris 

Omnium  more  nomen  semperque  per  xvvxxu 

LEODEGISIO  JULIÁN  ano  dé  67^.  »o  sabemos  el 

Desde  antes  del  67^.  basta  año  en  que  fue  consagirado. 

cerca  delóyS.  Si  es  verdad  lo  que  en  la  vida 

de  S.  Fruftuoso  expresa  el  Bre- 

102  Sucedió  á  S.  Fruduo-  viario  aftual  Bracarense  ,  di- 
so  Leodegisio  ,  escriro  en  al-  ciendo  que  el  Sanro  falledló  en 
gunos  Códices  Leodegiso:  pe-  d  año  de  665*  debemos  intro- 
ro  havicndose  pasado  muchos  ducir  al  sucesor  Leodegisio 
años  sin  Concilio  Nacional  >  muy  cerca  de  aquel  año ,  o  ca 
y  no  conociendo  otro  docu-  el  mismo* 
mentó ,  donde  suene  su  nom*  10^  Hayianse  pasado  diez 
bre ,  antes  del  Concilio  III*  y  ocho  años  sin  que  los  Pa- 
Bracarense  ,  celebrado  ca  cj  ^  drcs  huviesco  podido  congrc- 
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que  Jas  cosas  mundanas  ruvl¿- 
ron  alguna  tranquilidad  ,  lo- 
graron, los  MetropolitanosM'e 
Toledo^  y  de  pr^ga,  cónyq- 
CJfrá-  sus  Com¿>roviríciálcs  á 
Syntxib  Piidvihcial  y  lo  que  fue 
'en  el  aíío.quartó  del  Rey  Vam- 
ba^  675..  de  Christo ,  después 
de  haver  el  Rey  apaciguado 
ias  turbaciones- de  la  Provincia 
Narbonpnse,  venciendo,  ál  Ty* 
rano  Fáüio.;  Ent^Jn^es.  ícodC'^ 
gísió  conociendo  los  desorde- 
nes c^ue  se.  h^vian  introduci- 
do en  la  Provinc'fa  de  Galicia, 
convqpó  á  sus  pbispóá  /  que 
por  havet.  rccójDrado  'eí  dié 
Merida  íor^iíyioi ,  ¿P'  reducían 


inspirante  cvmplacuit ,  &  re- 
'legi  ,  &  svBscripsin,  Aquí  ve- 
mos que  tenia  Leodegisió  el 
sobcejnomt>re  ¿e  Julián  ,  cosa 
que  muy  rki:ave¿  ocurre  :  y 
parece  dio  ocasión  álds  Co- 
piantes, que  entré  las  firmas 
del  Concilio  IlL  Bracarensc 
introd'ugeron  la  de  Julián  Me* 
tropolitano  de  Seyiífa  ,  como 
muestr^a  la  cdkioh-dcCrabbei- 
tn  nuestros  Códices  Mss.  ná 
íiay  tal  ¿osa  ,  sino  como/ va 
propuesta  la  subscripción.  El 
Rezo  moderno: '  Braca  tense  ce- 
iel^avéntré  ibis  Sanips  á/este; 
OÍ>!$po. en-' cr  día  8::de^  Mar- 
2l)/;-prt:*qu*eToVedó\rfc2ia  .de  SI. 


á  los.  síéfe 'sobré  el  pnttóy'kl    ".futían'  ¿u  Breíadb  ;  y  enr  esto 
de  Porto, .^uy,  Iríáv  Oren-     hay  dos  yerros':  uno  desdar 


se,  Lugo  ^Britonia  ,/y  Astor- 
ga.: El'EKihruen^é paj^ece  eshb^ 
gobernado  por  el'  ^etj%ibr 
tátió^f^uts^  nt).su6W  én  <*' 


culto.  íl  Obispo  Iieodégisio,. 
sipr.Wé  cQnsiésef  Santo  :  otro. 
de;  ¿^ñfíifrcÜT  su'  pefsona  con 
iá  üé  S*  JdííanV  poir  el  spbré- 


Todos ;c¿ifcurfíetonitB*t^¿a-,  nombre,  solo  {jorque  sé^ie  an- 

y  á  rodos  présiáió  LeqdegUió  tójó-k^l  'Ül  fingidor  deJuHaa: 

en- él'  expresado-  ano  ,  e'stablc-  Perez^;;  ló^cjué  ya  mostramoá. 

ciando  •  pudré^ '  Ganoti^^tí  qii¿  ^  fA^'^h  ^1  Tomo. Vi  tra- 

.  leyó'/y^snBícfit^fó^^és^^^  tinelo'^*  S:*^3ulián  Tde^ano., 

':  Vnar  £eodegisíus^*in''''CbriSii  El  Pontificado  de^LeodégisiO' 

•  éomine  Episcopus  ,.  cognomen-  no  pasó  del  6^9*.  según  prueba 

'fo'yuiidhüs'';rbai'CtniíitMtó-'^^^    Chrcnoltígía  det  sucesor,, 

nés  seicimdüñ%.quód  nobis  cufH*'  Viéi\^á^'>' 


LIU- 
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tincado  en  d  año, dc>678..c«<( 

H  U  V  A.  (*)  poca  diferencia :.  pues  Éstebs^ 

Desde  cerca  Sel  678.  basU  fue  consagrado  antes  del  680^ 

;    antes  del  688.  y  Ltüvaí  que  le  precedió ,  de-^ 

^  be  popersc  j^ntes,^  mujrccccá 

;   104    En  el  año  de  6S1.  ya  del  678.  A  4<>5  ;«« jatnossi^ 

gobernaba  á  Braga  su  Prelado  guientes   coooírríá ,  personat 

Lluva  ,  como  prueba  la  firma  mente  al  tíonciUo  XlL  de  To^ 

del  Concilio  XII.  de  Toledo,  ledo.  Y  en  el  de  683.  volvió  Jt 

celebrado  en  aquel  año  por  la  Corte  ,  convocado  para  e^ 

Enero  ,  en  el  qual  se  halló,  Concilio  Xlll.  en  que  se  halló,  • 

concurriendo  con  el  los  Óbis7  y  continuó  en  preceder  al  Me- 

pos  de  Tuy ,  Porto  ,  Iría  ,  y  tropoütano  de  ívterida  ,  que 

Lugo.  Un  Códice  de  Toledo  cía  el  mismo  Esteban.  Cot^ciKr 

pone  la  firma  de  Liuva  en  el  rieron  con  e'l  á  este  Concilio 

Concili»  XIII.   con  titulo  de  los  Obispos  de  Porto,  Orense, 

Bracarense  ,  y  Dumiense:  Egf^  Iria  ,  Lugo  ,  y  Tuy  en .  per- 

Liaba  Éracarensis ,  &  Du-^  spria  :  por.  Vicarios  ,  los  de 

miensis  Episcopus ,  similiter.  A^torga ,  y  Britonia  ,  ,si  en  lo 

Los  demás  no  expresan  el  Du-  qiíe  mira  á  este  ultimo)  seadop- 

miense  ,  que  desde  S.  Fruftuo-  tare  lo  prevenido  en  el  T01T19 

so  venía  unido  a  la  Sede  de  sexto  sobre  el  ConclliQ  Xlll. 

Praga,  por  lo  que, ni  ep  el  X.  y  de  Toledo,  desde  el.num;  y. . 
XIII.  Toledanos,  ni  en  el  Ilf.         io5  '  -Én  el  ano  de  6^4» 

Bracarense  hay   sjabscfijj^cíoa  perseverab^i  Liuva  gobcrnanr 

del  ©tt^uetisCii;    .  V,    1    !      -1  ¿^  ^^  Provincia ,  según  mues- 

loj  '  £lordi:n  con  qü¿  fir*  tran  las  Adas    del   Concilio 

pió  Liuva  fue  despujis  del  To-  XIV.  de  Toledo ,  que  aunqu<; 

I¿4aW  f  ^VM  fcv^ísró  ri"' ^7  f^^  Provirjcíai  ea.la  c^nc^rrcn- 

tes  á^.^mqíixtnsft  Jfe^ijcban;  cía  de  P^jspps^  cnv^aron^,  los 

jfgun  lo  <|uai,  ertíp^  :Sii/f ofi»  Ai^tropoliranos  ,de  las   c  inc^ 

f)     [  Nota  iet  ^«^dr^yji. ,gjpray^%-,sv)3^,  esuJV09ftft9R.,W  psjc 
,^  Uuha  ,  y  Liuhani  con  el  JuUan^  toec^ 
»>  lio  XlL  de  Toledo  precede  LiuBa  k  ^Stcbiti  á€  Merida,,  y 
yy  consta  por  e!  XIV*  tit*  V.  que  Estebaa  de  Merida  era  mas  aati- 
n  {(uo  que  Julián  de  Braga.] 
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Provincias  sus  Vicarios ,  pot  de  Irla ,  de  Lugo ,  de  Astoraa, 

Jos  motivos  declarados  en  el  Orense,  Tuy,  y  Dume,  &I- 

Tomo  sexto.  El  presente  nom-  tando  únicamente  el  Britonien- 

bró  dos  Abades  llamados  Bo-  se.  La  presencia  del  Obispo  de 

niba^Y  Reccisindo^  los  qua-  Dume  prueba,  que  Faustino 

les  firmaron  en  su  nombre  lo  oo  gobernaba   aquella  Sede, 

aftuado :  y  aunque  subscriben  como  otros  sus  antecesores  i  y 

después  del  Vicario  del  Eme*^  asi  los  separaban  ,  quando  les 

ritense  (Esteban)  deben  prece*  parecía  conveniente.  El  orden 

der  9  según  la  mayor  antigüe-  que  tuvo  Faustino  en  el  asien* 

dad  de  Liuva  ,  comprobada  to  fue  quarto ,  precediendo  so- 

con  el  orden  de  las  personas  lamente  á  Máximo  Emeriten-» 

en  los  dos  Coacilios  precedenr  se:  y  como  esto  fue  en  prime- 
res.                 .  -     -        - 


ros  de  Mayo  del  638.  debemos 
retroceder  al  año  antes ,  reco* 
nociendo  consagrado  á  JFausti* 
no  en  el  687.  para  que  prece- 
diese al  que  en  el  principio  del 
siguiente  era  Metropolitano. 

108    Prosiguió  Faustino  gt|« 
bernando  la  Provincia  de  Ga-^ 
licia  hasta  el  año  69^.  por 
Mayo ,  en  que  volvió  á  Tole^ 
do ,  con  los  Obispos  de  Porto, 
107     Luego  que  el  Rey    Orense ,  Tuy ,  Lugo ,  y  Asr 
Egíca  ocupó  el  Throno  de  los    torga,  convocados    para    d 
Godos  y  hizo  que  los  Obispos    Concilio  XVI.  Pero  aqui  ha- 
de las  seis  Provincias  se  junta-    yo  la  grande  novedad  de  que 


Sobrevivió  poco  Liüva, 
Sj^gun  prueba  el  sucesor ,  que 
presidia  en  Braga  en  el  año 
de  687. 

FAUSTINO 
Desde  el  687.  basta  1.  del 
Mayo  de  693.  m  qw  fue 
promovido. 


sen  4  Concilio  Nacional  1  que 
fue  el  XV.  de  Toledo,  cele- 
brado en  el  año  de  688«  á  on- 
ce dias  de  Mayo.  Concturie* 


el  Prelado  de  Toledo  faltó  al 
juramento  de  fidelidad  debida 
al  Rey  Bgica  ,  conspirando 
;  contra  su  vida ,  y  la  de  otros. 


roo  todos  los  MetropolitanoSi  por  lo  que  descubierto  el  crl- 

los  cinco  en  persona ,  y  él  de  men  de  lesa  Magestad « fue  d&* 

Tarragona  por  Vicario.  £1  de  puesto  por  los  Padres  del  Con- 

Braga   se    llamaba    FaustinOi  cilio ,  poniendo  en  su  lugar  al 

eco  el  qual  fueron  de  su  Pro*  Metropolitano  de  Sevilla  ,  ^ 

yinda  los  Obispos  de  Porto^  quien  dmde  el  principiv  4el 
Tom.Xr.  L  Con- 
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'  Concillo  colocaron  en  la  Igle- 
sia de  Toledo^  Quedóla  Sevi- 
llana vacante  por  aquella  pro- 
moción 5  y  no  encontraron  el 
Rey ,  y  los  Padres  sugeto  mas 
digno  para  llenarla  ,  que  la 
persona  de.  nuestro  Faustino, 
pof  }o.  que-  le  trasladaron  dé 
Braga  á  Sevicia  en  el  mtsmo 
Concilio,  cuyas  Aftas  fírmó 
conK>  tal  Prelado  ^  S€gun  todo 
consta  por  ias  subscripciones, 
y  por  el  título  XH.  de  sus  Ac- 
tas. Desde  aquet  día  en  adelan- 
te no  pertenece  Faustino  k  la 
Catliedra  Bracaceose*^  slna  á 
la  de  Sevilla. 

FÉLIX 
Desde  e¡  a.  dé  JUiíyodei  693. 

109  Fue  consagrado  Félix 
por  Obispo  de  la  Iglesia  de 
Porto,  y  como  tal  fue  convo* 
cado  4  Toledo  para  la  celebra- 
ción del  Concilio  XV.  en  el 
^fio  de  688.  Ocurrió  luego  la 
novedad  mencionada  ^  cjiíeoca- 
sionó  lá  vacante  de  ía  Iglesia 
tic  Braga  5  y  cortK>  los  Padres 
se  valieron  cic  Prelado  ya  cd- 
inocido  para  fiarle  la  Provinch 
de  la  Betica  ,  usaron  de  la  mis- 
ma condufta  en  la  provisión 
de  la  Bracarense ,  trasladando 
á  esta  Metrópoli  al  que  era 
Obispo  de  Porto ,  llamado  Fé- 
lix :  Jh    eOd^    HispaUnsi 


TraiXK  Cap.yill. 

Catbedra  fratrem  n^sirm 
Faustrnum  Bracarensis  Sedis 
EpiscoptHn  5  necnon  ,  &  Fe^ 
Hcem  Portucalensis  Ecclesia 
jíntisiiiem  tn  prcefata  i?r<f- 
carensi  Sedé similiier  Epi seo- 
pos  subrogamur^  ac  perpetua 
sancione  unumquemque  eorum 
fn  privatis  Sedibus  comfirma- 
musí  quatenus  uterque  eas^ 
dem  quas  stiscipiunt  Eccle* 
sias  ,  piú  prtedicatione  ins- 
truant  ^  &c.  La  circunstancia 
del  Estado  era.  muy  dclicadír^ 
por  haver  ñegadb  fci  conspira- 
ron contra  la  vida  del  Rey 
hasta  los  m&mos  que  debían 
trabajar  por  deshacer  la  se^ 
dicion  ,  como  prueba  el  suce-^ 
so  dclMctropalíbatTO  de  To- 
ledo :  y  quando  las  personas 
Eclesiásticas  maquinaban  con- 
tra la  Corona ,  pedia  el  blen^ 
del  Reyno  y  y  de  la  Iglesia 
tina  soma'  circtrr.speccíoñ  en  la 
cairdad  de  las  personas^iqúies- 
nes  ha  vía  de  fiarse  eP  gobierno 
de  fas  Pbovincias,  Todo  esto 
cede  en  recomenda;?¡on' dfe  Fé- 
lix :  pues  quando;  los  iPadrés 
del  Concilio  fc  encomendaron 
la  Provincia  de  GaKcia  en  co- 
yuntura tan  bidriada  ,  nos  de- 
jaron autentico  testimonio  de 
la  gran  satisfacción  que  tenían 
de  sw  ñdélidad^y  pradente 
condüñ?, 

lié      Otra  circosntaocfaí 

no- 
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notable  nos  introdujo  Loaysa,  ga  la  de  Porto :  y  quando  de 
poniendo  Ja  subscripción  de  allí  le  trasladan  á  otra ,  dejan 
FcIIx  con  las  dos  Iglesias  de  vacante  aquella  de  que  le  sacan. 
Braga,  y  Porto  al  mismo  tiem-  como  quedó  la  de  Braga  9  por 
po :  Ego  Félix  in  Dei  nomine  la  promoción  de  Faustmo  á  la 
JBracarensis  f  atque  Partúca"  Hispalense  ,  y  c'sta  por  la  de 
lensis  Sedhan  Episcopus  ^  &c.  Félix  á  Toledo :  de  suerte ,  que 
prefiniendo  en  las  Notas,  que  la  misma  translación  es  prueba 
los  Padres  no  proveyeron  la  de  vacante ,  y  por  tanta  sur- 
Sede  Portuense  ,  y  que  por  rieron  al  punto  de  Prelados  á 
tanto  ñrmo  Félix  con  las  dos.  las  Metrópolis  de  donde  fueron 
Esta  especielia  corrido  sin  con-  trasladados ,  porque  la  trans- 
tradiccion  en  el  hecho,  aunque  lacion  es  desposorio  con  otra, 
con  algana  en  el  Derecho :  y  y  este  deja  viuda  á  la  prioiera. 
realmente  ú  ronstára  en  los  Diciendo  pues  los  Padres,  que 
Códices  Conciliares  9  debiera-  al  de  Porto  le  hacen  Obispo 
mos  recurrir  i  que  la  pública  de  Braga ,  suponen  quedar  va- 
utilidad  obligó  II  los  Padres  á  cante  la  Portuease :  y  mien<* 
mantener  á  Félix  en  la  Iglesia  tras  no  expresen  lo  contrario, 
de  Porto ,  por  haver  ya  cono*  quedan  todos  los  Cañones  pro* 
cido  la  Diócesis  ^  y  ser  confí-  bando  la  viudez  de  aquella 
nante.  con  la  de  Braga.  Pero  Iglesia*  Pero  muy  lejos  de  se- 
como  el  hecho  estriba  única-  mejante  expresión ,  denotan  lo 
inente  en  la  edición  de  Loay-  contrario ,  diciendo ,  que  Faus^ 
^  >  y  tengo  ya  mil  pruebas  de  tino  ,  y  Félix  gobiernen  las 
Ja  suma  incuria  de  su  edición.  Iglesias  que  reciben  :  Quas 
por  haver  fiado  las  copias  de  suscipiunt  Ecclesias  $  y  las 
jos  Concilios  á  Escribientes  in*  que  reciben  por  aquel  Decre- 
üeles,  y  descuidados  $  me  es  to  son  precisamente  las  de  Se- 
f>recíso  proceder  por  otrorum-  villa  ,  y  Braga ,  sin  que  se  le 
bo  ^  y  ne^t  el  supuesto  9  te-  entregue  á  Félix  la  de  P9rtO| 
niendole  por  falsp  ^  mientras  de  que  le  sacan :  y  en  cosa  tan 
no  haya  mejores  pruebas:  to  odiosa  como  es  dos  Esposas  en 
primero  ^  porque  el  Canon  es-  un  Obispo,  deben  tomarse  con 
raba  muy  en  su  fuerza  sobre  tal  rigor  los  términos ,  que  no 
que  un  Obispo  notenga  dos  Es**  se  añada  nada. 
posas:  ¡o  segimdo^potqnc  los  Pa-  1 1 1  Lo  terceroy  y  mas  urget^* 
dres  no  dicen  que  Felii  retea^  te  es^^que  nuestros  Códices  Mss. 

L4  de 
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^dc   Concilios    no   tienen   tal  ser  administrada  por  ¡el  mismo 
subscripción  en  que  Félix  ex-  Obispo  de  laMctropoli.jNo  así 
plique  la  Iglesia  Portucnsc  con  la  de  Porto  que  era  Iglesia  fer- 
ia Bracarensc  :  y  asi  cesa  toda  mal ,  con  Diócesis  cumplida, 
la  dificultad,  no  dando credi-  dedicada  á  la  predicación  de 
to  á  la  edición  que  le  ponga,  un   Obispo  ,  qual  las  demás 
mientras  no  alegue  testimonio  Sillas  Pontificias.  La  Dumien- 
antiguo  fidedigno ;  porque  los  se  solo  recibió  Mitra  para  ho- 
Mss,  que  hoy  conocemos  no  ñor  del  Abad  ,  por  respetos  i 
tienen  tal  expreision  ,  sino  la  S.  Martin  su  Fundador,  sin  do- 
de  Obispo  Bracarensc :  y  dos  te  de  Villas  y  Lugares,  redu- 
que añaden  otra ,  ninguno  po*-  ciendosc  á  un  Abad  Obispo  de 
ne  la  de  Porto ,  sino  la  de  Du-  un  Monasterio  ,.  cuyo  titulo 
me  j  pues  el  Códice  del  Esco-  quisieron  lo&  Padres  continuar 
rial  del  num.   13.  dice:  Ega  por  méritos,  y  obsequio  del 
FeHx  in  Dei  nemine  Rraca^  Santo  Fundador  :  pero  asi  co- 
rensis  ,  aique  DumiensU  Se-  mo  S.  Martin  retuvo  la  Aba- 
dium  Bphcepus ,  &c^  El  mas  día  con   la  Sede  Bracarense, 
antiguo  de  Toledo:  £¿oF(e/i'jc  lo  inismo  fiícron  pradieando 
in  Dei  nomine  BracarensiSy  otros  sucesores  en  lo  común 
atque  D^  Sedium  Eps^&c.  po-  hasta  el  presente  Obispo^ 
Hiendo  la  D.  inicial  de  Du-  n  2     Dejenws  pues^  vacan- 
míense' que  el  otro  explica  por  te  la  Iglesia  de  Porto  en  tiera- 
todas    letras.     Algunos     na  po  del  Concillo  XVL  por  no 
expresan  mas   que   la   Iglesia  constar  en  el  quien  la  oc^pe^ 
Bracarense  y  omitiendo  la  se-  y  por  ver  que  su  Obispa  fue 
gunda :  pero  ninguno  de  los  sacado  de  alJi  para  la  de  Braga 
conocidos  propone  la  de  Por-  en  el  mismo  Concilio  ,  sin-  que 
to.  Siendo  pues  cosa  odiosa  la  los  Padres  cuidSascD  de  nom-^ 
retencioo  de  dos  Sedes  de  per^  brar  sucesor ,  qiie  para  entrar 
fefto  dote  >  y  no  conociendo  xte  nuevo,  nece^taba  ser  consa- 
documento  que  fas  califique^  grado  1  y- esta  era  distracción» 
debemos  excluir  la  de  Porto^  Tampoco  havia  necesidad  pa- 
admítiendo  únicamente  la  Du-  ra  nombrar  en  el  dia  Obispo 
míense  ,  que  como  reducida  á  Portuca tense  ,  y  consagrarte 
un  Monasterio  juntó  á  Braga,  (puesse  hallabarr  en  el  Syno* 
sin  mas  Diócesis  que  la  familia  do  unos  sesenta  Obispos  ,   y 
de  la  Casa  ^  y  hacienda  y  podía  menos  bastaban) ,  ni  para  qiie 

el 
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d  trasladada  i  Braga  retnviesd  dé  S.  Vdíx  ,  añadiéndole  clí 
la  de  Portoí  ^mié^  aunque  lá^  riortibre  de  Toreatus^^x  ;^  yj 
constitución  adual  <lel  Réyao-  /íetavfrtíéndoíc  en  sdbfenómbre 
pedia  mucha  jatisfacdon  en  los*  con  la  indiferencia ,  vel  FcUt 
sugctos  á  quienes  debían  fiarse  Tercatur,  como  propone  sobreí^ 
Jas  Mctroplis  (y  pot  esto  hu-  el  dia  26.  de  Febrero  el  Qua- 
varRtíad<)i¿spara¿líaá)vno-  dernó  de  Santos  Bracareracir 
urge  la  misma  tasson  eh  cada-  impreso  en  Braga  año  áéij  f^. 
Iglesia:  porque  en  tM  taáo  ninr*  de  orden  de  'su  Arzobispo' ±>.^ 
guna  huviera  recibido  Prelado  Rodrigo  de  Moüra  Tellez,  que 
nuevo  falleciendo  el  antiguo,  en  su  Decreto  del  dia  29.  de 
Es  pues  precisó  decir  que  ha-  Febrero  de  1708*  expresa  k 
\la  sngetos^dig^s  de  regentar  S.  Fell^  Torcaio  entrfc  los  San- 
las  Cat^hedtas  de  iPórto ,  y  laí  Ibs  d¿  que'minda  rezar  ,  séña« 
dcmásquetacaien:  y  pdr  tánt*  kndo  el  dia  26.  de  Febrero 
To  no  era  necesario  cpt  el  Sra-  con  Oración  y  Lecciones  pro-í 
cátense  .retuviese  la  primera^  prtas^n  el  segundo  Nodorno: 
sino  debatía  valia.,  y  que  luego  y  á  vista  de  tan  clara  noticisi 
ciRey  preseniasd^^getd  en  la  nb  es  needsarié  ñidg^rse  :eti 
conformidad  ürdicbtla  ^  'pof  niantféstar  la  novedad  por  iiie'K 
lo  que  los  Padres  no  eüldai'off  díb  4e  qtíe  ieo  eí  Bretlgrie  ánH 
tie  la  ultlmia  resulta,  tlguo  Braeat&nisé  nó  hay  tal 

Santo ,  m  Braga  tuVo  noticili 

Exclmfise  este  Feliat  del  Cata^  de  el  en  otros  Oficios  pro^ 

*  )c^¿b*iie  Iqs  Mar^rer^ '     •  prids  que  írtiprfmó  <lespttes  de 

^'      •    ^  '  cesar   el  ^evlatío ''antlgüt» 

113    Otra  mayor  tíbvddad  pues  sabemos  tí-Sñ&i  y 'día  d» 

han  iniroducídoi  los  modernos^  «sta  y  otras  scríiejantes  nove^ 

¿iciendoqueFeKxfueArcipres-  .dades>  introducidas  MÉ  igno^ 

te  de-Toledo,"^  Obispo  de  Iria^  tanda  de  lí*ntigue«díf  y  fih*» 

«asladado  de  allí  á  Fortoy  loe*  Jgídás  eí>ft;  mlBltío  "3e  la  ver- 

goát  Brag?  i  -y  ficíalihótire  qia  «ad  ;-  vttínAiíidb  támbiw  *> 

lúe  marcytizado pOf^^aza^Mb  ^sriagradi^  del^cultos  pM6 

nreihtc  y  siete  cqmpafiéios  en  el  toltfcan  en  las  Aras  á  los  que 
terrltóriotleGuimaraens,  pot    ningún   Marryrologio  ha  co* 

lo  que  la  Iglesia  idc  Braga  ha  ¡hocido  entre  los  Santos ,  tiin^ 
Ikgado  á  pQnet  entre  los  Oñ-    guh  Papá  canonizó  9  ningún 

Icios  prtíprios:^  los  Saotbí^^l  *«6MetílimÍ«nt4P  4<  Igleoílas  y. 
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flueblof  acbm^,^ntr^  l9$  Biciji,  ty  rologio  Komaop  pone  i  Fot-. 
;^cr^uca4os.,  y  ni  ^  «ísid^:  Umaso  j  Felke^  martyrizados 
Igl^a  conoció  eti  espacio  de^  con  otros  xj^  que  «s  el  nuoie? 
inilafios intermedios:  de  suer-;  r:0  escogido  por  Julián  Perez^ 
¿que  lo  qpe  ut^^Autor  par^  y  por  tritio  parece  ser.  el  blan- 
tif^ulat  d?  reputación  no  se  co  á.que  tiró:  pues  se  añade 
;|trevicra  áj  proferir  ^  por  no,  la  faltaf4^  lu^r  del  niartyrio^ 
sor:  recibldio  con  siivps  de  los.  de^cuya<  circunstancjíi  fue  muy 
4oÁps  5  esto  se  autoriza  soíena-  dewto  ♦.  para  aplicar  á  España^ 
ncroente  por.algupa$  Iglesias,  qiwntos  Santos  hallase  desti^ 
sip ipas  autoridad  ,  ni  funda-  tuidos  de  pueblos,. y  repartir-^ 
9)ento ,.  qpe  hgvcrlp  soñado  asi  los.como  s?  le  antojase*.  Ya  ca 
un  fajnpso  embustero ,  qpe  vg-  elChronicpQfpre?JQ  con  nomr 
Ijindo  dísliraba.,,  y  velaba  po^  fetP  de  ^laylojbcwrtoíhavia  el' 
delirar  el  mcntirosisiipo  ,.  ^  'Autor  ju^adíOvCon.  ios jiombres 
(cpmo  hablan  los  Padres  Aij^  de-FortunátOj^y  EcUx,.aplican-? 
íuerpfejnses.)  el  mendacisimQ  dp  ya  unoi.i  Uxamabufca  y  ya 
Ctvon.icpn  dfi  Julián.  ÉergZi  los  dpsá,  Clisara  :  ahora  xnc 
¿SgidovP^?  ^dVjfíiímÁoúc  lÁ  ^  i^plen^^to  ínyciitadp  coa 
xwíiadri y  propagado/. pot tíe-  noipbre láe Jfl{/«i 4 qoíáocnre- 
gplx^h ignprante  aj  naalififeoíSGr.  da^,:p}f|%,  <?<>ayirtíendoi  el  de 
1 H4 '  Solo  esterse-avcyíó  ^  Eortunato  en  XotquatO:,  ysjutkf 
flecir  que  Félix  el  qpe  asíj^fió  tandóle  con  el  de  Eellx.,.á  que 
al  GoociHo  xyi^.dc  Toledo,  hace- sobr«oftibre,.  para  forr 
y,  firflró  cpn^  Qi^ispe  de  .Erar  ^ar/ie  dos..aoov,y.ia6|dir  lai 
gav,ftte;mai^ytiáza(^  por  l^  Fe  nueva  falsedad,  de,  quelasí  lo* 
pn  el  p5o  de  724.; eon  ?7í(Com-  hPltP'  escrito- -en  J"^rtyf crio- 
pañeros  Bracar'<^ses)dia  de^  las  mos  ^ñO;havJ6ndo  e¡n,  el  rnuor 
Calen4|i%de  Marzo^  añadiendo  do  Cantes  de  este  embustero) 
fluc  a^ibíft  leyó  en^Martyro^  quiín  :^scriba  dc:  S.  Torcat» 
loglos.  Xaniayo  propuso  ^.4ia  EeÜ^C'^Qbispo  BracMcnscio*  W 
4S¡e^m  CakniAs  Martiji  5,  pero  flUieRí íc  ffifrj«itnar^yisxado;por 
ísiiiqapoyo  de.  iMattyrolpgios,  ;Muza?:pi»»la  mfeinr  Iglesia 
por  no  haver  'ninguno  mejicior  ide  Braga,  no  oyó  talicosa ,  ha^ 
nada  tal  Obispo  Bracarense*  ta  que  sonó  en  estos  Advtt>- 
Otros  mudando  los -numerop  ásanos  a:  y.  los  Martyrologk» 
ÚQ  VI>  KaLer)  IVi  Kai*  rQcurr  .Gferonyroianos^,  que  én  alguno 
ncAaldia  26.  ect^nm/d  M4&-  ld^l&$MtídQ&jd»s  ofrecen,  el 
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Troml)rtdcEetíx;erttreIos  Mar-  ;f# recia  á  la  santidad  que  pró^ 
tyrcs,  no  habían  del  querrá-  >f  curaba  autorizar  con  Marty- 
tamos,  por  ser  muchos  Siglos  >»rologios.  Contentóse  con  el 
anteriores  t  ni  le  dan  sobre-  ^de  FelIx  ,  para  confundic 
nombre  de  F^lü  t  ni  el  Conci*  ff  Iglesias ,  y  personas  en  los 
Jío  XVI.  de  Tblcdtí  trata  de  ñpbispos  de  Iría,  Porto,  y 
cstc;'si;sa  ápdíido  era  Pelixí  ¿Braga  ],  como  si  no  pudiera 
pues  el  q¡üc  alii  süína  no  se  lia-  haver  dos  Obispos  de  un  nom- 
inaba Torcato ,  por  sobrcnom-  bre.  En  el  Concilio  XVí.  ha  vía 
brc  Fclix,  sino  fclix,  conro  un  Félix  en  Toledo,  otro  ea 
único  nofTtbre  sin  apellido»      ;  Braga  ,  que  antes  estuvieróa 

iry  tds  sobrenombres  en  Sevilla,  y  en  Porto.  A  es- 
ocurren  muy  rara  vez  erttrc  los  te  modo  huvo  uno  del  mis- 
Godos:  (*)  [^reduciéndose  i'  fno  nombre  en  Iria  ;  en  Por  tai 
wdos  personas  en  el  Concilio  otro :  y  este  fue  el  ascendido  ^ 
wIII.  Bracarense,  en  que  el  Braga  ,  como  el  de  Sevilla  á 
>>C)bispo  de  esta  Santa  Iglesia  Toledo ,  por  la  pública  utUi- 
ffLeodegisio  expresa  el  sobre-  dad  en  la  seguridad  de  las  Me- 
fí  nombre  át  Julián  :  y  Iláut-  ttopolis.  Pero  no  el  de  Iria  ^ 
nfú  de  Iria  el  de  Felii^.  Pe.  íorto :  porque  no  havia  nece- 
»ro  omitiendo  que  el  Chro-  •  sudad  para  ello ,  y  era  cosa  mal 
wnicon  Iriense  reputó  diversas  vista  en4os  Cañones,  sin  que 
apersonas  á  Ildulfo,  y  á  Félix,  estos  se  huviesen  quebrantado 
ny  suponiendo  que  fue  unaj  cnEspaña,  donde  no  hay  egém- 
wno  corresponde á  estala  voz  piar  de  que  se  hiciese  transla- 
nTorcatus  aporque  en  tal  ca-  don  de  Obispo  á  Iglesia  Sufra-^ 
»so tavíerauoObispo tres  nóm-  canea  ,  ni  aun  a  MotropoII, 
w  brcs ,  Torcato ,  Dduffo^  y  Fe^  hasta  que  se  descubrió  la  cons- 
»/ijr;  cosa  auc  por  Inaudita  en  piracion  del  Obispo  de  Tené- 
is la  ^les&antigua  de  España,  do  •  y  la  imaginada  d¿  Tria  át^ 
^nccSitaba  documentos  irre-  Portó  debía  fiavcr  sido  ántcíi^ 
¿íragables.  (jiues    precedió    al  ConcillQ* 

»E1  embrollador  méncio-  XVL)  si  la  huvlcra  havido:y/ 

9fn^do  no  recurrió  al  nombre  asi  es  cosa  inaudita ,  que  tiene 

^dc  llduJfo^  porqtic  no  favo-*  contra  sí  los  Cañones  de  aquel 

tiem- 

• ^ ^ ^ '       '      ■  ;     ^       .     '-       !; 


Digitized  by  VjOOQIC 


1 4^     España  Sagrada. 
tiempo  j^  y,  ia/prádíca,  incpn- 
cusa  de  nuestra  Iglesia;,  Véase 
el  Tomo  VI.  desde  /a  pag.  285. 
"    ii6     Pero  todo  esto  es  po- 
ca cosa  á  vista  de  lo  que  añade 
élinVentór  de  Julián  ,.  dicien- 
do,.que  el  nonií.bre  era  Tar- 
quaibVy  Fe//' JC  sobrenombre, 
Obispo  de  Irla  ,  de  Porto  ,  y 
de  Braga ,  con  otras  volunta- 
riedades ,  que.no  copia  el  Re- 
zo Br^carense.  Y  con  solo  esto 
tenemos  ya  dos  nombres  ,  q 
tres  ,  demás  -del  sobrenombre.. 
Uno  Torquato  ,  otro  Indulfo:. 
pues  el  Obispo  de  Iria  ,  ape- 
llidado Félix,  se  llamaba  In- 
dulfp.,  ségun  el  mismo. confie- 
sa en  .la  firma  del  Concilio  lll^ 
Érácarense,  El.  quq  estuvo. en 
Porto ,  y  Braga  no  tenia  mas 
nombre  que  el  de  Félix :  con 
que  si  la  persona. es  una  mis- 
iña,,  la  daremos  tres  nombres, 
Tortjuato,  Ihdulfo,  y  Fdix,  co- 
sa J^más  oída  en  tiem^9  de  los 
Godos.  Sí  el  de  Fehx  rio  te, 
gusta  entre  los  nombres ,  por 
decir  la  firma  ^  y  Julián  Perez^ 
que  erasiobrenómbre,  xamppfp 
gustará  í  otíosque  ^pÚ^qqe?  á, 
este  Obispo  ef  Félix  que  con 
este  nombre  firriiálen.  ^1  Coh- 
cilio  XV.)  como  Iriense :  pues, 
aqui  es  nombre  j  ,g|U.scílDre- 
nppbre, 

i¿X, ,.No jele  ocultaría  al^ 
m^tor  el  nombre  de  Indulíb 


TrauLV^CapVm 

eri  el  Iriense,,  apellidado  Félix: 
y  asi  el  dejarle  fuera,  dio  á 
entender  ,  que  no  podia  com- 
ponerse con  el  de  Torquato  5  6 
qpe  tuvo  por  ¡diverso  Obispo 
al  de  Iria  ^  llani^do  Indulfo.  Y 
dado  esto  ,  ño  tiene  por  donde 
probar  Obispo  Iriense ,  ni  de 
Porto ,  ni  de  Braga ,  que  se 
apellidase  Félix:  pues  en  los 
que  constan  de  estas  Iglesias, 
no  era   apellido  Félix  ,   sino, 
nombre,.  Con  que  deberá  ex- 
cluir este  sobrenombre  ,  y  es- 
tablecer dos  nombres  en  el  Bra- 
carense  ,  Torquato  ,  y  FelixJ 
dejando  asi  por  diverso  Obisr 
po  al  Indulfo  Iriense  y  en  sola 
el  qual  era  apellido  Félix :  ea 
el  de  Iria  sucesor  era  nombre, 
.  cómo  consta  desde  el  Concilla 
XIL  al  XV.  y  consiguiente- 
mente es  diverso  de  este  el  de. 
Porto  ^  ascendido  á  Braga  ;  el 
qual  según  Julián  Pérez ,  sa 
llamaba  Torquato  ,   tenienda 
por  sobrenombre  el  de  Felixt 
y  el  de  Porto  no  se  llamaba. 
Torcjuato ,  sino  Félix,. 
\  }i^     Esto  pa^Qce  perdec 
tiempo  :  pues  de  una  cosa  mal 
zurcida  se  pueden  sacar  telas 
diversas,  Lp  cierno  es,  que  el 
dar  nombre  de  Torquato    z\ 
Obispo  de  Braga  ,  llamado  Fe-i 
liXj  es  un  temerario,  y  descarado 
,  atrgyimtienta^  pues  .no  ha  y.  .tal 
cosa.ea  los  yejRCtido§  Concilios 

de 
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de  aquel  tiempo  ^  ni  en  los  padeciesen  en  el  Siglo  odavo. 
jMartyroIogios  ,  siendo  asi,  iip  Los  Escritores  Portu- 
que  hoy  tenemos  descubiertos  guescs  modernos  no  convie- 
muchos  mas  que  los  conocidos  nen  todavía  en  que  S.  Torqua- 
cn  vida  del  P.  Iguera :  y  nin*  to  es  el  venerado  junto  á  Gui- 
guno  pone  Martyr  Bracarcnsc^  maraens.  Estazo  ,  Brito  ,  y 
liamado  Félix ,  ni  Torquato#  otros  recurren  al  Obispo  ori* 
ti  caso  fue^que  en  la  Diócesis  mero  de  Guadix  ,  trasladado 
de  Braga ,  junto  á  Guinaaraens»  de  alli  al  territorio  de  Braga, 
estaba  el  sepulcro  de  un  S*  Cardoso ,  el  Señor  Cuña ,  y 
Torquato:  y  por  el  territorio  Cerqueyra  Pinto  insisten  en  la 
k  hizo  Bracarense  este  inven-  ficcioa  de  Jylian  Pérez.  Va-* 
•  tor.  Pero  cooio  no  \c  descubría  seo  quiere  que  sea  uno  de  los 
en  Martyrologios  ^  ni  en  Bra-  martyrizados  en  tiempo  de 
ga  con  el  nombre  <ie  Torqua*  Diocleciano  con  S.  Silvestre, 
to  X  le  añadió  el  de  Félix ,  por  Cucirfate ,  y  Susana ,  entre  los 
ser  este  conocido  entre  los  Pre:  quales  pone  á  S.  Torquato,  co- 
lados Bracsurenses ,  y  vició  al-  pío  se  ve  sobre  el  año  305* 
gunos  Martyrologios.  sobre  el  Iqtra  Q.  Cferqqeyra  refiera, 
día  26^  de  Febrero,,  poniendo  que  ^  h^viendose  reconocido 
Torcati  Felicis^  &  aliorum  2j^  dos  veces  el  sepulcro  de  San 
donde  los  demás  tienen  i  Sane*  Torquato  en  5U  Iglesia  de  jun- 
t(wum  Fortunan  ^  Felicis  y  &  toa  Guimaraens  en  el  año  de 
mliorum  27.  como  si  aun  4  15114  y  en  el  de  1637.  fue  ha- 
nombre  de  Torquato  bastar^  Hado  con  vestido  Pontifical ,  y 
para  probar,  que  fue  Obispo  Báculo,. conlo  que  arguyeconr 
de  Braga  ,  y  que  fue  el  FcKx  trá  otros,  por  ser  estas  circuns- 
dcl  Concilio  XVI.  loque  es.  tancias  indicio  de  tiempo  mas 
evidentemente  felso ,  pues  For-  moderno  que  el  de  los  prime-? 
tnnato  ^  y  Félix  del  dia  26.  de  ros  Siglos :  pero  esto  solo  sirve 
lebrero  y  se  veneraban.,Mar-  -ea^saposicíon  de  iiaver  pecse- 
tyrps  Siglos  antes  del  Concilio  vetado  intafto  el  primer  en- 
XVL  de  Toledo ,.  como  con-  tierro :  lo  que  después  de  tan- 
vencen  los  Martyrologios  mas  tos  Siglos  ,  y  tantas  noveda- 
atitiguos.  anteriores  al  citado  des  como  padeció  España  en 
Concilio,que  los.  nombran  en  varias  persecuciones  y  guer- 
aqae/  día  ,  y  por  consiguiente  ras ,  será  dificultoso  convencer. 
00  hablan  de  Martyres  que  Y  Estazo  menciona  traslación 

del 
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del  mismo  S.  Torquato  á  la  gueses.  Quál  sea  d  de  Guíma- 
■Colegiata  de  Gnimataens ,  po-  raens  ,  necesitan  autorizarlo 
nfendo  la  Carta  del  Rey  sobre  por  documentos  diversos  del 
el  asunto,  dada  en  d  año  1501.  fingido  Julián  Pérez ,  que  des- 
antes  de  los  reconocimientt«  honra  en  lugar  de  acreditar, 
mencionados.  Eñ  alguna  tras-  y  hasta  hoy  no  conocemos  nin- 
lacion  de  un  shio  á  otro ,  pa-  gano :  por  lo  que  concluimos 
la  ocultar  el  cuerpo ,  por  mié-  con  los  Padres  Atituerpienscs 
<iodcpersccttcion,6paradar-  sobre  el  dia  ly.  de  Mayo, 
le  mas  coito  en  tiempo  de  se-  donde  mendonado  el  Torqua- 
icnidad  ,  pudieron  ilustrar  el  to  Félix  Iriense ,  Portuense, f, 
sagrado  Cadáver  con  insignias  Bracarense ,  dicen ;  Hunc  au- 
^Pontificales  del  dia ,  ai  modo  tem  in  rerum  natura  fuisse^ 
que  el  cuerpo  de  S.  Segando  neium  frnttr  eetatis  istiui 
nie  descubierto  en  Abila  en  el  morem  ,  &  seeundum  bujus 
Siglo  XVI.  con  un  Cáliz ,  que  Umporis  corrupteJam  de  Sede 
no  havía  en  tiempo  de  los  Ro-  w»  Sedem  tútnmigrane  ,  non 
manos ,  n¡  de  los  Godos ,  sino  possumus  credere  soHus  PH" 
después  de  los  Mahometanos.  SEUDO-yULtANI  MEN-. 

120    Que  no  es  el  cuerpo  DACíSSlMOCbronico»SiH 

de  S.  Torquato  venerado  en  qüod  Guímariíe  repertum  est 

Celanova  ,  se  convence  por  corpas  aUunde^onstiierit ,  no* 

estar  entero  en  la  substancia,  his  revera  esse  afícttjut  S. 
y  dos  cuerpos  no  pueden  ser  Torquatl,  de  eo  qoisfueritt  & 
de  un  Santo.  El  de  Celano-  piando  vixerit ,  potius  fate^ 
va  «s  d  tenido  por  el  Martyr    hmur  nos  Jgnorare  «  qnam. 

Apostólico  dcGuadíx,  como  SUPPOSITITIO  ejusmodi 

digimos  en  su  sitio  (a) ,  y  lo  scriptori  fidere  quidpiam* 
conceden  los  modernos  Portu-  .    , 


(«)    Tom.  7. 
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'ENTRABA  DE  LOS  SARACENOS. 


la  la  acorde  harmo- 
nía úc  nuestras  Igle* 
^as  se  convirtió  en  llanto  con 
h$  destempladas  Cajas  y.  y  ron* 
cas  Trompetas  de  los  Mahome- 
tónos.  Huyeron  á  los  montes 
los  Pastores  ^  quedándose  mu-- 
chos  de  ellos- sin  rebaños.  La< 
Giodades  sr  convirtieron  en 
.^desiertos :  unas  reducidas  á  co- 
nizas 5  otras  ocupadas  de  bar^ 
jbaros.  La  de  Braga  padeció 
por  mucho  tiempo  el  infortur 
J2ÍQ  áa  ]a  desol^ion  >  privada 
de  .Pastor^  ocupada  de  muy^ 
pocos  Chr¡5riano!»>y  aun  des^ 
dtuida  después  de  aquellos  po<^ 
eos ,  trasladándolos  el  Rey  D; 
Alfonso  L  i  sus  Estados ,  para 
ig|!uc;vlvAcse£k  ^:  zozobra  en 
Jiberradé 

2?  El  Metropolitano  Fi^'jT, 
os  el  último  de  quien  hay  non 
tlda  autentica  en  los  Conci» 
JiQsdel  tiempo  de  los  Godos.. 
Despue»  del  Concillo  X,VL  de 
Toledo  concurrió  al  siguiente^. 
iOélebrado^en;el.año  de  694^^ 
según  .eL  principio  de  síj  Pon^- 
fincado,  pudo  alcanzar  el  des* 
.graciado  tiempo  de  la  entrada 
fie.  ios  Saracetw>s  ^sin  ea4>argo> 


de  que  la  Conquista  de  su 
Ciudad  no  fue  tan.  pronta  co^ 
mo  otras  9  por  haUarse  aquet 
Ha  tierra  retirada  sobre  el  Ducr 
ro  en  lo  mas  occidental :  peto 
al  fín  cedió  como  las  demás  á 
la  furia  del  Conquistador..  Al 
tiempo  de  empezar  los  Chris^ 
tianos  á  respirar  ,.y  darnos  alt- 
guna  luz  de  lo  que  pasaba  en 
Asturias,  vemos  que  viviá  alli 
el  Metropolitano  db  Braga, 
conservando  su  titub  (y  sien^ 
dcr  ya  algo  usual  el  de  ^rzo^ 
hispo  i  que  en  los. documentos 
4e  los  Godos  solo  una  vezso^ 
nó>  en  la  segunda  firma  del 
Concilio  Emeritensc).  Éntrelos 
Prelados  á  quienes  en  el  Rey*- 
»ado  de  D.  Alfonso  III.  fueron 
distribuidas  Parroquias  jánto 
á  Oviedo ,  uno  es  el  Braca-* 
cense ,  al  qual  con  el  de  Dume, 
y  Tuy  y,  señalaron  la  Iglesia 
de  Santa  Mária  de  Lugo  (sí« 
ta  junco  á  Oviedo),  como  ex^ 
presa  la  Esaitura  publicada  en 
«1  Apéndice  XL.  del  Tomo 
precedente :  y  asi  consta  haver 
sido  uno  de  los' que  se  refugia^ 
ton.  á  ios  montes*. 
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1 7*     España  Sagrada^ 

FRIDESINDO 

yivia  en  el  año  de  745, 

5  Después  de  Fclíx  hay  me- 
moria de  otro  Arzobispo,  Ha* 
fliado  Fridesindo^  de  quien 
trata  mi  Fr.  Geronymo  de  Ro- 
mán (el  que  escribió  tas  Re- 
públicas) en  un  Ms.  que  ten- 
go sobre  la  Iglesia  de  Braga^ 
hasta  ahora  no  citado ,  por  no 
haver^  ocurrido  en  el  cosa  pár- 
ticular*  Estuvo  en  el  Archivo 
de  Bra^a  en  el  año  de  158^.  y 
escribió  antes  de  aparecer  los 
falsos  Chronicones  y  por  lo 
que  su  Historia  carece  de  todas 
las  modernas  ñcciones.  Alli 
pues  reñere  entre  las  Adicio- 
nes formadas  por  los  documen- 
tos del  Tumbo  Bracarense, 
una  Escritura  del  Rey  D.  Al- 
fonso el  Casto  9  cuya  data  no 
pudo  leir ,  pw  wtór  wt¡jr  c(h 
mida  (según  se  explica).  El 
asunto  de  la  Escritura  es  refe- 
rir :  í>  Que  ek  Rey  D.  Alfonso 
^^elCatboIicocncl  ano  septi- 
f>mo  de  su  Reynado,  trató  vol- 
»ver  k  poblar  las  Ciudades 
f>que  estaban  destruidas  :  y 
*>que  dio  este  cargo  á  Fridesin- 
»do  ,  Arzobispo  de  Braga 
»>(con  losottos  Obispos  que 
íialli  se  hallaron),  y  á  los  Cort- 
il des  de  su  Corte :  y  lo  princi- 
npal  para  que  se  hizo  Conci- 
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ffllo  y  Cortes ,  fue  para  restl- 
»tuir  á  Bragtf  en  su  autoridad* 
9>Mas  esto  no  tuvo  después  lu* 
"gar ,  porque  las  guetras  eran 
"tantas,  y  la  posibilidad  tan 
>'poca,  que  harto  hacían  en 
^>  defenderse ,  y  tenerse  con  la 
^  potencia  de  los  enemigos :  y 
»con  esto  acaba  la  Carta, y 
»con  decir,  que  dá al  Obispo 
9ide  Lugo  ciertas  cosas  en  Bra« 
»ga  con  el  Señorío  de  ella  en 
9>  lo  espiritual  en  cambio  y 
^>  trueque  de  lo  que  toma  al 
'^dicho  Obispo  de  Lugo  parí 
y^  la  nueva  Iglesia  que  erige  en 
f  y  Oviedo.  <*  Hasta  aqui  Roman^ 
y  el  extrafto  de  la  Escritura^ 
la  qual  aunque  es  del  (lempo 
del  IL  Alfonso,  tiene  por  ma« 
teria  la  relación  de  lo  tratado 
en  tiempo  del  primero,  contra- 
yendolo  al  año  séptimo  de  su 
Reynado ,  que  fiíe  el  año'  de 
745r4  ó  siguiente:  y  aunque  no 
tuvo  efcdo  lo  ideado ,  dá  no- 
ticia el  instrumento  de  que  en- 
tonces tenía  titulo  de  Arzobis'* 
po  de  Braga  Fridesindo  ,  i 
quien  con  otros  daban  la  co- 
misión de  lo  intentado; ' 


1 


ARCARICO  ,  O  ASCARTCO 
yhia  eñ  eí  'jítíS^ 

4  De  varios  modos  hallo 
ceicrito  el  nóipbrede  este  Obis- 
po :  Arcarico ,  Archarío  ,  y 

As-, 
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'Ascarico.  Este  ultimo  es  el  usa-  .  caricus  mibi  non  docentis  inn 
do  en  las  Carlas  del  Papa  Ha-    perh  ^  sed  ínierrogantis  voto 
dríano ,  y  de  Elipando ,  pues-    ea  scribere  voluit  ^  sicut  illum 
tas  en  el  Tomo  V,  pero  alli  no  .  w^a  bumUitas  doeuit  h  y  es^ 
hay  expresión  de  su  Iglesia,    to  prueba  que  Ascarico  no  di- 
Hoy  se  halla  reconocido  por    sentia  de  Elipando.  El  Papa 
Bcacarense;,  con  cuyo  titulo    Hadriano  los  Hace  deunmls- 
ie  aplicó  Julián  Pérez  lo  que    niosentjrO'),  poniendo  por  6c- 
quiso  9  diciendo  que  enseñó    fes  del  error  á  Elipando,  y  As- 
á  Elipando  la  Dodrina  Catho-    carleo  desde  el  titulo ,  y  i^* 
lica ,  y  que  condenó  su  opi-    tiendo  en  el  cuerpo  lEiipban-- 
Dton  en  un  Concilio,  corao  e$-    dus  y  &  Ascariqus^  cjum  aliis 
cribe  en  el  Chronicon  n.  410.    eofum  consent/on^is  ,  ,FiJiu^ 
£nefe£ko  D»  Ix)renzo:-^am^  ^Dei,  adoptitmm  ^o^tfri  non 
tez  publicó  eti  sil  Luitprando    fxuhescunt  \,  cpmo  st  vcea  el 
unas  Cartas  de  Archarico  Bra-    Tomo  V.  (b)  y  este  juntar  á 
carense  á  Elipando,  que  se  de*    Ascarico  con  Elipando ,  cot^o 
cian  recogidas  por  Julián  Fe-    cabezas  del  yerro.,^  j>rueba  Ja 
Tez ,  Y  consta  ya  ser  invencio*  .  adhesión  del  primero  al.^gi^d- 
oes  modernas»  La  cierto  es,  -da  con  tarUta  anión,  y  cons* 
que  el  misaba  Elipando  alaba    concia »  que  Ilqgó  i^  Rom^/ía 
Ja  humildad  de  Ascarico  y  que    noticia,  y  dc$de  alli  la  devol- 
le  consultó  con  una  Carta  tan    vio  el  Papa  autorizada ,  des- 
de la  aprobación  de  Elipando,  .vanccíendo  el  sueno  de  que 
que  la  remitió  a)  Abad  Fidel    Ascarico  enseñase  á  Elípapdo 
por  nniestri  4e  quáot?t:es  la    la  verdadera  Doftrína^  Todo 
humildad  de  los;  Siervos  de  ^stofue  desde  el  ySj.eoíide- 
Chrlsror  Epistalam  Domini    ¡ante,  como  consta  por  lo  ex- 
Jíscarici  Episcopi  idee  Fra-     puesto  en  su  lugar  sobre  Eli- 
ternitati  tuce  dire^ci  j  caris-    pando.  Pagi ,  Fleury  ,  Basna- 
4ii»e   Fidelis  ,  ut  cognoscas    ge  ,  y  otros  muchos  moder- 
quanta  in  Cbristf  servís  reg^    nos  y  le  reconocen ,  y  nombran 
net  bumilitas :  quanía  in  An-    Obispa  Bracarense  j  sin  duda^ 
ti-Cbristi   discipulis    regnet    y  sin  pruebas.  Los  Catálogos 
smperbia ,  cum  Daminus  As-    que  tengo  de  Obispos  de  esta 

Igle- 

O»)    En  la  Epistola  97.  (i)  Pag.  a^. 
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'^Iglesia  le  adoptan  como  á  los 
ciertos*  Mi  Román  no  le  men- 
ciona. Yo  ni  hallo  texto  en  fa- 
*  vor  ,  ni  argumentos  en  con- 
tra. 

NAUSTIANO 
Después  del  jgo.basta  el  830. 

5  Al  tiempo  en  que  vivía 
Ascarico  reduce  el  ya  mencio- 
nado .Román  la  mayor  ruina 
de  Braga  /  esto  es ,  al  del  Rey 
SHo »  y  de  sui5  dos  sucesores, 
por  haver  sido  remisos  «n  las 
armas:  y  deesta  vez  (dice)  que- 
dó h  Ciudad  tan  por  el  suelo, 
y  acabada ,  que  no  quedó  en 
bie  mas  que  la  Iglesia  de  San 
redro  de  Maximinos ,  y  el 
Monasterio  Dumíense^  causan- 
do los  Moros  esíe  daño ,  por 
ser  lugar  fuerte,  y  ellos  no  qui- 
sieron vivir  alli ,  ni  que  los 
Christianos  se  aprovechasen 
del  sitio.  Pero  según  otra  Es- 
critura en  favor  de  Lugo,  cohs^ 
tan  mas  Iglesias,  y  Lugares  en 
Braga ,  y  sus  contornos ,  rey- 
nando  Alfonso  el  Casto :  pues 
en  la  Era  S68.  año  de  830* 
concedió  á  Lugo  la  Ciudad  de 
5raga  con  los  contednos  si- 
guientes. A  la  puerta  Occiden- 
lal  la  Iglesia  de  San  Pedro,  con 
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sus  Lugares ,  Ordiaics ,  Ferrí- 
rÍos,GontherÍcl,  Cogordas.  Erí 
el  altillo,  la  Iglesia  deS.  Fruc- 
tuoso del  pequeño  monte ,  con 
sus  Lugares ,  y  la  Torre  Capí- 
tol ina  ,   llamada  Colina.  La 
Iglesia  de  S.  Thyrso  con  la 
Villa  de  Tornarlos :  la  de  S. 
Vicente  con  sus  Lugares,  Lm* 
dias ,  y  Cespitelos:  la  de  Santa 
Eulalia  extramuros  de  sus  tec- 
minos.  A  la  puerta  de  Oriente 
la  Iglesia  de  Santa  Christina:  b 
de  S.  Cleaientd  con  la  Villa  de 
Molinos:'  la  de  Santa  Maria 
de  Hattones  á  la  falda  de  Moa- 
temayor  con  sus  términos :  la 
de  Santa  Eulalia  de  Tolones 
con  sus  contornos :  la  de  Santa 
María  ,   Uamada  Cémentcrb 
ReaL  Y  demás  de  esto  aplicó  á 
Lugo  la  Ciudad ,  y  Obispado 
de  Ótense,  que  estaba  destrui- 
da ,  como  se  v¿  en  los  cinco 
Obispos  de  Sandoval  (n),  lo  que 
fue  en  cange  4e  Lugares ,  que 
apartó  de  Lugo  para  dotar  el 
Obispado  de  Oviedo,  según 
parece  por  otra  Escritura  men- 
cionada en  Román  como  vis* 
ta  en  el  Archivo  de  Lugo  ,  y 
dice  ser  del  año  83a.  La  refe- 
rida mira  al  estado  que  tenia 
Braga  en  aquel  tiempo :  y  se 
halla  mejor  estampada  ,  y  mas 

com- 
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completa  en  el  P.  Geronymo    Romano ,  pero  no  antes ,  sino 
Contador  de  Argote  (a).  después  de  los  dos  expresados 

6     También  sirve  el  docu-    Obispos.  Tampoco  se  nombra 
mentó  alegado  para  otra  es-    Ildevcrto,  sino  Udeoto.  Pero 
pecíe  de  la  sucesión  de  Obis-  -estas"  dos  cosas  pueden  atrL- 
*pos  Bracarenses  :  pues  Román    buirse  á  las  copias ,  puesta  en 
pone  después  de  Fridesihdo  á    una  antes  con  nombre  de  Ikl^ 
Nostiano  (  asi  le  escribe) ,  ale-    verto ,  el  que  otras  posponen 
gando  la  Escritura  de  la  Do-    con  el  de  lldeoto.  Lo  mas  Do- 
nación referida ,  ó  por  mejor    table  es ,  que  Nosttano  no  ex« 
decir  ,   sin  alegar  con  exprc-    presa  titulo  de  Sede :  y  asi  ig- 
sion  prueba  alguna  ,  dicien-    noiramos  el  fundamento  de  ha- 
do asi:  w Ahora  el  Rey  D.    cerié  Bracarense.  Tampoco  sá- 
99  Alonso,  como  celebrase  Con-    bemos  el:  motivo  de  qtne  Aguir- 
9>  cilio  en  Oviedo ,  estuvo  en    re  reduzca  la  Escrittira  al  año 
t»cl  un  Arzobispo  de  Bra^a     8p^i»  siendo  asi  que  la  £ra:áUi 
9>  entre  los  otros  >  llamado  Nos-  í  propuesta  ( ftap. )  e¿-  de  sfidn 
r>  tiano ,  y  tüt&  el  mas  antiguo    áño¿  antes.  Sin  duda  por^  ver 
'  99Íug3íf  y  desptiesí'  del  'Legado  ''  atli  intitulado  Maghb  dik  Rqy 
^de]  Sumó  Potitifícevllamá-    Alfon»  ^  ^Kyó  ser  ti  ieréerb^ 
99  do  Ildeverto^  La  Escritura    no  reparando  eri  que  antigti¿« 
mencionada  tiene  en,  primer    m^nte  llamaron  también  Mag- 
lugar  á  Naustiano    T  después  •  no  al  Rey  Alfonso •U»>lla)ntado 
del  Rey).vDícesá  tairoien  he-  -hoy  el  Casto;  en  cujwtnpift- 
cha^  ik€m^iat^^rp  nb  Jiay  :  bre  procede  Ik  Esaitura,  di- 
Legado  Apostólico  y'JíÁ  otro  -  ciendo  que  puso  la  Corte  én 
Obispo  Martin  Dumiense(que  ,  Oviedo,  y  qtie  venció  i  los 
Román  expresa).  Este  se4ialla    Satácenos  en  d  Ivkit  Uama« 
*  coii 'Nostíaix)  dn  h  Escritora    do    Latbsfi  tbdo  Ibcíjuiai  es 
i  'de  S.Vicente  dül  Pino  publí-  rpropiio  de  Alfotóo'el  Casto, 
-tttda  pbr  Yéper  (iS)>*;y  rcpro-    como  ¿orívencen  los^Chroni- 
•  dodda  .rn'Aqgqitfc;  (r) ,  en  la  f  xénes  Albeldensé,  y  de  Scbas- 
-  qtaj  fiema  taaibíen  im  Legado    tiam  Lo.  tulsmó  sucede  en  la 

(^)  Tonlo  He  d€  las  Meñmri^^  paxa  la  Historia  Eclesiástica  del 
Ancobíspada  de  Braga  y  docuioema  IVt  pag»  7^8»  (k)  Tomo  Pf. 
(i)  Tomo  m.  ConcU.  pag»  167^      '     ; 
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Escritura  arriba  mencionada  era  Bracarense  pudo  preceder 
de  Sandoval  y  la  qual  sin  duda  por  honor  de  Metropolitano^ 
trata  del  Casto ,  pues  le  nom-  aun  siendo  entonces  mozo  j  y 
bra  hijo  de  Fruela ,  atribuyen-  por  tanto  sobrevivir  ^9.  años, 
dolé  las  sobredichas  circuos-  Con  todo  eso  no  abono  total« 
tancias  de  baver  puesto  en  mente  las  dos  mencionadas  Es- 
Oviedo  el  ThronOi  y  havcr  crituras  ^  deduciendo  lo  pri* 
Vencido  á  lo$  Saracenos  ,  co-  mero  y  que  no  deben  aplicarse 
mandados  de  Mahamut  ( que  al  Reynado  de  D.  Alfonso  IIL 
otros  npmbran  Mugayt),  y  la  síík)  al  del  IL  lo  segundo ,  que 
data  es  del  mismo  Reynado.  este  tuvo  Concilio  en  Oviedo 
UnOt  y  otro  documento  refiere  -pata  hacerla  Obispado  (^1  qual 
ha  ver  tenido  .Concilio  enOvic-  .Concilio  es  diverso  del  tenido 
do;  que  sin  duda  es  diverso  alli  en  el  Siglo  siguiente  para 
del  celebrado  en  tiempo  de  D.  erigirla  Metrópoli):  ió  tercero, 
'Alfonso  III,  como  tenidos'  en  que  en  el  año  de  791*  era 
Siglos  difereotes  ,  y  para  fin  .Obispo  Nostiano,  y  vivió  has- 
diverso :  este  pira  hacer  Obis-*  ta  el  8^0^  firmaiKio  eo  primer 
pado  ivOviedo(óolpcando  alli  f\\ig¡At  uno,  y  otro  documcntOt 
la  Sede  Britonieose ,  que  ésta*  ho  que  Je^^  arguye  Metropolita** 
>  ba  destruida):  aquel  para  darla  no ,  y  esto  favorece  á  la  Sede 
honores  de  Metrópoli.  El  pri-  de  Braga* 
mero  con  unos  Obispos  :  el 

segundo  con  otros,  distantes  DULCÍ  DIO 

entre  sí  casi  cien  años.  Los  de  .  Plivia  (segm  Bjuman)^en  el 

V.  Alfonso  el  Casto  son  Nos^  844. 
tiano  ^    Martin    Dumlense, 

Joan ,  Adelelfo  ,  coo  Ildeoto,  7    En  la  Tgfesia.de  Braga 

Legado  Pontificio  (eiklaEs*  .  hay  (dice  el  mendomúlo  ír. 

tritura  deS*  Vicente  del  Pino  -Geronyrao  Román):  memoria 

-Era  829*  año  791).  En  la  de  -de  un  «Obispo  Dulcidlo ^ aun-- 

-Sandoval^  del  año  8^0.  Era  i  que  sin  año!,  nl-Eta.  A  este 

868.  son  Naustiano  ,  Froaren-  quiere  aplicar  la  fírmr  del  que 

fo  ,  Valeriano  ,  Lucido  ,  y  en  el  Privilegio  de  los  Votos 

laviano ,  diversos  de  los-  pri-  de  Santiago  subseribc :  JkáUh 

meros  (pues  mediaron  39.  añps)  di§ ,  Arzobispo  Cantabrensey 

.  siln  que  convenga^  mas  nortibre  fundandosc.cn  ;tque  las  tires  k- 
quc  el  del  primero ,  el  qual  si .  tras  B.  R*  y  Ki  son  fitciles  de 

con- 
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iconfíindir :  y  que  antiguatnen*     tabrense  (tomando  por  K.I2 
te  era  común  escribir  R,  por    B. )  es  congetura ,  á  quiea  dará 
B.  no  cerrándola  bien  por  aba*  cada  uno  la  fuerza  que  encónr 
)o ;  ral  vez  la  B.  parece  K.  y  trare  en  su  juicio  ,  tomando  en 
procediendo  con  poca  cautela  cuenta  la  memoria  referida  de 
d  que  escribe ,  6  el  copiante,  que  Braga  mantiene  la  de  un 
toman  una  por  otra»  Según  lo  Obispo  ,    llamado    Dulcidio 
qaal  íiie  fadl  convertir  en  K.  (  nombre  no  extrangero  en  Es- 
la  B.  y  permutando  otras  le-  paña ,  sino  muy  usado  en  lo 
tras ,  formaron  Kantabrense  de  antiguo ,  cooío  prueban  los  Ca- 
Bracarense.  Lo  cierto  es,  que  ^alogos  del  Tomp  preceden-» 
en  España  nunca  huvo  Metro-  ^)  ^  Y  ^^^  los  demás  Obispos 
poli  ,  ni   Sede   Cantabrenses  que  subscriben  en  el  mencio^ 
4^ie  ea  aquel  tiempo  ya  se  iba  nado  Privilegio  ,  pertenecían 
introdaciendo  el   nombre  de  á  la  antigua  Metrópoli  de  Bra- 
Arzobispo :  que  no  es  irregu*  ga  ;  lo  que  hace  mas  persuasi- 
hr  la  confusión  de  una  letra  ble  la  fírma  de  este  Prelado^ 
Con  otra  :  que  huvo  alguna  que  la  de  otro  nunca  oído  en 
obscuridad  en  la  mencionada  España  3;  y  en  esta  suposición 
firma  y  reducida  por  unos  á  Ca-  se  desata  un  gran  nudo  del  ex- 
talabrensey  por  otros  á  Can^  presado  Privilegio.  (*) 
tmóriense ;  que  acaso  la  primea- 
ra se  puso  abreviada,  y  por  ^        [Adición del  AutOTm 
twro  anos  dcdugeton  una  dic-  G  L  A  D I L  A 

carenseráxxíáit  han  leído  Can--  nUna  Escritura  entre  las 

ííSUCl- 

"  (*)  En  la  Representación  comra  el  Voto  de  Santiago  hecha 
por  elDuqtie  de  Ateos  en  él  afio  de  178 1.  Nam.  L  del  Apéndice 
de  \w  documentos  pag«  4.  se  pone- ana  Nota  que  dice ,  que  todas 
bs  firmas  de  aquel  Privilegio  dado  por  el  Rey  Ramiro  en  la  Era 
8731.  desde  Búlelo  inclusive  hasta  Vinctntius  Sagio  Regis  ,  faltin 
en  el  Privilegio  de  la  piel ,  esto  es ,  en  el  que  se  supone  original ,  y 
^r  eooJfgiHenle  -la  subscripción  de  Dulció  Arzobispo  de  Cantabria^ 
en  qiie  estriba  la  mayor  fuerza  de  esta  congetura.  Véase  el  Priv*  en 
dTomo  i9.pag«  329, 
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wsucltas  del  Archivo  de  la  Sta.  una  parte  ofrecen  alguna  luz, 
»>  Iglesia  de  Oviedo  parece  ser  por  otra  la  apagan ,  dejando 
noe  GladUa ,  ObisfK)  de  Bra-i  el  campo  ofuscado  en  nul  som* 
»>ga ,  que  en  la  Era  5K)I.  {alio  bras.  £1  perjuicio  mayor  nació 
f>de  863.)  hizo  una  donación  de  un  villano  geoio  de  contra- 
ta á/la  Santa  Iglesia  Ovetense  hacer  Escrituras^  eo  tkmpo  en 
»)de  varios  bienes  en  territorio  que  no  eran  capaces  de  fingir 
nde  Trubia ,  y  otras  partes  de  con  ciencia  de  lo  antiguo ,  sí- 
«» Asturias ,  sino  hay  yerro  en  no  con  niaücia  ignorante  aun 
fK\  Tomo  L  de  Asturias  ilus-  de  los  términos  ^  y  estilo  prac- 
nuzá^  f  sobr«  aquel  año,  y  en  ticado  en  los  días  á  que  retra- 
ta Yepes  ,  sc^re  el  mismo  ^  To-  cedían.  Algunas  de  estas  Es* 
^>  mo  IV«  foL  158.]  crituras  csúbau  Introducidas 

antes  del  Siglo  XVL  otras  desde 

TLAIANO  el,  duodécimo ,.  cuya  anticipa^ 

Vivia  M  e/  88i.  {*)  don  al  presente^udiera  califi- 
carlas de  antiguas ,  si  la  igno« 

S    Después  de  Dulcidlo  po-  rancia ,  y  torpeza  del  forjador 

ne  el  Mro.  Fr.  Geronymo  Ro-  no  fuera  tan  patente.  Otras  al- 

man  [en  el  año  de  899.  ]  á  Ar*  go  mas  indiferentes  do  pueden 

gimiro  j  y  no  reconoció  otro  discernirse  desde  lejos.  La  dr 

Metropolitano  Bracárense^  di-  zana  mezclada  obliga  i  que  txi 

ciendp  que  desde  cotonees  que-  todas  se  reciban  con  los  ojos  ^ 

dó  proveido  que  entrase  á  go-  cerrados:  peto  estos  no  pueden 

bernar^  y  A  tener  el  titulo  de  }uzqblt  de  Jo  que  no  vieren* 

Metropolitano  el  de  Lugo:  pe-  Unas  perfudicaron  íl  otras :  y, 

ro  acerca  de  esto  se  halla  bien  asi  en  lances  die  «ionñmon .^  y 

perplejo ,  confesando  que  hay  embrollos,  parece  perder  tiem- 

mucha  confusión^  y  todo  (di-  posintenerlas  preseatesL 
ce)  tan  corto  ,  que  no  sabe  tía         10     Lo  cierto  ts  ^  <jiic 

hombre  que  decirse.  Yo  no  JFAi¿0m  es  uno  de  los  Oblspúd 

siento  tamo  la  cortedad,  quan-  que  el  Autor  del  CfaronlcoA 

rolaincohercndadeunosfrag-  Álbeldeose  refiere  cosió  ac- 

mentos  con  otros ,  que  si  por  tualmente  vivos  al  tiempo  que 


es* 


»- 


(^)     Aqui  piBo  el  Autor  <una  Nota  y  h  correcdoo::  ti  Fltiaoo  prl^^ 
99 mero  que  Argimiro:  esteFlalanoen  el  88i«y  aquel eo  el  899* 
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'escribía  ,  d  qaal  fiíe  ti  año  11  No  es  cosa  extraña, 
de  8S1.  s^iin  digimos  en  el  que  perseverando  desolada  la 
Tomo  13.  pag.  430.  y  alli  po-  antigua  Metrópoli  de  Galicia 
ne  en  príoier  lugar  al  Prelado  colocasen  aquel  honor  en  una 
de  la  Coree  Hermenegildo  de  de  las  principales  Iglesias  de 
Oviedo  :  eo  segundo  á  Flaia-  la  Provincia.  Pero  tampoco  de- 
no  de  Braga  :  y  en  tercero  á  bemos  admitir  sin  pruebas,  que 
Kecaredo  de  Lugo :  Flaianus  esto  se  concediese  á  Lugo  des- 
BracarceiLuco  MpiscopusAr-  pues  de  hacer  á  Oviedo  Me« 
C€  Rtceareius  [en  mi  edición  tropolitana «  porque  hallando* 
hay  la  errata  de  Zcfpa  por  Zff-  se  reducidos  los  Prelados  de. 
eo ,  corríjase]*  Aquí  se  y¿  ex-  aquel  tiempo  á  un  limitado  es- 
presameote  á  Flaiano  con  ti-  pació ,  no  havia  necesidad  de 
m/o  de  Braga  en  segundo  lu«  dos  Metrópolis :  y  en  los  pa- 
gar :  7  acaso  el  poner  imme*  peles  que  han  salido  de  Ovie« 
dlatamente  á  Recaredo  de  Lu-  do  se  expresó  ,  que  aquella 
go  con  la  espresion  de  Arce  Dignidad  fue  trasladada  alli  de 
denota  honor  de  Metropolita-  la  %lesia  de  Lugo  9  que  antes 
no  j  fm»  la  capital  suele  red-  estuvo  sujeta  á  Braga  f  tomo 
bír  aquel  díébdo,  al  modo  se  ve  en  el  Tomo  IV.  (¿)  Si 
i]Qe  Ausonío  dijo  de  Tarrago-  de  Lugo  pasó  á  Oviedo  »  no 
-mx  Afct potens  Tarraeo.  Kú  fueron   Metropolitanas 


aqui:  Arct  Luco  Episeopus 
Reccaredusí  de  suerte  ^  que 
los  tres  pnmecos  llevasen  la 
aorelaclon  por  honor  de  Me- 
tropolitanos: el  de  Oviedo  co- 
mo Corte  (#) :  el  Bracarense 
como  intimo  antiguo  Gefe 


á  un 
timpo :  y  asi  hay  fundamento 
para  no  reconocer  Metrópoli 
en  Lugo  después  de  D.  Alfon- 
so UL 

II  En  el  espacio  anterior 
también  hay  dificultad  en  que 
Lugo  fuese  Metrópoli:  pues 


de  Provincia  :  y  el  de  Lngo^  la  que  alli  (colocan  en  tiempo 

como  sucesor  en  d  titulo ,  [y  de  los  Reyes  de  Asturias ,  di- 

jurisdicción]  {a) ,  por  ser  la  cen  ñie  la  de  Braga  :  y  asi  to 

principal  Ciudad  ,  qu^  perse-  expresa   una  Escritura  ,  que 

vetaba  en  Galicia  después  de  Román  vip  en  el  Archivo  de 

arruinada  Braga«  Lu- 

(^)     Aq\Ahott6t\Kmot  y  Ticien elevada  á Metrópoli,  (a)  Añé^ 
Mío  por  ei  Autor,  (b)  Vs^  223. 

M2  X- 


/ 
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Lugo  j  y  en  Orense.  En  aquel  iOVcjas.  No  titulo ,  porqUé  até 
tiempo  hallamos  Obispos  de  Je  goza  otro.  Pues  k  q\xé  se  re- 
Braga  ,  y  Lugo ,  conviviendo  duce  la  especie  referida  sobre 
en  unos  mismos  años  con  titu-  Fridesíodo,  num*  3.  en  que 
Jos  diversos :  y  si  la  dignidakl  estriba  la  traslación  <lei  fuero 
Bracarense  se  huviera  trasla-  de  Braga  á  Lugo  ?  Toda  lo 
dado  á  Lugo ,  no  era  neccsa*-  que  al  Lucensc  qitteraaapUcar, 
rio  otro  Obispo  titular  de  Bror  mientras  Braga  ha  'isc  restaura^ 
ga  ,  porque  su  honor  estaba  ^,k>  podía  hacer ^  y  corres^ 
resumido  en  el  Lucense.  Con  pondia  al  Obispo  Bracarense, 
todo  eso  vemos  Prelado  de  según  Derecho^  mientras  no 
Braga  aun  en  tiempo  de  haver  extinguiesen  este  tirulo. 
Metrópoli  en  Oviedo  :  Pues  13  Yo  no  hallo  egemplar 
por  qué  este  ha  de  perder  su  de  trasladar  Metrópoli  á  ana 
titulo  de  Metropolitano  ,  si  ^dc ,  perseverando  titulo  de 
persevera  ton  el  de  Obispo?  Obispado  en  la  otra.  La  Igle- 
Si  al  de  Lugo  le  conceden  el  sia  de  Lugo  fue  Metrópoli  en 
jthuio  de  Arzobispo  ,  y  la  ju-  -tiempo  de  los.  Suevos*  En,  el 
risdiccion  sobre  Braga,  de  que  de  los  Godosipersaweró  Obis- 
sirve .  el  titulo  de  esta  Scdc^.  pado  sin  el jteimer  ftonor :  pcf- 
Puede  acaso  una  Iglesia  tener  oro  fue,J)or  extinción  ^vülvier»- 
á  un  tiempo  dos  Esposos?  Si  dolaá  su  principio,  y. quedan^ 
no  hay  población  en  Braga^  do  con  su  Diócesis  como  est»-i 
y  el  de  Lugo  tiene  jurísdic-  ba,  sin  trasladar  la  Mctropó?- 
<ion  sobre  aquella  Qudad^  li  á  otra  Iglesia.  La  de  Meri-i 
que'  le  resta  al  Bracarense?  Di-  da  se  trasladó  á  Santiago;  pe^ 
tas  que  solo  el  titulo.  Perootro  1:0  no  perseveró  Obispo  con tl- 
podrá  decirte,  que  el  titulo  per*  tulo  Emeritcnse.  Lo  misino  ae 
severa  solo ,  quando  no  hay  verificó  en  la  Metrópoli  Cai>- 
•ovejas:  y  si  esto  era  asi  an-  ^thagineose  , -que  de^nies  de 
•  tes  de  D.  Alfonso  III,  que:  jii-  \citablecida  en  Toledo ,  poc  b 
risdiccion  dieron  al  de  Lugo  íuioa  de  Cartfiagena ,  noque-' 
sobre  Braga?  Si  no  hay  dÓ  con  Obispos  Carthagincn- 
allí  población  ,  cómo  resar-  ses.  Viendo  pues  Obispos  de 
eirá  con  esto  <l  Xuccnse  lo  Braga  hasta  el  tiempo  de  D. 
-que  le  quitan  para  Oviedo?  -  Alfonso  el  IIL  es  difícil  pcr- 
Ni  Je  dáü  Dioccíis  ,  ni  litulo.:  suadir  que  se  concediese  al  de 
No  Dioccfiis ,  porque  no  hay  JLugo  la  |^risdiccioa  de  §raga, 

/  Des- 
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^  ellbnorde  la  Metrópoli.  de  otras  Iglesias,  cjue  sin:  tOf- 

':   14    Después  de  cesar  el  ti*    ner  Feligreses  ,  manfeni^in  el 

culo  de  Obispos  Bracarenses,  titulo  para  conservar  el  honoir, 

cesan  también  estos  inconve*  y  ejercitarle ,  luego  que  fuese 

nientes ;  pudiéndose  ronceder  réc(3>rada  la  Ciudad.             v 

it  otro  de  los  que  perseveraban  15     En  Braga  nos  falu  lü 

con  Sede  la  tierra  de  Braga  en  noticia  de  muchos  Obispos  del 

encomienda  y  mientras  que  re*  tiempo  del  cautiverio :  pero  lo 

poblada  ,  pudiese  recibir  ,  y  mismo  sucede  en  otras  Iglesias. 

mantener  Pastor  proptlo.  Lu«  Román  no  conoció  otro  des- 

go  pudo  ser  intitulada  Metro^  pues  de  Argimiro  :  pero  sin 

poU  j  no  porque  trasladasen  noticia  de  los  nombres  pode-^ 

alli  la  Bracarense  y  sino  reno*-  mos  asegurar  la  existencia  del 

vando  el  honor  antiguo  ^  por  titula  después  de  Alfonso  III. 

^r  la  principal  de  las  que  exis-  en  virtud  de  los  dos  expresa*» 

tián :  pues  quando  los  Suevos  dos  9  Flaiano  y  y  Argimiro  y  y 

hicieron  Metropolitano  al  de  por  la  distribución  de  las  Par? 

Lugo  9  no  quitaron  áotra  Igle*  roquias  señaladas  á  los  Obis* 

5ta  aqad  honor.  Dejando  pties  pos  y  entre  tos  quales  venK>s  al 

i  Braga  su  derecho  paraquan-  de  Braga  5  y  lo  que  perscvc- 

do  Dios  quisiese  restaurarla,  raba  después  de   ser  Oviedo 

pudo  Lugo  tener  fuero  de  Me-  .  Metrópoli  y  no  tenemos  fiín* 

tropoU ,  y  perseverar  la  anti*  damento  para  decir  que  se  aca¡* 

ría  3Con  su  tíralo  de  Obispo,  bó  desde  entonces, 
as  tierras  de  Braga  ptidieron 

ajylícíií'sc  á  Lugo,  por  concc-  ARGIMIRO        . 

gion  Real ,  y  por  población  he-  ^ivia  en  el  año  de  8^9*  ' 
cha  por  diligencia  del  Lucen- 

se ,  según  Jo  que  escribe  San-  8    En  tiempo  de  P*  Alfon^ 

doval  (a).  Pero  todo  esto  pudo  so  IIL  tenia  titulo  de  Prelado 

•verificarse  sin  quitarla  el  dere-  de  Btaga  Argimiro,  como  ye- 

cho  de  Metrópoli ,  y  sin  e;j:-  mos  en  el  Cnrofíicon  dé  Sam-*- 

tinguir  el    titulo  de  Obispo  piro ,  hablando  de  Jos  Óbíspos 
Bracanease,  pues  este  no  per«  ,  que  asistieron  á  la  Consagra:- 

jüdicaba  ,  como  tampoco  ios  cion  de  la  Iglesia  Onnpostelar 

'  '  •      ^       ";     '  \  •'    '      oa 

r-   ■    -e.;   '    Y\ — ■"'  "'  '  '                   '         ;'  '    ''^ 

,  («)    ,Sqíire  D^  -^fi^sp  ^1  Casto ,  pag.  176.,       /.     ^  " 

:  T9m.2:r.  Ms 
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m  al  fin  del  Siglo  nono ,  ó  cñ  Oviedo  ,  concluy!c^dlcI«nda^ 
el  año  de  899.  (según  lo  pre*  que  enere  todos  -eran  diez  y 
reñido  en  el  Tomo  19-)  entre  jcis  Obispos  coo  dos  Arzobis* 
]os  quales  suena  jirgimirus  pos :  y  de  esta  ultima  clase  no 
Bracarensisx  y  aili  mismo  re?  se  puede  excluir  al  Bracarense^ 
íiere  haver  concurrido  en  el  f  .  Pero  desde  aqOel  tiempo 
año  siguiente  con  las  demás  de  D«  Alfonso  IlL  vá  fíiUando 
Obispos  á  celebrar  el  iJGoncilio  la  memoria  del  Prelado,  de  Bra* 
de  Oviedo »  en  que  esta  Santa  ga .,  sin  que  tengamos  otra  de 
Iglesia  fue  ilustrada  con  ho-  Argimiro* 
fH>r  de  Metrópoli  ^  presidien-» 

do  en  ella  su  Obispo  Hcrme-    -  HERO  LUCENSE  (#) 
negildo.  Por  entonces  todavía    .  -     .  -  yivia  -^  e¡  943^ 
perseveraba  el  Bracarense  con 

titulo  de  Metropolitano  $  pues  x6  En  efedo  suena  el  oom* 
la  Escritura  de  las  Sedes  apli-  brc  de  un  Obispo  Bracarense 
cadas  á  los  Prelados  junto  á    en  la  dotación  de  Celanora 

hit- 

¡M  -       : : 1 

-  ^)  Aqui  añadió  el  M.  Flore^K  i,  Hero  el  titiilo  áeLucente^  al  parecec 
|>ara  excluirle  del  Catalogo  de  Braga  aJ  tiempo  de  la  reimpreaioo »  pues 
;^Qnoció  que  no  le  pertenecía ,  sino  á  Lugo.  Entre  sus  Mss.  se  encuentra 
j>ara  prueba  de  esta  sospecha  lo  que  basta  para  el  convencimiento.  ,,£1 
^titulo  de  Braga  ( en  Ero ,  dice)  estribé  precftsaihente  en  la  firma  de  bl 
^dotación  mencionada  ,  que  en  Ycpes  (Toíné  V.  Íbh4a4*}  dice^iet  t  Eg^ 
^Herut  Brachannth  Eftim  mttr^mens  ^  /.  Bo-ffitffe^InQiox.  se  incluye^ 
yydesfigiQri^o ^  el  título  de  Metropolitano;  ppr.  lo  qi;e  en  el  ^omo  XV* 
,^lo  pusimos  Metro f.  Después  fae  visto. copiaren  que  la  ultima  dicción 
^e  Yepes  se  divide  en  «los  metro  vmcini  $s.  y  una  Nota  del  Mro.  Alon^ 
^soy  Cist^rciense ,  en  que  sospecha" firmaría  asís  Htruf  Bracharentk 
\^Epiu^fi  Mmrép^li  pió  uitntnsí  y  el  eopiaote  na  cukhuí^  de JasLabr** 
tiviaturas , juntó  las;siUb«s,y;kyói9rrr#of0^/..Lo,^iefc#esr<l^#  4ee« 
^^e  la^  conquista  de  la  cierra  de  Ctaga ,  y  lo  ^«e,  p<>bló.  alU  él  Obis^ 
^^  l^ugo  Odoaiio.qHéáó  á  cargo  del  Obispo  Lucense  aquélla  tierra  ^  se- 
^ygun  prueban  varias  Escrituras :  y  cóikio  se  pusoTeh  ell^  Obispo  consa« 
legrado  á  su  titulo  hasta  después  db  D.  Fernando  1.  ^teáecla  al  de  La« 
yigo  I  y  coniinuaton  eli  aquel  derecho  todos  los  suecs^res  de  Odoarít 
yytiasu  HetmenegUdOf  como  asegura  ia  Escritura  dfl  noo  loij  «.que  ha- 
^,t>lando  de  las  poblaciones  hechas  en  Braga  por  Odoario  ^  dice :  P^st 
mSMUtt^  ^to.pHium  teíij¡uit  Utattnjure  tucctiiorum  luantrn» 

^»Consta  pues  que  en  ei  territorio  dV  Braga'^o^Via  más*  derecHo 
uPasiorai  que  el  de  loi^  Obispos'  de  Lugo ,  pát  havc^  reco&rtidó  acuella 
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hech»  por  San  Rosendo  en  la 

£ra  9So.  scgm  Casteilá  (a) 

(aik)  de  942.)  estampada  en 

Yepes  (¿f)  con  redacción  al  año 

10.  del  Rey  D.  Ramiro  IL  pe* 

ro  errados  los  números  de  la 

£ra.  Morales  supone  la  metr- 

cionstdsL  9  quando  señala  el  año 

^43.' (O  £1  nombre  del  Prela'< 

do  que  confirma  por  Braga ,  es 

Uefus  Bracarensis  Episca^ 

pus  ñkPiop.  doode  añade  el  tt 

tolo  de  Metropolitano  (i). 

Restauración  de  Braga. 

17  Los.  infortunios  que 
desde  la  entrada  de  los  Ara-* 
bes  padeció  esta  Capital  no 
pudieron  restablecerse  en  mas 
úc  tres  S%Ios  y  jmedio#  Lo 
que  unos  levantaban  y  ^otros 
lo  derrlvaban  :  el  nismo  Cfac 
conquistaba,  desamparaba,  por 
'€M>  ^^KsAitt  conservan.  Asi^iñie 
cbnt^üuaiido^  desólactoo  has* 
ta  que  huvoidofqloio  firme. 
£rte  empezó  en  cl  Reynaddde 
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D.Fernando  el  I.  que  alargando 
sus  Cofiquistas  hasta  mas  aba- 
jo del  Duero  ,  de)ó  libre  el 
territorio  de  Braga ,  con  tan^^ 
tos  muros  delante  ,  quantaa 
eran  las  Ciudades  que  mas  acá 
del  Duero  acrecentó  á  su  Rey* 
no  /Vis^o,  Lam^Ot  y  Cóim* 
bra.  Todo  esto  con  el  resto  de 
Galicia  se  lo  dejó  á  su  hijo  ter- 
cero D.  Garda  en  la  repartí* 
clon  que  hizo  de  sus  Estados^ 
haciendo  tres  Reyes- de  tres 
liijos. 

z8  Reynando  pues  Do» 
Garda  en  Galicia,  y  Portugali 
trató  de  restablecer  i  Brao^ 
antigua  Capital  de  todo  su  do^ 
mlnuK  £1  modo  le  refiere  Pr* 
Geronymo  Román  en  su  Ms. 
didmdo ,  que  empezó  por  per* 
sussion  de  los  Obispos  de  l4i« 

go  ^y  de  Iria  :  y  qo¿  como  los 
lenes  de  la  Metrópoli  estaban 
eir^  poder  de  Señores  ,  juntó 
Cortes  en  Sant^gó^  propooien^ 
do  s». determinación  de  rcsti-* 
tuir  la  %l¿8ia  Bra^rense ,  y 


^,tíerra  á  costa  suya  ,  y  no  á  expensas^  de  los  Prelados  Bracarenses.  Y  si 

^Viavian  ya  cesado  los  que  se  mariteniati  como  precisamente  titulares, 

,  J,pudo  Ero  decir  que  tenia  las  veces  del  Metropolitano  Braca rense."  De 

tordo  esto  trata  largamente  el  Mro.  Florcí  en  su  Ms,  de  la  Iglesia  de  Lu- 

jjo  sobre  ei  CM)hpo  Ero. 

r    (tf)     FoU  304,  (A)  Tomo  V.  fol.  413,  (r)  En  el  líb.  16.  cap. 
-56.  fol.  2f  !,  b.         * 

-..(i)     Aquí  .bQrr6\d^Aótar :  y  k  esté  modo  fued^  ser  que  se  descae 
han  otros..  oüyr^L'.^z    \  '  ,á^'   i^''-'        1 
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'  1^4     España  Sagrada.  Trát.  tV.  Cap.  IX. 

pkUendo  todo  lo  que  tenían  ncQnteDdtsink>slo^Obis|i6side 

jptttcnecicnte  á  clla>  ofreciendo  w  Lago  ^  y  Iria  cwi  i^tros  Cah 

:£ccompensatlo  con  otras  cosas,  y^balleí^  dcaquel^  céimccas, 

Convinieron  en  ello  ^  y  el  Rey  ,wadondc  reman  hacienda,  y 

xcdió  en  recompensa  el  Real  '^deseaban  tener  una  población 

Monasterio  ^  llamado  Corda^  ^nobl&  adonde  acudir  con  sus 

-riVé  ''Cornal  i  poblar  la  -^ncgatics^y  neceddades.Lk- 

'^Ciudad  >  en  que  por  en|on^  é^váraclReyD.G^rciaadelao^ 

tfccs  no  havia  (  dice  Román)  -«^teííste  hegotío,  peroestorvó* 

pmas  que  un  Casiilto ,  llamado  ^>sete :  porque  el  Rey  D«  San- 

t^de  Maximinos,  que  era  al-  >M:ho  de  Castilla,  su  hermano^ 

^gtm  rasero  de  la  Ciudad  añ*  ^Ic  hizo  guerca,  y >  vencido^ 

ntigoa  ,  y  hoiy  .vemoa.  rastros  wlc.  llevó  ^  píÉesp>f  yi  quitó  A 

f>dc  el ,  y  los  viejos  me  cpiír  »*Reyno.  Murió  sin  volver  i 

>» ttúonxomo  havian  ^Isto  unas  ^>  óir» ;pqH]u&.  iñüció'  en'  la  pri« 

^1  paredes  alta^  ,  que  mdstra^  ^^sion.  Con  esto  los  Gallegos 

;»ban  háver  sido  alli  fortaleza,  »>que  havian  ^hécho  iá  remin- 

'99  y  que't«ido's¿  havia  destruí-*  »ciacioñ  de  los  bdenes  ^ue  há« 

/?do  ptei  sstcar* de  aU£  piedras  ^viácireáritiiido  itlBis^ ,  lo^ 

;9^rafdtficar  casase  Cobró ei  ^^i^olvittCKiJktxobsarjvy  qucf 

«sift^y  JuxilQmente  todosi  ilds  e^daronse 'Con  el'.Mbnasterio 

Mblenfes'  qué  i^rrtenecian  ;á  ;la  .'^deoCorálaiio ,  porc^  no  ha« 

'^Iglesia  k)  mejor  óue  pudo^  ^vo  quien  fcs  hiciese  contrae 

•>  con  que  cfwneoíó  .a  levantar  vdfQcion.      ,,  .. 

eiel  qdiíido,  y  joidemx  M  que  :^riii^i.»>£ivfiety  D;  Sanchor 

^cóoívenía:  ila tpoh&l€U>a;ntte>  «^ifiodeaddesb  del >Aeyiib  da 

ffua,  y  edifi<^'.cnai]^fQefiti  »fiaSciai\')»)vógan3tilaiu^ün^ 

9f  Iglesia  :inmUlabd^  álSama  crtadfxle  Acls  Gilieff»  ^  r  .pm^ 

w  María  nuestra  Señora.  Esto  »>  guió  la  población  de  Braga^ 

^fttt  Era- iitryraño" roy r. -No  ^y  cn-ctToyfrcrtócnObl&po 

^hállo^  donde  *V'«ftfitó^*'cShi  •^*^udól»mad*I).'^Péa^<ríttÜ^ 


99 se  puso  aíiora  Prelado  ,  por  *>gos  haviM  li^fickx<i»}ip;qii^ 
vjas  dtecordlafi,qde scIcYantaA?»  t>^a quíí  v^ci^4  sUJLey vio5 
wron  (como  luego  diremos)  *>privase  de  el,y.  «ciap^dcntí 
M«»fttfb£Uqreo»^y.9^aJo  Di^  ú  i;sie^ideilliy6fipdnli9ii)ua(ida-* 
/;vlno^  de  lo  qual  quedaron    ^^ba^  entender  que  GvíkiaÁai 
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4íf»^  de^r.ddc<»]fx)radq  erróla  -biiAiP¿it'^  MjéofOftofk^flibtV't^ 

«>qiicdó.  Aunque* pnió/OtDspOy  ^wmlxkmvéxU  Iriiivohicse  dos 

4>no  se  le  sdiató  rentatipocqoe  t^^Prcladosí  de  Qtiaíigi^ia  con 

»>k>s   poseedores  que     tenían  i^oiix  nibma' títulos  Muci<fr:iel 

''las  Igleisias'  no  qodEtán  do-  -«de>iLjiigO(^i^  iMcedidle:  jono 

''jarlas  ,  7  el  <Rey  íceinDaoRttfH  »lla»a^d9'^i^Mp 

•»ba:dcnQév»LciJÍ'ií  fijeza, -y  -«dí^d>A;I^íi^dli  deKBhrg», 

^en  désgtaicia  de^QS^  nkiaoalí:?,  -i^éóvM  80  ^iká  iMciotidQ  i^as 

»oo  quisó  alterar  los  abimos,  i'ipa  por  eso  6qí>^  D:  Pedro 

'>y  ast  lio  hizo  el  Rcy.s^as.  'nbotociioédJá  Dignidad  An- 

>'  A  esta . sazon^  ell  D.  Sknjsho  ^f  zpUspral^^  nb  ateana6ii4>d^i*- 

«•tibe   imkxicKf btib  iZafoórbr)  4  ««íQo  ^heir^ftsmarfiíotbíbivcio* 

<»>craícíon  <p(ir|BeUido  Attonl*  ii;  cifaida  sq  postobeióík  r.^^^yo^ 

«»fo :  y.^iiiDnce6:j¿atró^^>tiecu  ^tíác^pat^SjfmmMksiúcn^^ 

t»niano  elD.  ^  Alotieso }  ei  ¿C9*  o  tsr  %Rsia r^^que>  tw {fue:>^¿tdro 

«poseído  del  Reynoile  Leon^  rii{  R^y^DtAlfínio;  ijEliraáoii 

•>y  hizoscrSéftor  de  todo'lo  i^£iey|p<ñrbbq  bonra/¡d>didi9 

>¿i|iie  50:'padrecihRey '  Don  w^.  .AIM^b  fteicíí(sps(xdi6so 

MÜFcniíndo  4icr  ár ^  loi  ou^osdIiím  »fá  ^lopüDassflanori^i^  ^Ue^os 

»|Os^  ponqué  el  rttvSaofho  h&  «ide:^uéIlhaoÍKslde3nmeirt<^ 

w  «a  casado ,  '6  á  ^o  mciios  dor  ^.Riey .  EX  Sanchafcpbc^uíiíiiaÍH 

''qoedacon  hijos  que  sepamos  ndado  ^  r6  <fcfe  .so^o{  de  '^ 

4>xie  ^L  Este  l^ncipe:  como  ñ  muerte  ^éificfaK  de  tx^  dos 

fffbese  i-npraviHarJiLet^ospj  tiKeynbs  »^<ibftfcfcó«i;lt  efca 

ciy  DQ  irsataso  deanes*) GÍiie.<i«>  uwBtéoc  ficonH>o€dn»aí  dek^ 

«f  90  jAiiRe^nb  ^finias  uqosído  fi«ran)eictri>tfIie.I3  toáa5iR(iÁf«> 

«omoencac  íb^^% y í fimdaff  ^^ dé  ¥}aí]dpj^q£ie;fipecélnGid; 

0lgle6mv<^otiiii]Quiloi  qucise  ^en  Bureos,  y  asi  liuVía»kibrm 

iiilfavia  (ooicnpadlocth  Bsaga»  ffá^l  Bkúénohpútb¿^f^  pdtt  lo 

ii7asi;pfl^nBÓJdariai^ivDi^'.7  ^qgíft  «en^o^l  tahtoadiJtieif^ 

'oemtittirip^ivinoHlsriiiha^^  «^0^:  chdteci^íünhq:  iSabaV^ 

«riioy Í3ry:«iiior^ «dsfi  i^eodot  ücr^ :Dy^i(iiriseni«|!dridú(qiieoosN 

^i^iocdalfflisivpiajic  noD  ,  oq«  wtt?Xdbifpc»dq  hfedkJsw 

*n202 '«Sdi4i;fiapsqi<l  «Q^mv  Mls^yo^v  de  6iKcip::<%o:>«i 

«^x¿v<V02  4^>finrDmtíolclcm««  'fmp£l)aylinUp>\%ng3fae:de«ii 

lficÍRK>aÍdiipbirip€iiip,  bibdrop  «EotábQifiió£de:;ii>iila^trthi 

3ieIw2)Mii^9S^P«>í^  «i9nil(9liaM^déIcaiarisii^ 
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^mdierasofiqífe  si  fe  aublunára 
y^m'At^óbhpo:^.  foera  xlarfe 
\ff^iQBi  .para  contra  :íí^.  y  asi 
onquotídfjíttjcl  Pa^o^^ylna!56»- 
<ffio^U¡inró;iOS(atr)Mha <¿  •iñas^  fue 
,fY^aá0  4&ii^igriidad:QbÍ9- 
?»if»l  i.yicixiíiirradb  ea  imr  Mo- 
oibasrerlo^adobde  murió :  que 
•nlla  dtkia  ¿L  ifebió  de  aodac 
^t&i(|iiieto  iesi::eL^Bjeyivat.^<y 
«^pcrti^s  áiLaiisttntai^flU  o^ 
^vi^Q^*:  Góbétné^  (t%.  a&ólry 
«%ert;¿i^llbcü  que^  dene  cI.Gh 
^bilda^  que:  esr  como  Ric^istro 
máa  salgónos  Prelados  ^  se  dirf 
(i^teí:.ctomo.  adquirió  mmrhos 
tthibic^(paai  sú  l^esiá ,  ^uo 
ft>|iat^iáA  !^do  sayos  otro  tiem^ 
<^p[>:jj'.yn:e^Iloadof  dlli  de^tiii 
«rbuen:  Fcelado!  y  apíóvcciia- 
FMlor.:  y  aun  bfllO',  quct.  es^ 
Pifando  yii  vecbgido./!os  que 
Mihacian^dottaoiónes  á  la  IglcK 
ns^alw  bS'.rliactanocn  nóamro 
«idkl;tí{oliot  D.^Psdto  V  aun 
?MÍdnídGbytioA(rzobÍ5jpo  S»  Gy?* 

nraldo»  .;'  i  ,  *-  .-^n:;:..  n  .->• 
21  >*  Volviendo  a  Ja  po* 
/ihlacíon  >:dc^  Braga ^  digo, 
Mjqtteí:.al  principio  fue  poca 
w<osa  j  y  lo  principal,  fue  por 
«donde  está  la  puerta  de  San- 
Mtiago  :y  si  ^  mí  locydégáíatt 
«sustentar  mí  opinión /aquc- 
ifJla  Iglesia  de  Santiago  fiíe  la 
«rprimoíaPitcrpquia  da  Braga, 


Trát.LI^.Cáp.íX. 

\hy, .  por  aiíi  ÜMn  edifianda 
f >  basto  llegar  á  la.  lelesia  Ma- 
.  i*yor  i/pdoquetodo  lo  que  irc^ 
^mos  por  donde  es  Palacb  ^  y 
9f  la  calle  que  llaman  de  Sotó, 
H»y  el  Castillo  9  es  obraoueva^ 
-«>  Parece-ser  esto ;  asi  ^  porque 
-f9Ía  Partoquia  de  Santiago  se 
.intitula,  y  intituló  la  Igjb> 
t>sia  de  Santiago  de  la  Ciudadc 
^^que  es  tanto  como  dedr ,  que 
9f  la  Ciudad  estaba  adonde  se 
I»  edificó  la  didia  Iglesia.  Des^ 
Mpaes ,  pdcb;  á  poco  í  fíie  cre« 
•^riendo  en  alguoa  manera ,  pe* 
»fr¿  por  muchos  afioi  estuvo 
tfmuy  despoblada  :  tii  buyo 
f>PaIack>  Arzobispal^  que  fu* 
19  viese  .fiíccion  y^  magescad: 
»f  pwque  en  ningunas :  Memo* 
añasque  yo  baya  lerdo  se  bsH 
i^bla  de  casas  Air¿obispales :  y 
Msl  havia^go  de  esto  ^  era  po- 
9C0.  Después  muy: adelante» 
ifporlósSiofiíde  \\l^.  el  Rey 
mD.  .Iprnaiulo  la:,  ceceó « y  :ia 
iiiiiaorun  muy  rbuen^üÉcro  ^  y 
^>tlene  cinco  torres  muy  eran^ 
f»<des  por  Ja  pai^te  traerá  dé  las 
» casas  Ar2K>bíspate89  aunque 
9ryáijiiiíy!.maltcatadiS{;y.  wa 
o'C^aañüflr  ÜenÉM^buda.  pnoit 
nbcc^  fiícrteipaGaQaqjffld  tíetb* 
»>po,con  su. torre. 'd¿l>boai^«« 
>>maae^  Dcaqut^adiéláisae  seeu- 
nxMMáÁ.  masi  ^  y  seigo^kk  pa 
Tventíd  ^'^ue^c^l^ei  ítooai:ail 
a.(f«t^9vlfrtirJAkmariasu[j6a 
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jvhaUa  qtíc  cl  Rey  D.  Donis,  w  Ciudad  se  vc%  y  de  lo  des- 

»por  ios  años  i^fo,  í>  ^PJ  Tpf*3^4^  <©clla ,  y  de  loque 

j»jicó  :  porque  este  Principe,  «después  se  pobló  en  tiempo 

»cMno  n«rccc  pQrixufLchosBrc-  >f delv Afw|>kjp9  I^^  ^^8^  <•? 

»  ves  de  Pontífices,  que  hay  én  w Sosa ,  %c  puede  entender  W 

»la  Igleébdé^^ag4^p5t<H*ii-  Vti^í^^        ía#>.^'4eVtoanera, 

hdió  apoderarse  de  las  cosas  «que  de  setenta  años  acá  (es- 

H  EclesiasticG^v  y  ^  ím^Á  «cto :^.  cbísdetel  ptrioíictf  del 

ffoial  traer lofi  Prelados;  y )OOQí  ^áSgla ^SCYl^^s  joj  piíi!|cipal 

»»ai  acababaa  los  Sttíno^  Koa*»  vi!)i¿3i  ení^  etla; Vemos » asld^  lo 

ntiñces.  de  pleitear  coa  ¿i  i  y  «  ^^  iíayr  deotra,  de  Ion  mu-? 

••CDviar censuras  v  T  zmcpag»^  oarotSt  c(MnbKle tos  arrabales^  quo 

vy  depTecendef)cen¿rlosbEt^ef  «sdcd  mt^obu^ifis^^!  y  také# 

éscasticos  flmy  rtsvUdáXU  vioo^  '#<yip0^ttfihtQ  jmite;pobtldot^ 

«que  al  de  Braga^<ciimt>  iros  j^bk; nacan»  rCiudad.  ;  ;  ,i>o  il 

«poderoso»  le.quisQi  $ujc!tar  :  '  itt     H^s^.  aqoi  Rpneíant) 

armas ,  y  pretendió  señorear  la  efMS  ■  prajigúe  ttiny  ,i^ád*xtín 

«Ckidad.:  y  asi  la  forfiUL»  pero^  basen  ;io.apititfad0r  paÁ 

^axi  esfee  CastHío ,  ao  por  dc^  ^,  .fín  atorado  am%ut^,^ü^ 

a^vorionjib  la  Iglesiafv'tqas^poc  lazado  :^a<jQ0ii  jdiwitipdsjrni^ 

^tcneiluna  fíierea  aiás.  eniüd  ^qm  idcbem  t^^Q2^iity;j^t  m 

«Ehiero  y  Mino^  adonde  ia  primer  Arzobispo  ^an  Gyrat^ 

^Clerecía  era  mucha,, y  pOr  do  (i),  dando  wucha/maíejr» 

^ia  defefxkrse  yofimkíkit  9  k  JiaHisiori«t  jB«)^ii$|ica  ^  ipisu» 

^d  liácetel  GaitlUo.^  ótm&rt  ^)^  0i&v0áa(MSyq»fó&of(:tn  íttfi^ 

vm^^oñ  trerdad:  pueís  i»j^  niís^ fí}  (^.rSfi^ccifí\HbtA 

érxó   i  hetoMiear  Ja-Qudad  deo«9t«>  M^tm()9^J^i3b^lf^I]«k 

9JCon  cerca ,  masa  lo  que  i  tnzi  $a)}tíSigo( },:  y.  ]Lri$(^  v  qtt&  ea^ 

ule  Impon^ha.  Del  poto  dfts  da-dmcU)W;4t«^doj0$  ^«^ 

éctmtorqoíreucoóláccni^rde/ii  £wg^mfW»oI/.  :            ::.;.(/ 

"Mg  itbui  I .  JO  í..  I...  "  .tujijjíj  uliJjJJu  jjju^í.í.MÍJ'j  i  jLiu'Ij 

IflJcia»  pagí  I7f  ^       *   i.jVj:;^!  -u2  r^*»  c.-:;.    •  :';:-:f.í;^^'/-íOo  il 

-no'J  .,    ¿li''   o\.   .;  ^tw-'í:n^  í;;  i^L   :o..c:l  b  i^!Íi[->  si  :.L 
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:::í.-:  -  Y:-.-.eA-PJliTüLO,X'  •  •  •  •"•      " 

p]Sí:^4'^^ÑfA  IGLESIA  DE  BRAGA 
«L7Í:   eníu$nt9  Mfiir^títanúiy  sus  Cmmliis.  . 

i  ií'  '{«TfL' '  hoHoc'bdé^  l9letn>«  óient^ &  cpie  preskUa  en  lai  Mé^ 

1^- >ili>lltóli  £(cá&íá5«;:<^  tropotii'Así'vdmos  que  J»^ 

pltái<ie<la  Provincia  de  Gúi^  tandose  los  Obispos  de  Gall-^ 

cla'^  qobdá  yv  comprobado  ett  da  ai  pritifer  Ccmcilio  Bracas- 

dl'pap^^Vil^  ddn^e-^mosvqae  tense ,  y  ttotatido  alguna  no<^ 

átÁút  «[1  tiáwpo  4e\San  Leoí»  vedad  en  los  Compcovlntíaies 

Bttipecd fií^^'i'  ser  Mettopp^  sobre  preceder  con  Tcspeftó  k 

U  estable  *^>p¿ribaiiente  de9»  las  Iglesias  ^  ocurrieron  ai  in-> 

poesr 'del  i^o  433.  cerca: del  tentp^  mandando,  que  cada 

quii  se'  acabó'  cf^^iloprimi^  uno  guardase  en  el  asiento  el 

civ^dttl  presidir  dnía^Pfovtoi  orden    torrespondíente  i  1» 

íAat  f el>  jQbUpo '-  m^ ^ ^anclgoo^  cohsagf atíoD ,  pero  coiiservaii« 

mx^úí^VdXi^  etpsesádo  die  el  do  .d  prUnér  logar  en  rd  Pre^ 

oe  L«igtf ;,  dvyio  Mtfibie  W{|  hRloaleiirMetropoli:'PÍM8¿ft 

^tf^ió-^  y  porosa  muerte  ui  wnservato  MetropoUtani 

fecibidtat}Ue(  hofior  ij&o/^d/iíd,  primatu^  ceteri  Episi^pi  xr« 

Oi^p<>  dei  Biogá  j  ^fdd^  Vfsndmí  sua  wdtnatlonls  tém^ 

desde  ^etttdld«p^t><^»vdtt  ^\i  piíiiútíufoHlhiédindidífeirst 

9iáit^{fti^^^vké  t¡¡t  tdufúi  Hifumj  £fic? : frase  de  Hmt:re 

iki^cáíiá^%im^piÁ  sttt^^oní»  iw4»ée  él  prUMr  iu^ar  en  xk 

tS^íA^  Obispó<le{  taK  Igfostir;  Metropplkaoo ,  denota :,  que 

I;os  denlas  Ob{^dy<2bm^0¿  ahíes  le  dabáñ  ia  preceddnda^ 

vinciales,  y  ios  Me(i)!(0pOt|w^  ffac^iatlntr^á :to:^«]i€^edad:>á 

tíos  entre  sí  prosiguieron  con  que  decretan  se  arreglen  los 

el'  uiücii  piimiiivu  de  pietcJci  demás :  y  asi  al  Obispo  de  Bit 
itt(>s4í^of^^|Mil»)sI^lMi^  ly^^^  teiMtábá^'dtfoblp  4e)sii 

la  consagración:  pero  los  Su-  Iglesia  prec¿c|er^  i>tod<is.  IM 

fraganeos  defirieron  al  Obispo  Obispos  de  Galicia  ,  consa- 

de  ia  Capital  el  honor  de  la  grarlos,  convocarlos   á  Con^ 

precedencia  ,  sin  atender   al.  cilio  ^   y   qoantas    funciones 

tlepspa,  sino  mif ando  precisa-^  cocxe^ndca  á  un  legitimo 
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Cbneiíiás  dh  Bra^a.  ;  1 8p 
Gcfe  de    Prpvlocia.          i!  eaifistcPfel^doIpotSB  ¿Metr^tf- 
2     Su  jurisdicdon:eratrfí¡n  poUtano,  de  suerte  ,rquíei'^[ 
dilatada :,  pues  por  límites  an-  de  Braga  no  Éuiij  fitoiemente 
ligaos    de   Galicia    abrazaba  único  Gefe  de  .todas  las  Iglc- 
hasta  las  Asturias ,  incUiycnr  sias  de  Galicia  y  sino  sojo  an- 
do al  Obispado  de  AstQi:g9*  tes  de  hacer  Metrópoli  á  Lu-> 
Por  coiH|uiStt^s /(fe  los  Suevos  ígbVV  <fcspiiC3deícesafíCíta  ca 
saJíó  fuera  de  los  primeros  i\r  tiempo  de  ios  :God,Qj#:o. '  ^f.l 
inlreáy  mctÍ3endosC;dentr<^..dc  •,  3  «  £1  esradt>  fiñyque'Sragpi 
Lusítania ,  icn  que  tenia  qua-  debe  cóosWferíirse  como  Lgle- 
tro  Obispados  ,  sitos  deíbajo  sia  Mctropollltaíw  de^Gauitia 
-del  Duero ,  Yísco ,  Colmbr^,  es  el  que ' havcí»! 6)^t>(fet  JR«- 
JLamego,.yi>Egitania.  PerpTu  -ccsvintho;,  )iTpr«iidiW^ 0^ 
-atííses,  ni  dcst>üís  de  bs  Sue^  .eHa^  Sm  Yvciprn^ai  pUM;  ea- 
-voslos  manti^o^^r  ,no  $ei:  :toricesiJíavia;r«icteb!^4teiM«i- 
territorio  de  Galicia.  Aun  eo  da  los  lObispadi^side^^^ttte 
tiempo  de^aqucUos  Reyes ^ y  Dtt¿rtíy;Ta)o:,.f>roij^rÍQ$^oi^ 
en  el  mayor  auge  de  su  Rey)-  ^urisdicd'^ti)  dfttX^MÍ^  ^^  »ly; 
iDó^no  wcel  de  Braga, ianir  j|K)riaiitO[)<jitódÓH^98af«)i>4¿ 
<ro  MeítopotituQO  de  Ualicrsic  Mestis^  Ittad3í(^r]^t>tc^^ 
pues  por  lo  mismo  quiiCnt  toRlicia,"qflc:cr«ívcÉeí^Mqpr6r 
muy  dilatado  el  territorio^  le  priá  inspeccion^cfesdt  ^  Q$tl^ 
partleroQ ,  erigiendo  á  Lugo  Wecimicoto,  de  Pf oylncia^  rBI 
Ivietropoli  con  asigoafclon  de  jdstado,cleSufrag»nec^i$ni:^ 
&i€Kag^tVtM,i.iqüé  &ferm  l6s  iú  debemos  ^oO$l<bi^  ^^IM^ 
de  la'  adtsal  Galicia  ,-dcjandd  jsíguknte:        '    .^  ♦  ?sii    i  jq 
al  Bracareose  todos  los  que  :. :      ^  'A^tAi*<tá     <  :^nJrr'  r; 
haviaeotreMÍfk>yDucrd,¡y,  -      |  Aum         ^  '^=^       ^' 
!*    quatro    referidos.    Pero  :.      •  ¿cKriton\a:=   '  ^,7  '     1 
aquella  paruaon  nnro  prect-            ^  ^umio.  •'     ^=^, 
sanéenle  á  la  opino4]dadjd&l&s            7  Iria           •  ^»í  i 
.Obisparen  orden átht  oonciw-            ¿  y    *      .^:..  ^  1 
^lencia  de  GontiliofVifitr,  que            ^  p^JJ^]  -^  ./:./) 
no  tuviesen  lá  iQo^stia  de  coa-            8  Tuv  * 
curtir,  cada  año  desde  Iqosá                     ^*     -u  .     ^  *f 
4a  Metropcdí.  Por  t^nto ,  á  los          Ei  i|uetKivo  ea  tiamifo  de 
Obispos  del MlSo , a«ríba . los  -I09  Suevos, y  íaote^tde , baKUcr 
^plkarofi:á*J^aV;  señalando  rá¿t«(%ül{UtJ»tH)s^¿:igs  el?dfedip 
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:  I  gó     España  Sagrada. 
Igfósiás  tcferidai  ,  coa  otras 

Coimbra, 

Egicania. 

Lamego. 

Visco. 
¿     '  Este  Catabgo  ,  incluidas 
las  doceJgtcsias  y  na  es  real  en 
■posesidn  efediva  ,  sino  cor- 
respondiente al  derecho  de  la 
Metrópoli  de  los  Suevos.  No 
~es  real:  porque  no  huvo  tiem- 
po alguno  en  que  Braga  fue- 
se única  Metrópoli  de  todas 
•las  doce  Iglesias  referidas:  pues 
quando  era  una  sola  la  Metro- 
fpoti;  wo  faavia  untos  Obispa- 
dos I  kavkndose  erigido  algu- 
nos eti  tienipo  de  los  Soevos, 
orondo  digímog^n  el  nfomo  IV« 
-Ai  .punto  gfic  exigieron  to- 
•ásíS  las  doce  Iglesias ,  se  hizo 
Lugo  Metrópoli  I   apartando 
l^ra  ella  todas  las.  que  havia 
¿sobre  el  Mifio>^  que  son  las 
primeras,  á  excepción,  de  Ji 
Dumiense ,  aplicada. á  JRtZig¡aí: 
y  entonces  quedó  esta  Metró- 
poli con  las  Iglesias  siguientes; 

Dumio. 

Porto.   *      ;í  í: 

Lamego. 

Coimbra«  ' 

Vise<i.       ^' 

Egitania. 
'/     Esta  fiíc  la  posesten  que 
tuvo ,  quando  huvo  nuas  Obis- 
pados^ en  l^  ^urisdicdotl  4^  los 


Trau  tV.  Cap.  X. 
Suevos ;  y  ast  el  Catalogo  de 
doce  Sunraganeos  nunca  cor- 
re^ondid  á  Braga  conio  úni- 
ca Metrópoli  en  realidad ,  si- 
no en  consideración  de  su  de- 
recha ,  esto  es  I  que  todas  do- 
ce U  tocaran  ,  si  (lo  hu vie- 
ran tomado  la  providencia  de 
aumentar  otra  Metrópoli ,  pa- 
ra que  los  Prelados  de  aquel 
partido  se  Juntasen  en  ella  i 
los  Concilios,  á  fin  de  evitar 
el  concurrir  desde  Icjdt  á  las 
juntas  establecidas  por  los  Cá* 
nones ,  que  en  la  Colección  de 
S*  Martin  Bracarense  tlt.  iS. 
debia  ser  dos  veces  en  el  año 
^  según  el  Concilio  Ancioquc- 
no),  y  según  la  Escritura  del 
Concilio  Lucense  se  dice  con^ 
xrurrir  anualmente. 

4  Esto  nusmo  venía  ya 
pradicado  en  lo  antiguo  por 
los  Padres  Africanos ,  que  pa- 
^eron  dos  Metropolitanos  en 
lá  Numidia  ,  segregando  de 
xsta  la  Sitifense ,  y  concedién- 
dola primera'  Sede  proprlá, 
por  causa  de  su  mucha  dilata- 
ción :  Placuii ,  ut  Mauritaf^im 
Sit^nsiSy  ut  postaíaifH  pri^ 
^nafem  pnvincke  Humidiir^ 
ex  cujus  Sijfnodo  separatwr^  ut 
suumbabeat  primatem ,  quem 
consentientibus  ómnibus  prh 
matibus  provinciarum  Afti^ 
canarum  ,  9el  ómnibus  Epis^ 
CQpis  r  fRQBTER  LOH- 

Gítf^ 
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GIN^inTATEBt  ,  babert  distatífU.  de  lw\  Iglesias,  en 
fermissa  est.  Asi  la  Colee**  tierra  de  caminos  algo  aspe-r 
cien  de  los  Cañones  África-  ro^^  sino  I>i  voluntad  del  Prin- 
nos  Cam  17*  y  este  mismo  mo*  cipe  Legislador ,  y  la  realidad 
üvo  ác  la  distancia  es  t\  pro-»  de  que  su  Reyno  no  estaba  re- 
puesto en  la  Escritura  Lucen-*  dacido.á  una  sol«h  Provincia 
se:  De  extremis^ibusqMpa^^  ^  Galicifi ^  jsino  que  fuera  de 
0'ücbiis  lóngum  estsinguHs  esra  se  alargaba  á  Lusitania-en 
aanis  úd  Coucilimm  éionuemrem  espacio  can  notable ,  que  in- 
Pudieron  pues  decir  del  nús*  duia.quatro  Sedes  Pontificales* 
ino  modo  que  los  Padres  Añri-*  f  Esta  partición  -no  la  hU 
canos  9  que  á  iodos  tas  Obís-^^  ckv&n  poc  los  límites,  aptlr) 
pos  JesMgmdódard  igfgU^  giips  eutqiie  el  D^ero  separ^^ 
sia  taucentí  primer^  .  Sede^  qa  las  4Ós  MetrepQlt;  ^  sifío  ca 
separándola  de  ¡a  junta ,  k\  modo  más  acoibodado  al  esu«- 
S^nodo  Btacareme^  por^m^  do:  pues  quando  el  Duero  era 
tar  el  perjuicio  de  ta  disfun^  limite ,  bajaba  Lusitanla  has^ 
ma.  A  estose  ¿madlóiavoliinr^  ta  GoadiiBa:  ahora  la  íahaba^ 
tad  del  Rey  ,  que  manif^tOi  nuidio/por  d  .Mediodi^:  y;  ^sl^ 
prioiero  el  deseo  de  la  parrir*  i^aiíctefsiii  esta/ajüt^  t  I^.^^Pft^^ 
ciondd  su  estado  en  dos  Me*  clonando  eUerritorlo  conalar*^ 
tropolisffcomo  expone  kt  Es-  garle  por  el  Norte ,  de  suerte 
ctliura  del  Concillo  Isjac^ssc*  que  la  MetrQpoli  de  lo^  Pbjs^ 
Tenían  los  Suevos  propagado  pados  sitos,  ^^tfo  deXji^a- 
su  Reyno  ^  no 'SOI01  por  todavía/  fiía  «  envíese  otros  >sqbr^  e|^ 
GaJída  y  Asturias  ^  sino  por  Duero^  porl9$que4afaltabaa 
LusUania  hasta  cerca  ácl  Tajo:  debajo  del  Tajo ;  y  la  apúcaf- 
de  suerte  que  en  rigor  idomi-  4?  i  U  Galifiia  Septentrional^ 
Baban  en  dos  Provindas  civi-r  t^)  bajase  tanto  como  la  anti- 
les,  y  en  idos  'PiTQvlncias  pON;  guíu  Bstp  ^j; -verifico ,  hacien- 
din  eit2j9krcerse  dos  Metro^  49  lÍ9\tt  9l  Miilo^  sobre  el 
mUs  según  tigor  de  Cationes.'  qual  '^knlv&  Iglesias  apUca- 
jProcedíerón  pues  ios  OÚspos  das  á  Luso  ^  y  debajo  las  de 
4lel  Reyno  de  los  Suevos  sio  Braga:  Dumío^  Porto  ^  La^ 
cxhotbitancia  de  las  leyes  tí-  mego  ^  Coimbra  ,  P^iséo  ^  y 
viles  y  eclesiásticas 4  quando  C^^^/ü.  £n  esta  conformidad 
kitrodageron  dos  Metrópolis:  quedi^raga  en  tiempo;  de  loS 
pues  no  «olo  les  fivorecia  la  Suevos  después  de  prigida  la 

sc- 
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segunda  Metrópoli  cerca  4cl    sÍon  de  McAropoli,  qué  es  eT 
año  jyór       •    .     .  i    :.  :  ¿fe  los  ocho  Obispados  pues^ 

-  6  .  Pero  como  acjuelta  dís-    tos  en  el  primer  Catalogo :  por- 
jió^clón  nació  del  gobierno    qae  de  las  otras  quatro  Sedes 
civil ;  que  afargó  el  Reynoí  de    agregadas  por  los  Suevos  den- 
(Salicia  hasta  muy  adentró  de    tro  de  Lu^tania  ,  tratamos  ya. 
LüsH&ftia,  tocaníter  4a  mayof^  co  el  Tocno  precedente. 
|Sa>tiÉ^de  está  á  diferente  ftrlrt^"    '•  j    Toda  esta  diferencia  de 
cipe ;  cesó  la  novedad  después    estados  debe  tenerse  muy  pre- 
de  reducirse  las  Provincias  al    senté ,  para  evitar  confusiones 
estado  antiguo.  Conquistaron    con  la  distinción  de  tiempos: 
lois  Godos  el  Re3mo  de  jos  Sfie<-  *  ptiés  ú  4  uno*sé  aplica  lo  de 
vbs :  y  hallándose  toíía  la  tu-'  ottbs ,  «c  cotifandítan  los  dere- 
^aniá  y  (jatiéia  en  fiése^km    chos^  dando  ocasión  á  litidos 
paciñca  de  un*  Monarca /lo^'  bien  moleseós ,  como  se  han 
gró  el  Metropolitano  Em6ri«    verlficadoentre  las  Iglesias  de 
tense  la  jurisdicción  de  todos    Bfaga  y  de  Santiago.  £1  pnv** 
fes  Obispados  sitos  detittró  <le    c^so  Historial  aqal  propuesta 
Ibs  téñhitfos  pix>ptid$  d¿  La-    es  ciqne  resulta  de  los  docuw 
<l?SWÍa ':  .y  éón  esto  sé  desmeiri*    meatos  civiles  y  eclesiásticos^, 
bfáron  de' braga  las  Iglesias  á-  aquellos  en  los  límites  de  Ga^ 
^ue-fas  conquistas  de  los  Sue-    liria  y  Lusitania :  estos  en  las* 
Vo^  lá  alatgaíon  ,  perdiendo    Aftas  de^  Concilios  :  pues  los 
cntortces-Iá$  quróa^Sede^  ¡déi  teñidos  «tiempo  de  los  Sue- 
.  iam&i^ ,  GtoiáSbí»  i  Visco  /y*   vd* ^  ^  de;  tes  Godos ,  maní* 
Egftanía/'^ué.pdr'dírt  debajo'    flertaft  los  estados  refetidos, 
deJrloDacróiseíagregaron  á    cotfió  ccfnvefice  el  cotejo  dc^ 
Metida  ,   Metrópoli  de  toda    irnos  y  otros  <  no  solo  miran- 
Lüsitania,    Redfetó  entortces    doloB*racareiíses,  sino  cl  de 
Bhtga\1asqüe liSvte  fcedído* á    Mferida v y'cn phrte los  Nació- 
iHigb ,  conserv^nift  étioki  de    naíetde  Toledo ,  por  lo  <|uc 
í^eMas  otras  dos  (Ctamióly    taca  4  Lugo^  piles  soto  esta 
Portó),  que  la  pertedecianf  por    fiíe  la    mas    perjudicada  en 
límites  antiguos    de  Gaikia,    tiempo  de  los  Godos. 
¿bmo  sitas  sobre  el  rio  Duero:     -  8    También  debo    adver- 
ar este  es  su  proprlo  estado  en    tfr ,  que  entre  Duero,  y  Ta- 
que?* hemos  de  <:onsidihir  en    jo,  donde  Braga  tuvo  qcutro 
orden  á  SuStagáneos  ^  d  exten-    Siifragaiieos¿  sc-haUará  meocio- 

na- 
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• .'  . "  Concilhf 
la  Iglésb  de  Caliabria: 
perx>  esta  no  la  hemos  nombrado 
aqui  9  por  no  hiver  sMo  Epis* 
copal  ^  cianpo  de  iosSiievoSi 
CQ  solo  el  qual  mantuvo  Bra« 
ga  su  jurisdicción  tajo  el  Dae« 
ro.  C^nda  los  Godos  la  eri«- 
¿ieron  Sede  no  la  sujetáronla 
Ja  Bracarense ,  sino  i  Merida 
(cociK>  á  Corla  y  Salamanca, 
sírksr  entre  los  ríos  Duero  y; 
T^,.  en  qK  estaban  l^s  qua<* 
tro  Sufb^aneas  deBcaga),y 
tfi  aiuique  sobre  EgltanJa  (que 
era  de  la  Bracarense )  veas  á  Ca- 
liabria  y  no  has  de4^icat  á  la 
MctropoU  de  Braga:  cípcál|le« 
a&asdmro  de  la  fUKigurfu*^ 
^iraíua^  sino  qimtso :  porque 
aíencrasreynaroh  los  ouevos, 
no  fue  Sede  Caliabria :  y  solo 
€B  .^uel  ciempa  bajaba;  del 
I>iiero  abajo  esta  .Metroprii: 
después  que  se  hi2o  Sede »  iqo- 
eva.ya  de  GáHíia  y  sino  de  Lu^^:^ 


4¿  Braga,^ 


ÍP8 


J5e  los  Ccncilhs. 

:  9  Entregos  fueros  Metror 
políticos  tiene  muy  principal 
coosidecaeion  el  de  pode^coné 
gregar  á  Concilio  á  todo^  loÍ 
Obispos  de  la  Provincia ,  co-r 
mo  queda  notado  desde  el  To^ 
mo  Yl^loí  Iglesia  Bracarense 
ha  QDnetvado  pruebas  de  es-9 
te  hóQor  en  algunos  que  so 
mantienen  cm  utilidad  de  ia 
Iglesia ,  asi  en  lo  respediva  ^ 
confirmar  el  dogma  de  la  doc«-t 
trina  Cathdica  y  como  para  lí 
Disciplina  Edesiastica.xDe  tó^ 
dos  necesitamos  iratar¿  P^ 
primcpo^dc  un  primero  {  quá 
en  el  Siglo  pasado  salió  á  loz^ 
lloarando  plaza  en  las  Colecoio»*' 
nes  posteriores  ;de .  Concílbsj^ 
qué  If  autortzarotx  otas^dc  Iq 
que  por  sí  ineife<;ia  ^  cofnq  mos% 
trar^ja  disertación  :si^uibntej^ 
ofrecida  desde  ^Tebno^rí.; 


DISERTACIÓN  ; 

SOBRE  EL  CONCÍIIÓLBRACARÉNSB 

sub  Panchratío. 


z    T   A  primera  noticia  que 
X-r  el  mí 


ti  entrada  de  Jos  Vándalos  y 

púbKco  tuvo  del    Suevos  en  España  ,  fue  poc 

ConcíJIo  intitulado  I.  Braca*    niedio.de  Fr.  Rernardo  Brito, 

vense, redncido  al  tiempo  de    MoogeCIstercíeascdelXnsigne 
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Monasterio  de  Akobaza  (fun-  en  gk>ria  de  los  Santos  ,  hon- 

dado  pord  Rey  L  de  Pbrtugal  ra  <le  las  IglctiaS ,  y  lustre  de 

D.  Alfonso ,  al  medio  del  Si-  la  Patela.  Este  falso  concepto 

ffeXIL entre  LisboayCoím-  produjo  unos  parcos  detesta* 
r|i  i  deba)a  de  Ley ria ,  no  le-  bl«^  fotroduciendp  riuevamcn- 
j6%  de  la* costa.)  Estcfamoso  te  en  ¡España  Santos,  Cooci* 
Escritor  es  digno  de  alabaozstv  lios ,  y  Escritura  ^  que  r\p  bu« 
por  la  infatigable  aplicación  vo  en  lo  antiguo  y  las  quales^ 
con  que  emprendió  la  Obra  de  quanto  mas  lison^ban  la.pri- 
h  Monarquía  Lusitaia.  j  idea-  ipera  m/áA:  con  .espede  de  pie- 
da  desder^  los  primeranoestu-  4«d  pitdhto:  monos  .se  hacían 
dios^  pues^A  los  veinte  ¡y  He-  sospcchosaa^  de  -engaño ,  espe- 
ta uñoi  de  edad  tenia  publi-  cialrn^nteipuaiai^te decano 
cado  un  Tomo  en  folio,  pri-  dor  y  poco  estudio  enr  los  do* 
mero  de  aquella  Monarquía,  cumeotos  antiguos. 
Trece  años  después  sacóá  luz  De  esta  clase  ha  sjdó  re^ 
el  segundo ;  y  este  íes'  donde  puiada  poc  jalgümis  el  proeh- 
impriifiió  el  Concilio  de  que  te  Concilio  ^  que  ipaia  basa  de 
hablamos,  reducieádme    I09  todo  poncaosi^  fa.Jetcaf^n  ct 
dos  libros  re6!^ido6i  á  historiar  Apéndice^  y  ahora  Jas  tioti* 
lo  acontecido  en  el  distrito  del  das  historiales  de  su  descu-^ 
It^tio  de  Portugal /hasta  se4  bcbíleútó ,  y  el  estado  de  h> 
pararse  de  Castilla ,  sin  podef  attmtedda,  ctiyas  noticias  tiói 
prosegolr^  por  haverie^arre^  servjráa  después  para  fonpar 
batado  lá  muerte  eri. el  i6ij*  eljuiobde  su  meiiho^  deseen* 
£1  deseóle  ihistiiar  elJLéyno  diendo  de  lo  mas  generala  lo 
con  notidas ;  la  falta  de  ellas  toas  reducido» 
en  documñitps;^ antiguos;  y  el        ^    En  el  aüo  de  1609.   se 
fuego  de  la-Juvénnia^  le  hidtí*  Imprimid  primera  vez  en  Lia- 
ron atropellar  algunas  cosas,  boa  la  Segunda  Parte  de    ¡a 
nUe^ndolar.  cpn^ifnea^í  msijflut^  ^  ñhnafquía  Lusitam^  escrita 
rez  de  lo  que  pedia  un  tiempo,  por  ¿1  expresado  Brito  -,  y  alii 
en  que  prevalecía  el  pernido^  en  el  libro  6«  cap.  2r  salló  á 
so  genio  de  fingir  monumeo*  lüz  este  Cóndilo  impreso  ea 
tos^^n^  temor  de  Dios:,  qucl  Latin ,  y  en  Portugués  5  con- 
casi*  á:  competencia  ios  ^rja-  fesando  el  Aut<M:  haverle  ha- 
ban  de  Inoevo^cngañados  de  Hado  en  dos  libros  matmsctl^ 
una  falto  piedad  de  que  cedían  tos  de  ia  Librena  de  Alcoba- 

'         '        .     •  .      za. 
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Concilios 
za,de  los  qaales  (añade)  le 
mandó  trasladar    en  publica 
forma  el  Rmo,  Señor  D.  Fr. 
Agustín  de  Castro ,  Arzobls* 
po  de  Braga  ,   Agustlniano. 
l?ubIicado  con  esta  reeonhen- 
ibdon,  hicieron  nuevas  liiH 
prcslones  del  Concillo  otros 
graves  Autores  entre  las  Co- 
lecciones    generales  ^    como 
LabbC)  Aguitre,  Hardulno^ 
Cotetti ,  y  algunos  partícula^ 
resaque  escribieron  de  otras 
fnaterías.  Los  mas  graves  tu-' 
vieron  aíguna  duda  sobre  su 
iegi^imidad:^  6  pureza :  pero 
en  fíüi  le  inélriéroA  entre  \b% 
demás ,  con  Toque  se  hizo  maá 
gene»}  y  aut<ñ:fzado  el  séqui- 
to. En  Porttigal  halló  pfmta^ 
mente:  quien  Ic  contradigese: 
pues  Gaspac^  Estazo  se  decla- 
ró Ventead  en  laíS>Ant4gueda^ 
des  fKiblicadas  en  ^1  \t%%.  SU 
^guióse  el  Pw  MacedOy  que  en 
la  Diatriba  de  la  venida  de 
Santiago  á  España  (impresa 
en*  Roma  en  el  i66a.)  le  im- 
pugnó mas  despacio.  La  ma« 
yút  conoroverséi  ha  sido  en 
esté  Siglo,  como  de  mayor  Itíz, 
por  taqueaba  traído  el  estudio 
de  la  Critica ,  ésto  es^  de  di5* 
cernir  documentos.  Pero  como 
fiof  amaoece  para  todos  el  Sol 
á'''uoar  tilistna  hora  ,  iiígunos 
han  tardado  eh  ver  la  novedad, 
dando^  ocasión  coa  esto^  que 
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otros  la  manifícsten  mas  abun- 
dantemente. Quien  mas  tomó 
á  su  cargo  la  defensa  iue  IX 
Frantísca  Leytaon  Ferreicaj^ 
Académico  de  la  Histotia  Por- 
tuguesa ,  el  qual  compuso  una 
Disertación  I  publicada  en  el 
Tomo  de  las  Memorias  de 
aquella  Real  Academia  del  año 
1 7a  3*  en  que  menciona  a9. 
argumentos  hechos  en  prueba 
de  ser  Concillo  fingido ,  á  que 
procuró  dar  solución  ,  pero 
confesando ,  que  en  gran  par-> 
te  se  reduce  su  respuesta  á 
congetura. 

3  El  que  con  mas  felicidad 
conoció  ser  invericioh  moder- 
na ,  asi  el  Concilio  ^  como  una 
Carta  que  Brito  publicó' con 
d ,  fue  el  Etodor  D.  Manuel 
Pereyra  de  Sylva  Leal ,  d^  la 
misma  Real  Academia  de  Lis* 
boa  9  que  en  el  mismo  Tomo 
del  año  172  3,  publicó  una  DI* 
sertacion  contrapuesta  a  r  in- 
tento de  Leytaon  (y  la  reimpri- 
mió en  su  Obra  de  las  MeiiKJ* 
rias  del  Obispado  de  la  Guar- 
da )  donde  con  exquisita  eru- 
dición y  mucho  juicio^  le  for- 
mó del  mérito  y  califícaciort 
del  •  instrumento ,  manifestán- 
dole apoayfo  por  tantos  títu- 
los )  que  para  nuestro  asunto 
huviera  que  quitar  mas  qua 
añadir ,  si  huvieramos  de  se-» 
guir  aquel  methodpde  cxami- 

Na  nar 
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ñar  cada  clausula:  pero  halla- 
dnos otro  rumbo  mas  btcvCf 
con  solo  proponer  el  htcho, 
jcir<:aiistancias  y  proceso  del 
dcstubrimienW,  publicación,  y 
calidad  de  los  Cpdices  de  dor>- 
dc  fue  sacado  cuyos  concep- 
tos extrínsecos  bastan  para  co- 
nocer la  invención,  y  h-^ecn 
ver  mas  claramcme  los  vicid? 
intrínsecos^  aüe  publican  ser 
instrumcnío  nngido ,  indigno, 
no  solamente  de  cr^ito ,  sino 
dfi  que  tenga  plaza  en  las  Co- 
lecciones de  ConcUi(» ,  de  que 
debe  ser  excluido.  ^ 

S.   I- 

El  Proceso  Historial  de  este 
Concilio  muestra  ^  que  no  es  le- 
gitimo. Pruébase  mala  fe 
en  el  primer  pu-^ 

blicador^ 

4  Mas  de  veinte  pliegos 
gasto  Pcreyra  Leal  en  la  im- 
pughacion  de  este  Concilio, 
Mas  de  otros  tantos  Leytaon 
en  su  defensa.  Yo  creo.,  que 
pocos  bascan  para  convencer 
su  ficción:  pues  ¿in  examinar- 
le por  dentro ,  la  publica  el 
Proceso  de  la  Historia  sobre 
d  hecho ,  deducido  y  a¿|uadc| 
por  Certificaciones  dadas  cti 
ei  aspnto ,  que  poco  cauto  íj 
ií)advcrtJi$ÍQ  en  su  causa>  dio  al 
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público  Leytaon :  de  las  qiH^ 
les ,  cotejadas  con  la  edición 
de  BricO|. resulta  lo  siguicn<- 
te. 

$  En  el  apo  de  160$.  psh- 
só  por  Coímbra  el  Arzobispo 
de.  Braga  D^Vv.  Agustín  de 
Castro  5  y  estando  aposentado 
en  el  Colegio  de  $u  Orden  y  ^ 
mia )  le  mostró  el  P.  Brítío  dos 
Códices  Mss.^ue  representa- 
ban antigüedad  de  largos  qua^ 
trocientos  años :  en  uno  de  los 
quales  estaba  el  Concilio  de 
que  hablamos  ,  del  qual  su 
Ilustrisií^a  le  piflio  trastada 
autcptico ,  y  BritQL^ic  le  remi- 
tió á  Braga  de  allí  í  pocos  me? 
sc^  ^  lo  que  d  Ar»¿>ispo  esti- 
mó ,  y  mandó  poner  en  sií  Ar* 
chivo.  El  otro  libró  se  íntitai- 
laba  Líijfmtmdo ,  Capellán  de( 
Rey  D.  Rodrigo  ^cqmo  testifi-f 
ca  ^1  Escribano  -  Jjwsadaí^ 
(pag^  209¿>BritWbavla  ya  sa- 
cado en  el  ano  anieced¿ntd 
160S.  dos  copias  certificadas 
en  pública  forma ,  una  en  1 1# 
de  Junio  por  orden  de  lá  Jusr 
tkia  s^lar:  otra  en  i^  dej 
mismo  naes  por.oiden  dá:  Ge*? 
neral  Osterciense,  andias  á 
petición  deBritOf  y  ambas  de 
linos  mismos  libros  ddMóoa^r 
ferio  de  Alcobaza ,  uno  de  los 
quajes  tenia  ci^ro  d  Gosctlio; 
otro  ^  solo  4esde  4stwricaf» 
iimiliter  >  <S^>  .fiílcaoda  todo 
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lo  precédeme ,  por  estar  cor** 
tadas  trcsiK^yCoinotestifí- 
<an  las  Certificaciones;  pre?i« 
niendo  Ja  del  Secretario  del 
^B^aio.  P.  General ,  que  la  letra 
del  Concilio  es  algo  diferente 
de  ia  restante  del  libro.  Y  una 
y  otra  Certificación,  con  las 
Peticiones  de  Brito ,  se  hallan 
en  Braga  en  el  Tomo  primero 
Rerum  Memorabilium  ^  qoe 
empieza  con  este  documento 
desde  la  primera  hoja  en  ade*^ 
iante,  como  testifica  Pereyrá 
de  Araujo  en  el  Testimonio 
que  dio  en  Braga  á  1 1.  de  Ju-» 
nio  de  ^^lu  copiando  todo 
lo  allí  indmdoyy  qui  apun- 
tado. 

5  £n  cI  aiio^  ijtt.  se 
hizo  otra  copia  en  Alcobaza 
por  el  Notario  Joseph  Carri- 
llo en  I.  de  (Setiembre ,  y  se 
remitió  por  el  Rmo.  Abad  Ge* 
neral  kl  £xcmo.  Señor  Mar- 

rs  de  Alégrete  y  Secretario 
la  Real  Academia  de  Lis- 
boa 9  y  es  la  Certificación  mas 
individual ;  pero  solo  del  frag^ 
mentó,  desde  Asturicam  simi- 
lUeTj  copiado  de  jan  libro  de 
fdliky  en  pej^amino  ,  enqua*-» 
dcf  nado  en  tabla  ^  cubierta  de 
becerro  antiguo :  el  qual  libro 
está  numerado  por  quadernos 
de  ocho  ho}ar  hasta  treinta 
^Qadcrnos:iy  en  eI|,principio 
ae\  libro » antes,  de  Uegat.  k  los 
Tom.  XV. 
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qoadernos  ntuneradps^yb^  ijíOf 
te  bajas  gfcrihis^de  l^ira  -qua- 
si  Gótica  i  (Uvef^sa',4e  la  ,4ii 
cuerpo  del  Ubro ,  y  mas  mor 
derna  que  ella ,  segua^  lo  que 
representa  :jr  enfre  laf^dicbas 
sieie  bojfisS  la  pfi^era^  iei 
primer  quadükno^  bay^  seña^ 
les  de  tres  boj  as ,  que  se  cpj 
noce  baver  sido  cortadas:  y 
luego  en  la,  siguiente ,  que  es; 
la  primera  del  libro  que  sf 
representa  mas  antiguo  f  tie-^ 
ne  escritas  dos  colmas  igifa-i 
les^y  de  letra  lati^A^y  Vt^ 
se  muestra  mas  modernf^  lo 
siguiente :  ^  Asturicam  sími- 
les, &c  Abram^  in  pace.Je-r 
^  Christi.  Hasta  aqnilapri^ 
mera  coluná^La  inunda  eA 
de  verbo  ad  vetbum  la  qu^ 

se  sigue  ^Eptz  Aldebcrtiad 

Samerium  Archidlac*  3racha« 
reosem*  Doleo,  &c.  B.^picíat 
tx)s  Dcus.  AmQn:=:  T4ueg<te9$ 
I0  núsma  colana  estdn  f^mr 
bien  las  palabras  siguientee 
zdAsK  omnia  transcripta  sunt 
i  Códice  vctustissimo  jubcAte 
moscrissimo  D^  Card.^Henriieq 
pcrtnanús  fris  Mauji  ii^on;  AJr 
ci^aiia^  Anuo  Domina  1540* 
y  no  se  contenía  mas  en  la  di^ 
cba  pagina.^  en  la  misma  bor 
ja  ¿  la  vuelta  se  sigue  el  th 
tt»hxlA  Katlvitate  S.  }Ahú^ 
Yirginis  ^y  comenimiQÁc^nr 
N  3  tar 
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tar  de  esta  boja'por  delante^  4e  notaUc  importancia  para 

en  la  oSlavay  en  el  fin  de  eJta  la  calificación  del  monomemo: 

á  la  vuelia-^  se  baila  el  primer  pues  teniendo  d.  Ms.  sub  Ar^ 

numero  [de  ios  quadernos  en  cbiepiscopo  Pancbratio^  Brito 

esta  forma  /.*  y  prosigue  lias-  publicó  j  sub  Pancbrat.  Epis- 

ta  ei  ríunróro  de  XXX.  que  son  cop.  Ninguno  de  1<»  dos  Mss. 

los  quadernos  principales  del  tenia  sul»crlpciones  de  Qbis- 

libro.  Asi  laCertificacioDinen<*  pos:  Brito  le  publicó  con  ellas, 

donada*  ^  proponiendo    orden    diverso 

7    El  Doftor  Pereyra  fue  del  expresado  en  el  principio 

personalmente  á  Álcobwa  tú  del  Concilio ,  y  con  alguna  di* 

Julio  del  año  172 1.  en  busca  versidad  en  la  Sede  Portuense. 

de  los  doá  Códices  I  para  re-^  Pero  lo  qué  mas  es,  viendo 

coúoceílo^ ,  y  no  loá^sncontró.  después  un  grinde  absurdo^ 

En  Setiembre  descubrió  uno  que  resultaba  de  lo  que  haviá 

el  P*  Fn  Manuel  da  Rocha,  impreso ,  y  no  reimprimiendo 

oue  pátecefue  ei  de  la  Certi-  aquellos  pliegos,  puso  en  la 

ncacloñ  precedente  del  I72x.  ultima  hoja  una  corrección ,  en 

y  volviendo  allá  el  mismo  Pe-  que  mudó  los  títulos  de.  dos 

tdyta  en  el  año  siguiente  y  dit*  Obispos,  tío  por  desdecir  lo 

tt ,  que  no  halló  tal  Códice,  impreso  del  Manuscrito    ( i 

como  expresa  en  el  principip  que  dio  nombre  de  original), 

de  su  Disertación.  sino  porque   resultaban    dos 

'    8    Este  es  el  Proceso  His*  Prelados  en  una  Iglesia  ,    y 

tddkl  en  lo  que  mira  al  descu^  quando  alteró  todo  el  M&  en 

britniento  y  estado  del  contro-  virtud  de  e$ta  corrección,  aña« 

vei^tido  Concilio ,  á  que  debe«  dio  otro  y^ro  contra  el  orden 

mos  añadir  el  de  la  publica**  de  las  firmas  qUe  de  suyo  Irt* 

don ,  6n  que  no  se  procedió  girió ,  sin  conocer  este  encueo* 

con  buena  fé:  pues  los  Codí<*  tro,  como  hiego  diremos, 
ees  Mss.  tehian  d  insttumen-^       9    De,  este  Proceso  resul** 

to  de^df verso  'modo^que^et  ta ,  que  no  merece  fe  lo  pii« 

estampido  por  Brito  ,  como  bUcado,  y  cpie  es  invenckm 

consta  por  las  dos  copias  sa*  moderna  todo  lo  escrito  en  los 

cadas  de  Afóobau  en  ú  160$.  Códices  de  Alcobaza  sobre  es*- 

en  pública  forma^y  por  la  edi«  te  Concilio,  fingido  por  on  tg« 

tiotí  de  Brito, qbe' discuerda  noraote,.qtie  no  supo  el  esta-* 

de  aqucUais 'en  muchas  cosas  do  de%aga  éa  la  entrada  del 
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Siglo  quinto.  Pruébase  lo  prí-  Prima  Sedts  ,  sino  sub  Panr 

mero ,  por  la  mala  fe  con  que  cbra$.  Episcop.  Prima  Sedi^x 

procedió  el  primer  Editor  Fr.  y  asi  lo  declarado  en  la  Carta» 

Bernardo  de  Brito.  Este,  antes  y  lo  publicado  en  la  Obra»  np 

de  imprimir  su  libro  en  d  año  convienen :  pues  si  el  Ms.  dei* 

de  1609.  remitid  al  Arzobisf-  cia    sub  Pancbrat.  procedió 

po  de  Braga  los  dos  traslados  muy  inclrcunspedo  y  desaten- 

^oe  obtuvo  pcí  pública  forma,  to  en  atribuirle  en  la  Carta 

tesdmooiados  de  estar  confbr*  Pan^bratianus :  y  si  estaba  de 

mes  con  los  incluidos  en  Im  aquel  modo ,  hizo  mal  en  im« 

libros  en  el  afto  de  i6of.  El  primirle  de  otro.   Pues  qvtc 

Arzobispo  reparó  bien  en  fá  podemos  esperar  de  ijm  hom» 

voz  sub  Arcbiepiscopo  ,  no  bre  tan  sin  critica ,  y  que  ast 

asada  en  documentos  Españo-  atropella  la  fe  de  las  Certiñr 

les  de  aquel  tiempo :  y  avisan-  caciones ,  que  ¿i  mismo  pidi4 

do  al  ?•  Brito ,  respondió  éstt  y  remitió  al  Señor  Arzobispo? 

en  19*  ^  Oííubre  del  1606.  Dan  Mauro  Castella  compuso 

que  fiíe  yerro  de  ios  que  leye-  la  Obra  del  Apóstol  Santiago 

roo,  pocf  reconociendo  el  li*  antes  de  publicar  Brito  la  su» 

bro  9  vio  que  decta :  Pancbra*  ya;  y  hablando  d^l  Ms.  xk 

tiatuts  Bpiseapus  prima  S^^  Alcobaza  (4)  propone  ,  $ub 

dis  ^  como  consta  por  su  Car-  Arcbiepiscopo  Pancbratiacor 

ta  impresa  por  LeVtaon.  Aqu!  mo  las^  copias  remitidas  á  Bra* 

se  mezda  poca  té  y  b  itiucha  g^  9  y  1^^  publicadas  en  el  ?. 

incuria  en  las  paU>ras  :  pues  rortocárrero  f  y  en  M^9ren9 

nosoh  ticúc  contra  si  la  £f  de  de  Bargas ,  en  su  Historia  de 

de  I6s  Notarios ,  y  Escriba^  Merida  (b).  De  suerte  ^  x^a  no 

nos  9  que  testifican  decia  sub  puede  dudarse ,  que  en  el  li- 

Arúb¿piscopo  Pancbratio  Prh  bro  de  Alcobaza  decia  sub  Ar- 

'  Seáis  ^  sino  al  mismo  Aa^  cbiepiscope :  pues  á  esto  £a vo- 


wt ,  qw  Imprimiendo  su  Obra  :recen  las  Certificaciones  de  los 
fres  afios  después  de  la  res*  Notarios  t. Nicolao  da  Arruda» 
pnssca  dada  al  Arzobispo  ^  mi  ^Eseribanoque  era  del  Monas* 
pobticó  lo  que  en  la  Carta  di*  -t¿rio  de  Alcobaza ,  con  Do-* 
^  i  Pmcbnuianus  Episcopus    mingo  Ni^z  9  Notario  ApOs« 

,    ^    .to- 

■ .     ■■ ■  '.■■  ■       ■  ."I  ■   I  I        ■ 

{a)    Sft €1^19.6.    <¿)    FoL  iju 
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-fcAXto^lAúnó ,  concertados  con  las  coplas  autenticadas,  inflüy(5 
•MátKeo  de  Farla :  y  d  Sccrc-  en  que  desapareciese  el  Códice^ 
rtario  del  Abad  General ,  que  para  que  no  fuese  desairado 
'dio  f¿  de  havcr  visto  y  leído  su^dicho  :  pues  Libro  de  una 
distintamente^  lo  que  copio,  cosa  imaginada  muy  gloriosa 
afirmando  lo  mismo  otros  qua-  -para  Braga  y  para  el  públicoí 
tro  Monges  de  la  Casa ,  que  fiedla  en  tiempo  ya  de  alguna 
*dc  ningún  modo  jpudieran  ha-  ^luz  otra  atención  ,  y  no  un 
ver  ¿opiado  uniformfcme'ote  Se-  abandono  tan  notable ,  que  no 
glares,  y  Religiosos  en  diver-  se  volvió .  á  ver  ,  quedando 
60$  días  una  misma  cosa^  si  tiu<-  únicamente  el  otro  Códice  don- 
viera  otra  en  el  Ms.  Junta  esto  de  estaban  arrancadas  las  tres 
<on  la  repugnancia  que  hay  ea  primeras  hojas, 
ía^eorrecciotí  de  Britoen  sa  ii    Pero  por  este  se  Iiace 
CÁínaiVanthratiMnusEpiscíh  otro   convencimiento:    pues 
fms ,  la  qúat  se  ñttsiíica  por  la  aunque  no  tiene  el  principio 
|)articula  sub^  qi^  el  misnío  del  Concilio  ,  quedo   allí  la 
propone  antes  de  Pancbrat.y  Epístola  de  Aldebeno  ^  la  qual 
se  verá  que  merecen  mas  ie  se  eiscrtbió  en  ia  misma;  oñ ciña 
los  *íotari¿ss  Escribanos ,' y  del*  ttjne  íforjó  el  Concilio^-  y 
Religiosos "/  que  *  'esa ilewrbn  aunque  Rito  se  porto  en  -esta 
subArcbieptscopo.  dd  mismo  modo  que  en  k 
lo    El  caso  es,  que  el  In^  Edición  del  Concilio ,  tornan-^ 
ventor  del  Concilio  vivió .  en  dose  ría  ^licencia  dp  ióiudar  la 
tiempo  en  que  el  Prdado  de  voz.  de  Afasobispó  *^en  la^dé 
Braga  «e  intitulaba  jfrxobisp»  Obispo  r  lo  eontrarío  ¿onsta 
con  usaMe  al^xios  Sigkys  ¿á  potí  ios' testimonios  (emitidos 
que  estaba  introducida  aque^^  a  Braga  antes  del  reparo  dd 
lia  voz :  y  no  reparando  en  si  Señor  Arzobispo ,  y  por  el  sa- 
la usaban  en  Eépaiía  al  prjnci^»  <:ado  de  Aicóbaza  en  el  aña  de 
pió  del  S1g4o'  Vi  lá  >  echd  allát  «  7 i  i .  dohde  vemos  certlñca* 
ly  Brlto ,  ttmíéfídéí^el  argumerf-  éo^  qfue  el  Códice  ttene^c»' 
-to  de  'ñ^ieioA  V  pw  voz  que  m  <j\to  sup.  ArcbQfn  &  ca^a 
icrá  dd>  tiertipo4  Ic^e  se  redu-  tirm  Pancbratíü :  y  asi  consta 
cia  él  Concilio^  quiso  e(;iiar]a  Ja  n^ala  £c  <eoti  que  Bríto  :pa« 
fuera :  y  acaso  después  de  ha-  blicó  super  Episcopum ,  ^ca-- 
""ver  *Ciicno  en*  la  vjtBrta*  lo  con**  pu$  tfústnffi  PúncüTútBtMwwm 
trarlo  de  lo  que  pubtitabáá  i  p^is^  el  Códice  >  ieooaoci¡^  en 
i  ^1  sm^ 
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^nuestros  dias  tiéríe  como  d  ix  Otra  Inñdelidad  de 
xnro  perdido  la  voz  de  j1rz<H  Brlto  es  poner  siempre  el  nom«> 
hispo  en  la  Epístola  mencio-  bre  de  Pancbratiano ,  que  en 
nada ,  del  mismo  modo  que  las  la  Carta  escrita  al  Arzobispo 
Certificaciones  antiguas  testi-  de  Braga  en  el  año  de  i5o5. 
fican  hallarse  en  el  Concilio,  y  dice  ser  la  legitima  del  Ms.  Es- 
en  la  citada  Epistob:  porque  to  no  es  asi:  pues  su  misma 
^i  inventor  de  las  dos  cosas,  .edición  pone  el  titulo  del  Con* 
si  huvicra  reparado  en  que  la  cilio  sub  Pancbrat.  cuya  voz 
vo?  de  Jlrzobispo  no  era  del  &vórece  mas  á  Panchratio^ 
tiempo  del  Concilio,  tampo-  que  á  Pancbratiano :  y  codos 
co  la  huviera  puesto  en  la  Car-  -los  Notarios  convienen  en  po- 
ta (pues  por  eso  Brito  la  ¿x-  her  Pancracio ,  6  Panchrario^ 
cluyó  igualmente  ¿t  las  dos);  -aun  en  ci  lance  de  poner  Brito 
y  sabiendo  que  la  puso  en  esr  por  entero  Panchratianus.  La 
ta ,  debenu>s  suponerla  en  el  Certiñcacion  remitida  á  la 
Concilio  y  en  la  Epístola  del  Academia  copia  firmemente 
Códice  perdido  ,  en  que  la  Pancbnriius^  asi  en  el  frag« 
Certificaron  los  NótarÍos.^ro-  m¿nto  del  Concilio ,  como  ea 
-cedió  pues  con  mala  fé  el  pu-  Ír  Epístola  de  Aldeberto:  y 
Idicador,  que  en  el  misrtiane-  por  tanto  nó  fot  Brito  de  bue>^ 
cho  de  00  admitir  la  voz  de  na  fe ,  introduciendo  un  hon> 
Arzobispo  dio  á  entender  la  breque  nx>  huvoen  los  que  ta« 
ignorancb  del  que  la  usó: y  vo  por  Mss.  originales,  y  de* 
•asi ,  ni  merece  fe  d  que  alte-  bt  suponerse  el  nombre  de 
ró  ia  voz ,  ni  el  que  la  puso:  -Páncbratius  en  el  Obispo  de 
pues  contra  aquel  militan  los  Braga ,  pretendido  por  el  iti* 
Mss.  de  que  se  valió  $  y  con-  ventor  de  este  Concilio ,  pues 
tra  este  toda  la  antigüedad  asi  se  halla  en  los  testimonios 
•Eclesiástica  de  España, eo. que  xemitidos  á  Braga,  y  en  el 
^tnás  usaron  nuestros  Prelados  IA$.  de  Alcobaza. 
^el  titulo  de  Arzobispo  antes  '.  13  Mas  urgente  argumeth* 
<)e  los  Godos ,  ríl  se  oyó  hasta  -tb  contra  Brito  es  haver  publi-* 
-ñas  de  docientos  y  cinquenu  cado  el  Concilio  coa  subscrip«- 
años  después  del  tiempo  i  que  rciones  de  Obispos ,  siendo  asi, 
se  reduce  esre  Concilio ,:  como  vquc  no  se  ha  visto ,  ni.  oido  li- 
«  ha  prevenido  en  los  Ufaros  bro  donde  se  hallen :  pues  na<^ 
«itecedeotes.  tdie  menciona  oao  descubrid 
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miento  que  el  de  los  dos  de  Cómo  no  hbb  copia  fiel  canto 

Alcobaza :  y  en  ninguno  de  numero  de  Escribanos  que  en 

el  ios  huvo  tales  subscripcio-  pública  forma  le  trasladaron 

nes.  Pues  de  dónde  las  copió  para  el  dignísimo  Arzobispo 

ei  editor?  La  única  mendon  de  Braga  1  Es  posible,  que 

que  hace^  es  decir ,  se  halla  en  ninguno  vió  tantos  renglones 

Ja  Librería  de  Alcobaza  ania^  como  ocupan  las  ñrmas  í  Di* 

liiros  diferentes  de   píuma^  go  que  el  misnK>  Brito  es  dlg« 

de  los  quales  le  mandó  trap-  no  de  ser  tenido  por  Autor  de 

ladar   en  pública  forma  él  esta  ücclon  t  pues  le  vamos  co- 

lÍMi»  Señor  A  Fr.  Agustín  glendo  en  mala  fó,  sin  respeto 

de  Castro^  dignísimo  Ar%o^  a  la  verdad, ni  al  público  ,  ni 

Alspo  de  Braga  \y  porque  de  á  los  libros  de  que  dice  havcr 

tas  mismas  palabras  delCon^  trasladado  el  instrumento ,  y 

cilio  se  coligen  muchas  úosas  con  injuria  de  los  Notarlo^ 

notabks  ^  le  pondré  traslada-  que  á  petición  suya    dicroa 

do    PIE  ¿i  MENTE    DEL  Testimonio  del  modo  con  que 

PROPRIO   ORKUNAÍ,  se  hallaba  en  los  Msi.  de  don* 

Primum  Concilium^  Brocha^  de  el  dice  le  trasladó  i  y  cons^ 

rense ,  sub  Pañcbrat.  EpiSf^  ta  <pie  no  tenían  subscripción- 

€op.  Primee  Sedis ,  ^c»  Asi  oes.  SI  huvlora  hallado  otro 

d  Autor  en  Porti^ues  lo  que  Códice  en  que  estuviesen  las 

damos  en  Español :  pero  nó  firmas  t  debU  haverlo  expte^ 

asi  el  que  llama  proprio  orí*-  sado ,  para  dar  autoridad  al 

glnal  y  ni  los  traslados  sacados  documento,  especialmente  des- 

en  pública  fbrma  para  el  Ar<-  pues  de  haversé  copiado  en 

zobispo  de  Braga ,  en  ninguno  pública  forma  los   M^  que 

de  los  quales  se  halla  como  él  al^  ^  en  los  quales  no  havla 

le  publicó  I  pues  fuera  de  otras  tal  cosa*  Pero  como  no  fue 

diferencias  ,  hay  la  notable  puntual  en  lo  copiado  9  tampo^ 

(de  que  ahora  tratamos)  de  no  co  es  preciso  decir  que  lo  fue*' 

tener  firmas  de  Obispos ,  que  se  en  lo  añadido:  y  acaso  esto 

Brtto  pone  con  mucha  distin-  influyó  en  quitar  de  la  vista  d 

clon  9  y  en  una  misma  forma  Códice,  para  que  no  se  hlde^ 

de  texto ,  con  el  remate  da  sen  argumentos  con  cotejos. 

Explicit  Concilium   Primsm  14     Otra  prueba  de  ser 

Bracbarense.  Pues  de  dónde  Autor  de  las  firmas  después 

sacó  fielmente  este  traslado?  del  año  160^.  ea  que  se  dio^ 

""  con 
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CmcíBos 
nm  los  Testíoionioé  sin  dias, 
es  que  las  dispuso  autoritati-* 
vaaiCQce  como  quiso ,  contra 
el  orden  que  el  Concilio  en  su 
principio  propone  en  los  Obis- 
pos ^  el  qual  orden  es  el  mas 
firme  en  estos  monumentos 
por  ser  parte  intrínseca  de  hs 
Adas.  Atli  pues  se  halla  otn 
den  de  antigüedad  en  ios  Pre-^ 
bdos  diverso  del  propuesto-en 
las  fímas ,  con  adiciones  so- 
bre el  titulo  y  nombre  de  ca** 
da  Obispo:  pues  cinco  aña«* 
den  la  formula  in  Dei  nomine^ 
que  no  se  pradicó  hasta  el 
tiempo  de  los  Godos ,  ni  ptie- 
de  decir  que  la  tomó  del  exor« 
dio  del  Concilio,  donde  no  la 
hay  y  ni  debe  haverla :  y  asi  ni 
se  arralo  á  los  Mss«  (que  ca- 
recen (fe  firmas)  ni  aljexto  del 
principio  (doiule  £alta  la  for- 
mula in  Dei  ttomine}  ni  al  or- 
den allí  expresado  ,  que  es 
muy  diversa  Esta  diferencia 
consiste  en  Gelasio  Emeriten- 
se  >  á  quien  el  texto  nombra  en 
quinto  lugar ,  y  Brito  en  las 
iinnas  le  coloca  el  primero  des- 
poes  del  Bcacarense.  Sin  duda 
creyó  que  por  ser  Obispo  de 
AfetropoU  debía  firmar  Junto 
ai  Metropolitano.  Pero  en  es-' 
to  acusó  la  desatención  delfor-i 
mador  del  texto ,  que  le  pos- 
tergó al  quioto  lugar  ^  d  si  al 
tiempo  dd vConcitK^  uyrabao 


de^  Braga.  203 

los  Padres  fUera  de  su  Prov  ín<- 
da  al  otátti^  de  su  Consagra- 
ción (y  pot  eso  le  dio  el  tex- 
to el  lugar  quinto),  procedió 
mal  Brito  en  colocarte  antes 
de  los  Sufragáneos.  Uno  de  los 
d^  erraron  v^l  formador  del 
texto  y  ó  el  de  las  firmas*  Yo 
creo  que  ambos*  Pero  sin  dar 
mi  didamen ,  consta  el  yerro 
de  los  dos  por  Brito :  pues  en 
la  ultima  hoja  de  su  impresión 
(que  rio  se  estampó  en  la  se-» 

funda  edición  del  aiío  i5po.) 
eshizo  todo  lo  que  propuso 
en  el  exordio  del  Concilio  y 
én  las  firmas.  En  estas  el  Obl^ 
po  Gelasio  sonaba  Emeritense» 
y  en  la' corrección  le  hizo  de 
Eminio:  al  que  anteis  propuso 

?3r  Eminio  con  nombre  de 
ontamio ,  le  trasladó  á  Meti- 
da. Qu¿  al^rabia  es  esta  ?  El 
texto  del  Concilio  dice  que 
Gelasio  era  Emeritense  (en  el 
exwdio);  lo  mismo  adoptó  6ri-« 
to  en  las  firmas :  después  des- 
hace esto ,  y  le  coloca  en  Emi- 
nio:  y  si  es  asi ,  'á  que  fin  dá 
^vGelasio  el  segundo  lugar^ 
quandael  Concilio  le  propone' 
en  quinto  ?  Ya  aqui  no  sirve  el 
módico  de  ser  OMspo  de  Me- 
trópoli-: ^pues  le  quita  á  Merl- 
da )  y  le  dá  á  Eminio»  Y  dado 
esto )  que  diremos  del  fin  del 
Concilio  ^^  donde  el  texto  apli- 
ca la  Jglesia.dc  Mietida  al  que 

Bri- 
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Brito  dá  la  db  Emlnio  ?  Dlrás^  quien  no  UeVa  por  delante  k 

que  el  poner  á  Pootamip  en  luz  de  la  verdad. 
Mer ida  es  errata.  Yo  digo  tjué        1 5    A  Brito  k  debemos  e^ 

esta  no  la  sacó  entre  las  que  trechar  nuevamente  9  pregan* 

puso  en  la  ultima  hoja :  que  asi  tando  ^  qu¿  fundamento  tiene 

se  halla  en  las  Certiñcadones  para  deshacer  al  fin  entre  las 

de  Alcobaza*:  que  de  esto  re^  erratas  el  texto  del  Concilio  y 

sultán  dos  Obispos  en  un^i  Igler  de  las  firmas?  .Es  acaso ,  por 

sia  de  Merida  ^  Gelaslo  y  Pon-^  harer  observado  que  la  ímpre* 

ramio :  que  Brito  en  la  corree-  ston  se  apartó  de  la  fe  de  los 

don  adoptó  ser  Pontamio  de  Mss.  de  que  copió  el  Conciliol 

Metida  I  y  no  de  Eminio:  que  Asi  lo  imaginará ,  quien  vea 

con  esto  destruyó  quanto  dijo  estas  correcciones  entre  las  dct 

en  el  cuerpo  de  la  Obra ,  don-  más  cpt  son  yerro  de  Imprenr' 

de  le  hizo  Eminietise :  que  ni  ta :  pero  ni  el  dice  esto  ^  ni  le 

el  fbrmador  del  Concilio ,  ni  debíamos  creer ,  aunque  lo  dif 

Brito  merecen  credlro^  aquel,  gera  :  porque  las  Certiñcac^ 

for  la  contradicción  de  hacer  á  nes  de  los  Notarios  testifican 
ontamío  Obispo  de'  Eminio  lo  contrario  ,  y  como  dadas 
en  el  exordio ,  y  de  Merida  en  en  pública  forma  ,  se  debe  es-» 
el  texto; y  escc  por  hacer. y  tar  á  ellas  ,  suponiendo  que 
deshacer  autorifativamente,  alli  suena  Gelasio  Emeritetise, 
poniendo  por  ^ítx  arbitrio  las  y  supuesto  que  asi  dicen  los 
firmas  >  y  deshaciendo  los  dttt«  Mss.  quien  dio  autoridad  al 
los  de  los  Obispados  ,  como  publicador  ,  para  atestiguar  lo 
quiso ,  pufcs  al  que  primero  hi-.  contrarío  t  En  que  Códice  ba- 
zo Emeritensc ,  después  mudó,  lió  los  títulos  de  Iglesias/  <^e 
á  Eminio  ,  sin  acordarse  de  en  la  fe  de  erratas  aplica  á  los 
corregir  el  orden  de  las  firmas:  Obispos?  Y  si  no  hay  ningu- 
y  si  por  leer  á  Gelasio  en  Me-  no ,  cómo  se  atreve  á  ofrecer 
rida  |e  dio  seguodo  lugar  (con*  al  público  lo  quena  tCdnen,  co« 
ira  el  que  propuso  en  el  ex-  mosiio  tuvietaní?.:j  . 
ordio)  debió  quitarle  esta  pre-  16  Si  procediera  000  Icga- 
cedencia ,  quando  le  quita  la  lidad,  oontesando  que  los  Mss* 
Metrópoli.  No  puede:  tener  tenían  tales  títulos ,  pero  que 
constancia  la  ficción.  Jjn  msxt'  el  los  csorregia  $  malo  era  (por- 
tira  se  cootradítc  kú  úAsxx^.  pfxt  sin  autoridad  ,  ni  motíro 
Pierde  el  tioQ  »:.paai^[p2is«s  desamparaba  al  único  funda*^ 
,1  *  mMn 
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mentó  dd  supuesto  Concilio),  estas  dos  cosas  escoge  Ja  de 

pero  aun  és  peor  dar  «ai  publico  ^Merida  j^ara  Gdasio  al  poner 

¿orrcccion  de  Jo  <fue  no  hay  la9^Bbcriptf|qtieá:/dcspa0s«Ja 

«como  si  Jo  hüvíeta  ^  defirisndb  ^qükó ,  pata  d^tria  á  Pcncamiq» 

et  yerro  ¿  iain[gf>resion.,  quao-  -Csia-  fbe  m  ^liltima  A^obsmv^^ 

do  en  realidad  est^  asi  en  elcqnc  ,coindf)rruéba:;}aÍfc  ddidirati^ 

tiivo  por  original ,.  y  en  fa  c6-  Pero  eixruequeUe  huof!pn  m6« 

pía  que&npriHiió  en  el  cuerpo  tivo :  pues  el  tcjcto  que  deja 

de  su  Histociac^  sb  conocer  pMM:  publicado  tiene  á  su&voren 

entontes  ningún  encucmnoeti  Gdasia;£n]edteose  dos  K\m^ 

<\  contexto  I  antes,  bien  repr^  tolas  ^  tm^  •  del.  exordio  y  otfi 

tiendoie.enlasttadtK!oionesdri  delas£QinanPoataDÚO{no  tienís 

tatin  al  Portngues ,  ea  Jas  ñr:'  ons  que  onaien  el  ña  del. textor 

mas  que  añadió.,  y  ai  poner  la  y  meno^ülboroto  era  decir  qi)e 

£pistola  de  Arisberto  i  Same*  alli  se.  puso  Emeritensis  por 

rio,  donde  resume  que  Poma?  ttminimsls  >  ;que  trastornáis 

mió  era  Obispo  de  Metida^  exordio  y  subscripciones  :][>uci 

fiieiKSo    lasi^  qjué   en    aduellb  nabonstf  la  destrucción  de  M6 

mi^ma-  coluna  puso:  la  intra;  rida  por  los  Alanos  ^  ni^tanvl 

Feniamio ,  Obisfo  de  Eminio  poco  la  de  Eñilnio :  y  asi  pare* 

{que  es  Águeda. )  Esta*  Indivi*  cequ?.  cortó  por  donde  quiso; 

dualidad  prueba  que  estaba  fict  liacien^ose  sospechoso  jc^c  scc: 

JDiemente  persuadido  entonces  AutorVpót  proceder   autóri* 

iu  que  era  Eminienie  ,:y  oo  tatívamehlte  ,  rio  mirando  la 

Enrieritsnseit  4>i'^  3&minio ,  y  t escoma  ageniei  (en  que  far  vá 

DO  Merída  és  el  que  reducen  á  con  mas  diento )  sino  como  jptm 

Águeda.  Cbn^todo  eso  en  lá  pria  yíoi  que  se  hace  y  6  des^ 

miána  colana  poco'  mas  abajo  ínce  lo  c^  mejor  parece^  A^ 

dice  l^^tatfiiú Obispo  4^  Meri^  esto '  podemos  reducir  ocras  va^ 

da.  Muy  afluoinado  estaba. ,  riedades'^ue  introdujo  iof  .sta 

17 :  El^formadbr.  ;del^  C!bn^  iqipiesiony  dk  iasL  i^uaks  w^iza 

cilio  tuvo .  la  misma  lnc«ise*  Áxxtax)^  por  no  lia  verlas  tuma*^ 

Quencia :  pues  al  fia  dei  texto  do  del  Ms.  Tales  »n  el  nom« 

dio  á  Pootaifaio  la  Iglesia  de  hit  ác  Arisberto  ^  y.  el  titula 

MerUJa ,  que  en  el  exordio  era  de  Portugahnse :  pues  el  Co*^ 

Eminiotpuesto  en  Merída  Ge^  dice  no  le  nombra.  Arísbertp,' 

'hiA} :  fíero^  3nto  Ise .  descuidó  sino  Aideherta  :>  ni :  le  >mitala 

nas^  pufis.oi  .e\  f nOsocuro  de  F«^galense>síixi J?ariomdV)cw 
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juQ  bonstá  por  Ja]^  Certificacio-  .y  Idtra  del  Concilio  i  pues  tstt 

nes  f  .de  Jas.  guales  iiesuitan  confíela  ios  demás  tiailarseen 

.ou^iji^fkd^desii^penrjáspai-  Itixz  algw^  tanta  difarente  de 

.pliesiasDl)asadn  t)ara9ente(iciar  la  restante  del  Códice  (como 

que  eike.Condilio  no  lóétece  fi^  ixrrifíca  el  Secretario  Gcnef ^ 

.por  tttuld  delr^ue  lenpubiiaiy  y  otrosr)  Padresdef  Monasterio 

sino  que  {>ositIvamente  la  de:^  de  Alcobaza)  ^  y  €n  letra  kh 

iñereceaunqucnotiu viera  otros  tina-^  jp  ^^ue  se:vntestra  ser 

jcapitulos:  porque  no  cooociet^  mar  moderna {^x^m  elTesti* 

4o  mas  Códice  que. üoa ,  dooA  xnonlo  remitido  á  la  Aoadcp 

de  esuivleso  enteco  f  rse  apatró  mia)  b  que  en  lugar  de  dar  au« 

de  ci  ^  qtttcatido V  poniendo  ^  y  tDr¡dadJt>la  esotira  ^  se  la  qoi* 

alterando  ló  que  quiso  t  y  esto  ta :  púer^si  4SÍt  libro  grádoado 

no  una  vez  sola  y  en  el  cuerpo  de  letra:  antigua  y  Gothioi^  es 

de  su  Obra  y  sino  otra  y  ai  {fin  del  Sigk>  JCIIL  (córrespondien- 

del  libro  v  en  que  deshizo  b  te  al  quoen  zk'z6%6.%t  decía  de 

hecho  ^  siii  motWb  ^  m  aütpri^  largos  Jpoi.  años )'  que  antigüe^ 

dstd  para  hacerla  ^.  ni  para^dcs^  dad  darensBos  at  Concilio  &m\^ 

hacerlbé  -  '  -  ^    i  •  i  taen  tierra  (latina  ynias  moder-» 

:    ;  §.    IL  na^dLantisma  dfcunstanciadc 

!>.  .      :      '  .n'-írii>;'ii.j  con  que  d  £scntcfa:  qmsa ¡con^ 

iviS  jSí  el  pcím^.pubtítadoir  ciliar aütotídad^urtandó  libro 

no  concilla  au^oridid  <  á  este  de  otro  para  Introducir  stt  pro-* 

Concilio ,  antes  bien  sc^la  qlrft  diicclon  ,  que  lci»aredó  bien 

té  en  las  corrección^  vdluma-¿  revestida  de  afjos  ,  dejándola 

fias  ^  mucho  nienos  la'  it^ereco  én  ^rgamiñóOdé  'un  Códice 

ei  esaito  pbf  los  CofliceiMLssi  oías  aót%ao  enquadernado  ea 

ca '  4oe  .fuQjfiesdubi^rraí^opiict  taÚas  y  cubícete  de  beterrpu 
aoncpie  eí  £sciibana><jUw&d^        ly    Per©  no  rts  noccsarío 

dijo    que   eran   antiguos    de  detenernos  en  encamen  xkí  la  te* 

latgos  400,  aSos  en  laCcrti-  tra  y  antigüedad,  qükndoel 

fícacion^del  1626*  aquella ^n^  mismo  Escritor  publica  el  ano 

tigucdad  y  Icica  Gothlca  y  ape-  en  que  introdujo  el  ConclKó 

}m  soiDíra  likr.  materia  principal  érí  aquellas 'hojas  y  y  dice  ha¿ 

de  lo8c^Hinr«$;  oo;s(?l»re  la^ hojas  ver  sido^et  i|4o.  ien^quQ  de  út^ 
i  •'  dcM 
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4kn  ¿kK^áfJknmtlk^Henrpqué  cpie  Tcciutreo  ti  mct  1546;  -y 
le    escribió   alii  Er.!  Mauro ,  iimbas    sentencias  se    pueden 
Mooge  de  Alcc^z^.  Pera  co*  conciliar ;  pocq^'  ci^do  Cara- 
ma aun  ésto  noiautortzxi^i  pof  denal^enün:  del  1^45.  >no  1^ 
di^tair.dd  tkmpoáiqaedrGffiócQK  «bcüv^fliaftft-piUBcipio/dei  vt- 
fieeilostnmiiQnfoenmasideiníl  guient¿«io    oh    >.:rf']:;r       A\n 
y^cienraoos,  set«afaiTip4éQ  unía  -^csp*  D^rcsci.hxfidhóJbdab^ 
capa  ioas.  antigqa  ^  átiadicódo;  tabl^  Ise  infiere  la  fícdon  jéd 
qOeivfevkheimotelitrasladéule  qu¿;esonbI6  estd  Concilia.  en 
otroCiHiiíttacituimsiaiq,  cemo  eL£odlcQ  4c  Akc^zsL:  poc^ 
cohsirporid:  nm:.tf«  JBc^o^o  si  reahnaQtarseihavieÉa;htefao 
merced  -  .crédito .  por ;  haitrerlq  d  Itradailo  nrtLd  iSiío  Sli  aoña^ 
diñado  i  el  rl£>K^adoc  por  /su  ar^  llido  p  n5^o:)f^  dijera  ^for  ar^** 
bitrio<,>sin'  a^3r0y  ni  Tesri-  tife'»  ésl  .Cardenai .^ Hónriquá 
moníbrdd  Códice  mas  antiguo,  fnios  no  era  eotonces'piKicQak 
y  Mpedalaieote  porqur  en  la  y  el  que  esdribe  en  >d  aiío  de 
ixmmaHrlai^uIa  ftstá  mlntütldo;  ^^^mb  ifeñcrre  co^ispor  ire-^ 
de)addó  nijay  patente  el  lembus^  nir  como  aéontecidas  y  pi; osioo 
te  i  qtmido  exptacsar  que  el  tfacR  ¿is  conecc.^  &  fiar^tienc  retreta^ 
lado  de/Q>dUeveiustíiiwio^'S9  ^oo  i^  i;la*qual  na  recurrie:  S 
HzOi  ái  úrdemí  dil  Omienal  Monge  Mauro  de  Alcobaza^  á 
Henrique  tn  éil  úñ$^  ^54^  y  q^«i^  atribuya  aquel escri<» 
aqqi  consta  sdiiikcioArfposte^  toi^y.iasi  conitaper tramaipoá* 
rior  ^  de^qtíeoDuobupo  elrraSo  tiátioc  no^iitieo  kiltfda:  l^ifoeü» 
err^^uk  fue.  creado  O^enat  el  ia  ckl  argtlthen% $e  dúsctibce 
Infvitói  1l)u  Heoriqi»  (despckrs  Botanfla  que  acunas  rbcesixte 
Rey  )^  el  qual  en  el  año^éxpre*"  ciobos  ccm  vdrdad ,  títo^lnxo  e/ 
sáckl  no  era  Caidenal^  ai  lo  Cardenal  ifuhno  ^  aunque  al 
fue  en  cinco  :d¿spu^^,  porque  tiempo  %de  la  Obra  no  fuese 
le  creó  Saúlo  II1«  en  1 7;  de  last  Caidchab^  con  tat;  qpc  io  hu«¡ 
Kaiendas.de  fnero  át^  ^545^  viese  sido  al  ^mpadp  re&rito 
como  expresia'P^uiPrimb  ién  ia  Íúj:  iyra^iea  d  aña  ¿lo  i^fo* 
edición  rhecfaa'  iáerirsai  orien;>  pmiiapá^^tibváDSH  .CÍ2iráaM 
contra  otra  surreptlcia^de  la  D.Henrique  alguna. Obi^an^ 
Obra  KomanfPontijkis :  y  el  terior  ^al  Gapolo  ,  ^pprque  at 
m^ma  año  señalaré!  P»  Man-  decirlb  se.  verificaba  que  :era 
€0Í6  ^  Jfcáiiras^en  stf  JLusita^  CardcnaL  Pero  el  cjud-escríbis^ 
ida  PurpurMa  i^conoa»  .Otrxw  se  añoi^aiftcs  >  no  podi;;  d^trls 
•¡i\  ■     *'       el 
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jtl  titula  qüer.na  tentat:  :y  este  bétnos  estar  aí  que  hace  fe  <,  fio 

:cs  el  caso  presente :  porque  d,  h  quien  de  suyo  corrige  ,  y  re* 

Monge  Mauro  %  supone  co*  cturre  á  lo  que  no  hay.  Tal  vez 

tpiando.  en  i  Akobaza  en    el  con  buena  ctítica  pi¿de  hacer- 

-1 540^  y  en  este  no  pudo  decir  se  alguna  cpcreccioarsemcjante: 

que     escribía    de    orden  del  pero  esto  sola  tiene  entrada^ 

Cardenal  D.  Henrique  :  por-  qaando<p(nr  otro  lado  hay  tal 

que  entonces  na  havia  tal  Car^  conjunto  de  apruebas  sobre  ia 

denal  ^  ni  le  huvo  hasta  des-  realidad  y  que  no  permiten  dí-^ 

fMies  dexincoaños,  nleUu-^  (senso  prudencial.  Pero  ^n  el 

pósivlehaviaid&havec^f '  .1  :^  caso  poesente  nadie  tu  ofrecido 

- ;  II  i  £sCe1argumenco:hoitLé^  pirueba.  de  este  Concilio ,  ni 

ne  9ot|icioa^  é  fines  si^qui^li  de  haveclpecbolr^auto  aquel 

busco  Béytion^;  dicíendb  ^  ái  traslado',,  fuera  de  la  Nota  pot 

él  aRo  I  $/{o^  aUás  1546.  estp  4onde  convencemos  la^fíccíon: 

no  es  responder  al.  argumento^  y  asi  es  evasipn  desaurorizada; 

sino  rmover  -A  >qúe  le  llagamos  y  el  hecho  priseba  qué  se  poso 

(MTcrvcbJk^dole  áqiie  dlj^i  eá    CcndHo    en  aüquellibro^ 

éonde:  estaí ic|iel  ^/iax  154»  quando  jeio  estaba  freica^kiijme^ 

IFodoB/,  7  SnSsDfo ^  Lcy^aon^  moría d¿l ano len  qud Mtpezó  á 

confiesan  (}ue  no  hay  y :ni  tó  ser  Garddnalbl  idante  Dw  Heti^ 

conoc¿.o(io  Ms.  mas  que  uhq,  ciquey  por  lo  que  propusieron 

dflRfle  es¿¿  la^iielta  Nim. . AUi  eí tieippo  poffiacbitrio:^  ooippc 

dice  tif^oi^Biieal  coinbcse  pubLb  ex&míení  ^e 4z  reai&^d. ')  .  *  <^  ^  * 

OLduiidi:  i545i  ?  fEtíjás:  qsfe  d  1 .  ix  JQútf  00  huvo:tai  fies- 

cttORO^dnaadfiüSidc  tfLpa^ ¡pendil  cobijhitióntD  de.Coáiilio.tb'^nl 

faaendose  la  yh?gula^  qm^sofafc  traslado  al  libro  donde  exisixí . 

ti  o.  tiene  ^  6\.Cí^ttotfic*\É$  en  el  año  x^40.  lo  xonccdc  la 

buena  crítica !  Sí  no  se  perci^  parte . Iitigmtc*  Qne  tampoco 

be  él  sefs^;vpor  que  \c\zriiáesl  havíl  noticia  de  cal  cósajea  el 

Dirás  v^  c|ue  porqub  sdóastse  a&o  r.54($«  en  qtie  era  Cardc-i 

verija  Iqucriera-  CardcnsH  IXl  odi  I).  Hchciqüe  ,  -seiconvcnií 

Hcatiqúá.  Cerb;esto  lle^  'íax^  ^e  pQt>  lft?cofllibiiiact0n  de  que 

de:  pu¿^ antes  de  mostrar  U  cú  aquel  aiioó  en  d  siguiente^ 

ficción  por,  un  capitulo  tan  i ^47.  sacó  de  Salamanca  dei^ 

onmifieptoV  certificó: el  Nota->  presado  Cardenal  (siendo  Ar-». 

fía  JoscphCarr libo  ^  ,quedice  aoblspo  de  Ehoca  y  ABad  Co- 

1540.  y  en; cosa  <de  mchstÁcr.  mendauxio  de|  'Mona^teclo  de 
b  Ai- 
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'L  .'    "j  '  Cottcifiés  d»  Braga.  aop 

%}coba«¥)  ^  ^  Jua&  Vaseo,  ^  wy  era  Cardenal;  ni  en  el  1 54^* 

n  <)ue  !fi5troye»>  la  juyentoÜ  por  cuya  tiempo  Uegó.á  Ebora 

i¿  ^tqaci  ticyno  y  y  estando  eo  Vasca  ^  y  empezó  k  escribir  la 

Ebora  compuqo  y  fue  aprobada  Historia  de  £spana :  y  si  estur 

Ja  Historia  4c  £srafia  y  c^  en  riera  conoddo  eotonqes  en  AU 

el  aob  «5^50»^^  ae  hallaba;ya  re^  eobaza  ct  ConcUioiaunca  vis«i 

¿onocidk  tm  ^Sepdbeda  en  VaM  tio'anies  y  ahora  tait tíci\  rccl<-. 

Jiuíoiid  de'  brdenc  dd  núestni  btdot  ^  qée  nieoedói  llegar  j^ 

Corte  9  y  con  PtivUe^  pasa  noticia  dei  Cardenal,  y  que 

la  ¡amresion  1  iwtque  nasatto'  éste  diese  mden  para  el  tras* 

iiloz  hasta  el  i  f  5  u  cornos  tx>^  lado  f  no  es  imaginabte  que  no 

docmsta  pórb<;niisnia'i)toa/  Uegps&  jb  nacida  dqtpqoe.eKri}' 

dedicada' en  el  t^5i«.al  misoao  bk  porsumden  y  pues  seliizo' 

Cardenal  D«:  Henriqíie  rde  oh  en  sus  cfo»  ek  ¿esB^briaikn^ 

yo  hecho  resulta  ser  ficción  y  la  copia::  y  cosa  tan  rutda^ 

posterior  la  de  este  Concilio^  sa^  tan  reciente  y  taír  honort« 

y  que  no  se  trasladó  al  libios  fica  á  la  Igksia  de  Braga  (cuyo» 

de  Aia>ba8a  déx>fidm  de  aquí'  AJragobispo  fiíe  el  Caidmal}^  f 

Principe  en  -  él  afio-  de  r  fj6^  Vaseo»  rháó  alU )  na  pódia  me» 

porque  en  este  ^  ó  en  el  sigsiefvs  nós^  de  ptobficaria  Vsseo ,  pues 

K  liego  i  fibora  Vasco  9  y  fue  hnviera  ñdo  tan  famoso  y  tm 

compcmietido  su»  Obra,  ayuda-  apludido   este  halla:^  ,  que 

do  de  iqnanto  el  Cacdenai  le  noise  hablan  deoera  cosacn« 

podo  irntüstrac ,  cD»ba>taná!>ien:  ore  fcMí  hombre»  de^  lenas  ^  to^ 

los  Piadr esí  de  Alcobas»  v  segtm  am  vensesieada  dia jen  materias» 

¿1  mismo  txftáa  y  a&Kliendar  mensíisóbrttaüait^s;  ,MI;  em 

oue  tuvolé»  ^é  fK>é9t  drovdení  posiUe^mei.aquel ,  Cdd&e  m*. 

dcLCaYdeaal uniCodicead^ AW  tmátísiim^dt^ ^icir Mdioe 

cobaza,  de  que  principakmtaiie  sacsdi  Üa  dS^htác  Mden  dc^ 

^ufObúmbí  foirjiíadten  4e  la  GÉv^en»!  v^*  iii^vfefc  jido^  katt 

Qbffá  ryiiqmóxisJtódS  éHai^np  aboíndoiiach^ V^ii^  *  sieádo  ta» 

JBjrJmdneaiar'dri/CoQclUo  swh  ptoeftds^  \fe  «iierrá^  en  e& 

íimcJhií$i§^(^vtibien  piépoí*^  olvido  y  sbi  rarje  ^  ni  oírle 

né/'^comp  qpdmcrc)  Bracareoae  Vlaseo  ,  >«il  otro  Escritor  del 

údclxmSoXfi^'^taBmúiDO^  mnodoantéfc(te^|rha.Yquan« 

lKncdo(»¿pcioc|Ufi]iOü&ítradiH  do9Í  d  Codicelf>  nbel  tcasfai*»^ 

dó^pasféeipBleflPiMCaiMlenl  do    fiíei  oinadéav^r  lofdo^ 

UbnticpikeQleb  j^tldhlqati  hi^tkiei  iaiidrSi¿b(XVi.:et 
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ft  1  o     España  Sagrada.  TrauU^.  Cap.  X. 

ptoeba  que  entonces  se  forjó,  de ;  Braga  X>..  Ft  Agustín  (k 
muertofya  el  Cardenal  Rey  D^  Castro  ios  dos  libros  y  uno^ 
Henrlcpie  ,  'por  lo  que  incau-  qne  entre  otras  cosai:  cootcnia 
tanneníe  le  dio  títkiio  de  Car-  et  Concilio  de  que  hablamcsi 
deoal  el  que  fingió  ha  verse  co^  y  otro  el  \cxpresado  LavmuQr 
p3ado  en*  el  1 540»  convendea-r  do  ( scguo  io :  qual  erro  Ley- 
do  conwffstoív  que  ya  eta«dcL  uort;en  reducir ^esta  &cha  al 
Infinite'  el'  titnto  de  (!ardetialr  1606  )¿  Bues^  Ja  Ceidficac&tti 
y  con  lo  demás  expuesto  ,  qu(  fiíe  dada  en  ¿1 162^^  de  lo  que 
no  se  escribió  aquello  en  el  viá  co  el  1606.  Y  de  esU  y. 
año  1540W  á  que  retrocedió^  «tras-^iaaiasrj^ompíi&ías  en  que 
Max<Ai'K46^(^iwagm2dop3t  a^udayüy  y  apareció  el  C¿n« 
Leyraon^>ippi:(|u¿.  ^eni  tal'  ^^ asU  ^iio .,  xdBsta  ie|  ctedito  que  me- 
iftpuMá^^^  ¿3]  loiúfenciona^j  Mee  i ípuesidíniencltmadoXiy* 
se  Vaseo^  que  entonces  .,  y-  jmuhdó  es  uoo  de  los  escritos 
quatro  anc»  después  icst^íba  tu  fingidos  á  competencia  de  Be- 
Kdftugal  escribiendo  coa iauxi^  roso,  noúmenos  descarado  en  re-> 
lio  deIinisfBóCardeaal;,:y^xié.  ibrir Jas!ro^*  <le  los  ipdmeros 
ios  Padres  d^  !  AIcbláaza\9  ila'  p&bladoÉes'  de  iEspana  f cspc^ 
Obra  en  qactcatójddí^QnürUiot  «¡almetuejdcJPmrtxigai) ,  cotno: 
primero  Bracaoenseijj  y  ;smaÍ0Í  3i  huvieca  sido  algún  NIéra 
otro  posterior  al  presenta.'    ' ;  xie  Noc'y  6  como  si  Mo3rscs 
-  a  3     Otro  titulo    hiftoiialp  tiüviera  tontado  por  asunto  idt 
en  prueba  (deJa^.ficÉioffkfar^stc)  fKMtcKXK:do:aq^d;Réyf)o/x)aq 
Concilio^  esibaUbtse^ionmis^  soor^oriasdorttf.paLkdiara  A£b( 
'ffiO'tiértpay (etiiíaaabiinatiDNt  sitac  ,:j€im  J^  ^oaeza  que 'ladirp 
RO'deBbttb^./iXfa^otsaresdrito^;  Jashcosoís  «k  «hisioriadasi  po^ 
intitufaRla  'i:\Li¿^umh\Y  £Vi^  Gtk^i^^ih  Xiftidos  de /bUe^ 
pelian  4kí  Rey:D.  Rodrigo^.  nafipi.J^i  >q  ^.  o  :í;  ,i;\  -ir. 
aitímo ^  de  Jos  /Qédof  i i^r j^^  lA  %^  n^bxAiA  íCfoiewiútgiáfy 
mando' litUBnfífktfda^qabdMfí  qncBÜl  Si.  Maedoipir^ociadP 
mmoriiinrositmik/akñtítíb^  ita^  uUtuemGycbhaíMmlrdiM 
dé '  'Alcoka^a  ;:  oonití  \  t^xtifiáD  de^jfaqpmiüida^ :  iL)>ikArvfe  wÁ 
Gaspar  :AlbáresiJbotisa4a<€niAf  tmbieibcn  Ccímbqi  (  Uevadcr 
Ccr«|fí¿ácion:  i{vá  dióien: jiicdet  aUí . !fm>£iitq(X  rjPfroüaba^ua 
iUvieaifard  dql*jjttsS)  kldqtt¿  vatícsKlQttriDif»^^ 
q»idr>i6aií.,nDdistaxriBrita¿n  sik  tcninati  tabostásifr  sdAtaqpio^) 
poed:KÍóiaí4;8e&fa:  í^riobhnd  lliipBtblig|l«a:ato  }m  d^a»  dU 
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•  Concilios 
TlaViO  DexHro  y  Compañía, 
por  ventura  basta  stx  testímo- 
üio  para  dar  por  auténticos 
aquellos  ridículos  embustes? 
Una  cosa  es  la  existencia  dd 
escrito  apochrypho  ;  Y  ^tra, 
que  por  existir  ^sd  legitimó^ 
£1  fingido ,  siempre  es  fíingi^ 
do;  véase ,  d  no  se  vea  $  denle 
áluz,  6  guárdenle  en  oculto» 
Tao  apohcr5rpho  es  el  JúIíanPe- 
K¿de  Hig^rff,  cttyaí  edicIoB 
manchó  tis  prólsas ,  como  el 
jTolían  Oriem  de  Ocampo^ 
ntmca  visto.  Ni  Britose  atre- 
vió á  pobUcar  á  su  Laymun- 
do :  y  como  lo  vaciado  en  stt 
Obra  descubre  la  ficción  (scr 
gun  apunta  D*  Nicolás  Anto- 
nio) ,  (a)  no  puede  imaginarse 
legitimo  porcple  alguno  le  vie« 
se»  Con  este  acompañó  Brito 
el  Concilio  de  Braga.  Tal  es  el 
uno  como  el  otro. 

25  Las  Certificaciones  ar^ 
tiba  tefericbs  añaden  ^  que 
después  del  Concilio  estaba  la 
Epístola  de  Aldet>erto  á  Same- 
rio  y  publicada  por  Brito  con 
el  Synodo,  Jifi.  6.  cap.,  a.  y 
en  el  cap.  s^uiente  añade  otras 
dos  del  mismo  Aldeberto  (que 
Ubjcool  Atishefto\  y  dice  esta- 
ban noanuscritas  en  un  libro 
de  Alcobaza  ,  donde  fberoa 


de  Braga.  a  11 

<  trasladadas  de  orden  de(  Rmo, 
General  Meló  por  Fernando 
MoDge  de  la  misma  Casa ,  de 
otro  Códice  perantiquo  y  & 
pene  deleia.  Esta  es  clausula 
kcrínalnia  de  h  propuesta  so- 
ifre  el  CsNTtfenal  0.  Henrlquc, 
iunque  aqui  no  expresaron  «tñD 
pero  recurrieron  á  tiempo  mas 
antiguo ,  pues  Meló  fue  Abad 
de  Alcobaza^  desde  el  1505. 
al  if  I9r  según  Leytaon :  y  el 
hallarse  las  Cartas  con  el  Con^ 
cilio  en  utiaí  misma  Llbrería<i 
por  un  mismo  descubridor  ,  y 
á  un  tiempo  9  manifiesta  ser  to- 
do de  una  misma  Oficina  ín« 
veñudas  las  Cartas  para  apo- 
yo del  Concilio ,  pues  tratan 
de  im  mismo  Pancliracio  de 
Braga  ^  mencionan  á  un  mis* 
mo  S.  Pedro  Ratistense,  y  son 
del  mismo  Arisberto,  6  Alde- 
befto,  que  asistió  al  Concilio^ 
y  dice  remite  sus  Decretos* 
Por  tanto  como  se  hicieron  pa« 
ta  confirmación  reciproca  y  las 
Cartas  del  Concilio,  y  este 
de  las  Cartas;  asi  mutuamen-* 
te  descubren  la  ficción :  por  lo 
q^  convienen  en  lo  apiunadoy 
y  en  la  voz  de  Arzobispo  j  en 
los  nombres  de  otros  dos  Obis- 
pos y  Elipando  y  Pamerio ,  co- 
mo fabricas  de  un  mismo  Ar« 

qui* 


(fi)    Ub^b.  cap,  4« 
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España.Sagrada. 
^ultefto ,  fundadas  la  una  tan 
en  falso  como  la  otra ,  y  ana- 
diendo  tas  Cartas  otros  vicios, 
por  ^r  el  Artiñce  poco  diesr- 
tro. 

%6  Al  DiSKTonp  le  «¿a  el 
ObUpo^rat9tTiIento  ác^vrmth 
.M^ideibiendo^ilamarlelüjo.  A 
Panchracie  le  intitula  caput 
mastrum  ^  lo  oae  es  tan  ageno 
jde  nuestros  Obispos  antiguos, 
icomo  el  titulo  de  ./írzobispo 
en  el  Siglo  \C«.£n  tiempo  de 
las  guerras  entxe  Alanos  y  Sue- 
vos menciona  destruida  ia  Qu- 
dad  de  Coimbra  y  y  pone  otra, 
que  llama  nueva  toUníbriñy 
fundada  por  el  mismo  que  des^ 
tcuyó  la  4intig^^  que  dice 
fue  Ataces ,  Rey  de  los  Ala- 
nos: y  que  estando  muyoctt- 
pado  en  la  obra  de  la  nuom 
Ciudad,  vino  contra  el Her- 
mencrico ,  Rey  de  los  Suevos, 
pero  Ataces  le  venció  ,>pérsl* 
guiendole  hasta  el  I>uefo,<de 
que  intentó  pasar  $  pera  d 
Suevo  pidkS  ia  paz.,  ofrecien- 
do su  ^hija  Cindasofída  en 
mat(ímQmo,,»conlo  quecesa^ 
píxx  Jas  discordias*  Tpdo.  esto 
es  de\un  toís^jo  oclcbEOi,jatt 
voiutitario  como  la,  junta  4e 
Obispos ,  imaginado  para  apor 
yo  de  la  nuwa  Coimbra^  6in 
aindamento  en  Escritor  anti- 
guó,-y  ^contra  la.  que  -vemos. 


en  Idacio ,  que  no  pone  á  los 
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Alanos  en  Lusitania  hasta  d 
ano  ;de  4^1 1  «en  cuyo  ano -en- 
traron alli  por  suerte ,  sin  guer- 
ra con  los  compañeros ,  pues 
pacificamente  repartieron  en- 
tre sí  las  Provincias,  y  los 
Alanos  eran  de  mayor  poder 
que  los  ;SucvM  y  Vándalos, 
como  afirma  Idacio^  lo  que 
hace  desvanecer  la  guerra^ul 
referida  del  Suevo  concia  ^ 
Alanos :  pues  si  estos  podían 
mas  que  los  Suevos  y  Viuida* 
los  ^  no  podemos  admitir  que 
el  Suevo  por  sí  solo  moviese 
guerra  al  Alano.,  mientras  no 
conste  de  testimonie  mas  ur- 
gente que  el  de  Idacio* 

^7  -Demás  de  esto  ios  Ala^ 
O06  no  solo  tenían  la  Lusiu- 
rúa .,  sino  la  Carthaginense, 
como  testifica  el  mismo  Idacio: 
en  cuya  suposición  de  un  Se- 
ñorío tan  grande.,  era  necesa^ 
xio  un  .testiínomo  como  el  de 
aquel  £acritor ,  para  creer  que 
el^Rcydelos  Alanos, siendo 
Señor  de  una  tierra  como  la 
de  Valencia ,  Murcia ,  Toledo, 
Mecida,  EbOra:,  y  Lisboa,  se 
fuese  á  .vivir  ái  Ito,  confines)  de 
óslicía  v^y  pOAecsc  imúy  odr$- 
P9CÍO  4  trasliídaMfn  Mingar  de 
una  pacte  lá  otea  con  distancia 
4c  dos  leguas ,.  siendo  Scñs» 
de  casi  media  España ,  y  taa 
harbaro  como  mostraron -Vai 
inhumaniflades  suyas  }f  ^  ^us 

cora-í 
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c5mpa](iefp$  e»  los  dos\apo5  cfcnota  eriazo  qüt  pretendió 

'que  anduvieron  destruyendo  a  formar  :cl  inventor  entre    el 

competencia  estas  Provincias,  jdoftcllio  y  las  Cartas ,  conao 

desde  el  409^  al  411.  y  según  tan  hermanas  unas  piezas  de 

estas  Epístolas  ^  después  de  tz  otras ,  ordenadas  á  la  memo« 

paz  de  esta  repartición ,  pro?-  ría  antigua  de  S*  Pedro  de  Ra- 

siguieron  combatiéndose  mu^  fes ,  á  b  fuiídac^oh  de  !Co!m« 

tuamente  los   Sucvps  contr4  bra  por  e)^  Rey  Ataces^y  á 

las  Alanos :  lo  que  debió  dé  otras  glorías  de  Braga  j  sin  que 

seranees  del' 41^.  en  que  el  los  Santos ,  ni   las  Ciudades 

Godo  dio  contra  ios  Alanos  y  necesiten  mendigar  invencfó- 

Silingos  I  ( acabando  con  sus  nes  modernas,  para  lustre  de  stis 

^eynos  en  el  419.)  y  tan  córn  antlguechides  :  porque  desctt* 

jto  espacio  de  tiempo  en  paz^  bíerta  la  ficción  moderna  ^  sí 

se  oixme  al  ocio  de  ñmdar  convierte  efi  desaire  y  ebnfo* 

Ciudades  uoa  gente ,  que  scUo  síon  la  gloria  Imaginada*  * . 
pensaba  en  destruirlas. 

7    2Z    poodees  m^  clara  la  §•    |II. 

lo  qae  añade  el.  buen  Obrspo  n^K^tt^  .    .JjT t^,umiL^   ««• 

'despacio  ¿s  apBas  9  ^  blasón  :  2^'  Hasta  aquí  hemos  fo«- 

^  la  Oudad  de  Cbimbrá ,  dx«  ,cadó  soIaitent¿  U  Historia  de 

riendo  que  el  Rey  Ataces  pin-  U  (ÁíBlicacW  y  libros  en  que 

tó  en  la  Torre  un^  muger  coh  apareció  el  iConcilid  en  Aleo* 

QQ  Leonrojo  junto  i  ella, y  l>aza  después  de  mas  de  mil 

un  Dragón  verde  ,  Insignias  dentó  y  ochenta  años  en  que 

suyas  y  del  Suegiro  Hermene**  se  dice  congregado  ^  sin  que 

tico*  Añade  el  buen  Obispo,  Braga  huvlese  tenido  noticia 

*pc  la  muger  de  Ataccs  era  antes  de  Brito  de  tal  Cóndilo 

inuy  buena  christlana ,  y  muy  celebrado  en  su  casa*  Aquí  se 

klevota  de  S.  Pedro  de  Rates,  apunta  otro  argumento  seme* 

(siendo  asi  que  esta  no  vivía  jante  ^  esto  es  ^  tomado  por 

en  Bragí  ^  ni  en  su  Proyocia,  principios  extrínsecos  como  los 

sino  cpría  Emerltense,  á  qiáen  precedentes ,  pero  también  ur- 

tocaba  Colmbra J ,  y  Codo  cstQ  gente :  pues  aunque  hoy  sote- 
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mos  publicar  documentos  no 
conocidos  en  el  público  ,  no 
suelen  estar  desconocidos  en 
la  parte  interesada  ,  ó  en  otra 
que  no  lo  sea  :  manifestando 
por  otra  parte  un  tal  carafter 
de  antigüedad ,  que  no  puede 
ser  desconocido  de  los  do£tos, 
y  tal  vez  de  los  que  no  lo  son. 
En  el  caso  presente  es  preciso 
suponer  que  Braga  no  tuvo  en 
su  Archivo  tal  Concilio  ,  ni 
noticia  «de  que  le  huvies,e  en 
Portugal.,  hasta  el  tiempo  dé 
Brito/ pues  esto  prueba  la  His- 
toria referida  ,  y  que. aun  hoy 
no  tiene  mas  cuieUaSiCapías  re- 
initidas  A¿ . Alcobaza*  :Sí  hu- 
vicra  'hávidd  tal  GwicUfer  éh 
realídiid  .te  .debia  haKer  >cmo^ 
ddo  la  Iglesia  donde  .sécele^ 
bró  ^^óialgunavOtraile'las  mu- 
fhas  iEpispopaIcs  ,,LCiiyos,  Pre- 
hdos  ixoncurrícjón  ^especial- 
mente quinde,  la  Epístíira -de 
Arísbcutp  de  Porto  dice  j^üé 
este  sacó  .traslado ,  y  qüc  re- 
mitía copia  á'SaíTietio  Arce- 
diano, de  Braga.  No  haviendo 
pues  noticia  en  esta  Iglesia  de 
tal  CóncUlp  ,  debe,  repütarise 
como  los  dantos  iritroducídos 
por  el  fíngl.do  DexVro ,  ^qiie 
decía  ser  proprios  de  una  Qür 
dad  ios  que  Jamás  hayian  sidi 
oídos  como  tales  egí,  q1  murida. 
Asi  sucede^ 'aqirr,  pües'nadi^ 
cp..el  munTO   oyó  ^cpiejante 


Trat.XV.Cap.X. 

«Concilio ,  ni  Braga ,  ni  Aleo- 
baza  le  i;onocieroo  antes  de 
Brlto ,  siendo  asi  que  Braga 

manejó  bien  su  Archivo  en 
el  gran  pleyto  que  movió  con- 
tra Compostela  sobre  Sufraga- 
neos,  400.  años  antes  de  Bri- 
to ;  y  Alcoba  za  tampoco  co- 
noció Concilio ,  ni  Epístolas 
quando  escribió  Vaseo ,  como 
se  ha  prevenido. 

30  La  especie  mencionada 
¡del  pleyto  se  concluyó  en  tiem- 
po del  Papa  Inocencio  IIL  y 
es  muy.digno.de  notar  que  las 
Iglesias  litigantes  menciona- 
ron Concilios  no  impresos, 
(pues  ^.entonces  todo  era  Ms.) 
alegando  *al  Emerítense,  y  al 
de  Luga,  que  no  fueron  pu- 
blicados hasta  Jos  días  de  Bri- 
,to  por  Loaysa ,  pero  las  Igle- 
sias los  teriian  en  sus  Códices. 
TT  sin  embargo  Je  la  gr^ri  df^ 
lígencía  que  los  Arzobispos 
pusieron  en  reconocer  docu^ 
mentos,  jamás  oyeron  tal  Sy- 
nodo,  el  qual  para  Ja  parte  dc 
Braga  huViera  sido  decisivo^ 
pues  mostraba. haverla  perte- 
necido at^es  de  la  etitr  ad^  de 
los  Áíánós  fa;^  ^iglesias  'del ;.i^ 
tlgío.^^  'cosa  que'  ,pór "ningün 
otro  documento  de  la.antigue- 
dadiesuítaj' sino  por  éste  :  y 
aunque  Leytaph  se  atrevió. a 
escribir  que  aunque  erBraca- 
rCiisc  le  coaoci¿seí.no  le  hb- 
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Cmilhsíde:Brag¿l.  ^  íij 
viera  alegado ,  por  rraser  i  su ,  havia  fingido  todavía*  De  esto; 
éi?or  ;  se  alucinó  mucho  en  volvéremos^  hablar  mas  ade- 
cuó sin  disculpa ;  porque  este,  lante  en  el  num.  3^. 
Arzobispo^  pretendía  tos  Obis-,       3 1    Ya  que  no  concedemos 
pados  sitos  debajo  del;  Duero:  al'  mencton^do  Autor  que  no 
y  el  Concilio  prwente.ie  losi  fiívorccicsc está  pieza  el  intenr- 
4á  expresamíepte>  nombrandov  to  dcBtag^.Cp^^^^^^^^^^^^^ 
^  Coitnbra  y  Emimov  Lamegpri^'  mt> )  concedamos,  i  otros  que. 
y  ^gitanía  ,  tpdos  quatro  sitol  por  la  dotñínaciorr  de  los  Mo« 
ea   el^  cerritorla  priptendida».'.  ros  y  desamparo  prolongada 
Puc?  sí  Lcy^taorr  cowce.  qppj  tfe la  Iglesia :,fuese.C3h.desgra^ 
¿tc^cs  lí  pi^peRO  49J  J^rac*n  cra<te;jcstó  CDnciPo^Lqueí  ni, 
m2sey£Óm>  ^ atrevo á  decir^:  alli y  ni.etA  otra  Cat&edi?at ,. b 
<pic  no  es  á  su  f«VQr  el  Q^nci^  Mooaáxrria  de  España  persea- 
lio  que  leda  lo  que  prerende?  vertóe  noticia  ^  sfnaen  Aíto^ 
Si  no  conoce  e(  Intento ;  enté^  baza  en  loi  dias  d$  Br ito.  Aña- 
xcsc  primero  ;>^  y  hable  des-  dase  títe  infiírninio  á  «roS|: 
pues.  Vea  la  sentencia  cfeí  Pí^t  del.tíempa^  de  la  4e»dja)íy. 
pa  ,  C<I^  ^39?^P^^ '^  ^(^  délos M(A9SwQ^edireníO&deL 
Apéndice  IL .  d?í  Tomo  I  V#>  tiempo  de  los  Sut vos  ^  i  aiyJL 
y  ltallará\  que  todo  el  blanca  entrada  ser  reduct^  este  Coníi- 
de  Braga  ; es  buscar   pruebas  lio?  Sin  dada  la  cercanía  del 
de  per teneiperle  los  Obispado^ .  sucesor  ^  la  paz  que  luego  con*^ . 
jqne  este  QoticUia  señala  corpa  siguió:  h;  Provincb,  (  apuntadát 
suyos^  AÁí  verá  qpe  ale^etr  emilás.Efiíscoliasf  dfe  Arbbcrto)? 
su  £1  vor  .al  CpfícUío  11^  Braca-^'  y  ia  majgnicud  del.  negocio  >  en^ 
rpnse  ,  por  aplicar  á  sa  Metro-  que  se  atravesaba  el  calco  de 
poli  las  Sqif^  bajo  el .  Dueror .  S.  Pedro  de  Rates  r  y  la  con<« 
Estas  las  expresa  también  el  fesion  de  la  F¿  contra  los  Aria- 
tiríaiera  acpii  fingido  "  ^P^i^  nos  y  Gentiles ,  no  podían  me- 
cómo  se  atreve  fx^cir,  que  noí  deiobligar  k  Braga  !^  y  á 
fio  eiai fiívorde  Braigael  Or  los  Comprovbicíalés  i  la  con* 
taric  «Bique  estuviera  conocí*  servacíon  dé  un  Concilio  can 
dol  £1  que  cita  al  segundo,  reciente ,  tan  glorioso ,  tan  me- 
mc/oralc^íaalprioieroyque  moraUe  ,  para  la  Metrópoli, 
W  ravofcce  mas  par  laan^d»**  por  las  Sedes  de  su  Diócesis; 
cioD  del  tiempo r pero  na  Id  paralas  Iglesias,  por  la  antl^ 
iizo. porque  entonces  no  se  guedad  de  sos  Sedes 5  para  la. 

:  O4  ^- 
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Rcligíóft,  y  páralos  Santos, 
por  la  profesión  de  F¿  ^  allí 
Incluida ,  y  culto  de  las  Reli- 
quias* Piacs  tan  4ejos  estuvie- 
ron tos  Obispos  del  tiempo  de 
los  Suevos  en  perpetuar  semc**' 
Jante^docuínen^o ,  que  pot  los^ 
legítimos  ^saibemos  que  no  te 
conocietón* 

92    Asi  consta  por  los  Co- 
(dices  Gorhicos ,  que  dáb.titaló: 
de  Concilio  L  y  IL  Bracarto* 
sc^  UófiíMcle  Lucrecio^  y  San 
Martin  ¿  lo  que  supone  &SAc\xí 
d  de  Panchraclo.  Lo  mismo' 
c?onvcnce  el  Códice  de  los  Ca- 
ñones antiguos  de  España ,  en 
£^fo  Capkuki  6v.  (6  en  et^« 
4e  la  Coleccibn'meuídoháife-en 
d  Tomo  Ví%  pag.  ^254.  yes 
frimer  Concilio  Bracarense  d 
¿c  Lucrecio,  Pero  io  que  mas 
es^  d  Concilio  IL  de  Sao  Mar- 
tin dá  en  ^  texto  d<xi¿ulo  éc 
primeo  a4«  de  Luaeqo :  Cum^ 
primum  4n  Ecctesiú  Bruea-^, 
rensi  Episvoporum  Conctíium^ 
....ín  primo  Hlo  Concilio^  Y  si 
en  el  segundo  ConciUo.se  men* 
clona  el  primero  <  que  ski  dtí* 
da  es  q1  de  Luorecio^iqueasts-  ' 
tió  S.  düárdn  xomo  Daiiiien!*'í 
st.)rs:prüebaquc  nó  coriocfcM-' 
ron  d  de  Panchrado :  pues 
cpmo  arguye   Inocencio   III; 
(»um«;  9.)  \9ecímáuk  'Brbcn^\ 
rénse  Comiiium  non  préfír^^ 
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st  prima.  Si'ííl  de  Lucrccfó  \t 
graduaron  de  primero  ^  bien 
daro  es  y  que  no  conocieron 
el  que  en  Akóbaza  apareció 
cM  titulo  dt  primum  Concia 
Küm  Bracarense  sukjírckie^ 
piscopó  Pancbratio  :  pues  en 
tal  suposidoo  era  «gundo  d 
de  Lucrecio ,  y  tercero  el  de 
S.  Martín.  Constando  pues  que 
graduaron  de  L  al  de  Lucrecio^ 
no  se  puede  decir  que  conocie-^ 
r<dn  ai  que  %  dice  primero  suh 
Fúnehtatio :  y  estalo  confir- 
man los  Códices  que  regulan 
Concilio  UL  Bracarense  á  la 
Colecdon  de  Omones  de  S. 
Martin ,  y  quarto  al  posterior 
del  Reynado  de  Vamba :  pues 
en  ello  dedaran  3e^ndo  y 
primero  Bracarense  á  los  dos 
^ue  antes  de  Brlto  fueron  co^ 
tiocldos  con  tal  numero. 

33    Esto  se  tota  ya  con' 
principios  intrínsecos,  h  mi^ 
púgnsí  la  primera  palabra  del 
Instrumento:  PtSmum Concia 
Sium  Bracarense^  La  ^gunda, 
suh  jírchiepiscopo  PancAra^ 
tio ,  qüedá  yd  propuesta  -  co-- 
lÉó  inditliaí;  de  fáítz  de  ^édO-^ 
dad  ¿n^Btitíí  /-''f  ^tóserinv^n-^ 
d¿rP  ttiédérná'd  ^Instrumentos' 
pnésen  ninguno  del  tiemípoil 
que  este  se  reduce,  hay  tal 
voxV  ^í  ^o^  efi  docütnemos 
áé  Bspafña  líASta    désf^C^  d¿: 
d^^s  S^los*  La  tercdra  pálabrái^^ 
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Frima  Sedis ,  es  otro  indicio 
de  fíccion:  pues  antes  de  la 
entrada  de  los  Suevos  no  fue 
Braga  Metrópoli,  h  primera 
Sede  permanente 5  y  esto,  b 
algo  mas ,  es  lo  ^etendido  por 
•  d  fingidor  del  CdncHip;  Que' 
en  Galicia  no  huvo  Metrópoli 
estaUe ,  b  propria  de  una  Igle* 
sa,  antes  -dd  Papa  S.  León, 
queda  ya  mostrado  aqui  9  y  en 
d  Tomo  IV.  manifestándose 
por  etloyCflt  el  formador  no* 
«upo  d  -estado  antiguo ,  y  que 
habló  según  lo  que  fue  muy' 
posterior  -al  tiempo  con  que 
preteníifó  dar  canas  á  sa  es^ 
crita 

34  Esto  lo  hizo  aun  mas 
patente  en  los  Obispos  que 
aplico  2ila  Metrópoli  deftra- 

fa  :  pues  la  dio  Sillas  bajo  el 
^uero  ^   Coimbra ,  Egitania, 
Bmlmo  ,  y  Lamegot  las  qiia« 
les ,  sí  e)(istian  entonces  ,  no 
pertenecían  á  firaga  ,  sino  i 
Merida ,  por  estar  fuera  de 
Galicia ,  en  Lusitattia  ^  como 
eonvéncc  d  límite  de  una  y 
^ra  Ptovincia,  qujk  los  Ro- 
íganos ^arbn  eYi'  el  'Duero  i  y 
íK)  tuVo  aiiéraifcióñ  hasta  que 
atiscnta^íos  '  los^  Vahdalos  di: 
Esi>aña  fueron  los  Suevos  au- 
mentando conquistas   dentro 


de  Braga.  417 

de  Lúsitanla.  Esto  no  fue  en 
tiempo  del  Concillo  de  Pan- 
chracio  ,  que  se  reduce  al  del 
Imperio  Romano  ,  quando  to- 
davía no  havian  entrado  los 
Barbaros  ¿n  Braga ,  y  solo 
aríienazaba  la  invasión  s  según 
lo  qual  duraban  los  límites 
antiguos :  y  consiguientemen- 
te repugna ,  que  anees  dd  do- 
minio de  los  Suevos  penene- 
ciesen  á  Galicia  los  Obispa* 
dos  que  huvíese  tiajo  d  Due- 
ro ^  porque  estos  fijamente 
eran  de  Ijusitania.  Consta  pues- 
la  ignorancia  del  que  inreis- 
tó  d  Concilio:  pues  hacién- 
dole anterior  al  dominio  de 
los  Suevos  en  Portugal ,  co- 
locó en  ¿I  los  Obispados ,  que 
cotoiices  no  pertenecían  i  Ga- 
licia ,  tíi  tocaron  á  Braga  en 
<nucho  tiempo  después. 
3^    £s  tari  la  fuerza' de  es- 

'  «e  argumento  ,  qué  sin  querer 
la  confesó  Leytaon,  quando 
(¿y  dljo^  que  el  Arzobispo  de 
Braga  no  degó  este  Concillo 
en  el  pleyto  contra  el  de 
Meiida ,  por  quanto  los  Obis-^ , 
padbs\  tejó  el  Duero ,  eran  en 

;  aqód  tiempo  cíe  la  Metrópoli 
Epíeritense,  conforme  á  la  di- 
visión de  Constantino,  que  du- 
raba  j  y  sería  un   testimonio 

COfh' 


(•)    Eskíáfagí^i^S. 
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contra  producentem.  No  pue- 
de llegar  á  mas  la  alucinación! 
Lo  que  el  Bracarense  ha  vía  de 
alegar,  era  el  Concilio  de  que  se 
habla ,  no  la  división  de  Cons* 
tantino ,  de  que  no  se  acuer-^ 
da  la  objeción  de  alli  propues* 
ta«  El  Concilio^  si  fe  huvicra: 
conocido,  era  totahnenteá  sa 
favor ,  porque  dá  á  Braga  las  ^ 
Iglesias  que  pretende.  Pues  có- 
mo ha  de  ser  contra  producen^^ 
/e«?  No  quiero  fatigarte.  Co- 
noció Leytaon,  que  en  tiem-  , 
po  de  este  imaginado  Conci- 
llo no   pertenecían  S  Braga 
Iglesias  bajo  el  Duero  j  y  lo 
que  havia  de  convencerle  pára^ 
U  ficción  de  lo  imaginado,  le 
alucinó  para  soistenerer Con- 
cilio con  spíucíoneí  opuesus  i  . 
la   intención  de  la  causá^asl 
del  Bracarense  en  el  pfcytdcort , 
el  de  Merida[ ,  coma  del  mis- 
mo Áotot  en  defepder  el  ¡Sy- . 
nodo.  Pruébase  esto  por  sii 
confesión ,  de  que  aí  tlempor 
del  Concilio  duraba  lá  divi- 
sión de  Constantino  f  en  que 
Q>imhra  ^  Idana  ^  Lamcgo  ^  y 
¡Viseo  ^  se  dieron  por  siinraga-  . 
neas  4  M!erida«  Pues  cómo  lo 
han  de  ser  aun  mismo  tiempo 
de  Braga?  Luego  es  falso  el 
instrimiento  en  que  entonces 
se  apliquen  á  ésta  Iglesia :  pues 
lo  contrario  concedes  «í3L.  SA.\ 
fuerza  por  la  división  de  Cons-* 
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tantino:  y  asi,  el  que  co  tlempA 
de  arreglarse  las  Metrópolis, 
por  ella  d¿  á  Braga  las  Iglesias 
de  Merída ,  no  sabe  lo  "que  di- 
ce ,^  y  dice  una  cosa  falsa.  Esto 
sucedió    al  inventor  de  esti; 
pieza  :  pue^  reduciéndola  al, 
tiempo  en  que  eratj  de  Aterí-; 
da  las  Iglesias  bajo  el  Duero, 
las  aplicó  i  Braga;  cosa  que. 
Obispos  de  aquel  tiempo  na> 
podían  hacer :  y  asi,  es  mi^da, 
por  quien  no  estuvo  instruido 
del  estado  anterior  i  los  Sue*' 
vos* 

36'    La  dívíston  menciona- 
da de  Constantino ,  ya  digi- 
mos  en  el  Tomo  quarto  lo  que, 
tiene  de  falso,  y  de  verdade- 
ro* No  ía  necesitamos    para^ 
prueba  de  que  antes  de  los 
Suevos  se  limitaba  Galicia  por 
el  iDuero :  pues  todo  lo  de  alli 
at>ajV   pertenecía   i  Merída^ 
cqmGr  queda  probado  en  va-p 
rías  jpartes  ,  y  la  coiívencea 
los  Concilios  de  Merida  y  de 
Braga  9  tenidos  después  de  re- 
ducirse las  Provincias  al  esta- 
do, Mtiguo  contra  la  altera^  . 
cion  causada  por  lasconquU^. 
tas  de  los  Suevo^  en  Lusitaniai 
hasta   cuyo  tiempo  no   pasó; 
Gralicia  del  Duero  abajo  ,  y; 
aun  entonces  do  havia  todas 
las  Sedes  que  supone  el  Cofi- 
cUío^.SÍno  solQ.dcspufiS-dcjsct- 
Catholicos  los  Suevo$^«  quan- 

do 
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*     **    '    Concilios  dé  Braga.  4ii) 

'do  cstablccteren  algunas  nuc-^  expresa.:  QuJamalum  hocjam 

vamcnte ,  como  se  deja  vdicho.  est  super  capita  nostra\  yO-^ 

A  este  tiempo  rairó.cLquefor*  Wl  VOS  ADVOCARE^  lo 

jó  esta  pieza.  Vio. Qucíragatei-  qne  sin  excepción,  ni  duda, 

nia  quatro  Iglesias  Iwjp^lüue-  apela  sobre  los  relatados,  Lcyr 

iro  desdc.el  Ponüficadb^  ^an  taon  quiere  contraerió.á  solos 

MartiriBracarehst  Jíasta  el  Rey  IqS  Galléeos :  pero,  es  solo  por-í- 

Keccíyi0tho  5  y  crcyendp  que  que    qíííere  \   convencido  de 

siempre  havtia  .sido  asi  desde  que  los  Lusitanos  no  tocaban 

antes  de  la  entrada  de  losJSue*  entonce^  al  Bracarensé :  y  es^ 

vos,, convocó  á  .Concilio  cerqá  tp  publica  la  ficción  del  Con¿ 

del  ano .41  o.'  i  QbtspiQs^que.np  cilio  :  pues  de  los  nueve  Obis^ 

havia  !bajb  el  Duero!,  y  Jos  pos  solo'  tres  constüñ  en  Cjali^ 

que  ya  %exístian  no  tenian  ^de*  »cia ,.' jr  los  '<;incó  crárt  cierta-^- 

pcndencia.del  Bracarcnsc^  jpor  metjtc    Lusitanos.  Diciéndose 

ser  MetKÓpólitiino ,  y  si  yc'a-  todos  convocados  ,   por   sus 

suahnente^ío  ibera  por  .mas  aiv-  JDombres  y  'sedes  ,  que  tooti- 

.tiguo  ,aicr.dcbia,cQiivaca¿  i  los  vo  piiede  naver  para  Hmitarfo 

2 fue  sólo  Jteconocian :al  Gefe  á  solos  tres?  Que,  ^lo estos 

e  Lusitánií,  qnáles.eran  ett-  pejrteneclan.  ji  Braga  ?   Es» 

tonces  los.  establecidos  tojo  el  prueba  íajgnorancia  delqúc 

Duero  ,  conu)  xot\fies2»  Xey-  '  fingió^  el  cSneilio :  pero  do 

taon  y  y  deben  vconfesar^qu^rj-  xjue  Ja  mayor  parte  de  los  ¿on^ 

tos  sepan  .'qú^- éste  ório 'fiíe  'lí-  xtirrentes.fao  fuese  cortvócada: 

mlte'iüníUalde  WPtAvB  .«spcciiafmente  cjü'ándo  el  ttí- 

Queda  pues  convencida  'lá  fi^-  "f  rumtrfto  dice  ,  que  los  allf  re- 

cien  px>r  ia'ígñorancia  del  que  féridós  fueron  llamados.  Ya  ssh 

en  tiempo  ;(k  los  límites  Ro-  bemosque  uno  ü  otro  Obispo 

•manos jpusbcjc'bajp  d?l  Btacsí-  ha  concurrido  á  Concilios  fue- 

rcbse  !á'  Obispós'qué^  ^o  pp*-  >á  desu'Províneia  iasiíalmen-- 

"(Üin^j^noar  aldé^Mérídá,  -te  ,  .rtoi^  háilársie  desterrada, 

¿Prifuhdícníítt  '  'tíem^tí'^'*  coh  'ó,  i»cnj^iadó  éti  el-  lugar  del 

Vítjiijp'oX,7^.ai*ribüyendpá|,m2fe  : Sy nodo.  Pero   ló   expresaban 

antiguo  fo  del  mas  mpfdérnó.  asi  (como  vemos  en  el'segun- 

37     La  convocación  dé  tx>-  dó  de  Toledo)  ,  y  quando  no 

iíos  cohftá  por  fel  tt^to| ,  *  que  ( como  en  é!  Tarraconense)  no 

'^pucs'ye  nonptbrár^^úpo  por  se  refiere  su  nombre  éntffc  los 

mp^  los  Obis]pói ''asistentes,  convotados.  Aqui  se  nombran 
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ft  20  España  Sagrada. 
uno  por  uno  sin  excepción ;  y 
no  es  uno ,  ü  dos  los  araste* 
ros  f  sino  cinco  Lusitanos  (que 
es  la  mayor  parte  fuera  del 
Bracarense) ;  y  aunque  el  de  la 
Iglesia  destruida  (según  refie- 
re el  CoocUio)  pudiese  con* 
currir  casualmente  ^  no  puede 
afumarse  esto  de  la  mayor 
parte:  y  asi  debe  atribuirse 
todo  á  ignorancia  del  inven- 
tor y  que  como  en  tiempo  de 
Jos  Suevos  vio  á  Braga  con  ja- 
risdiccion  bajo  el  Duero ,  cre- 
yó haver  sucedido  lo  mismo 
antes  de  entrar  en  Lusitania* 
.  38  Este  argumento  és  taqi 
¿convincente,  que  parece /sor 
bra  todo  Ip  demás  9  puespro- 
^^de  por  principio  intrínseco 
4ÍcX  snHmo  texto  del  Concilio, 
que  expresad  los  Qbispos  de 
Cbimbra  ,  Egitania  ^  Nlerida, 
En^inio,  y  X^qiego  (todps  d? 
Xusit^nía  )  convoceos  por  d 
£rac2^rense  (^voiiii  ws  adp¿^ 
care)?n  que  inicuyc  tantos  vi- 
cios y  como  palabras  :  pues 
pone  coexistentes  las  Sedes  de 
Coimbra^  y  Eminio  ^  que  no 
fueron- jnas  que  una:  añade  á 
Egitania  ,  que  no  havia  en 
tiempo  de  los  Romanos.  Lo 
mismo  sucede  en  Lamego: 
pues  si  existieran  tantas  Sedes 
en  el  4x0.  no  huvlera  lugar 
para  las  que  nuevamente  em* 
:  pezaron  en  tiempo  de  S.  Mar-» 


Traf.  LV.  Cap.  X. 

tin  Bracarense,  segutt  lalS»- 
critura  del  Concilio  Ljicenscv 
las  quales  nunca  pasaron  de 
aquel  numero  bajo  del  Duero^ 
ni  aun  llegaron  en  el  mayer 
auge  de  los  Suevos ,  en  qac 
solo  fueron  quatro  ,  y  aqoi 
deben  suponerse  cincos  aña- 
diendo á  las  quatro  de  Cbím* 
bra  I  Eminio ,  Eeiuma,  y  La- 
mego,  la  de  Visco ,  que  el 
AjLitor  np  expreso  ^sigpificaiH 
do  que  vacaba ,  pero  no  exclu- 
yendo su  existencia ,  por  no 
tener  menos  fundamento  pa^ 
ra  suponerla  que  i  Egitania 
y  Lamego*  A  este  numero  de 
cinco  Sejdes  bajo  el.Ducro^ 
no  llegó  Braga  aun  dpspues 
de  las  cQnq[uistas  de  los  Sucy 
vos ,  en  qíie  fue  preciso  esta- 
blecer algunas  nuevas^  Pecó 
pues^eLfíngjujioi;  en  la  libera* 
iidad  de  tantos  Óbjspados  añ« 
tes  ,de  la  ^rada  de  los  Bar- 

Ibaro^.  P^^^  \^^  z^"^""*'^  ^ 
Braga  (  pues  yunque  los  hu- 

yiera,  pertenecían  á.  MerVda^ 
como  es  indubitable  y  seguo 
la  jurisdicción  de  las  Provin- 
cias). Pecó  en  introducir  en- 
tre los  convocados  al  Emerí- 
tense  5  que  nunca  fue  de  la  ju- 
risdicción de  Gsdicia^y  ora  Mer 
tropolitano* 

39  Ya  aquí  se  trasfiM! 
uno  de  ios  motivos  deinvefh» 
tar  el  Concilio  ;  pues  BtUo 

apun-> 
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afSUttfa ,  qtie  el  de  Merida  iría 
á  'Braga  ,  obedeciendo  á  sn 
Obispo  como  á  Primado  ,  á 
quien  todos  ios  Metropolita* 
nos  deben  sujetarse.  Brandaon 
q¿so,  taoibien  probar  su  prl* 
macia  por  media  de  .este  Con* 
ciüo :  y  asi  padece ,  que  ti  -in» 
/rentor  Le  fraguó  con  Obta  mi* 
fa  'demás  de  Ja  ordenada  á  S» 
Pedro  de  Rates:  y  no  parece 
causa  biea  fundada  la  que  ape* 
la  á  documentos  fingidos.  £1 
frésente  si  introdujo  coovoca-^ 
do  por:  el  Bracarense  al  de  'Me* 
rida.,  añadió  este  vicio  mas  á 
k>s  expuestos::  pues  eniel>tiem' 
po  de  que  habla  j  oo  huvo 
l^rímado  én  España.  Si  no  iue 
4Nmvocado ,  adstiendo  alli«xa-' 
sualmente  ,  es  muy  4mpeKl« 
nentc  este  instrumento  («ta 
prueba  de  primacía :  y  asi,  oor 

3^alquiera  parte  que  se  mire, 
^be    parecer  oikü.  La  con-' 
vocación  es  nula  por^ita  de 
amoridad.  La  asistencia  casual 
(reducida  alli  á  destrucción  de 
la  Iglesia  de  Merida)  es  fie- 
eion  .mal    imaginada  /  psies 
Metida  .perseveró  .con  ]?rela- 
do  después  Ñde  4a  entrada  de 
¡os  Barbaros^  como  convence 
ti  coetáneo  Idacio.  Y. aunque 
huviese   oadecido  la  Qudad 
grave  daño ,  no  era  su  Obis- 
po sujeto  ai   Bracarense:  por 
tanto  no  podia  este  mandar 


de  Braga.  aai    : 

(conx)  mandó) ,  que  se  fuesen 
todos  loi  Obispos ,  y  solo  que- 
dase el  de  Merida  :  porque 
este  no  eta  de  su  jurisdicción^ 
y  se  podía  petirar  dónde  y 
cuándo  mejor  ¡k  pareciese. 
A&idió  pues  otra' vkia^l  in« 
ventor  9  en  suponer  alde  Bra« 
ga  dando  ordenes  ií  los  Obis* 
pos  bajo  el  Ihiero  ,  expre-* 
sando  .al  de  Merida ,  sobre 
quien  ibo  tenia  ninguna  .po- 
testad. 

40  Yo  acó  que  si  Brito 
huviera  prevenido  este  incon*» 
veniente  j  huviera  corregido 
en  el  fin  del  .G>ncilio.(  donde 
dice  :  SoJtís  remaneat  fraier 
nosUr  Voñtamius  propierdes^ 
tru&ionem  ma  Ec^lesia  Em'i^ 
ritensis)  la  voz  de  Emeriten^ 
sis  en  Eminiensis  ;  pues  en 
este  Prelado  no  desdecía  tanto, 
que  el  de  Brafia  dispusiese,  co^ 
mo:en'eÍ  de  Merida  :  y  á  este 
de  Eminio  con  nombre  de  Pon* 
taoMo  "fiívorecia  el  titulo  y 
nombre  ,  expresados  en  el 
exordio  y  firmas;  de  suene 
que  con  una  sola  corrección 
(amorizadaen  las  dos  dausu'- 
las  citadas  )  evitaba  el  gran 
desorden  que  supuso  en  la$ 
siete  nuitacioncs  (y  debieron 
cerinas:)  con  que  al  ñn  del  li« 
bro  deshizo  lo  que  imprimió 
en  la  Obra.  Pero  vaciló  tanto, 
que  no  supo  en  que  asegurar* 

se. 
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se  9  y  escogió   fínalmente  ip 
peor  ,  resolviendo  qua  Poritch' 
mió  (k  Merida  fue  el  niaoda* 
do  quedar  en  Braga  :  especie 

?ue  unapoco  noto  Leycaon: 
{uanda  recurrió  i  que  ios  Im^ 
sítanos  no  f ueim  xmtykkzáof^ 
pues  de  Obispo  que  nores*de 
la  jurisdicción  de  Btaea  no 
puede  disponer  ^  Prelado,  ni 
mandar  que  se  quede  alíi ,  si« 
no  solo  de  los  que  llamó  con 
autoridad :  y  ast  este  debe  sor 
ponetse  contra  TucytMti ,  con- 
vocado (como  lo  dice  el  texto) 
arguyendo  de  aquí  el  vicio  de 
dar  al  Bracarense  jurisdiccioi> 
bajo  el  Duero« 

41  Confírmase  la  jurísdio^ 
Clon  que  sobre  el  de  Merida 
supuso  mal  el  inveoítor :  pues 
haviendo  resuelto  el  Braca-^ 
rense ,  que  todos  volviesen  á 
sus  Iglesias  ,  menos  el  Emerl- 
tcnse ,  y  diciendo  esté  que  no 
podia  quedarse  alli ,  sino  ir  á 
confortar  sus  ovejas  5  respon- 
dió el  de  Braga ,  que  le  pare- 
cía buena  resolución ,  y  que 
aprobaba  la  ida  :  prqfeSlum 
ñpprobo  y  declarando  en  esto 
su  autoridad  ^  como  que  el  de 
Merida  no  podía  irse ,  ni  es- 
tarse y  sin  aprobación  del  Bra- 
carense. De  paso,  puede  no- 
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urse;  tamMcri  la  elegancia  1í« 
tina  del  inventor  ,  que  en  lu- 
gar de  prcfeGUonem  (de  profi^ 
ciscar)  puso  prp/eStum:  (de 
proficio  )  pues  el  primero  no 
tiene  verbal,  profedhís^  sino 
frofe&h^  y  stAo  goza  de  prú^ 
feSüs  participio*  Eñ  esta:  linea 
manisfestó  el  estilo ,  asi  del 
Concilio,  como  de  las  Epístolas 
adjuntas,  que  no  era  del  tiempo 
de  los  Romanos ;  usando  ter^ 
minos  no  pradicados  en  aquel 
tiempo  y  ni  latinos  :  In  fant 
S.  Mariai  Idolatne:  reía^ 
iorium  mittat  (voz  de  que  ni 
Dufresne ,  ni  los  Padres  de  S* 
Mauro  ,  pudieron  encontrar 
semejante  en  toda  la  baja  Ja* 
tinidad  ,  por  no  havdrla,  sien« 
do  idiotismo  Portugués  )  y 
otros  que  ya  se  le  han  opues- 
to por  algunos  y  asi  del  latin^ 
como  de  textos  sagrados  ,  que 
en  la  entrada  del  Sklo  V¿ 
nó  andaban  por  ]&pana  coóí 
aqtfóllos  términos*  Para  nues- 
tro asunto  basta  lo  apdotado 
por  concepto  historial :  y  por- 
qué temo  molestar  9  si  xne 
alargo  en  materia  que  parece 
ya  convencida  y  apuntaremos 
brevemente  otros  títulos  que 
publican  la  ficcloo  del  Instru- 
mentó. 
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?T  . '-     :  ;  CbncÜiói  de  Br^a^ ;-  .  ^.  . I     ^13 

S»  UltiflÉi. ;  qoe.icf  ac'Iarrb¡na$.V  V'  es- 

to no  por;  Galicia  ^  sino  en 
Zús  Oiispoi  I  y  4I  ie»to  iil    la  TarracooCTse  ¡(á  quien  }4foIa 

Concilio  nmesttan  no  jít  í    pusá  por  ezempdo'Ordsio.)  poc 

J^gitimtU'i  '    .  íH.    9^r  aquóUa  Provlhda  4a  IEron7 

;,/:         ^  .  ;     íl  tij   tcfdTi  yíaihtalJt:no!lnuticibíi 

^1  JuQS  nombres!  4lenb<M  asienta  poiihaTOiJósidfSsaiQyQM 
iros  Prelados  enri»  ^ntradíi;  do  Ine^  Postumo rCiid  im 
del  Siglo  V.  no  han  qocdadoj  Dbí.  iñ  áfiserlcanftíam  vertía 
p&ípd^¿lM  ^.CQ  mbanfooctuar  iuru  Bo^nmsu:  do'miúantgs 
vnlg^cs  y^nb  in  algunoirpoKt  h^rtfs  jéMpuMl^  cofaKÍ'  jsefiecé 
Go  man^dosi  »Pokr  jcam»^  ^  Orosii^^ii^;;  y  ^ya.  nfitamosias 
qué  nó  xstiwtí  ^tdrado  ikl^  xBbmox^anGFrsbdia  PolioaetL 
estado  :^nfSgao  «calosas  3iasi  d  Tomovprecedente  hablfindd: 
visibles  ^  láeoós  3o  )>odr¡a  ^s*^  4c Ja  vQz'^dcWtígefcrtis  (ty.  t 
t^r}!cnlo  ¡mas  .sesccrodido  tLy/  r4}  1  Petotislo^UsDoia  mifm^ 
asi  impQs6  ^  los.  Obü^ios  iosc  Bragaii^os-^ctto  ar^oTftiladc^ 
Doail>res :  que '  se  le  aoto^ren^i  Piti)fiKm>;4^  quei  co.  ei  aiad)  d« 
sin  coboiíer  algunos^que  exis-,  .400^  estaba  irocifeD  consaf^adbei 
tiaa.  Este  arrojo  Umerarki  le  y  p6có  idespnesiie  sucedió, 
publicó  en  dar.nombveÍi/  Pi%-  Sslcünia^  que  preüdia^lUbon 
lados>  qin?  «upiíávia.^  xísipióielí  teistadifióiicstb  es  ^laijbtioqaqBflf 
4e  Bnfihtv  ^  rl  de  £ghahsa ^^jtb  4^ ICancUlof jseditt:^^  aJui^/iH 
de  Potip^ítl/devNumdbdag  y^  brdnjcte  \¥bitíshn(cifi^u($^^  vok 
^1  Po!rtutt9cr>de7hau^isó  c<^!  pocrioUniitodiidtrjsc  tat»!.lo^ 
Ja  vófc  deiilídeber^or,\6  Atis-t.  dos  4eg¡tímos  Prelados  refexit« 
béctor ; (según ^  Brlio) iK) .  oi^a  áoi :.  piwpqlie  Ját  Cafit!a¿tde  4^í- 
CQiJEspanaiankes^eciriientraiiáL  too(Bi8»íareo^¿  flatoWoUigí» 
de)Jo&Sad)ar(iS)i  sifMsnttdhri  mitoiciyaQcjqHWCgQlBisfofb^^'é^ 
ddk'rpot  elldi'f:  ytestq  noi<0^\:\  BttR^Ul  txenifio  peilferefOrad» 
ifQpenk)  di Gafí¿tft).^  siiKhdiWw^  dei^s  Barbiii¿si^foim>  Hré^ 
ptiesdcésteConcilio t- pocotife,  dicha::  <y  ]QOOsigi^Íe|^(eoi€nce 
aquella -prlrntra  entcada  iuea  es  nombre,  ^imAgíiiario*  el  de 
turdutent^ ^  :sít\  h^celí  «batuino?  BanduaoídflQQicacdol  iüla4k  i^ 
•^iv  en 

(«)    Lib.  7.  cap.  aa.  {b)  Vf^tiViV'^  *»2l  (V»   Hs?  ,?)«'?     {:. 
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en  que  no  puedo  colocarse  síi^  Numancia ,  donde  se  hace  ^t« 

no  el  do  Balconlo;^  imariedu^  sible  la  ñcdoá ,  pues  como  es* 

to  SDcésor  de  Paterno.  cribió    Vasco  {b)  :  Episcopus 

44    Lo  mismo  se  conven*  Numántinús  numquam  fiiii. 

ce  póc  el  Obispo  de  Merida^  Estas  cosas  ctxno  wn  de  lie* 

3ue  el  Ms.  llama  Gehsh  ^y  cfao  ,  deben  ser  persuadidas 

cito  en  las  coneceiones  Pm«:  con  hechos  por  los  que  intcn* 

iamia:  y  ni  una ,  nlocro  nom^  ten  introducif  las  i  pws  alrqae 

bre  {Mieden  colocarse  en  los  afirmadle  pertenecen  las  prne^* 

Fastos  de*  aquella  Iglesia  t  ctI  bas.  Dennos  docomentó  legitl-^ 

qne  al  tiempo  de  la  entradas  mo  de  qoe  huvo  Obispado  liu^ 

de  iosr  Baxbarost  ano  .de  409^^  mantbo  ,<  y  se  leiiasa<  justiclaw^^ 

presidia  Qregorío^  consagracto  Nosotros  alegamos  CondlioS' 

cerca  del'  403*.  esto  es ,  amtes  anttgiKis  de  ta  Betica , dcTo^* 

del ^409.   como  convence  lá  ledo,  de  Tarragona «  y  Gali- 

Cirta  de  Sin  Inocencio ,  nunu  da ,  en  que  dcSic  d  año  joo^ 

y.  qtic  se  hallará^  en  et  Tomo  y  después  dz  una  y  dos  StgIos>^ 

¡vL  (iiJ'Pcroícomo  estr |)recio^'  suenan  ticufos'de  Obispados  en 

ssQ'  cbutooiento  iW|andabsr  pu-^  España  con  abund»cía ,  y  peo 

btioado en  tiempodeficito  y  no.  siguen mascoplósos  desde  que 

leóoooció  ¿I  inremor  dd  Sy-j  se  hicieron  Cathoücos  los  Go- 

nodd:  y  asi^puso  otra  nomv  dos*  Venga  unoeá  cpie  cons* 

brcv  decide  se  desvió  mas  Brl?  tfed  Numaminb^  antes  b  en 

ta  ^^pues  dfracé  su^  Obra*:  dósj^»  tbdo^  et  tiempo  de  las  Godos, 

de:  Gc^sio*  y  y  dc^  PbntamBof  en  que»  íaeroti  moyi  ftieqaentes 

y  falta  ei  leRÍihiM>  de GrcgOH  losSynodos,  Vehga  «n  ídacío^ 

no/  '    í    '>!.   .  .  ...  u  otro  semejante  Escritor  ñdc* 

-  4^    Sylva  Leal  discurre  ín-  digno.  Pera  sí  no  hay  C6ncl- 

dJyldoál»iettié  ^sobre  te' Se*:  Ha;  Esahbtí,  ét4bcument6  loo 

des  V  cny<»»  ;PWspo^i«oint)í^ái  g^mto^  ¿nvré  los  -  révdkdcf oá^ 

estetktncOioíi  tntnniaxtahdatpéí  antiguos  f  <on  qué  autocldÜ? 

algunas  no ocxlsttwtJTert  aqlieb  podremos  etigirle3>líi  consta,' 

útmpo^  j  'por  tanto  ?on  fin-L  tá  el  isitio  de  Numancia:  luntO; 

gidos-  los  tiombrés ,  como  las  ai  nacimiento  delrrDtiero  per^ 

Úii^^tjk  inftsientcañáiesüi  déi  teaceiad^  Bpagá  ,:iánQ(pe  le  im«' 

víe- 
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.V.  .^/^  .  XSoMíoi  de  Braga.  '   '\:\     4>5 

vVn:  pe^ne  anees  de  ta  enr  Sacvos¡  y  y.  Co<I<^  .  x 

■ctaAa  dcr  tos  Suevos  era  aquel  . .  47    £1  hecho-e^  >.  que.  lokt 

«ñátovio  de  la  l^ovinda  Ctr-^  do  es«o  m  ir^nto-  loodecqa^ 

«h^g^nense  en  conÜB  de  Tar-  mente ;  después  die  publicada 

l^Miá ,  y  deipn^  dd  sa  ma»  la  P4)ra .  de  Floijan  ■.  de  Pcam* 

yor áotáUÁoir^  tayiecba-4  ks  pá.; aÜ;qttal{Oa)  ^-sopiíso  Ojbisi 

ÓTaoeos.-,  4^(  cafin.  len  .medio:  {É>s  antiguos  m  Qittvf, ,  juti-i 

-    45  >aNii<ilñiKÍ  aqni  -dcdé,  taé23Íyo»liItio[.foe  Ñum^^iciii 

.qae  -i^iunaiicür  fue  lacaasA  yaenkló  por  Obispó  Ciartay-< 

porqpe  ¿n  b  antiguo  nb  pne»  cano  i  S.  Prudencio.  Con  este 

•éca''adnuti(seukBií^iaaodas^  ftriodaia^tD'iútrQdujo. el  inven* 

<á.sk^;jqpé  1» nombrada  «s*  tbr.  <tel>  Cooctlk»  áii  P$dr0| 

aiivd.  idotorrá  &»ia.  ^ZanoRf  Obiqpo  ^t'Nuoiandla  >  siqidij 

•em^lezd  á-nombüarse  Nndian>^  ]o',fino.ttan;imag(ii«c|o  «soTQQ 

tía  despiKs  delbs^oros,  sU  loocrot^ty  l9seg»ndp^if)as;qt]0 

•que  haya-  notid» .  autentica  de  Ja  prioMCO :  pues  yunque  Mo- 

«al nofabife ant^  del %lo no^  fales  (¿)  confesó,  que >má$ 

«o  ,'ien^ciijp'd  fín ,  ib  «nbada  vioinombcac  .«1  S*  Pr^id^io 

dd  ^indBnce^  i»  •  hluTB^sko*  Ganayt»iO  4)a$  <fae.  en  Qc*^-; 

pait.tíLKep.Di  Alfonsonfd  JVÍa^  pá  i  IiuItíq  AiA<^apocry%  dA 

ao  V'CiiTtlcdlandose'los  Enla*'  SbPhidenÉut^que  fombcan  i 

dos'^.'ZaiDOOpues ,  y  Numk>tii>  Ite  de  Garray^  maldecidos  pm; 

ooís  1^  por -la^persoalsiim  da.  que  el  jSanto  ^  y  q>^  <lcs4e  enton-r 

ctoviaoD'  los  d^  aqiid  iieqi»  oes  se'  déspdtlló  e]  lup^Ct  Perq 

Sitdcl<|a&-hiCiñdad:se  IlainDi  tQdótreatQ^rtftttn  conjunto  dQ 

arnaadr,'  cómo  d%iaos!ct|i  f¡ha\»^fi9iiSwm  de  tiempos, 

el  Tomo  precedente.  Pero  ñl  y.  de  .Santos ,  sin  que  por  ello 

d  Goncftfo  de -que  hablamos  fiesulte  Obispado  Garray  taño, 

ma  d  noiiibre  de.Zamora',-  hl  b  Nnmantino  ^ .  »po  el  de  Ta- 

d-^^.^nmancla  je  la  ptúeide  fattNUb  -    .  '  •  . 
afrf^par.di  aquel itinimft.  <Y       48  rOtni:  ^mpjante faquir 


fibetaiaaéútiseJeomit  yooadoo  es  '  preciso  wpoñ<^ 

ceda'  ^  no  se  puede  aaKMrl*>  en  la  Vida  del  Abad  S»  Yiíto- 

tac  S¿de  en  e|  S^  ¿(uiiito^  rias»  de.An^oq  ^  donde   un 

|d¡.!xa  todo  d-tJcmpo  dc;  lot  disípalo  4pirSafMP»;  llamado 
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i  ftlf     España  Si^raSa.  Trát.  ly.  Cap.  X- 

tiupbronymtyy'sé  dice  Obispo  que  fia j»  Iwenflrrrit  caoafi; 
Zamorense  (toH  cate  rionnfeirc),  !:  495  tSi  le^jcaiuaicflias  ^qi« 
y  ei  precisó  sopótier  aervata^  tro'^dbratnaf^lamátcciavseh»- 
porque  Qn  «lempo  delo6iGo*  liarán  ao  meaMes  cxiraátcais! 
dos  (de  que  allí  se  hatdá>i}ó  pnescn  ló.^Wfiittnaldf^^ 
liavia  efr£$t>aña^Obispailo.2at  ao  cuida  mas  queéitlfAlyscc- 
frio^nsé'y  tii  tial<nofiíbTe^dif  «Horade? iaiii'cinUipl^^cfiQtn 
Zam&ra  nntr4diú3do  (tespoos  /íxbin  ff'úc  h/idplttfía  ^  con- 
de Tos  Qddós)  4  ^y  así  délxLsiH  fcnc :  ios   Gdntiicnsr.  dc^fajoa^ 
ponerse  "y^ro  en  vittod^siiso  {xna  ia  qtnI;no<¿a¥Ía  frred- 
dd  escrivlbme)  'de  algaaa  Gdñ  0on  f  .poi^'ii»:je9ia¿  Ünficiona?^ 
péÁü^sic^i  dih  t)«e  4^  Amordt  ^b  EbpaAa  en  ti  lieisgta  Axia^ 
á^élüa  V{|«  Ittcatóió -^  ppE iía^  «r)attt;¿$ . ú^  ft  ¿aosoi  ide  \m 
V&]<^fsc¥Ífié^'fM^y  lejosidd^ieml  Goda¿v  niidoteioar .  loso^d» 
|>óPde  lo^'Gttdoi  \  :qQando  yá  ios  .despeas wde  Jiai/srlos  'des^ 
los  Arabes-iiavfan  Introducido  terrado  OfluistaátiiiO'  y^Theo* 
ei  nombre  de  Zamora ;9  y  I>.  ^iosio.JEo  ió  qaeaidtate.Pro^ 
Alfonso  ftlé'iaiíatriacimnoblc^  Viuda  jCbI  ^n  eLIbegot  Jí^fcc^ . 
cido  con  Mlf^ráíObíl  n;  ote  el  itial  deCriáciliona^  tSo«^  (jfdB 
único  Violo  de  f)^^u£ila¡vidai  ciOblapO'.dciliitiIsaiafaSng^ 
como  defd&fili%mo«ir  sü  ti€im4  ¿ntedisocdcl  4iie  la'^dberiw» 
po:  pero^  ei  el  masJiotable  baal  tióaBipoxii'<|uevse>{>oM 
por  ahora ,  i  cauca,  dcxofrdcér  este  CoudMo^  i^ia  «egiudo 
tin   tirulo  dc^  CHM^spádoe  con  níquel  ¡errar  ^iqu6ldcspiks'jal» 
tion4)re  qué^  oalie  liaí'imagfaa^  'jméf).  Eliézaños  »tc8  i^htow! 
do  en  ¿1  fi^ifrpófqiK^le^Jupotiet  popr^drConcüia  pianicva  tidé 
hi  eri  dbs'  slgtbs  ^despmei.  Esto  Toledo  \  qué  lo  •  mas  dE  la 
bastalla  ^  para  ícoovencef'  \  sin  FtQ(?Íricia    era   Piistíllai^Btau 
otrb  ^tindo '  /  ia  'nóvodnrd^'del  Treinta  despiies^iaMári^  xhs 
Concilio :  pues  ni  con  nmmbM  iáisiiifislIaimsfV^camo]i6aa&fd» 
Át:^vkm^éfíí^TA^^én  ¿If^e  i6  Aqna/lTótU^.  rfiraxsqp(qpi 
ZaíüQHí  ^¿deqTMifiittVHPtt  hp^faeteedehánieíatla  As^cm 
S^  ^i¿  ^ti^fe  'e<lrte()l¿  eft  pb'»tti:qob:5q  ptmeoeste  (ib» 
la'entr;i(id^  deP8|gI</ V;*^(lftá^  áilóufiacA^fic  ;:'cootntca  mjl 
g^ñ^-^iie  '%h^' V>  Ahd^iiolb  aftual  ifOits&^¿ve8b<ttnKadu9 
"ajando  á  yerros  de  Ama-  y  solamente  cuidan  de  prcser- 
ITümujlj'  ^  ^  de  Auter es  mal  yaiiMai^antgaJt  no  íaeafgtd^? 
informados  5  y»ié«tg;q>gtt»bri¿wT  la  dhcfatina  3Btfla»aáSa;a^- 
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ba  vulnerada  con  el  desorden  ^qub  nopbdía'hs&Iér  sentado, 
tfcf>Tb^^Ptí«!(te                qü<?>  '^urreííft  ^  vt>5i&  ,^  :ciiic  haB<$  en 
taniptó>^  4^^  ttttt'^cdltkín  los  ios  ConcIHós  referidos  por  d 
Médicos  en^  su  junta  ?  Ni  una  Óbi^ptf  IX  'Pclayo  del  Siglo 
^^riz  soe^  sóbrenlas  enfer*  (KII.)y  dijo  que  agí  podrían»  co^ 
«edaddb  uOimlés^^^oéyvklL  ^i  4^utv tiempo <y  deiia  fnó^ 
-Ü  ^cíinagítArt^i  nadj(  j^to  ^  'dispone  de  la^  Reliquiant 
•^píadeiccrfe    '     -     •     '''-i  -iiae  cadíliftKvItthidésfc^íoim 
^    50Í     Al  pántb  <jue  cxéóí-  -jpodiese  |'  y  entfase'  rdacioa 
imdgacotv  á  ios  Ariahos  ¿  Ido^  del  sftio  en  cue  lás  'escondían^ 
/latras  >  enlpézaroír  I  hablar  «db  <para  ^  que  nd  se  ol vidaseri  d^ 
rlak>Jld^üIa¿!V^r¿$^c!Ialn1etl(e  -€ltkmpolPerd^bi9oe»GrasK 
-de  $.fFetfr0)i!fe  Blaces:  y  esto  ^Se  ^onse«vá  laí  itt»iukiaí  th 
•(juntó  conMos  vicios  rísicrl-  aaiquelloí  dScí  Obispados  (fci*- 
^)  descube  lá  ihtencíof»  del  ^os  dfez  Prelados  aslstierofft) 
formador  y  que  considerando  mas  'qjdé  eh  otros  ?  Si  asi  fuera, 
la  escasez  <l6monumefitos  aní-  -yztt/ñiiitíó^ motivó- paraJUí  en- 
Jlga09  i'-qulso  vebdemos-  tmp  OMptfon ,'  dfcieOdoi^  'que^icstcís^ 
fotítiay  aot^uo  i,  ^oA^t  c¿-  ^  flo^  otros  y$c ' junt^rd^  pam 
-presioDí/deri  Rattstimse  f  discl^  %(r  ál  '-Concilio*  Pero  a6adi6 
^iilo  deSamiagó ,  enviado  po*  el  Obiipo  de  Coimbra ,  qute 
el  Apóstol  ,6  dejado- (pue^  el  'mtjót  le  parecía  qué  todos  sfc 
Ms.  dice  iwi^,  Btito  rf/w/iil)  íftiesen  á  síus  Iglesias  ^y  qiie 
ijr  expresada  pot'ttCoiWHIó,  ^«tíidiisaíi<teiyonfórbr  losTiá- 
fí&'  va!ro¿  AposfoKcov  sino  ^^k^ypufek  estb^era  loma&cott^- 
.^^^ird/'T/i^rjr^i^^^/M^.^He-  -gMiemé^ó  aquella  n€cesrd:acl, 
.idiaya'estai)iéncion(qtie  era  tonio  resolvieron»  aprobando 
tuno^dc  tos  ñnes  principales  del  el  conse^aon  en  aquel  cuya 
íAutorJdítolvló  loeKt> el  Con-  Igteíia  sé^  ctímaba  desitüidái, 
-«Itt^  (porque  ya  dejaba  á'  Bra-  pofc  do  *  qilerer  *  condescender 
<^  hecha'  MetropoH ,  6  PrJ-  ^cttiel  Metropolllant) ,  que  te 
mada  de  Galicia  y  lUi^tánla)  ^iliahdabÉ  c^tidár  alli,  por  es- 

L autorizada  la  memoria  del  tar^ arruinada  su  Iglesia? y  ^1 

tistense  con  un  Concilio  del  d^  ^  qUe  IHa  á  ;confoi^iir  sus 

tiempo  4c  los  Romanos).  Íl  -oVefas,  pues  no  Iwvlá  recifet- 

mbdó  con  que  le  dbolm  ftte  tfo  rf  cdrgo  t&m&  hohor ,  sí- 

'^ didenob ^  que  ¿I  Obispo  de  '«o ¿orno cai^gá,  Aftaba»T4le  to- 

'Orfmhrar  so    levahtó  ^  (como  /dbs^)  y  ¿l^p6«dl¿'niüy  Weh: 

Pa  .   ^^  ^'»   pe- 
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128     Bspañ4^4§í^  7H(»^il¡r.  Cap.  X. 

pero  elinVcMOr  4«)  GwieU^  r          i)        r:  -I     ,'    /    ' 

DO  proceiilÁjcomo  <1  ^poes  si  «Slí  ifttfvaf « J^(f|^«^tln  C«H 

tiene  oveja*  á  quicMs  «opfor-  eiih  enü  Si^  V^ 

tar ,  cóitoo  tmcitdve  al  Ge&  < 

iotinttndote  <)i«e,se  ^ede  <ea  .51    Elt>tln£ii^4e  tedoi 

Braga  por  no 4eoer  Iglesia?  fia  .CoociüosMdcXhUda  4iáoc  to- 

acaso  «tta  las  p$ere«bs ,  6  es  41$  dohatse  desdo  d^Mdlo  dd  ^ 

aluias  ?.$ltt  duda:  «jí  la  congre-  ^  V.  esto  « ,  desdef  d  Iímif. 

Scion  de  escás :  y  havitfádo*  tificado-de  Si  León :  pua<óa 

i  <(coiiiDconñesa  el  Obls|>o)  motivo  de  hayer  .descubleno 

iiw  dice  bleúi  <\  Metropolitano  Santo  Torlbio  la  inficcdon  coa 

««prec»a|lt>  <nie  su.  Igk«i«  )<a-  -411er: 4o»  PiisclUaiíIstas  teñlati 

«aba  dflstfwída.  Viui  dáoste  -nMnchad»  ia  .Proyioda  v  e»" 

«áttta  .^eontta  ocia»  y  ambas  criHó  al  SanioiBontlfiócf  )r 

areuyen  al  inventor  ,  <fae  tea»  ctte  ileterralnó  qací .  so  oongre- 

■10  una  tela  nal  teeída »  na  ^ase  un  'Synodo  general* ,  6  i 

cragceso  de  ?adres.Mii  aoiec-  Jo  inenos  ,  en  caso  de  haver 

jáos  >sol>re  ilo. ^ue.  Q^hiainoentc  caigan  estorbo ,  no  de;;een  de 

oecesilaha  4I  dogina  <: .^iiiu»  -jmitiinse  los  Obispos  de  GaU- 

<Can«oe»  contra ,  I9  ^oe  «o  ^se  -da ; .  pai»  proveer.  qiia«ü>  an- 

-fMadedai  otros  de,lo-<}tie:ni  al»-  ees  el  remiedio  itiaas  heridas 

«es ,  lú  después  tooiatoo  poc  ;tan  morules :  GalUcia  salttm 

«Minto,  oipipo  fíie  4a  loraa90Íim  .in  tatum  coaveniamt  Sacerio- 

4e.£va<,  d  Oiluyift,  y.jk  ley  ^<dr«.£l  Synodo^eactalsc  coi>- 

Jada  á  Moyses ,  <0Q  ^a  «f pecle  (gregp « ^conoarrl^ndo  Jos  Pre^ 

délas  Reli(|uias4  y.elfv/^K^  ^idoMc l«ftquatr<» Provincias, 

.  fio  de  las  espeluncas  donde  las  Tariacónetíse  >  Carthaginenar, 

escondiesen:  i^eaplania-eoto-  Xiintania.»  yBeiAca<-f  peroao 

doo«-as>:qsas>^^  4Jiíer«nitiit-  pudiapn  «pnciíürir,^  ¿i  los 

che  que  derfr  ^  $ylva  toi^ iy  (JiaUíigí»»  (afcaso  ^for  las  gioes- 

'parece  no,cs*ie«e«»>íí  uoferi»-  -iaí[  dfe.k»  jS^évWs') ,  :?«&  4las 

.lasvfpr  t>a*tár.te  «(^ftHAdP  ,A{9:4^iítól  GootíiUo  L  Bicaca- 

ipara  el  -flo^cepto  ..que  pfr.dfjbjc  ifgnsc  .«eferen  )que  loft:Qblsp« 

yfornutr.  jobee  tísx»  pie^a.  $l^fiBÍp  1  de  lasí^uatro  Provincias  reofl" 

•í¥>iwdebfriser'eí?j|»í<ja;de^jtes  laicj^.ai  de  Braga-Acornó  Me- 

-Co^eo»9rte»  d9)CoB^iljofc,  <^  9tft¡>p*í**ao  qoe  ya^a  dc<3^ 

.JoojOídolití'ííWrft' las,  dftjJfJayÁo  iHc»).!*-  legla  de  I3  <ft.aW«fa 

í)eítgroiiiMfBíip«bJl'Piti?r?Wte»  (^j]^"^»***^i***'»  y  ^É'^^ 
y- compañía.      '        j  'i  Ca- 
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Concilios 

Capitulo»  tenido»  por  necesa^ 
rios :  lo  que  prueban  que  no 
asíscleroo  al  Synodo  los  Ga^ 
Ifesos  ,  y  que  e&divamente 
k  huvo  tenido  de  orden  de  8. 
Leoo. 

5  2  Pero  si  acaso  los  de  Ga* 
¡kü  celebraron  Concilio  9  no 
están  cierto.  Sábese  que  el  P»- 
pa  te  iaúmó :  y  Agutrre  dice 
que  dio  el  orden  á  Bakonio, 
como  Metropolitano  ,  akgatv- 
do  Ja  mención  que  de  éi  nace 
Lucrecio  en  d  Concilio  L  co- 
mo se  y¿  en  sus  notas  num.  1 6. 
Pero  ni  el  Concilio  L  ni  la 
Cajta  de  S»  León  dicen  tal  co« 
sa:  aqnel  solo  refiere  que  los 
Otíspos  de  hs  qoatro  Prorin* 
dos  enviaron  su  resolución  1 
Balomio,  Obispo  de  Bra^ 
éste  9  muy  kps  de  -intimar  á 
Bakooto  ^e  congregase  d 
Synodó  ^  no  k  nombra  9  y  da 
la  cfMmsiDn^  otros  tres.Obis^ 
•pos.  No  es  pues  verdad  i  que 
d  Papa :  Concilium  Episco^ 
forum  in  Gailéetía  cogendum 
iméktH  Baicoñia:  antes  es  de 
emanar^  que  ni  k  toma  en 
boca  y  comonildacb^  ni  San- 
co Tocibioi  acaso  por  serlo 
nltÍEDo  deGilidasuDiocesiSi 
y  no  tiaUarse  tan  infidonada. 
Para  los  Obiqpos  de  las  quatro 
Provincias  era  d  mas  immedia- 
tftdfracarease ,  y  Prelado  d 
asaod^:  porloqueacn- 


de  Braga^  sap 

dieron  á  cí  con  su  expedientó. 
S^  León  no  le  nombró  ,  y  dio 
la  comisión  de  junttBv  el  Con- 
cilio á  Santo  Torlbi<>  con  Ida* 
ciof  y  Ceponio :  Qfiibu^  con^ 
gregandh  ffatres  nostri  Ida- 
tius&  Ceponkis  imminehuní^ 
aonjunSa  eum  en  instantía 
tua  >  tiu  ul$.  Santo  Toribio 
nombró  también  en  su  Carta 
á  Ida¿io  y  Ceponio  solamente* 
La  solicitud  y  aelo  de  estos 
Prebdos  es  bien  notoria  ,.  no 
solo  poj:  la  recomendación  d^ 
Pontiñce  en  so  Epístola  93. 
{  I  f .  en  Qúesnel )  sino  por 
otrasr  Pera  si  llegó  á  efeéio  la 
junta  9  no  perseveran  A^las: 
ni  consta  con  certeza  si  solo 
fue  convocado  5  y  que  en  rea- 
Udadi  aunque  tuviese  princi? 
pió  y  no  lograse  buen  fin.  Algo 
de  esto  denota  el  mismo  Idacio^ 
«qpundo  en  91  Chronicon  habla 
cíe  la  Carta  de  S^Leon  dir^ida 
á  Santo  Toribio ,  y  dice  sobre 
el  año  447»  Disputatio  píena 
dirigitur^  qu0  ab  aliquibus 
GaliéBcis  Episcepis  suMolo 
prohanur  •  arbitrio*  Este  enga^ 
/laxa  arbitrio  {sukdoh)  coa 
<pie  algunos  recibieron  la  Carr 
ta  9  denota ,  que  eo  efedo  se 
les  intimó  (y  no  sin  juntarse, 
oomo  el  Papa  mandaba )» 
pero  lo  üiiz  no  indica  buen 
«íxito. 
53    £n  dCodcUiQLBnH 

Pa  f*- 
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a  3  o     EspaSa  Sagrada.  Trat.  IV.  Cap.  X. 
cátense  parece'  ^  denota  Sy-  de  en  la  edición  de  Surio ,  co- 
nodo  efcftivoxie  Galicía.quaa-  mo  se  ve  largamente  declara- 
do dice  su  Obispo^  que  San  ^o  en  Ja  Disertación  sobre  el 
León  dír'^ió  sus  letras  ad  *Sr-  Oincilio  xefcrido.  Y  no  coDS- 
nodum   GaUida.  Pero    esto'  tando lugar  detemunado ,  solo 
muestra  Concillo  que  dehia  podemos    recurrir   probabJe- 
Jünur^  ,  no  ya  congreodo:  mente  á  Bra^,  que  por  en- 
puis  la  misma  Carta  del  Papa  tonces  empezó  á  gozar  el  ño- 
solo  habla  intimando  la  junta,  «ot  de  Metrópoli  permanente, 
no  suponiéndola ;  y  en  ^la  se  por  la  antigüedad  ác  Balconio. 
debía  poner  delante  Ja  doftri-  JEste  .procuraría  congregar  los    ^ 
na  del  Santo, ^ue  como  tan  Obispos. para  intimar  lo  de- 
^ublímé  Dctofitor  cTesvanecia  las  cretado  por  los  Obispos  de  bs 
pestilentes  dodrlnas  ,  rcdu-  guarro  Provincias ,  y  es  muy, 
ciendólasá  1 7. capítulos,  in-  .«creíble  que  los  llamase  á  su 
titulados  por  Idacídj[  en  las  pa-  Iglesia.  Pero  tenada  de  esto 
labras   alegadas  ^  ^  uüsputatio  perseveran  Aftas  ^  ni  parece 
plena  j  porque  allt^  disuel-  ^e  laslwvoisDmethodo  con-        j 
ven  pieaariamenteios  errores,  biliar  ^  pues  cti  tal  .caso  iittvíc«       j 
Pero  ^estd  fue  Ío  no  t>ien  reci*  ran  contado  sdbre  aquel  Coq«       j 
bidd 'por  algmu»  Obispos  de  xilio  los  Obispos   Gallegos,       í 
Galicia^  y  ^nslgdlentemente  ^uc  en  d  Siglo  ^guíente  pu- 
ia  junu  <iue  «erttonces  huvo  ^eron  numcriO.á  los  Synodos        ] 
para* ello.,  »nd  ifogrd  jrf  cfe€c^  jde  Braga ,  y  fqaconalfíiel  j>rl^        i 
iíeseado^yica'sotpor  tanto  Mo  ^en  ^  jácdaxzxáo   con   elío^        ' 
iiay  mas  memoria  de ielliu  que  ná  conocieron  otro  prcco-       \ 
i    54    Pero  en 'qu^  lugar  se  dente,  como  argüimos  en  la       ! 
tuvo  tal  qüal  fuesen  Digo  que  Disertación  imn^iata  contra 
no  Jo -se.,  por  ríd  liallár  docu^  t\  intitulado  PníMrt^  Sráem^ 
mentó ^c^rb;;como'qu«d2ty^  rwnse.y^vib  Paittfl|ia(:1oc  pacs 
explicado  en  v¿l  Tomo  se»d^  «5t¿  Idesdé  siüítcnte  des^aboc^ 
domié^Vitnos  «carecer  Ulc^.ftíff-  <|u&pu807en^aimero::^peré  do        ; 
daiti¿nto  tos  -que  recutícn  al  ;»si;i0;éxpuesboíldél  tfcmiK)  de 
Müriicíjpid  íde  Celenis  5  pues  -S.  I;eon.;  que  en  lo  alegado  de 
quándb  le  nombra  el  Concilio  ddaclp  oüíeitnpnoíiiavcr  surti- 
h  4Á  Toledo  i  rio  denota  itígaf  ^a  t^i^tcyyy^  fen  -  lo  cittspédññb 
de  Synodo ,  sino  del  sitio  ^en  £bfiáJráni¿ysc3ieduce  i^lattoi- 
tfaC'  £ae  Obispé  d  que  prece-  texia  ige^ffetuajia  cen>4:l  Br»- 
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,        Concilios  iU  Braga.         '        23:1 
carense  T.  esto  es  ^.á  la  regía  de;   que,  formasen    Concilio.  Lo 
Fe  y  XVni.  anath¿niasdct)[UÍ-o  mtsttia  sucedió  después  del  te- 
rnera de  Toledo^  Lo  mismo-    nido  pot  los  Obispos  de  las 
expresan  lál[  A^l^deli  '|;oleda-f'  qic^ra  (restantes  ^  Pr^oviftciaj: 
no  :  que  en  el  ti(uía  de  la  tp-    pues  aunque  el  Bracanénse  in- 
gla  refieren  havet  sícfo  conr-  *  timaría  la  regla  de  Fe  que  le 
paesta  por  los  Tarraconenses^    dir^íeron y  tampoco. hay  otras 
Orchaginíenses  y  Lusitanos  /y    AfStas:;  z  -  f  edwriendose  tíidct  i 
-Beticos:  y  que.  I^vfcndbse  a>á-  áaí.ddtestacíotr  tfea  Ibs  .^ores, 
-«egad0 de  orden  del  Paj>a &   <S)^a  Jalregls  que  erüste  ,  y 
*Leon ,  iCi enviárotf val  0^sp<r   Iz^C^itáácl  Pap2r¿  Perb^  conib 
tle  Galicia  Balcotiío^  Lo  prl^    üotodos^  convinierotr  por  cam- 
inero fije  en  ell  aSa  de  400.  La    tonces  en  Iq  principal  r  ua  fi^r* 
^  .segunda^  despoescfef  447.  p^^   imaroa  Aftai  ComíUiare&  r^ y 
-»  niuy-cccc»isín.¿|ue  encsta    parece  sucedió  ahora  eni, Ga- 
sea necesario  admitir  :1o  que    liqia  la  que,  antier  en  .Tofcdo ' 
comonniénte  ^ctibenf  fos^  AiH  ,  cerca'  det   añoí  js^..  etú  qbc 
torer^obre  la  confusidfi  V  de-    empezó    uil  GoftioMa  contra 
'sorden,  ó  vicia  de  las^  Aftas    los  PriscUknüstas  ^  deqóc  no 
4el  Oáicilib  i.,  de    Toledo^    se  hicíeroa. Aftas ,  m  pnso^Ai 
-pnes-ya^ queda  alli  expuesto  su  .nroidro  ^  por  haverse  disucj*. 

sentido  lej^imoL  ^ .tó  sib  ¡ri  :«fefta  dcseaáo:^  co- 

.55-.Í  Ten^nes  pues  y  que  imocxpmiaBos  en  su  ll:^rí^y 
sin  aadwrgp  de  haver  intima-  .oímitantot  parece  sucedió- en 
da  S^Le^  un  Concilio  á  los  Galicii  en  tiempo  de  S.Leoo: 
Obispos  de  Galicia ,  y  aunque  por  la  que  el  primer  Conci- 
lle conTOcada  t  y  se  hicieron  lío  de^^ta  Prí^vincfa  es  el  que 
pomares^  Jas .  letras  ^  Fonti-  persevera  coa  titiila^  del  L  de 
fice>  oóhay ^ m huva Aftas    Brágf  y  y» él s^ffíkMc.  ;  i> 
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«3  4     Bspaña  Sagrada»  TraU  IV.  Cap,  Xt 
CAPITULO  XL 

COTüCíLlO    t    BR^^ACARENSE, 

5ub  Lucrecio.  Año  de  561. 


'T 


rA  heaios  4Idio  que 
los  Suevo$  y  Godos 
no  conaeicfQn  en  JBcaoa  otro 
Concilio  ^mes  que  el  de^  Lu- 
crecia, (mes  á  este  le  Incita*^ 
larón  Primero  -,  y  por  tanto 
desde  aqiú  debe  empezar  el 
-Bumeto* 

2    Acerca  del  tíctópo,y 
údel  Rey  que  le  mandó  juntar, 
«no  concuerdan   los  Autofes: 
peró^gun  lo  expiiestoen  los 
Tomos  IL  j  IV«  co«tt  uno  y 
-otra  £1  ano  ?no:  faQ  d  536. 
-señalado  por  Váseo.:  tdeljtf^ 
%de  Baronio  ^  y  -^mbs  :  ni  ei 
$60.  de  Pagi ,  sino^QD  el  s^i. 
-en^que  le  colocan  los  Códices 
aMss.  xlc  Concilios ,  expresan- 
do la  Era  5:9^  (.correspondien- 
te ál  ^6<i  )*iIAsi  ioB^iGodlccs 
del  Escoriad  y  V-igilano  y  His- 
palense, ccomo  testifica  Juan 
Vázquez  del  Marmol  ^   que 
ofrece  estos  mimcros,  DXCIX. 
(  ^99 ).  Asi  los   de  Toledo, 
DLX^wnii  ( 599^%  El  Lucense 
tenia  VIH.  en  el  final.,  sin  du- 
da   por    havcr   omitido   una 
unidad    el 
convencen 


Copiante  ,,  xomo 
los    otros  que  ila 


añaden  (usando  4el  gjurismo 
IX.  y  VllIL  )  pofis  tres  con- 
cocdes  deben  prevalecer  cotí- 
<tra  Qño ,  xspeciálmence  quan* 
do  es  mas  racll  que  uno  omi- 
ta la  unidad  jdel  final ,  qtie  d 
que  tres  la  añadan ::  y  los  que. 
oís^de  IX.  oonvencen  cL  es- 
tilo de  VIUL  á  que  takó  el 
único   donde  &lta  la  túétaz 
unidad.  Lo  nusmo  autorua  h 
edición  4e  Concilios  por  Mer-* 
lin  j  donde  la  Era  es  DLXIX. 
y  solo  faka  el  xa^  de  ia  pri- 
mera X.  que  la  iiace  XL.  pues 
el  final  es  claramente  ahueve* 

3  'El  día  y  mesiberon-eÍ 
!•  xle  Mayo ,  en  que  todos 
convienen.  No  asi  en  el  nom-» 
boe  del  Rey :  pues lasedicio- 
nesie  llaman  jítiawUPo  ^  como 
también  algunos  Códices^:  .po^ 
ro  otros  9  Argemiro.  Este  Rey 
no  es  conocido  «en  las  Histo^ 
rias  ^á)e  tiinguno  de  los  dos 
rnombres.,  sino^olo  el  ácTbea* 
éomira.kcstc  atribuye  Natal 
Alejandro  d  Concilio  ,  pre- 
viniendo,, que  es  errata  el  de 
Ariamiro  puesto  en  las  edicio- 
nes* Lo  mismo  notó  Baronlo: 

re- 
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'    '    ^  Coricilio  L 
ftto  no   alegan   prueba  que 
convenza  el  error :  y  si  Theor 
idomlro  tuvo  ambos  tlombres, 
como  algunos  esaibea  ^  no  cte* 
hc  suponerse  errado  el  primer- 
io y  sino^deck  que  los  (Jodicés 
le  non¿»an  Arianüro ,  6  Arge- 
miro^  f  losHIsioriadores  Tteo* 
4lomiro:  pues  ¡el  coetano  Bi- 
-darense ,  y  5.  Isidoro  usan  de 
^sta  voz  en  .tfl  padre  de  Mke, 
-^ue  sucedió  ^w  el  Reyno,  y 
mandó  juntar  «el-segModo  Bra- 
-cárense :  y  «el  Rey  de  los  dos 
jConciliof  oft.fiíe  uno  mi$mo 
^mó  |us^óinal  ^oays^ :  poo« 
qoeel  pcímero  &e<D  anovteh- 
-cero  del  Rey«^  el  segut^o  en 
,smo  segundo ,  y  repugna  que 
.    un  mismo  Rey  tuviese  menos 
años  de  reyns^o  ¿en  el  Con- 
cilio  postei^»  Eran  pues  Re« 
vea  ¿stimos,  uno  padre  9  otro 
-nija:  este  llamado  Mir0y  aquel 
3lkeúdúmira.j  comacon^cUstin- 
-tíoo  escribe  el  BklaMnse  so- 
bre el  3110570..  jcm  que  el  hijo 
meedibralr'padre.  Este  es  el 
tícmpo  iounediato  al  primero 
y.  seriado  .Brafcaren^c  ,  como 
•cansrmcen  si}s  Eras :  y  consi- 
guientemente los  nombren  de 
Jo«  Beyes  <^e  los,  congrega- 
«»  s  .ftiíftofí  ThcQdomiro  y 
Aiiro  i  sHl  que  en  elk>.  permita 
dúdsí  k  .Chrpnolugía  ;dcl -Bi- 
-tárense  y  &:as  de  los  Conci- 
lios» Los  mismos  nombres  au« 


Br  acárense.  '433 

toriza  Sé  Isidoro.  Erraron  pues 
les.  copiantes  ^  que  variaron 
entre  Ariamiro  y  Argemiro, 
ten  li^ar  de  Theodonuros  b 
este  tuvo  dos  nombres. 

,4  £1  año  del  jeynado  en 
^  Concilio  IL  era  el  tercero^ 
XbiAo  unánimes  refiereai.l<te 
Godictey  y  lasi  dlidone;  antir 
^sy  niodernas.  Pero  no  ti^ 
rvkndo.ehf  onolQgía  de  Sd  prin- 
cipio y  ^lo  iptiec^  averiguarse 
por  la  ira  de  este  ConcUic^ 
.que,,  eomo  se  ha  dicho ,  fue  la 
S99;  yvc«)sSguientemcrae.  c«v 
U^ó  en  la  Erft^p.6.  óijyp7f  aor 
.tes,d^  Mayo.(  wio  $59.)  ^  poír 
que  de  otra  suerte  no  se. con- 
tarla año  3*  en  aquellas  Ka^ 
kndas  en  el  año  de  s^x.  Era 
599-delpsCQ4iccs. 

.5    £1  sitio  fue  laCathedral 
de. Braga, Hetropoü  de  Ga- 
licia 9  como  expresa  el  Conci- 
ciUo^Los  Obispos  fueron  e^ho, 
asistidos  de  los  Presbyteros^ 
Ministros  y  todo  el  Clero,  á 
f  quices  el  M^pppUtano  Lu- 
•,  crecía  empe^  i  hablar  ,cU« 
^4:Jfn4a:  JSiitchOjhá;^  hermanos 
!^^t|$ím(^;^que  segjon  los  Sa- 
.  gibados   Cañones   deseábamos 
congregarnos  á  Synodo.,  como 
.tan,ppor(pno:par«(  las  reglas  y 
. ordenes. ^lesiastkos.  Ahora 
^ues:,,qttejelr  glorioso  y  pió 
key  nuescro  hi)o ,  nos  ha  con- 
.cedido  (jin  deseado  día ,  lo  pri- 
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mero  debemos  poner  delante  glo  infermedio  hüviesen  cofít 

el  dogma  r  Y  quanto  cjonvicné  cufrido  á:  Synodo  Provincial 

«para  la  buei>a  tiisefiánka^  por  los  Gallego^:  por  lac^ue  «te 

^llanto   en  este  ángulo^  ád  se:  IntUnló  Primav   Braca>-i 

mutido  y  ulttf»a^  parte^de  h  iPensti  lo >qi^-  IK)  ^actdiera 

Provineia  ^  ha  sfdo  poca  %  6  si  havierá  precedido  Conci* 

iiingmta la  notitia  debirer^  lio  contra  Arfo,  en  ^e  pro- 

ladera  enididon.  Ya  sabei»,  clsamentc  debían  foiáiloar  al^ 

-tiUeqQandotaheregía^'Prís^  gunos^  ktíathícmas!  frontra  sos 

-etíiatív  (nfésca&aí  estas  ReHgtq»  '4>la3£eitriás  ^  y  •  consigiáetiéc* 

ti¿$^  A  Pápa^.  ILeon.énvfó)  potr  menee  btivlnaí  Canon»  /  y  :es- 

M  'Npttfrfo^  ToriMo  i  fos  Obi»*  tos:  coiii(>  recientes  «stuvietqn 

pos  de  Galicia  un  R^crlpta  muy  én  la  ^  memoria  ^  pues  no 

contra  la  impía  Seék  de  Pris«  llegai>a^  doce  woi  la  convep- 

xiliano  :  y  los  Obf^poSick  to  sion  de  lo^  Suevos.   Consta 

t^rrasr  xquatro  Pi*o^müi^  ,  ^^t  fW»  V  4^^  ni  precedió  Con* 

de  orden  ¿fet  tñhüK^^jÍA  ttj^  c\\\o  fah  Pancbratio  ,  ni  otro 

vieron  S^tíddií'^  tcímíléíroíi  k  ^el'ttewptf  delos^  Suevos  con^ 

mi  antcteesoir  Rilcbnio  la  Rd-  ira  Arío^  porque  si  le  huviéra 

gla  de  la  Fe'^  ton  algürtos  capi-  havido ,  le  tuvieran  muy  pre* 

tulos^  que  toda  está^áíla  mir  schtcesf^  Obispas  como  te- 

lio  r  y^^^í-bSí^agWdaíéfc  leerán  nfáit  ell  4*  íos*P»íícs  de  las 

l<*los^cfígfirori^esf  r  ydeá-  <^uatít>»^Pí5Vlhtifls^mtó^dOii 

pues  de  Atídóif  añadieron  ra-  *  BalíoAío  feas'  de  tifa  ^f gkv  ah- 

ra  mayotr  cíarídad  dfcí^  y  iUtc  tes.  la  hefegíai  de  Arfo^nunca 

anathemas  mientra  otros  tantos  tuvo  afedós  entre  los  Espaiio- 

errores  de  Príscilíano.  ki:  y  íisi  reducidos' á  toK 

*6    Nd  hacen  asunto  dé  íht  ^  los  Suevos  f'pusferbnvlay  ateo- 

-feregía  de  Árié(fü»a  dejk>  clon  nuestros  Obispos'^  ex- 

mencionado  eft  Ití  j/ag.  Í25I),  tlrpar  la  de  PrísclKaftov^  qiie 

ni  antes  tuvieron  Concfíio  con-  tenia  muhos  devotos  en  GalK 

tra  ella ,  según  prudba  la  pro-  cía. 

puesta  de  Lucrecio ,  quando  7    Después  cuidaron  de  Ja 

dijo  I  que  havía  mucho  tiem*  disciplina  Eclesiastka  9  ^toeor 

po  {dia  ést)  ({\ie  deseaban  te-  rando  restablecer  lo  que  por 

ner  Concilio:  y  estt  dilación  incuria  de  largo^tlempo (jpir- 

venía   desde  el  tiempo^ de  S.  íongi  temporis  íncUriam)  ^ 

León  ,  sin  que  eiv  ftído  di- Si*  ha  vía  alterado*  Para  esto  hU 

cic- 
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-cíeron  leer  primeramchtc  el 
Códice  de.  los  Cañones  en  lo 
que  mira  á  los  Clérigos.  £n 
seguado  iugac:.la  Carta  del 
Papa  Vigmo  iPíOfuturoBrar 
carcnsc :  y  lAego^dc:  tpdo  jest<p 
formaroá  ios  .1%^  ^anpQ¿í>  ^ue 
se  5%uen.  > 

,  L  Que  todos '  guarden  lí n 
msmo  rito  en  los  Ofieips  Mar 
tutinos  y  Yéspcrtinos,.^  jSIq 
mezclar  «cgiscusabrái  Ipidtiicttla- 
xcs ,  J^  Át  Mdaasteri&$. .  :  :  f  > 
.  IL  Que  en  las  VigUíís  y 
Idlsas  iSolemoes  digdrk>.todd$ 
unas  tmsflias  leedóoe^  i .  . 
JUL  Que  <l  DU$po  ygrf 
Prcsbytcto  áaludcn .  agwalmínT 
«  ^  Jíueblo  icon  iüDomiwás 

diendon  Et  ^um  ^piriM  tuo^ 
x:omo  <ksde  ios  Apostóles  usa 
^l  .Oriente  ,.  y  Jio  con  la  mu- 
taiao(t.{iecreisa  Ac  Jtúsciliíír 

..  3V.  r-Qitó  tiKtosjAlgartíMií» 
«OQ  el  orden  remitido  de  9iOr 
ma  á  Pro£ucuro, 

y.:  Que  ninguno  altere  el 
orden  Klel  6ttlHsisl<k  usado  por 
U  MctropoHifipajCatcnje  ,  y 
consilltadaíJQBJioma  poe  Pro- 
ñiruro. 

yi.  Que  los  Obispos  se 
precqdan  por.; orden  de  anti- 
güedad de  CQuKgüVcion  ?f  con- 
nef Ván^or  bl  fprinier  il[|ar;del 


JSrMcaréHse:  «35 

VIL  Que  se  hagan  tres 
partes  de  los  bienes  Eclesiásti- 
cos: una  para  el  Obispo.:  otra 
páralos  Clérigos.:  yotrajwra 
ia  fábrica ,  dé  que Jjará  ¿lien- 
ta jil  Obispo  eí  Aíxipreste-,  6 
iVrctdiano.  :  .  p  .]  ': 
r  ^  y Ilt.  Que  ^nii^urrOWifto 
4)rdeneCiengo,ag6ncí ,  sin  di- 
.jDiso^ias»  .  - 

IX.  iQueiois  Diáconos  tray« 
jjan  dcscutófcrto  jd  Oíafló  (  6 
£stola  )  \  y  no  debajo  dtrh  Tu* 
in¿aj(d  Alba )v. como  ;aIgunos 
usaban ,  por  lo  que  no  se  d¡- 
ferenciahan  en  alguna^  iglesias 
tdclosSubdiacQaQfi.       .;  . 

Xé  ^Que  nOtodos  Jtos  Lee* 
lotes  íllefeen  al  Altar  íio^  Vasos 
Sagiladjc» ,  «slmf  <ios  .íordtn9do$ 
^e  SubdiaconoSé 
,  XL  ;Que  los  Lefitorcs  no>V 
iDlnittten  jen  la  Iglesia,  con  tra* 
gejse^ip.9-rnl<pa:4>eU>iargp^ 
icomoüos  fíoótfes* :  - 1.  . 

Xil.  Que  en  la  J^esia  ft^ 
jc  *wflfenM|wiwía3  ,  fuera  de 
los  ^salmos  y  yjEscfiniras  del 
yiejct  :yrvNtiCY)ú^  Xcstamcnto, 
comífcLimmdeot  Joi^.  >C^pon«s» 
.yease  Tomo  3^  «.  1 10.  .;  y 
^  ;í  5XHI0-QUÍ  Ml^o^Hyen- 

«cu  Ííi<>cortutlgaf:;í4et»tf^  4pI 
SantlSrJfc)'dcljAiíí«>-:SÍno  50^ 
lo  los  Qerjigq^s  ;  x  0  .  .  , 
-  .XIV*f  QWjSlilfPlwigftaiisr 
tínent$>jderc*rn<^.í,  pruebe  d^ 
las  legumbres  cocidas  cp^^^r^ 

ne. 


Digitized  by 


Google 


23^     España  Sagrada. 

ne,  para  excluir  la  sospecha  de 

Priscilíanista ;  y  sino  qubierey 

sea  apartado  dd  ofida ,  exeo* 

nutndo. 

-   Xv .    Que  nkigana  cornil 

ñique  con  el  excomulgado. 

XVL  Que  no  se  ha^ 
oblación  ,  ni  se  eotierre  con 
Psafanos  k  lo6  que  se  matan  á 
sí  mismos  violentamente  f  aun* 
^ue  seati^  reos  de  ntoerte*^  ^ 
<  )XVII.  Qucr  lo  mismo  % 
practique  con  lo»  cathecume* 
nos  9  que  mueren  sin  Baucis* 

tlK). 

XVÍIL  Que  los  cuerpos  de 
los  difuntos  ño  se  ebtierreii  eñ 
ia  Iglesia,  sihd  á  lo  mas  junto  al 
muro  V  p<3f  la  parte  de  afnenr, 
ien  d  Cteienterlo :  pues  slan* 
tiguamente  se  guardó  á  las 
Ciudades  el  decoro  de  que  no 
enterrasen  dentro  <teeths  los 
muerto»'^;  quáota  masineitece 
este  respeto  ef  to^f  de  los 
Martyre^  ^^    •' 

•  XIX. '  Que  nlHRun  Rresby- 
tero  bendiga  el  dnrlsma  j  ni 
consagre  Iglesfo ,  ¿  A4tar',  so 
pena  de  ser  depuesto  ddofii^ 
cío.  '  -   :    "  -"^'^  "^* 

-f  XX.  Que^  el  I-égo'no  as- 
iciéndáat^cerdbtio  sin  estar 
un  año  entero  en  el  Leftora- 
to  ,  6  SubdiaconatOi  apren* 
diendo  la  ^isdpifoa  fidesias- 
tica  y  y  luego  soba  |>or  sus 


Trat.LT.  Cap.Xt 

XXL  Que  las  d&eodas  ¿c 
los  Fides  se  junten ,  y  repar- 
tan entre  todos  los  Clerigo9| 
una  ^  dos  veces  endaño  ,  f 
no  tke  cada  uno  su  seman^ 
poique  estaison  desúnales. 

XXIL  Que  ninguno  tras» 
pase  los  Cañones  leídos  en  el 
Concilio  del  Códice  antiguo, 
pena  de  ser  degradado  de  sa 
oficio*  \ 

t  Publicados  estos  capc^ 
tulos ,  a5a(Kó  d  MetrojpoUta^ 
no  Lrórecto ,  que  todos  y  ca- 
da uno  instruyese  su  Dioce^ 
en  conformidad  k  lo  que  mnica;- 
mente  havián  establecido^  :así 
sobre  la  firmeza  de  la  Fe  ^  co* 
jRio  acercare  la  disciplina  JEde>> 
siascic».  Y  si  ^guno  viecé  *  ett 
su  jurisdiecion  Qerigo ,  ^ 
Monge  y  que  se  oponga  á  lo 
decretado,  b  quf  en  algo  ^iga 
á'^riacUtánOy  y  no  le  jexcomul* 
gare  luego  >  este  nüsmo  sea  exr 
eomulgáídó.  Asi :  lo  aprobaron: 
todo^  los  -Obí^íos  ,  y  asi  lo 
firmaron: 

I     Xucredo.       x 
''      2      liderico. 
:      3      Andrés.         2 

4  ;   LucewiQ. 

5  Martin.         5 
'^      6      Timotbeo. 

n      Cotto.     í       '4 

!'i9    Dé  este  modo  publico 
Loaysa  las  finiuii(K>r^losCb^ 

'  di- 
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Ufces  étuSjÁtdOi^n que lál» iá-  "{ütimós^^noéos. entra.veciclos 
locan  coa  jaquel  dkletw  i^o  ^connfosr-prlmero^ncon  sd  mé¿n 
aifi'  duda,  «scánn  dfesocdeoad»,  -piecisb  IdeoirittmidQfi  , '  como 
como  covcteeD '  1^  pfoqbas  mueeuaélxotéja'  '  .11  >' 
isiguientt&  ia  i;  ^  d  exmdio  í  *  lo  La  •  ter¿era  r^azotirel, 
•del  Gondlio^^  i|aC)cncRiibra  écs  ipOM|iie>dá6«'dii;JaiiesuBÑkigiM 
jDbtsptís  cfib  tmda  ái&Kntai  -dosr  £odic¿S)fdpl'  &aopri  ^t  iy; 
jT'  cpiBOt  aquello,  o  |>a,rtf^^4lU  ^I^i^undens^i^'y  Vi^dan»» 
texto  9  tiem .  aiucha  ^ '  q^asl  im^  -pvGipohea  iads  á^niastcoa  £^  ói--' 
tocidad  t'qúe  d  crden  de  las  <teo  ídel  exordib  /:4^!  loisaeip 
Anas  contrapuesto.  lia  ^;  poi^  :niodo  vpic  atpii  la  oi^imá  (;ola« 
^fat  estas  nmrstttao  yestíg^ixle  ana  (doivier Andrés  ^  £L)^  ^líé- 
4¡i^coloca(:ii»i]Arerdf^eca:im'Su  <raoTdo:(tlbntas  pra^Bás!  ¿íiaja 
-dedsnKi>de¿Drddo  ^tvser.faoorv  TaiitagpefbdabeiQsCftkpGSiqio- 
-de  iot  Éiethodo  ^/lotet^abdo  fiá^  ea>  jd :  iBÍsmiii(tbxtfnr>i^t 
iCn  todos  <uft:,ceiigk>n^,  coono  Condüor,  ^b|£a  árxeglar^ >ú 
hemos  observado  en  otras  par-  ella  las  copias  donde  las  firmas 
tes,  y.convencdelíaáttejoí  ^u^siJtíáodnílgttOcsordcn^ 
£l  orden  del  exordio  es  este:  ti    De  estos  ocho  Obispos 

;     ii  cLaarec&í.  ,  O  1  J  1?*QB«FP  (9%<^  ^^5^5  jH^» 
a  V  Andrés.    .^.  •*»% 4^  ^  ^*  nrma.Xl  pnmero 

3  Martin.      ^        ^  c  '^  -  'tóñstá' pbt  ^i  oráfen'^ ^  9^^  ^x- 

4  Corto.    .       "^   '/,:  V  p^caítítf  iáe  las  Adas ,  <ítte  era 

5  llderico.  Metropolitano  de  Braga ,  lia- 
.  •áí^-^sZéiíwiiQfe^'  ::!or^(/!í    cthadoZficr^^lff/Stl^l^bsra 

"^    x;  r/fwfífi¿<  qo7í:;/  ^     -dc  Iría  {^UOnü^  H 4rccro 

S  /  oüíatítíia.^^  :\j  r^'     f Jlftfitf2i>'4  >I!>uaMOtee.  £bi«tto 

•¿     AlgHho  por  ^nur  {)ec*  ríitítentíé  .,>  de  Cctobi^:  los 

-gaminajlcfilcaptó  en  dCts  <cdik-    qualos  ñtmtrim  íomtsMs  «hti-* 

nasv'pDtfioidooqttdtití.^  olo«>cabdrC^ttio^I^  fi^ 

f«QÉcada  ugiifl  lo»  4|uafiioC)ilti-  ie^^.,  )isí&  Mastin-iiiblifaUrc^ 

niosen  otra.  I^Kj^óes  j4pp»o-  i:fa»!l4tot«nG7S6llM^^ir.d;.prf^ 
*<kdos  ttattos  {rtmudrcitf  uno  de  ^má^MMs!íiawsi?^lfKl^ixj^ 
¿c^  unaí  ahernajldov  y:  con  -mm^á^yipc^C^íi^  eta  ^BrD- 
..C90' resttltó'  seguiido:)el  i^mio  opudtattp /coam¿MSta  pordas 
.^(pfffnelco.de  la{'$;gt«Kl?i^cft^  H5ubsdtipciQqcs4dl\SyQodo\s¿« 
-«OvVWttood.'SelKftiiya^JÍe  cgiondo.  %e>,  ooiseieociib  Idtiptí- 
tlw4MiáA«  |mlMí0^19|Li9Mo   alU4csta^^ilttaajÍX)5aaI;Qa(}ry; 
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^•23^     EspañASttgndtú.  TSrat:\LfOCap.  XI. 

^bmcnos: ^t; conho r. ikgwntútf  -tiaiikm:'^ np  >boncGr déronvU 

/oárno  te  reiin{oiaitérqn>fikiftix>-  fS^áQAo4.<3onidiky^  y^xniennraA 

cmoCo/fv InorasUiió^blciSoBcif-  jMübsodoscutkarocro  dócümeri»> 

lio  II*  seguiX'ila'  jcdicion    de  40;^  lur ¡podemos  dcceminarhi 

(Ixxrysa^xoa  ]as.xleidás  ^  y  los  «Iglcfiia  ác^  cada  uho,  sind  á  lo 

^Ms9;Jteesde<{ac'SBbís(¿pctim  dDriasdechreti'gstvecálí^qiieípeiv 

^el  sceoadb  Sínodo*  Bfrabacchr  rfenecidní.  d^Uas  4I&  AHorgé, 

^iiá&itf  Loayn 'snrlglcsla?  lib^V  O^riir  V  ry^^T^f^  i  ís 

-¥)  <^'tieQnqiib<liáosCi  h  £n»-  -qualts.puedbii  rsuponctse^aci^- 

cpod^iná  ^  de  lá  raya  áá  Froiir  tehtés  an^es  dd  Concilio  (con 

*€ik  ^  con  Braga  del  extremb  de  la  de  Viscos  cuyo  Obispa  nd 

-Qai^dzl  Ij^esías  tan  inconipxis  imdcrjbonturcirycon  4aas^  ft^»- 

i^uíái  Jaslimta  sm  docaincríto  í<fauiieitt0J^e  otras  V' de!  quid* 

-eoqpmp^J^a  cierto  es )X|pc  tos  -iic&  hemos  dichb'  fisérm  ¿tih 

IqtaatfVOC'JDbiqpés  restantes  Cbr*  ^da^die  nuevo  éntrexi  (irímó* 

^la  j  Ildertco  ^  Tim$tbeo  > '  y  omero  y  segundo  Bracartnse. 

,..  Jd?  B  'í'  ^e^p  W.^?  LIO    ^É'W-JQ  U  E 
./'>7.q'f^mm^m''M'Sf^fsposen  Gahctí^^y  la 

,.     z:r\^-ñ.\    !  Metrópoli  de  Lugo,   •  '  '^ 

r.iioflP^£^be¿  del*'  Coñctlb  tropoli :  pocv^iVereiik»  d<^ 
.<)•:-'  ■■  :3lÁ  Irficáowehse»  y  rey-  MctropoliiíAbs^Thas  Crispos 
i^iutiRló%l.wlftM)rÍ?heod)onim>,  que  en  eli€<mcUlo I.  prueba 
;9¿  rqNÍttió-->sté  Fr<»irineia  in  -«lata*  de:  que  entre  icff'dos  se 
-dos 'Menop«>HsyiHMi\ciinefno  -klzoeUufflentp^'iJoqae  p<|- 
-deSed¿k,ly  MMglayieilta^de  ¿ttdtfceattMantocesy^st.eftO'fíte 
-Pansdqolaf  «oivMá  «ftia;  «Asi  -«iConoUv»  dei  Qtaga  i  !¿»^si'tti 
-ki:dk&>la'lkviairar'»tiH!c8da  -otfodelMig^3  lijo  r.j  jm 
-pc»Xo^sa'<iotttiti^lú^Vir€im-.  sb  ortEt^waian  ^mü  reinr- 
-oifío 'de  Lugo,  de-qtie'tran'  rrt  if  utr  Concilio  LQCieiu^,>4 
■:aios  largamence^en  <el  Toiqo  oqdlesi'^^fininece'  k  Escritora 
IV'.ya$i''cofMKa|R>r«l*G0ncI-  -triet)cidfnNt^^ext>r6¿ai)doqii$Jel 
-liali.  'Bracat«n9S/en  quan^  '^lUy  The0doeaWJfftáttdQ<)ttll- 
.  al  aumeaco  deSedesy- uaaMe*  -Uíi^^il ^fM^üf^  ett'>i(tttyo-<4n 

dí- 
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pídi<endo  ¡Mmk^tMliaen  <DbUfSipr  Bctij^cti  algter .Concilló: úokü 

íios 'y  pot . s«;  muy  dljatadás  q»c;] después  del  ptí tuero  tcr 

U^  Diócesis  I  y>quc:tttia:iSoIa  n¡afl[  ^ntidlméntd ^  los^qualcs 

káUiios:;iVtftedoskcx«9Miib  coma.snp^nplarEKi^waiJLtt*^ 

Concilla; %^  iSdrcs  .tptJííiMb  iSsstia  pide  la  ferecion  ác  otra,  y 

Ja.petícioti  pp5  júan  -i  yitmál^  corisiguicntementQ  antes  de  set 

vieron  qit]e¿Qgo.füeseíMbtrf»*o  Lugo  Metrópoli ,  los  Gonci-, 

]K)ikaOB;:;«9inO'jttrag^^  Hos  e tan  ^ ^n  Bcag^.  l  y  t al  ^  el 

ciendlMlfciine]^  «jmqc»^^  píé^ente  ^  .qtae;  ;ntf^  sqp^oe,  k 

fiáo%ii(ffSt^'^»Ojtptif^^  Lugo  Metropolitana  ,  siao^Sur 

-mtgo.f^^tN^iéh  1/l^l^tfífW  ft^g^nea^antes  ;4e  entpfczaf  el 

•«  es  «crd|ít':I<^\»j?^r|5o¡3e9fei)  Copcüio^V  y  Metrópoli  d^ 

Tboia  lV;j  aabx^  -^«h  ítS«Mt<b:)b  -ptteí  de  concluido.  Ve^se  el  1  u- 

Todo  1^9139 L^ic«) la  Éicíituí;*^  gar  i ^m^  ^  <lpnde  ^,  la  ola rga 

hizb  ^eti.<>I^Uo!det|^gOf^|g^^  trataniios    k  mat^fiia>%y:  :í»p.cí 

xo  <eng^,fia  idlcho  ^r  .prc*^<¿ib  t^ccesatip  repQiiirJiíK^  íab  onc  b 

Jft;ÍaOtr3l4Gb<tt;cl;T?O.IB<>ríMti  hb  b  Y  c  oí  :  :.■  i  í.b  OlVa-^^í 

•      ■  "CAPITULO- '  Xm;;  ^:^^^^'\  ■-"■•:^^i 

''■/     Tí..--     í      !;    O'  .-J'      ^  ",■■■•■•?,':  .    :;',   •■.■.;-j'    ,!    ;;-)••    I,  ,C>  'f-'.',<T-"'    *•  . 

r  TJlí  itílBra?  t>.CX.  (a30  I>!ícJ?cdio.  /Eo'7>el;  ^jñp.  diado 

-  'jl^32d.  ¿fc  <5i3»4 1¿  YílyUílPiJ  €feny*efiieili  Igs.^^iciiwiw  «antl- 

syído ,  por .  S,"Mjirt«i  de  Dm^  Jí i  ¡fflagínwia  %»  ^  -Fecrcrasi 

ai¿r,'.jquc  ewaya  MítropqAip  yjírontw  fJbiífeí>i«?  «stc^uc 

moer»  4¿.  fi<|íg»;l8>r  :X»n<rW  49  «lfi^9  i}«9i(9^v csfm>  9fírn»P 

¿ornsr.j   in    ?5uq   :  uÍH-h'Jí.q  obuq  7.\  koñ  b  «;p   -o.f!  '!?* 

19  eer.'  "'  Aj.uJiDJt'.  ¿n'i  j|i  uuu  .Ui  ■euiJiiiui]  ¿ul  Jü  U'Jhfij?    '  / 
0-^  :S^,i%  §.B|Mi(*),-:irrflftaín.  cap.  j.  a.  fui;,  h.  ^fj^^-ny-^  .  - 


Digitized  by  VjOOQIC 


9^o     Españíf  ^agraia?>7!\re£^U^'tapXTL 

Idsc  Mni^:9egoii  nptcí  Xoáy$a^ .  ,c:)''  Lo  ttttfttf  ei  v(íñ'  <tt»^ 

Lfls-'«cKcIoiie¿iindgasiS'90fífri»á  pon   de ¡Ttieoctoffiicol^ re^it^ 

eU  S.  de  iaf  Kalcndas  de  Ene-  ■fíUro ,  y  que  est«  eMpezó  en 

foit  ís«  <*c  Diciembre)  peto  el  aBo^^ 5 7«>..  segando  de  Leo* 

(herpcen  iña»  ccediio  nuestros  vigtick»^^;  coa»  expresa ,  el  ffi^ 

CJódiemoomestes ,  japtanscnee  dátense;*  >Lo:  «jterto  ¿5  ;  ^ 

(üavt  et  Lócense ,  pues  tf&mfcU.  ¿sta<^roi)iato|gta3f^Va«mbrá 

tfone»  ecrarbn  ei  ñoiiabpre'dell  á^iReyi,  -asi  e¡&  ^  Afiüwrd^ 

Key  t'  inmediato  al  üír'  4^2rfB»^  Omclllp  1  coíiia»  eo  el  Chropi-í 

ütmm  \  que^acab»  eti  ís  {í/ií^  con  det  B¡ctxl:en«e  Icoopiecdahr 

'r*ítif  y^  yi  algip»  poso  18.  poti  h»émociIoHU|eiKe  t  Msolvaxuldt 

i^^wtí»  fanuufpim  por  ¡f9^  dóti^cUo ;  ^úe  Uiw^péoi.  U 

tUítfm.  t  i  -^-JÁ  .-,-,"'1  rt)ik»:''eo'er'$^«Ki'4«QHie$'hle; 

1:.  r-^'E^noftibre^  qpM*  dán^af  I<t»Gak!n){a$  de  JMlt&'^  po&i9 

Rey  éis  4ftamiró  ,  <l  fátsmb  oiie  el^Concilii»  dbty*^i.  en  í* 

qik  «0^  el  Concilio  pteétáetíH  de  si^l  mes  lAcldió  ¿A  su  a(ío 

ffe,'  lo  ^u«  es' yenro  ^étm^oé*  ííó^ 'luego  empetsarüi  i  (con^' 

b}d^i'$ii#^MtSM0s<téxtt$irrpi«i0  tá^'$,'y asiteñeMió&'aiKotíxa* 

el  año  del  prShiéí  Cétídlto^-dM'  é&  t\  noúlbre'^él  >ltey  Mlro^ 

tercero  del  reynado;  y  el  del  el^o*!.^  lá^£ra(5¥d;qaoíi]¿ 

segando  Synodo  fue  segundo:  de  Christp  572. 

lo  que  prueba  B^iyés^^iveGo^  ~J  4  :  El  éwfac  el  mismo  del 

repugnando  á  uno  mismo  tener  primer  Concilio,  U  Cathedral 


jfriamiri  sacó  otra  lección  de  ascendió   Lugo_al   honor  de 

gifiH^li»'i'  ^fe$t'^k>  é€  Miri  M!élrop<)lí,y  por  taiñtb á^om- 

die-KaHMTi^cM  itulteio  dd  p\tíiy  este  SytUfá^  de dosaMc' 

que  el^hi»tA^ei>^^*deis>  (que  fropolitatitít»  '^Qoñn  -4Xf«eR9i¿ 

era  MM> )  dAttbi'rdeifigttrado  Jas  A¿b«> >bél«NÍ^iendb>átBva4 

¿n  Itís  Oíiiéés  ^jftf angérosí»  Bn  ga^^el  .L«3e)!ftlP^nctosc:4eiiiJr 

los  nuestro^  fcé^  riíclbió  áquíl  Obispos  de  sd  'Pattldo ,  y  lo» 

hombre  el  se^iÁdo  casí^'dí  que  seguían  at.Btacacetíse^  Bs- 

Miri  y  sino^  Afironis  ry-^y*  1^  Ü  hafle;tCot«^ió>  dé'  ctaie 

fli^imos  que  el  final  is  pudo  particular :  pues  ni  tenemos 

sxnrociistufl  de  lu&  uumeivs  18»  uiiu  de  dos  Mctiupuluanoi  M 
antepuestos  al dH-  •''  -o  -Z-  ■'  -^^ikm'VtáiilíkúU'i  411  »]Éi  l^a 

doí 
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Concilio  TI.  Br acárense.    .         «4» 
'ios  Provincias ,  aunque  havia  Tuy^  y  Britonlat  áxintldas  db 
4os  Metropolitanos.  Asi  cohst*-  ir^  Braga  cada  a&b  ^  puta  esto 
ta  por  el  mismo  Concilio :  Cutn  era  molesto: :  pero  \  no  libres  ^d^ 
Qalliecice    PROVINCIM  concurrid  quando  el  Mctropo* 
Episcopi  9  /¿m  fjr  Bracarenr  Huno  jugase  conveniente  lia* 
si  y  quám  ex  Lucensi  ¿¡ynodé  marlos,  según  prod^a  cLCon* 
fium  Stíis  MttrapoUiottiSj  &a  cSlio  presente ,  en  xjue  sin  emrt 
¡fU  mismo  tíempo  que  expre«-  l>argo  de  la  distancia  .acudie^ 
san  ios  Mecropoliíanos :,  con^  ron  todos  á  Braga.  Sbb- pues 
ácáam  una  Provincia  de  Gali^  hicieron  Metropolitana  á  Lur 
cia  i  no  Provincias :  Concilio  50  ,  para  evitar  el   perjuicio 
4e  una  Provincia  ésProvinciaf:  ánnual  de  los  Sy nodos,  que  dés^ 
X>x)cilio  de  dlviersos  Metropor*  de  entonces  podían  tenerse  lUi 
lítanos  suena  ^  mas  :  por  eso  .'ponfos  seis  Obispois  de  su  Pari- 
Je.  decimos  de  ¿lase  particular:  tido.  Pero  en  16  ddnas  queda 
pero  en  rigor  es  Provincial^  Braga  como  Metrópoli  de  Ga- 
pues  fue  de  una  sola  Provine-  licia  ,  teniendo  debajo  de  sí  á 
4^  ^^  no^  dosn  reduciéndose  Lugo ,  y  á  las  demás  de  su  Sy*- 
la  partición  I  á. tener  jé&alada^  nqdor^  según  convence  el  tie- 
sos  IJgiósias  donde  I0s  Obis-  icho  dd  poresente.  Por  esto  no 
(pos  cotaieurciesen  ahúabfaentci  <decian  dos  Provincias  ^  aun- 
XDoQ^^Uio  :  k)s  dd  Mino  arií*  -qac  havia  dos  MetropolitatK», 
ba  k  unas  y  los  de  abajo  á  sino  una:. Provincia ^  dividida 
.otra^.üpn  el  prcdsofin  deevi*-  «tt  dos  Partidos ,  Conventos, 
tar  el  trabajo  de  concurrir  car-  fConciliflS)|  b  juntas :  Támts 
jÍsí  ano  k  tma  Mctrofioli  distan-  :BfAcarmsi ,  quám  ex  Lucenr 
.«,  qiMrf  era  Braga  para  Astórga,  ísi  J¡ynodo.  Bx  utroque  Concia 
jl^ug/ü^f  Su.  Asi  lo  expresa  la  lió  eonéerúnmus  in  unum :  de 
.^cricura  Lücense  de  laereo-  «iertc,.^ue  estóvenla  ¿ser al 
cion  t  Tant(e  pnriOncia  unas  modo  de  los  Conventos  furidir 
^€uammmuí;í  .MetropaUtanus  rCOS.de  los  Rdmanos  >  qud  no 
-est  y\  €3  deieMtremis  quibúsque  .  constituían  Provincia ,  b  juíií- 
iParp^biis  hégun  est  singulis  dicdon  de  diverso  Pretor ,.  si- 
^annis  ái  Cmcilium  cmivenire:  no  Partido  de  límite  en  el  jua- 
^luaíni&stando  que  Lugo  sede*  gado,  por  lo  que  dentro  de 
germinaba  Iglesia  á  que  de-  *una  Provincia  havia  dt£:rentes 
bian  concurra:  annuaímente  las  inventos.  Bi  3a  Galicia  legi^ 
4áí  QfCftscj  Ascprga.:.  Irla,  tima /esto  es rCOU(radisúngu&- 
,    Xom.Zf^.  9                                 ^ 
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94^  España  Sagrada. 
da  de  Asturias)  tenían  los  Ro- 
floaoos  un  Oanvemo  en  Lu* 
go :  otro  en  Braga :  esto  mis- 
too  adoptaron  ios  Obispos^ 
repartiendo  €Í  territorio  en  dos 
Partidos  para  el  Concilio  ao^ 
nual:  y  as^  como  ei  orden  ci- 
vil no  tenia  dos  Pretores ,  siné 
uno  y  del  mismo  modo  ios  Pa* 
drcs  reconocían  un  Metropoli- 
tano legitimo  y  de  total  rigor, 
'  Gefe  de  toda  la  Provincia  j  i 
quien  todos  los  Obispos  mira* 
ban  como  Cabeza  proprla ,  el 
<^1  era  el  de  Braga* 

5  Jimtos  los  Prelados  de 
ambos  Partidos  en  presencia 
*del  Clero ,  empezó  &  Martin 
Bracarense  i  proponer  ,'  que 
^  renovase  lo  aduado  en  d 
primer  Concilio ,  añadiendo  lo 
que  entonces  no  tuvieron  pro- 
^nte  j  b  dejó  de  ponerse ,  pot 
t)o  hacerle  ouiy  largo.  Todos 
•convinieron :  y,  no  ociirriencb) 
-th  Id  PrxwinducoKtiáiidosaí 
acerca  del  dogma,  lerog^ón 
arréglaselos  puntüs' de  la  disi- 
cipiina  : necesaria, qpe  se  j» 
^uceh  á  diez« 

I.  Que  los^  Obispos  in  Jas 
'Visícas  se  infboaf¿n  «del  ánodo 
-con  sac  los  Clérigos  adminis- 
trahi  -^cl  Bautismo  ,^ .  el  Sacrift- 
urfo  ,  y  los  deipás  Oficio?,  daq- 
<do  gracias  á  Diois ,  si  todo  lo 
•ligiitin¡cbmó.:dcbfe.;  y^-^r  ntí^ 
io^rtt&Ibs^ j/jCDa/KlaQdo  ^¿  que 


hu 
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los  Catheaimt?!6s  concurran 
veinte  días  antes  del  Bautismo 
á  la  doftrina ,  en  que  aprcí^ 
dan  especialmente  el  Creid. 
Después  de  la  Visita  de  los 
Clérigos ,  debe  el  Obispo  ios- 
iruit  también  al  pueblo  en  los 
jpuntos  nos  necesarios^  y  aá 
{lasar  á  otra  Iglesia. 

IL  Que  el  Obispo  no  reci** 
ba  mas  que  dos  sueldos  en  las 
Visitas  ,  dqando  las  Tercias 
-para  la  Iglesia,  y  no  usando 
servilmente  de  los  Clérigos. 

IIL  Que  el  Obispo  no  re- 
ciba nada  por  las  Ordenes  de 
los  Clérigos. 

IV.  ,  Que  también  se  re- 
parta el  Obrismá  de' va/de. 
^  V.  Quei  en  la  Consagra^ 
clon  de  Iglesia  fio  pida'  nada 
el  Obispo ,  ni  haga  la  Consa^ 
gracion ,  sin  estar  ames  segCH 
1:0  del  dote  de  la  Iglesia  y  sos 
•Ministros; 

-  VL  Que  níngunoí  consá^ 
,greJa  Iglesia  edificada  en  tier- 
ra propria  para  sacar  de  ella 
utilidad  de  partir  con  los  Clc* 
figos  la  obiacipn;  ' 

VIL  Qdé  elBautfemo  se 
-administre  sin  saea:  precio  por 
extorsión,  recibiendo  ¿ilgo,  s¡ 
lo  ofrecen  votuntarlamenre, 
pero  sin  tomar  prendas  y  est^ 
io  publique  el  Obispo  por  st» 
i^lesias.v  ^ ' 

,:  iVltf.  ;,<^  4  el  Gleríg© 
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X!óncVió  JL  Bracarense.     ,  .      ^4.3:^ 
acusa  \  alguno  en  punto  de        Adorlco  1  Egltanlense. 
impureza  ,  y  no  lo'  prueba'       Sirdin^r^ ,  Xamecense. 
bien  con  dos  b  tres  testimo-        Víator ,  Magnetense. 
nios,  reciba  el  acusador  la  ex*  Todos  estos  ttan  dpi  M¡r 

tomunion  del  acusado.  Ho  abajo,  y' los  quátró  dentra 

IX.    Que  eJ  Hfetropolítano  óc  Lusitania ,  por  lo  que  sc- 

publique  el  dia  de  la  Pascua,  guian  a  Braga ,  y  no  á  Lugo» 

y  tos  demás  le  anuncien  al  qué  distaba  míichoV  Ix>s  ilos, 

pueblo  por  Navidad 9 para  que  Braga  9  y  Magneto  (con  el 

sepan  la  entrada  de  la  Quares-^  Monasterio  Dumiensc }   esta-» 

ma :  en  cuyo  principio  se  ha-s  ban  sobre  el  Dueco ,  dentro  del 

rao  LetaoíasL  poc  le»  Templos  iimite   de    Gallda  ;  pues  d 

tres  dias  ,  y  en  el  tercero  se  ió»  Magnetense  equivale  ^  Porta 

timarán  los  ayuíios  de  Quaces-  Los  otros  seis  de  la  Junta  Lifí^ 

ma  despnes  de  la  Misa ,  y  que  cense ,  son : 
después  de  veinte  días  tray^n        Nitígisio  ,  Lucenso 

al  exorcismo  á  los  que  han  de  .    Andrá;,  Iriense. 

ser  bautuiados.  .    Witlmer ,  Aurlense^ 
'    X     Que  sea  privs^.  dd        Añila  ^  Tudense. 

oficio  ei  que  diga  hiita  sin  es*  .  Polemiov  Asturiense. 
tar  en  ayunas  >  como  aleemos  Mailoch ,  Bcitonense* 
pradicaban  en  las  de  di&itos  £1  de  Lugp  explica  en  t^ 

de  resulta  de  la  Sc¿^  Prisd*  firma  el  titulo  de  Metropollr 

Jianista.       .         -  tar»  en  los  Códices  (fcl  Escor 

6    Pirmarm  ios  doce  Obis^  irial  y  ediciones  «nii^uas*  Los 

fos  que  concurrieron,  repar*  dos  Toledanos  no  añaden  la 

tidos  en  dos  ordenes :  cinco  i  voz  de  Metropolitana  en  la 

un  lado  con  su  Metropolitano  Iglesia  Lucense.  £1  Obispo  de 

S*  Martin :  cinco  á  oiró  con  Astorga  precede  $tv  algunos 

;Ntt%isio  de  Lugb^ekfükai^  Mss.  al  de  Jjiyt.fSk  ^tos^il^ 

do  csios  sa  PaKtido  w  el  tini-^  ptcfOfüáQ. 

lio  antepuesto :  Eix]SiynQé0  Lu-  -      De  jtsífi  Coacilip  j^ljo  .<;1 

-^ensi.  Los  seis  -  Jptivocrei  ibo-  Papa  Inocencio  IIL  que  no  ii0r 

wat        '>^  %    "    .     ,  ne  duda  de  sfr  autentico  y  cq^ 

'    S.  Martin ,  6racar|ense»      j  mo  se  vé  je©  ,<il  í  TPW  tV- 

.    RemisoJ ,  Viscftsc.  ir  ,  *    ,/  cApfO^^  »*^IH  5#  -.  -  {> 

-.Xilieudo^Caiim&ri6isc.'.j  .íi  -  u--  -í './    >  n-i-.   .    ;  /  , 
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CAPITULÓ    XIV. 

P EL  CONCILIO  IIL   BRAC ÁRENSE^ 
$ub,  LeodegísK).  Añp  de  <^75. 


« 1 


t  'T^Xtfcguido  poco   des- 
Y^ji    pues   del    Concilio 
precedente  el  Reyno  de  los 
Suevos )  cesaron  por  mas  de 
un  41glo  las  Juntas  I^rovinda- 
les  de  Galiclav  Ceso:  tiambien 
t^  qu^  los  Suevos,  alteraron  e¿ 
el  orden  de  la  Provincia.  Ci* 
ñóse  Braga  á  s¿s  antiguos  lí- 
mites :  no  bajó  rnaS  del  Duero, 
que  la  g^t^ba  d?  Lusltañia. 
Lugo  volvió  á  su  estado  pri- 
mitivo;- Btaga    quedó    única 
Metrópoli  de  Galicia ,  por  re- 
ducirse-4  sufraganeia  la  Lucen- 
se.  Loa  Syrtodos  no  eran  tati 
líéccsaríos  como  antes  ^  por  la 
íreíque^cia  'de  Concilios  Naícloí- 
^Halfís  j'ton  ^que  los  Prelados  y 
Reyes  Godos  velaban  en  pre- 
•caver  desordenes.  Por  esto  en 
•frtas  de  íién  ^ííos  antc^^no  tü- 
Vo  Biaga«6(5nc?Iío  después  del 
segundo  de  los  Sucrvw:  pu^ 
áuriqííe  'áíguflTos'OEtelfces^  ofre- 
cen titulo  d^  /^^¿vf  Córtdlíó 
"Brac^rense'  en  aquél  ^üehfipo, 
ya*  dfgiíhfes  bh  ka  Disertación^ 
que  tsXQ  fue  ift))ribií  a|»tf^do 
4  la  Colección  de  Cañones  he- 
«ippor  S.  Martín ,  la  qual  no 


file  Concilio,  ni  hecha  en  Con- 
cilio ,  sino  á  lo  mas  publicada 
en  Concilio ,  como  expusimos 
en: el  Tomo  IV.  Queda  pues  el 
titulo  de  tercer  jConctlio  para 
di  presente*  j 

•  2  El  motivo,  para  su  con^ 
gregacion  provino  del  mucho 
tiempo  en  que  por  circunstan- 
cias del  £st;ado  Político  no  ha- 
via  podido  el  Eclesiástico  ysx^ 
tabseén  espacio  de4fez  y  «ocho 
años'^ni  iaiin  después  de  tanto 
tiempo  logró  ^  que  tíodas  la* 
Provincial  concüriiesen*  Por 
tanto  algunos  Metropolitanos 
procuraron  ocurrir  á  los  daños 
dé^su^Prot indar  V  y  uno  de  ellos 
fw,  lieodegisto^  que  ^  ;la  sar 
zon  presidia  en  Galicia. 

3  El  año  fue  el  quarto 
del  Rdy  Vamba  ,  en  la  Era 
DCQ5llL<(deiairisto  Ó75). 
y. aunque  tos  idocomecHos  00 
-déckísan  d  /^s  y-  dia ,  nr  la 
*esi;ácion.del  |ík>9  por*  ei  toiv- 
junto  de  la  Era  y  reynadosa^ 
bemo»V'^P^'*^,fiJC  ^  Prima- 
vera ,  ni  ctt  Verano ,  sino  des- 
pue3¿rdé:»liis :  ¡Kalandas  ^^^- 
tiembre  del  auo  ^75*  en  ca- 
yo 
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Concilio  III 
yo  primer  dia  de  Setiembre 
empezó  el  año  quarto  del  Rey 
iVamba  ,  que  duró  hasta  ulti- 
mo de  Agosto  del  año  siguien- 
te 575.  pero  á  este  no  pode-^ 
inos  recurrir ,  por  no  permi- 
tirlo la  Era  713.  propria  del 
antecedente  675.  en  d  quál 
tampoco  debemos   señalar  el 
Concilio  antes* de  Setiembre, 
por  no  salvarse  él  año  quarío 
del  reynado  hasta  después  de 
Agosto:  y  asi  el  conjunto  de 
los  dos  computos  convence  ha- 
ver  sido  el  año  675.  desde  i. 
ide  Setiembre  en  adelante ,  eo 
^te ,  ó  en  alguno  de  los  tres  * 
-tacs/ts  siguientes  9  y  no  des^ 
ipues  de  aquel  año  >  pues  auo^- 
^oe  en  el  siguiente  proseguía 
^1  quarto  de  Yamba ,  se  altera* 
ba  la  Era  desde  ultimo  de  Di- 
tíenibre.  Consta  pues  el  tiem- 
po del  Concilio ,  por  la  har«* 
amonta  que  hay  entre  la  Era  Es- 
pañola y  año  del  reynado ,  cu- 
yo conjunto  determina  la  esta- 
ción del  año  por  Otoño,  tiem* 
|>o  proporcionado  para  juntar- 
se los  Prelados  de  Galicia. 

4  £1  sitio  fue  la  misma 
<?iadad  de  Braga  ,  como  Capí- 
tai  jr  Metrópoli  5  á  la  qual  con* 
Vocó  su  Obispo  á  todos  los 
Hüc  vivían  sobre  el  Duero :  y 
-estando  ya  sentados  por  su  or- 
den, dieron  gracias  á  Dios  de 
wct  ^  que. en  .«iixos.de  Fe  se 
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hallaban  todos  conformes,  sin 
tener  que  hacer  mas  que  con- 
fesar el  Credo  del  Niceno ,  co* 
mo  lo  hicieron ,  pasando  lue- 
go á  los  puntos  de  disciplina 
Eclesiástica^  que  reñrieron  juiv 
tos  después  de  confesar  la  Fe, 
y  por  tanto  las  ediciones  anti- 
guas reducen  los  títulos  íl  ocb$ 
Csin  dar  num.  i.  al  Credo)  j  y 
estos  ftieron: 

^  I«  Que  nadie  se  atreva  á 
ofrecer  en  el  Sacrificio  l^che, 
ni  ubas ,  sino  pan  ,  y  vino , 
mezclado  con  alguna  gota  de 
agua  en  el  Caliza  y  no  den  la 
Forma  moJ2KÍa  en  vino. 

II.  Que  ninguno  aplique  á 
usos  proprios  los  Vasos  y  Or- 
namentos Sagrados  ,  pena  de 
excomunión  perpetua  en  el  Se- 
glar,  y  i^ivacioQ  de  oñcio  ea 
el  Eclesiástico.  > 

"  III.  Que  ningún  Sacerdo- 
te se  atreva  á  decir  Misa ,  h 
llegar  á  comulgar ,  úñ  Orarioi 
ó  Estola. 

IV.  Que  ningún  Clérigo 
tenga  muger  en  su  casa ,  que 
no  sea  la  misma  madre ,  pues 
con  pretexto  de  hermanas,  6 
paríentas  puede  haver  otras  &• 
miliaridades. 

V.  Que  los  Obispos  lio 
sean  llevados  i  la  Iglesia  en 
las  fiestas  de  los  Martyres  en 
Sillas  por  maoo  de  Diaconoi 
revestidos  de  Altus  f  con  poen 

Q3  tex* 
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texto  de  llevar  al  cuello  el 
Obispo  Reliquias  de  los  Mar- 
tyrcs;  sino  que  vaya  á  pie,  si 
quisiere  Uavarlas. 
:  VL  Que  los  Obispos  no 
castiguen  con  azotes  á  los  Clé- 
rigos condecorados  j  Levitas^ 
Abades ,  Prcsby teros ,  sino  en 
culpas  las  mas  graves  y  mor- 
íales. 

VIL  Que  no  puede  reci* 
bixsc  nada  por  las  Ordenes , 
como  tienen  establecido  los  Cá- 
nones contra  la  simonía. 

Vil!.  Que  los  Redores  de 
las  Iglesias  no  apliquen  las  ür 
milias  Eclesiásticas  i  labores 
de  su  propria  hacienda  ,  y  pa- 
guen de  esta  los  perjuicios  que 
causen  á  los  bienes  de  la  Igle- 
sia ;  recibiendo  también  las 
mejoras  que  con  los  proprios 
ocasionen* 

5  Concluyeron  dando  gra- 
cias á  Dios ,  y  al  Rey  Vamba, 
cuya  piedad  ,  y  devoción  los 
congregó,  firmando  todos  ocho 
Obispos  :  el  Metropolitano 
Leoiegisio ,  ó  Leodegiso ,  que 
tenia  el  sobrenombre  de  Jui- 
lian;  Genitivo  de  Tuy  :Froa» 
rico  de  Porto :  Beia ,  o  Belá  de 
Britonia  :  Isidoro  de  Astorga: 
Hilario,  6  Alario  de  Orense: 
Re£k6genis  d&  Lugo  :  IkUil<^ 
fo,  )>or  sobrenombre  ¥c\xx^  de 
icia;  :Dóiidd^e  vé  reducida!  la 
Metf^Ucd&Bkag^  á  su  pr|^ 


Trat.LV.  Cap.XlV. 

mitivo  estado  de   ProvlncU^ 
sin  bajar  del  Duero  ,  que  divi- 
día á  Galicia  de  Lusitania:  pues 
ningún  Obispo  de  esta  reconor 
ció  á  Braga  después  del  Rey 
Recesvinthb  ,   que   redujo  á 
Metida  las  Iglesias  sitas  bajo 
el  Duero ,  dejando  á  Bi^ga  coa 
las  de  alli  arriba  9  proprias  de 
su  Provincia  de  Galicia.  Perd 
entre  estas ,  la  de  Lugo  volvió 
á  ser  Sufragánea  (  cesatKid  el 
privilegio  de  Metrópoli ,  que 
los  Suevos  por  comtnodidad  de 
los  Prelados  la  dieron  para  las 
juntas  de  Concilios  annu¿ües)| 
•  y  asi  firmó  aquí  sin  preceden- 
cia con  el  orden  de  consagra«i 
cion  9  que  le  hizo  penúltimo. 
El  de  Astorga  precede  ep  al- 
gunos Códices  al  Britonicnse^ 
que  en  otros  ie  antecede. 

6  .  Las  ediciones  antiguas 
conietieron  el  yerro  de  au- 
mentar tm  Obispo.,  por  los 
dos  nombres  del  primero:  pues 
4a  de  Merlin  hizo  á  Quitan 
Obispo  di  verso,  de  Leodegi- 
•sio:  y  las  de  Crabbe,  y  Surio 
adelahtíiród  ladiversidad,  d?tH 
do  á  Julíaa  el  titulo  de  /íí> 
palense^  qu?  no  hay  en  la  prt 
mera.  Nuestros  Códices  cks- 
cubrieron  la  ocasión  del  yer<^ 
ifOi  por  el  sobrenombre  de  Ja- 
lian,  queoufoscreyeroAjwn»- 
brede  Obispo  difeunte.  .^ 
:.    .Sobre  d  CjammJ*  añade 
/.        Jtel- 
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Concilio  ni 
Brito  después  de  las  palabras: 
Post  bujus  SanSicefidei  Sa- 
cramentum  relatus  est  in  con^ 
fíone  Hostforum  pmnium  error 
manifestus  pariter  &  diver- 
sas ,  las  siguientes  [  cum  aliis 
Prisciliani  dogmaiis  jam 
uJim  damnntis  in  Sandiis  Cons- 
tiiutionibus  ab  Orientalibus 
S  Affricdnii  Vatribus  ad 
hanc  Sedem  Bracbarensem  di- 
re&iSy  per  manüs  cujusdam  ve- 
merabi/is  Presiiyteri  i  cUjus 
mobis  memoria  in  bañare  & 
benediSHane  est]^  qui  tanta 
debet  discipline  arte  retundid 
quanta  &  perversitate  eom* 
jprobatBT  admití.  Lo' incluido 
entre  ios  corchetes  es^  lo  que 
a&ade,  y  dice^  que  en  unos  orí* 
ginales  fíiltai  en  otros  está  aña- 
dido al  margen ;  pero  que  en 
Im  mas  antiguos  Al^  anda  in- 
corporado en  el  texto  y  stn  de- 
tír  donde  se  hallan.  £h  los  que 
hoy  conocemos  no  hay  tales 
palabras ,  y  es  mucho  nume- 
ro de  Códices ,  añadiendo  á 
los  del  Escorial  y  Toledo  los 
de  Gerona  y  UrgeL  Pero  ol  el ' 
estilo  ni  la  materia  de  la  clau- 
tula  muestran  repugnancia^  pth 
diendose  salvar  todo  por  me- 
dio de  la  peregrinación  de 
Faulo  Orosio  al  Oriente  y  á 


Éracarense.  '^  <47 
África ,  cuyos  Padres ,  Gero- 
nymo  y  Augustino ,  condena- 
ron los  errores  de  Prisciliano, 
rei5to  pudiera  decirse  dirigido 
la  Sede  de  Braga  por  medio 
del  mismo  Orosio  (  cuya  es  la 
honorífica  memoria  hecha  en 
aquella  clausula)  si  la  respues- 
ta de  S.  Augustin  hablara  con 
los  Bracarenses ,  6  si  huvicra 
certeza  de  que  Orosio  volvió 
át  España  (de  lo  que  tratare^ 
ttiosal  fin  del  libro).  Pero  n© 
havicndo  tal  clausula  en  tanto 
numero  de  Códices ,  no  po- 
demos contar  sobre  ella  como 
parte  original  del  texto :  espe- 
cialmente en  un  Concilio  dis- 
tante del  viage  de  Orosio  mas 
de  docientos  y  cincuenta  añose 
quando  en  los  Concilios  del 
Siglo  precedente  se  trató  de- 
rechamefire  contra  Prisciliano, 
y  nó  hicieron  los  Padres  me- 
moria de  tal  cosa.  Aunentonh^ 
CCS  fuera  de  extrañar  por  la 
materia  ,  siendo  asi  9  que  dis^ 
taban  un  Siglo  menos,  y  que 
expresamente  trataban  contra 
Prisciliano :  qué  será  un  Siglt? 
después  9  mediando  total  si» 
lencio  en  los  antiguos;  y  tra- 
tando los  presentes  di  abusos 
mas  modernos? 


'íi 
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ü^Z     España  Sagrada.  Trat.  LV.  Cap.  XV!. 
CAPITULO   XV- 

SI  BRAGA    MERECE    TITULO 

de  Primada  de  las  Españas. 


$.    L 


I  TjNti*  los  honores  de 
Mlá  uiia  Iglesia  tiene  pri- 
mer It^ar  el  que  en  su  mismo 
ciombre  publica  la  Primacías 
fczo  este' primer  lugar  no  se 
toma  por  orden  de  tiempo ,  si- 
no en  concepto  de  excelencia* 
Debe  suponer  $ede  Pontificia: 
debe  tener  antelación  á  otras: 
deben  estas  pender  de  la  ptU 
jr.era ,  como  de  su  Matriz: 
debe  pertehccerla  consagrar 
Obispos  $  convocarlos  á  Con- 
cilio  ,  y  presidirlos .:  y  des* 
pues  de  quanto  la  Constituya 
verdaderamente  Mexropoli,  to- 
davía no  llega  k  $Qr  Primada^ 
si  no  tiene  jurisdicción  sobre 
twras  Provincias.  Visto  pues^ 
jque  la  Santa  Iglesia  Bracarense 
gb^ó  del  honor  legitimo  de  ser 
pdrtera  Sede  de  Galicia  ,  resta 
considerar  ,  si  se  sllargó  k  las 
demás  Provincias*  Esta  (CS,  lo 
que  suponen  quintos  la  intitu- 
lan Primada  átelas  Españas: 
y  esto  es  lo  que  descubre  el 
sentido  de  la  controversia  ^  ma- 
Aifcstando  ,  que  úo  se  trata 


aqui  del  honor  de  Primacía^ 
ó  primera  Sede  de  una  Iglesia 
dentro  de  su  Provincia  y  sino 
sobre  otras:  pues  todo  Me« 
tropoUtano  es  Primado  de  sus 
Comprovinjciatles  (como  mos- 
tramos ya  en  cí  Tomo  VI.  al 
tratar  de  la  Primacía  de  Ton 
ledo)  y  el  die  Braga  tuvo  aquel 
honor  ^  qual^  ninguno  y  como 
hiego  expondremos  y  por  bA^ 
yer  precedido  á  otro  Metro-' 
politano  dentro  de  la  Propia* 
cía  de  Qz}iáz.  Esto  parece:  po^ 
coáoHiphos;  y  ad  le  alargan 
á  toda;  España  y  como  vemás 
en  io&  iúsüfumentos  públkas 
de  su  Iglesia  9  y  en  los  libros 
de  los  Escrjltores  Portugueses 
Entre  estos  d  mas  sobresaliei^r 
te  e3  «1  Itoítrisimo  Arzcd>ispo 
D.  Rodri^  de  Cuña  ^  que  en- 
trando á  gobernarla  en  io«  de 
Junio  del  162 j.  se  aplicó  á. 
defender  aquel  titulo ,  y  es- 
cribió un  libro  de  Primatu 
Brá^barensis  EccUsia  in  tmh 
versa  Hispaniay  inipreso  en 
Braga  cinco  años  después  át 

so 
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30  enttada  en  el  i6^t.  donde  qtianto  aquel  Ilustrlstmo  tra- 

expuso  quanto  pudo  recoger  baja  contra  la  Frinoacta  de  Toé 

en  el  asunto ,  esforzándole  con  ledo  antes  del  Siglo  VIL  de  la 

tales  fbndamentos ,  que  al  ün  Iglesia  :  porque   pagados  loi 

los  calificó  de  firmes  y  estables^  seis  primeros  Siglos    todavía 

y  que  nulh  untuosa  tempvre  od  hay  fundamento  cpie  obKst 

potervni  lahfa&ari.              >  gue  á  reconocer!  en  Toledo 

2    Este  Uustrisimo  floreció  Frimacía.  Pero  en  esto  no  tuvo 


en  tiempo  de  muchas  sombras, 
quando  la  poca  critica  y  y  la 
mucha  soidllez  se  contentaba 


la  culpa  el  Bracarense^  sino 
los>  apasionados  ciegdmema 
pot  Toleda,  que  dkronla  oca^ 


con  la  primera  visita  de  las  co->  alen  con  sus  lisonjasi  Bl  Tomo 

sas :  los  ialsos^  Chtonicones  li-  VL  mi^tra.  que  en  áüs  Siglof 

sonjeaban  con  muchas  aparien*  y  medio  no!  huvo  asomo  de 

cias  de   honores:  cada, Iglesia  Primacía:  y  asi  el  tiempo  eii 

quería  recoger  el  que  la  d?-  que  escribimos  muestra  la  gran 

ban;  la.de  Btaga  no  era  délas  tlifet^encia  de  aquei  en xjue  los 

menos  dotiadas : .  su  ArixAnspo  ptro^  flocecieron. ,  .  i  ^       '     ^ 

era  de  lobinas  solícitos.  Fue  ;    3    Pero  en  fin  xreamós  tos 

jpües  el  tiempo  ocasión  de  mez*»  fundamentos.  El  i.'^  es  ,  que 

dan:  en  sus  escritos  cosas  que  ia  Iglesia  de  Braga  es  la  mas 

por  entonces  parecían  autoría  antigua  de  España ,  como  fun^ 

zadas-  ,  hoy  ridiculas.  Hago  dada  por  el  Apóstol  iSantiá^ 

esu  prevención,  pira! que  el  gozque  puso  por  su  priiner 

diverso  concepto  que  forma-  Obispo  á  S.  Pedro  de  Ratcs: 

nos  de  los  fiíodameotos  califi^  y  lo  mas  antiguo  es  lo  mas  no- 

cados  aJli  dé  irrefragables  ,  se  ble ,  en  precedencia ,  en  honor, 

cfefiera  únicamente  á  los  di-  y  reverencia  ,  como  consta  por 

versos  tiempos  en  que  habla-  jmuchos  alegatos ,  allí  expue&-' 

mosA  pues  estos  ñ¿ron  causa  tos.  Pero  esto  queda  ya  decían- 


út\o  que  allí  suena  como  ver* 
<bdttoen  hombre  dd.S*  Atba* 
«a;sio  /de  Hugo  >  Obispo  de 
Porto  j^dc  Eavio  Dextro  ,  y 
compaiíía  9  que  solo  fue  ¡mar 
•^oado  desde  el:  fin  ddf  Siglo 


rado  en  la  Disertación  de  te 
Pr^nacía  de  Totedo  desde  ol 
.num.:ro.  Jerusaicn  ,  y  Antiob- 
quía  son  Iglesias  mas  antiguas 
-que  Rofmi  y  y  Aí)ostqlicas  :  y, 
^^\iídne:la  Primacía .  sobiie 


SyL. A  Ia:mismacíasp(de:tieii^  aquellás>y<sobi^eJii$  ilemásdil 
foí  fual  ^fflfiSdo  fitrtSQCoe  X)i:b^aiódti:priiiiQ£áen(ic;pap^ 
-i'ii  "  Otro 
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4  Otro  fundamenta  CS| 
que  Paterno  ,  h  Patruino,* 
Obispo  de  Braga  >  presidió  d 
Cóndilo.  L  de  :Xokdo  i  no  por 
derecho  de  tnayn  amigaedad 
eñ  Gonipigcadon  (cuyo  estilo 
no  se  haWa  intcodttddo  enton^ 
ees)  sino  por  fuero  de  Prima-» 
do«  Todo  qnancó  c^uiso  Étfori- 
eir>d  Ubstrisiáio  sidbqe  ^M 
fimdatneHto  V'vá  en  d^áírei 
ciend6  &lso  qué  e»!  tiempo' dét 
GoodlbL  de  Tol»do*v  7  düh 
tes  y  después  ,  na  guardaseu 
h»  Padres  d  orden  de  Con* 
sagradon  y  como  queda  mos^ 
tt^áú  cn^t2xm  partes  (desde 
crToroo  IV«  nunú  .129.)  V  y 
{níadkaron  .nuestros  Prel^os 
desde  el  Concilio  de  Elíberf^ 
presidido  por  el  Obispo  de 
Guadix.  Pero  lo  mas  es  y  que 
el  Presidente  dd  Condto  L  de 
•Toledo  no  fue  Obispa  de  Bra* 
ga  ,  sino  de  Metida. ,  como 
-se  ve'  en  ¿I  Tomo  VL  y  etí  d 
XIIL  Con  que  si  aquella  pre- 
ddencia  fue  fK)r  derecho  de 
-Primacía  >  na  k  tocó  á  Braga, 
•siáo  &  iMeiSda;  Mira  si  soa  ir- 
:re£ragables  jSaiiidaméntos  !:  El 
icaso  es ,  que  ni  á^Merida  >  ni 
-ál  Braga  >  porque  entonces  no 
:havia  en  España  Primacía:  y 
el  Obispo  def  Braga  muy  lo- 
fjos^de  presidfk:  ¡aqud  Concir 
Jiio  ,  file  juagado  allí  ¡conm 
.eco  I  pofi  faa¥cr  fidó^tMdtt^ 


Trat.  IV.  tap.XV. 
cido  por  los  Prisdliánistas. 

y  Pasa  de  allí  al  Concilio  L 
Bracareúse  s%th  Pancratio  :  y 
prueba  sp  Primada ,  por  cpsan^ 
to  se  intitula  Obispo  de  pH-* 
mmra  Sede.  £sto  vá  tamUeor 
sobre  falso  «supuesta^  *pues  y;^ 
mostramos,  ¿¡oe  no  fauvo  tai 
Concilio :  pero  aunque  se.sa-> 
ponga  j  no  era  d%ná  de  ale^ 
garse  una  especie ,  que  'cs  de 
eonecptó  común  í  toda  Me^ 
tropolitano ,  d  qual  es  Obispo 
de  la  primera  Sede  de  la  Pro* 
vincia ,  que  entonces  no  estaba 
üja  en  Braga ,  y  solo  por  ma- 
yor acitigu^ad  del  Prelado  pui 
diera  cotlvenirla* :  lo  qc^  no 
suúedla  á  la  saxon  ,  porqno 
muy  poco  ames  presidia  alU 
otro  Obispo ,  diverso  dd  fin** 
gido  Paocracio.  Demos  .en  fia 
que  fiíese  primera  Sede^  y  que 
usase  de  la  voz  de  Prinaado: 
todavía  no  sale  del  xroncef^b 
de  Metrópoli ,  la  qual  es  pri* 
mera  Sede  y  y  Primada  de  la 
Provincia,  como  reconoce  estt 
Escritor ,  al  hablar  contra  úm 
Toledanos ,  que  en  dL^eamm 
de  Gundemato  alegan  la  vtBXC 
expresa  de  Primado^  M\Í-  di- 
ce y  y  dice  bien ,  qué^o  s^ 
niñea  Primacía  de  su  Provioh 
da.  P4ies  si  en-Toledo  el  Prí^ 
viqado  cknota  solamente  Meoreh 
-politailo  i  pofqws  en  Brag^  b 
iWQZjffüi^re^^Sidf  signifia  Pr|* 
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macla  de  toida  España  ?  No  <le  la  misma  voz  de  primera 

abusemos  del  tiempo.  Lo  mis*  Cathedra  en  idemíco  sentido 

mo  es  Metrópoli ,  que  prime»-  de  Metrópoli,  como  convence 

ira  Sede,  b  Primado  de  Prap  ^1  Coocilio  de  Elibeti  en  d 

vincia  9  como  prevenimos  en  Can«  58*  propuesto  en  el  To^ 

^1  Tomo  VI.  y  no  puede  ígnó-  mo  IV.  Bum.  X5.3.  y  asi  care^ 

rat   quien   tenga    noticia   de  ce  de  fundamento  quanto  poc 

Concilios*.  Asi  firmó  el  Obis}x>  el  tiempo  del  Bracarense  sui 

fie  Tarragona  en  el  Concilio  Pancrathy  y  por  la  voz  de 


YL  de  Toledo ,  San&a  PRIr 
MM.  SEDíS.TerrncQnensis 
Ecclésiie^  &C0  cómo:  muestran 
algunas  Códices  Gothicosdd 
Escorial ,  Toledo  ,  y  los  dos 
Gerundchsc  y  Urgclense  j;y  no 
dirá  el  Arzobispo  de  Braga, 
ípe  denota  Primacía  de  la»  Es- 
pañas^  porque  supone  bieoi 
que  no  puede   convenir  mas 


-primera  Sede  ^  alega  su  Arzo* 
-bispOé  •>  ' 

.  6  Aiíade  que  alli  nom*- 
bran  Domium  áisu  Prelado^ 
intitulándole  Oip0<  ff^i'/rifiii  la 
Caru  de  Arisbetro :  y  que 
ix>ncorrieron  el  Metropolitana 
de  Merida  Gelásio  ,  y  Pcdn» 
Numabtlno ,  que:  no  jccán  d¿ 
oti  P^ovincia^  ¡Estos  son  vi^ 


^e  á  una  Iglesia..  Si  por  sonar  cids  opuestos  pof  algunos  para 

antes  en  Braga  (  en  el  Concilio  4)ruéba  de  la  ficción  de  aquel 

supuesto)  pietcnde  aias  exco*  Concilio:  á  que  susdefenso«f 

iencia,  será  empeño  ridiculo:  res^  ocurren  desarmando  coa 

f>ucs  no  contralle  aquel  honor  aquella  mira  la  presente  :  putfs 

a  su  Iglesia  puramente. por  h  Ley^taoo    muestra  que    otros 

entrada  del,  Siglo  V*  sino  dcsf  Prelados  recibían  por  erlton^ 

jpues  del  tiempo  en  que  halla-  ees  el  titulo  de  Domini  6  Dow^ 

mos  el  nombre  de  Primacía  y  nt  ^  como  muestran  las  Obras 

iprimera  Sede  en  otras  Metros  dciSuIpicio  ^  y  las  AGt^s  del 

-polisi  África  es  theatro  com&-  Cóndilo  1.  de  Toledo  :  y  zA 

Mao  delnombte  de  vprimerp  iio  prueba  pankulaTÍ(dad  en  el 

Cathedra  y  Primado  de*  Pro*  Sra^ense  ^  siscí  daba/á^  otros 

ívíncias  en  el  í)recis6  sentido  de  que  tío  eran  nL  aürt.  Metropiífi 

'Metiopbli  (fiíerá  de  Carthago)  lítanos.  La  asistencia  del  £me^ 

-al  ir.ismo  tiempo  en  que  se  qui*  ritcnse  dice  que  fiíc  casual ,  re- 

«ó  fijar  el  .ConciUo  U^  Braca**  fii|g;iando<:e  á  Bragtjt  PPC  hoijr 

^ense  7  y  lo  que:  mas  es ,  Espa^  der  los  Barbaros  y  roofiio  '•  otros 

la  aütesLdeaqtieliSiglaauíba  of^  joo  jeiaiL^)^iigaQeQs..del 

L  ^j  *              Bra^^ 
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t^2  España  Sagrada^ 
JBracafcnsc  Cesa  pues  el  argu- 
mento de  un  Portugués  por  la 
respuesta  de  otro.  Pero  en  la 
realidad  no  hay  argwnentOi 
•por  ser  mal  fingido  d  Concia 
4io  5  como  qu^a  mostrado,  i 
"  7  A  esta  dase  puede  re* 
duclrse  otro  empeñó  seaiejaQ* 
te  de  Cuna  sobre  que  el  At- 
«obispo  de  Sevilla  Julián  coo^ 
curtió  al  Concilio  IIL  Braca- 
«ense  ,  conociendo  que  aquí 
iresidia  la  Primada  de  toda  Esr 
paña ,  y  que  tenia  potestad  de 
convocar  á  los  Metropolitanos; 
Cierto  I  que  el  Ilustrisimo  mar 
oi&stó  bien  la  devoción  á  su 
Iglesia  y  si  también  la  huvie<- 
ra  probado.  Alega  á.los  Códices 
mas  comOtos  en  prueba  de  la 
concurrencia  del  Sevillano, 
siendo  asi  que  no  ofrece  mas 
prueba  que  el  dicho  de  Vaseo^ 
^Morales  j  y  Brito ,  quando  íuy 
memente  hallamos  en  losMsá. 
<jochico5  de  Concilios \iesecha 
la  equivocación  de  las  edicio* 
nes  atitiguas  con  el  sobrcnooi* 
bre  de  Julián ,  que  aplican. al 
Metropolitano  de  Bra^i  y 
bsi  los  argumentos  no  van  fui¿- 
dados  sobre  buenos  priociptos; 
fii  es  razoa  detenernos  ^oi  que 
d  Sevillano  no  pudo  concur* 
-rir  i  Braga  convocado  por  su 
Obispo  I  qoando  no^hayittpícd 
que  lo  diga ,  y  quando  cE  Se*»- 
Jr211anaha]i(ia  prfocdidaral  B»- 


Trat.Ur.  Cap.Xy. 
carense  tantas  veces  en  Om« 
cilios  naciohales :  pues  si  d 
de  Sevilla  podía  ser  llamada 
del  de  Braga ,  la  misma  juris- 
diccíoo  tenia  sobre  los  demás 
Metropolitanos  de  España  :  y 
como  ninguno  de  estos  quiso 
concurrir  á  Galicia  ,  lo  mismo 
huviera  hecho  el  Sevillano, 
para  quien  el.viage  era  mas 
iargo  y  y  molesto  que  pan 
lotrob..  Es >  abusar  del  tiempo 
fcsta  y  io  demás  que  mira  á  pre« 
cedendU :  pues  si  el  Señor  de 
Cuña  excluye  la  Primada  de 
.Toledo  recorriendo  los  Conci- 
lios en  que  fue  precedido  de 
otros  su  Prelado ,  cómo  tiene 
valor  para  introducir  la  de 
Braga  ^  cuyo  Obispo  fue  siem- 
pre presidido  en  todos  los 
Concilios  Nacionales  ?  El  que 
siempre  precede  dentro  de  su 
Provintía  ,  cómo  jamás  presi* 
dio  en  Toledo  ?  Y  cómo  es 
primero  dé  todos ,  si  todos  le 
póteergan  ?  Unos  presidieroa 
unas  veces  ,  otros  otras  >  nuo- 
ca  le  tocó  la  precedencia  ai 
Aracarense.  £1  Sevillano  fi¿ 
f»mero  en  el  asiento  algunas 
^ecesjr  si  reconocía  al  de  Bra^ 
ga  por  su  Primado  ,  cómo  fue 
tan  groserol  Contra  el.  Toleda- 
no se  hace  un  grande  ar^ 
mentó  dá  que  fií^i  precedida 
iBuchas  veces :  pues  cómo  ti# 
cifanc  fiíqrza  oí  el  de  JBraga! 

Que 
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tiene 


especier  de  Primacía  es  la  sih 
ya  ,  qub  si  se  halla  tal  en  otro 
deja  de  serlo  $  y  nunca  la  tie* 
Ben  semejante    los  Primados 


Si  Braga  fue  *  Primada'^ .  a  5  j 

b  qu4  demás  Provincias  oongrega-i 
dos  en  Syhodo  de  orden  del 
Papa  S,  JLebn  •  le  remitieron 
una  regla  de  fe  ^  y  otros  Ca- 
pítulos ,  pata  que  como  Pri-i 


l^ltimos  I  Si  foera  menos  ridi-  mado,  y  Superior  que  era  (di-^ 

culo  este  empeño  y  pudiera-*  ce)  de  los  demás  Obispos  ^  los 

fnos  sanearle  recurriendo  á  que  conñrmase  y  tuvk  jeh  autor Ít 

en  tiempo  de  los  Godos  per->  dad.  Cierto  que  es  mucha  sen* 

dio  Braga  la  Primacía  que  fti-  ciliez ,  y  no  menos  la  prueba^ 

vo  en  el  de  los  Suevos ,  y  que  alegando  á  Castellá,  y  otros  de 


por  eso  no  presidía  su  Prelado» 
Pero  esto  lo  repugna  Cuña^ 
diciendo  que  no  tenia  nada  de 
común  con  los  Suevos  >  y  asi 
cayendo  su  Reyno ,  quedó  fir* 
me  la  Primacía  Bracatense  (co- 
mo  dice  en  el  cap.  30.)  ,  cm- 
penándose  en  salvarla  en  tíemí* 


aquel  tiempo ,  posteriores  ea 
mil  años  al  suceso  ,  tenieoob 
documentos  origin)aIe$  en  lak 
Obras  del  mismo  San  LeoD> 
Adas*  del  Concilio  L  de  To* 
ledo  y  y  primero  de  Braga« 
Vea  si. allí  piden  i  Baleonip 
Bracatense  i  que  troinfirmc.  la 


po  de  los  Godos ,  y  después:  regla  de  la  Bc\  y  que  de  au- 
con  que  no  hallamos  efugio  par  toridad .  á  I06  Capítulos  esta- 
la énervajt  lo  apuntado  ,  ni  sa^  biecidos  en  Concilio  GenetaU 
bemos  que  casta  de  Primacía  Vea  si  en  ninguno,  de  los  mi^ 
es  la  que  no  hace  primera  ^'.ia  ehos  Concilios  cdcbrados  en 

rrsdna »  ylai  deja  postergada  España -pidieron  confirma<;ion 

otros  Obispos  :-bicn  éntcií-  al  Bracatense  :  y  en  mítctisíB 

dido  ^  que  ,sí  el  Toledano  es  tan  graves,  y  tan -se'rias ,  no^ 

«precedido  de  otro^  no  es  Prí-  ^e  deje  las  fuentes  ,.  acudlea'* 

mado  :  pero  al  de  Braga  nada  -do  á  los  charcos  mas  diistan^ 

3e  perjudica:,  aunque- siempre  tes,  ó  Escritores  que  diñaron 

4'c  precedan  los  denlas:,  y  pct-  -sin  culturai         j  >     ■  V  ' '  l 

«»e2ca  al  de  Toledo  consa-  c    p  ^Peto  sin  meternos  con 

grárle*  '   ;*  I  r  ..     -  L  cHos  (pues.noisirvea  $i|S  dl>- 

'  8    No  perdamos  mas  tieri:^  chos  para  lo^que  i^  preceda 

po  y  y  veamos  como  pasa  Cu-  en  mas  de.míl  añoa)  qu^da  ya 

üa  dé  Pancracia  á.  Balconid,  explicado  el,  hecho  Jiin.  r^átro, 

fwobando:>la: Primada,  de  este,  ni^iasciaio  dejPihmtósÉ.  Bl  P^ 

l>pr  iqoaatoi  teib  Obispos,  de  \^  |ia,  dfiíiaeabá;  v  iqnct  jtodos^  :¡¡» 
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Obispos^  juntasen  contra  \t    pu^  Galicia  la  paciehteXc6^ 


maldita  ScOá  de  Priscitiaoo, 
qt^  retoñaba  en  Galicia :  no 
pudieron  todos  liacerlo  , .  por^ 
que  los  de  esta  Provincia  per<^ 
tenedan  al  Reyno  de  los  Suevos 


mo  convencen  las  Cartas  de 
Santo  Toribio,  y  del  Papa) 
enviaron  alia  los  Médicos  de 
las  quatro  Provincias  lo  que 
en  su  Junta  resolvieron  para 


infestado  con  guerras.  Junra«  Usalud.de  las  almas.  Pero  quo 

ronse  los  Tarraconenses,  Car*  los  Obhpos  y  Metropolitanos 

thaginénses,  Lusitanos^  y  Be*  de  España  recurrieron  á  Brar 

ticos  :  y   como  ios  Gallegos  gt  para  que  fuese  válido  y  fír-^ 

no  estuvieron  presentes  ,  los  me  lo  establecido  en  Concilio 


ccmitieron  lo  aduado  ,  para 
que  entre  tales  errores  como 
ii^estat>an  la  Provincia,  suple-» 
sen  lo  que  debían  creer  y  de- 


naciopai  tenido  de  orden  dei 
Papa ,  es  no  solo  antojo  desti- 
tuido de  fundamento  en  la  his« 
toria  ,  y  disciplina  de  España^ 


testar,  pues  esto  corresponde  á  sino  algo  mas  $  en  que  no  ác^ 

lo  remitido ,  que  fue  una  re-  bemos  ocupar  la  atención,  por 

gla  de  Fe  y  y  diez  y  oclio  ana-  ser  cosa  ridicula  emplearla  ea 

ihemas.  De  suerte  que  si  la  materias ,  que  siendo  del  SU 

heregía  huvicra  andado  por  la  glo  V.  no  tienen  otro  apoyo^ 

Tarraconense  epn  iguales  cir-  que  el  capricho  de  uno  ü  otro 

cunstancias ;  del  mismo  modo  moderno ,  que  habla  sin  futí* 

huvieran  enviado  allá  los  Pa-  damento ,  distando  mas  de  mil 

4res  el  rcMedío  dogmático  pa-  años  del  suceso.                 .    . 

ra  curar  la  peste.  Qiec  Prima-  lo   ^a  Carta  de  San  Leoit, 

cía  «conocetia:  Braga  en  Tar^-  «uy  lejos  de  favorecer  al  Pri- 

ragona ,  por  la  precisa  acción  mado  Bracareose ,  manda,  que 

nde^ue  -su  Obispo  Bracarense,  los  Obispos  ¡dado  y  C¿ponio 

junti3  con  los  de  otras  tres  Pro-  congreguen  el  Synodo  de  Ga^r 

ivincias ,  enviase  á  la  de  Tarra*  licia  ,  juntándose  cqíí  ellos  d 

goná(si  esta  fuera  la  infestar  de  Astorga  ,  por  cuya  soli- 

rda)  la  regla ude  la  F¿,  y  otros  citud.se  piisiese apronto  reme# 

<!apitulos  ?  Claro  está ,  que  no  dio  á  tan  graves  heridas*  Nin* 

diria  ser  para  pedir  confirma-  «iho  de  estos  jera  Obispo  de 

clon ,  ni  mostrando  inferiorit-  J3raga :  y  sin  mención  de  tal 

4ad  :  anteS'  bien  y  el  que  enr  Prelado ,  proveyó  el.  Papa  lo 

-vía  la  Ley^ de  lo^ue se  debe  /lecesario :  de  suerte^  quese^ 

^abrazar  cs^^ppgrioñ  Pos  ser  gun  el  si|jeocU>  de  la.Carta  ^  r 

^..3  del 
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flel  Chronlcon  d&tíacio  ,  ^^ 
parece  iqné  havU  4^ñ6  en  Ja 
jurisdiccion.(Jc.Bra^a  ^  ni  qup 
esta  fuese  Metrópoli  de  la 
Provincia  donde  ardía  el  fue- 
go :  pues  ni  éstos ,  ni  Santo 
ToHWo  'nombraba  tal  Igle- 
siaw'  Mira^ií  üay  prueba  en  esí- 
tode  que  ¿I  Braearense  escuí* 
viese  reoMKxrido  por  Prima-» 
do  de  toda  España  9  quando 
no  le  nombran  en  el  gravisl^ 
mo  negocio  del  ConcUio  ,  y 
dan  á  otros  la  comisión  >  c(y^ 
jno  si  no  huviera  tal  Obis^ 
po. 

II  Los  de  otras  Provine 
das  recurrieron  4  el  j  para  quq 
intimase  lo  a¿hsado  á  ios  de 


jSi  Br^a  fuePrimad^i 


*55 


se  firmeza*  7  aiAoifldad.  X^aé 
digec^^  si  un  iP?pa  huvicsc 
escrito  i  al  MetrbpoiHtano  de 
Braga,  ¿hviandole  las  ACtas 
4e  un  Synodo  General  ?  La 
«ccion  de  rcmltirilo  a¿kiado 
es  idetttíca  doncel  ¿a»  de  Bal*^ 
conio ,  i c)ukn ühCcHiciHona^i- 
rlohal  envió^MSu  «acuerdo  (ürf 
Balcmium  dirextrtmt  y  dice 
<  t\  Concilio  I;  Btacarense  )  < 
buscarla  el  Papa  confirmación 
de  valor  y  autot^Idad  en  tcmi- 
tir  á  Braga  las  Adas  dd  Sy-^ 
nodo  Ecuménico  ?  El  Thco*- 
logo  dice  que  no  :  pero  c4  que 
concede  el  antecedente  de  Bal- 
conio ,  tiene  la  misma  formo* 
la  etiel  caso  dd  Papa  :  pues 


Oafícia^  que  no  fueron  ai  Sy^  en  este  hay  lo  que  alti  indu^ 
«odo  nacional :  y  esto  prueba^ 
que  le  reconocieron  por  Pri- 
mero de  la  Provincia  (cómo 
dejamos  probado  )•  Pero  que 
le  enviasen  la  regla  de  Ee; 
para  que  é\  \i\  diese  la  auteri- 
dad '9  que.  ao' podía  conferir* 
la  el  Cocilio' nacional ,  es  de^ 
Jirio  de  un  Soldado  ignoran-^ 
te  4^  Theología ,  menos  di* 
^ismlafale  e^uh  Prelado  :Ca« 


ce  á  la  consequencia  sacada 
por  la  precisa  acción  de  remi- 
tir lo  a3:uado  al  Bracarénse. 
'  12  En  Toledo  tenemos  ya 
el  suceso  de  que  el  Papa  Si 
León  IIl  escribiese  á  un  stt 
Prelado^  Quirico,  env4andole 
las  Adas  del  sexto  Synodo 
General :  y  si  esto  no  lo  reco- 
noce Braga  como  prueba  ái 
Primada  General  de  las  Espai 


nonista,  áoiiien^  sdlo'la  pa^  ñas  (y  mucho  menos  por  fin 

-irtofi  de  la  Patria'  pudo^  luícer  de  confirmacioin   autotitativa 

decir  de  su  Iglesia  lo' que  solo  de  valor  y  firmeza  )  cómo  ar« 

de  Roma  pudiera  prüferir'se^  guye  Primacía  en  sulglesta^ 

que  el  Concilio  nacional  en^  p<M:q[ue'los  Obispos  de  otras 

«yiafta  alta  1^' rciela  dé  ia  Fi¿  Provincias'  la  envíen  lo  que 

{Nica  qte^^la con&nqasey die^  debe  poblicar en^lq suya?  %\ 

./                            '  Pa- 
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;^  5  ^  EspaSa  Sagrada^ 
PaipB  .fMrédwáique  se  promul^ 
!g9iei  cin  EspíñM  et  tQxcoSyr 
ttif^oXjtñatú  i  y  que  nuestros 
;Prelados  le  ^  firaiasen  ,  como 
.quienes  convienen  en  tina  mür 
«Utrie  GalhíilUca^  manifestam- 
4o':ecí  Ifti.Sabacctpcion ,  ésta 
4»ncMdia>)tio  ááBoiokr  16  de^ 
Vcraraidb  valor  ^  quo  i  no  tuviese 
út  autoridad.  Los  Obispoá  ád 
Cóndilo  nadonll  del  tieAipo 
idtf  S.  I-eon  I. .  enviaron  al  de 
Braga  la  regla  de  la  Fe  (que 
en  causa  ignal  havía  estable-^ 
cidd  el  Concilio  L  de  Toledo) 
para  que  la  í)ublicase  é  hicie* 
«e  subscribir  en  su  Provincia 
por  todos  los  OWsjpos  s  do 
Alerte,  que  los  que  la  ñroia^ 
«Cft  con  los  capítulos  f  diana-? 
thetnas  adjuntos ,  iuesdn  teni* 
4os  por  CathoUcos,  y  sepa- 
rados los  que  no  tonviniesen. 
Si  de  aquitse  saca  Primacíai  de 
(jraUcia .  eo,  el  Bratdarensc  , .  rio 
es  esa  la  disputa  :.  $i  ]k  de  £s^ 
paña,  ^  neoesita:  pjrobár,  que 
las  Espafias  citírior^  y  ulte- 
xior ,  no  son  mas  que  Galicia: 
pues  mientras  Galicia  sea  Ga^ 
licia ,  esto  $s ,  miehtr^s  no  sea 
Illas  que  una  Pro^!incia ,  qiient 
eras  su.  jurisdicción  ño  aorna 
¡gual  con  las  Costas  <lel  Ocea** 
no  y  Mediterráneo  Ibérico  i 
se  quedará  alli  cerrada  la  Jur 
cisdiccion  Br^cafense-^  íbasfi 
que  la  saquen  lie. ;sur  inai^ 


Trat.UrCap.XV. 

genes    otras     prue'bas    m¿)<$r 
aduadas  que  las  referidas,      ; 

Otros  fundamentos  por  Bra^^ 

ga^y  bonor  en  que  exceded 

otras  Metrópolis. 

1^1  Prosigue  el  :Ar2Dbtspó 
Bracaceúse  desdé  ¡Balconio  i 
Lucrecio ;  alegando  la  presíf 
dencia  de  este  en .  d  Concilio 
de  Lugo  y  donde  fue  erigida 
Metrópoli  la  Iglesia  Lucense^ 
con  ^sujeción  St  Ja  de  Braga^ 
como  refieren  Morales  y  Bri* 
to  Con  \  los  Códices .  de  Lugo, 
y  de  Alcobaza.  Otro  docu« 
ménto  de  la  misma  Braga,  aie^ 
gado  por  d  Arzobispo.^  cap> 
1 8.  num.  4.  hace  á  Lugo  Vi- 
caría de  la  Bracarense  ;  lo 
que  prueba  la  tojecion  de  la 
una  ,  y  el  derecho  Primacial 
de  la  otra  :  pues  solo  el  Prima* 
do  tiene  debajo  de  sí  á  M¿* 
tropoUtanos. 

-   14    fisu:es  la  especie ^.mas 
honorífica  ,  y  la  de  me)6res 
fundamentos  9  que    entre   suí 
prerogativas    tiene    la:  Santa 
Iglesia  de  Braga  :  porque  la 
Metrópoli  de  Lugo  y  etí  tierna 
po  de  los  Suevos^  es  auttotif 
caxn  d  Concilio  II.;Bra£a£eñr 
se  5  y  tampoco  {iuede  negarse 
que  estuvo  dependleote  y  su? 
jeta  á  iá.Matíiz  »   dd>íenda 
trünokrrii:  áVBragb  cic^n  tocios 
Iqs:  Obispos  :de  liu.PartidK^ 

'  si^-* 
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Sempre  que  el  Bracarensc  los  don  fuera  de  tu  Provincia*  No 

convocase  para  causas  cornil  puedes  egercer  ado  alguno  en 

nes  y  de  grave  Importancia,  ^1  mas  mínimo  lugar ,  que  este 

como  concurrió  en  el  segundo  fuera  de  la  Galicia  Suevica  por- 

Synodo.  Pero  quanto  tiene  es-  que  oi  el  Concilio  de  Lugo,  ni 

tode  cierto ,  otro  tanto  es  de  el  s^ndo  Bracarense  ,  te  dan 

extrañar  el  empeño  de  inferir  jurisdicción  para  un  quarto  de 

por  ello  Primacía  de  España,  legua  fuera  del    dominio  de 

y  no  menos   que  como  por  los  Suevos.  Toda  queda  cer- 

principio  y  consequencia  evi-  rada  en  estos  límites.  Pues  que 

dente ,  según  arguye  el  Señor  Lógico  inferirá  de  aqui  cotí 

Acuñas  sin  haveren  todo  ello  evidencia  autoridad  sobre  las 

mención  ,  ni  rastro  de  juns^  quatro  Provincias  que  no  tie^ 

diccÍ0a  (bera  de  la  Galicia  Suc*  nen  comercio  con  los  Suevos? 
vica.   Todo  queda  ceñido  á        i;    Piras  que  tu  Metropo- 

una  Provincia.  De  aqtii  puede  Urano  tiene  jurisdicción  sobre 

inferirse  Primado  de  Galicia:  oteo »  I9  que  no  sucede  en  el 

ptto  na  ¿^  ese  el  pleyto.  La  que  no  es  Primado.  Pero  di* 

pretensión  se  alai^á  toda  Es^  me:  el  preceder,  y  dar  ley 

|>aña.  Pues  hablemos  con  quid*  9I  Metropolit;ano  de  Lugo,  es 

tud  y  sin  pasión.  Dime  :  por  tener  autoridad  fuera  de  Gali- 

un  antecedente ,  que  en  thea*  cia  ?  Es  presidir  á  Metrópoli* 

tro  de  cincel  b  seis  Provine  taños  de  diversas  Provincias? 

cías  na  sale  de  sola  ana  ,  po^  Témalo  en  el  rigor  que  quisie* 

drás  probar  con  evidencia  ju^  fes  :  á  un  soto  Mctropoliu*. 

tí$diC€ÍQb  sobre  las  cinco?  Cae-  no  preside  y  que  ayer  era  sa 

ga  y  recarga  Ínfulas  á  una  Mi;-  Sufrag^tnco  ^  y  después  volvió 

tra  :  llena  de  piedras  precio-  á  serlo.  Una   sola  Provincia 

sas  el  Pedoral  y  Anillo :  au^  componen  los  dos  Metrópolis 

menta  brazos  al  Sagrado  Es-  taños  :  y  esto  lo  autenticaron 

itmdMtcdá  la  Cruz :  peroctí^  pnel  Concilio  donde  concur* 

«C|  se  alargan  esos  bratosíi  fieroa  ,  que  fue  el  segundo 

Jas  cinoo  Provincias  ?  Solc  el  Bracarense  :   Cum  GmUcia 

Báculo  4e  Galicia  ?  Si  qm;  di-  VHOVINCIM  Episcopio  tám 

€C$  €fac  no,  t¿  oiied^sí  con  Prir  tx  Bracarensi  qudm  tx  Lu^ 

inacta  de  ma^  5i  pretendes  que  censi  Synodo  cum  suis  Metros 

4 1  debe»  ofirecca: .  pruebas.  La  poUtanis «  &c.  Aqui  ves  los 

ímK>tm.ntkwmíM  ^m  iMetropoUtinoi^  juntos  con  sus 
I  Tm.XV.^^^  R  Com- 
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«  5  8     Esparid  Sagrada.  Trat.  LFl  Cap.  XV. 

Compro vincialcs  5  pcrd  todos  <|üe  se  vea  quedar  dentro  íic 
confiesan  que  no   cDmponiací  «te  fiícro  quanto  reconocieron 
mas  que  una  Provincia  de  Gail>  en  Braga ;  d;:  suerte ,  que  auna- 
da: y  asi  toda  la  autoridad  que  que  huvieran  dicho   hallarse 
reconozcas  en  el  primer  Me*  congregadas  con  el  Metrópoli- 
tropolitáno  Bracárenie ,  queda  taño  de  Lugo  y  Primado  Bra* 
límirada.á  una  sota*  Provincia,  várense^  no  te  daban  licencia 
sin  qud  los  Padres  te  concedan  para  inferir  Primacía  de  las 
licencia  para  que  formes  do$,  Espaiías,  sino  de  Galicia ,  por- 
sino  una  dividida  en  dos  Par-  que  expresamente  hablan  de 
tidos ,  Juntas ,  5  Synodos ,  con  una  sola  Provincia :  OaHacite 
tí  fin  de  tener  los  Concilios  Provincias  y  ttii  respuesta  es, 
annu^les  eti  aquellas^  dos  Cii(*  que  9imque  por  otros  medios 
dades  donde  era  menos  lá  mo^  (  que  no  hemos  visto )  pruebes 
lestia  de  los  concurrentes*  Primacía  de'  las  Españás ,  no  es 
16    Si  se  instare,  que  co«  digno  de  ser  alegado  para  esic 
mo  es  una  sola  Provincia ,  don-  fin  aquel  que  indubitablémea^ 
de  hay  dos  Metropolitanos?  te  traca  dé  una  sola  Provincit^ 
Respondo ,  qué  se  acuda :  con  como  c$  mA  préseme  5  púas  ti 
esa  duda  á  los  Padípes.  Lbs  qde  Escritura  del  Contitío^^ent 
juntos  en  Concilio   cori  dos  se  en  que  e$tá  la  postuladon 
Metropolitanos  confiesan  una  de  los  dos^Metropofitands  >  dl^- 
Provincia  ,  y  no  <ios  5  sabeA  ce :  Tanta.  PR(Xl^lNCIM 
ijue  uno  y  otro  és  componible,  tmus  lantúmmodo  Me§rdpoH* 
Yo  insisto  Vn  su  diftamert  í ^  -tantííjnt'ury  c}>  se^^dóf  Bra- 
^íié  iquantá  Jurisdicción"  ieíó^  t»rctibc  peneque  y <f  liavbi  db$ 
Doc?n  en  Braga,  queda  seguá  ^étropoüs ,  las  comporte  cah 
el  Concilio  dentro  de  una  Prd^  tina  sola  Provincia ,  como  has 
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Vqiie  \ht  los  P¿dí*eí  té  pef Itiiféft  ¿igM'^  4io^es  cot^ipoiribfe  ^  QO^ 
acducii:  aufbridiid  fuera;;  dé  in  bicí  nWbsicabms  cnQftn'ftueri 
írovlnda  ,""  ni  te  ofteccrí'  ¿1  ^  ^-ipo^tte'^cstaí^eS'teiiieitói- 
Tionibre  8e  I^imado :  porque  trúo^dad, xpW'al^^fiffxlel'Sígte 
lio  dicen  JiínrttSe  con  tih"'Me*  texto  *iWi^í^i8  c«>iM:d^i«&*eA 
Irof b^naiid  f  ef^fóimiírérvsit*  laíC^rthttp{tn(2»»;">f>c<«fc<fei€fta- 
hn  sui  mt¥b^^mimiTpdü  ^  i>m  MJtSMpo^^Oi^^íIse^ 
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Si  Braga  fue^rimadat  \^Z     ftf^9 
'áe\  de  Toledo:  lo  que  aípunto    irtnse ;  suioiqt)M4(lVNl9 9 >y  ^* 
•fiíc  cortado ,  én  virtud  ofe/quc    jotiyh  i^if4f]Mi(c<p(tjaí;flice  b 

era  una  spta  Provincia ,  y  por  <Escrituiía  irtenripnad^  P9r  i\cu- 
tanto  no  debía  tener  mas  que  na  )  y  pot  taoiCo  no  coniponli^ 
UBa  Cabeza  ,  como  sucedía  en    mas  que  ut^  Provincia;,  cuya 

las  demás  Provincias ,  que  so^  -cabeza  ^  Icgitííw  ,  propria,  ,y^ 

)o  gozaban  de  un  Metropollr  7pcrftfta  e«  ^^rigep  fw .  Bej¿^, 
taño  y  según  verás  ^n  el  Deere-    qtt«  eoh!  soriVIfai^Oí  cc^popía 

todel  Rey  Gundcmaro ,  cóqk  -unbcMatrisícfipwy  «<?iKfsil, 

ürmado  por  S.Isídord,  yiotros  ícoauy*Al/P^«corKon  salegado 

Padres.  Én  Galicia  se  aerifica-  en  lo  cIyV^Y  asv^Lugo  era  Me- 

ba  una  sola  Provincia ,  como  ;tropfidilmperfeda,6impropna^ 

contestan  los  doccunentos  alp-  (ijocnte^  ^toes,  cot^  restricción, 

^dos  :  con  que  en  rigor  no  Iratituida  para .  substituir  por 

]xxlia  tía  ver  dos  Metrópolis,  Braga  ai  una  linea  ,  que  fue  Ja 

sino  una ,  que  fuese  Cabeza  ^  y  de  Concilios ,  y  psto  contraído 

Matriz  legitima  de  todas  las  álosannuales,  pofque  nopí^- 

^lesias  de  su  jurisdicción^  que  do  tener  mas  que  lo  concedido 

forman  cuerpo  mystico^  y  jpor  por  el  Synodo .  en  consequen- 

líanto  no  pueden  tener  mas  que  da  á  la.  Eeal  postulación ,  que 

wia  Cab¿a ,  como  ni  ser  cada  üie  de  otra  Iglesia,  dorfde  los 

ntia  hija  de  dos  Madres»  Ma^  Obispos  pudiesen  congregarse 

triz  pues  en  ri^r  es  sola. una  annualmente.  sin  tan  largo  via- 

en  cada  Provincia  :  y  donde  ge  como  haclati  algunos ^  en 

iiaya  dos  legitimas  y  pecfec^  virtud  de  no  haver  mas  que 

-casy  havrá  dosJPfiovincbS)  por*  una  Metrópoli  en  Provincia 

que  cada  una  nene  lo  que  n^  tan    dilatada  :  Insup^r  tante 

*cesi|a  para  la  filiación  de  sus  Provincia  unus  tantummodo 

jniembros ,  con  independiencla '  Metropolitanus  Episcopus  est^ 

de  otra  Madre :  asi  como  la  &  de  extremis  quibusque  Pa-- 

-Provincia  civil  goza  de  Pretqr  rocbiis  tongum  est   singuUs 

'-Sudependieme  dd  que  preside  annis  ad  Concilium  convenir e. 

^D  otra,     ,  .  Esta  fue  la  petrcion  del  Rey  en 

■  ^  18    No  sacedla  esto  en  Ga-  el  Concilio  intitulado  Luccn- 

-licia  :  potque  el  Lucense  no  se  :  y  sobre  esta  cayó  la  con- 

era  absoluto,  ni  su  Iglesia  ca-  ccslo&.Ut Sedes Lucensisesset 

hezsíy  6  Matriz  <lesprend¡da,  Metropolitana  sicut  &  Bra-- 

^  independiente  ^  la  firac^r  ^ara  i  quia  ibi  er({t  terminus 
-í  *      R:|  -  de 
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ft  6*0     España  Sacada. 

de  confinitimis  Episcopis>  El 
expediente  corresponde  á  la 
petición  y  señalando  el  motivo 
de  que  Lugo  era  sitio  propor- 
cionado para  juntarse  los  Obis- 
pos que  le  señalaron  sitos  so- 
bre el  Miño  ;  y  sobre  ha  ver 
instituido  á  Lugo  Metrópoli 
de  Concilios  /  y  no  como  Ma- 
triz de  Provincia,  usaban  al 
juntarse  todos  la  expresión  ,  no 
de  Provincias  ,  sino  de  los  dos 
Partidos,  de  Junta  6- Synodo 
''Bíacarcnsc  y  Luccnsc  ^  porque 
'la  partición  introducida  soía- 
'  mente  se  ordenó  á  tener  dos 
Iglesias  donde  juntarse  á  Sy* 
'  no  Jos ,  sin  tanta  molestia  de 
caminos  como  quando  solo 
Braga  era  Metrópoli.  Por  esto 
fue  una  sola  Provincia :  por 
esto  Lugo  era  Metrópoli  eh 
una  sola  linea ,  de  poder  Ha* 
mar  á  Synodo  á  los  Obispos 
de  su  Partido ,  no  en  rigor 
absoluto  de  Matriz,  Por  esto 
Braga  quedó  ,  como  debia, 
superior  á  Lugo  ,  siendo  el 
Obispo  de  esta  Vicario ,  b  Lu- 
gar Teniente  del  Bracarense 
en  las  presidencias  de  Goncí* 
lios. 

ip  Pero  el  que  es  Vica- 
rio del  Metropolitano  con  sus 
veces  para  iin  fuero  Metropo- 
litano ,  no  le  arguye  Primado: 
porque  los  Metropolitanos  le- 
gítimos son  absolutos  ea  ios 


Trat.tV.tap.XV. 

derechios  de  sus'  Metrópolis^ 
no  Vicarios  en  ellos  de  los  Pri- 
mados:  y  el  Vicario,  en  quan- 
to  tal ,  no  es  indépendientei 
ni  absoluto.  No  era  pues  Lugo 
Metrópoli  perfeda, 6  indepcib 
<Uente  como  lo  crin  Sevilla^ 
y  Merida  ^  sioo  subordinada 
a  Braga.,  y  su  Vicaria  en  or- 
orden  i  Concilios  aonuaies :  y 
por  tanto  latamente  ^  decía 
Metropolitano ,  por  ser  cabe- 
za en  una  linea  subordinada: 
sucediendo ^qui  loque  en  loa 
^Procuradores  Civiles ,  que  ea 
rigor  no  eran  Pretores ,  ó  Pre*^ 
sidentes  de  Provincia  ,  sino 
suj^dinados  á  ellos  :  y  coa 
todo  ¿so  podían  con  alguna 
latitud  intitularse  Presidentes^ 
como  intituló  San  Juan  Evan* 
gelista  á  Pilatos  ,  que  en  rigor 
no  lo  era,  sino  Procurador,  co- 
mo habla  S.  Lucas  9  y  asi  de 
^>tros ,  como  prevenimos  en  cl 
-Tomo  1.  num.  1 16.  de  la  Gech- 
graphía  Eclesiástica.  ^ 

2o  Pareciendoles  pues  grao, 
de  á  los  Padres  el  distrito  de 
Galicia ,  instituyeron  una  se- 
gunda Metrópoli ,  cuyo  Gefe 
cuidase.de  la  porclob  superior 
de  la  Provincia  ,  pero  subor«- 
dinado  al  principal ,  y  dando* 
le  el  nombre  de  Metropolita- 
no ,  por  no  haver  otro  para 
el  que  preside  á  Obispos;  aun- 
que tamfooo  se  k  die|oatoa 

to-i 
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r  '*^  •'  Si  Braga  fue  PñmaM       ' '    ^6i . 
teida  perfección  y  rigor  ^  asi    nes  ordinarias  de  su  oficio.  ^ 
por  concederte  un  solo  fuero, 
y  no  todos  $  como  porque  si 
los  prereodes  suponer,  que- 
dó en  todos  subordinado ,  de- 


2r     Sirva   de  egemplo  el 
Obispo  -  Thesalonlcensc  ^  que . 
es  Obispo  Metropolitano,  y 
Primado :  es  también  Vicario . 


pendiente ,  y  sujeto  al  Braca-  del  Papa :  pero  en  que  fueros? 
rcnse  ^  como  su  Vicario ,  se-  No  en  ei  de  ordenar  Sacerdo- 
gun  confiesa  el  que  nos  minis-  tes  en  su  Obispado,  ni  en  el  de 
tra estos  términos,  qucjandíí-  consagrar  Prelados ^n  su  Me-, 
se  de  que  Loaysa  no  expresase  tropoU  que  era  la  Macedonia; 
ia  sujeción ,  y  Vicaria ;  y  aña-  sino  en  el  de  Primado  del  Iliri-» 
dteodo  el  >  demás  de  la  voz  co,  en  cuya  Diócesis  tenia  las^ 
del  Vicariato  ,  una  escritura  veces  del  Pontífice ,  que  le  dio 
de  Braga,  eo  que S.  Martin  dá  lo  que  por  sí  no  tenia :  pero 
al  Lócense  la  comisión  de  que  ni  era  Vicario  del  Papa  en  el 
cuide  de '  los  Obispados  de  cargo  de  consagrar  Obispos 
Tuy  ,  Orense>Iria  ,  Britonia,  de  Macedonia,  ni  otro  M^^*^^ 
y  Astorgí  ^  en  tal  conformi^  politano  del  Ilirico  se  intitula 
dad ,  que  disuelva  las  compe-  Vicario  del  Primado  ,  aunque 
lencias  que  entre  ellos  ocur-  este  sea  superior  al  Metrópoli- 
rieren,  salva  la  autoridad,  dlg^  taño,  porque  el  Metrópoli- 
Bidad ,  y  reverencia  del  Braca-  taño  en  los  cargos  ordinarios 
rense.  Esta  Escritora  dice  cu^    de  «i  Metrópoli  no  pende,  ni 

obra  en  nombre  del  Thesalo-. 
nicense  :  y  solo  se  dirá  su  Vi- 
cario en  lo  que  pueda  enco- 
mendarle ,  y  encomiende  pa- 
ra que  obre  en  su  nombre: 
en  cuyo  lance  mas  debe  in- 
titularse Primado  en  el  cger-  ^ 
cicio,  que  Metropolitano,  por- 
que la  acdon  es  superior^  al 
áefnüdz  el  rigor  de  la  Metro*  proprio  empleo.  Pero  en  este 
poli  de  Lugo:  porque  el  Me*  y  sus  cargos  proprios  de  Me- 
troptfkano  legitimo  en  toda  tropoUtanó  .no  es  Vicario  ^  sU 
frc^rkdad ,  no  es  Vicario  de  od  proprlctario  en  perfección, 
otro;  oí  aori  es  propriamente  ipie  obra  en  nombre  proprio^ 
ftTicarib del iPdÉiado  coacción    y  por  privalva  potestad.  £1 


commhi ,  reduciéndose  la 
cofloision  á  una  linea  de  pley-> 
tos ,  sin  expresar  mas  pótese 
tad,  y  reservándose  la  autori- 
dad de  Metrópoli :  todo  lo 
^pial  confirma  el  Vicariato  pro>- 
prio  de  la  Loeense  (suponien* 
do  como  Acona  supone ,  quQ 
es  eictkcnra  autentica)  y  esto 
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a6í     España  Sagrada. 

Luccnscno  tenia  esto:  pues 
obraba  por  comisión  dei  Bra- 
carense  ,  que  le  dio   lo    que 
no  tenia  el  de  Lugo ,  dándo- 
le comisión  de  sentendac  lo 
que  ocurriese  entre  los  cinco 
Obispos ,  á  quienes  podía  con* 
vocar  y  presidir ,  y  por  es- 
to era  su  Vicario  como   el 
Thesalonicense  del  Papa^  por- 
que hacía  las  veces  del  Pon- 
tífice en  cosa  que  el  Metropo- 
litano no  tenia  por  sí ,  con- 
viene á  saber  en  conocer  las 
causas  de  todos  los  Obispos  y 
Metropolitanos  del  Iliiico. 

22  Si  el  Bracaretne  pudie* 
ra  dar  jurjfdiccion  á.  otro  fue- 
ra de  su  Provincia  ,  era  me- 
jor su  causa.  Si  tuviera  potesr 
tad  sobre  Metropolitano  abso« 
luto  y  en  rigor  ,  tK^  quedaba 
tan  corto :  pero  si  lo  que  dá 
al  Lucense  es  precisamente 
fuero  proprio  de  Braga  en 
quanto  Maropoli  de  Galicia^ 
y  sobre  cinco  Obispos  de  esta 
su  Provincia ,  cómo  le  podrá 
extraer  de  Metropolitano^  ILa 
que  hace  e$  partir  el  cai^^ 
instituyendo  un  Vicariaque 
cuide  de  una  parte  en  lineas 
determinadas  de  presidir  i  cin*f 
co  Obispos  en  Concilios  an-^ 
nuales  y  y  sentenciar  :Io  que 
ocurra  erttre  los  dhcp ,  los 
quaícs  pot  ser  proprios.  desp 
Mcttopoli  «nconüenda  afaori 
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á  otro  Obispo  •,  haciéndole  Iwi 
Vicario :  pero  este  por  mucha 
autoridad  que  tenga  ,  y  aun* 
que  le  des  tanta  qi^nta  hay 
en  el  proprietario  ^  no  conn. 
pone  diferente  Metrópoli  ,  ni 
Provincia  ^   porque  no  obra 
con  independiencia  y  pclvati^ 
va  autoridad ,  sino  por  comi- 
sión ,  que  puede  limitarse ,  6 
cesar  ^  como  en   efedo  cesó 
la  autoridad  de  I^igo  ^  des- 
pués que  se  acabó  el  Reyno 
de  los  Suevos  ,  volviendo  4 
Braga  toda  su  jiirisdiccion  y  y 
acabándose  la  Indulgencia  ^  de 
que  los  cinco.Qblspos  se  jun? 
tasen  en  Lugo  <»  repitiéndose 
la  ol>ligacioa  de  coocurrirá 
Braga  y  como  cDocurrieroa  al 
Omcilio  Tercero  del  tienipo 
del  Rey  Vamba,  sin  eozar  mas 
ei  Lucdnse  de  prece&ocia  y  si« 
00  ocupando  d  lü^r,  que  en^ 
tre  los  Comprovinciales  le  da^ 
ba  su  antigüedad  persooah 

23  A  vista  de  todo  esto, 
puedes  ahora  inferir  con  que 
«videncia  se  prueba  la  prrma- 
cía  de  Ims^EspoBas  en  Braga 
pop  un  antececfente  que  00  sa- 
le media  li^a  foera  de  Gali^^ 
cía?  por  im  Vicario  del  Metro- 
politano, dentro  de  la  misma 
Provincia :  ó  por  preceder  d 
proprietario  ^  dejégadó.  Tof» 
do  esto. prueba  to' <i\it  nadie 
puede  negar  2  iá^ks  sido  BéaA 
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ga  Primacía  de  Galicia,  con  im  pos  ^  de  quienes  cuida  por 
amdo  especial ,  qac  no  cotí*  comisión  del  proptietario  ,  no 
vino  á  otra  de  nuestras  Igle-^^  absolutamente  >  y  con  inde- 
5ias  5  esto  es  ^  que  dentro  de 
aquella  Provincia  tuviese  de^ 
bajo  de  sí  á  ua  Metropolitano^ 
^oe  Je  reconociese  Primado;  A 
otros  Gefts  de  Provincias  so- 
lo reconocian  Primados  unos 


con 
esto  le 


re-? 


pendencia  ,  pues 
pugna  al  Vicario. 

^4    £h  los  legítimos  Prtr 
asados  tío  es  asi :  porque  \oi 
Metropolitanos  inferieres   de 
sé  Diócesis  Primacial^  son  per^ 
íneros  Obispos.  AI  de  Bra^    idamente  Metropolitanos,  sin 
un  Metropolitano  que  presidía    necesitar  que  el  Primado  les 
i  Obispos:  loqual  es  aut^nti^    de  comisión  para  presidir  á 
^ »  y  prpprio  del  Braírarense;    sus  Obispos  inferiores ,  y  to- 
Bsta  es  gloria  privativa   de    dos  Jos  demás  cargos  proprios 
^^&yy  es»  w  'a  que  expre^    Metropoliticos :  de  suerte,  que 
sa  Acuña  9  quando  en  ef  cap*    aunque  el  Obispo  de  Tésalo- 
i8.  num.  s.  dice  :   Ecclesia    nica  no  ffaera  Primado  del  Ili- 
imcmtís  fi^a  Me^ropoUté'-    rico  (porque  el  I^apa  no  le  hí-» 
na  ^  diSa  est   f^ICARíA    clera  su  Vicario  en  aquel  ter- 
Bcckske  Brmbarensis^  vt  eam    ritor io )  eran  verdaderos  Me-; 
^gnoscerei'f  &  tít  Primatía^    tropolitanos  los  Prelados  de 
km  suspicertt ,  ac  ^enerare^    CúrintbOj  y  de  Larisai  que  en 
férm  Asi  lo  concedemos.  Lugo    quanto  cabezas  de  la  Acbmya^ 
debió  venerar ,  y  mirar  comd    y  de  TbessaliO^y  no  pendían 
siii  Ptímacfe  i  Braga.  *  Pero  Lu*    del  Thesalonicense,  en  <|oantp 
«^  es  iglesia  de  GaKcia  ,  y  lo    Metropolitano  de  Macedonia^ 
tac  dempre  aun   quando  su    porque  son  Provincias  distíh-i 
Obfcpo  se  Intitulaba  Metro^    tas,  e  Independientes*  Ni  tara^ 
polirano.  Y  si  después  de  ser    poco  pendían  ád  Thesalonk 
Metrópoli  se  dice  Vicaria  dé    cense  en  quanto  Primado,!  pa* 
*"i^  i  no  <puedes  Ififirii:  ^    ra  el  efe£to  de  preccder,y  prí> 
pfía  tenga  debiljo  de  sí  M^tro-    sidir  cadb  uno  á  los  Obispos.di? 
politaños  legttMo^4  y  en  ri-*»    su  Provincia  5  porque  esto  ei 
gor  9  porque  el  único  que  tie*    proprio,  y  privativo  de  la  Me* 
DC  es  un  vicario  dentro <le  su    tropoU  5  aunque  no  hu viera  tal 
Proviocia  ,  el  quál  se  llama    Primado.  Por  consiguiente  no 
Metropolitano' linaiiHmte  ,<^    Són  Vicarios  de  este  en  sus 
nrtod  de  pkeceder^  k)s  Obit^    íberos  Metropotiticos.  ^ 

R4  To- 
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a  5     Todo  lo  contrarío  sa- 
cedlo en  el  Lucense:  pueé  con- 
fiesas j  y  pruebas  con  escrita- 
ra  de  Braga ,  que  era  Vica- 
rio del  Bracarense,  Pero  sin 
insistir  en  esta  voz;  consta^  que 
Braga  dio  i  Lugo  la  aatícitad 
de  cuKo  Obispos  de  su  Dio^ 
cesis,  cedienddá  el  derecha  de 
cbnvocartos    annilalaiente     á 
Concilio  j  y  presidirlos  ,  lo 
qual  era  proprio  del  Brácaren- 
se  por  d¿ccEio  de  upico  Me- 
tropplkaoo  de  Galicia:  pero 
quiso  comunicarlo  á  Lugo  pa- 
ra alivio  de  los  Obispos  mas 
retirados  de  la  Matriz.  Este 
es  el  hecho  9  y  el  motivo'  que 
desentendía  la  naturaleza  de  la 
Metrópoli  de  Lugo ,  diversa 
de  todas  las  demás,  que  son  ta-» 
les  en  rigor ,  las  (guales  ningu- 
(ia. pende  deorra,  ni  recibe  de 
dlk  so  potestad,  no  solo  corj- 
paliadas  entre  sí ,:  pero  ot  cosn- 
fHTcadas  ¿on  la  Pni7)adj|i<::pue$ 
Cdrintho  v,  g.  til  de  Larisa, 
ni  de  Tbesalonica  recibió  el 
Ut  cabeza  de  la  Achaya.  Lu- 
go* po  tuvo  nada  sobre  ptros 
Obispos /que  tío  fu¿se  de  R:a- 
g|i«'  £std  los  convocaba  ^  tst^ 
ios  presidía »  esta  semenc&tba 
sus  causas.  Pero  quiso  dividir 
ti   derecho  ,    cedíencio    un9 
p^rte.iLugo.  MítH  como  ei 
precisa  ,:  qucel  Luceosí  pea, 
i  nferior  jl  JBlcacarensC^  que  su 
-cT  *  u 

7    ^ 
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Metrópoli  no  sea  absolQÍa.c(h 
mo  otras^:  que. penda  de  Bn- 
ga  en  quantt.  MetropoBtañi) 
mas  que  en  quamo  Obispo, 
porque  este  honor  nodepcn^ 
de  de  Braga  ^  y  loxpic  tiene  de 
aqud  es  todo  Bracarense,  co- 
morucado  en  lapancqUcfa* 
reci^  conveniente  paca  alivio 
de  algunos  Obispos  :  comoá 
hoy  el  Arzobispo  de  Santiago 
concediera  sus  veces  al  Obis- 
po de  Salamanca  ,  para  pre- 
sidir 4aj  juntas  de  tos  de  Qi^ 
dad-Rodrigo  ,  Zamora  y  Abi- 
la ,  Coria>^  &c*  y  sentenciar 
sus  causas ,  á  íii^  de  evitar  la 
molestia  de  tan  largo  recurso 
^  ^Santiago  de  Galicia ,)  cprn 
en^efeílotieoej^cTM  Jtie$rop9^ 
Ufana  ,  asi  vllamado ,  por  to- 
carle las  causas  de  la  Metropo* 
U  en  .este  su  distrito  mas  reti^ 

•ii  a 6,   El.caso^ís  muyidend- 

co.  Lpgo  ae  intítuld  Mdwpo- 

|i  de'  cinco  Obispos  los  maí 

retíradps.  de  Braga  >  el  Jueí 

que  hoy  tleoe  Santiago  en  Sa*' 

hvíowca ,  $c  AlisasL  Meir9poJh 

tmo^  MM  y  ;.otfo  «e  instto- 

y<>.  pífíi  «evitao  WgoyrectirsoSí 

Hm  qu?  pl  ]ubt  sía  Obispa 

ya  ríenos  ¡qjuanto  Lugo.  ft«" 

guma  :  Sera  Primado  di  ¡^ 

^áipnfi^í  ql  Gp*po?teh»arP<^ 

í«c.O  WspchMíetijeipoaí^  coA 

<V^9&  ^  £«tW«  M  «licínw 
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'    \  Si  Braga^fué'Brmadá^  aií^ 

¡le  sid Infestas i^Bñgi  dirá ^uc  do  donde  na^aepaedk.citbfi^ 
no  :  penpie  aqaeUot  le  hari  der  ^  iid  tiene  c<'nexÍanícon  Ü 
Pr&tBrdo  de  la  PxoVincia  Eme-  Tarraconense  ^  Cartaginense^ 
nunse;  petb  node  las  demás  y  Betica?  Esto  es  abasar  del 
Provincias  ^  donde  no  egerce  tiempo,  y  de  la  pacienda.  Pri- 
jmisdiccion  alguna  poff>  las  t^^  nacra  dc>  lii$  £s]íañas  ningún 
ees  que  dá  á  sa  Vicario*  Ptics  hombre  ^  jbicia  ti  debe  ^  pre^, 
como. Braga :ha  de  ¿icáx  ¥ñ^  tender  for,iDédio8\  que  no 
«uc¿a  de  las^Espa&as:>f  por  iid  abracen  sus  Pf  ovindas.  Todo 
'Vicario  y  que  pusiese  en  Galin  prindpio  que  se  reduzca  á  una, 
cia  ?.  Quita  la  vos  de  Vt(;artO|'  es  muy  inípertioence  para  com 
^oe  creo  *  le  ipeiTudica  ft  Acon  dujr  iníki|a sobire  clnca* .[  { 
na.  La  soBordinficiótiiy  y;  den  y  271  :  Yb  ee  íqfuierd  ésanáSf 
pendencia  no.la  puedes  quitar^  mostrando' ,  qde  -Bniga  1  tu^d 
porque  JLugo  era  inferior  á  en  realidad  jurisdicción  fuera 
Br^ ,  y  obededa  á  su  con-r  de  la  Gaüda  Romana  ^  y  que 
voduciom  Pero  yo  te  concedo  abracó  dos^  Provincias  i  tma  en 
que  qukes  ha^a  eseo^  Tiends  el  todov  otea  en  la  piarts :  a<|u6 
dk;&eyiíorido  iw.Sueitos  4Wir  lia  la' Galicia,  v  esta  Ja  Luiica^ 
dido  cnxiósi  Prdrvfn^Ui^^  lúfltá  nia^enya  parbrsuperioar^a^d- 
Lucense  ,  otra  Biracarense  $  pe*  garó»  los  Suevos  por  su^  oon^ 
io  .ya  kufependiemes».  Si  por  quistas  %  Btaga«  Pero  tomo  cs^ 
esto idrees'^'que  Logo'seaiarga  ta  era  (japitaí  de  GalScia  yTe^ 
¿.Tanagmía  y  y  BogaláiCar-*  €ÍbÍ6  k>  agregado  d  nóiribrtt 
tageoBi,  eituLcrffir  fliiiy  fdego}  fie  la  Provincia  cuya  ieíala  G» 
pues  fl¿4reS)  im  tínims  íde  /ot  pátaU  >Atm  después  de  las  col>* 
da  MetropcHi  de  'los  Süfcvol)  quistas  ba)o  el  Duero  no  se  in« 
ffat  tci  dqiaroKt  ifiarcados  sus  tmüaron  ios  Suisvos  Rfcyis  <¿ 
ConcUlQS»  Si'cndbcps  |ps  QbiSf  Lqsitania^  por  fiíltarles  lo  pslm 
faíAoftíate  ftbik^  íipalV  y  la  Matriz^^rfai  d  Me^ 
ttiots  ( los jqüal^s  inctf  llegan  i  aropoliraQo  doBr^a>íse  dijd 
JLiibQar^C^fti^yrPaleficUi,  c^  futnca>Eii)edten4B  >  ditDl^ispé 
i&oftftfeba  dfMafá  dd  TOQfo  de  Liisitania ^  sinoí  de.GaUd^ 
^» proydOado ¡legDn.los C06-  tiendb^asi  que  tema^Sufragi^ 
<ilios  de  los  Suevos)  ciÓ!mo  te  -neos en amdlaProvinda. Ruis 
^e«e$  a  lafiBr'v:  ata  ley Idiocia  al  cotí  itocu)  ionque  tuvo  énrdl 
trinweía  dbJasrj|E%it^j|Mi:  «ige  deilos5uevM.>  yítáilíA* 
«.pdociiw^jqnf  amalafaligar  4o  algQccaXuabaai^  >i«0!Mifi- 

r-i .. "  ti- 
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titula  nuáou^baunr  MyBtnpor>  pedes  itiarridiáilui;  de  bktíL 

Itíano  der;c9f«v  como  portel  Ciú:6niixMi£Sv3r'H»^jis«,.  : 

precisó  honor  .sobre  Galiciav  ^p    También  &  ide  «ytei-^ 

^rbtciKlcs  deducir  el  de  cinco  ñac,  que  algunos  Por tugwsct 

PSDDVlndas  f  Eso  seÉá  ceer«|r  los  meedan'  en  sin  escures  quejas 

o|iBnpara  hablar ,  y  qde  todoi  contra  los  Españoles  ^  d¿  q^ 

fuidosó  ét  burle  de  tos  xüchos^  rraraa^jcoa  <  riiucha.  |nsioo  la» 

comoeonpeñosridícoto^deque^  cosas  de  Portugal  ^  opmdQit^ 

lér  ddifícir  nn  fiiidaaiemos.  cncuesfi^aacoq  las^^e  Casdlli^ 

'  8&     Ea.io  antiguo  no  toe  cómo  pcopcme  Estazo  en  el  ca^ 

admira  taodo  ia^ voluntariedad^  pit.  $7¡'liablaado  ide  la  Prima^ 

porque  faItaodér)ia^icifltica;  ^  eta<fe  Brag^oíor^ciiloile  an^ 

fetnando  da  pipioo  %íí  unos  y  ti^edad*  útÁcÚti^  fisco  no  .sé 

de;wre^  p^a  tbqF  á,  suságicsiaa  debéfponttovc^rilr  por  eaúda-; 

lo  que  .quocüán  ^  el  (inó  brinda^  dou  de  Patrias ,  stfioipar;  me^ 

ba  al  qtrocon/su  egen^lo^b  rito  de  los  fuádameotos.  La 

leirrítafoa  por  hablar  sin  {urue^  Primacía  de  España  eo  el  esta^ 

ba^.  AsiieiiScfiar  AximsL  trá»  doTahHgiwen  jqoé  méhpm^ 

fasopí í diudio 'ooptra.  d) Sdioi  na  admite  eoa^^etencta  eíítáe 

]b^ysa ,  mnaando:  fuerBas.pot  PortifgaLvty.üjiitUhLY  (porqob 

káaqueza  agena»  P¿ro^fai»iqu0  el eumcn e8>dÜ tíéoipo enipie 

ames*  se  esmeraban!  poco  en  no  haVia  rnddo  Portugal ,  ni 

probar  bien^  el  dicha,  iioy  es  se  cónoeia  tal  nombre.  £1  qae 

mas  de  eitraSaír  ves:  á  (fiscricc»>  dominaba;  eál  1^oJcdaí/eca  Sof 

9á  'Lusitanos  moy/cii^bUe^^  lÍQr'de^  Bsag^!  iXodo  ,eia  |m 

adóptala  imas » Tiubmas  \con$Cf  ftoyrio  e»tíeá)pé  de  Ntton,  y 

quencias  ,;sin  ahticccdenecs  dig^  de  Wiciza^: En:  el  intermedio  de 

td>scle la  luz doK tiempo :;par-^  los SoevosBragaera^atieza de 

^tir  oat  •  gran:  constancia  ,  ^  Galleta  ,  y  Asturias  y .  ^enda 

«héralidad:  eni  bi  didadb  idf  tnbcho!  máywsla  júrifdiocio* 

f rUnadaí  de  lax^Espanat ,;vsitt  üe  «u  MacropUi  eniU  ^iróra 

dar proebas  qutsalgart dcGai-  tfoe hoy  és  mpestra^^ ^  1« 

llda.  Vo  á  h>  menos  no  hs?  ha^  «de  Pbroigaí::  y'aU  la  ]b;lmacta 

4|p;  y  en  todo  lo  alegado  po^  ^  Braga  en  d  estada  antiguo 

Ürás  formar  concepto  de  los  interesaba  mas  \  miestlros  ai>- 

Ifiíndaoiemos  pncj^ue  estriba  la  tóales 'tstadosv  que  4  los  db 

•£0írica  7  pues,  estos  son  tos  mas  iPartngal^ir/iqueKlsab  daaeñ  U 

•apaceMcs ,  oraiddíis  ^mf».  es^  tas?  Mma  papt^  dcí  laíéxten- 

$¡oa 
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iúú  Metropolica  de  Braga.     •.  pende  de  afedosde  Nadoncao* 

)o    £n  el  anee  de  I0S  (p(yr>  pototie  auniqne  antiguameata 

dos  9  y  en  el  fin  dc.su  Ilnperibí.  baUáracnos  Pcimaciá  en  Bra^, 

es  donde  se  conoce  el  punco  á  nada  nos  defraudaba  y  porque 

que  lleeó  el  estado  antiguo  de  de  España  era  lo  que  dimos: 

la  krié^  de  España.  Eotonces  y  de^)ues  de  separados  ilos 

90  havia  Portugueses:^  y  alli  Reynos ,  no  tenia  iofli^  en  el 

«.donde  acndiims  k  lispruen  de  ^spaña  lo  que  tocaba  áotxjoy 

hasdesitunro;!  ó  na  Primaéía  cedido  voiuntatianienttri  Pesor 

de  las  Españas.  Qud  conexión  el .  asunto  es  ^  qué  la  miitetia 

liaie  esto  coo  las  novedades  tiene  todo  el  fondo  de  su  ¿sta-^ 

qoeempeunm  después  de  quat  da^enaqtid  eó^qncífio  havfai 

tf o  Si^tos^  Síi^  diversidad  do  PoitngMesei  i !  sino  LOiitanoíií 

MoQaicarcoknpiten-eoarc  sí.lás  €»;  unos icoii*  nosbuos  ^  coa» 
Metrópolis^  qne  na.^oem  k  •  ks  Beticóioy^i^is  Xacnúmioh:) 

PortagaI.No  hay  pues  motivo  ses.  Y  en  este -antiguo  estada 

á  emutacioiies.ea  pupto  x^  Pri^  no.  descubrioiosíJ^odamcmo  en 

naonLantiguatportitnto de dh  Bragar*, , qisepD^j^e  mas^Pih 

ipex&as  lOwonas; 'CDrifinantosb  hir^gú.  qne^laL  exíp«cscan'39t>ltt 

jsotique  411  iiSKilh  áiñ/^ááááxh  loBdorbl  Remonde iGadicia  ;^ c^ct 

tiepijW'de  lanttispiíiaqTni  émcfiá  kfssipcotflkbki  de  tener,  aHi  im 

hay  hoy  la  cautos  pues^siñ  Metropolitana  dibdidintfdo,  y 

diferencia  de  dB.ey es  la  tienoa  dcpeodibnfte '  dentro  de  :1a  o^is^ 

entre  sí  otras  Iglesias ;  y  creo  maProvincia^  h^í\v^  no  (}QOj 

tbá6di*&SÍA  iMáhd. iá\ BAgdV  vipa^  «ogttn^tf touM^u Qpor 

s\  fiíera  imestra ,  como  lo  es  el  litano^^  : m  r     /  :  K^  í      Ií/.>  n. 

seseo  de  Galkta.  Bato  piíes  no  -      ^r-  ■. 

V  CAPITULO  XVI. 

n^  .UOS    S4NT0S    ANTIÚUOS 

'     tr,.     Bracarense^f. :  r    :,'^>i^ 

-  T  T  TN  A  de  las  principales  acciones  mereciesen  ser  coro- 
' '  '  \J  ghirias^  de  Jas  Igle^  radas  en  el  Cielo  :  .porque  csr 
ahis  consiste  en  haver  enj^enr-  tos  deo^s  de  honrar  á  la  ma^ 
iti^^áo  b^%f  ci^Eip  hproic^   4£0*>  alünaab  jfDlw.littiittiios 
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2  d8  España  Sagrada. 
coa  sa  egetdpio,  y  procégea 
ai  mando  coa  su  beneñcendt 
y*  patrocinio.  Braga  fbe  libc^ 
raímente  douda  por  el  Cielo 
con  ^\stros  de  virtud ,  que  bri- 
llan mas  que  las  Estrellas  del 
Firmamento.  Pero  hayiendosé 
ouzdado  modernamente  plgci- 
nas  »mbras ,  necesitamos  sepa* 
rar  la  luz  de  los  Sancos  verdade« 
ros  de  las  tinieblas  de  los  que  6 
«6 son  Snto^s 6 no sonsoyos» 
No  es  Braga  sola  la  que  en  lai 
ubicara  noche  '  de  les  ialsos 
Ghroniconds  a{»reció.cDn  9$A 
titilas  errantes :  pero  es  de  iat 
mas  obscurecidas,  con  tanta 
nieilos  razón,  xiuanto, es  mayoc 
la  grandeza  denlas  pstrellos  fí-i 
|as  en  aquel  sagradd  Finna-r 
merino ,  que  püe^  pixdicar4 
K  Soles  deiá  Iglesta. 
"  ^  Esta  ^desordenada  a  vari- 
tta";  el  bo^or  con  qucdébe* 
iftcn  contradecir :1a  jncntfra^;  y 
la  calidad  de  la  materia*t^:  can 
sagrada  como  es  el  culto  que 
á  Dios  damos  en  sus  Santos, 
no  permiten  cofiÜe^cendenciias,' 
ni  lisonjas  de  persuasiones  age- 
lías  wal  ff  n^ad^  ;  porqu^ 
por  lo  mismo  qiie  es' punto  de 
Religión  el  culto ,  si  -htf  se 
funda  en  verdad  ,  degenera  en 
•saperstieion*  &te  es  el  moci* 
ATO  de  examinar  las  cosas  de 
^os  Santos  con  esaupulo.,  por 
cscarmknio  dé  lasiiavepdoi- 
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oes  modernas  dé  alamos  mf! 
empleados ,  no  por  desafedo 
a  las  Iglesia  ,  qae  á  ningtmo> 
hacen  mal ,  y  menos  por  de*> 
fraudar  la  gloria  de  los  Sand- 
ios, sino  por  desterrar  .la  fic- 
ción V  el  error ,  y  la  mentira, 
de  que  los  Santos  son  tan  ene-^r 
migos  y  iquanto  mas  unidos  con/ 
el  que  es  la  verdad.  El  Brcvia^ 
rio  moderno  Bracarense  se  hX< 
zo  ^en  mal  tieibpo  r  contra  e9^ 
té  procede  ^ló  que  aqui  reban 
tímos  ^  no '  contra  la  Sede ,  qiie 
áo pende  de  aquello:  y  cfco 
qoe  boy  será  muy,  diverso  d 
concepto  ,  aclaradas  mas  lai 
cosas '  con.  'cultura  ,  y  forman 
dO'  ya:  Decreto  por  la  Real 
Academia  de  Lisboa .,  contct 
los  módernosChronÍcónes>  que 
fueron  :causa  de  todas  cstas^not 
^edades  y  excesos.    ;/  ^ 

S.  PEDRO  RiiTISrPENSBi 

De  este  Santo  Blartyr  9  y 
Obispo  Bracarense  tratamos  ya 
en  el  Qtalog^  de  los  Obispos 
de  esta  Iglesia. 

i%.de  AbriL 

3  Vidorla  d^  los  enemi- 
gos de  la  Fe  propKte  im  su 
-nombre  este  glorio»  Mart]^ 
üf  lo  que  paxnet^  dddé  (pie 

t«* 
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De  ios  Santos 
kavo  el  nombre ,  lo  consiguió 
antes  (te  su  Baatismo  j  pues  le 
alcalizó  y  no  con  agua  ,  como 
es  lo  regular  j  sino  lavándo- 
se en  su  sangre,  derramada  por 
confesión  &\  Redentor.  Vi- 
vía el  Santo  en  Braea  en  tiem* 
po  que  todavía  sé  hallaba  po- 
seída de  Gentiles  :  pero  como 
Ja  Fe  predicada  por  los  Apos- 
tóles sonó  tan  presto  en  aque- 
llos fines  de  la  tierra  y  inclinó 
iVidor  su  corazón  a  los  Mys- 
terios  y  tocándole  Dios  con  su 
divina  inspiración  para  que 
Jos  diese  oído ,  como  lo  hi- 
zo y  entrando  en  la  clase  de 
los  Cathecumenos  á  ser  ins- 
truido en  las  verdades  á  que 
ya  tenia  propensa  la  voluntad. 
Cada  dia  iba  echando  nus  rai- 
ces en  el  alma  la  santidad  de 
las  dodrinas  catholicas :  y  fir- 
me ya  en  la  vanidad  de  los 
ídolos,  sucedió  que  llegase  el 
dia  en  que  los  Paganos  feste- 
jaban uno  de_  sus  falsos  Dioses 
en  un  Templo  fuera  de  la  Ciu- 
dad judto  al  rio  Akste  y  que 
por  Oriente  y  Mediodía  riega 
Jas  cercanías  de  Braga. 

4  Pasando  por  alli  Vidor 
-al  tiempo  de  la  fiesta^  le  con- 
vidaron los  Gentiles  á  que  tri- 
butase al  ídolo  el  incienso  y 
coronas  de  flores  con  que  ellos 
adornaban  su  Estatua.  Pero  el 
Santo  Discípulo  del  verdadero 


Bracarenses.  adp 

Dios  detestó  la  sacrilega  ce« 
guedad  de  que  diesen  auna 
piedra  el  culto  solo  debido  al 
Criador  :  y  comof  persistiesen 
los  Idolatras  en  incitarle  á  la 
abominable  superstición ;  fir- 
me el  Santo  en  la  Fé  ,  y  pron- 
to á  firmarla  con  la  sangre ,  les 
(|ijo  claramente  :  »  Voso- 
»tros  estáis  muy  regocijadof 
«•en  la  festividad  de  vuestro 
f>  Dios :  queréis  hacerle  agrá* 
99 dable,  cubriéndole  de  flores 
ny  coronas:  asi  adornado  os 
aparece  muy  bello:  pero  yo 
99  no  solo  le  juzgo  feo  ,  torpe*^ 
9>wi\y  é  immundo  en  sumo  gra- 
do ,  sino  que  le  estoy  viendo 
»>como  le  juzgo.  99  Esta  firme 
y  clara  confesión  del  engaño 
en  que  estaban  los  Idolatras^ 
irritó  el  animo  de  todos  coa 
tanta  furia  contra  el  Confesor 
de  la  Fe ,  quanta  era  la  ciega 
y  abominable  devoción  que 
tenían  al  ídolo.  Echáronse  so- 
bre el :  y  atándole  las  manos 
á  la  espalda^  le  presentaron  con 
ruido,  y  alboroto  ante  el  Juez. 
El  Santo,  muy  lejos  de  aturdir- 
se ,  ^' descaecer  en  el  valor 
catholico  que  alentaba  su  pe^ 
cho,  viéndose  delante  del  Pre^ 
sidente  ,  no  quiso  esperar  á 
sus  preguntas  :  intrépido  y  de- 
seoso del  martyrio  hizo  esta 
confesión  :  Cbristiano  sqy :  no 
adoro^  ni  reconozco  otro  Dhsp 

Ac- 
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Ad^uada  asi  la  causa  ,  mandó 
¿1  Juez  que  fuese  desnudado 
y  azotado  cruelisimamentc, 
añadiendo  otros  tormentos, 
por  ser  estos  inútiles  para  re- 
moverle de  la  Fe.  Quanto  mas 
le  martyrizaban  ,  tanto  mas 
testificaba  :  A  Cbristo  SOI0 
reconozco  por  Dios  :  nunca 
fue  apartaré  de  confesar  su 
nombre.  Pasó  el  Juez  de  cas- 
tigos á  promesas :  y  como  ni 
promesas ,  tii  castigos  sirviesen 
ípara  ablandarle  á  que  sacrifí- 
case al  ídolo ,  ni  para  que  ne- 
gase á  ChristQ  la  alabanza  que 
como  á  solo  Dios  le  tributaba, 
pronunció  sentencia  capital 
contra  el  invifto  Confesor  de 
la  Fe'.  Degolláronle  en  Abril 
á  doce  de  este  mes ,  en  que  le 
celebra  la  Iglesia ,  y  nos  ofrece 
lo  expuesto  en  sus  Lecciones, 
añadiendo  ,  que  después  eri- 
gieron un  Templo  á  Dios  los 
Christianos  en  memoria  de  es* 
te  su  Siervo  junto  al  rio  Ales- 
te  ,  donde  fue  su  jnartyrio  y 
•sepultura, 

5  Cardoso  quiere  que  se 
mantenga  alli  el  Sagrado  Cuer^ 
po:  pero  ha  viendo  reconocido 
"aquel  sepulcro  mi  Illmo.  Ar^- 
zobispo  D.  Agustín  de  Castro 
en  el  año  de  1590.  no  encon- 
tró sus  Reliquias ,  sino  algu- 
'tiaá  de  Santa  Susaha  ,  come 
<1  mis9io  Cardoso  esccibOMM* 


Tras:  Lf.  Cap.  XVL 

bre  el  12.  de  Abril ,  pag.  ^^ 
y  segqn  esto  se  hace  extraS^ 
que  afirme  estar  alli  su  Cuer 
po.  La  Historia  Compostetaní 
refiere  ,  que  su  Obispo  Gcl* 
mirez  pasó  en  el  año  de  i  io2« 
á  visitar  las  cosas  pertenecien- 
tes á  su  Iglesia  dentro  de  Pom* 
tugal :  y  que  viendo  allí  milo- 
chas Reliquias  sin  el  culto  cor¿ 
respondiente  (á  causa  de  no  es^ 
tar  el  Pais  bien  repoblado)  de^» 
terminó  llevar  quanras  pudle^ 
se  á  Santiago ,  como  lo  hizo» 
empenndó  por  la  Iglesia  de 
S.  ViCtor  ,  en  que  halló  ,  al 
iado  derecho  del  Altar  Mayor, 
una  Arca  de  marmol  bien  lar 
brada,  que  tenia  dentro  dos  C» 
ja;  de  plata  ,  tma  con  Reli- 
quias del  Salvador ,  de  sos  Sa- 
gradas Vestiduras  :  otra  coa 
las  de  muchos  Santas,  cuyos 
nombres  no  expresa  :  pero 
siendo  Iglesia  de  S.  Viíkor  ,  y 
lado  derecho  del  Altar  ,  nm 
carece  de  fundamento  el  creer 
que  alli  huviese  algunas  del 
mismo  Santo  ,  especialmente 
quando  en  su  sepulcro  textlfi** 
ca  Cardoso  ,  que  no  se  halló 
ninguna  de  S.  Viftor :  y  el  no 
tener  la  caja  nombre  particu- 
lar suyo,  ni  de  otro  Santo ,  (be 
acaso  por  juntar  los  Christia^ 
nos  eti  alguna  persecución  las 
de  diversos  Martyres  ,  coi- 
dandd  aias  de  as^s^icarlas  dfc 

proQ- 
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j|;>tonto,  que  de  instruir  á  la  pos-  sagrada  por  el  Arzobispo  Don 

teridad   con    individualidades,  Pelayoen  el  año  1120.  la  qual 

según  testifíca  el  hecho  de  00  en  lo  antiguo  fue  Priorato  de 

ha  ver  expresión  del  nombre  cu-  San  Benito ,  anejo  al   Monas- 

yas  eran  las  Reliquias*  Pero  no  terlo  de  Moure.  Pasó  después 

pertenece  á  este  Santo  la  caber  á  S.  Gyraldo  :  y  hoy ,  dice^ 

za  de  S.  Vi¿tor  ,  que  el  Señor  -está  unida  á  la  Mesa  Pontifical 

Zuñiga  y  Arzobispo  de  Santia*-  con  titulo  de  Abadía ,  de  que 

go,  donó  á  la  Santa  Iglesia:  pues  hacen  mucho  aprecio  los  Arzor 

esta  se  la  dio  al  Arzobispo  la  bíspos« 
Reya  Doña  Ana  ,  mugcr  de        7    La  memoria  de  e$tc  San^ 

Phelipe  IL  como  refiere  Gil  to  es  muy  general  entre  nues^ 

González :  y  por  consiguiente  tros  Escritores,  y  en  los  Brevia* 

DO  es  del  presente  Santo  >  de  rios  antiguos ,  empezando  po( 

quien  solo  ^uede  tener  Santia-  el  Muzárabe ,  Bracarense,  Ebo^c 

go  lo  que  llevase  desde  Braga  rense,  Compostelano  ,  y  otro$^ 

el  Señor  (jeimirez:  porque  des*  £1  Mar(yrologio  Romano  hace 

de  entonces  no  se  llegó  al  se*  un  breve  Compendio  del  mar-^ 

pulcro.  Acaso  hay  Reliquias  del  tyrió  en  el  diá  12.  de  Abril: 

Santo  en  Braga  y  en  Santiagot  Barcane  in  Lusitania  S.  P^icr 

pero  mientras  no  consten  en  su  toris    Martyris  >   qui  adbuc 

Iglesia  de  Braga  ,  debe  estar.  la  catbecumenus^  cum  Idolum  ado* 

presunción  por  la  segunda:  pues  rare  noluisset  ,-  &  Cbri^tum 

de  aqfMella  de  San  Vi£koc  sdbp-  fesum  magna  consíantia  con^ 

nos.  9  que  Gelmirez  sacó/Relu-  fessus  fuisset*^  posi  multa  it^r- 

qoías  para  'ceta; fin  lávCáthé»  mensa' capiie  absdsso.meruU 

¿ral  de  Braga  dicen  haberse  proprio   sanguine    bapti%ark 

descubierto  algunas  con  nom-  Ni  unos,  ni  otros  documentos 

hte  de  San  Vidor  en  et-«fit>  cfeclaran  el  añ9  v  duendo  udI- 

r 5  yx  Pero  de  t%t^  hvi^laMnMs  «amento  los .  Breviarids  :que  ^dr 

en  el  t  titulen  ^$í}galea|ie  ^  dt^ttde  detíó;,  qaatidot^odavia;  pi^s¿- 

perfónífee  la  mateflíi>  páí  tai-  teratoaí^Bragaenc el -.errara  g^íi- 

▼erse  confundido  don  rOiMiSab-  iiiioo  \  pero  esta  locticiiJa  ífa.vo- 

to  nuevamente  irttroducldoí  i  q  ttce  inas  áL  ía  pcrsecucioit.de 

tf  *  La^  fébi:ica  de  íá  Igtósta,  Dípdcdano  ^.qu<áDla  íUiN^ 

dke  OifdosO'  ^^que-e^.á^amíD^  VDtfvi( jt  quevGar^oso  yi:>QltOs 

Aa  Saevk^ ' f  Ccfhtea pld imás  %^ttnnt|r^i|^rqti^ ei  lieeiporde 

au^^la^  í^iñiBÁffí^st^-  ^trottiY^  es  Jorq^i^;^»  de* 
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¿larar  la  duración  del  Genti*  (como  supone  )co  tiempo  de 
lismo  (empezando  entonces  los  Romanos,  claro  está  que 
]  a  predicación  contra  el)  y  el  sería  en  la  ultima  persecodon, 
Diocleciano  ,  como  mas  dis«  ó  en  alguna  antecedente  :  por* 
tante  y  es  mas  acomodado  p^*  que  después  de  la  ultima  no 
ra  entender  i  la  letra  la  expre-  huvo  otra ,  siguiéndose  la  paz 
sion  de  quando  todavía  perse^  de  la  Iglesia.  Pues  que  resuel* 
veraba  en  Braga  el  Gentilis^  ve  Contador  en  decir  que  ñic 
Wü.  Fuera  de  que  la  ultima  per-  en  alguna  persecución  de  k>s 
secucion  debe  recoger  en  si  los  *  Romanos  ?  En  quál  ?  Unos  di« 
fñartyrios  que  no  tengan  prue*  cen  que  en  la  primera  :  otros 
ba  de  tiempo  mas  antiguo,  po£  que  en  la  ultima.  A  quál  te 
iiaver  sido  la  mas  general,  mas  aplicas  ?  £1  caso  es ,  que  re- 
cierta 9  y  mas  furiosa.  Los  que  curtiendo  algunos  \  la  de  Ne^. 
escrlberon  después  de  los  ñil-  roa  ,  no  quiso  negar  i  su  Pa- 
sos Chronicones  recurren  al  tria  tan  venerable  antigüedad, 
tiempo  de  Nerón  ,  poc  haber*  ni  se  atrevió  il  firmarla  :  y  a¿ 
sele  antojado  i  Julián  Pérez  por  no  desayrar  á  lossuyos^ 
llevar  á  tierra  de  Braga  al  hijo  excluyendo  la  de  Nerón  ,  se 
de  la  Samaritana  ,  que  dice  desayró  á  st  mismo  ^  diciendo 
convirtió  alli  á  nuestro  S.  Vic-  lo  que  no  dice  nada :  en  esté 
tor ,  que  era  Soldado ,  y  jo-  den  alguna  de  tas  pasadas. 
ven.  Los  que  no  conocieron  9  Pero  lo  mas  es  ^  que  se« 
estas  fábulas ,  insistieron  en  la  gun  revistió  al  Santo ,  ni  fíic 
Ultima  persecadom.  martyrizado  en  la  persecudoa 

8    El  P.  Contador  de  Ar«  de  Dlódeciano ,  ni  en  alguna 

sote  en  su  ultimo  Tomo  de  de  las  pasadas :  porque  á  Saa 

Braga  ,    tit.  t.  cap.  6.  dice^  Vidor ,  á  quien  aplica  el  mar« 

-que  S.  Viftor  padeció  en  la  tVrld^  le  dá  titulo  átOkisp$ 

rrsecttcion   de   Diodecianot  m  Bragas  y  esto  no  ae  vaift* 

en  alguna  xle    las  pasadalt  :dó.ch  ninguna  persecución  <b 

Cierto  que.  es  de  extnñar  d  los  Romanos ,  ni  en  la  de  Dio* 

methodo  con  que  suele  pcooer  ^tediaoo  ^ .  ni  en  alguna  de  las 

der  este  Escritor.  To  tengo  par  pasadas.  La  ratón  es :  porque 

ra  nU{áxQc)  que,  en  estaiát  ,ú$,  Vidor  Martyr  Qracarea- 

Diocleciano)  Ójen  alguna  dt  »  fue  y  murió  en  estado  de 

iía$pa:sadas/uirMar0riMada  pCathtocpmeno  ,  antes  de  sec 

S.^iSf9r.Sic\^mm^i)xá,ItA  -bautii^tf  ,;Coiq0  Jias  v¡stQ«¿ 
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Era  acaso  Sacerdote  y  Obispó  á  ninguna  de  )as  antecedentes^ 
el  que  no'  llegó  á  recibir  el  porque  distaron  en  mas  de  qua-* 
a^oa  del  Bautismo  ?  No  por    trocientos  años.  Pues  qu<Saa 

cierto ;  porgue  el  Sacramento  Vidor  es  el  que  tiene  para  sí 

del  Orden  debe  suponer   al,  Contador  hav?r  sido  martyrU 

primero.  Luego  á  e5tetu>>pu^  zado  co  alguna  persecución  de 

docl  P;  Contador  contarle  cn-í  los  Bxnnanop  ?  Digo  que  ni  lo 

trc  los  Obispos. .  Es  asi.  Hay  wé ,  ni  creo  que  la  naisma  Bra- 

acaso  otro  Viftor  Martyr  Era-  ga  lo  sepa :  y  según  las  circunsí' 

carcnsc  ?  Si  haces  esta  pregun-  tandas  de  Martyr  y  Obispo 

te  a  Ja  Santa  Iglesia  de  Braga^  con  que  le  oombra ,  no  declara 

í»  quanto  ella  conoció  por  es-  el  tiempo  del  martyrio,  ni  aun 

pacb  de  vCiú  y  quinientos  años^  con  la  disyuntiva  (en  que  pa- 

responderá  que  no  5  pues  su  rece  los  abrazaba  todos  )  de 

Breviario  del  Siglo  XVI.  no  que  fue  en  la  ultima  pcrsecu- 

reconoce  mas  Viftor  Bracaren-*  cic»  de  los  Romanos  ^  ó  en  al*^ 

^  >  que  al  Cathecnmeno ;  ni  gtma  de  ia^  antecedentes :  por*^ 

huvo  en  el  mundo  quien  cono-  que  en*  ninguna  de  ellas  tuvo 

eicse  otro  en  todo  aquel  diia-  Braga  Obispo  Martyr  que  se 

tadisímo  espacio :  y  á  este  de-  llamase  Vidor  j  y  el  único  que 

bemos^rccurrir  para  Santos  que  hoy  celebra  con  aquel  titulo, 

se  apliqtien  á  U  persecución  de  no  es  del  tiempo  de  las  perse- 

Díocleciano «  h  i  algmia  am^-  céciones,  gentílicas  >  sino  ^uy 

ccdente  •  como  bace  Contador  posterior  y  y  (como  se  vá  á  de- 

cotí  sa  San  Vidor  Martyr  y  cíLr)  de  ningún  tiempo,  por- 

Obispo  Bracarense.  Con  que  que  no  huvo  tal  Martyr ,  ni 

si  nadie  lia  conocido  en  aque* "  tal  Obispo* 
Uos  Siglos  nm  que  al  Cathe- 

cumcno,á  solo  este  pudo apli-  EXCLUTESE  S.  VÍCTOR 
car  la.  Mitra  Contador  ,  sin      Martyr  Obispo  Bracaren^ 
qutt  fiíese  capaz  de  tener  Or-  se.  \6.  de  Setiembre.      . 

deoea. 

.  r o '  Btaea  celebra  hoy  otro       1 1    Aquellas  sombras,  meiv- 

S.  Viúsot  Aíártyr  con  titulo  de  donadas  al  principio  del  Ca- 

Obispos  pero  expresando  que  pirulo,  empiezan  ya  á  espar- 

tlvip^^H  el  Siglo  odavo.  A  es-  cirse ,  obscureciendo  el  campo, 

te  nadie  puede  reducirle  á  la  y  dándonos  la  pena  de  lidiar 

i>ef5eciidoD  de  Dioplociaoow  ni  con  sombras:,  jior  caar  meti- 
rTmn.üCP',                   ^  S         ^^  ¿as 
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¿as  dentro  de  la  Iglesia ,  cu- 
biertas con  el  apoyo  del  Brer 
viatk)  moderno  Bracarense,^ 
cuya  sola  circunstancia  tcoe-^ 
mos  reducida  la  mención  de  los 
Santos  imaginados  en  los  fal^ 
ios  Chronicones  4  esto  es  ^  de 
los  que  estén  apoyados  con 
Rezo  en  sus  Iglesias. 

I  a  La  presente  ofrece  en 
ildia  1 5.  de  Setiembre  Oficio 
de  San  Viftor ,  Martyr  y  Ar« 
zobispo  BracSirense ,  con  Ora-» 
cion  y  Lecciones  proprias  en 
que  le  nombra  sucesor  de  San 
Félix  Torcato ,  y  martyriíado 
por.  los  Saraceiiós  en  Baezay 
donde  dice  pasó  á  recoger  al»* 
gunas  ovejas  dispersas  por  la 
ccncral  persecución  de  los  Ma» 
nometanos  :  y  que  desde  alli 
traslada  á  Braga  élCónde-Don 
Hcmíque  una  grati. parte' jde 
las  Reíiquias  de  esfe  Santo ,  y 
de  los  compañeros  martyrlza-r 
dos  con  ¿\  ,  poniendo  debajo 
del  Altar  mayor  de  la  Oathe^ 
dral ,  donde  las  descubrió  en 
el  año  de  1530.  el  Arzobispo 
D.  Diego  de  Sousa ,  al  tiempo 
de  labrar  la  Capilla  mayor,  en- 
contrando una  arca  de  plomo 
ton  inscripcioo  de  que  jcran 
Reliquias  de  S.  Vidor  y  de  sus 
compaíkros.    \ 

1 3  Cierto  que  es<muy  scn^ 
sible  la  facilidad  con  que  en  el 
^glo  jf>asado  se  ^BOVJeron  irxr 


Trat.LV.  CapXVl 
ri2|s  Iglesias  á  introducir  enm 
Breviarios  las  fábulas  de  la 
fingidos  Chronicones  ,  com 
queda  ya  declarado  en  varias 
partes.  Pero  aqui  no  solo  hay; 
el  dolor  de  originarse  cstcOn- 
eio  de  la  pura  invención  dd 
P.  Higuera  en  el  jpcfiudicW 
Ghronicon  de  Julián  Pcrcz^ 
(bajo  el  ano  745.  nunu^Si.) 
sioo  que  se  añade  yerro  sobw 
yerro,  fundándose  toda  la  ce** 
tractíondeS.ViaoráBraga,crt 
una  errata  que  el  Chronicon 
mencionado  contrajo  en  la  edi* 
eion  de  París,  donde  imprimie- 
ron Sracarefisis  eft  lugar  de 
líeaí»Vw/x,qoetienenlosMss* 

pues  asi -consta  en  el  excmpiaf    | 
qub  yo  tengp  corregido  dcma^    \ 
no  de  Dai  Martin  Ximcna  poc 
dMs.dcl  Conde  de  Mora, al  , 
^tsciscEpiscopusBeatien- 
j/j.^Lo.  mismo  coniglóDofl 
Thomás  Tamayo ,  por  so  Mj* 
y  lo  qué ;roas  es,  asi  decia eldt 
Ramírez,  de  Prado  (scgpn  D. 
Juan:Tataayq  )  que  era  de  mi* 
no  própría.  del  P*  Gcrony» 
Román  dcr  la  Higuera ,  en  d 
qüal  estaba  escrito  BiatUmih 
como  testifica  el  P.  BUchcsi 
«ambica  Jesuíta  ,-confeJiodo 
en  la  pag.  S8¿  de  los  Saiiros^ 
2^ti  y  Baeza-)  la  misnH^ 
wconÉbrmc  el  rQrí^/itó/*'™' 
9>dre.  Gerónimo  de  to  íf^^^ 
rff^  y  1  .cujra  diligeocU  ^¿^ 
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>»bén  las  Obras  de  Juliano ,  y  14   El  Señor  A  Cuña,  vien- 

MOtros  Autores  que  gozamos,  xlo  la  corrección  en  Tamayo, 

»y  yo  he  visto  escrito  de  ma-  alega  otros  apoyos  :  el  i.  la 

«no  del  mismo  Padre  este  orí-  inscripción  de  la  Arca  de  Rc- 

,Mginal,  con  la  palabra  BIA-  liquias  ,  hallada  en  la  Cathe- 

^TIENSIS ,  y  esto  basta  por  dral  de  Braga  en  el  1 5  30.  que 

;»» ahora. «  Dice  bien  este  Pa-  decia :  OSSA.  BB.  MM.  VIO 


jirc ,  quando  al  Chronicon  de 
Julián  ,  escrito  de  mano  xifjl 
_?adrp  Higuera  ,  le  Ufma,Ori- 
Jiinalj  porque  no  huvo  otrp 
antes  en  el  mundo ,  lo<  que  e^ 


TOR.  EPISCOP.  BRACAR. 
ET  S(X:iOR.  ALEX.  ET 
MV.  El  2,  una  Carta  del  P. 
Higper^,  en  que  ponía  las  pa- 
labras de  Julián  con  la   voz 


,tc  y  otros  scquaccs  confiesan,  Bracarensis.  Todo  lo  qual  en 

.<{uando  testifican,  que  por  pin-  lugar  de  autorizar  ,  desacre- 

^ua  Qtro  medio  conocieron  se-  dita :  pues  la  Carta  de  Hlgue- 

.mejantes  noticias:  y  como  el  ra  no^  merece  mas  crédito  qu¿ 

.P.  Buches  para  prueba  de  la  los   demás    escritos   de    este 

^yoz  Biatiensis ,  dice  que  bas*  Autor  :  y  recurrir  á  su  Ofi- 

ta  el  original  del  P.  Higueras  ciña,  es  prueba  de  Obra  nueva. 

podíamos  también  decir ,  que  Pero  aun  esto  .no   es  cierto: 

.  en  prueba  de  no  haver  tal  Vic-  porque  el  que  tenia  en  su  Ori- 

tor  Biatiense  ,  ni  Bracarense,  ginal   la  palabra  Biatiensis^ 

*  basta  ser  cosa  propria  de  Ju-  que  andaba  asi  en  las  copias, 

-lian  Pérez  i  esto  es,  ^  que  no  no  debia  mudarla  ^  sino  qiie 

.consta  por  otro  medio,  mas  quisiese  deslumbrar  masía  vef 

.  que  por  haversele  antojado  al  dad  con  dicciones  contrar;ia^. 

impostor  que  engañó  i  los  in-  El  que  Higuera  lísongcase  á 

^cautos  con  aquefnombre.  Pe-  .  unos  con  un  termino  ,    y  i 

ro  esto ,  si  en  vista  de  ser  fa-  otros  con  otro ,  basta  para  co- 

bulasmal  tegidas  excluye  que  nocerquán  malsi  causa  tienen 

se  adopte  en  Baeza  (cuyo  nom-  unos  y  otros  ,  fundada  en  el 

.  bre  ofrece  el  Original)  qu¿  di-  capricho  inconstante  de  un  mo* 

remos  de  Braga  ,  á  quien  so-  derno ;  pero  creo  que  en  la 

lamente  favorece  una  errata  ?  parte  de  Braga  se/añade  otra 

.  Sin  duda  debe  ser  mas  desprc-  mala  arte  de  havcc^fingido  to- 

( dable  el  empeño,  por  ser  yer-  do  lo  aqui  propuesto:  porque 

ro  de  yerro  ^  y  errata  sobre  Cuña  refiere  ,  que  un  Jesuíta 

ficcífwi*  llamado  el  P.  Francisco ,  re- 

S  2  mi- 
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t^lúó  al  Señor  Castro ,  Arzo- 
bispo de  Braga ,  la  Carta  origi- 
nal de  Higuera ,  y  que  esta  no 
se  hallaba  entre  las  del  Señor 
Castro  (que   se  guardan  en  el 
Archivo  de  Braga)  pero   que 
Cuña  tenia  la  Copia  del  P. 
.Francisco.   Esto  prueba  mala 
fé:  lo  I.  porque  faltando  el 
Original  (que  por  la  voz-Bra- 
curensis  ,   debia    estar'  'tntr^ 
los  demás  papeles  del  que  aca- 
baba de  morir  en  el  1611.  po- 
co antes  de  escribir  Cuña)  re- 
curre á  Copia  ,  en  que  dá  la 
voz  contraria  á  la  puesta  p<ír 
Higuera  en  el  Original.  Lo  7. 
porque  la    Inscripción  de  la 
Arca  con  la  voz  Bracarensis^ 
es  también  de  mal  origen  ,  re- 
duciéndose no  á  instrumento 
original ,  que  se  conserve  en 
;  Braga  ,  hecho  en  pública  for- 
ma y  sino  á  una  relación  que 
'se  dice  hallada  en  el  Monaste- 
rio de  Tibaens,  escrita  por 
^un  Religioso  ya  diftinto :  y  á 
qiie  uh  Bencdittino  Fr.  Bcrnar- 
ícló  de  Braga ,  también  difunto, 
dio  cuenta   de  ello  al  Señor 
Castro.  Todo  esto  es  apéndice 
'  de  Julián  Pérez,  para  autorizar 
'una  ficción  con  otra  ,  pues  no 
huvo  tal  Inscripción,  ni  des- 
cubrimiento  de  tal  Arca  de 
Reliquias    como  luego  vere- 
mos. 
15    Pero  sin   recurríi;   al 


Trai.LV.Cap.XVL 

Original  del  P.  Higuera  ,  no 
podemos  adoptar  el  titulo  de 
Obispo  Bracarense  ,  en  el  que 
esta  misma  Iglesia  dice  en  el 
Rezo  haver  padecido  en  Bac^ 
za  con  motivo  de  pasar  allá 
á  recoger  las  ovejas,  que  por 
castigos  délos  Pastores  anda- 
ban dispersas  en  aquella  unl-^ 
versal    persecución  :    Prap^ 
ter  urtiversaiem  in  Cbristia^ 
Ms   petsecutionem\  in   qua^ 
fereussh  pastoribus^  oves  dis^ 
petgebantur  gregis:  ut  ali^ 
quas   cengregaret  ,   Baezam 
CasieHte  Civitatem  {crudek 
tune  témporis  executionum  am- 
pkytbeatrum )    cum     duobus 
aUis  socis  se  coniulit.  Esta  es 
una  Invención  mal  ideada,  que 
ni  el  P»  Higuera  la  pudo  me- 
ditar ,    porque  hizo  mucho 
estudio  en  la  Geographía  de 
España  ,  y  sabía   bien ,  por 
donde  fue  la  entrada  de  Jos 
Saracenos ,  sus  progresos  ,  y 
sitios  de  mayor   dominación. 
Las  ovejas  de  Braga  ,  que  sa* 
líesen  huyendo  de  la  persecu- 
ción ,  no  podian  refugiarse  k 
Baeza  (Ciudad  no  de  las  Cas- 
tillas, sino  del  Reyno  de  Jaén 
junto  al  rio  Betls  )  porque  la 
Andalucía  fue  la   tierra  por 
donde  entraron  en  España  ios 
Saracenos ,  donde  mas  presto 
se  estendieron ,  y  lo  que  mas 
dominarQn^  ^raga  ¿  $omo  sita 
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en  Calida ,  era  de  lo  mas  tc^   á  Baeza  en  busca  del  enemigo: 

pues  las  que  se  hallasen  coq 
tal  animo  ^  00  tenían  que  salle 
dé  su  tierra  ,  dominada  de 
aquellos  mismos  Barbaros  que 


moco  ,  y  las  ovejas  que  en 

ella  no  se  tuviesen  por  segii^ 

m  y    no   podían     esparrcirse 

ni  retirarse  á  la   Andalucía, 

porque  era  ineterse  entre  los 

dLobos.  Debían  refugiarse  i  lo    guíendo  á  los  Christianos :  y 

mas  aktf  de  Galicia  y  Asturias;    d  mismo  Breviario  nuevo  Bra« 


supone  universalmente  persi* 


como  sabeoios  lo  hicieron  los 
Obispos  de  Braga  del  tiem- 
po de  los  Saracenos.  Pues  si 
las  ovejas  ,no  podían  espar* 
ctrse  por  la  Andalucía  ,  có^ 
mo  havia  de^  ir  i  Baeza  d 
Obispo  de  Braga  i  recoger** 
las  por  aquella  tierra  ?  La 
oveja  flaca ,  que  no  tenia  va- 
lor pata  vivir  entre  Lobos, 
4ebht  retirarse  á  donde  nó  los 
Jiuviese.  La  esforzada  y  que 
tuviese  corazón  para  re^stir, 
^  morir  por  la  vercbd  ^  menos 
•debia  desamparar  su.  ^lercd: 
parque  siendo  la  persecución 


caKMC  prdpcxic  d  marcyrio 
de  otto  su  Obispo  ,  antecesor 
del  presente  ,  que  dice  pade- 
dó  junto  i  Braga  en  Guima- 
caens.  Las  ovejas  que  quisiesen 
fanitár  á  este  Wstor ,  no  teniaa 
que  liutr :  \zi  que  se  hallaban 
sin  fuerzas,  nadebian  ir  á  An- 
dalucía. £$  pues  clara  errata 
de  la  edición  de  París ,  el  po- 
ner en  Baezá  i  un  Qbbpo  ^de 
Braga  ( debieodps^  leer  Bea^ 
iiensls  por  Bracarensis)  y 
no  puede  inferirse  de  alli  lo 
•que  el  Rezo  mencionada  dcr 
(duce,  que  Sart  Vláor  pasa^f 


univcrsd'(  como  supone  d  tex-  <iesdé  Biiag»  i  Báeza  en  busca 

co  referido)  tm  tenia  que  salir  de  sus  ovejas  dispersas :  pcrr* 

de  so  campo.  Pues  cómo  se  ad-  que  las  que  huyesen  de  Braga, 

m?te  tan  ligeramente  la  errata  no  podían  ír'4  Baeza  »  mas  <£>- 

dd  Chrooicón,  que  desde  Bra-  minada  de  los  Barbaros.,  que 

ga<  hace  caminará  on rebaño  Bra^.  Ni  aquella  debe  inti- 

afligido  roas  de  cien  leguas,  Jin\^i%t  erv$¡  Ampbitbeatro  át 

no  para  asegurarte ,  sino  para  martyrios,  aun  mirando  á  los 

meterle  en  d  mayor  peligro?  .fiílsos  Chronlcones  ,  que  en 


El  OSiiM  alegado  reconoced 
las  ovejas  dispersas  por  el  pa- 
decer ác  los  Pastores  :  y  esto 
'Cs  retirarse  por  miedo  ,'  por 
flaqueza  ^  no  pasar  intrépidas 
Tom.XF'. 


tiempo  de  los  Saracenos ,  no 
pot)ett  en  Baeza  mas  martyrio 
jque  d  presente ,  y  para  sal- 
var la  expresión  del  Rezo  Bra- 
carense  no  sirve  un  suceso ,  y 
S }  mu-» 
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mucho  menos,  quando  ei  fnar- 
tyrk)  no  prededto  ai  imaginadQ 
dcS.Via)Or:         1 ', 

i6  Pero  lo  mas  e^  que  & 
Viaor  y  sus  compañeros  Ale- 
jandro ,  y  Maiiano,  dequie* 
hes  trata  el  ckado  íutiian  Pe* 
ress*,  y  de  quien ol6s  han  :to* 
tnado  &aea ,  y  Jaién  pM^sou 
Msírtyres  de  Baeza^tiidaBiagst^ 
ni  de  otra  Ciudad  de  España^ 
^o  forasteros :  verifieandoic 
en  ellos  loque  en  otros,  coQyie^ 
t)€  h  saber  ,  ^(pté  -andamio  d 
tnaIemplMd«(  Autor  db  los 
ñlsos  Chronibones  buscando 
en  el  Martyfologio  .Santos 
iñérKÍonados  sin  expresión  de 
tógar,  y  Hallando  á^iiíVictor^ 
Ale)aiTfdró  ^"y  Máttaob  »brc 
fel  Áh  1 7.  de  Oaubrc  ( 16.  KáL 
Npív.)  sin  patria,  ni  logar  de 
twáttyrio  j^  tos  adoptó  para  su 
ObtT  dé  'fispafia^;  y  envió'  lo 
%>Báeza;  La'  ibpiesiofi  dé  Pi^ 
lis  'sairó  errata  en  ©I  ines^  po- 
niendo 1 5.  KaLO&obrh  r  en 
lügat  de  1 5.  KaJ.  NúvemMs^ 
como  propone  Tamay o  en  5U 
Martyrologío sobre  él díai^. 
de  Oáubre  (que  es€!  t6:Kut. 
Nov.)  y  el  P.  Buches  (que  vio 
el  Original  del  P.  Higuera)  dá 
firmemente  el  texto  con  ^^  voz 
de  16.  Kal:  Núwmbrtrf'^ 
T)revenir  otra'  eosa-^  t*)rqpc 
solo  en  c^vt  día  es  dotide^  pue- 
den autorizarse  tales  Santos,  de 


TratXV.  Cap.XTL 

suerte^,  qilesi  recurres  al  i^. 
de. Septiembre,  00  solo, tienes 
contra  tí  lo  que  diremos  ( de 
no  ser  Santos  ót'  España)  -smo 
que  ya  es  mas  notable  la  cau- 
sa 5  pues  decimos  ^  que.venc*- 
casi  los  queíiodd>és  dar  colv 
to:  pue$  en  liSitibeí^Sc^tiem^ 
bre  rtO'%tcatíOQtíÍBi iglesiar ta^ 
les  Santos .,  ol  los  4ia  havidd 
en  el  mundo  ;  ni  tienes  Pa^ 
trono  para  e)los  :,  porque  el 
imico  qué'  infegiilas,'no  es- 
faribiD  tal  ¿osa ,  traundo  uni* 
comeóte  de  Jotí  Celebrados  en 
17.de 06hibrc(i5.ír<i/.  Nav.) 
y  *el  dia  ^  itfs  de  Septiembre  00 
tiede  mas:apoyo'  qucla  erra«- 
takteámprefetar.sioKio  no  po^ 
co¡  d^  cttrafiár  Ja  desgraciada 
eledamn  de  la  Iglesia  de  Bra- 
& ,  que  para  aplicarse  estos 
rSantos  ,íy  para  el  dia  que  ha 
«scogiiioi^^no  tifene  mas  fím*- 
<lamiento  que  dos  ^yerros  de 
iikipresíoai'cn  un  instrumento 
fingido:  esto  es,  que  aunque 
tno  ttiuieca  erratas  y  era  indigm 
^e  ¡cnedifco.rtí.  qud^será.  eñ  uóa 
'daÉSsulaiiBn  plagada  de^eirra^? 
;'  17Í  Efií^rai^  presciiÉSetidio 
de  esto  V  instamos^  que  nos  di- 
:ganqtic  fundamento  hay  pon 
xa.tiucL'^Reneremós  €ti  el  tS. 
49  Sotfaiphre-á  S.  VfftorObfc- 
<ypo>  V  Aie|xncfaño ,  y  Mariano? 
£t  Marrymlogio  Romano  no 
conoce  tales   Samos  >  ni   los 
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Brévfadosde  España  entran-    que  no  los  hay,  sino  solo  en 
do  el  Bracarertse  antigoo.  Al-    el  día  16.  de  las  Kalcnxlasde 
gunos Martyrologlos Gérony^    Noviembre  ( ly.de ,OaQbrc) 
míanos  pone»  á  San  Vidor  eH    La  rafcon  es :  ptyñfaé  la  prác; 
aquel  dia ,  pero  con    ottés    llca    de  aquel   inventor    fiíe 
compañeros ,  y  como  marty-     adoptar  Santos  huerfenos  de 
rizados  en  Roma  :  según  k>    Patria  en -los  Martyrologic^ 
qoalnaes  csttf  éJ  Sah  V{&<x    ctírtoéidos-  en  Sil  tiempo  ^  es» 
Btacarense  4e  Báetó;  t^ucS  el    es  ,   aí  fin  del  Sigla-  itf..  j 
mártyr  fitacardisé  por  déndé    princ^tí  del  siguiente :  .y  $0. 
consta  ?  Y  sin  ningun  testimo*    lo  eñ  el  17.  de  Odubrc  hay 
nio  de  la  Santidad,  quien  ofre*    los  Santos  Vlftor ,  Alejandros 
ce  culto  <  S«ú*^cc'lá.IgleJ    jf  Marlarío,  expresados  .«in 
9a  m^^Cf'tíH^r  lis  (¿áwas  d<í    hjgar'fen  féliMiaj?tyrologió  dé 
los  Santos/ qdántcFt^lKMible    Bardnio.,'eri   ct  *j^  Usuardo 
al  cntewllniiento  humaho:  por-    áñadidd  por  Molatio  ,  ch»  N*i. 
que  culto»  que  no  «e-funden    tafibuS  llb»  1 1.  cap.  ult.  num; 
co^erdadvdegéneríin  ensu-    79^.  y  i5>5.  y  co  Maurolicow 
pflwecKWi'A^  nb  í5eoíé'Bra-i    Dé  ¿stbs-  dtfs  uWino?  recibía 
«■  Ma»yrologjasi  á  su'  íávoí^    el  ílt¿ío  •  di  OWspó  en  $.  Vic-» 
ni  «c9dl«l<H4;ípr<k>ria  ,  bbrqüé    fot ,  düd  ftb  «ienim'k»  otros; 


— .^   -   I— »'J»»«l«    ,      VU1.UUS 

Arz0l^sp<irSotisa^  €Ort  acuerdó 
qoé>  ditfc^es^ÓJse  háViaih^ 


ñl  ÍÓ&  amigues:  y  cocnQ  en 
tédos  6$tótf^  caírcce  del  lugat 
del  rtiart^lo i^  y  ctenc  io^  corav 
^ñefrdsí  «|)resad«;  (  Atüjm^ 
qit0  ^¡  ly  i  Máíiaiio  )  coftsf a  n$ct 


vwtado'íeí'Ctalóftíiíiittde'Jul  estoíloíc  adoptados   pw  Jtó 

tettiPíWz ,1  yiéító  ¿S elurtitó  lían  páralBaeza ;  pues  todos 

ftatw  íteífa jíiovedid ,«  kíórtió  !<»  demis  qfa¿  contrajo-^  feí- 

«muwtfar^  el' AKdb¡!j|x)TAi  GOL  t^líansettdc-te;  mí$maf'«i5». 

^i^te'UfÉíhk  tí!PRciéf!kíc^  tradViéítdtó:bt<fco<*tei(de 

^se>mú(kttí(i.éi,théwiíaé  té-  **ii^ttílogíbá.4nodi£«iandc 

?*I*^>a  **^'*«  tí  <»^píesion  ^suetiim  -sin  tegar  «de  maíty- 

*t?í$'*®**^**'^?^  ^^  'io  '  Pü«s  cdn  vcríosen  Map. 

:|»«rjetób'?def»feirtf5fdw.>  ^^^  »ty#ol6gíos  «nabaleftí  ,para>ta 

•.^t8  7*«^'?<i»'au«  feHíñgWb  Substancia -tí*  Wíto^íErrBrau 

Uirooicon  habla  de  tófeiSan^  gano  h3yifll¿au»'éKoii  «oes 

«*  ett^lWWÍ*í«^dntóc  ,-^r-  Sguíendo  la  errata  de  la  im: 

S4  ptc- 
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presión  ,  adoptó  unos  Santos,        19    Esto  c$  cú  quanto   al 
que  ni  el  mismo  invento^  ¡n-    día.  A<ctica  de  la  substancia 
troduio  ,  bi  constan  en  los    d^l  cuU» ,  decimos ,'  que  hi»- 
MattyíolpgÍQSw  Y  pQtqjKi  cst    yo  Í/Lutytfs  llamados  Vidor, 
tos  esciibea  Mariano  ,  y  1?    Alejandro,  y  Mariano,  y  que 
edición    de    Julián  Mutian^    estos  se  pueden  venerar  en  d 
<vpces  húVss  de  equivocar  O    (iSa...ij.d&.  Odubre,  eo  que 
quiso  (Componerlo,  todfii^l)  que    pquen  smnartyíiq  los  tcferi- 
invortó  la,  tcfcri4a  fescfip-    idos  M^rtyrcdogips ,  y;owos 
cioade  la  Arca,;i»BÍeodo  la    00  tfferi^oí^  Qnfi.^in  Viaoe 
ultima  dicción ,  MV.  de  uq    fuese  Obispo  np  es  tan  cierto, 
^odo  ,  que  como  refiere  el    ni  le  tengo  por  tal ;  pues  cs- 
Sefior.Cuña.,  baccrá  Ja,  i^.  y    triv?  icn  .;<5l  dicj»  xle  ^Ped^> 
aula  V,  píira  quOlKan ,  ^«/i<M    de  Na^,Ub«a  ,iqWf:por  sí  00 
00  ,  b Mariano.  Jac'n. , «yie Qfit    tiq?e ,amoi(iíi*dí  Uasriendo sl-> 
Icbta  á  los  misnio* Santos;,  es    do  tan  inad^ttido  *  qtw^üega 
menos  culpable  i  piKS  no  so^    a  introducir  «n  «1  Catalogo  de 
lo  escogió  el.nprobrí  de  Mi»?    los,  Sanw^i  lí»:,Hct<íge>  Pris^ 
tiano  f.  que  «tá  -en.  \m.  Matt    cUijpfJnt  y  rl.atiiOfl(|anQ.ifc  joomtf 
tytíflOgtos  (y  b<f  el íáe  ^qt»*?    pf^qpimof  en-  4 ,Tom6 •  i«* 
no  ,  «tadft  óa  1»  imprcsiofí    pag,  mo.  lH'aHi,CflpÍ9  lo-ml»» 
dfi  Julián)  sino  el  dia  i7.4ft    fno  Ma^rplioik.:  ysi»  embaffr 
Oíbíbrc,  en  que  en  fip  ^aber    gP  «i  CjaJl^piQíjtW  .Bawoi*, 
«nos  quic.  hiy  ,Sfiot<?^  3»,  lljb    «íl  M^'í?*^  *^|«?0<;  w  an$ 
«nados".  Pcf <í.  noí  bwiíndír  pi    ^t\5^}qgpe«!»l  tÍ«Joj«a«r 
W  ríos'  jJÓmbÉí»  íen  ./ningí^    bf?o4q ^,cl.,^.;5a»i,A£it»0Cfc 
AJfertyroIogiQ  ;46'.lP»'Coe®P7    J^fs  t.í^?jtjii^lpgÍo?;.mas  an- 
des en' tiempo  de  Jplian^Pet    jtigups,:;Pingji%o  lecWfoooee 
tct  jsohte  «1.  4^-  »<f...4?  §St   fíbispo  i y.§l,np , h*Ji  «wd*- 
tambre.,  «)Wíta:,L(yífen9íP«|-   jpspt^.p^a:. tídflWifo  *Ai««uen 
A)  haWaeidec;»»  fciy -P9r  Hftr   ^.Y^ftw iíiq'K  4i«v<*wbtfc 
30  Bkaaibor.ha!(tofichft^í*fr   «^  QlHsw4ft.8wHl»c.,ABi»r 
bido  exjtoien  sobf^  .clrdi?.  «n   .-«líenscj  ft¡rfHioffH|«í  nx  ^ 
^ufr  celebra  lív  Míirtjsr.ef :  pwe«    *»  Á  P* .  Brag» :  pí«;4í«.tl»pbf 
rtahayiato*jSinws<^;^4^    ser  9.b}jí)0,#j»yfl;íi«wfcd«rip 
5  ¿trai3«í)w>^rÍP5^<i»ftilft6   *W.jf?i<?#eBupr?fe«;.^;flic« 
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lo  fuese.  Este  no  puede  haver  demás  Martyres ,  de  las  per* 

sido  martyrizado  en  Baeza  poi  secudones  gentilicas  9  de  quie* 

los  Saracenos.  La  noqn  es)  por-  oes  hablan  los  Martyrol^iM 

que  su  manyriO)  yelde  los  San-  Geronyinianos» 
tos  Alejandro  y  Mariano,  es         fti     Estos  Martyrologios^ 

muchos  Siglos  mas  antiguo  que  por  su  mocha  antigüedad  y 

h  entrada  de  los  Saracenos  en  poca  diligencia  de  algunos  co-^ 

España ,  y  ames  que  llegasen  fuantes  y  contragqron  algunos         >ct 

los  Godos ,  como  convence  el  defedos  de  nombres,  v.  g.  Vic^ 

hecho    de   encontrarse   estos  iorie  por  yiSoris ,  Matarita^ 

Santos  en  los  Martyrologios  ni  por  Maritmi ,  que  tal  vez 

Geronymianos  sobre  el  dia  17.  se  desfiguraron  mas  en  otras 

de  Oftubre  :  y  consigmente-  copias ,  como  f^iBurii ,  Mau-^ 

mente  son  martyres  muy  an-»  riam ,  &c.  Pero  siendo  todos 

tecedemes  4  la  entrada  de  los  nombres  de  un  dia  ( 17.  de  Oc« 

Saracenos  en  España.  Esto  no  tubre) ,  y  hallando  en  algunos 

lo  pudo  advertir  d  P.  Higuera;  Códices  f^ifforis  ,  y  marií^ 

poxiqpc  en  su  tiempo  no  esta-*  ni ,  con  Alexandri ,  consta  ser 

tep  publicados  ios  Martyrdo*  estos  los.  que  sobre  el  mismo 

fpos  Geronymianos  naas  puros  dia  propooen  Naialibus ,  Bah- 

y  mú  antiguos  :  y  ^ast  jugó  ronio  y  y  Molano ,  sin  expre» 

coo.k^  nombres  de  los  Smtós  sión  del  ingac  del  martyrio ,  y. . 

como  quiso,  alterando  tiempos,  los  que  por  lo  mismo  recogió 

jy.miidaDdo  patrias  por  su  ar^  para^paña  Julián  Peres»  Fcr 

-biirio.,  ci^teádoi  quo  touncí  jro asi. como  pür  hallarse  rstos 

JnvrSai  mas  documentos  bo  d  &ntos  en  los  Martyrologiofi 

jpébücd  y  £jpít  iaqdeUÁ 4M}t  cu*  Oeronykniarios  conye)tK:imo^(  la 

ya  onilsioa  de  li^ar  ímghi  el  Étlsedad  de  haverlos  aplicado 

dios  ptieblos  que  le  paredam  ^  tiem)po  de  los  Saracenos  i:  a$i 

^¿jt€í.aBad^:eidbjk>ner  df  ^aímbicn  por  ios.  mismos  $e^b^ 

9os/tíea^3Q^^coalOJs;^t«lCic^-  adr  fatenteia:  maldad,  de  «cmr 

-lásejQoariera.porlsiLtmpecio.  -aráerlos  á  ^jp^iga:;  sícn^  a^ft 

A  los  presentes  Martyres  k»  -que  Viciar  y  M^riano.fyxroa 

-quitó  mas  d¿  c^tro  Siglos  <te  marcytizad<fs :  íca  Msiiuiiaf)»: 

-gkÉria  y  jqwoda  ldspi^:pad4r  ú^joH4rJíXñ3Sícttfnp^    ;  cg^ 

<icndo,ca  el  Siglo  84  r^ondb  ino  :fxpr«9MlU<^  «tllM))}U^nF^ 

^i.qtic  qu^t^iSigbs  .-antsáieír  MartycQl«gtoa  jQBnm)^9ii^0€fS 

tabsm^y a  en  :ei Cirio ;  eo0ij;>  iqs  Antuerpicnse  ^  G>rbeyense,  y 
: :  i                 '  Lu- 
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a82  España  Sagrada^ 
Lócense :  todos  el  mlsmd  día 
17.  de  Oftubre*  Pero  no  cono- 
ciendo estos  documentos  el  P¿ 
Higuera ,  y  hallándolos  nom^ 
brados  sencillatnente^r  otros 
sin  lugar  del  mártyrio  ,  los 
quiso  martyrizar  eo  España, 
creyendo  que  no  se  descubriria 
documento  por  donde  conven-- 
cet  su  íiccion. 

22  De  todo  conocerás 
quán  vanas  son  las  disputas 
originadas  por  los  falsos  Chro* 
nicones,  como  fundadas  sobre 
la  imaginación  de  un  celebro^ 
que  se  puso  á  fingir  tan  des 
caradamente.  Disputen  Baeza  y 
Braga  sobre  este  imaginado 
fundamento.  Ni  la  intención 
del  Autor ,  que  quiso  contraer 
ti:  Baeza  á  S-  ViOor  ,  ni  la  cr-^ 
Tatadeimpresioa  que  le  hizo 
firacárense ,  ni  la  fingida  Car* 
ta '  de  Higuera  ,  h  Iriscripf- 
<cÍon  de  tas  Reliquias ,  en  que 
tiraron*  áicoñfirma'r  aque^titl]• 
4o,  jj^cden  autorizar  lugar  dfc 
^España*,  porque  cobsta  havét 
^padecido  en  otros  Reyods« 
'Meno^  ptiede  salvarsp^  quokis 
tte9  SatiüDS  écan^  nararale^  de 
fía  misma  Ciudad  Y  comóaña^ 
de  Julián  ,  ni  Compañeros,  co*- 
tno  dice  Bra» :  ^nxe^  uno  pan 
étdó  ¿n'd  Oriente  V  losados 
''en  el  Me^ickllffJ  Itaeo  paysaua- 
ge ,  y  buena  cdiript6uli^    '  - 


Trat.LF.  Cap.XFI. 

SOBRE  LAS  RELIQUIAS 
imaginadas  de  esios 
Santas* 

2}  Todavía  oos  restaotro 
punto  muy  delicado  sobre  la& 
Reliquias  de  los  Santos,  qae 
el  Rezo  Bracarense  dice  se  de»* 
cubrieron  debajo  del  Altan 
Mayor  de  la  Catedral  ea  el 
año  1530.  trahidas  alii  desde 
Baeza  por  el  Conde  D.  Henih 
que ,  y  halladas  en  una  Ara 
de  plomo ,  con  la  Insorifictaa 
de  que  eran  Reliquias  de  S.^ 
yiQor  y  sus  Compañeros.  SI 
esroes  como  aqui  se  diotí  ú 
mal  fundado  el  culto :  porc^ 
de  Santos  que  nó  ánv0  eo  6a& 
za ,  nó  pudieroa  trasladarse  a 
Bragí  Reliquias;  Y  era  necesif 
rioian  documento  muy  autora 
«ado  sobre  la  traslacioriliccha 
fotd  CopdeD.Henriqutdefi- 
Ue.BaBza^'y  nahay  talidooH' 

menfto],  iiiteia|iido$atodfi  isn  *•• 
Ivencíoñes  modoínasmálferj** 
das  para  sqioyar  la  ficdoo  ^ 
.Julián  Í?crez  :  ípiw*A<3uaa 
-rccíirie  Vco«>^gí|"W8  co^^f 
.!iiam.íÍ4¿¿ixTClac£BBCsdc  dt- 

íitntos,  inventadas  por  ^» 
'4írtes  ^conu). queda  ya  ^^>^ 
-docn^la  raiz ,  de  ^pK  »  "^ 
íiÍMv Santos  Esqpafiolcs,afi  P 
-dedswn .  ca^^Espafiai  •  Ahoi* 
aprobaremos  ^  qte  no  t»sect 
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crédito  !a  traslación ,  ni  el  des**  tiempo ,  ü  del  cercano  >  en  que 

cubrimiento  de  sus  Reliquias^  suene  la  traslación  de  Reliquias 

qfx  se  contrae  ai  tiempo  del  de  Baeza.  Venga  Historia  an* 

Arzobispo  Sousa  en  el  año  de  terior  á  los  felsos  Chroniconcst 

1530.  por  diversos  principios»  porque  sin  fundamento,  no  po- 

94    Que  el  Conde  D.  Hen<-  demos  dar  assenso  á  una  cosa 

rique  no  trajo  de  Bxzz  las  Re*  mal  forjada  s  y  rozándose  con 

tUj^s  de  San  Vidor  y  sus  culto^pkle  maduro  exameo«Sia 

G)mpañeros ,  lo  convencen  los  pruebas  de  que  huvo  «tal  tras- 

Martirologios  que  descubren  lacion ,  es  temeridad  el  afir* 

la  ficción  de  aplicarlos  á  Bae*  marla. 
za ,  qüendo  expresan  haver  pa*         25      Pero  con  nKpos  me 

decido  fuera.  Con  esto  parc^  contento.  No  te  pido. ya  pru?- 

cen  superfinos  los  demás  argu«  bas  de  aquella  traslación^  Veú* 

memos:  pero  oó  solo  ccmvie*  gan  de  que  en  Braga  se  tenia 

ne  impugnar  el  error,  sino  noticia  de  algün  Santo  marty- 

mostrar  cuan  mal  le  fingieron,  rizado  en  Baeza  aqtes  del  Con^ 

y  que  el  hecho  introducido  en  <k  D«  Henrique«  Venga  algi^i- 

el  Rezo  Bracarense  no  tiene  na  prueba  deque  entone^ (csr 

afutoridadc  porque  ni  se  halla  to  es  ¿n  el  Siglo  XII*)  conocía 

apoyado  por  los  Historiadores  Braga  otro  S.  Viftor ,  que  el 

2íntiguos,  ni  debiera  propo-  -martyrizadoen  tiempo  de  Dio- 


deciano*  Venga  una  do  que 
tuviese  noticia  de  San  ViStot 
Obispo  Bracarense  ,  martyf  ir 
zado  en  Andalucía  con  otros 
Compañeros.  Si  en  el  Siglo 


ni  debiera 
nerse  semejante  traslación  sin 
«documentos  auténticos ,  que  no 
hay:  £1  Conde  D.  Henrique 
Offeclbló  en  dote  de  su  muger  Do* 
*fia  Teresa  la  tierra  entre  Mi- 

-ño  y  Móndego,  llamada  Por'^    XILno  conocían  taks  Saptp;^ 

*tutalvíl  fin -del  Siglo  XI.  y    cómo  haivian  de  rpi ocui^wr  svs 

•flcmdhí  ai  principio  del  XII«    Reliqufats  i  Yo  digo,  que  ai 

Estt  Señor  y  su  Estado  no  te-    en  el  Siglo  XVL  huyo  noticia 

nia  concxidn  con  Baeza,  dis-    en  Braga  de  semejantes  Mar^ 

tante  mas  de  cíen  leguas  de    ryres  :  y  lo  pruebo. :can  m 

Breviaro  ^  loEtpreso  ítn  «i.  aftp 

de  1549.  donde  ob.  hay-j  w*- 

itvorla'  de  otro  Viéiot  BracsH 

rensc ,  mas  que  dd  cathecui- 

gencia.  Vengauñ  texto4eaquel   «eno^  Pues  si  en  el  Siglo  XVX. 

no 


'Btaga  ,  pdseído  de  cncmlges 

*el  espacio  íntértnedioi,  Jo  q6e 

tAnpocd    admite  '  comételo, 

mientras  no  se  pruebe  con  ur- 
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tío  se  conocía  mas  que  este;  hacían  caso  del ThesocodescO' 

cómo  quatrodentos  a&os  antes  bicrto  en  su  Casa ,  b  qoc  no 

havían  de  buscar  en  Baeza,  y  es  imaginable  aun  de  la  mas 

trasladar  k  Braga  las  Reliquias  pobre  Parroquia ,  quando  rü 

de  otro  Obispo,  y  de  sus  Com-  se  ha  mudado  con  el  tiempo  d 

pañero^  estado  ^  ni  sobrevino  perseca* 

26  No  solo  digo^  que  no  cion  ,  6  infortunio ,  quecoo- 
huvo  tal  traslación  j  sino  que  sumiese  el  Archivo.  Puesmay 
tampoco  admito  el  descubrí-  lejos  de  que  por  el  tiempo  se 
miento  atribuido  al  tiempo  del  borrase  la  memoria  de  tal  des- 
Arzobispo  Sonsa  en  el  año  de  cubrimiento ,  sí  le  huvictahi- 
1530.  en  que  se  dice  halla-  vidoenel  año  de  if3o.quan« 
da  la  Arca  de  plomo  con  to  mas  te  acerques  á  el ,  mas 
la  Inscripción  arriba  referida,  pruebas  hallarás  de  que  no  tm* 
de  que  eran  Reliquias  de  los  vo  tal  cosa.  La  i.  porque  el 
Martyres  S.  Vidor  ,  Obispo  Breviario  Bracarensc  del  15  fPt 
Bracarense  ,  y  de  sus  compa*  trata  del  Martyr  S.  Vidor,  sin 
Ikros.  Esta  es  invención  ima-*  la  mas  mínima  mención  de  faa- 
-ginada  para  apoyo  de  la  in*  verse  descubierto  Reliquias.  Y 
¡troducida  en  la  impresión  de  este  Breviario  fue  impreso  por 
Julián  Pérez ,  como  prueban  el  Arzobispo  D.  Manuel  de 
los  malos  medios  en  que  estrié  Sousa ,  que  entró  en  la  Stáfi 
va ,  recurriendo  á  memoria  en-  quince  años  después  del  que  se 
contrada  fuera  de  Braga ,  ale*»  atribuye  i  la  invención  del 
•gando  para  su  apoyo  á  perso^  Arca ,  reimprimió  el  Breviario 
ñas  difuntas  9  y  cosa  tan  sobre-  sacado  por  el  mismo  D.  Diego 
saliente  como  una  Arca  de  Re-  de  Sousa ,  que  presidía  all¡  en 
liquías  descubierta  reciente-  ^1 . 1 5  ;o.  Aqui  es  un  alto  sUeo- 
mente  en  tieáipo  del  estado  cío  el  que  se  guardia  no  fojp 
ddnal ,  r  ha  vía  de  tonstar  por  de  la  Arca  de  Rqliqaiis>(le  S. 
documentos  de  l¿  abisma  Ca-  Viftor  Obispo  ,  y  destócom* 
thedral ,  y  del  mismo  Arzo-  pañeros  5  sino  que  ni  coooccn 
bispo  á  quien  se  atribuye  el  tales  Santos.  Y  si  quince  años 
"descubrimiento,  pues  lo  contra-  .  antes  se  huviera  descubierto  la 
Yioeraundescuidoys^andono  Arca  de  las  Reliquias  de  su 

Sra visimo  muy  culpabJe  tn  to-  nombre^  no  podía  olvidarse  W 

os  los  individuos  de  aquella  presto  la  memoria ,  ni  dejar 

venerable  Comunidad ,  que  ao  de  celebrar  aqt^os  MartT^ 
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De  los  Santos 

27  La  segunda  prueba  efs 
d  Alartyrologio  de  los  Santos 
de  Portugal  compuesto  en  len- 
gua vulgar,  é  impreso  en  Coim- 
bra  en  el  1 591.  donde  no  hay 
lá  mas  mínima  mención  de  ha-- 
verse  descubierto  tal  Arca  de 
Reliquias ,  siendo  asi ,  que  en 
el  12.  de  Abril  trata  del  Mar- 
tyr  S.  Víftor  Bracarense :  y  en 
«I  17.  de  0¿hibre  pone  del 
mismo  modo  que  el  Martyro^ 
Jogio  Romano  la  memoria  de 
los  Martyres  Viftor ,  Alejan- 
dro ,  y  Mariano ,  sinsmencio- 
nar  lugar ,  ni  titulo  de  Obispo 
en  S.  Viaor.  En  el  dia  16.  d/s 
Setiembre  no  reconoce  tales 
Santos.  £n  una  Tabla  que  aña* 
de  de  Santos  proprios  de  Portu* 
gal  tampoco  expresa  mas  que 
•É  f^itourú-^  no  yi&or  1%.  de 
^brilyác  suerte  que  no  seco-, 
' nocían  entonces  en  Braga,  ni 
en  todo  el  Reyno  de  Portugal 
ios  Martyres  S.  Vlftor  Obis- 
po, y  sus  compañeros^  como 
proprios  de  aquel  Reyno,  ni  ha* 
yia  memoria  de  invención  de 
Arca  de  Reliquias  con  nombre 
de  S.  Viftor :  y  si  poco  antes 
se  huviera  descubierto  en  la 
Catedral  de  Braga  tal  Arca 
con  la  referida  Inscripción, 
no  podia  menos  de  haver  noti- 
cita  del  hallazco ,  y  celebrarse 
las  Reliquias,  o  bien  con  nom- 
bre de  San  Viítor » el  Cache- 
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tnmieno ,  6  con  d  de  Obispa 
38  La  3.  prueba  es  la  his* 
toria  Ms«  de  Braga  de  Fr.  Ge« 
ronímo  Román  ,  escrita  alli 
con  documentos  de  la  misma 
Iglesia  en  el  mismo  tiempo, 
año  de  1589.  y  uataodo  de  las 
Reliquias  que  tiene,  no  mencio- 
na tal  Arca :  habla  de  los  Sac^ 
tos  de  Braga,  y  no  toma  en  bo* 
xra  á  San  Viétor  Obispo  ,.ni  í 
sus  compañeros :  trata  del  Ac- 
zobispo  D.  Diego  de  Sousa  ,  !y 
de  la  Obra  que  hizo  en  la  Ca«> 
thedral ,  coa  las  Reliquias  que 
poso  alli  >  y  no  menciona  tú 
Arca.  £s  pues  indubitable» 
que  al  fín  del  Siglo  XV'I:  no  se 
conocía  en  Braga  el  descubri- 
miento de  Reliquias  de  S*  Víc- 
tor Obispo  y  de  sus  compaño-t 
ros  ,  ni  se  bavia  imaginado 
atribuirlos  á  Portugal,  y  quan- 
do  no  se  conocían  en  Braga  ta- 
les Santos ,  mal  supuesto  es  el 
que  se  hace  de  Arca  con  Re^ 
liquias  de  >  San  Vi&or  Obis^ 
po  Bracarense  y  de  sus  cof9H 
pañeros  Martyres  ;  porque 
después  de  este  descubrimien- 
to no  podia  Braga  ignorar  w)a 
cosa  tan-  rK)tabIe ,  acontecida 
en  su  misma  Cathedral ,  y  tan 
gloriosa  como  era  la  de  vn 
Obispo  Martyr  con  otros  dos 
compañeros ,  cuya  sola  noti- 
cia era  plausible;  quánto  mas 
la  (de  unaAcca  coa  sus  Reli- 

cjuias? 
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486     España  Sagrada-  Trat.LV.  Cap.XVl. 
qnias  ?  Es  pues  febiila  tnaLne*  tiempo  del  Arzobispo  D.  Dk^ 
gida  la  memoria  que  para  tal  go  de  Sousa  9  a¡  tiempo  que  se 
suceso  recurre  á  un  Monaste*  deshacía,  la  Capilla  majfor  aii- 
xio  fuera  de  Braga :  pues  ni  en  tígua ,  para  hacer  la  que  ac^ 
el  año  de  i  $30.  huvo  tal  descu*  tualmenie  existe  de  la  Sede  de 
brimiento ,  ni  conoció  Braga,  Braga  ,  como  refiere  el  Uus^ 
ni  Portugal ,  ni  el  mundo  tales  trisimo  Acuña.  Si  es  lo  mas 
Santos  como  Bracarenses,  hasu  claro    acerca  de  este   Santo^ 
que  salió  á  luz  el  embuste  de  Jo-  quál  será  lo  obscuro  ?  Ya  ari^ir 
lian  Pérez  coo  la  errata  de  Pa^  ba  propusimos  las  complica- 
XLS  en  el  atk>  161%.  Entonces  clones  que  hay  en  esto :  resta 
•se  ungió  la  memoria  atribuida  solo ,  que  ni  Acuna  aplica  las 
al' Archivo  de  Tibaes  ,  forr  Reliquias  mencionadas  al  Mar- 
mando  la  inscripción  con  la  tyr  de  la  persecución  de  los 
TOE  de  BRACH AR  ensis  con-  Romanos  >  sino  al  que  engaña- 
4ra  las  Copias  de  Julián  en  que  do  por  Julián  reduce  ai  tiemr 
-cataba  la  de  BIATIENSIS :  y  po  de  los  Saraccnos.  Ni,  Car- 
era hablar  con  mas  seguridad  doso  que  escribió  después  de 
-retrocedieron  i  descubrímento  Acuña  reconoce  encontradas 
-hecho  cien  años  antes  ,  con  las  Reliquias  del  primero  en  la 
-unos  testigos  que  estaban  ya  -Cathedral ,  sino  en  el  Templo 
(difuntos.  Pero  por  lorque  vL-  de  su  advocación.  Ni  las  que 
ven  hasta  hoy  (que  son  los  Acutía  supone,  pueden  aplicar- 
Escritos  referidos)  se  conven-  se  al  Cathecumeno ,  teniendlp 
ce  la  ficción  de  que  no  huvo  alli  titulo  de  Obispo  ^  7  com* 
-tal  cosa*  pañeros  los  que  no  tuvo  el  prl- 
*     ap    Mas  tengo  escrito  sop  <  mero.  Con  que  estas  noveda- 
-breesto :  pero  juzgo  que  sobra  des  no  son  veriñcables  en  ñin-. 
^  lo  alegado ,  y  asi  no  es  razón  gun  Santo* 
molestar,  ni  tampoco  omitir  30    Con  esto  nos  hemos  de« 
la  aluchiacion  de  Contador  de  sembarazado  de  la  Arca  men- 
Argote ,  quando  hablando  del  donada ,  en  quanto  á  Reliquias 
iViftor  Bracarense ,  que  redu-  del  Martyr  Cathecumeno:  por- 
ce  á  la  persecución  de  Diocle-  que  aun  suponiendo  falsamen- 
ciano ,  le  dá  titulo  de  Obispo,  te   la  invención  y  descubrí- 
diciendo  que  de  él  no  b^y  mas  miento  de  aquel  S^pulao,  i)o 
claridad  que  la  de  bailárselas  pertenecían  sus  huesos  al  anti-* 
Reliquias  de  este  Santo  ^  en  guo»  que  ni  fiie  Obispo,  n! 

tu-fc 
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He  Jas  Santos 
tuvo  Socios  en  el  Martyrlo^  y 
todo  esto  refería  Ja  inscripción 
sobre  los  que  incluía.  Tampo- 
co ftje  sepultado  $•  Viftor  Ca- 
thecumeno  en  la  Cathedral,  si- 
no fuera  de  la  Ciudad  en  Tem-> 
pío  proprio  de  S.Vldor:  y 
aqui  es  dónde  debían  descn-»' 
brirse  sus  Reliquas  ,  y  alli  es 
donde  Cardoso  recurre ,  no  á 
la  Sede.  Pero  añade  ^  que  ha- 
viendo  reconocido  la  sepultura 
de  aquel  Templo  el  Señor  Cas- 
tro porOdubre  del  1590.  no 
halló  dentro  mas  que  unos  pe- 
queños huesos  de  S.  Susana ,  y 
quedó  muy  desconsolado,  £0 
esta  suposición  no  podemos  d^ 
cir  que  las  Reliquias  de  S»  Víc- 
tor existen  en  el  Sepulcro  de 
su  Templo ;  pues  reconocido, 
no  las  tenia.  Tampoco  debe- 
mos recurrir  á  la  Cathedral, 
por  lo  expuesto :  y  asi  es  maij 
probable  (mientras  no  se  des- 
cubra otra  cosa)loqtie  dig!- 
mos  arriba  ,  de  que  el  Obispo 
de  Santiago  las  llevó  con  otraK 
j^  su  Iglesia  :  y  aunque  Román 
admite  por  de  este  Santo  la  Ca- 
beza dt  S.  Vi¿]tór  que  Santiago 
tiene ,  no  f^aréce  ser  asi ,  se*- 
goh  lo  ^revfcriidtí. 
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DE  S^NSILFESTREi 

'  TorcatOy  Cucufate^  y  Su* 
sana  y  14.  y  is-  de 
Abril. 

51  Con  S;  Viftor  juntan 
mos  á  S.  Silvestre ,  f>or  juntar* 
le  también  el  Oficio  moderno 
Bracarense  y  diciendo  sobre  el 
14.  de  Abril ,  que  ñie  Obispa 
de  Braga ,  degollado  por  la  F¿ 
de  resulta  del  martyrio  de  sa 
Othecumeno  S.  Víftor ,  cuyo 
cuerpo  recogió ,  y  no  hallan^ 
dolé  los  Gentiles ,  prendieron 
y  martyrizaron  ai  Obispo.  Los 
Christianos  recogieron  su  cuer-» 
po ,  y  le  colocaron  en  el  mis-* 
mo  Sepulcro  de  S.  Viftor. 

32  En  esta  misma  sepul*^ 
tura  ,  dice  el  Breviario  aftual 
Bracarense  ^  que  colocaron  los 
cuerpos  de  otros  tres  Marty^» 
íes,  S.  Torcato  ,  Cucufato^  y 
Susana  ,  á  quienes  celebra  en 
el  dia  15.  de  Abril ,  siguiente 
al  de  S.  Silvestre ,  como  que 
üno^>martyrios  fueron  de  re^ 
^It^  de  otroi)  todos  en  tiem- 
po de-  Nerón ,  y  estando  en 
Braga  el  Presidente  Sergio 
€alva.  De  estos  dice ,  que  erao 
hermanos  :  y  Cardoso  alega 
para  lomismoála  venerable  an^ 
tiguedad:  añadiendo ,  que  aut> 
íquc  Dextro  atribuye  á  sohu 
Santa  Susana  d^r  hermana  de 

San 
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3  8  S     España  Sagrada. 

San  Viftor  ,  no  excluye  ,  que 
ttfvfeáé  oiioi  heriftan'os :'  jr^- 
gun  6sto,  fueron  todos  her- 
manos de  S.Viftor*  Hablan*- 
do  de  S.  Silvestre  dice ,  que 
en  el  Breviario  de  Braga  ,  asi 
aatigüo  i  como  modeíño  ,  an-- 
da  en  el  14.  de  Abril  con  ti- 
tulo de  Arzobispo  y  Martyr 
Bracarense. 

t(3  Yóadmiio  la  facilidad 
con  que  se  escriben,  esus  co* 
sas.  £1  Breviario  antiguo  de 
Braga  no  conoce  taks  Santos, 
ni  á  S.  Sylvcstrc ,  ni  á  S.  Tor- 
cato,  Cucufate,  y  Susana  Mar- 
tyres  Bracarenses.  Lo  mismo 
sucede  en  el  Martyrolo^io  Por- 
nigues ,  impreso  en  G>imbra 
en  el  1^91 «  pues  aunque  Bivar 
dice  (sobre  Dcxtro ,  pag.  354. 
y  S5^0  V^^  ^^^  memoria  de 
cUos  aquel  Martyrologio ,  so- 
bre el  dia  12.  de  Abril  ^  pro- 
ce.de  en  esto  mny  diminuto: 
porque  en  el  cuerpo  del  Mar- 
tyrologio, donde  pone  la  Je- 
yenda  de  los  Mdrtyresi  nQh4y 
tales  Santos  ,  reduciéndose  el 
dia  12.  (te  Abril  á  Jia  meniprjji 
de  S.  Vi¿lor  el  iCadiec4imeno 
Bracarense ,  sin  nir^gun  <oah 
pañero.  Luego  noinbra  los  aqi:d 
mencionados,  pero  no  e^  el 
texto  ^  sino  en  una,  Nota  accKca 
del  Templo  de  S.  Vidor  ,  de 
jdonde  el  Obispo  de  Santiago 
trasladó  á  su  iglesia  la$  SLea** 


TratUr.  Cáp.XFL 

quiati  de  aquelio$>Samo&  Y  Iq 
que  mas  es  ,  hacieodo  luego 
unas  advertencias  necesarias^ 
dice  expresamente  de  Sania 
Susana  :  f>  Que  no  consta  del 
ndia  ,  ni  del  tiempo ,  ni  del 
nmodo^áe  su  márryrio ,  no  ha- 
^viendo  en  la  Sede,  ni  en  su 
»>propria  Capilla  ,  Lección  ^ 
f^Hymno ,  6  Commemoracloa 
19  de  la  Santa.  <^  Sino  se  sabía 
al  fia  del  Siglo  XVL  ninguna 
cosa  particular  de  esta  Santa, 
ni  dia ,  ni  tiempo ,  ni  modo 
del  martyrio  ;  quién  reveló 
después  tantas  individualida- 
des como  h#y  se  cuentan  acer* 
ca  de  todo  aquello? 

34  Para  no  malograr  tiem-» 
po  digo,  que  toda  la  noticia 
de  estos  Santos  pende  de  la 
Historia  Compostelana ,  don- 
de están  mencionados  con  mo- 
tivo de  haverse  trasladado  sus 
Reliquias  ^  Santiago  en  el 
1102.  como  verás  en  el  Apen- 
4ice.  Pero  de  aqui  debes  excep* 
tuar  i  San  Torcato ,  de  quien 
no.hay  allí  mención:  y  conslr 
^ientemente  no  apodemos 
adoptar  9  que  su  cuerpo  fiíes^ 
sepultado  con  el  df  S.  V i^or, 
Cucu&te ,  y  Sosan^ :  ni  que  su 
nombre  tuviese  el  primer  lu- 
gar entre  estos  dos ,  como  le 
propone  el  Oficio  adual  de 
Braga :  pues  no  se  nombra  allí; 
ni  Vaseo  le  dá  antelación ,  an- 
tes 
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fes  tócn  le  po^wie  i  codos.  Bc^  c6  la  p^wecwrion  de  Dioclecía- 

Ceroiiyino  Ploman , moy  Iqoü  o<> :'y,lc  impttgnaba  bieq ,  «í 

4e  juntarle  con  S»  Cuctl^ité,  y  probara  quie  fue  discípulo  del 

Santa  Sasana,  le  aparta  total-  Apóstol :  lo  que  no  prueba, 

meme ,  diciendo  en  el  cap*  8.  ni  se  puede  (Hrobar  ,  mientras 

JJgunos  poi^nconest^s  Mar^  qo  (onaiede  dos  TorcatoSi  disr 

tyres  á  S.  Tpi^c^^zmas  en^  dpuloi.íie.  Santiago ;  porque 

gañahse  y  p^ffuf  gstt  Santo  ti  uno.no  puede  removerse  de 

padeció  luego  en  Ja  persecur  Acci  ^  donde  llegó  con  los  de- 

cion  de  Nepo ,  por  bapfr  sido  más  Apostólicos ,  y  solo  este 

discipuh  de  Santiago  ^  y  Sa^  se  halla  nombrado  entre  los 

4^ dote  de  S(m\ Pedro jk  Ror  4iscipulor del  5anto.  Y  aunauc 

ter  y  como  se  ba  dial^o^^n  Ú  <r(tre  (qs  nombres  de  aqacllof 

^p.  6.  tiató'jdf  este  &  PedMv  iK>  suena  «1  d^  Pedrat  admi^ 

y  de  S.  Torcato  y  diciendo^  timos  al  Ratistense  por  tradi« 

5picno  se  halla  memoria  por  xAm  de  la  Iglesia  de  Braga; 

ningunos  Ai)tor$s  ,  ni  pape*  pero  no  podemos  establecer 

}es  de  como  se  fsontiouola  sur  ^^IM  otr<K  Torcato  discípulo  de 

icesion  de  los  Prelados  de.  9l»r  S«uts^i^  porn^t  haveracec? 

ga^  después  del  martyrío  <^(j[  ca  deteste  otra,  tal  tradiplo^ 

primero:  ^>  Solo  sabemos  (aña-  filfRieiporiii  en  los  dopumentc^ 

^níe)  que  Sa^ntiago  dejó^  con  antiguas:  puesVa$í9íip  recpr 

t>Saii  Pedro  Bp  Preste  UaaiadQ  ce  en  Braga  á  ningun.Torcat^ 

l^Torcato^  cuyp  cuerpo  está  en  en  los  tres  primeros  Sigio? ,  ni 

í^a  Villa  de  Gttimaraens ,  «res  háctf  mei^on*  4?  tal  pombr^ 

i> leguas  de  Braga, <jíe  entonces  el  breviario  at>tigua; Bracarerv' 

ifX  llamó  Aradaca^.%  Es  cierto^  se :  loque  es  proeba  de  r\pmff 

/^que  eae  fue  uno  de  losdlsr  ver  memoria ,  ni  tradición  d« 

f'cipvlos  de   Santiago  ,  muv  semejante  Torcato  en  aquella 

f Jídifcrjpnte  del  om^o  AUrtyr  S.  Iglesia  :  yiío  mismo  conveiic? 

«9  Torcato  ,    primar    Obispo  la  ingenuidad  de  S^oman  quan^ 

*»dc  Guadlx:  y  M  es:  verdad  do  confiesfa  yQ^t  tip  ti^ay  rae-r 

^?que  to  pinpan.  como,  Q^spo^  moria  .ppc  Autores  í ^  ni^paper 

»> no  dudo  sinp  que  el  sucedió  l?s  de  la, sucesión  de,  Prelado* 

fp^L  "S.  Pedpo  4e  B.atícs  ,  pu^  después  del  Ratistense  :   y  i 

Í^fft^  ^.Saceirdot^.  ^  Por  e^to  falt}i)de.  aquellos  do^umeotoSt 

rfxpagcu,  á  Yaseoide^epusie*  seca  muy  vohmi^rio  q^anto:$p 

^  ¿ JWriWfift.dí;  S.  Tprcaw  ^igíti;iPpí  c«eccí.¿dc|Kueba. ; 

t^JCom.xr.  T      ■                       Asi 


Digitized  by  VjOOQIC 


«9®     Espá0A^Siigifia>íu;^ut\Ll^,^&ip.XFt 

-   3  5    A^r '  16   4i(Soni{ct\  4a  Brasa  b^  taf)és  Reliquias  en 

cposwdoh  qué  fl07^  Cñtfe:  <]o  la^lgle^a  de'Siinta  Sü^ám ,  qué 

qüt  establecen  los  módernoi  Gtaba  junto  á1a  de  $.  Vidor: 

«certa  át  e^tf  San  Torcató:  povqúe!  eti  la  entrada  del  Siglo 

pues  Vaseo le  arpffca>alit{eittpo  dooe estuvo  enaquelfa -Iglesia 

tJe' Dloclectái^o'i  ^RofioaH'^ai de  d(%tsipb de^miagb D. Díe* 

Nerón ,  nbr  reijétíibcléndo  más  go<jetm¡res9^y  después  dé'  de-^ 

<^&<l  de  Güihkxuens:  A'tsstt  tlr  ftÜisa  V  |>.ameVístido  de  lo» 

te  hacen  algunos  el  Mártyr  d^e  Omamenttts  Sagtados  4  los  se- 

Guadix :  otros  dicen  Wl  él  Mse«-  pulcro*  dé  los" Marty res  S.  Cu- 

tropolitano  de  Braga  del  prin*  cufate » y.  ¡S.  Sj^véstre ,  y  te- 

'ci^ira  del  Siglo  odavo-'i  Uanid*  xJt^ieiKte  los'  caeí^M»'  6n  ürtos 

«lo  Félix'  tóiii^toy^cfít  piúc*  Mtíxioí  ilÁ^píoS,  pksó  luego  al 

ció  -AiartyVl¿'  j>dr  ¡tol^'&Mizct^  d6^rita:Stísana''ett  'qtte  hizo  lo 

tiós  i  y  a  este  favoreceré!  Ofi*  mismo  ,'  ttastódahdo  los  tréá 

cío  adual  de  la  lglesia'4e  Bra>-  cuerpo«  á  Santiago.  111  de  S; 

ga  :  prueba  clara  de  fio  bavcr  Cucíjfate  le- crfócó  en  el  Al- 

'^o(:i3mento\  ni  triadíci§h  sc^re  t&r  de  'S.  Jüaii  Eváhgélista :  «I 

el  S.  Tótcíato  cTeí'CuififtriaettS,  ttó<'S.%rvestré  en-  ¿1  ^e  S.  Pe-^ 

'dííqué  fueísé  díStípülO  de'Safti  i»te  y  Si  Pablo!:  ¿1  de  Santa  Suj 

tíágo  i  a^ácerdcíte  dé  ^.  Pídiro  saña  le  colocó  éó'  la'íglesia  del 

de  Ratcs,  «i  Martyr  del  tlcm-  Santo  SepOlctó  ,  como  todd 

Jjo  de  DlocledanO.  Tampoco  consta  por  el  documento  del 

fes  el  Obispo  Accliaíjtf-,  'cuyo  Ap€nÍl4ítft§ctíttí>T^t^tiÁs^ 

éüerpo  ^-veherii- en-CelatkK  mb  que  sa  hallii^a  el  iucésOi 

Va*  Cotí  -qiie  és'^féciso  decií  tn  vista  <líí'k>';í5Úfcl  W^éáe* 

ijüt '  el  de  (jüímaraens  eí  San-  líios  'dúHaf  y  que  en  Brá¿i  tóli- 

te  desconocido  en  la  antigüe-^  To-tale^  Santos.  Pera  rf  fueron 

dad ,  y  en  lo  moderno  ,  comd  Hiartytiisádos  en  Braga  >  tío  h^ 

'queda  prevenido  en  el  :Catalo-  quedá^d'' tést3m¿KriiO~'que   lÁ 

^o:  Y  á  'yfsta  dé  16*  f\^6S  San^  pr oétíel.  ^ftéMjbs  .,  'í|éi  •  ést» 

t¡6s ,  'éüyaS'Rlllquias  han  Ve^  IgleKia'  rió  lóS  Ceteb^i^ahtiéóas. 

nldótítr fuerá'(c(om<3i4qegó"tHi  ifeSfttó' >> sWHdó ísi ;■  ^iieTAio só»- 

remos)  paíiecé  ser  cuerpo  fo^  lemñe  cültóá  S.  Wieboi  ,  y  $1 

iastero.-"''"!^'-       •'-  -     '    '>  míizn  Ü^irtyt^  n^ói  yéoÁtá 

♦    '3<?  '  Aceriíá  de  loSt^oti-oá  lofue- Sai»  ViaiéÉ'',  íeíífeit-atS 

M&ítyftft  sywestíe/,  '<:atii»fiii¿  rt»$s»ht>'*t%«h6'í)ar*  ¿i  ittitói 

te')'Í^^8ii^á-'^dA^á^'^u^:¿¿  tsp^Hóioaeíitd^'^óriSii^át^ 
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tt«|^iiii;p;ifts^üiicipsmben>ni()$&  -.038  .  P<W  Qtra  pattc  ,i?icafr 

-  ;37  '  U'B^m  de  Pott»^¡  OW»  ,;OipiMl:í»  V-  <Ípnycnt9 

ha  5fd£r:p«cogi4Q'por  d  Cielo  jmiítico.dí   ^^«maiKíJ*  acbc- 

para  thesqrec» dfi/vaf ios  ci»er->  aaos ^pcsicrlíbíhcat^a.dí  rw^- 

jH»  dc,Sfintos,  ooeno  ptucbaí^  ^hQ^-triyí?  pl\p?€t)  la  ixfrsecur 

)ps  hecbftj  íHpgfttpo  de,S<  Vi-  ck«^  M-  .»PÍ  .fifütíl^f.»  ;P«_^ 

centc^íffíi4ada4í>!;d«i  V^lcmU  m^wi4^d,iíf»kiv!f^  ^i  ^  ?<;: 

áHpboíii:QÍ;de.SiX&rp«sen  y^aíÍ90dP>^W  coa,ntulp 

M  Villa  dcrSineí:del  ArzpWs-  dpíknt*  Susana ,  parece  qü; 

pad»  de  JBbpca,  de  quten  d  ?sta  padecería  allí.  Algunos  I9 

MartytQlogíp  de  Jos  Santos  de  haccp¡|ici;ipana  ,4e  San  Vidoo 

Portugal  (Ucc  ule  tasladado  Iq  <lHe  cpovcoíic.ta  al  asunto, 

desde  p-isai»!  dowle,  padeció. >eo  $i  tu vijsra  pruebas  antiguas,  .^1 

Ja  persccuíápn  deNeroH.  Eltlo  ^ñí>r  IXFr.-AKWtiadeCastro 

Santiago  Interciso  en  6c^^  eacontró  cn-el  Sepulcro  de  S, 

donde  ftie  traslado  desde  Ror  yi^ocaaos  huesos  Je  SaatfSiv 

na,  havicndftpadecido  ea  Per-  sana,  síguo  refiere  Cardoso  sot 

tói.  El  de  Si  Ps»ntlltfoa;Miarty«  brc  el  í^.  -de  Abtil,  Acaso  esto 

4e  Ñicomadií^  cnJa  Ciudad  4q  #i«  «Kaslon-i  reputados hcrní^. 

íortft,  «pgíin «>  citídQ'Mtotyn  ftos^^ fue-pfrí^  de  I?  hcrmaiv: 

rologia,  en  17.  de  Julio.  El  db  dtd  el  iuntar  Reliquias. ,  Pcrp 

^.  Félix  Marty t  de  Gecoua  r<a  Cfímo  eti  ?l  jcpulcro  de  Ja  Santa 

el  Monasterio  de  Chelas,  jun-í  qn  su  propria  iglesia  no  havi? 

SO.^  J-isbpat,  donde,  sr defcbíí»  »«liqwa{io«<fP&>  yi¿k<^,y  notc- 

^jD  t.:^  AffyttOijvfytmocnta  «íím^.fgBdawiWftP^a  ^^^ 

«pp  la^  Rf liqawiidc  S.  Adrián;  ,iP9««»m48  Jiespi^^dád ;  poi- 

y  Natalia  Míirtyreiide.Nlfcí^  ^juc  .ea  tal  casodíibia-serrei- 

^ia*  Todos  eaiosfSQfiSBatot  ¿ciproc»  .i^.miotí :  ^SPW  <^ 

'forascerost;  y  acaso  sucedió  lo  Ja  Santa.^n  el ,  sepulcro  dtl  San- 

|i^9flio<fií«^»;nt»iítros,ycn  itp;,  y  otraf  deesí?  en  el  de 

M  pcQsenjtes ;  putei  e^oí  puct  flqweWa ;  1íí>  que  111^  se,  biw  asi. 

<le 4p^9icK«} tUdB<;io!del Bío-  ^«vemaípues  íabjjy  el ¡funr 

fiarlo  t0tígQQ  de  .&«ga^  qtífe  ^jnjcntoi^íon  ^ue  se,  anraqan 

4i  fueran  Manyros  suyos ,  fio  jas  Reliquias  de  Santa  Susana 

«arece  podía  inboos  de  ccle^  halladas  en  la  sepultara  de  S. 

bríttlos ,  «omíüo.blz©  «emprfe  iVidot  í  pues  4c  la  Sapt^  sabe. 

WSt yjdí»». . : j :  . . :.:ui  dw» jqw.tfnRteicsv» $<?p*j»- 
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ft-p^  Espafia  '¿¡agrada. 
64,  tiondé  Sstáb»  M  cuéirpos 
y  Si  cl'Ofel^'deSafttiagbcfaeí 
ria  dejar  ett  fiJágk'fi^Udúttis 
de  la  Salífll  ,^eA  mucho  ímas' 
proprio'dcjartts^n  su-Tcínpto 
y  sepulcro  ,  qtíó  <n  lei  de  ^v 
yraicir  ^cn-  cí'iiéat'¿ortési«*iP 
dhti'  la^:  def '$áM6.  P«#«  ctié 
'qué  'sé'  ^ifiVébií  Girdoso  '•efí 
'decir  sobrc-élf'ia/dénAbrli;. 
que  el  Señor  Castro  halló  las 
Reliquias  dé  la  Santa  en  el  se*^ 
quietó  he  -S.  Viftbf:'  f  ncs  tí 
WartS^rologio  Portugués  láj 
defiere  háfládas  e)v«i'de  líi 
•Santa  ,  qué  ahora  (dice)  esfú 
en  h  Iglesia  de  S,  f^i&dr^  sn 
hermano  (según  comunmente 
se  ticnc)'e«  Capílía  ^bifiwiá 
dé  lá'htsma  Sania,  Én  et  ano 
Jkii9<^.  enO&uhíre  sí  ákNif 
'iltticho  sepulcro  de  laSdntk 
^pr  mandudo  de.  D,  Agustín 
■de  Castro  1  Arzobispo  de  Brifi 
¿ai  enéiit  balVá¥on'tHitihóÍ 
Inñ/soi'jt  R}fiPifiiiiis<i\dfí'déi 
-fiefi.  sy^Bé-  rá'kdéMU  -Simé^ 
'dijadas  í¿lU  para  unidla  ffü» 
de  {a  misma  Ciudad,  C»d  «5 
'  io'más  '|f>roprío',  y  no  qué'esi- 
-tuvfesien  en^^ulcré'dé  6an 
•Viaór  ,-  qttahdí)  tó  Séttt*  te 
tenia 'prbprid.  '?€&>^4jmé^^ 
<tlémí)6  dé  1a.tra%lá'd6ñ  ie  hi^- 
-liaba  'en-  Iglesia-  distihta  de  lá 
•áe5jlnYiaot$  si  éftélafiódc 
*t 590.  testaba  ya-  «*» Oa^ll»  de 
la  IgIesikrdé..dtirSaUt0  (cOfflO 


Trai:LV,  Op^XVJ, 

expveta  el  alegaid»  Mjjftytolo^ 
eio)  es  práet^i-  destine'  huvo 
trasfócidt  'IniKtAíeSiár  £r Se- 
ñor Castroipusb  aquellas  ReR^ 
quias^  en'  el  Monasterio  de  Po-I 
pulo  de  mi-OrdcAí,  ¿dfi  un 
piecióssi  vutfo  de-  plata  de  >  k¿ 
Sama  dé  medié  ^uefpd^  * 
»':  39  ;  Aterida  <ife'  Ufts  -Reli- 
quias del  Martyr  S;  IClKUÉité 
hay  duda  de  si  es  di  itaartyri- 
zádo  ea  Barcelona  por  Dacia- 
no  ^'  6- sil  ts  diverso*:  sobre  lo 
que  ><onos'  dicen  utto  j  otros 
OÍ3-6.  Para  hacerlos  diVeisos 
se  necesitaban  mas  antiguos  y 
mas  £rmbs '  documérttos ,  que 
los  conocidos  hasta  hoy  ^  co-^ 
mo ' nc^a 'el  P.  Pédfb-  Eoschic» 
ftUxefd  dia  ap  de  Julio,  nám; 
jftf .  4é  Si  Cucüfate  i  retolvten- 
db ,  que  lak  Reliquias  traslada-^ 
das,  <ái^ntiagd  desde  Bra^^^ 
son  del  Bardnonense  «  aunque 
sin ^saber<  cornos  ü  dé'-dóñde 
pasamn ^Br^a  $aé  Réli<ftiiasi 
£1'  Mac^bk»gl^:'f%Ft^]glies 
dd  P.  Alvahí  Lobo  supon*; 
que  fiier^m  dtel  de  Bárctiooa, 
i^rido  dicen  en  la  nbta  del 
1%;  de  Abril- v^i^tte  na'ñít'ii 
&ntiQgi9  todo!  ti  ctíaíp6túc'& 
■Gvkúmc  ;  sttiii  ^cfOy'j^^^ 
1tt¡otr»:.p»rie\tsté(,^ütfiym  ét 
<Real  MtnasMío^derS,  Dio^ 
itysio  Jurfío  á'PariSfffí^OipP' 
íia  .piufitia.^-Bí  que- está  eá 
París  es  c|  áñ  ^aetcjüink  t'^-f^ 
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tecé  ser  solamente  la  cabeza^  no  hace  mas  que  congeturar, , 
del  Santo,  venerado^  la  demás  '  no  vifiDddcfser  Ciudad  famosa,,^ 
cft,  el  Monasterio  Odaviano  que  no  podría  nienos  de  ser  ¡ 
junto  á  Barcelona.  Tamayo  con  ilustrada  con  martyrios :  y  co-^  * 
su  falso  Dextro  quiere  ,  que    ñio  por  las  Reliquias  c¡tada$ 


Jas  Reliquias  de  Braga  fuesen 
alli  desde  Tria  Flavia ,  donde 
d  fingido  Dextro  puso  un  S¿ 
Cucufate  ,  y  con  esta  ocasión 
(dice)  creyeron  los  Portugue- 
ses ,  que  era  Martyr  de  Bra* 
ga.  Pero  e&  mas  desautoriza- 
do  d  Cucufate  de  Iría  ,  que> 
el  de  Braga :  pues  aquel  na 


se  oía  el  nombre  de  estos  San-* 
tos ,  congeturó  que  serían  allí, 
martyrizados:  Pareció  bien  á, 
otros  la  congetura ,  y  afirma-, 
ron  lo  que  d  primero  sospe- 
dió*  Pero  comip  todo  eso  ^^ 
modernisimo  desd.e  el  medio 
del  Siglo  XVI.  no  alcanza  á 
atttori^r    «iceso  TefDotisimOj 


on  Breviario  G)mpostelano, 
no  merece  crédito  mientras  no 
k  exhiba :  pues  yo  tengo  el 
Breviarta  antiguo  de  Compos 


tiene  mas  apoyo  que  el  cele-  que  algunos  reducen  al  tiempo 
bro  del  fingidor  de  Dextro:  de  Nerón  z  y  asi  insistimos  en 
y  aunque  Tam&yo  sobre  el  día  que  Braea  tuvo  Reliquias  de 
iy.de  Julio,  pag;  245.  alega  S.Qiciíuce,  y  los  demás  re- 
feridos ,  sin  saber  si  padecie- 
ron alli  ,  6  si  vinieron  de  fue- 
ra. Solo  sabemos ,  que  en  el 
Brevlaíio  antiguo  Bracarensc; 
tela  ,  y  en  el  día  9.  de  Abril,  (que  acabó  en  el  Siglo  XVI.:) 
ca  que  Tamayo  le  alega  ,  no  no  hay  menu>ria  ,  ni  Oficio  djC 
hay  mas  qtic  S*  Viftor,  qufe  tales  Santos  j  y  que  al  fia  de 
dice  padeció  en  Galicia  en  lá  aquel  Siglo  no  se  sabía  ninguna 
Ciodad  de  Braga.  De  San  Cu-  cosa  individual  de^u  tiempo^ 
iQi6éite  pone  seis  breves  leccio-  i>  martyrio  :  por  tanto  es  muy 
oes  en  d  ay;  da  Julíp  ,  pero  voluntario  lo  que  coapartlcur 
-todo  es  dd  Martycde  Barcelo-  4ares  cir«instancias  refieren  los 
-na-^  que  dice  trasladado  á  Pa»-  ¡Escritores  posteriores »  sin  ha- 
ais  y  sin**  mencionar  i  Brágá,  verse  descubierto  documen- 
nlá  sus  Reliquias.  tos  en  el  tiempo  intermedio^ 

L  40  VaAo^iedque  intro-  ni  mediar  revelación  del  Cie- 
Üu|p  estos  Santos, como  Mar-  lo :  pues  ni  aun  el.  fingidor  de 
ayres  de  Bragas :  pero  sin  citar  JJextro  se  abrevió  mas  que  á 
iHiemoria  V  aatesl  bien  cohfe-  ,cdnifae?lo$  á  Braga^,  sin  indl- 
«odí^qiic  t\fL  ia  Jiavlá' :  y  ad  yWwüzar  cosa  a]guna  j  ni  Bí- 
^.T¡S$.XK  T3  yat 
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arañadlo  circunstancias:  ni    preso  por  la¥c  enPlaseac^ 

^  le  hacen  ir  i  visitarle ,  y  alli 
le  prenden  lo$  Gentiles ,  y 
nrartyrizan  con  San  Epitáck), 


r«:on6cieron  allí  á  S.  Cucufii 
ni  á  S*  Sylvestrc  le  ima* 


Asi  el  moderno  Oficio  de  Bra- 
ga sobre  él  23.  de  Mayo  y  ea 


te 

ginaron  Obispo :  ni  naenciona- 

ron  entre  estos  á  S.  Torquato: 

ni  tampoco  se  acordaron  de    _ 

ellos  y  mas  que  en  la  persecú-    aue  adoptó  las  invenciones  dd 

don  de  Dioclcclano:  y  por    fingido  Dextro,  y  añadiólo 

tanto  es  muy  voluntarlo  ,  y 

sin  autoridad  lo  que  el  Oficio 

moderno  Bracarense  refiere  de 

¿stos  Santos. 


BB  S.  BASILIO  OBISPO 

y  Martyr.  43.  de 

Muyo. 


que  quiso  ,  introduciendo  ea 
las  Lecciones  la  Prünacía  de 
España. 

42  Sobre  esro  tenemosooa 
cosa  cierta  :  y  es ,  que  huvo 
en  España  un  Martyr ,  y  Obls- 

E o  9  llamado  £aW/íOydcqol(a 
acen  memoria  expresa  los 
Martyrologlos  Geronymiano» 
'41  Poco  les  pareció  á  los  sobre  el  dia  ix.  de  Mayo,  juih 
modernos  Bracarenses  h^icer  tandole  con  oan  Epi&ito ,  y. 
Obispo  suyo  á  S.  Sylvestre  en  dos  Áptoiies:  In  Spantís^n^ 
tiempo  de  Nerón ,  y  que  an-  taUs  SS.  Epi&iti  ,  Aptoni^ 
tes  huvicse  consagrado  la  Igle^  Basili  Episcopi ,  itm  Apta- 
iia  con  su  sangre  el  Ratistense,  ni.  Otrotf  Martyrolo^osí  DOOh 
si  no  colocaban  entre  los  dos  bran  solo  dos,  eserfibiendoto 
otro  Prelado  Martyr  :  y  asi  E^iaeio  y  Basiko^  siamas 
nietteron  á  BasUeo,  h  Basilio,  logar  que  el  de  la  Nación  de 
haciéndole  discípulo  de  Santia*  España ,  y  de  estos  solamente 
go  \  compañero  de  S.  Pedro  tuvo  noticia  el  falso  Dextio^ 
de  Rates  y  colocado  por  é\  en  por  lo  que  no  di<^  alojamiento 
la  Sede  de  Portó  ,  ascendicn-  a  S.  Aption  i  ccM  cuyo  ndm*' 
dolé  á  la  de  Braga  después  del  bre  Jiüvierd  p(KÍidk>'linsong^ 
"martyr io  del  Ratistetlse.  Ya  co-  ^á  dos  Qudadc^:,  por  ser  dos 
locado  en  esta  Sede ,  dicen  pa-  los  Aptones.  Aquí  tuvo  nnenos 
%6  á  Roma  á  llevar  al  Principe  que  'fingir  en  "sTEasllio ,  <\f 
de  ios  Apostóles  las  Cole£his  en  otros  aplicados  á  £sp^ 
de  los  Fieles.  Vuelto  á  Braga,  tín  fundaaaqatoiT  pero  y«q* 
y  oyertílo  *  que  San  ^  lEpitaicio^  no  lovento  da  si^o  Ja  Naduoi 
Obispó  d¿  Tuy  ,  4c  hiOába   lDgíá*lag|u(iic^j  «cpgieoá» 
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la  de  Braga ,  porque  quiso  $  el  glorias  de  so  Reyno  y   tiene 

tiempo,  y  las  demás  circuns*  declarados  apocr  y  tos  los  Chro>> 

rancias  con  la  misma  ^emeri-  nicones  de  Dextro  y  Compa- 

dad  :  añadiendo  para  mas  con-  nía ,  prohibiendo  que  se  ale* 

fírmacioD  un  fragmento,  6  fig-  guen  en  Memorias  de  la  Aca- 

mento ,  atribuido  á  San  Atha*  demia  ,   por   haver  conocido 

nasio  de  Zaragoza ,  en  que  de-  su  ficción ,  y  ser  indignos  de 


satinó  tanto ,  que  ni  la  moder- 
na Braga  adoptó  para  su  Ra- 
tistense  lo  que  alli  refiere  el 
impostor  ,  diciendo  ,  que  vi- 
no á  España  en  tiempo  de  Na- 
bucodoDOsor ,  y  que  el  Apos- 


credito,  como  refiere  el  P.jCon- 
tador ,  tu.  2.  de  las  Memorias 
de  Braga  ,  lib,  i.  num.  12.  y 
Pereyra  en  el  Apararo  á  las 
Memorias  del  Obispado  de  la 
Guarda,  num»  XVIIL  Por  tan- 


tol  Santiago  le  resucitó  des«  to  suponiendo  que    huvo  en 
pues  de  seiscientos  años  de  ha-  España  tal  Martyr  S.  Basilio 
ver  muerto.  El  que  se  atrevió  Obispo  ,  y  que  este  con  los 
.  á  fingir  esto ,  ese  mismo  es  el  tres  mencionados,  pertenece  al 
-  que  añade  haver  sido  S«  Basi-  tratado  de  h  España  en  cene- 
Jío^  Obi^  de  Porto  <como  ral ,  quando  se  hable  de  los 
,  si  en  tiempo  de  Santiago  hu- '  Santos  que  no  tienen  lugar  de- 
viera  tal  Obispado),  y  que  de  terminado  5  no  podemos  con- 
alli  pasó  á  Braga ;  especies  que  traerle  á  Braga,  pues  no  le 
han  desairado  gravemente  á  reconoció  suyo  aquella  Santa 
,    la  Nación  i  coi^el  perjuicio  de  Iglesia  en  el  Breviario  anti« 
.    que*  se  duden  algunas  obsas  guo ;  y  asi  es  pura  imagina^- 

legitínoas  por  la  descarada  des^  clon  nioderna. 
-    vergüenza  de  fingir  antas  fal- 

sas  ;  dignas  de  que  los  Prcla-  DE  S.AUDITOyíi  OVIDIO. 

3.  dejuniok 


j  dos  corrigiesen  yz  en  sus  Re- 
^  zos  io  que  tan  mal  adoptó  la 
'    imprudente   sencillez  de  sus 

antecesores  :   cosa   que  para 

Braga  tiene  la  autorizada  de- 
'    cisión  de  la  Real  Academia 

de  Lisboa ,  donde  no  puede 
-    imaginar  la  desafección  que  al*   Jantando  cosas  que  ni  al^  mis- 
'^   agimos  imputan  á  los  Españo-    mo  impostor  ^  le  ofrecieron: 

les :,  :pucs  sisado  zelosa  pot    pues  íx^fX  diar  j*  de  Junio  <c- 

T4  le- 


4^  Todavia  no  acabamos 
de  librarnos  de  la  persecución 
de  los  falsos  Chronicones ,  por 
híiverlos  adoptado  el  Brevia- 
rio novísimo  de  Braga,  adc- 
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kbra  la  fiesta  de  5.  Ovidio^  primeramente  para  llenar  ¿le 

Confesor  ,  refiriendo  en  las  traslaciones  de  Obispos  la  pri- 

Xecclones ,  que  fiíe  Romano,-  mitiva  Iglesia  ,  que  suponen 

amigo  de    Máximo    Cesarlo,  desde  entonces  Primada  de  las 

convertido  á  la  Fe  por  S.  Pedro  Españas.  Y  como  para  lo  aqui 

y  S.  Pablo ,  dirigido  i  España  amontonado  no  hay  apoyo  ni 

por  S.  Clemente  para  que  el  aun  en  los  felsos  Chroniconcs, 

Clero  de  Braga  le  eligiese  su  no  merece  atención ,  ni  smn  pa- 

Obispo  en  la  Vacante  de  San  ra  contradecirlo. 

Basileo,  Llegó  á  Galicia  ,  y  45     Que  diremos ,  si  ni  «I 

Tuy  le  escogió  por  Prelado,  nombre  de  OvWtó  fiíc  conocí- 

ascendiendo  lu^o  á  la  Sede  do  antiguamente  en  Porti^al 

'  Braca  rense.  Este  fue ,  dice ,  el  entre  los  Santos?  Pues  asi  cons- 

.  que  bautizó  á  las  nueve  toelli-  ta  por  el  Breviario   antiguo 

zas ,  hijas  de  Cayo  Atiíió ,'  por  Bracarense ,  y  lo  que  mas  es, 

/  cuya  autoridad  se  criaron, y  el Martyrologió Portugucs,quc 

después  fiíeron  martyres.  Que-  forma  clase  de  .quantos  Santos 

branrado  en  fin  de  años ,  y  tta-  conocía ,  zú  en  :el  M.BTtyrolo- 

•   .bajos  pasó  á  mejor  vida  ^  ílüs-  gjo  Romaho  general ,  cbmo  ca 

■'  arando  la  Iglesia  sus  Reliquias  -  d  de  los  propricss  de  Portugal, 

"  en  un  Sepulcro  de  piedra ,  qué  ni  en  una  pl  en  otra  clase  cono- 

dcspues  de  envegecido  hizo  de  ce  á  S.  Ovidio ,  ni  á  S.  Audi-< 

'   piedra  el  Señor  Moura  Tetlez  to,  prueba  clara  de  que  no  se 

en  el  año  de  1708.  en  que  tras-  celebraba  taU  Santo  en  Braga^ 

lado  los  huesos  á  nueva  Arca  nr  en  Ponugal ,  antes  de  Tos 

y  Capilla ,  donde  se  Venera.    ~  ungidos  Chronicones, 

44    Este  es  un  morjj^  de*  Lo  quesabetnos  es,  que  an- 

fábulas  modernas ,  quéjp  aun-  tes  del  año  i5'34.  ya  havia  en 

se  le  ofrecieron  al  invcntoMje-  Braga  Reliquias  con  nombre 

Dextro,por  loque  llenando^  ^3l^iaí^V(?>  puesRtMnan  lo 

Sándoval  los  Fastos  de1a  Igle-  -refiere  asienel  cap.  8.  oOtro 

'    siá  de  Tu)^  con  las  especies  que*  ^Wugar  hay  en:esta  Santa*  ^Ic- 

-  le  ministro  el  P.  Higuera  (co-  »siá,de  mucha  reverencia,  que 

•'  riro  expresa  en  el  folio  18^  no  «^es  Arco  abierto  en  la  pared 

"conoció  tal  Santo  hecho  aqui  wde  entre ia  Capilla  del  Espi- 

Obispó  Tíldense  <  para  aseen--  j^ritu  Santo  y  pu¿rta  de  la  Sa- 

• '^dcrle  luego ^  Braga,  comd  ^  *>cristía  con  ^un  iétrcro  que 

'  7S3isileb  IC'Jiflckrdá  de  Potto  v  maestra  cstai  alU  el  cuerpo 

-^             -r  wdq 
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f>de  S.  AUDITOA,y.  p?rccc    >»sa.«  Asi  Romana  y  asi  él  ic-( 
wsc  pusoafio.,deip/7.  porcl   Jttcro,  qne  decía: 
wAraobispo  D.' Diego  d^;^U-  .  .,       • 

OSSA  B.  ÁVDITI  'ePISCOPI 

D.  S.  ARCHlEPjLSCOPMS  FECIT  MDXXVTI.    , 

Consta  pues ^  noml?rj¿,y  Re-  '46     Que  este  S.  Audíro  és 

liquias  del  S.Audita'on. Braga  el  mismo  que  Ovidio  ,  consta 

antes- de  los  fingidos  ChronJ-  por  el  hecho  del  Señor  Cuña, 

cones  ,  y  detcrmipadamente  en  que  mandando  borrar  la  Ins- 


cn  año  de  1527*  sin  que  por 
entonces  se.  bu  viese  oido  el  de 
Ovidio )  el  qual  cnipezo  á  so- 
nar por  voz  del  P.  Higuera, 
que  demás  de  introducirle  en 
Dextro  y  ^n  Julián ,  como  ter- 
cer Obispo  Br^carensc^xom-  consta  ¡a  identidad  de  la  perso 
paso  ua  HymnQ*  en  que  refie-    na  ,  esto  es ,  que  el  reputado 


cripcion  puesta  y  referida  del 
Señor  Sousa  ,  substituyó  la 
que  ocasionó  el  P.  Higuera: 
OSSA  S.  OVIDII  TERTII 
BRACARENSIS  EPISCOPI: 
en    cuyo  cange   de   nombres 


re  lo.  misgoo  i:  y ;  íñacíe  ha  ver 
bautizado  á.  las,  ocho  he£;aka-' 
ñas  de  Santa  Liberata : 
Gaude  Sacerdos  Ovidi 
Tu  Bcairarensis  JPonti^ejc,; 
Qm  meruisti  filias 


antes  Audíto ,  es  el  mismo  que 
el  Ovidio  moderno  ,  puestas 
Reliquias  no  se  trocaron ,  y  en 
un  mismo  Sepulcro*  han  estado 
.  puestos  los  dos  nombres.  Tuyo 
.  pues  dos  aquel'  Santo'cüyos 


Tot  ad  polos  transmitiere..^, fueron  los  huesos,  ó  los  mo- 
iTamayo  sobre.el  d^a  i.  de  No-  demos  creyeron  que  erraron 
viembre  alega  este  Hymño,.  los  del  Siglo  XVL  en  llamarle 
conso  que  fue .  introducido  en  Audíto  (y  por  eso  los  corri- 
alguna %l{;sia  InqtfoaLfimlijtnh  gieron)  ó  el  Audíto  es  en  len- 
no  cani  spiiíum..  ?tfO  qo  ha  gua  vulgar  Ovidio ;  de  suerte, 
sidocantaijiopi.oidp^ ai)fc$.^el',  que  lo  mismo  sea  el  uno  enla- 
pa Higuera  >  Autor  4e  pquella'  tin  ,  que  el  otro  en  Portugués. 
composicípn  ,,c  C09C10.  asegura. ^^apebrochio  sobre  el  3,  de  Ju- 
Sandoyal,  en  las  Antigüedades    nio  asintió  á  esto  ultimo  con 


de  Tuy  fol^  43/  donde  dice^ 
queliíguepa  Wz»pL  expresado 


a'j:\ 


Cardoso  ,  diciendo  ,  que  Au^ 

ditus  se  dice  Oüvido  en  Por- 

tugucVi.pero  ao  es  asi,  pór- 
&....r.........^.^  '  ^que 
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qiie  el  mismo  Cardoso  explica 
clAuditus  latino  en  Ouvidóy 
y  esta  voz  es  diversa  de  Ovi- 
dio.  Sábese  pues  que  lo  mismo 
es  S.  Aiidito  ,  que  S.  Ovidio: 
p^ro  rio  es  tan  fácil  saber  el 
motivo  de  haver  introducido 
los   modernos    este    segundo 
nombre  ,  si  se  busca  la  raíz. 
La  causa  próxima  fue  hallarlo 
asi  en  el  falso  Dexcro.  Pero  si 
investigas  el  motivo  de  que  su 
,;Autor  le  llámase  Ovidio  ,  te 
¡4ará    luz    Cardoso    sobre    el 
'  día  3.  de  Junio  ,  de  donde  Pa- 
pebrochio  resume,  que  el  P. 
Higuera  halló  en  la  Chronica 
de  Don  Alfonso  el  Sabio   el 
,  .nombre  de  Ovidio  aplicado  al  " 
^'sucesor  de  S.  Pedro  en  Antío- 
cfíia  »  que  se  llamó  Evodio  ,  y 
por  errata  se  estampó  allí  Ovi- 
dio. De  este  dijo  Higuera,  que 
havia  pasadp  á  Roma  ,  y  de 
alli  i  Braga ,  no  desdeñándose 
"  de  ser  tercer  Obispo- Bracáren- 
se  el  que  hsívla  sído  segurfdo 
Patriarca    ArftioqUeno.    Para 
autorizar  este  embuste   esco- 
gió el  nombre  de  Ovidio ,  y 
; ';le  aplicó  á  Braga  ,   r/q  línenos: 
'que   en  el    nacimlentcj  de' la' 
,     Iglesia  ,   y  después  de*  5er  Pa- 
triarca de  Antiochia ,  ^nó  rkn- 
to  por  hallar  en  la  Chronica 
]^   Geqcrál  él  noníbtc ;  di '  acjucl 
'',  Ovidio  ,  qúarito  pCítqiuc  íjui- 
; '  so  ,  'pues  c^te  txi  «í'uqígó  mo^ 
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tivo  de  contraetle  á  Braga*  - 

48  Omitido  el  nombre  de 
Ovidio  ,  como  inventado  Je 
.nuevo  y  resta  ver  que  Santo  es 
el  conocido  en  el  Siglo  XVL 
cott^  nombre  de  Audüo.  Ro- 
mán dijo  que  no  havia  tal. 
hombre  dé  Santo ,  sino  S.  Al- 
vito  ,  Obispo  de  León  ^  que 
murió  en  el  viage  de  la  tras- 
lación de  S.  Isidoro  de  Sevilla 
á  León ;  y  que  este  es  el  de 
las  Reliquias  de  Braga  ,  lleva* 
das  allá  en  el  1^27.  por  el  Ar- 
zobispo Sbusa  con  níK>tivode 
haver  pasado  á  Castilla ,  y 
vuelto  por  León ,  en  ocasioa 
de  trasladar  el  Obispo  de  esca 

*  Ciudad  y  D.  Pedro  Manuel,  las 
Reliquias  de  S.  Alvito  á  me- 
jor sitio  :  entonces  le  pidió 
Sousa  algunas  para  su  Iglesia, 
y  estas  son  las  de  Braga ,  co- 
locadas en  una  y  en  otra  par- 
te en  un  mismo  afio  de  1527^ 
Asi  dice  Román  que  se  la 
escribieron  dé  León.  Pero  Car- 
doso se  burla  mucho  de  esto: 
porque  ni  consta  que  el  Ar- 
zobispo Don  Diego  de  Soasa 
satliese  dé  sü  Arzobispado  y  ni 
podia  ert^rse  el 'nombre  de  S* 
Alvitó  en  la  Inscripción  de 
Braga,'  si  fueran  de  este  las  Re- 
liquias traídas  en  aquel  afio  de 
León.    Viendo '  ^  pues   alli  el 

•  nombre'  dié-  %Á  -^áito ,  debe- 
mos suponerlas  dlferetites^ 

Sia 


Digitized  by  VjOOQIC 


De  los  Santas 

,49    Sin  embargo;  DO  es  la  , 
notkia  de  Romao  tan  poñ^r  \ 
da  9  como  Cardoso  jus^a*  Lo 
I,  porque  escrica  desde.  Lepn 
cerca  del  1591.  dista{)a;^paeno$/ 
del  suceso ,  qoe  en  ticfTipo  xie  • 
Cardoso.  lo  7.  porqpg  este 
mismo  dice,  que  ant^s  de  apa-, 
recer  el  Chronicon  de  Dextro 
00  constaba  el  nombre  de  cu- 
yas eran  las  Reliquias  de  Bra- 
ga,  y  refiere  los  siguientes,; 
jthitOj  Ovino  ^  JÍvko.^Ivon^ 
Jídauto  j  EvQdh  ,  Audito ,  ji. 
Ovidio.  A  vista  de  esta  enor- 
me variedad  en  nombres  tan 
loconexos,  es  muy  de  extr;^tv 
Sar  la  bujrla  qu^bace  de.qu|fa^ 
aplica  á  las  Q^üquias  pK.r$k , 
Sk  jfívita :  porque,  siqptfflffj»; 
ees  no  constaba  el  nomWe^e^ 
terminado  ^  y  era  tanta  la  ya*; 
riedad  y  ninguno  era  culpable^ 
£0  solo  el  nombre  de  Alvito 
hay  nm  -diftrcncías  qi§e  .  las 
citadas  t  r  fk»^  habiando    la 
Glironica.  .General  del  Obispo 
de  Leoc}  ^  que  eopiunmente  se 
csctibe  Abítq^díe  non|);>rp  Ji^ 
mMPf  íc  AlgWIW*    fíí?pi«5    d^ 
Chrotti^oii  xle  $flm^ó  .iMoh 
<fnvGai¿viiy,!Ki^Íi;^¿!^ /Asi  nó 
ilay  repugnancia  en  que^s^endo 
Jas  Reliquias  de.que  tratam(>s 
-de  S«  Alvit»(  derLéon  i  k  escri- 
Akseaen  Hí^iJlíidifo.  wf^m 
4EIatdoso;  <ánAdfl^iC]UQ)4á)¥ili  i 
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cho  mas  inconnexos  :  según  lo 
qUal  no  era  firmemente  recibí-        \ 
do  el  que  Sousa  puso  en  el  Se-  * 
pulcro  ,  llamándole    Auditoi 
pups  si  este  fuera  constante, 
y  recibido  de  tiempo  mas  an-  \ 
tiguo ,  en  que  le  estuviese  ve- 
nerando Braga,  no  Havia  lugar' 
á  tantas  diferencias  de  nom-» 
bres  ,  como  no  las  huvo  en 
otros  Santos.  Junta  con  esto^ 
que  el  Breviario  antiguo  de 
Braga  impreso  después  dé  la 
colocación/ de.  aquellas  Reli- 
quias \  en  el  i  ^49.  no  trata  de 
tal  Santo :  ni  le  menciona  ,  ba- 
jo ninguno  de  los  expresados 
nombres  el  Martyrologlo  Lu- 
sitano del  1591.  que  hizo  Ca- 
talogo de  Santos    de    Portu- 
gal 5  y  acaso  juzgarás  mas  pro- 
bable lo  que  Cardoso  califica 
de  sueño  ;  pues  asi  tienes  San- 
to conocido  ,  y  no  de  otro  mo- 
do. 

50  Dirás  que  antes  del 
1527,  havia  en  Braga  el  Se- 
pulcro de  este  Santo  ,  y  con- 
siguientemente no  son  estas 
Keüquias  trasladadas  de  León 
por  ei  Arzobispo  Sousq.  Si  el 
(antecedente  es  corito  §e  dice, 
^convence  la  consequencla.  Pe- 
ro quisiera  mas  pruebas  que 
jcl  deciiflo  Cardoso  5  porque  es- 
te Autor  cita  también  al  Bre- 
jViario  Bracarense'  ,  .'dair)dQle 
.gíttubr^  de  antiguo  ^pa^á  cosas 

que 
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q^.iólo  córrápondcfí  alrtioJ-'- 
dcrnq;:  y  así  distando  ¿rt'nfiasí' 
de  cíen  áñbs  dfel   tlcnfifio'dfe 
D,  Diego  de  Soasa  ;  ^pudó  in**  * 

titular  antiguo  lo  que  en  rea-  t 
lidad  no  lo  fuese.  Yo  rengo  ehV 
contra  la  relación  de  Roman,^ 
que 'estuvo   en  la  Iglesia   de; 
Braga  en  el  15^9.  con  el  Señor 
Castro  y  y  escribiendo  de  las* 
'  Reliquias  de  aquella  Santa  Iglc-^ 
sla  ,  no  menciona  cosa  antece-í,' 
dente  al  ino  1517.   ni  Sepul-- 
ero  en  el  suelo  :  y  asi  la  pie-^ 
dra  que  Cardoso  supone  allí,- 
pudo  ser  postcriorrticntc  baja- 
da del  arco  dé  la  pared:  patíj' 
sabemos  que  el   ácnpr  Cuña' 
troco  piedras.      '   ^   . 
l'^^i     Efi  fin,;if  rcalritente^ 
constare  con  firmeza  ,  que  an-f 
tes  del   1^27.  huvo  ca.BraM 
Sepulcro  de  ias  Reliquias  de 
ijuc  vaifios  hfábíafido',  ná^  Sé 
pueden  decir   trasladadas  afHi 
desd?  tcón  pó?  cl^S.cnór  Sbüsa. 
Y  cn^  esta  suposición /decimcís 
ser  de  algún  Santo^  cuyo  nom:- 
bre  borró  ía  antigüedad  ,  pues 
ni  .en  Portugal  se  sabía  ^  como 
convence  'la  variedádív  ¿¿  'los 
muchos  riorhbr'cs  que  Cardoso 
le  aplica,  síes  verdad' qué  le 
dieron  tales  nombres ,  lo  que 
"h'eceslDbá^íTiayor  prueba:  pues 
el  Evód^io*;  y  el'  Ovfdltí'f  úé 
^(t¿mn '  ai'  P.   Higuera  V  'él 
'Adáutb'%S  'tomado -¿ra^sewe^ 


jahzai  i  "dfel  r'Martyr  ag^c^do 
á  S.  Fclix ,  qae  los  Christtanos ' 
nbnibraron  Adau&o ,  por  bO  ' 
conocersu  ttombre ,  como  nos  < 
pí-ppoffc'el  Brcviáwo  Romano' 
sóWre  ^l  lUa  3b.  <ffr  Agosto.  A  * 
cste-Vnóaó  dfcc  Catcíosó,  íjuc- 
cñ'  el  tfehVéñtO'  de.  Gracia  ^de « 
lá  Ciadfad'  de  Porto  rczati  de 
S:- Ovidio  en  el  día  de  San 
Adauto ,  por  ignorar  el  nom-; 
WS!';1?fc!rb  esto  éó  es  Ilímat? 
Adáutp  i^&in  Aüdíto  ,  sino 
ddnftsaf  5^  -quétao  saben  coma 
se  llama.  Lo  mas  6s,  qae  en* 
Porto  no  hay  Convento    de 
Guacía  :  y  si  por  este  nombre 
c#rlíiehdcí^al  de-San  Aügtistm 
(^r'quaW^  óh  Portug5  11*^^ 
fnS(i  y  leí  Adgástíníós'  los  Pa- 
ates  de  Grkcla)  se  engaña 
fliás ,  pues  allí  no  so  reza  de  Si 
Ovidio,  ni  consta  oue  le  haya 
SeíeWado  :  nlSé  Adauto  tiene 
más  ^cu1to  que  d  4comitn  det 
SlreVÍaríó  Rdmaf^d^n  tl^-^cwde 
^osto  /  se^ti  tifie  áefláforítia^ 
do.  Y  aun  ^ado  esto  í  cI  t6^ 
clirrlt^  ál  'nombré  4t!  5.  :Adau-» 
kú'  péíf^d  sibírnW*  proprio^ 
^raéba''qt)is^i^n*'efl|('Vbvto  sfe 

iKistá ,  que  Btá^a  ( depositarla 
'^ '  las  Rellqua^)  tío  cbnociesb 
'¿l4^0i%ibrey>ccíné  pfaebá  lo  ex- 
f^ib.^  is¡){V>rfu¡9^  le^tenq»^ 

<:pon»o- 
dQ 
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De  los  Sanios 

*do  con  la  firmeza  enia  Xnscrip^ 
cíen  del  Sepulcro  el  nombre 
de  S.  Ándito  ?  Quien  reveló 
este  entre  tantos  1  Y  después 
de  estar  el  Sepulcro  sellada 
con  el  nombre  de  Audito, 
quien  reveló  al  ?•  Higuera  e) 
de  Ovidia  í  Quien  oyó  entro 
Jos  Santos ,  ni  entre  los  peca^ 
dores  la  voz  de  Audito  como 
nombre  proprio  de  persona ,  ó 
familia  ?  Acaso  se  introdujo 
por  no  saber  el  que  tuvo  el 
Santo ,  i  cuyas  Reliquias  acu-! 
dian  los  que  padecían  mal  de 
oídos ,  y  metiendo  los  dedos 
en  dos  agujeros  de  la  piedra 
del  Sepulcro  y  y  aplicándolos  á 
los  oídos  9  diceri  que  :  solían 
conseguir  >  remedios  Estp:  pu-* 
do  ocasiomr  ^  el  nombre ,  té-^ 
niendo  al  Santo  por  Abrigado 
de  los  oídos ,  cuyo  sentido  es 
jíudüas  en  latín  ;  y  si  fue  asi 
no  es  nombre  proprio^  sino 
scomódádo*  ' 
f  52  Pero<  todavía  nos  ¡que- 
damos en  la  duda ,  de  quien 
fue  aquel  Santo  Abogado  de 
los  orcfos  ?  Cardo$o  en  lugar 
de  'evacuar  dificultades,  laá 
aumenta^'dlciebdo ,  qué  en  el 
^yno  de  Portugal  tiene  mm 
chas  Ermitas ',  levantadas  to4 
4las  en  alturas,  donde  suele 
Aavcr  ruínase  fabricas  antí* 
"?o»  de  Rotoanos',y quealli 
«e  v«neran:&mageoesidci  Santo 
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en  diversas  figuras  ,  ya  coa 
habito  talar ;  á3hJRofñ~ailiá,.^áL 
en  trage  de  EÑsmtano ,  ya  con 
mitra :  pero  que  todas  le  re- 
presentan con  un  Ubto  en  la 
izquierda  ,  y  levantada  la  de^ 
irecha  sobrb  el  hombro ".  apun* 
tahdo  al  oído :  symbolo  de  que 
le  tienen  por  3tt  AbogadoJCtr» 
doso  explica  esta  variedad  de 
trages  con  alusión  á  las  fábulas 
modernas  de  ser  Romano ,  y 
venir  a  Espatía,  enviado  por 
S»  Clemente )  para  ocupar  la 
Sede  Bracaren^e  ,  vacante  poo 
el  martyrio  de  S.  Basileo  :  y 
debiendo  reconocerlo  como  fic- 
ción moderna  ,  es  necesario 
que  nos  manifiesten  ottas  cau-^ 
sas  ,  de  variar  tantos  trages ,  y 
venerarle  ep  cumbtes*  Si  esto 
precedió  al  Siglo  XVI.  es  gratt 
prueba  del  culto  que  tuvo  úa 
Portugal :  y  nota  bien  Paptír 
btocháo  ,  c^  bastaba;para  adr 
mi^irlc^  desden  tiempo  imvfen^ 
rial,  si  nó  hispieran  tos  íbodecr 
nos  añadidlo  cosas  descohocií* 
das  entre  los  antiguos ,  entre 
las  qüáles  libaron  k  publicatr 
le  Martyr  :  titidQ  ^  que  SuLf » 
tlem^po  de  Sousa  estaba  conobi- 
da  Sció  .pues  sab^oios , ;  qvtf 
las  Reliquias  han  tenido,  y  mo- 
recen  veneríríon.,  pors$rdf 
algún  Santo ,  que  en  PoKUr 
^Ise  manifestó  Abogado,  <4c^ 
ii^di6lOS,OÍdo$;  .  ;m    j   -a 
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EXCWTESE  S.  SECUN- 

'53  En  d  día  30.  de  Abril 
propone  el  Oficio  moderno 
Bracarense  á  S.  Secundlno, 
que  dice  haver  sido  su  Prela-» 
<to,  desterrado  i  Cyrte  en  Nu-p 
midia  por  Valeriano ,  y  mar- 
tyrizado  allí  con  otros ,  pero 
remitido  por  un  Rey  de  Nu- 
midia  con  algunos  cuerpos.de 
Martyres  al  Conde  D.  Ramón 
(Yerno  del  Rey  D.  Alfonso 
VI.)  que  le  mandó  colocar  en 
Braga  ,  como  Prelado  suyo^ 
pero  de  tal  suerte  le  guardaron 
los  Padres  de  aquel  tiempo^ 
que  no  hay  vestigio;  nt  me^ 
moria  del  sitio  donde  yace* 
Todo  esto  lo  propone  el  men-* 
^ionadó  Oficio  bajo  la  sombra 
del  venerable  apoyo  de  cons- 
tar asiipoir  monumentos^de  la 
igte$i^  Brdcarehse::  ■E3^\  Mh 
iwnk^Sccíesia  iBrach  en  íjiie 
ití$  Consultores  del  Señor  Ar-* 
^obispo  que  imj^ribió  el  Ofi- 
cio abusaron  de  la  bondad  del 
Prelado ,  y  del  sagrado  de  los 
'Monumentos  de  su/Igksiat 
pats  enrre^stósñO'se  halla  ras*^ 
tro  de  semcfante  ínveiicion,'  coi- 
úo  convence  el  hecho  de  no 
mencionar  tal  Santo  Juan  Va-^ 
J$¿o,vRo(nánY  el  Martyrologiif 
Lusitano  ^  el  Breviario  auc!^ 


TratXV.Cap.XVL 

de  Braga  ^  y  en  una  palaSta!^ 
ningún  Escritor  antecedente  í 
los  falsos  Chrot\icones ,  coma 
testifican  los  Escritores  modct-» 
nos  Portugueses :  pues  Cardo-^ 
so  sobre  el  dia  29.  de  Abril  ci-^ 
tando  algunos  Martyrologios,^ 
confiesa  que  ningutio  expecifir» 
cala  Iglesia  de^e  fueObls-^ 
po  9  ni  se  supo  hasta  que  apa-« 
recieron  en  el  mundo  las  Obras 
de  Julián ,  que  en  los  Adver- 
sarios num.  f^^.  le  aplica  á 
Braga,  y  refiere  su  transiacioo. 
á  España. 

54  Confiesa  también  el  P. 
Contador  y  que  ni  este  Santo^ 
ni  otros  que  porten  antes  y, 
después  de  ks  felsos  Chconi^ 
cones ,  se  hallan  en  el  Brevia-y 
rio  antiguo  de  Braga  ^  ni  enxl 
Catalogo  antiguo  de^s  Obis-» 
pos  y  ni  se  sabe  que  huviese 
tradición  en  aquella  Iglesia  de 
semejante  cosa  ^  como  <:verás 
en  la  pag.  86.  del  Titkik)^  Se» 
gundo  :  ch  caya  suposición 
(qoe  ós  de  evidencia  d$  hech($ 
no  podrás  menos  de  admirar 
la  poca  fódel  que  sacó  al  pú- 
blico lo  escpueito  en  el  Oficia^ 
bajo  .el  titilo  de  que  a»  cons^ 
uba  por  ios  Monumentos  dé 
la  Iglesia  Brácarenie:  si^nd^ 
cierto  y  cónstestado.  por  los 
mismos  Editores  Portnguej- 
scs  y  que  en  ^aas  dcmii  y  93ar 
doatok  iímymihxamcm  S^ 
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m  tradición  y  ni  ¡maginaciÓQ  gpn^o.  Esto  esr.  transcendemsd 

de  qoc  huviese  sido  sü  Obh^  cu  loa  felsos.Chrónitroncs,  cof? 

ninguno  d¿  los  martyrizadds  mo  vimos  desde  el  Tomo  Sep* 

en  África :  ni  esto  se  oyó  en  ei  timb  i  y:  si  solo  se  diefíriexa  1^ 

mondo  hasta  que  Ibioñó  vitr  optlcia»  ár  sen^ntse^  «tcstimo^ 

lando  á  Atitot del^ngldo  nonu  nfos:,  iso.  fuera  ¿osa  -imuditah 

bre  de  Julián  en  ik  entrada:  4tl  Ftto .  propoí\€X  ¿spe¿ie&  ^  :quo 

Siglo  O^IL  y  se  publicó  en  el  soló  ¿oistan  poi;  eüos',  coa  xe? 

1628.  Si  tales  son  los  MonuT  curso  á  los  MonujñeniosL'ptf*'' 

memos  propriosdé  Ja  Iglesia  ticularesde(Braga^fsJb)p(kstur 

Bracarense,  poco  aprecio  logra*  n  mby  iníuüloeíAíiOsurtSaniia 

Tan  en  el imihdo.  Pero  lo  .cier4  Iglesia  ^  defraudando,  isíiáimp 

to  e$  i  qoq  ño  hay  tales  MonUr  ridad  de  sus^aríttg^S!doaunmD» 

menítos^  ni  para  ^enítjantes  ior*  tos :  y  tío  qs  Bff^a  d  archivd 

venciones  se  debe  abusar  dti  de;  los  sueños  .-y -fíccloMS  dd 

sagrado  de  tan  venerable  Igler  los  f^aitos  apochrípj^s  nao-» 

sia :  pees  con  tales  desriires. de  dirt^s.'    ....     ;  ,    .;^;  f  ¡o 

la  verdad  V  se  vulnera  la-fé.  de  -:    .               v,     I-L  i.   .      ¡ 

«ras materias probablesVi' lci5  EXOLUTESE  SLLEONCÍO4 

gitimas*          T  '■   j       :     f  Fíavianoj  JNarcisía^  y  otro^^ 

ys    El  Jiecho  es  ^  que  los  22.  de  Marzo  r  ^  «3.  áe  ,  ^ 

Monumentos  antiguos  de  Ac**  :              Agosto.'        r 

tar ;  y  ^>iatty«rf<>gÍo$hio  dcf  ?•  -         ,  ^   :    *  .'^  ."  .     ..   1 

claran  'fsí  iglesia  en ^  (^ ^  r. . ^6    Xo  mismo suiccde  tne} 

Obispa  Sfc  i  Secuhdina ;  martyt  Oficio.  dc4.  Leoncio ,  que  pwh 

tizado  en  Gyfte  de  Namidia)  pbneí  en  el  ai.  tle  Mátzo^  dá^ 

y  como  este  y  otros  Compafie^  dendo  jque  « fue  natural   ÓA 

tos  no  tenían  iglesia ,  los  rcpu*-  Constantinopla  ^  y  Geritil :  pe- 

tó<¿omo  á  4>tros!)  ol  Autiqi^di  so  coavoitidotle. :digi¿l:0a  i«i 

1^  cultos  ChrcnicotUB)  j¿  dirl  défiraga  ^or 'sn  Pastor  v  y  *^d 

«odó.queá  tos  bkbes  níDstte^  icesdribh)  el  Pap^  MelbhiaMti 

eos  y  esto  es ;  del  piámeiio  fi¡m  y  xV  pasó  á  Romá''^  y.  se  i(^ 

los  encontrare  9  comd  ex^esa  eoel  CBondliocongtegadó-per 

tsJ  P- 'Her«qo¿nio  sobre  el .  diá  S.'Sllvcstr6  contra  Ario ^  y  iqnc 

^.  td&  Abril  {i/^b^^/fltaírjui»  dGivtDebaL{^a»flré^imuri4ittt 

WHj»i9^-a»\fif$ffia^rutü^an^  ^iniaiaeriss^todeifó quabaiwt 

fio.      '  '                         '                                 «lo- 
i* 
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monmn.  Eccksia  Bracb.  suoé^  t€^^  por  lo  que  Bragít  le*  t<ML 
diendo  lo  mismo  que  en  el  cono  suyo  en  el  día  i8.  de 
Sanco  precedente :  pues  es  fü^  Mkzo^  En  24.  del  mismo  mes 
'  so  que  en  Braga,  ni  en  otra  afiade  á  S.  Félix ,  Compañero 
parce  del  mundo  huviese  Mo¿  de Sv  Narciso.  £n  d  1 3.  de  D^ 
numento  que  haga  Obispo  B»^  elembre  celebra  como  Braca- 
carente  á  &  Leoncio.  Y  asi  lo  rfihse  áX^íc^r^i^rfa  Abríncaten^ 
wnficsa  endoso  sobre  el  diá  icj  de  quien  hablamos  en  el  Car 
19.  de  Marzo ,  en  que  hablan*  talogo  de  Obispos  ^  y  Julián  le 
do  de  este  Santa  y  de  Sé  Apo-  mencionó  en  el  num.  2^5.  cu- 
Ionio  (de  quienes  Baronio  con-  ya  deposición  les  basto  á  los 
ñesa'no  saberse  las  Iglesias  de  modárnos  para  hacerle  suyo« 

Sie'fiíeron  Pbispos)  añade  que  En  8.  de  Marzo  hace  el  nuevo 
eron^  de  España,  y  párticu-  Rezo  de  Braga  Obispo  suyo  á 
latmente  de  Braga ,  por  decir*»  S.  Julián  de  Toledo ,  confund- 
ió- Marco  Máximo,  y  Julián:  diendole  con  Leodegish  d  de 
MU  lo  qujs  tienes  descubierto  el  tercer  Concilio  Bracare  nse* 
el  origen,  la  novedad,  y  la  por  haverlos  confundido  el 
poca  re  del  que  para  tales  in«  menttrosisimo  Julián  sobre  el 
Vehcíóoés  recorre  al  sagrado  año  66^*  £1  Santo  es  $«  Julián 
4e  los  Mcmumentos  proprios  Toledano.  De  Leodegisio  no 
de  es(a,Santa  Iglesia.  . .  consta  la  Santidad  \  tu  se  pue« 
:  57  En  c\  23^  -de  Agosto  de  decir  que  es  el  mismo  S. 
reza  de  S.  Flaviano ,  Obispo;  Jutian  de  Toledo,  co<w>  qued» 
j[jcro  a'qoi  se  cóntuvieróh^  en  probado  en  el  Tomó  VI.  Y  su-? 
no  dar^Lecciones'proptias  (sU  puesta  la  distinción ,  no  mere-^ 
nó  un  ^Sermón,  coitmn  de  Sé  ce  culto  Leodegisio.  Lo  mismo 
Maxümo  por  no  tener  histó*  sucede  con  el  F^üx ,  .que  des^ 
ría  en  los  Chronicones  ,  sino  pues  de  Leodegisio  presidió  ea 
lasencUlamembdadeque  fue  fira]^^^  le  Q^A>X^.  allí  cot\ 
(^>ispo  de  Biraga  '^  que  murió  inb  s\  oatuvitra  cáñoniaacb»  I9 
en  22.  de  Agosto ,.yqtíc  le  su4  <|ueiyarquccUl  referido ,  y  des^i 
tedio  iSl '  iVíir^/>0 '^  como  iCSf*  echado  otr  el  Gi^talogo«  .  , 
trlbió  Julián  en  su  Chronicon  :  .§8:. .  ToáQ%  estos  Brezos  wí 
vsaixi.  80.  y  de  S^  Nardso'<^  irivehcionícs  modernas^  Jntro- 
Mirryc  deiSáioaa} diá dinis^  duip{)dii&r$.t«saií<»rlMrim  slct 
iMl  otrqi/íiil^r  lestfaBpmo^ed  fan4amwto.«».U\.aíit^ü«dadb 
j»l^aiaio^«  )rj>cxcqf»  Jl^  &  l^oittalftf^Ovpc^i^^cl^ujeifitii- 

-Clvl                  '     '  *                                gió 
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gtálM&bosChrookoiiesisüga-*    be  continuarse  la  Impostura, 


ñas  apelan  sobre  personas,  que 
ni  Ja  Santa  Sede  ,  ni  el  consen- 
timiento de  Pueblos  y  Prela- 
dos ,  han  reconocido  por  San* 
tos :  iotras  ,  aunque  suponen 


ni  extrañar  que  deséchenos 
qqanto  eo  lói  Rezos  modernos 
no  tiene  mas  fimdamento  que 
el  delirio  de  Dexro  y  compa- 
ñía* De  esta  clase  son  los  Oñ^ 


Santidad,  no  pertenecen  i  Bra-  cios  mencionados^  coyas  partí- 

g:  todas  tlesconocidas  edi  el  cularidades  descubren  su  fíe- 

eviario  antiguo  de  esta  San-*  clon  por  muchas  partes :  pero 

ta  Iglesia ,  que  no  celebró  ta-  nos  €ontentanM>s  con  el  titulo 

les  novedades  ,  porque  no  se  general  de  su  impostura,  por  el 

havian  fingido  en  espacio  de  preciso  de  ser  materias  no  to- 


tul  y  seiscientos  años.  Y  no 
solo  la  hace  injuria  quien  se 
atreve  i  darla  por  texto  y  apa> 
yo.  de    semejajntes    sueños  i 


cadas  en  su  contracción  partid 
cular  ^  roas  que  en  Jos  referir 
dos  Chronicones ,  tantas^  ve- 
ces convencidos  de  falsos  (sin 


alegando  para  ellos  los  Monu*    salir  de  esta  Obra)  y  que  no 

inentos  que  ella  misma  no  co-    es  razón  abusar  de  tu  pación- 

nodo  en  diez  y  seis  Siglos,  si-    da ,  ni  perder  yo  ia  mia* 

no  quien  la  quiere  enriquecer 

con  hurtos  .vergonzosos  ,  no 

para  la  misma  Iglesia ,  que  con 

el  testimonio  de  su  Breviario 
del  Siglo  XVL  triumpha  de 
semejantes  imposturas  •  sino 


S.  MARTIN  BRACA- 

tense.  ík>.  de  Marzo  ,  jf 

22.  de  O&ubre. 

5P    Hemos  visto    algunos 


para  Jos  particulares ,  que  con  Santos  prpprios  de  esta  Santa 

capa  de  piedad  se  dejaron  se-  Iglesia  ^    como  el  Katistense, 

ducir    del  engaño  ^  con  sola  y  S.  Vidor,  Otros  de  cuyas 

la  disculpa  ,  de  que  entonces  Reliquias  ha  sido  enriqueci- 

sentla  asi  la  mayor  parte.  Mas  da ,  como  las  de  Santa  Susana, 


por  lo  mismo  que  hoy  está  co* 
oodda  la  ficción ,  (y  pot  k> 
que  mira  \  Braga  y  las  demás 
Iglesias  de  Portugal)  declara- 
da por  la.  Academia  Real  de 
lisboa  «  con  prohibición  <k 


Sylvestre ,  Gucufate ,  y  Au- 
dito;  Otros  que  se  la  han  apli- 
cado tmevamente  .sio  ser  sa- 
vos.  Restan  los  demás  con  que 
iadotó  el  Cielo* 
60    ]^  mas  sobr^9Íieiite  es 


que  sus  Individuos    adopjxjn  .$<  Martin  Duqaieascvprppr^ 
Jos  £il;9$Chi:<yii«QP6Sj  9a  de-  i<k.«9tJi)S«ft«.Igl«|lfi>>9sip9t 
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d  titulo  de  Abad ,  y  ObÍ3- 

po  del  Monasterio  de  Ekime, 

como  por  el  de  la  Sede  Braca- 

tense.  De    este    gloriosísimo 

Padre  tratamos  en  el  Catalogo. 

Celebró  su  fiesta  la  Iglesia  aá«< 

tigua  de  Braga' en  éJao.^<fe 

Marzo ,  en  que  le  ^opohe  el 

Breviario  antiguo  ,  y  en  el 

misnK>  le  reza  el  adual ,  aiia« 

diendo  este  segunda  festividad 

de  la  traslación  de  ^u  cuerpq 

eii  el  dia  2a«de  Odubre^  de 

(pie  dimos  razón  al  referir  su 

Vida.    .        ' 

S.  FRUCTUOSO ,  OBISPO 

de  Braga,  i6.de  Abril  ^y 

•  itf»  de  Diciembre^  : 

6t  Bastaba  lá  Santidad,  y 
grandeza  del  Apostólico  Va- 
ron  San  Martin  para  gloria 
eterna  de  Braga :  pero  quiso 
el  Cielo  engrandecerla  mafs  ton 
otra  gran  lumbrera  /e{  sanilsi^ 

*mó  Padre  S*  Fruduoso ,  que 
por  haver  sido  Metropolitano 
Bracarense  ,  tr^^tamos  ya  de  ^1 
entre  los  Obispos,  y  al  fin  pon* 

•dremt)s. también  su  vida  üscrU 

-ttí'*n  latín  pof.  S.  Valerio.  £1 
B)*etJario  antiguo  de  Br^ga  )e 

-celebra  en  eí  día  i6.  de  Abril, 
y  en  el  mismo^  continúa  su  fies- 
ta ¿1  Gfitío^j>reséFA¿.ÍL?  %le- 

<^'fthaiqSaMfeg»^t^<  ¡«ft  hí  ii. 


TrauLT.  Cap.XVI. 

de  este  Santo ,  cuyo  documetH* 
to  posemos  en  d  Apéndice. 

sjínta  engracia 

Virgen  y  Martyr^  y  de 
í-       otros.  3.  de  AbriL 

i  6i    En  el  Tomo  preceden- 
te hablamos  de  Santa  Engracia 
Virgen  y  Mariyr  sobre  la  Igle- 
sia Pacense,  con  motivo  de  ve- 
nerarse en  Badajoz  su  Cabeza^ 
yrezar  de  ella  esta  Iglesia  en  el 
áia  3.  d)B  Abril.  Allí  vimos  los 
testimonios  que  lá  hacían  na* 
tural  de  la  Diócesi  de  Braga, 
por    los  quales    corresponde 
aqui  la  mención ;  y  por  lo  mis* 
mo  coírrespoQídia  á  esta  Metro* 
poli  rezar  de  ki  Santa ,  como 
Patricia.  Pero  ni  en  el  Bre- 
viario antiguo^  ni  en  el  mo* 
derno  encuentro  Rezo  de  ella» 
En  «I  ^OcMzl  hay  sobre  el  17^ 
de  Abrir  Oficio  de  Santa  En* 
grada  ^  añadido  por  el  Señ<Nr 
'Moara  tTellez  desde  el  afie 
1708.  y  señalado  aquel  dia 
17.  por  estar  el  precedente  ocu- 
pado con  la  fiesta  deS.  Fruc^ 
"tuoso.^^El  dSaj^.*  y  el  Oficio 
(tirado ,  íiof 4^  proprios de  tai 
^$ant!a  Bn^arda  referida  en  el 
"Toiiio  precedente ,  sino  de  la 
inaisi  famosa-  ^e  *  este  aombrct 
marryrizad^  m  Zaragoza' oa 
ítteiff^  dtf ODklahoi  ^''^^'  -  :* 
-'JL63:  c  ®e^tf>«é^iben  álg^ 


Digitized  by  VjOOQIC 


J^e  los  Santos  Éracarenús.  ^  '      30/ 

oos  Breviarios  de]  Siglo  XVI.  tiempo  de  piocteclano ,  se  in- 

quc  fue  \\\}íátm  Rey  de  ficrc  que  eá  antroÜBccion  pos- 

Lusitanias  y  aun  dado  esto^  no  terior  al  Siglo  doce.  Los  nom« 

pertenecía  á  Braga,  por  no  ser  bte$  de  Otcomero  y  Eudon, 

de  aquella  Provincia  ,  sino  de  no    corresponden  tampoco   á 

la  Galicia  :  pero   el    fingido  tnsitánia  y  Galicia  en  tiempo 

Dcxcro   la    hizo   Bracarense.  de  Diocleciano :.  y  junto  todo 

Añaden  que  estaba  tratada  de  parece  que  confundieron  las 

casar  con  un  Duque  del  Rose-  dos  Engracias  en  una  :   pues 

llon  ,  Uemado  Eudo  en  Car-  de  la  referida  en  el  Tomo  prc- 

doso  y  en  otros ,  y  que  sií  Pa-  cédante  es  de  quien  se  lee  la 

dre  á  quien  nombran  Otcúme-  patria  del  territorio  Bracaren- 

r0  ,  la  alivió  con  diez  y  ocho  se  ,  y  el  tratado  desposorio: 

Proceres  :    todos  los    quales  pero  como  la  martyrizada  eo 

padecieron    martyrio  en  2a-  Zaragoza  es  la  mas  autorizada, 

ragoza.  Pero  es  mas  autoriza-  y  de  nombre  mas  conocido, 

do  el  p&rtido  de  los  que  reco-'  aplicaron  á  esta  cosas  de  14 

nocen  á  la  Santa  y  sus  Com--  otra ,  haciendo  <ie  dos  una.  A 


paneros  cotDo  naCurales  de  Za-^ 
ragosa,  por  no  haver  e!n  los 
documentos  antiguos  mención 


lo  menos  mientras  no  se  prue** 
be  mejor  la  patria  Bracarense 
en  la  martyrizada  por  Dacia* 


alguna    de  Lusitania  ,  ni  de    no^^no  podemos  aplicarla  á 

Galicia  :  y  era  cosa  muy  SG«  -      -  ^      .    . 

bresaliente  la  ^  pasar  desde 

Braga  al  Roselloo  una  comiti- 

\jtvk  tan  numerosa  y  lucida  f  en 

materia  tan  notable  de  bodas 

entrePrincipes/ Demás  dees-* 


esta  Iglesia:  pues^ su  Breviario 
antigua  ha  hace  ihend^n:  dé 
ella-  '.:'"'  •-'  !  ^'  ->•' 
54  Üemás  de  lestos  Santos 
celebra  Braga  á  S.  Gonzalo 
O)nfesop  en  io#  de  Enero:  á 


h> ,  en  tiempo  de  Dipclcoiano  Santiago  íñtercisó! ,  en  27J  <te 

na  havia  R^y^s  xA  Duqtíes  ¿ri  NaViémbti'  f  yv^ !  traüslaoíoft 

Lusitaoia  y  Galicia  i  sino  Pre^  iBrá^V^n  it.  de  Mayt>:^ 

wdchtcs ,  y  Legados;  pttrmé*-  S.  GcraMo  su  Araóbispos^^^n 

dio  de  loa  quales  ]gobejfnaban  5.  de  Diciembre,  y  ski  transía*- 

los  Romanos  tos  Provincias ,  y  ckín  en  el  /f  9.  del  tiiismot  mek 

como  algunos  <íe  los  que  refie-  Pero  todk>s  ^stos-Sa^tw  ptttt^ 

tea  esta  ¿üpecie  \^^h  expresa-^  nccén  al*ící'á¿  níódemo ;>p<)lí 

tacntc  •  el  nombre  dtf  Rfey  dtf  ídt  pcítttóores  knia^iastautal* 

Por/a^oív  ^^«0  havia -^S  ctón<tólaX3lüd|dl  ol^.  u:s  .if 

'^  Y\                          CA-. 
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3o8     Esp0Ha  Sagrada*  Trat,  LV.  Cup.  dt, 
CAPITULÓ  ULTIMO- 

DE  ALGUNOS  VARONES  ILÜSTMS 

Bracarenses. 

1  Tilmas  de  la  gloria  de  rqnes  pretendidos  ¿n  el  daelo, 

I  J    los  Santos  ,  tiene  venza  quien  venciere :  y  li- 

Braga    otra    recomendación,  bre  de  pasión  doy  la  palma 

por  naedio  de  algunos  Varo-  ala  Iglesia  presente  por  juz- 

nes   ilustres  que  mantendrán  gar  que  la  favorecen  con  mi- 

siempre  su  memoria,  ^tos  ^  yor  propriedad  los  documeñ- 

Paulo    Orosio  y  los  Avítos  tos  antiguos.  Los  de  Orosio  se 

que  el   mismo    reconoce  por  hallan  tan  encadenados  con  los 

]Paysanos.  Pero  no  es  tan  paci-  de  Avito^ue  unos  penden  de 

íica  la  posesión  de  esta  Patria,  otros  ,  y  pudieran  tratarse  to- 

i)aé  no  se  halle  controvertida,  dos  juntos :  mas  por  ser  lossih 

reconociéndolos  suyos  Ja  cscla*  cesos  diferentes ,  no  es  loipro- 

recida  Qudad  de  Tarragona,  j>rio  referirlos  en  tioitosdiver- 

Por  estos  dos  partidos  salieron  sos. 

á  la  palestra  dos  insignes  cpm- 

pttidorcs.  Ei  Excelentísima  A  VITO  ,  PRESBITESO 
Malhues  de 'Mondejar  tomó  ,      Br acárense. 

las  armas  por  Braga :  á  favor 

de  Tarragona  saHó- d«pne5  el  ,  i  Del  Pe erbytcro  Avíto, 
Chronista,  de  Cataluña  D.  Pa-  empezamos  á  tratar  en  el  Ca- 
bio Dalmases  y  Rps  5  con  un  talogo  sobre  el  Obispo  Balco- 
Totcaon  folio  impreso  en  Bar-  xnQ.^:k  quien  escribió  ^  ^ 
felona  en  el  j 791^  donde  ago**  jiño  ^%6,  desde  Gerasahfn.  &- 
ló cpfAblo se  pucdí, alegar  por  te . pasó, al  Odente  antes  del 
esta, parte.  iYo  entré ,  nuiy ,  imr  409W  ^n,  que  entraron  los  Suc» 
parcial,  zh  theatro  ,  sin  deseo  vos  y  Vándalos  ea  Espa^* 
de  que  venciese;  el  ui)o  m^s  VHkó  los  Santos  Iteres,  )¡ 
qucjd  otw «baeíttísa 4e  noisef  cumplidos  sus  piadosos  <te^ 
CaiaJán:,  .níGailego,  jrepultatjr  en  esta  parte^  no  podo  cflflipl^ 
40n3«.<.»patímfsma  gMa  dft  wos  de  YOl^erse  k  su  1^^ 
haver  sido  fis{iMe«í  hHVjl^  ffK  1^ saa.tMr|2ttlSD4>  íF^^ 
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Batbatos  extendidos  por  Es-  reddidií  :  y  cofno  dispusiese 

paña  íntrodugeron    en    ella¿  Orosio  su  regreso  \  España, 

Mantúvose  pues  en  eJ  Oriente  le  entregó  Avita  las  Reliquias 

algunos  años,  en  que  trató  al  dcS.  Esteban  con  la  Carta  de 

fran  P.  S,  Geronymo ,  y  al  Luciano  traducida ,  y  la  suya 
rcsbytcro  Luciano  ,  á  quien  para  el  Obispo ,  Clero ,  y  Ple- 
Dlos  reveló  las  Reliquias  de  S«  be  Bracarense.  Estas  Reliquia^ 
Esteban  en  Diciembre  del  41$.  fueron  las  prlnicras  que  salle- 
Avlto  deseoso  de  que  se  per-  ron  para  el  Occidente ,  obran- 
peniase  originalmente  la  me-  do  muchas  maravillas  en  Me- 
moria ,  rogó  á  Luciano  que  norca  (donde  Orosio  aportó 
escribiese  d  suceso  ^  como  lo  con  ellas)  y  luego  en  África^ 
liizo  i  por  medio  de  una  Car-  como  consta  por  la  Cart?  del 
ta  escrita  á  todos  los  hijos  de  Obispo  Severo ,  y  la  Obra  de 
la  Iglesia  en  el  Idioma  Griego,  la  Ciudad  de  Dios  (donde  se 
Avito   no  contento  con  el  m?  ingiere  aquella  Carta)  de  suer- 
flujo   sobre  esta  buena  obra,  te ,  que   por  dos    Españoles 
quiso  tener  n^as  parce  en  ella,  gozó  el  Orbe  Latino  de  aquel 
traduciendo  en  latín  la  Carta  descubrimiento  ,  y  el  Occi- 
de  Luciano ,  para  que   fuese  dente  y   Mediodía    empeza- 
notoria  en  todo  el  Occidente,  ron  á  participar  de  los  mila* 
y  especialmente  en  Braga,  don-  eros  obrados  por  las  Reliquias 
de  no  era  común  la  lengua  Crie-  del  Protomarty r  en  unas  des- 
ga  ,  p^es  la  ignoraba  Orosio,  tinadas  á  Braga. 
(i)  que  en  aquel  mismo  año        3    S^un  esto  sabemos  que 
415.  estuvo  en  Jerusalen  ,  di*  Avito  pasó  al  Oriente ;  qu«: 
jrigido  allá  por  N,  P.  S.  Augus-  entendía  los  Idiomas  griego,  y 
tin  á  conferir  con  S.  Gerony-  latino :  que  tradujo  de  aquel 
roa.  Tuvo  Avito  un  gran  go-  á  este  la  Carta  de  Luciano: 
9o  de    ver  á  su  Compañero  y  que  escribió  una  á  la  Iglesia 
<>rosio ,  confesatido  que  le  pa-  de  Braga ,  con  motivo  de  re- 
^'ccia  estar  viendo ,  y  tratando  mitir  las  Reliquias  de  S.  Este- 
ai  Clero   Bracarense.  :  Cujus  ban.  Por    esta  empezamos  á 
fmibi    charitas  &  consolatio  descubrir ,  que  Braga  era  su 
vetiram  omnium  prasentiam  Patria:  pues  expresamente  usa 

.    (i)     Oir^s.  m  JÍ]fol.Pag.  S9h  ^*^  ««^^^«  Sigeberii  H0¥crc0mj>i^ 
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310     España  Sagrada.  TraU  tV.  Cap.  ult. 
la  voz  de  Ja  destrucción  déla  do  nacido  en  Tarragona:  b 
patria ,  quando  dice  lloraba  que  prueba  con  varia  erudi- 
en  los  lugares  Santos ,  orando  cion ,  pero  no  necesaria ,  pues 
continuamente  á  Dios  por  las  no  hablamos  del  pudo  ,  sino 
cosas  de  Braga  con  quien  ha*  de  un  becbo ,  tal  qual  puede  in« 
bla :  y  aunque  los  Padres  de  trodncirse  en  la  historia  ^  esto 
S.  Mauro  usan  la  voz  dcpa^  es ,  deducido  por  documentos 
triie  vestra ,  debe  anteponer-  antiguos ,  quales  son  las  excep« 
se  la  de  nostra ,  que  propone  clones  que  alega :  v.  g*  Christo 
Baronio  sobre  el  año  415.  y  se  intituló  Nazareno ,  y  nació 
confiesan  aquellos  Padres  ba^  en  Belén.  Clemente  Alejandri-* 
liarse  en  el  Códice  de  Ulimme-  no  se  llama  asi ,  por  t^iverse 
rio :  pues  sola  esta  correspon**  criado  en  Alejandría ;  y  era 
de  al  que  mira  á  Braga  como  natural  de  Athenas :  y  asi  de 
cosa  suya ,  y  por  eso  la  envia  otros  muchos ,  en  quienes  cons* 
las  Reliquias :  por  eso  mani-  ta  patria  diversa  de  aquella 
fiesta  el  deseo  que  tenia  de  vol-  que  suena  en  el  didado.  Si  á 
verá  esta  Iglesia:  por  eso  la  este  modo,  y  con  semejante 
escribe  á  ella  ,  y  no  á  otra,  certeza  constara  ert  el  presen- 
porqué  esta  era  la  suya ,  no  te  Avito  otra  patria  que  Bra- 
Tarragona  ,  de  quien  no  se  ga )  no  debía  removernos  ^e 
acuerda ,  ni  la  nombra«  Final-  ella   el  titulo  de  Presbytero 
mente   los  Fastos    Idacianos,  Bracarense :  pero  no  havlendo 
que  dimos  en  el  Tomo  IV.  dan  texto  de  excepción  ,  iio  hay; 
expreso  testimonio ,  de  que  es-  fundamento  para  negarle  esta: 
te  Presbytero  era  Bracarense,  la  qual  tiene  isu  fávot  al  Qk 
sin  hacer  mención  de  Tarra*  non, de  que  los  Clérigos  sean 
gona ,  como  verás  sobre  el  año  proprios  de  cada  Iglesia  1  y  que 
41 5.  Sé  yíviti  Presbyieri  Bra-  el  mismo  Presbytero  hablando 
carerisis ,  qui  tune  Hierosoly^  Con  Braga  fa  llama  pkttid  nues^ 
mis  degebat  ^  y  no  haviendo  tra^  fesctibitndo  y  enviando 
documento  semejante  para  otra  Reliquias  4  sola  ésta ,  sin  acor- 
patria,  debemos  reconocer  á  es-  darse  de  otra ,  ló  que  na  em 
ta  como  propria  de  Avito^  creíble  ,'  si  tuviera  diferente 
4    El  Chronista  Dálmases  lugar  de  nacimiento.  Y  <iuaivi 
alega  muchos  egcmplares  so-  do  en  el  mismo  sugeto  que  ha* 
"tsíé  "que  piído  decirse  Braca'-í'Hbhi  de  patrij','iiu  hay  mas  liie^ 
'icrise  por  habitación ,  havleíi*  moria  que^ «  fira|^  >  y  ifcs-»* 

.4:  ffucf 
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poesotto  le  intitula  Bracaren-  ^to  á  N.  P*  &  Augustín ,  en  el. 
se  y  riQ  tenemos  fundamento  pa.  qual  expresa  que  navian  vuel- 
ca darle  otra  que  la  publicada  to  á  España ,  el  uno  desde  Ro- 
tao  expitsamente.  Si  huvierá  ma ,  y  el  otro  desde  Cerusa- 
texto  que  le  hiciera  de  Tarra-  kú.  Esto  fue  antes  de  salir  Oro- 
gona ,  pudieran  competir  :^pe-  sio  de  España ,  y  mucho  mas» 
rofaltando,  queda  todo  el  cam-  antes  de  llegar  i  Gerusalen, 
po  por  Brará.  donde  en  el  año  de  41^.  trató 

5  Este  Prcsbytero  perse*  con  el  Avito  referido: y  así 
veraba  en  Gerusalen  oi  el  año  eran  muy  diversos  aquellos  de 

.  415.  por  Diciembre  ,  como  este: porque  auno  mismo  no 
convence  la  inateria  de  la  Car-  puede  convenir  quedar  en  Es- 
ta saya » y  la  de  Luciano ,  que  paña  antes  del  41  f.  y  perso- 
expresa  haverla  escrito  instado  verar  entonces  en  el  Oriente 
de  nuestro  Avito,  dándole  los  desde  smtes  de  la  entrada  de 
elogios  de  Santo  y  y  padre  ve^  los  Barbaros*  Aquellos  estaban 
nerador  de  Dios :  Imploraius^  acá  de  vuelta  de  sus  viapes  an- 
uc  magis  jusstts  á  San&o  S  tes  de  salir  Orosio  de  España: 
JDei  cuitare  patre  jívito  Pres*'  este  se  mantenía  eo  Gerusalen, 
^tero.  Lo  oiismo  consta  por  auando  Orosio  fue  allá  ^  con- 
.Orosio  en  la  Apología  ^  pag«  tesando  que  por  la  entrada  de 
f594*  donde  refiere  el  Concilio  los  Barbaros  no  pudo  restituif- 
Á  que  asistió  en  Gerusalen  con-  se  á  Braga.  Eran  pues  unos  los 
^tra  Pelagio ,  sentándose  con  el  nombres,  ptro  las  personas  di^ 
-Presbytcro  Avito  ^  que  es  el  tvcrsas. 
'Wteipra»  Lo  ififsmo  expresan  7     Aun  mas  chiraoiente 
lo»  diados  fastos  Idaciános.  muestran  la  distinción  ius  ani- 
Este  fue  tami]^  á  quien  escri-  mos.  Los  Avitos  mencionados 
bió  S.  Geronymo  la  Carta  fp.  por  Orosio  fueron  inficiona- 
licomo  luegQ  veremos.  dos  coa  errores,  el  uno  de 
.      i  '  1  Orígenes^  el  otro  dcsVidori- 
DeHfM:  dos  AóHor.  úo.  El  Avito  que  estaba  en 
.    j  iGerusalen  en  el  415.  era  todo 

6  '  De  aquí  resulta ,  qoc  el  Catholico :  por  tanto  le  cele- 
.  jrfilecidoJPrcsbytero  es  diverso  bra  Luciano  con  el  di^^o  de 
.ide  otros  dos  AvitoSy  á  quienes  Santo  y.  Siervo  de  Dios:  y  el 

Orosio^  llama  sus  ciudadanos  '  Obispo  de  Gerusalen  le  hlso 

:£&  el  Comnonottorio  propoes-  ¿entrar ¡ai ConcUiDc<tatr*£d9* 

"^   "^  y^4               gí* 
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glo  en  compañía  de  Orosio.^  distante  de  malas  opiniones, 
No  podían  pues  ser  unos  mis*    como  Belén  de  Braga, 
mos  los   que    tenian  ánimos        8     La  variante  notada  en 
tan  diversos.  £1  Avito  que  ha*    las  ultimas  palabras ,  ocasiona 
via  estado  en  Roma ,  y  volvía    la  variedad  de  que  el  mismo 
á  España  imbuido  en  los  dida«    Orosio  era  el  que  á  la  sazón 
menes  de  Vitorino ,  $c  apartó     conocía  ser  malas  las  dodrinas 
deellos,  y  cedió  á  los  de  Orige-    (non  redia ,  ut  nuper  intelligo) 
nes,  que  el  otro  Avito  trajo  del    ó  que  los  mismos  Avitos  esta-> 
Oriente ,  como  testifica  Oro-     han  ya  desengañados :  ui  nunú 
9Ío:  Tune  dúo  cives  mei ,  Avi^    perintelligunt.  En  qualquicra 
tus,&  alius  Avitus...peregri'    sentido  resulta   lo  propuesto, 
fía.petieruttt.  Nam ^mus  Jéro^    de  que  al  pasar  Orosio  á  Afrl- 
solímam^  alius  Romam  profec^    ca  ,  perseveraban  los  Avitos 
tus  est.  Reversi  ,  unus  retuiit    en  España  ^  engañados  en  los 
Orig^nem^  alias  f^i&orinain..^    errores  de  Orígenes ,  6  ya  de- 
ViSorini  &e&aur  eessit  Ori*    sengañados  en  la  entrada  del 
geni.  Estos  dos  conformes  en    415*  y  esto  no  corresponde  ai 
«eguír  á  Orígenes,  persevera-    que  en  el  415.  estaba  en  Ce- 
ban en  ensenar  algunas  cosas    rusakn ,  sin  haver  podido  re»- 
i>uena$ ,  y  otras  malas ,  al  tiem-    fitairse  i  Braga  desie  el  40^. 
{>o  ^n  que  Orosio  consultaba    en  adelante^  en  que  lo  deseó^ 
en  África  á  N.  P.  S.  Augustin,    y  no  pudo  lograrlo  por  la  en^ 
esto  es ,  poco  antes  de  pasar  á    trada  <k  los  Barbaros  en  aquel 
Gerusaleo  :  Hoc  pene^^  usqae    año  de  409^  Los  Avitos,  men- 
:  éidbuff '  éanet.  Isti  ufero  /íviii    clonados  por  Orosio ,  Iteg^rotí 
áuo^  &  cvim  bis  San&us  Basi-    á   E^ña  antefc  de  O&i^re 
Huí  gfiBCus ,  qui  bat ,  heatis-    del  referido  año  (esto  es ,  an- 
sime  9  decébante  quídam  esí    tes  de  llegar  acá  los  Barbaros, 
libris  iflsius  Origenis  non  rec-    cuya  entrada  Impidió   la  del 
ta  5  ut  nuper  intelligo  (áh  ut    otro  Avito ,  aue  perseveró  ea 
nunc  perintelligunt)  tradide-    Genisálc^  po^  miedo  deellos 
tunt.  Esto  era  lo  qué;  pasaba    hasta  el  415.)  y  por  haver  lle- 
con  los  dos  Avitos  vquando    gado  á  £Í  paña  losados  Avitos 
Orosict  estaba  consultando  en    antes  de  la  entrada  de  los  Ála- 
África :  y  esto  no  corresponde  .  nos  pudieron  sembrar  las  docM 
al 'Avito  <Jue  cri  «qüei  misfno  .  trinas  de  Viftorino ,  )r  Orlge-i 
^alíia  fótaba  «eai-Gefiuialea  y  tan  ^ncs^  congetic  cnus sí'^  ^^ 
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tí  ano  a) otro  y  quedando  ant^    qué  debía  -detestar  y  y  prever- 
bos Orlgenistas ,  enseñar  sus    nido  tfel  antídoto  y  noJe  per*? 
prrores  ^  unidos  coq  el  Obispo    jiudicase  xi ,  veneno.  Esto  era 
Griego  Basilio,  y  perseverar  en    allin  del  408*  ó  principio  del 
csu  conformidad  al  tiempo  de    siguiente ,  y  por  tanto  debe- 
salir  Orosio  para  África ,  en-    mos  entender  en  aquel  Avitp 
ganados  ,  6  disuadidos  (según    al  que  en  él  41  f •  persevera*^ 
la  variame  prevenida).. Nada    ba  en  Gerusaldn  impedUla  su 
de  esto  correspondeal  que  des^*  calida;  desde  el  409.  como  co-* 
de  el  409.  no  pudo  entrar  en    iiocerá  quien  reflexione  en  lo 
España,  ni  entró  antes  del  41 5.    prevenido:  porque  los  otros 
en  que  Orosio  le  halló  en  Ge-    ííos  Avitos  Qrigenistas,sln  du- 
rusalenr  porque  los  otros  cier-    da  entraron  en  España  antes  de 
lamQite    havian  llegado  acá,    aqqel  año,  y  sin  gozar  de  la  luz 
antes  de  salir  Orosio.  Y  asi  por    que  el  Máximo  Dodot  despi- 
mas  que  algunos  dodos  con-    dio  contra  las  sombras  de  los 
fundan  á  los  dos  Avitos  con    errores  de  Orígenes  en  la  Cai> 
^1  primero  :  ideben  suponerse    ta  dirigida  á  Avitoi  lo  cyueitio 
distintos  :    uno  todo :  bueno,     permite  decir  que  eite  fyer  el 
.otros  malos ;  sino  sieaspre^Lá   *qlie 'sembró  y  siguió  en  Esp^ 
'  kn  menos  i  tietnpo ,  y  aofees  de   Jos^  i^e^rosí  jde.  Ordenes  ant<^ 
salir  Orosio  de  España.  de  salir  Otofio  qpará  Africi: 

9    Para  mayor  claridad  de*    pues  tan,  clara  luz  no  daba  lur 
bemos  advertir  y,  que  al  fin  del  ^  ^r  á;  tropezar  en  las  sombras: 
-año  408.  p'piincipio  -del  40^.  .y  al  cofitrarlo  d^f^ltar  aqucUa 
'se  hallaba' en  Getusalcn  uno  :antorcha  á  los  dtroa^  ^podia 
de  nuestros  Avitos,  el  qual    Ocasionar  los  tfópictos^  Consta 
pidió  á  &  Geronymonn  cxem-  .  pücs  por  el  tieihpo  ,  y  por  la 
'piar  de  la  Obra  de  Orígenes  materia  de  la  Carta ,.- que  esta 
^  4le  'prméipiif ,  í  jíjuc  el  Santo  -  fue.dir igida,  al  q^^;>ci^c3tef aba 
rhavnruidwictovde  griego  -síí   fiXiiQétunUn  enil 'año  de  411  • 
-Jatih  dfev  años  «anteslJBl  ^-   -V^^uf  ^^'  Avita  nedwfdo  fbe 
ítoiseáa  xtt|Hió  !y  rsáviomb  dn  •  PtlQ;i,<. ^ye  attt^cdeotcnMete 
.  he^Carts.^ir^í  i)up  ^ndab^  mal    estjUMQenGetusiüenv/yse  v<¿- 
' |iublÍG«b v^qpoc^  df«kQtrao aUi  r  vio-  á  :]|Bspáñai .ante^'  de  ^ptrar 
expuesto  jt  aña^Uen^qk^un  Ca*  \1qs  Barbares  ^  V^Amáj  dc^titi- 
-alog6i<|DÍQSije£ÍDi»3mdpi^^  -HlfestarS^  ^scnjmip chismar-* 
*te  d|av'.f^á4M}i.to^fi¡e.áo  :.xotfs  4¿Qtí^lwii]  n^n^-x.^ 
Ui;»  De 


Digitized  by  VjOOQIC 


g  1 4  España  Sagrada.  Traf.  LV.  Ckp.uíu 
'  f  o  De  Im  dos  Avíms  Ori*  oonfíesan  de  ttoa  misina  Gth 
genlscas  diccOrásfo  que  eran  dad.  Tampoco  aprobárnoslo 
609  ciudadanos  y  cives  mei  z  y  que  trabaja  Dalnuues ,  sobie 
consiguienteniente  debemos  que  concedido  ser  los  Avitos 
atribuirlos  una  misma  patria:  de  Braga ,  no  resulu  la  misma 
de  suerte  que  en  el  sentido  en  patria  en  Orosb.  Etto  no  es 
que  se  reconoEca  k  Orosio  de  adoptable:  porque  proocde  po( 
tal  Ciudad ,  en  ese  mismo  di-  lo  que  puede  ^^  ^  tu)  por  1« 
Temos  ser  de  alli  los  dos  Avi-  'que  ex :  y  la  iiistorlano  ca- 
ros :  sin  que  para  esto  sea  ne-  mina  como  la  metaphlsica  {k^ 
cesarlo  distinguir  modos  de  especulativas  posibilidades,  si- 
adquirir  patrias ,  ni  detenerse  no  por  hechos  perpetuados  en 
tü  la  diferencia  que  hay  en«  los  Escritores :  en  lo  cieno» 
tre  nacer  en  un.  luj^ar  ,  y  como  cierto:  en  lo  probable, 
avencindarse  en  otro  ,  como  como  probable:  de  suene, que 
hace  Dalmases  $  pues  supues-  si  es  probable  la  patria  de  Oto- 
tas  aquellas  diferencias ,  se  ve-  sio  en  Tarragona  ,  en  la  mis* 
rlfíca  no  haberla  eo  el  sentido  ma  conformidad  señalaremos 
en^  que  dos  se  digan  ^ysanos,  la  de  los  Avitos :  porj^  ^ 
^:Un  higar,  6  concludadan  dos  se  dicen  de  una  Ciudad, 
^osíi:  lo  qiíat  apela  sobre  la    y  eael  sentido  en  que  o» 

•  formalidad  ^n  que  convengan,  sea  de  alli ,  lo  son  también  los 
-sea  por  "nacimiento  y  deseen-  otros:  sin  que  podamos pro- 
'dencia  y  b  coíiabicaciottj;^  y  no  pooer  excepción  mientras  no 
ipor,Miice(>tok>  dlspauntoss  t>  haya  texto  ciéftp.,  jam  oo 
f^ivqrsos^  Asi  si  Orosio  era  efe  ^Je  hay  aquí:  y  asi  no  sirven 

Bragj  jt4c'9lll  debemos  <kclt  Jos-  egempiosen  quesealarfi 

que  eran  los  Avitos,-  i  quic-    Dalmases  sobre  titiáo  de  dí- 

-  nes  llama'  sus  ciudadanos  $  si    versas  Patrias  en  uno :  potquC 

j^ta  de-Taoraf^na  ^  alli  reducto  'estas  se  niegan  ,.  q^íennas  ao 

•  remos  tamtíh:n  ^á  4os  citaos:  w  prueben:  y  en  oota$tando,iio 
odesechandoi  con  eitoal  qap  cU*  má  'del>^  caso  |  pwq!ie.>alli 'Sá- 
dftrencie  ias  Patrias  y  reducfern  beobos  cprn  el  sugta  tAéó^^ 
-4lo  los/dos  Avitos  á  Tarrago-  unajpknor^  y  floajció  eri>)0ft2 
t:«a,y40rosloáBEaga{como  iaqmTiabayjcsaprucfca^^' 
-hizo  i  Gándara  )5pues  no  faaíy  cepcionyipocqtte  solo  nos cons* 
*-iiioci^o9rfn|nttxt6  f^que-tfis-  ^té  qúü.cwn^juaii^rdos^ 

tinga  las  p«ttias<ié^  ltt$  que  te  ote¿i^uiai»cíudadtn9«*í^"r 
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tt&s  fuera  qiütar  á  la  Historia'    tu  3O  y  luego  en  d  cap.  ú^ 

g líente ,  los  recoge  ,  y  aplica 
alroases  á  Tarragona.  No  es 
razón  detenernos  en  lo  que  no 
conduce  para  el  asunto:  bas« 


su  sinceridad,  Uenandola  de 
quisquillas ,  y  pasando  de  las 
posibilidades  i  los  hechos. 
Estos  se  toman  de  los  docu-- 


mentos  amigóos,  pesándolos,    tando resumir  tjuc^oin  mismo 


y  proponiéndolos  ,  el  cíer^ 
to ,  como  cierto  >  el  pit)ba^ 
ble ,  como  probable»  Las  posi- 
bilidades DO  sirven ,  si  no  se 
prueban  que  fueron  :  y  asi, 
aunque  pudiesen  ser  nacidos 
en  diversas  panes  los  Avitds, 
y  Orosio  5  no  podemos  afir- 
marlo Dor  no  constar  la  dlfe* 
rencia  de  patrias ,  sino  soio  la 
conformidad  de  un  lugar:  úi^ 
vés  mei.  Dalnurses  excluiré 
bien  el  argumento  deUas^  pps|^ 
bilidades  ,  quando  k  vxf^Qi 


tiempo  señemos  tres  Avitoi 
contemporáneos  4!^  Orosiox 
uno  todo  bueno ;  sin  noticia 
de  infección-:  dos  que  fueron 
manchados  con  los  errores  de 
Oti^nes:  \iñto  de^^stds  fue 
á  Roma  ,  y  sieuió  á  Víftori- 
no:  er  oirb  :,;.  á  iGirusalcn^ 
donde  adopta  á  Orígenes*  Aní- 
bos  de  vueka'  k  España  con- 
denaron la  Seda  de  Itiscilia- 
xio,  ^como  dedaraX)ras]p/  £1 
-primero  'se  afwtór  ide  V Lfio^ 
lino  I  y  siguió  ai  jdiscipuloid^ 


otro  ( cap.  10.  n.  15O  p^ro  le  Orígenes,  onidoslos  dos  Avi^ 
usa  quando  quiere  defenderse,  ^os  en  publicar  sus  errores 
recurriendo  al  pudo  en  el  ca^  <on  stuno  daiio  de  la  Provine- 
so  presente  de  Orosio  y  los  ciai^  Perseveraban  enrhinfeo 
Avitos,  cap.'i^^n.t,  £ad  cap^.  ^bn ,  qilsttido  Orosio  sa^ó  de 
7«  hace  astmto  de  que  el  argu«  fspaña  y  si  en  el  t6xt;o  cttadb 
itientó  de  los  posibles  ¿s  re^  leyeres,  ut nuper  in$eUi)p>iib 


probado  en  materias  historia 
cas :  y  allí  mismo  recurre  k. 
que  pÉkí$  Orosio  salir  de  su 
-j^trtá.  Irse  á  Portugal  ^  y  lu^ 
£0  itomar  la  derrota'  ele 'HipcP> 
na  :  y  asir  en  otros  lances.  Si 
Gándara  dice  que  los  dos  Avl^ 


havian  ya  conocido  los  yer- 
tos ,  si  antepones  ei  nimc  per 
intélligunt.  Estos  fíieroa  ^  di- 
versos del  primero ,  sin  que 
sirva  |de  argumento  la^  identi- 
<ladÜéliioiin>re  en  tres  perso^ 
ñas  i  por  ser  la  voz  muy  usa* 


tos  fueron  de  Tarragona  ;  se  ^a  en  aquel  tiempo ,  y  porque 
tpxtjz  agriamente  DilrAases,dt-  «aso  pertenecían  á  un  troncp 
tMnde»  qué  hablaí^br  /u'üi»^  del&mil|a^  si  erando  un  mis"* 
4tííñ»i9rt9^&úmfrí^  «DO^ipuéblo  Ü  «li  db  diverso»^ 

hay 
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hay  inenas  i(pie  extrañar  la. 
voz  de  Avito;  El  primero  ^  de 
las  Reliquias  de  San  Esteban^ 
le  juzgamos  de  Braga  :  los 
otros  do8^  de  la  misma  Patria 
deOrosio.  Quál  fuese  esta  ,  » 
\o  qué.  vaoiDS  á  exponer ,  coo  la 
Chrotioiogía  de  su  viagc ,  y 
escritos ;  y  todo  esto  se  enlaza 
con  lo  presedeote. 

rBAUÍa  ¿ROS  I  o. 


-i  i^ 


;.  r...í»i.. 


c: 'ti  :;Uaoí  de  lós  Varones 
•ilustres  que  ha.  producido  £s« 
paña  es  Paulo  Qrosío  ,  cele* 
bre  por  sus  escritos  9  y  no  me*^ 
jQos  porjlos  >dcl  graa  Oo¿^ 
^Augustin^quesedigod  elo^ 
qgiarte^iyiteomiendirTe  9  cn^ 
•Yiahdolo  i  S^.cGéronymb  ^  c6- 
4010  luego  diremos.  Por  los  es^ 
-critos  deümismó  Orosio  sabo- 
•mos  y  (\\it  vivía,  en  España  al 
ikmpa  d¿  la  entradi^  de  los 
dUlanos  V  >Vandabs  V  y  Suevos^ 
én  el  año  de  409.  y  .siguien^ 
^ccs  '9  por  lo  que  fue  testigo 
de  las  mas  lamentables  desgra- 
cias de  quantas  pueden  sbbrer 
:venir  k  los  mottales  9  guerras^ 
hambres ,  pestilencia  \  quet«^ 
áas  juntas  acometiéronla  la  itir 
feliz  España.  Sobre  estos  for^ 
midables  eneqiigos  de  los  cuec- 
as, tuvieron  otros. no, mcnorr 
ees  las  alteas  ien:  jas^  perversas 
4o£bintt  de  lü  PrttifdUa^ista^ 


Trdt.LV^Cap.  uít.  ^ 
qde  á  la  sazón .  prevalecían  éa 
Galicia  9  y  algunas  introduci- 
das desde  el  Oriente  ,  espe- 
cialmente las  deOrigeñes » que 
(cooioya  se. ha  dicho)  trajo 
^ao.  de.  los  Avttos  cooipatrio^ 
tas  de  OrosiOé 

-  tt  Entre. semejantes  vien-* 
tos  de  contradicción  no  se 
apagó  la  luz  que  brillaba  en 
Orosio  desde  joven  :  ardió  su 
luego masv mientras  usaste  sot 
pisaban.:  pfcra /queriendo  athe? 
«orar  ti^&>luces  1  resolvió  acer^ 
ckt^  al  Sol^  la  Iglesia  Sa¿ 
Au^stin,  que  desde  África 
Jucia  en  todo  el  mundo.  Era 
Orosio  mozo  en  el  año  de 
414.  podía  por  esto  idear  via« 
¿es  grandes:  pero  también  po« 
oU esperar  algún  tiempo,  en 
que  teniendo  mayor  conocí* 
miento  de  las  Sagradas  Letras^ 
^  hallase  mas  dispuesto  para 
penetrar  las  ilustraciones  del 
Maestro.  Asi.  parece  lo  medi;^ 
taba  Orosio ,  pues  el  haver  sa^ 
lido ,  quando  salió  de  su  pa* 
tria  ,  dice  ñie  sin  volimtad^ 
fiin  (leeesidad  >  sin  coBsentir 
9iiento.No  quería  salir  entonr 
oes  de  España :  pero  acrecenr 
tandose  lós  males  con  la  domi-* 
nación  de  los  Vándalos  ^  le  sa* 
í:ó  Dios  en  busca  de  otro^ 
bienes.  Pasmóse  con  la  primea 
ra  vista  \de  los  j^rbaros  ^  qoe 
QQc  .tao^vficaa  ie9s»mí»Aw 
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Ití^óA  comra  los  daños  de.  tooces  conoció  que  Dios  le  en> 
ni  entrada  :  tratólos  coa  blan-  caminaba  al  medico  de  quien  es« 
dura  luego  que  dominaron  peraba  ci  remedio  de  su  patria, 
la  Provincia  :  redóles ,  quan*  añigi(&  no  tanto  por  la  espa- 
do faltaban  á  la  ndelidad  :  re*,  da  de  los  Barbaros,  quanto  por 


tiróse  quando  le  perseguían:, 
y  finalmente  salió  de' entre  los* 
que  le  siguieron  hasta  el  mar 
persiguiéndole  con  piedras  y 
dardos  ^  y  quando  ya  casi  le. 
iban  ilas  manos^  le  libró  Dios 
por  medio  de  una  repentina 
Biebla  que  le  cercó ,  como  el 
mismo  testifica  en  su  (historia 
lib.  3«  cap.  20.  Si  quando  de 


las  malas  dodrinas  y  como  ex« 
pone  en  el  Commonii)orio  que 
propuso  á  N.  P.  S;  Augustin: 
jíd  ie  per  Deum  missus  sum: 
de  te  per  eum  spero ,  dum  con^ 
sidero  quaUier  a&um  estj  qutfd 
buc  venir  em^  Agnotco  curvea 
nerim  \.  sine  volúntate  ^  sine 
necBssitate  ^  sine  úonsensu  de* 
patria  egressus  swm ,  oculta 


me  ipso.  refero  ut  ignotos  pri*  quadam  vi  a8tus ,  doñee  in  is* 

mam  barbaros,  viderim  y  ut  iff-i  tius  térra  littus  adlaius  sunu 

f estos  declinaverim  ,  ut  do-^  Hic  demum  in:  eum  resipui  in^ 

pünantibus  eblaniitus  sum^  ut  telleStumy  qaodad  te  venire 

infideles  precaverim^  ut,  insi^  tMndabar {^Tom.  8.  Auge  aL 

diantes  subterfugerim  ^  pos^  Tom,  6.).            / 

tremo  ut  persequentes  in  ma-  .    13     £1  mismo  S.  Augustin 

ri  f  ac  saxis  spiculisque  ad-  testinca ,  que  movido  Orosio 

petentes  9  manibus  eíidm  pe-  de  la  fama  del  Santo  ,  saltó  de 

ne  jam  adprebendentesy  repen^  España  desc^  la  costa  delOceá* 

tifui  nébula  circumfusus  eva^  no  hasta    hallarle  $    períua* 


dido  á  que  de  é\  aprendería 
quanto  necesitaba :  y  para  qü6 
no  se  contradigan  los  dos  qiíé 
Bo  paeden  ñiltar  á  la  verdad; 
debemos  conciliarios^  eptenv 
diendo  a(  Santo  del  deseo  qUc 


serim ,  cundios  audientes  me 
in  lacrymas  commoveri  vellm^ 
&c.  Todas  estas  tribulaoiones 
lueron  causa  de  salir  de  su  pa- 
tria precipitadamente»  sin  des*^ 
tkio  predso  9  de  caminar   á 

África  ,  y  por  lo  mismo  sin  es-  oc;ppaba  el  corazón  de  Orosio^ 
coger  Navio,  valiéndose  de!  guando  estaba  pacifico  en  ^a 
/qne  Dios  le  dq>aró  y  con  d  patria ,  y  del  que  tnvo  quándp 
^lal  le  ti¿vo  sb  alta  providen**  se  halló  en  li  costa  xb  Afiricac 
¡ria  á  las  costas  de  Hiponá^  don»-  y  .  de  Orosió  dircibosi  qpe  Jia;^ 
fdeetaObispa&oAugustin^JBor    tih^dciaxiisMisiaadqddtícffo^ 

po 
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5l9  EspaaaSagfaSa: 
pQ  en  que  álió.i  en  la  .qiial  no' 
taiia  por  blanco  el  buscar  á 
Augustino  /ni  ideaba ,  td .  era 
necesario  desamparar  k  Espa- 
ña (sino  á  lo  mas  pasar  de  una 
Ciudad  a  otra)  pero  Viendo  t]ite 
la  Navedondeeotró^  paca  li-- 
brarse  del  Ímpetu  ide  k>&  Bar«; 
barosy  se  hallaba  en  costa  de 
África  y  entonces  conoció»  que 
por  oculta  fuerza  le  mandaba 
Dios  caminar  á  Augustino»  De*^ 
más  de  esto^  S.  Augustia  no  di«^ 
ce.  que  salió  de .  España  con 
aquella  intención  adual  de  ir 
á  buscar  ai  Samo »  porque  es* 
to  es  falso  9  (pues  lo  niega  Oro^ 
sio)  sino  <)ue  vino  á  el  desdé, 
h  costa  del  Oceatio  (y  esto  e$ 
cierta». Caliendo,  desde  Braga) 
y  qué  vino  con  deseo  de  apren- 
dér  del  Santo  (y  esto  también 
es  cierto)  pero  se  salv^  con  qtie 
eüviese  aquella  ex{>resa  Intén** 
don  deáde  que  supo  hallarse 
en  la  costa  de  A6!ica :  y  esto 
es  ib  que  pásá»  como  declara 
Orosio :  Donei  inistius  ierro 
títtus  adlatui  sum.  Hic  de^ 
fimin\iñ  eum  resiptri  inteilecf^ 
4am:i  quoá  ad  ie^venire.fnáü^ 
íhí^aré  Goústa  pues  ¡  :qiíe  no 
se  contradice :  ni  es  necc^a^ 
tío  entenderlqs  de  diversos  vla^ 
ges  (de  que  luego  hablaremo!^ 
salvandok  todo  (jn/imo  i  esto 
es  \  rq^e:'>desd¿  tá  ctíta?  del 
Occíaáoí^  pásd.Ói»|d  i;;coiis«UiJi 


1 


t9i  ai^Sánort  teniendo'  aqnefc 
deseo  desde  ántes'  de, salir :  y* 
aunque  no  en  el  ponto  de  la 
salida  (hecha  sin  yoluntadi 
por  el  motivo  expuesta)  reno- 
vada al  tiempo  de  llegar  á  la 
oosta  de  Africa« 

.14  Por  eisto  conocenK)!  el 
gran  fuego  de  espíritu  que  rey- 
naba  en  Órosio  desde  mozo: 
el  ardor  que  le  movía  al  cono- 
ciniiento  de  la  verdad  para 
combatir  las  Jieregías  7  el  ze- 
lo.  de  lá  salud  de  las  almas,  que 
le  abrasaba  mas  que  el  dolor 
de  las  hostilidades  de  los  Bar- 
baros :  DHacerati  gntoitás  á 
doSaribut  pravif  , .  quam  á^ 
cruentíssimis  bostibus  sumusi 
cómo  expresa  en  el  Commont*- 
torio.  Por  esto  conoció  San 
Augustin,  que  Orosio  queria 
ser  en  la  Casa  de  EHos  un  Var 
so  útil  contra  las  perversa^ 
dodrinas.  Celebróle  de  reU<- 
gioso  en  las  costumbres ,  ca-* 
tholico  en  la  fe  y  Sacerdote  en 
el  honor ,  vigilante  en  el  in« 
genio V  pronto  en  la  locución^ 
ardiente  en  lasxleseos;  y  estd 
eata  jiiyentnd.:  que  'fiínos  no 
dai^ía  después?  Écceimit ád 
me  reiígiosas  juveniy  ^  catbih 
Jica  pa^e  frater ,  ¿tote  fiiiuti 
bonore  /wñprésbyier  noster^ 
Orttíkii^vigii  iBgnkls,promff* 
t¡»9  ekqiíiá  \  fii^^mtx  studiOf. 
utíJecém  ^Mmmpi^ni^esse 
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éátíSranSy  adrefeVendasfaí^    ciar  sus  dudas ,  entró  en  Ht* 

$ms  pernitiosasque  doSrinar^    pona  ,  donde  era  Obispo   d 

fuét  animas  Hispanorum  muí* 

to   infilicius   fuam  corpora 

barbaricus  gladius    trocidas 

tant.  Nam  inde  ad  nof  usque 

ob  Oceani  litíore  properavít^ 

fama  escitus  \  qnod  á  me  pos^ 

se$  de  bis  qace  scire  vellei^ 


Oráculo  de  su  solicitud  ,  el 
gran  Padre  S.  Augustin.  Logtó 
la.  honra  y  fortuna  de  tratarle, 
pero  como  eran  tantas  las  ocu-^ 
paciones  del' gk)rióso-Do£toc 
por  el  bien  de  la  Iglesia ,  at 
paso  que  el  infíemó  vonnUába 


quidquid  veJlet  audire.^  Rega--  hydras  contra  la  dodrina  ca-^ 

vi eamut obste veniens^pernos  tholica ,  esperó  algo  Orosio^ 

ad  prapria  remearet.  Episti  mientra^  .eln  Santo    concluía 

i6¿*  ad  Uiefoá.  ai.aS»  (scrip-  otros  tratadósiin  que  la  deñm*^ 

ta  án.  419.  "perno^  tempere)  día/  Al  mismo  tíeaipb »  y  con 

£ala  Cakta  tósuaJ.  io2.:dÍH  eliinismo  fin  de  la  común  utS^ 

ce  al  fin:  Occasionem  cujus^  lidad  de  la  Igl^ia^  presenta*^ 

dam  SunEHsnmiy  &  studia-  ron  a}  Santo  oos  Obispos  j  'Ea* 

tissimi  jttveais'i  Pntiiyteri  nopiúry  Paulo ,  lina  conrsulcá 

Orosii  \  quiud/aós  abuMma  y:  aviso*  de- algunas  horegíav 

HitpairiAyideit ,  abOceami  paira  que  como  Sol  disipase  las 


¡ittarei  soto  ian&arum  Scrip 
turarum  ardore  inflammatus 
advenity  omitiere  noíens^  i9c. 
Aqiii  le  aplaude  con  tos  dlda 


nieblas.  Viendo^roslo  aque-^ 
lia  coyuntura  5  dispuso  pron- 
tameote'  su  Commonítófio  so^ 
btfe  losecrores  dePriMüiano 


dosdai^iaaisimoy  y  ^tudio^  y.  Orígenes,  que  infósiaban  i 

gi'simo  'Ptesbyiero^      *       -  Esp»fia  fá  fm  que  al  tiempo  de 

"  <I5    Salló  'pues  Orosió  de  tespondeir^l  S»ntb  á  las  nere^ 

£spaña  V'OCdenadoya  de  Sa«*  |ías   propuestas  por  los   dos 

cerdoté :  lo  <jit  en  sus  cortos  Obispos^  tuviese  pfesemes  las 

afios  indica 'd  íbhdade  pr»  q[Qe^¿>iK>si9  'ofrecia^AO  toca^ 

deiiciaylitef atora xjaé te-ooit^  das eo losotr ós)'y juiitando'tt^ 

4ecDrabáv;se^criet'esnJeeo ^oi^  días  aqueni»  rayias  á&eas!  de  kp 

adrizado: por  los  anri^iI0SPefl1es^  tiere^  ^^foroiase  "^  )cmMáiy 

xoger  sogétós  para  ^aquella  aK  'á  qüt^n  pusiese  fuegO'  el  ardor 

tl^iMa  dignidad.  Llegó  á  Afrl-  divlA^  éé  ^  espIrhu/A  ¿ste 

4*^4.  principio  delí4if.<á-l4  fln-le  deífera  «Imodo'de  ¡su 

mas  tarde)  y.tbuétóndb  ctna  ftlégada>ííiAfrMa'ppttf«iritertdj> 

«ilitdl¿át«4ae|kléAt¿paCpi$a-  aM^^iMi^fe  atMvttrla  4  ^Mei^ 

V  •  ^  rum* 
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3  20     EspmU  Sagrada,.  Ttd.  IV.  Cap.  ult. 

rUnopide ,  sino  fuera  por  conot  Obispos   £utropio    y  Faibldi 

cer  claramente  que  Dios  havia  que  es  el  libro  de  Perfe&iom 

escogido  al  Santo  para,  sanar  justítia :  por  el  qual  sabenaoSf 

los  males  que  padecía  España,  que  el  astmto  era  sobre  exro- 

.16    £1  gran  Padre  muy  lo-  res  de  Pelagio  ,  que  andaban 

jos  de  darse  por  ofendido^  gns^  en  nombre  de  proposiciones  de 

tó  del  ardieme  zelo  que  bri-  Celestio  ,  sacadas  de  Sicilia» 

liaba  en  Qrosío:  y  antes  de  res*  y  consiguientemente  no  teñe- 

ponder  á*  los  Obispos ,  tomo  mos  fundamento  para  recono^ 

la  phima  para  satisfacer  á  las  cer  Españoles  á  ios  expresados 

dudas ,  y  consulta  del  joven.  Obispos ,  por  no  estar  -propa- 

Hiz<^o  brevemente,  por  hat  gados. entre  nosotros  aquellos 

verle'  Dios  da(k>  la  gracia  :de  yerrosi  ;  sino  los  propuestos 

extirpar  hecegiías  antes  que  na?  ^r  Orosío.  I^tgi  ^obre  el  año 

cifisen  $  de .  suertíe  que  en  sus  4^j{.  dlce.)que  ecan  de  la  Ga^ 

Obras  tiene  la  Iglesia  aírmas  Ua, 

contra  quantos  errores  puede  18     Baronio  se  indinó  á 

iaventar  el  inüerno.  Q.c;m{riólc  que  estos  enyiaron  á  Orosio  k 

^  lo  qnt  tenia  esctitooíbñíra  coilsultar  á  S^Ai^ustin:  lo  que 

los  Maniqueos ,  xlonde  ixpieda4  lio  puede  subsistir  ^  no  sol^ 

ba  ya  desvanecida  la  locuta  de  porque  no  etan  Españoles ,  si- 

Pri^ciliano*  Habló  también  dé  no  porque  el  mismo  conñesa^ 

los  errores  de  Orígenes  9  pre^  que  no  salió  de  su  paula  por 

(viniendo  que  de  clk>s  podfi  mandado  de  otro :  y  esto  cx^ 

infiDrmarse  mejor  en  el  Oricn-^  duye  fiímblen  á  los  que  dicen 

te  y  donde  ha  vían  nacido  >  f  fue    enviádj»    por    Balconio^ 

4onde  también  fueron  repror  Obispo  de  Braga :  pues  no  se 

rbádos.  4nezcló  voluntad  agena^  ni  aua 

17      No  menciona  á  los  ia  peopria  :  Sine  volúntate^ 

Obispos  Eutropio  y;Paalo >  de  ^«{  nuessitateysine  c^nsensm 

•quienes. ^Xilemont  dic4;,  que  -éapatlria  egressmi  sum  y  por^ 

'  ^dian  sscr  £sp9ñ»le$  i,  como  ^Ue(  salió'  ooosiríng^lo  de  U 

,OtQ$io{Tom*  itZf$fi.t^)if  jjersecuciott   arriba    referida^ 

•añade  en  el  cap«  sig.  que  nfy  de  la,qual  procuró  librarse  en^ 

rhalla  el  modo  cpuio  les  respoi^  fraudo  en  ün  Niivio^  y  al  cat< 

idió.  Pero  en  esto  se  descuido;  hoi,  )5ln  quertr  st  halló  co  I» 

tiques  cenemos  Ja  re^esK9  dd  €oata  de.Áftica*/;          ^    ; 

^auco  li  :Í9S  áoi  fffjxsidm  i  ig    Dabmsct  >  Gcmcadpth 

,-         ....                                                   .                      ■                      ^  '                                                                                    y^ 
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Varanes  íhstres  Brúcarentet.         jai 
y  otros ,  no  tavicron  prescii-  brc  qu6  de  otra  suSrte  no  Sf 
tes  las  cíausulas  citadas  dd  atrevería :  Ert  «r^/lix  CV«?t 
¿nodo  con  qüc  Orosib  fue  tra^  ti  inme^  quia  propter  venera^ 
tado  de  los  Barbaros :  y  asi  en-  Mem  r9vefentiam  tun&itatif 
tendieron  las  referidas  ultima-  tuée    BSSB    IMPUDENS 
mente  en  diverso  sentido  :  sh    NON    AUDBREM  ^   niu 
ñe  consensu ,  dice  Contadot  evidenti  juáicib  &  atdínatio^ 
provino ,  de  *que  el  Prelado  no  w*  Déi  ad  ttlius  tantk^  M/// 
le  dio  licencia  (pag.  652,)  y  populi  ^  eui  sicui  peccanti  pla^ 
que  por  eso  se  intitula  impu^  ga  imposita  est ,  slc  post  piar 
dente  ^  por  haver  salido  sin  "^gam  cura  debetur  ^  *  remedia 
conseritimiento    del     Obispo,  proferenda  Te  eleSum^  me  tidir 
Qne  salló  sin  orden  del  Prcla-  itm  esse  eongnoscértm.  Apo- 
do 9  consta  por  el  cotitexto :  y  la  pues  la  disculpa ,  safar  au:€h 
acaso  Oroslo  usó  en  este  setíti-  Verso  á  pedirle  rcsptjcsta  en 
do  la  voz  sine  consensu  sdBre  tiempo  que  le  consideraba  ocur 
la.  otra   sine  volúntate :  jpero  padisimó  ,  como    expone  A 
no  consta  que  pidiese  licendii  principio,  no  sobre  saliere  sil 
i  su   Obispo:  antes  bien  n*  tl¿rta  sin  liccAcíaé    Y     i  - 
permiten  sus  palabras  del  twttú.        ¡aro    Dalmases  combina  lap 
12.  suponer  semejante    pctl-  palabrasdeS.  Augustincoa  las 
don.  Ni  la  impudencia  de  que  de  Orosio ,  y  saca  de.  ellas  dos 
se  purifica  en  la  consulta  he-  vlagcs :  uno  desde  Tarragona 
ehaá  S.  Augustin,  apela  sobre  á  Porrugal ; otro  .desde tJiI  11  á 
itavcr  hecho  el  ytage  iXn  ÍI-  A^ica;  Ei  primíjro  dice  f w  al 
tenida ,  sirfo  sobre  atreverse  ^  á  ^eftuado  sin  voluntad ,  sia  nq- 
interrumpir  al  &into  con  sü  cesldad,  sin  reflexión:  eksci» 
Commonltorlo ,  en  lo  que  se  gundo  (quando  se  embaroáp> 
justifica  diciendo ,  qíie  por  re-  ra  visitar  y  aprender  de  San 
rvercncia  de  su  santidad  nó  se-  Augustin)fue  el  cfiaftaada  cod 
tía  dcsífenttt  h  tmj^üdíHte  iú}  ddsto,  con  reflexión ;  y  cotí  ar4 
ho  fóeta'^  por  conocer  evidetí^  dor  de  ser  vaso  escogido  en  la 
tímeíitc';  que  ¿otad  Plbs  le  Gááa  del  Seflot.  Este  segundo 
enviaba  á  consultarle  ^  dsl  el  ^iage  es,  dice,  del  que  habla  S* 
Santt>  era  ti  es<íógiA>  par»  el  Atígustin  :  eí  primero  es  el  hn 
remedio  de  un  pueblo  tai.  y  feridó-por  Oroslo:  y  asi  coh-r 
«an'*gftfcde;'<rewio^Bs^íífi2í ,  Irf  dnye*,'  que  dado ,  y  na  cofa- 
gne  atéstigdií^ooi  €httttto ,  ^  w^á^i  i^e^aUese  para  ^ht 
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5  ft  ft  España  Sagrada.  J^m.  LV.  Cap.  ult. 
a  desde  Sort^gal,  0p  se  pr«K^  salió  de  su  Pat^  ^a  voluotadi 
bfit  ^áqüclUtstt:  pítria  5  >>aRW?  sia,  necesidad  ^  y:sin  conscntÍT 
if  al  contnrtio-y  di  ios  mismos  micma;  Pero  ino  hay  necesidad 
if  textos  claramente  se  infiere^  de  recurrir  á  Jarragona ,  para 
V^quc  salió'  Orosííx  de  $u  Par  verificar  que  salió  sin  volun- 
wiTií^  y  que  llególa  Po«ugaI,  jpd :  pqes  -  todo  acpellQ  st  salr 
»  nfiovído'  de  iiDpnUo '  juveoili  ^ra  ^  suponiendo  un.  solo  viagp, 
>/sit\  tíecósidad ,  y  sin  inteo*  <sto  es  ^  que  desde  la  salida  de 
"^>cióñ,y  desde  allí  se  embarr  «u  Patria  hasta  la  llegada  ala 
•Hcó  par?  África  á  verse  con.íl  costa,  de  África ,  no  se  inter- 
di divino  Au^ustíno,  teniendo  puso  c«ro  viage  :  y  esto  se. 
Wfín  particular  5  occesidad  d^  prueba  ppr.  las  palabras  de 
^>h3fccr  tal  viagc>.<opoci4^  y  Drpsiq:  ,ÍQe  patria  egressus 
i^advwÉkla  '  cianvesalencia  «n  ^um^  0c<:ulta  fuadam  m  ^Eius^ 
'¿\.ct  Asi  en  el  cap*  7.  /tium*  7,  JDORÍEC  in  isUus  terr^  iit^ 
-fste  es  el  fondo  para  la  ques*  tu^  adUtus,  sum*  Aqui  sí  que 
clon  de  la  Patria  ^  y  asi  debe  ^laramsffte  s¿  ve  5  que  la  ocul- 
^examinarse.:    .^  '  •  ^          '  'i  f^  fuerza ,  que  sin   voluptad 

21    Yo  no ;  liallo  tal« ,  íCr  *uya  le  «a^rói  de >u  Patria  >  dtf- 

^pétkiói 'Vtages  ea  lós  teosos:  ró  ha^a  hallarse  en  Iji  costa  ile 

y  si  Dalmascs  los  vc'  alli  clarar  Hipona :  Dotfef  ^.  Pues  dÓI^ 

mente  V  ná  alcanzo  ja.  cautela  de  vio  Dalmases  claro  en  esta 

con  que  al  hablar  de  la  salida  clausula  el  primer  viage  d^e 

üe  Galicia,  ó  Pontugalf^dícíf  Tarragcin^  áífGalicia,?  íupuesr 

atm?dado  s  y  no  voncedkk^  to  ctste^:  tK>durab)t  J9I  6iWit 

f  ues^dcfec  xoiicedet  wn  preiJír  pcj^lt?  ,1,  y;  finita  d^  VQlflnNK)^ 

sion  quesalió  de  alli,  ,sl  clara^  fnas^  qpe  de9d$:  T^ragona  á 

«^tne  se  infiere  de  los  texto^  Portugal :  y  dpsde  aquí  hasta 

aquel  segundo  yiage  ,  por  sor  la  cost?  de  Hipona  X  que  era  lo 

lo  el  qual  salva  las.  p^iabra^  di;  m^s)^  yt  cesaba  lo  oculto  1  co- 

S.  Augustin*  Peto  <)tosí d^^J*  i?o^  cSHpPW.  r  Dalin3«as^  Pero 

reparos  de  esta  .  clase»  ge  litt  Qt:osio  cfn^^sa  lp-rC(K9Sjiriot 

consequenciás  j  ftittpoco » y<5<>  éfsdei.que  «lU  <dice,)o^,  f$i 

en  las  de  .Oróslo.el  primep  viíif  patria ,  hasra  que  llegue  á  es^ 

ge  desde  su  Patria  Tarragon*  ta  costa  de  Hiporisk ,  nie  con-» 

i  Galicia  y  h  Portugal  jEst^sa^  dujp  una  fuerza  ojcuira  >  sib) 

Kda,  ñf>  Ja  prueba  :,I^^ljniawfe  l50lívn»d>;  ó.  aidypí«iKÍ3  .npi») 

mas i]ufi  gor. jdbck^iyaiftKiM  4o ^  «flOtnfio. jiira&  Dallar 
^^                      '       y.  :\:.  ..íes. 
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Varohes  ilustres Bracarett^s.  "      3^3 

-ítíby  púts  desde  It  C(»t(i,  de  na^  debía,  dcsandarg  tan  parre 

Galicia  ya  le  pode  con  ^pne^  dd  Mejlicenaiieo  ^  y^^uanüí^ 

cesidad^  y  v^itncad  decattif»  hay  descfe  dt/Estst^ho  iv^stfi 

nar  á  África  ,  y  asi  no  pudo  Galicia  V  que  esuQ  rod^o  de 

ver  en  la  clausula  de  Orosio  el  mas  de  t^tro  tanto  quanto  jhay 

primer  vi^ge  deT^rvagona  i  de. Tarragona  á  la.CQ$ta(k.HÍr 

Galicia*  Añade Jel'adsmo  <9mÜ  pona»  No^S/  )pue»  jip^glt^at^)^ 

oaote  y  ^qoé  estando  ^ya  en'Ü  q|üe  para  Ir.'^  verá.  $»>AugustÍ9 

c<»ta  de  África  ,icayo  eb  la  dbsde  Táitagon^^  99  fuesp  Jl 

cuenta  de  que  Dios  leenvlaba  Braga«¥  si  para  Gsxfiíñ^  no  pue- 

it  Augnsttno :  Hic  dmum  im  ¿e^imaginarse  el  prbner  viage^ 

eum  resipm  intelhñtámyqié^i  que  IntrodfKX'Dalmases  des- 

4íd  te  venWetñimdabuf.  Da|-  ^CatakiSia'á  Galicia ,  ni  tam- 

-mases  dice  y  ^^qoe  na-  ^  pr eci^dí^  "¿ü^^  ^^  ¡piden  vías ;  pal^br^  dp 

-mente  al  atpohar  4^ Airica , '  st-  -Orosio  >  íno  (teootoikios  2m(>^^ 
^o  desdé  ia  costa  de  Partiigi( 
«lió  ya  con  intenddn  expresa 
de  ir  i  verse  con  eldivino  Au^ 
-^jostiao*  Van  los;  dos  por  un 
(fnlsosD  camino  ?  Está  claro  ¿n 


dad  ,í 


ni  razón-,  q^^  ^,  ^^^ 
.blezoa  t  y  sia  texto  ,  ni  mor 
tivo  rassénablé  no  podomoi^  io- 
'troduoir  un  ;viege  tan  Ja;rgp 
í(  como  et  d¿  Tautf^ona  ^  ^^ 
Oibsio  el  viage  de  Tarragoéa  *ga )  porquelDrosfOii  c^^de  t^mp 
á  GaBcia?  -salió  de  9u  Pati!taba2ttahallari«: 

: .  2a  Fuera  de  «o  tonstar  en  renJa  costxdeHipoM,  no  ofro- 
Orosió  tal  viage ,  tampoco  po-  ce  otra  derrota  inain¿x;a'  y  dis- 
<icm6s  ifnfeitirle  :|por  discurso:  parada ,: (como /era r> plisar  á^ 
porqaS  Tarri^otia  ^^cscá  CQ  fci  Orient?  i  Popiantc)  nt  aun  J* 
<osta  Orientarf.;' B^ga  e;n  h  permite  v  cómo  }prf>b4w>$:  ^ 
OccidenniK  Tarragóha  en  el  ei'num.  prccwbnte.  iíopQKkr 
mismo  mar  moditefrianeQ  en  mos  pues  decir  de  Orogío^  que 
'cpic'cae  la. costa  de^^Hlpona,  para  consultar  á  Sy  Augustin 
Si  Chrosio  quS^ca  Ir  á  coqsulf-  pasó  dé  TarragonSa:  á  Br^agd. 
tar  i  S.  Augostfb  estado  en  Fueran  dd  este  idíSíímo  ,  par^ 
'Xarragona ,  nb  necesitaba  «af-  <de}ar  te' patria  y. no.  sp-.d^jcii- 
•Ur  del  Méditcrraoco  :  anws  -tare  otro  en  el  caminar  4  Ujcósr 
4Hcn  para  aquel  fin  ,  era  muy  ta  de  Galicia ,  desde  Tarragor 
tiisparado  el  caminar  á  Porra-  na^  y  sin  motivo  ni  texto ,  no 
gal,  ¿^  á  costas  ^de  Galicia ;  por-^  podemos  admitir  el  primer  viar 
<í^  para  iiáüsád  álH  á^Hipot  ge^qiie  ífxtoQdocei>aifl»«e$*  ^ 
•   —  Xa  Di- 
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3  %  4     Esp(é»  SagrüJÍa. 

2)  'Dirás  )  qée  ño  ijiayt 
tque  buscar  modvo.  para  ai6 
Viage  emprendido  sin  iiecesi- 
ídací,  y  sin  voluntad.  Pero  se- 
gún esto  procedió  irradonal^ 
mente  Orosio  en  un  viage  tan 
^ande ,  como  el  que  atraviesa 
desde  Tarragona  á  Braga :  ip 
^ue  ni  es  perscpsible ,  ni  ib 
prueban  sus  palabras :  pues  iií6 
es  lo  mismo  salir  sin  voluntad^ 
y  sin  necesidad  ^  que  salir  sm 
ningún  motivo*  &Uió  sin  vo- 
luntad y  porque  salió  perscgtti^ 
*do  de  los  balitaros:  sin  neccsl* 
náad  9  porque  desvanecido  de 
^llos  por  la  niebla  interpuesta;, 
-pudo  volverse  á  ocultar  en  la 
'patria;  Pero  huvo  motivo  para 
-salir  V  que  fbe  ei  librarse:  de  la 
^rsccucion  ;  y  después  de  K- 
•4)re ,  se  dejó  llevar  de  la  Na- 
ve ,  sin  oera  nueva  intcncitHi 
adual,  hasta  que  se  halló  en 
'fti  costa  de  Auica.  Esie  :cs  el 
sentido  literal  ,  sin  quct  áca 
necesario  culpar  i  Orosio  4c 
•que  obró  coma  agente. irracio- 
nal ,  sin  motivo ,  ó  ñn  ^  en 
salir  de  su  patria.  Y  si  ^  salir 
de  ella  no  ideó  el  ir  i  cónsul* 
taraban  Augustin(  pues  esto 
ni  Dalma^es,  ni  sus  claitíula^  lo 
admiten)  que  otro  motivo pa- 
do  tener  en  pasar  desde  Tar- 
ragona á  Braga  ?  Yo  no  veo 
tiinguno :  y  mientras  tanto  no 
puede  establecer .  un. viage  tap 


Trit.  LV.  Cap.  tüt. 
Uúrgo  y  laa'naoksto ,  que  pot 
lo  mismo  d^bia  ser  referido 
por    Qrosro  y  quando    iiahla 
de  sí  mismo. 

24  £1  estado  del  Reyno 
tampoco  le  permite :  pues 
Braga  se  hallaba  dominada  dé 
tos  Vándalos  y  ^  Sa^os  des^ 
de  el  ano  41 1.  Tai^ragona  no 
pertenedá  á  ninguno  de  los 
barbaros  I  como  vemos  en  el 
Chronicon  de  Idacio ,  que  los 
pone. fuera  de  laTarraconeUf* 
M^  man  tmiendcse.  está  Provio- 
4ta  en<óobibrextc  k>s  Romai- 
kH>s.iY  en  esta  suposición  le^ 
gitima  consta  ser  mal  Imagina» 
do  el  viage  desde  Tarragona  á 
Brags^:  pSrque  desde  una  Cii»> 
dad  y  Provincia  pacifica  5  ^ 
dfi^gpbietno  civil  ^  no.havia  dfc 
pasar  Orosio  sin  neceddad  á 
/Otra  toda  turbada  ^  afligida 
con  hambre,  infestada  de  pes- 
tilencia^ ilofninada  c^ebnen* 
fte  por  unos  barbaros.  Boa  em 
JBragay  y  Galicia:  aquella  Tac«- 
ragona^  Puesísil!l  primer  vi^ 
ge  que  Dalmases  introduce  es 
de  Cataluña  á  Galicia  $  quién 
k  podrá  ádmkJr  y  mirado  el 
estadode  las  Provindas?  Aquel 
primc!r  viage  de  dedqoD ,  y; 
dice  ser  el  que  Orosio  reficí- 
re  hecho  sin  voluntad  y  sin 
necesidad.  Y  quién  sin  nece- 
sidad ,  ni  voluntad  pasada  de 
.Xafi;2^Qíli<ialicia.eo  las  cu> 

CÜI15-» 
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clit>stancras  referidas?  viagc  de  Or üsip  ¡90?;  podemos^ 

25     Sola  queriendo  Oro^    establear -.ni  adpiitír    «1  qii<; 

sio  padecei!  niui:ha  por  Dios    setdiga  he^hp^  desde  X^?^£p*( 

y  por  bien  de' las:  almas ,  po^    nk  á  Srragar:  ponqué  est^/ era 


dia  ir  á  meterse  entre  ios  bar-f 
baros.  Pero  no  húvo  tai  'Cosat 
en  una  áalida  hedía  sinvalum 
tad :  y  asi  repugtn  ,  que  el 
viage  comenzado  sin  eieccion 
de  salir  de  su  patria  se  entien^ 
da  desde  Tarragona  á  Galicia^ 


nKiydisparsKk)  para  el  ña  de 
pasar  4  Hipar»  en  la  costa,  del¡ 
fítéditerrattíp. :  ni .  ppdvr  ha-^ 
ctírae^sln  volont^d  de  pasar  i 
una  írotíinci*  turbadas ,  infcs^í 
rada  i  y  dominada  de  barban 
tos  ,  qual  era  Galkia  ,.  y  Lur 


Tampoco  permite  Orosio,  que  sitania.  Tarragpna  np:  padeció 

se  diga  salió  dé  su  patriar  para  estos  daños  :  y  §i^sta  fuei:a  I4 

ir  á  meterse  entré  los  barbaros  patria  de  Oroslo^ ,  -precisamen^ 

deLittitaniai  é  Qallciac  pocqtiie  té  ha  vía  de-  ^ejji(  >  ($0  9Que|[ 

el  mismo  insinúa l^fzei  n.  12.)  transito)  una  Cinda^  Y  ^^o^ 

que  le  causó  horror  su  prlme-i-  Vindia  menos  afligida  ppr^^r^t 

sa  vista  y^  confesando,  que  se  ducafneDce  tsat^d^  ;.  IpjqpfrjS^if 

apartó  de  ellos :  y  consiguieos-  jgrayiértt^  tt^fit^vfti^]  yí^nt^fi^Cf. 

peínente  no  se    piodc  dbdtv  iopoM(ví^f(M6ft:ff'«qrpgBd^fmy 

^e desde Tacra^aí  saliess-á  fiadCHiat^Cil'íagfim^iXj^^n^li^ 

Iwispajclbs ,  y  .meterse  en  GaU^  De  aqui  reseHw  qmeBfflaU9  ^ 

cia  entre  sus  hwtiHttaics^  irte  stt'7  petri*- ,   qwRdp  Balipidc 

¿iraiauífis»  Mo .ei^pue»  autdrtzt-  España :  ^y  rq^  #Kq^l  ÍWS 

Ue  ,  .que  saiiekdoideiCatdlilr  lá  Ciudad  cion4§  f^sH^%i()9 

2a  á  Galicia^  ol  oáitídas  m$  BátsctBiq^^^cyh^mÁ  ?49^ 

palabras  y  niateoJdieodat^iedt  teac6if^.pa$Mft>$^éiQEpt$§<,.^ 

tado  jt^ual  tá^  la  Ploviiteias  de  hi  constTi  q^cbviviój  nlfHÍ 


éesde  r  el*  año/4ri«  al  4X)íí.  « 
|í)^iQ)ai  tarjlarí'SaliéÓxosAO 
ÍetefSii]|patr!j»  fxararJV&ica  pcon 
paoiin^direQMMt   i-t?.^ ;  .u  * 


saHescil©  ^U^?c '\  - ,  -^iml 
,rl7  .FfWebatprfSt^^.rPRFíiWI 
fíííabtíiíU>«tttfn^)aí?>3P.^  fí^ri^ 
egriss^t  sm^QtfiufpA  wm^ 
Atetó  j>nrf/wi^íff  ^  ííiftfí  ^ 

|s  satódaideisu  rpa^ria  í  yj» 
i  9¿.  Yaestanqpst  en^k^^uts*^  U^adl^a  ilff-:0e$ta<de ,  Higpps^ 
tioa  de  Ja-  ipimía^r  ty:  sftgux^lo  t>6  títpéié^  resMef\^Í4  r^n  «^^ 
Iprtvenida.ti^t^ttvfuftl ea¿ai    ¡^svui»¿g»Sli  hp^SÍ%.i§P^ 
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aquella  Ciudad  dt  que  salió  queriendo  derenninai  una  ^  \z 

para  África.  Ésta  tío  facTar-»  nombrase  por  woz   común  á 

ragoná  ^   ni  otra  de  aquella  dos  2  pues  en  tal  caso  no  daba 

Provincia  ,  ¿ntrando  no  solo  concepto  á  los  Lcdores  de  la 

Cataluña ,  sino  Aragón.  Prae-*  parte  tic  que  decía  iiavcr  sali- 

bolo  con   cerré»  (si   no  nac  do  Orosio. Concedamos  pues, 

engañó).  £1  sitió  de  que. salió;  ^le  alguna  vtz  pueda  latamen- 

y  ^donde  se  embarcó ,  estaba  te  usarse  ei  nombre  del  O^a^ 

dominado  de  \oi  barbaros  (en  no  por  todo  mar.  Esto  no  po-' 

el  año  414.  y  siguiente  ).Consi^  demos  acomodarlo  á  S.  Au- 

ta  asi  expresamente   por  sos  gustin  en.  el  caso  presente:  por- 

palabras  ,  num.  12.  donde  di*^  que  $i  entendiera  latamente  la 

te  y  que  procuró  ablandar  i  voz  de  cofta  dei  Océano  ^  por 

los  barbaros :  dominaníes  ^  que  ^toda  mar  indifetenteaciemc,  m 

huyó  de  ellos,  y  qué  lesi->-  decía  nada  en  st|  c|aQ8ula,y 

^üierón  persiguiéndole  en  el  era*  muy  soperflua  :  porque 

i»df.  Eran  pues  Señores  de  la  haviendo  mar.  entre  España  y 

Frovinclá  ,  y  co^a  donde  A  África ,  precisamente  havia  de 

tmbárcó. '  Luego  ni  vii^  ^>  ipif  safír  de  ailmioa  costa;  el  que 

^irHó^de  Tatva^óna  V  pdóqae  desdé  España  ítasse  i  Hipona; 

está  PriD^^tfé^  rfo  fi0e  aunque  el  Santo  no'fo  dígett 

V(á  éé  los  b*rbaírds  '      •  .    .  .  ^slno  que  supongas  andar  Oro^ 

-'^  tt'    Ló  ttltSttio  rctffítta^  por  sid  las  tifes  pan^  del  monde) 

Secíl  >S.  Augustin  ,  que  * si^S  y  asigno  puede  decirse ,  que S. 

Bé  lé'^^á  del  Océano:  ^Ai  Augostin^hábláusn  un^eBtidó 

Úcéahi  ¡imréiT^tt9^ómt  nú  taa  ridioUo de  «Mcácotnon^ 

peTÍcneei^*aI^®«eairt<]ííJsinoia!  todoelnmutidoG^ci.:     í.  : 

Medtlerrarttfrf'-íp  Thyrrenicd^  '^29  /  Expltóise^  mas- el  pén* 

Interno  ,  y  Nuesflw  entre  'íds  ssmaientói'  San  AugusÜn  «o  sé 

Rénidhb^  y  nadie  puede  detfr,  contentó  ceniüleeir  h'  ^(itofl 

6bb; el'.SantoPAof^OMlodáiiJi^tti^  de^queisañór  Ofoú^t^tíUtíáí 

áférkh  fn^tídúcMa'  ames  ^e  manifestar   ai»:;iMm$Midteftl 

^  Sigto  éntT^lM^HisiórhKtm  individualizando  parte:  y  asi 

íéS'y  Geographos'sobre^^LtAoV  noCAl^&i^aífaGbte  ^^\  $9íó 

db  de  nombrar  al  lür^exteriorl  de  Espafbi  y  sino  de  Id  cosía 

^  Oeeano ,  ó  Interklr  y  Mejürí  dei  paiano  í<y  eat  la  ^EpüM^ia 

'  tt#ftriéo  t  •  ni- t|ue^  conociendo  %l6^wfít^  wi.ntfssl^QryktúicúM 

b  'diférétícla  de^s'^costas^j^rjf  i»m  la:^pafiey  dideddb  {^ 

--1^5          .         £/.  r;j.  civj^qfio 
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An  de  la  Catu)  ^d  nos  alhul^    4c  la  cosm  Ocfideníal  de  E^- 
#/i»a  Hispania ,  li  «#  ,.  ak    pafia»  á  que  no  pertenece  Tar- 
Oceani  liiiore  :  yesca  uidiv>-    ragona,  sino  Galicia,  que  en 
dualidad  de  España  y  la  uIH^    rigor  es   n»as  ultima  España 
ma  España  y. Y  exponerse  así    para  Hipona  ,  que  Cataluñja: 
mismo  con  la  declaración  de,   -.porque  esta  cae  cav  enfrente, 
esto  es  ,  desde  la  eostadel  .  sí  tí  diíerencu  de  mar:  aquella^ 
Océano ,  ciatamente  coñyencc,    mas-  distante ,  y  con  mar  di- 
que   intentó   manifestar   una    ferentc  1  en  la  costa  de  Finís 
parte  determinada  de  España,    térra  ^  que  es  mas  literal  pa« 
pues  para  el  concepto  común  <  ra  ia  ultima  España  que  ot^a 
no  necesitaba  andar  dando  se-  1  mas  cercana  ^  y  que  en  rigor  y. 
ñas ,  ni  exponerlas,  sino  decir,    propricdad  de  ternjínp^  qo  <(s 
que  salid  de  España.  Comta    costa  del  Océano»  Kc$#if)^pu€|^9 
pties  que  no  pudo  usar  en  es-    que  el  sentido  literal  de  S.  Aa** 
te  lance  de  la  voz  Océano  en  -  gustin  no  favofecc  á  Tarrag9- 
sentido  común  á  todas  las  co$-    na ,  sino  á  Galicia :  ,pues  ^o 
tas  de  España ,  esto  es,  comiin    €n  esta  tienco;  propiicd^d  las 
-i  Tarragona  y  á  Braga :  por-    voces ,  y  solo  \  esta  <;orr€spqp' 
que  e$ta\ganeaiiidadi&  senti-  :den  las  se^a^^ck  la.  parte  4^ 
docomün  á  todo  mar,  no  vie^     que  Orosio  salió., 
ne  al  casov  en  el  que  determina        30    Si  las  palabras  de  Or^ 
parte  de  España  «  como  sucede    sio ,  y  las  de  S*  Aug.ustin  .£4- 
^qui,  dotMict  iQQStt;ó,  que  mi  tvorecen  á  (jaiícia ,  donde  dq- 
mente  no  era.fefctir  preeitt*  -oulnaban  los^  barbaros  ^  y.  eiéa 
^oijSnte  la  Nación  de  que  salló,    costa  del  OqCfino  (po.  Tarra- 
sino  la  parte :  y  para  esto  no  ae    gona)  no  podemos  individua- 
contentó  con  decir ,  que  fue    lizar  Pueblo  ^  mas  que  el  de 
de  España  y  swi  de  ¡atdíima    Braga  ,  Capital,  entonces  c^ 
f^püña:  y.por  quanto  Cacar    Galicia.  Esta  es  la  que  entr^ 
Juña  es  en  alguf>.  septido  uHp-    ftodOs  los  Pueblos  de  Galicia  y 
(fliM  j&pií^a^  paca  la  costa  bor    Lusitanla  debe  decigse  Patria 


xeal  de  África  bañada  por  el 
Mediterráneo  5  no  qubo  el 
^anto  .dejar  equivoco  el  [sentir 
ido  >  y  le  expuso,  dicicn^, 
fiSfo es ,  déla  cosfa  dei Opea-t 
m  i  coj|.loi^ue  dffila«i  liablu 


,de  Orosio, como  lo  fue  del 
Avito  que  le  entregó  las  Reli- 
4)uias  de  $«  Esteban ;  de  lo  que 
puede  deducirse  nueva  prueba: 
pue<  si  Orosio  fuera  4c  Tarra* 
gpt[ia,;y.huyip«i,dc  volversp 
X4  "  á 
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*á  aquella  patria,  nó  ttnla  ne* 
cesidad  de  ir  á  Brag?  9  tenltn- 
do  dentro  del  Mediterráneo 
(por  donde  venía  de  Gerusa- 
len)  la  costa  de  su  tierra :  y 
rodeaba  casi  toda  la  costa  4c 
<£spaña>  si  pasará  á  Galicia* 

•  Resulta  pues  y  que  Orosio  vol- 
vía á  Braga ,  y  por  eso  le  dio 

*  !Avito  las  Reliquias  ^  pata  que 
e't  las  entregase  a  los  BracareA- 

'  sés  5  pues  no  denota  la  Cana 
*^otta  tosa, 'de  que  las  enviase 
f  jbor  éíro*  Y^  sí  debta  restituirá 
'  a  Braga  5  e'sta  era  su  patria, 
"jpues  salió  de  ella  ,  «romo  ya  se 

<  Ka  explicado. 

<  31  Otra  prueba  propuso 
'  el  SeiiOF  Cuiíá  en  hs  palabras 
-ton*  que  Aviid  dice, que  en 

Orosio  se  le  hicieron  presen- 
cies todos  tos  de  Braga  :  Cujas 
mibi  cbariias    &,  consolatio 
vestrám  omtiiut^prasentisfn 
reddiih :  indicio  de  que  Oro- 
sio era    miembro  de  aqnelM 
Iglesia  y  y  que  no  ló  dijo  Avi- 
to ,  solo  porque  fíjese  Espaííol, 
de  cuya  piadosa  Nación  nunca 
faltaban  peregrinos  en- la  Santa 
Ciudad:  sino  porque  le  daría 
noticia  del  Obispo  Bakonid, 
Clero ,  y  Pueblo  Bracarense, 
7)or  quien  Avito  preguntase, 
de  tal  modo ,  como  si  los  estu- 
viese viendo :  pues  por  tant^ 
tííjo,  que  con  su  llegada^ír/^ 


TráLLV.  Cap..ult. 
^  de  esto  se  salva,  no  vivíendb 
Orosio  «n  Braga :  pues  no  Ids 
-conocería  ,  si  fuera  Catalán, 
y  los  otros  Gallegos ,  en  ángu- 
los contrapuestos  de  España. 
Y  si  vívia  y  salió  de  Braga ,  no 
I  podemos  señalarle  otra  Patria 
en  toda  la  costa  Occidental. 

Fundamentos  per  parte  de 
Tarragona. 

3  2    Otra  prueba  puede  ha- 
cerse', por  no  constar  ert  favor 
de  Cataluña  cosa  mas  urgente; 
r  reduciéndose  la  fuerza  princi- 
pal por  el  partido  de  Tarrago- 
na,  á  <jüe  Orosio  en  eUib,  y. 
-cap; 22.  la  llama  nuestra^  ha- 
blando dé  las  hostilidades  que 
hicieron  en  España  los  Ger- 
manos :  Ex  quibus  nos  queque 
in^  HispaniiHf  Tarraconem  no^ 
itram  -ad  úMi^eiati^nem  mise^ 
-rite  receñiis  o^téndimus. 
<    '^55'   Esto  ha  sido  lo  qufc 
:f)rinc¡palmente  movió  á    los 
modernos  para  hacer  Tarraco^ 
anease  á  Orosio :  y  si  no  huvíe- 
-f  a'  otros  documentos  acerca  de 
-su^  Patria ,  bastab^i  para  redcH 
^fple  á  Tarragona  ,  al  mod^ 
que  otros  personages  antigüete 
se  hallan  reducidos  á  lugares 
que  intitulafi  nuestros,  quan- 
do  nócbnsta  ninguna  cosa  efl 
contra  :  pero  quando  conSta^ 
no  ¿si  d6€i«iva^a<2u«lla  íqc#^ 
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iclon:  T.  §•  Marcial  es  genc-^    basta  ,  debe  Cataluña  hacer 


Taimente  reconocido  por  hijo 
del  Municipio  Bilbilis ,  á 
quien  llama  nuestro ,  ^in  que 
haya  cosa  en  contra.  Pruden- 


suyo  á  Prudencio,  Si  no  basta 
en  Prudencio  5  debe  manifes- 
tar por  que  basta  en  Orosío. 
Aquel    dice    de    Tarragona, 


do  intitula  nuestra  á  Tarrago-  nuestra  Ciudad :  este ,  nuestra 

na  en  el  Hymno  6.  de  S*  Fruc-  Tarragona.   Hay  acaso  dife* 

tuoso,  V.  143*  Nostne  caput  rencia  en  el  nombre  de  núes-- 

eitcitatur  UrSis  :  peto  ningún  Ira?  Si  en  el  uno  no  prueba 

Catalán  le  aplica  aquella  Pa-  patria  >  por  que  en  el  otro  la 

tria ,  como  confiesa  con  D.  Ni-  prueba  ? 
colas  Antonio,  Dalmases  pag.        ^6    Conocieron  los  desín- 

^83.  prueba  clara  de  que  el  teresados  Catalanes  (dice  Dal- 

llamar  nuestra  á  una  Ciudad  mases)  que  el  llamar  Pruden-^ 

no  basta  para  hacerla  Patria  ció  suya  á  Tarragona  y  era  por 

del  Escritor :  pues  err  tal  caso  ser  esta  Ciudad  cabeza  de  la 

fuera  de  Tarragona  Prudcn-  España  Citerior  y  Tarraco* 

xio ,  que  la  llama  nuestra  y  y  nense ,  de  la  qual  el  era  hijo^ 

confesando  que  esta  locución  y  por  eso  jamás  han  dicho,  es- 

fiD  basta  para  afirmar  la  Pa-  critó^ní  defendido  fuese  hijo 

tria  ;  resulta  no  alcanzar  para  de  Tarragona.  Pero  con  su  Ü- 

Orosio  5  pues  no  dice  mas  que  cencía  no  puedo^  yo  atribuir 

Prudencio :  y  si  en  este  no  es  este  motivo  á  los  eruditos  Ca- 


i>astante  ^  tampoco  en  aquel. 
.  24  Dalmases  quiso  hacer 
h  Dizarría  de  soltar  á  Pruden- 
cio j  por  no  reconocerle  suyo 


talancs ,  porque  no  es  verda^ 
dero,  sino  falso,  como  con-» 
vence  el  hecho,  de  que  el  mis* 
mo  Prudencio  llama  nuestra  á 


Cataluiía  :  pero  aiíade,  que  no  Calahorra  en  el  Hymno  i,  de 

fuera  grave  delito  el  adoptar-  S.  Emeterio  v.  116.  Marty-^, 

ie  j  en  vista  de  la  confesión  del  rum  cum  membra  NOSTRO 

ffiismó  Prudencio ,  que  Uama  consecravit  oppida :  y  no  era 

9Í0M  i  Tarragona^  Calahorra  cabeza  de  Provin-^ 

35      Esta  adición  supone  cía.  El  mismo  llama  nuestra 

qo€  hay  fuerza  en  la  expresión  á  Zaragoza  en  el  Hymno  4.  v. 

éc  nuestra  Ciudad  y  qac  Pru*  41.  f&nc  novum  NOSTRM 

dencia  la.  apíkra:  y  necesita*  titulum  fruendum  Cétsaragus^ 

nos  saber  en  qu¿  quedamos,  ta  dedit  ipse  Cbristus :  y  no 

|i  hasta, 6:  si, no  alcanza*  Si  cía  2Laragoza  cabeza  de  Pn^r 

*  yia-% 
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vincia.  No  debe  pues  decirse 
de  Cataluña ,  que  no  adopta 
á  Prudencio  ,  aunque  c'l  llama 
nuestra  á  Tarragona  ,  en  vir- 
tud ,  de  que  el  decirla  tal ,  fue 
por  ser  Capital  de  sú  Provin- 
cia :  pues  el  motivo  de  intitu- 
larla nuestra ,  no  fue  por  Capi* 
tal ,  como  convencen  los  cgenv 
píos  alegados  de  las  Ciudades^ 
en  que  sin  ser  Capitales  usó  la 
misma  expresión  de  nuestras. 
El  motivo  fue  por  revestirse 
en  cada  Santo  de  la  naturali- 
dad del  lugar  en  que  padeció, 
tomando  el  vecindario  de  Tar* 
ragooa  y  quando  habla  de  los 
pantos  alli  martyrizados :  el  de 
Calahorra ,  quando  trata  de 
los  Calagurritanos  $  y  asi  de 
los  demás.  Yo  mismo  quando 
trato  de  Braga  9  y  de  algún 
Santo ,  b  cosa  suya  ,  la  llamo 
nuestra ;  porqm  en  este  Tra^ 
tado  hago  mías  por  asunto  es* 
pecial,  todas  sus  co^s  (como 
en  las  demás  Iglesias ,  quando 
son  de  mi  asunto).  Asi  Pruden-^ 
cío  al  tratar  de  Santos  ^e  una 
Ciudad,  la  hace  suya ,  porque 
entonces  habla  por  ella ,  y  en 
virtud  del  asunto  es  toda  pro^ 
pria.  No  llamó  pues  nuesira  á 
Tarragona ,  por  ser  cabeza  de 
Provincia ,  pues^l  núsmo  titu^ 
lo  dio  á  otras  Ciudades  que  no 
eran  Capitales  ,  sino  porque 
entonctt  hizo^ya  á  Tarrago^ 


Trát.  IV.  Cap.  ult. 
na  ,  en  virtud  de  hacer  asunto 
do  sus  Martyres. 

37  De  aqui  resulta  ,  que 
el  titulo  de  nuestra  en  todo 
su  valor  intrínseco ,  no  alcan«- 
za  para  prueba  de  Patria  en 
quien  le  use ,  pues  Prudencio 
no  fue  natural  de  las  tres  Ciur 
dades  á  quienes  le  aplicó :  y  sí 
en  este  no  sirve  para  hacerle 
natural  de  Tarragona ,  havien,^ 
dola  llamado  nuestra  y  es  nece? 
sario mostrarotra mayor  encrj- 
gía  en  la  misma  voz  usada  pot 
Orosio ,  y  no  vemos  excep- 
ción, ni  especialidad ,  por  mas 
que  Dalmases  diga  haver  mui- 
cba  diferencia  entt^  este,  y^ 
Prudencio :  pues  el  que  los  Ca- 
talanes adopten  al  uno, y  no 
al  otro  ,  no  convence ,  míen* 
tras  no  descubran  el  motivo  de 
la  diversidad  entre  dos ,  que 
Igualmente  llaman  suya  á  Tarr 
ragona.  El  adoptar  á  Orosio, 
es ,  porque  el  mismo  la  iotltií- 
la  nuestra :  esto  mismo  sucede 
en  Prudencio :  luego^^  aquí 
no  se  prueba  Patria ,  tampoco 
allí :  y  consiguientemente ,  nd 
procede  Dalnñases  formainoén^ 
te  ,  quando  dice  de  Ona^o 
(pag.  284.)  n  Que  aunque  no 
nhu viera  otra  prueba ,  ni  otro 
M  argumentó  ,  que  d  llamas 
f^snya  á  Tarragona ,  íitie  pareb 
y^ce  fuera  bastante  ,  pues  ea 
vxlerco/  (anaác)  00  es  tinoda^ 

aicn* 
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ttcnentx)  débil  5  sino  cficacisi-  tría  á  toda  la  pcaínsula  de  Es* 

vtDSí  prueba, y  sufidentisima  pana:  con  lo  que  dio  licencia 

f>  razón, «  Asi  cscc  Autor :  pe-  para  entender  la  voz  nuestrai 

xo  todo  esto  se  deshace  con  lo  y  la  de  Patria  con  ampliación 

que  dijo  de  Prudencio  en  la  al  continente ,  en  el  que  hable 

pagina    antecedente  ,    donde  de  una  Ciudad  particular :  y 

previniendo  que  llamó  si^a  á  por  tanto  dio  lugar  ai  que  pre* 

Tarragona ,  añade  que  con  to*  tenda  decir  que  Qrosio  llaouS 

do  eso  ningún  Catalán  le  adop-  nuestra  á  Tarragona ,  por  ser 

ta  y  porque  no  se-valen  (dice)  EspañoJ ,    especialmente    ha- 

de  leves  fundamentos  en  ias  viendo  escrito  fuera  de  £spa« 

excelencias  d0  su  Patria  ^  ni  9a :  de  suerte^  <)ue  la  voz  mtes* 

p^nos  se  fian  de  ligias  con-  Ira  por  sí  sola  no  convence 

geturas  en.  ias  glorias  de  su  nada  por  su  mucha  latitud,  coti 

País»  S^un  lo  qual  es  para  los  que  puede  significar ,  que.  dos 

Catalanes,  leve  fundamento ,  y  convienen  en  diversas  forman 

lig(íracongeturaclll^n\^t?tur  lídades:  ya  por  la  patria  en 

4eocta/f{ya  á  Tarragona  pa-  común  (como,  quiere  DiJf&át 

la  dársela  por  Patria/  Pues  ses  emendóla  en  Avito^  y  ca^ 

c^maen  Orosio  dke  ^  que  nei  mo  los   Españoles    habiandcn 

€s  fundamento  débil ,  ^no  efi^^i  con  Extrángeros  pcodemos  de^ 

tacisima- prueia  ^  aunqUe  fió  cit  nuestro  Ambrosio  de  Mo^ 

se  tuviera  otr0Í^  ^  :!  icales  denotando  coevemenc^ 

38    Pero  si.la  pireci^  v(n&  ^n  b  Nación)  ya  p<kc  patriil 

úcmistra  T^tr.agow^y  no  cou'^  pajctktdnr  ^  (  como  ;  qümdo  .  ¿1 

verkce  Patria  (qnmo  prueba  el  Cordot>¿!  diga  nuestro  Mora^ 

hechcr  de  Pendencio)  todavía  les,)  ya  pat  asunto  determina** 

podcmpaañadir  armas  ^al  con-  do  ^0010  digimos  de  Pruden-« 

trario  ,  concediéndole ,    que  ció)  yia  por  instituto  (como 

Oridsiot  i^yifiiojdicbo  bu^strat  qwidp  los  Religiosos  decimos 

Patria  ^f ifdando:  regirió.  la  rui^K  néfístra  N.  deootslbdaqiBe  co&f 

ttt  4c  TarcagohXé.£n  esté  caso  vehutios  ^n.U.profeáqn)  ya 

sucediera  ía ^qne  e¿  «eL  dé  Ay i-«  pbr  dominia  político  (cDmb  ^ 

UXii  quando  hablándo^coñ  Bra-'  los -Españoles  decimos  nuestro 

ga^y  dclus  t?ribul wriones ,  usó  Oran ,  nuestra  Ccuta^  y  asi  dd 

la  Jvozdí  rmestra  Patria.  Pucfc  oirás .  fimfiálidadSsix  '?scgun^l^ 

aqu^^idicoBalm^iscs^agr  207ÍÍ'  qualiresaltá.^-quRxitiintb  tiene 

jjncibnltcpdiQqpM^^ae^IrtfJP^  (U  flaco  d  aiqgüBwito.  í)ata  aa 
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patria  de  Prudencio ,  tanto  tlc^ 
nc  para  la  de  Orosio ,  pues  es 
capaz  de  varias  inteligencias. 

39  El  Señor  Marques  de 
Mondejar  recurrió  á  que  Tar- 
ragona era  Capital  de  toda  la 
Provincia ,  en  que  se  compren 
bendia  entonces  Galicia  ,  y 
que  por  eso  la  llamó  Orosio 
nuestra  {dissert.  4.C.  i.  n.  X.) 
Dalmases  junta  con  esta  solu* 
cion  el  haver  dicho  Gándara, 
que  Braga  cayó  siempre  en  ^la 
España  Uirerioc',  y  Tarragona 
en 'la  Citerior  (lo  que  es  ratscy 
como  se  ha  mostrado  en^ varias» 
partes)  y  sobre  ?sto  propuso 
Davalases  vareas  cosas  no  bien 
examinadas :  puc$ ',  aprueba  l3^ 
opinión  !Üel  Marques  ;  siendo^ 
felso  que '^nfoorex  (  estcí  es;: 
quandoOrosio  escribió)  secom* 
prehendiese  Galicia  dentro  de' 
H  Ta^ratiofien^i  pues  'antes  í& 
hallaban  trechas  Prdvhiciasidi^ 
fcrentts,  especialmente  én' opi- 
nión de  Dalmases ;  y  de  qiían^! 
tos  aplican  ai  Emperador  Ha-^ 
drianq  hi' división  de  España» 
en  lasxiiKo  ftfdvíndas«,  Tar-» 
racoiirose,  Botica;  Orthagí-^ 
líense  vl-tísitqni5í,ny  Galicia. 
Si  Hadriano  hizo  esta  partid 
don  ,  y  luego  la  coriíi^mó 
Constaminos  es  £dso  ,  qdo^ 
quando  esccibió^  Orosio  se^ 
comprehendicsc  ¡Qaditía  den^  > 
tro  de  la  ProvirM»  Tanaco^. 


Trat.  LV.  Cap.  ult. 

nense :  pues  mucho  ames  e«i* 
ban  divididas :  y  asi  no  pudo 
llamar  nuestra  á  Tarragona, 
por  ser  Capital  de  la  Provincia 
que  se  decía  Galicia, 

40  Aiíade  Dalmases  en  el 
n.  I  a,  del  cap.  a6.  pag.  315. 
que  Orosio  nació  en  el  Impe- 
rio de  Arcadio  y  Honorio,  te- 
niendo ya  Reyes  partícalarcs 
España,  y  ambas  cosas  son  fal^ 
sas ;  pofque  .  Arcadio  y  Hono^ 
rio  empezaron  á  rey  Mr  end 
«50:595.  en  que  y  ai  havíaiía-j 
cido  Orosio ,  según  consta  poi 
ser  Prcsbytero  en  el  año  de 
41 5.  en  que  estaba  con  S.  Au- 

fustin  en  África ,  y  para  el 
acerdoclo  iiecesiraba.  tener  áf 
k>  menos  ^^f.  años  de  edad? 
páes  esta  'fjidé  eLOmciliáiJ 
Toledano  del  'afio  517.  para  el 
Dlaconato ,  y  ntf  menor  dad 
corre»pbndte  en  el  siglo  amc^ 
eedonte  ,^ra  ^^hJ^rétn  sop^» 
rior  de  pre*yt¿ro*^^Si  en  el 
aíío  de!4í5V^a'-epa  Sfcccrdoící 
Orosio ,  defcfa  tcner;:tj.  años 
á  lo  menos':  y  estomisnwítc-i 
sultav'de  llataaric ^kw  Sarf 
Augustin  (en  •  la¿  palabras  ate^ 
gadas )  porche :  la,  Juvcrttad  se 
sigue  i  la  adolescenéia ,  fts-' 
t«  acaba  en  el  25.  ó  50.  scgi» 
Dalmases  ^  pag.  75*  Entonces 
empieza  la  ju ventada  ton  qu0 
si  Orosloera  joVen  en  el4if* 
posaba  4e  aj^.^sdecdadvY' 
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(K)r  con^gníentc  no  oació;  des-  Idacio  $  y  si  Orosio  nació  des-* 

pbesdel  395.(enque^mpezá<»  pues  del  41 1«  no  podia  ser 

ron  á   imperar  Arcadio  ,    y  Presbytero  en  ai  5*.  en    que 

Honorio):  porque  rebajando  tendría  quatro  anos*  Lo  cierto 

a5«  del  415,  tienes  el  390. y  es,  que  quando  entraron  en 

antes  de  este  nació  CJ^osic^  Espafiaiosfiarbarosqueempe^ 

coñ  tanta  firecedeiicia ,  quaor  zaron  á  reyílar  en  ella,  yaOro^ 

tos  fuesen  los  años  que  en  el  slo  era  hombre,  como  el  mi$ii|o. 

415.  tenia  sobre  los25«>Por  testifica   en  las  palabras  dc3^ 

d  contrario ,  si  pones  su  naci*  num*  12.  y  asi  consta  que  na-* 

cimiento  después  de  imperar  ció  mucho  antes  de  haver  Re** 

Arcadio  con  Honorio ,  no  te-  yes  particulares  en  España. 
ida  Orosio  lo.  años  en  él  4x5.        42    Prosigue  Dalmases  ¿U 

tn  que  ya  era  Sacerdote ,  y  dendo  ,   que   las    Provincias 


joven  I 


prTwu^segun  S.  Augustin:  se* 
gon  Icrqual  perviertes  la  Dis- 
ciplina Eclesiástica  antigua  y 


reconocían  á  diferentes  Princi-* 
pes ,  para  sacar  que  Orosio  no 
llamó  suya  á.  Tarragona  por 


moderna ,  suponiendo  ordena-    obsequio*  Acerca  de  esto ,  co«t 
dsD  de  Presbytero  al  que  no    tno  no  adoptamos  el  diftameo 


tenia  i  edad  para  ser  Diácono: 

2}pVeb  al  que  no.  iiavia  sa* 
do  de  la  adolesceocia.  No 
debe  pues:  decirse  que  nació 
Orosio  en  el  jmpcxio  de  Arca* 
lüo  y  Honorio. 


del  Marques  de'Mondejar ;  no 
teneipos  que  exponer  sino  el 
hecho  del  dominio  de  tos  bar^ 
batos  al  tiempo  en  que  esaibiá 
Orosio  (muy  cerca  del  año 
418.)  eaque  Dalmases  ensaK 


.  41    De  aquí  resulta,  que  zó  el  Reytío  de  los  Suevos  mas 

taoipoco   puede  reducirse  sü  de  lo  que  permite  la  verdad: 

nacimiento  al  tiempo  en  que  y  no  tocár^^mos  esto,  sino  fíie- 

tenia  •  Reyes  particulares  Es-  ira  por  pender  de  aqui  la  expo- 

paSa :  porque  esto  dista  mas  sicion ,  que  juzgamios  princi* 

de  la  verdad.  En  España  no  po*  pal ,  de  llamte  Orosio  maestra 

demos  nsecoñocer  Reyes  hi^ta  ^  Tarragona*  DicQ  xjwBragn 

el  aSíofde  41  í.  en  que  los  AfaK  c^ra  Corte  de  los  Reyes  de.C^^ 

nos ,  Vándalos  i  Suevos  ,  y  SU  líela,  única  en  España:  porque  laí 

lingos.  cmpe^Kacon  á  reynar  ea  áe  los  Vándalos  se  havia  trans-^ 

las  quatro^  Provincias  después  ferido  á  África  v  la  de  losGedos 

deiiiilai^dos  años  entre  sí,  eon  aseaba  eotonces^eu  Tok>sa:  los 

iBoconltaca.d.ChrQiuc^mdo  Romanos  ca$l  noteniio  p^^^x 
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cion  de  sus  antiguos  domi* 
nios.;  y  los»  Alanos ,  y  Sílin* 
gos  estaban  sujetos  ^á  los  Sik* 
vos.  Asi  en  la  pag.  315.  Y  si 
de  cosas  tan  recónditas  (por 
tK>  darü^  otro  nombre)  bu9» 
«as  f>riiebás ,  na  hallarás  nnas 
que  la  cita  de  Saavedra  en  la 
Corona  Gothica  ,  esto  es,  dar 
por  testigo  de  un  hecho  al  que 
vivid  mil  y  doscientos  aík>s 
después  del  suceso:  estilo  muy 
cómun  en  este  Autor  ,  recurrir 
i  los  que  escribieron  ayer  en 
prueba  de  lo  que  pasó  mas  dé 
oiil  años  antes,  quando  por 
mro  lado  se  muestra  muy  es-* 
merado  en  pedir  pruebas  á  los 
contrarios.  £stos  puntos  no  se 
decidea  por  Autores  moder-- 
hos  f  sfno  por  fuentes  origina* 
les  de  instrumentos  coetáneos, 
b  los  mas  immedlatos  al  suce^ 
so :  de  suerte ,  que  si  el  mo^ 
derao  ,  V.  g.  Saavedra^  no  ate» 
ga  documehfo'  fidedigno  sobre 
lo  que  refiere  acontecido  mil 
afios  antes  de  sus  dias  ^  no  de** 
be  ser  citado  por  testigo,  por 
que  no  vio  el  suceso  >  ni  le 
#yó  de  <|uicn  deba  hacer  fój 
fil  es  capaz  por  sí  soto  de  auto» 
rizar  lo  no  visto',  lü  oído,  por 
la  suma  distancia  de  diez,  b  d(h 
ce  siglos :  y  isí  tolo  debe  ser 
admitida  en  lo  que  ofrezca 
bien  probado  <oii  documentoi; 
antiguos*:..  •   >í 


Trdt.  LV.  Cap.  uh. 
'  43  Pero  no  fue  Saavedra 
d  que  ocasiona  esto ,  sino  la 
cita  de  Dalmases ,  que  sé  alu^ 
ciñó  gravemente  en  aplicar  al 
tiempo  en  que  cscribia  Orosio 
}o  que  Saavedra  di)a  del  año 
440.  esto  es )  de  12.  años  de»» 
pues  de  haver  escrito  Orosior 
co  cuyo  tiempo  se  verificaba 
lo  principal  didado  por  Saave^ 
dra  ,  esto  es  ,  que  solo  el 
Suevo  tenia  Corte  en  Galicia^ 
pues  él  Vándalo  se  havla  pasa-" 
do  á  Aftrlca  5  el  Godo  pcrscvc» 
rabaenTolósa  deFrai^\*  d 
Silingó  ,  y  el  Alano  Istaban 
ya  extinguidos  por  los  Godos^ 
Todo  esto  era  verdad  en  el 
año  440,  dcMjue  habla  Saavcn» 
dra ,  como  ronsta  por  el  coéta^  s 
neo  Idacio :  pero  era  falso  en 
el  tiempo  de  Orosio,  á  que 
Dalmases  la  aplica;  pues  en  d 
«fiod&4i^  en  que  ya  havia 
Orosio  escrito  ,*  til  d  VandaJo 
havia  pasado  i  África,  ni  el  SU 
lingo,  ni  el  Alario  estaba  ya  cx^ 
tinguido,  hallándose  todos  do^ 
minando  eo  el  año  de  418.  ca 
que  escribía  Orosio ,  y  en  que 
él  mismo  cottfiésa  ,  que  los 
batearos  ^estaban  lidiando  en* 
m  sí  5  como  tcfiere  en  d  fin 
de  su  Historia  >  NONCquotí* 
He  apud'fíiípanias  geriMla 
GMtíum  ,  &  agí  strages  e^ 
aJíerutro  Barbarorum  crebris 
certtsitíe  mmtiU^  éisciwms^ 

Na 
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ílo  era  pues  solo  el  Suevoi  M<V  contra  los  Vándalos  residentes 

^acca  en  España  ,  doininz^ndcr  en  la  Betka  \  donde  ha  vían  ú* 

el  Silingo  en  la  Betica ,  el  Ala^  4^  destruidos  loySilingos)  pe* 

no  en  Lusitania  ,  y  en  la  Car*  ro  asi  unos  como  otros  ,  fue-* 

thaginense^  y  otra  parte  de  ron:vencidospor  los  Vándalos. 

.Vándalos  en  Gallqia  9  que  desi  ^  General  de  \o^  Romanos 

pues  se  pasaron  á  África,        f  Aeció  Jidió  contra  los  Godos 

44    Resta  la  Tarracpnetik)'  ¿n  la  Narbonense  v  donde  re*^ 

que  dio  ocasión  aloque  va-  sidian ,  sitiando  á  Narbona,  en 

mos  diciendo*   De  esta  dice  el  año  43^.  de  cuyo  sitio  los 

Dalmases  ,  que  tocaba  á  los  apartó  Aecio ,  matando  i  och'o 

Godos  5  y  que  los   Rcmuinos  ftiil ,  y  prosiguiendo  la  guer- 

casi  no  ceñían  porción  de  sus  ra  hasta  el  459.  en  que  hiele* 

^tiguos  dominios»  Nada   de  ron  las  paces /sin  que^  hasta 

esto  fue  asi  ^  pues  los^  Godos  ahora  tengan  los  Godos  en  £s« 

no  tenian  dominio  en  la  Tar-  paña  dominio  ni  aun  asiento^ 

raconense  ,  quando    escribía  sino  en  la  Narbonense :  por  ló 

Orosio :  porque  este  acaba  díi  que  en  el  año  de  4^6.  entró 

flendo. »  que^  W^^lja  hjao  paa  acá  el  Rey  Godo  Théudérico 

con    Hoec^rk>  ,  oCrectendpsé.  de  ordoi  del  £tnperadbr  AvKi 

con  buenos  rttienc$  á;  militar  tocontra  los  Suemfs '^  y  dds^ 

contra  los  barbaros  de  España^  pues  de  mil  hostilidades  se  \o\^ 

>8Íendo  suyps  los  r¡esg<)$ ,  y  de  vio  á  las  Galias ,  por  ijo  tehec 

)os  Rootano^.U vidQcia.  Jd^io  en  España  dominación., hi^mi 

hablando   det  ano  .  4i$^«}di*(  shioídeMskiericiai  £d  el45S> 

cetrquQk^^QodosdtQ'^rop-Qito  entró  en  £spáñaiafi.'ejqcDclK^ 

toncesaqliellaguetr^^y  sicM<UT  de  Godos^^^codiandados  Ipótf 

weron  á  las  Galias  ^  llamados  Cyrila^  otro  en  el  año  sieoien^ 

del  Conde  Constando  (G^ne=*  te V  459«  mandado  por  Saúles 

ni  cfld  .&np$radprr  Honorip )  fiqo  ^    ambas   envladoi  i^i;. 

i|oe  ks  $cñ»tó  pi^ir  tkcra  <k  ^  Jiicttdctfico ,  y  amjbos  resfitüS^ 

b)dNn6Í09  la  AcyUi&af^  vl^esb  dc^&;  U  Galiar , :  de  doada  vf^ 

fífr Í]plMac$H  KhwnSh  ^fi^  ^f)z  ittctoon  4  ppc  acáuip  tei|i^  nadai 

tonces.persevi:fiar)Qfi^nla(^iift  suyo^  En  ti  462^  se  hiciéroit 

insta  el  4»2<.'enMqtie^ntx»r(j^a  doíeños  4e   ISÍatbona  ,  entren 

en  España  ,,iO  jtíonÍQSeiipce?,;  gwdoscla  el  Conde  Agripina 

líbotcomo  awlKarcaíjdfiíIajiirj  pdr  icqpgraciarae  ¿oavcHos  ^y 

M  ^  <JÍ(AQ«»lds.  los  l^^iüMP^  ckddebeoioii^v  empfczxiron;  3^ 

do- 
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ominar  ea  la  Galhi  Narbo- 
oense ,  sin  tener  Corte  en  Es^ 
paña  ,  nL  dominios  propríos, 
basta  que  los  esubleció  Enri- 
zo (sucesor  de  Theuderico) 
desde  el  467.  en  adelante^ 
como  todo  consta  por  el  coe^ 
taoep  Idacía  ^  i  quien  siguid 
después  S.IfLdoro,  añadiendo 
lo  ultimo  que  no  expreso  el 
primero. 

.    45    £stó  es  lo  que  mira^ 
principio  del  Reyno  de  los  Go^ 
dos  |i  que  en  tiempo  de  Oto^ 
sio  no  tenían  nada  proprlo  m 
^paña.  Acerca  del  Imperio  de 
los  Romanos  decimos ,  que  no 
solo  al  escribir  Orosio ,  sino 
mucho  despuesi  perseveraba  so* 
bce.  la  Tamcónerise  sa  doinU 
tío:  par<pte  nitigun  Rey  Bar^ 
baro  la  ocupó ,  como  coaven- 
ce  lo  expuesto.  £1  Suevo  tenia 
la  Galicia :  d  Silingo  la  Beti- 
ca : ,el .Alano  la  Ltasítasiia  y 
Cartaginense.  Restan<wIo:lof 
Godos  9   y  b  T^méonense. 
Pero  él  Godo  no  tenia  cosa 
propcia,  como  se  ha  probadot 
ya^i  laPtovinctaxIeTacrageH 
na*  queda  por  los  RatnanOSi 
como  antes  de, entrar  los  bar- 
blum  ^  porque  ninguno  hüsot 
«n  ella  alsiento  i  y  qtuodo  Wa-^ 
Tu  entrojen  España ^  fue  -em 
nombre  de  Jos  Romanos :  Ró^< 
moni  $U)msiUs]Masait:/fuxíáj¡í[ 
Gisttqa  fiMw veuwUudcUo^ 


Trai.  LV.  Cap  idt. 

Vándalos  en  el  422.  se  retiro  S 
Tarragona ,  que  era  suya:  yU 
Térracottum  vi&us  effugit^  co- 
mo refiere  Idacio  que  ofrece 
otras  muchas  pruebas  del  domi- 
nio que  tenían  los  Romanos  en 
España,  y  para  no  perder  tlcnh 
po  basta  la  cita  ^obre  el  año 
45  6.donde  expresa  que  esta  Pro-* 
vincia  se  mantenía  en  el  domt^ 
nio  de  los  Romanos :  Tarraco^ 
nénsem  Prwinciam^  qua  RO^ 
MANO  IMPERÍO  DE- 
SERriEBAT ,  mvadunuSí 
asi  perseveraba  en  el  456.  sin 
pertenecer  á  los  Godos ,  sino 
a  los  Romanos^  que  seria  trein- 
ta años  antes ,  en  que  escribía 
Orosio  ,  y  el  Godb  no  ten» 
dominio  j  n\  aun  residencia  en 
España?  De  aqui  resulta  no 
haver  estüdo  bien  informado 
el  Arzobispo  £>on  Rodrigo, 
qnando  en  el  cap.  12.  de  la 
Hi5t<)riá  de  k»  barbaros  dfce^ 

Sitsola  la  Ceít^éfU  perseve-» 
ba  en  d  dominio  de  los  Ro^ 
manos  ^  ouando  entró  acá  et 
Rey  Walia,  comoaukiliar  do 
(as  Tropas  lofperiaies  c  puef 
si'  no  tomó  latanieme  bt  vo» 
de 'Celtiberia /en  el  scntlád 
en'^qtle-  en  ^u  úempo^M  dtU» 
«surparse  >  es  fitlso  que  solaí 
acuella  R^ion  perseverase  eÉ 
jurisdicción  de  tos*  Romanos: 
pirque  ebtMcestra  soya  toda, 
k  IñMViBC^Taai^Mhse  «'^ 

des- 
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ilesplfós  d¿  extinguidos  jporWa.  2.  Tnter  Romanoi  Romanus. 

lia  los  Silingos ,  y  Alanos  y  en«  Hablando  pues  de  las  miserias 

traron  en  la  Betica  y  Cartha-  del  Imperio  Romano  ,  dilacc^ 

ginense,  en  que  fueron  imquic-'  nícjo  'por  la  Irru^ioh  de  las 

tados  tos  SufeVbs^,  qüe'^  apói  Naciones  bafbaras  5 ¡con  lazont 

deraron  de  ellas  fn'él' 441., y^  Hátna  'niíescra  á  íaf  Capital  de 

después  deÉluereV^ccuperárü  fi^á  Plrovtníiá  ,  quien  sola  :re^ 

las  el  Genet^at 'Romano  (llama-  conótía  á  los  Romanos  ;  por^ 

do  Fito)  la¿  saquearon ,  y  ce-  qué*  áolo  esta   era  suya  pot 

dieron  á  los  Romanos  laCar^  dominio  : «  ai  modo  ^  que  m 

thaginensc  ,  volviendo  ^^t&^  séló  los  Españoles ,  sino  todos 

baria ,  juRtamehte  cotí  la^^^iv  fos  Catholicbá  <Krán '  con^vc» 

raconense ,  cñ  el  45  6.  Scguñ  lo  dad '  nuestra  Ceuta  ,  ^  nucsmi 

qual  (que  eá  autentico  én  Ida^  Oran  ,  porque  aunque  16  prio;' 

tío ,  teátígo  de  vista)  vemos  ¿ípál'  de  África  se  haUa.  do-» 

la  grao  exten^on  del  imperio  nüiiaftdo  de  Mahometanos;  es4 

Ronoano  én  España  ,  antfcs  que  tas'  plázáS  perseveran^  on'f  do^ 

los  Godos^tuviésbn^nadá  suyd^  Aiinlo  AdtV^^Ay^    Cathotic^i 

y  que  *la^  Provincia  de  Tai'raw  Constan  pues "  varios-  sentWbs 

gona  no  tuvo  otiro  Soberana  én  qiie  entender  las  palabras 

que  el  Emperador  ,  hasta  des^  de  O#6$io>  sin  que  prueben  ser 

pues  dd  itaedió  del  Siglo  qutn-  haturai   de   Tarragona  ,   pot 

rft,  haven  Otras  filas  fUrgen^os  pdx 

-7  ífir    Él  fin  de  todo  Id'refe-  Galida.    -  -  -  ^  ^^}y^  \       . 

rido  es  \  que  quandO  escribía  4t^ '  'Eíff b ' ^  &^  saposltion^ 

Orosioen  el  alio  de  418.  so^  efe  qbe  laV>¿  nt$eitra  apelé 

lo  Tarragona  con  su  Provin-*'  i>re¿isanieñte  sobre  Tanrago* 

tía  pertenecía  á  tos   Roma-  na.  Pero  no  fíiltará  quien  nie> 

nos  ,    poseídas   y  'dominadas  gue  ser  preciso  aquél  sentido, 

tas 'demás  de  los barbiréf :  ^  incurriendo;  ái:)ue>*apeta;  so* 

por  eáo  difo  nuestra  tur  A-  brg  Ik-  ¿óf^ádon  V  leyendp 

gtioa^  por^i^iiablaba  cOn  loi  asi  la^  palabifas  det^muiK  jvi 

Rbmantís  {que  Cfefari    haver'  nbstrém  ad  tmtútntHnemmifk 

pi^rdido  stí  antigua  pit)$peri-'  sefite  ree^nth  i  y  dado  esto 

dad  mundana  poi!  liaverse'apár-  es  nulo    el  argumento.  Pero 

tVd^delosIdof^^VUeí-iffiifittó  toncedidñdk>  que.la^rnucs^ 

Oíoslo  sóprneláfbá  de  RáWalii(4  ^  t¡OUf»fePc^  ITarragóna^ 

Cdmo  ^«presá^efrtUib^j.^pV  kiiy<ta^sbltt«lorkSircfirUas;v^b 
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a8  'A1eo-8einenn«>,<3  el    roisjnas^FOce&de  Afür^woíffM» 
segundo  argumento  de  P»h    «P  l^JS  partea  donde   las  usa 
mises,  tomando,  de  que  Orosio    Orosio  í  y  « de  aqu.  yo  jesuj- 
llamaMar  mifsiro^\  M^dUcr-,    ta  ,  que  el  ^^o  f^^J^^ 
raneo  en  cl  Ubro  1.  eap.  2.  Pc-    Tarragoj)?  ,  «mpoco   pr^jeba 
ST^a^uSento  no  prueba,    q^e  dcaülfu^scOrosio,  I^l^ 
Patria  en  par-ticuIar,sinesolq    mases  c^ocio  ^^pac  asi  Grte- 
quc  el  que  llama  mar  nucstroal    gps  coinp.  Lafujofr  llamaban 
Mediterráneo es:Europeo,por^    oucstro  al  Mediterráneo,  y 
que  iodos,  los  de  Europ?  II*-    cop  «pdp  eso  quiere  insisuc  en 
¿Aban  nuestro, al  Micdiflería^    4iajgmi»coío,  ale^o-teá  loj 
flco,  V  los  que sini,sct  Euro*    ímqhjic?ía  EspaijoU  Avieno, 
pros  ¿rtjcipsban  de  este  M,t,    por.  lUmr  ,  nu^o  al  mismo 
riaaal'  llega  á  bañar  muchas    man  Peror  esto  es  malograt 
coSas  de  la  Asia  ,  por  incluir    tiempo  í  ^rqw  en  ninguno 
knta  las  bocas  del  Niifi^  y    príwba  pef.  pspa^  la  ypa  <!ue 
deltanais,  ca«»o  cxpr^^iMí?-    H?an  lftft.:qu(:  .í»o  Jo  son;  y  a$| 
U  e«>  el'  lib.- 1.  fm  It-  dfl"?***-    pof  csie  ffioéo.;  no,8e  í)íacbai 
advierte  ,  que  aunqi^  adn»i<©    ^PC;  Qro$io  íuesc  T^arríconcn- 
diversos  nombres  ,   tiene,  wo    se,  «i  aun  Español.. coirrespoih 
Ecnetal.  que  c&  el  de  nuBsttot    dicndo  igoalmcnt*  -al  Italiano: 
S  omne  qua  mnit ,  quaqm    y  i  tqdos-  qq^ptos  viv«n  en 
■dhpergitJfTiu,.  mta..99C^ulú    Naciones  bañadas  por  el  Me, 
NOSTRÜM  mare  dicimn  ^9^    dactrapc^s  yj  s0bre  todo » por- 
«oPtínioleíHaíiia.nuistroaun    gufi  las  palabras  dopdc  le.Hj- 
junto  al-BosphoTOíle!!» 'I  hFjíT    xna  .awswp ,  spn  tomadas  <te 

era  patria  del  iiaeido  en  Italia.  ,    49.    A-^to  se  reduce  lo  que- 

Asi  Orosio  oomo  .Sspañol  Ha-  favorece  :á  Tarragona  :  pues 

mó  nuestra  «I  .'M«í|tfi^W0«^í  Iji  ^aaforidad  dff^pc^wo  fto^ 

por  scrlmarrdíí  España  ,;y  pofT  ya.digna  de  rpbírnomtwe  dq 

ícoroodaTSé.al  wt«Q4§  los'.I^  ?utorÁ4a4 ,  ni  tiíwse,  s^cn^ 

man«  coftí qlAieocs  ^hablft»  ¥jsr,  una  ficción  ,«norme ,  Htsaa  dfi 

ro  Id  prihcioal  es  q4<?  Ja  d^s^  mU  cmbHstgsiawi  otvb  detcr- 

«ipcíon;gcographica  d<í  QfO-  minada;  minería,  en  .que  hafle 

S.^cn,cica?.íí>ejLí^R«d3.A  Qbí$pP«'deEsp^a4lH«fl^y' 

U  letra  dt  ía/CfwsíQgr^li»  Um<i,);\<\^'*^pi-fl»^*f^»y 

del  Ethiflo:,i4oad<J,)«fá?''I»«'.  <<?«o.«»TO^ 


Y  .  -  '• 


.aM<in- 
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l^ondcjar,  con  otros  desadér-     Arcadio,  y  Hortdrlo.  En  el 


ros  ,  ctí  que  no  es  necesario 
perder  tiempo.  Desde.  Dcxtró 
^Ita  Dalmases  mil  años  ¿n  bi» 
ca  ét  Autores  modernos ,  que 
depongan  sóbrela  antigáedad, 
BcHides,  Morales,  Mariana,  y 


año  409.  empezó,  á  expérimen* 
tar  ios  infortdniós^dci  la  ont¿a^ 
ñk  de  ió$-  bart»ir0s>  ^'cnH 
4i  í?.  los'vid'  empezaft^á,  itml^ 
Üx^én  H^^ro^iñc^j  tocíndo 
á' lor  Vándalos ,  y  Sue\ros  la 


otros,  que  fueran  testigos  muy  Galicia ,  en  que  41  residía  y  sir-*- 
dignos  de  deponer  en  la  causa,  viendo  á  la  Iglesia  de  Braga 
si  el  interrogatorio  pertcnecie-  i!n  el  míniiterie  de  Presbyterd^ 
faS  cosas  de  su  tlenifK).  Pero  á  que  fue-elaV^do  cerca  :^ 
haviendo  jSbrdcida  mil  añói  tiempo  eh  que  entraron  los  baíS 
después  del  suedd,'  no^  puedeá  Itttros.  I^ef  siglrie1fKtóleítótt>s^có5• 
atestiguar  por  sí,  ni  tienen  ina¿  fno  tales ,  se  refugtó  á  un  Na* 
áutbridacKqué  la  dfei  testftrio*  \flo  y  paáó?  á  África :  unos  dU 


fose  antigiíbs  de  S.  AiSgtóftíii  TíltírióW  h  sálidif^de'  -Esfiafla 

úeAvito , ' y  <!el  mktoo  OéaH  fibrS^ África)  tat diferencia  fei 

tío,  ¿xamihando  lo  que  resul*  cortaf,  f)orque  entre  -el  fin  del 

ta  de^Uos  con  mayor  proptlél-  tóq  dt  4M-  Y  piíi^cipio  deí 

9ád  ,nias á  lü  letnr,y  áín  entirát  sígécíntíí  110  Wcdíiat  nada t  y  eü 

á'^flos  ántfcipádá  hi  séhttt^  fiiña  \Kf '^á^t^Has  estateioiteS'  de^ 

^.Está  será*  scgurf  la  eficácQ^  toe  ¿oloíarse  ¿1  viá^e^  de  suifí^ 

^o'cacfcl  uo»  penétté  encías  tC,  qué  no  sé  atrase  deí  prin-í 

pruebas.                                *  cipio  dd  415.  porque  en  Ju4 

•    "  Ho  de  aquel  año  se  hallabaf  ya 

Cífóncidgfy  j  ^  diversdsh^  Ordáo-cn  JerusaleiV',  dfe¿púeá 

^  "   •      '     Ipisos^ '    * *'  *'  éé  estar' en  África:  y  esto^ obíí- 

•  '•          V        .     ^    .        A  gáluSátrasat  la  salida  dé  Es-í 

•  Vp  Exjíileétd 'tó\3»^-W^^  pkffla  ^cl  principió  de  aquet 
4  la  Patria,  íesta  latlIhrortoIoJ,  afittí:  siendo  mas  seguro  recur- 
rir *^ál  fin  del  precedente  (41 4) 

or  ser  mucha  accéleracion ,  y* 
jtáú  fortühá  en  el  apre4td;^tí 

dósío ,  é?to  es  y  iAtcs  det  ^9J.^  éríibarcatlones ,  el  colocar  áni^ 

cú  .qiíc *  empezaron  i'  vi^nief  bés'^' viágés  y  cístónci^eú  Afti^ 
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f 4t    22i/»#w>Sí<|rtfl^  W^Cap.  uít. 

ta  en  ci.ifBmciüIo  <l?l  415*  K>  <V^  Orosio  c$tuvicsc  -en  fe* 

<|tte  se  hace  ^tocil ,  6  iov^cisir  paña  á  priocipío  del  41 5 « pues 

¿il  crvyuSrUd^4(  los  hec^i^  (;n  Julio  de  aquel  año  estaba 

pues  Qr93k>  estuvo,  dctepidg  ya  en  Jerusalen  ,  concluido 

en.  Hipoi»  alguaos-dia^  .4^  ^1  viage  y  conferencia  que  en 

pues  de  ver  á  $..Aug9St;vVi»  y  A&ica  tuvo  con  S,  Augustin. 

fiablar  de  los.  apuntos  que  te«  ^   60    Después  de  traur  coa 

nia  y  sin  atreverse  i  darle  pof  el  Santo  ,  y  satisñicer  este  á 

iescrico  las  du4as  por  verle  muy  sus  dudas  sobre  los  Prisciiia* 

pcupadoen  dii^ar  cftras!  cpsa^  nistas,  y.  algunos  errores  de 

jRWy  necesarias^  Pero  viendo  Orígenes,  restaba  otra  grave 

j^^  otro;  Obispos  propusier  duda  sobre  el  origen  del  alma 

jonal  Santo  la  consulta  sobrf  f,a€Lonal  ^^  e(;i  que  el  Saiuoan- 

algtinas  hercgías,  resolvió  €;s*  dcipadamente  deseaba  consul« 

cribir  el  Catalogo  de  sus  duj  tar  á.Safi  f^onymo:  y  viendQ 

|lais.i  ^  fin  quo;  el  Sapto  C09  Cfx  Qro^  un  tan  plausible  ze^ 

^quclla^  ocasión  4af  disolviese  $^r;4^  ^^94er ,  conoció  que 

juntas.  Pero  no  lo  hl2f>,a^:  p^  t>^9^  Ip  ;h^vjU/envia4o  lo  que 

fuspendiendo  la  respuiesQ¡íc|p  (|i^q|,(»|r,c<mviepeá  sat^^ 

los  Prelados ,  cumplió  con  la  j^i^tador  ñc;!  en  el  obrar,  proor 

de  Orosio )  declarando,.  <)tt^  tpeii,d  obedecer,  y.. expedito 

le  era  muy;gustp$o  su  estu4ío;  J^ra  per^grin^r :  todo  lo  qual 

y  aunque  e^tp  jo  hi?Q)pt^^?  ^W99^P'  ^^  lJ^e^^>^  Jí^vcat 

to  brevemente  (por  ^  tei^  y^  ié^<^J^^^  im€m  ad  tf,  m^er, 

cortada  la  raíz  de  l^.sfi^^  ^  fPff  i;«^  p¿W/4^'A?  pccttrf^ 

Frisclliano)  pide  algún  tie^p^,  }ai  i4(m^¥iS  3fide  agendi  >  & 

y  mas  las  cartas  que  escribió  ^  aíacritate  obediendi  ^  ^  exer^ 

&  Geronymo :  y  dsi  debenoo^  citatione   peregrinandi.  Ubi 

señalar  sv  estancia  en  (Afc«  ^^^^ff^\y^^^^  esperítn 

al  fín  del  año  414.  sip  gQklcit^  sum^  eum  ipsum  e^se  qualem  d 

parle  inas ,  por  no  ser  i^ficesán  Domino  peteliam  dubitare  non 

fio  alargar  la  dctenfj9;i  jipas  Miffi.J^Uf.    t6^..Ca/..2^.) 

que  un  invierno ,  porque  Juc--  i)Í9le.  eji  $anto  dos  Opuscu^ 

¿o  le  enderezó  S.  Au^stin  al  los  de  ^consulta  para  S.  Gero- 

Oriente  ,  con  unos  largos,  tcan  nyipo ,  que  son  hoy  las  Car^ 

tados  para  S.  Gerooymo:  y  eí  ts^s  ip6.  y  1^7.  pidiendo  i 

conjunto  de  tod?sesta$  cosast^c^  Orosio  que  pasase  poi;  Hipo% 

•c  ci^npoqic  bien ,  supopiendQ,j  ^a ,  quandó  x<¡^vkse  á«^a  Pa*> 
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ttla  ,  y  asi  lo  prometió*  41  f.  eo  que  disponía  su  rc^ 

Todo  esto  fue  á  principio  greso  ^  ai  tiempo  que  rcvelq 

del  415.  i  mas  tardar,  en  que  Dios  el  cuerpo  del  Protomar-» 

Ojx>sio  salió  de  África  para  el  tyr  Esteban  en  el  dia  3.  de  DI-^ 

Oriente,  y  se  halló  en  Jerusa-  ciembre  del  mismo  año  415, 

Xén  en  la  junta  que  se  tuvo  con-  en  que  era  Cónsul  decima  vc% 

tra  Pelagio  47.   dias  antes  de  Honorio ,   y  Theodosio  VL 

las  Encenias ,  que  se  celebra*  como  consta  en  la  carta  del 

han  en  13.  de  Setiembre  (y  Presbytcro  Luciano,  y  en  los 

consiguientemente  fue  la  junta  Fastos  Idacianos ,  que  convio» 

á  fín  de  Julio)  como  ¿1  mismo  nen  en  el  dia  señalado ,  y  aña« 


reñere  en  su  Apología  pag. 
^93.  de  la  edición  novísima, 
previniendo,  que  anteceden- 
temente se  hallaba  retirado  en 
Beleo  ,  desconocido ,  peregri- 
no ,  y  pobre ,  á  los  pies  de  Ge» 
ronymo  ,  puesto  alli  por  Au- 


den  que  era  Viernes,  como 
se  verifica  por  los  Cyclos.  Este 
año  y  mes  hacen  indubitable 
la  Chronología  precedente  de 
Orosio  en  lo  que  mira  i  stt 
estancia  en  el  Oriente  en  el 
415.  constando  por  la  carta 


Sustino  para  aprender  el  temor  de  Avito ,  que  disponía  su  re-r 

e  Dios,  y  que  de  alli  le  lia-  -greso  ,  quando  fue  descubier-r 

marón  á  Jerusal^n  para  la  jan-  to  el  Protomar  tyr :  In  diebf$^ 

ta  de  Presby teros,  tenida  con-  ipsis  quibus  jam  ipse  redi'' 

tra  Pelagio  de  orden  del  Obis-  tum  incredibili  desiderh  porr 


po  Joan,  i  que  le  hicieron  asis- 
tir :  Latebam  in  Betbleem^ 
ignotus  ,  advena  ,  pauper.... 
Laubam  ergo  in  Betbleem 
traditus  á  Patre  jfugustinoj 
ttt  timorem  Domini  discerewj 
sedens  ad  pedes  Hieroffymi: 


rabas  ^  cuyo  testimonio  con- 
vence haverse  descuidado  el 
Marques  de  Mondejar ,  quan- 
do dijo  en  la  Disertación  IV* 
cap.  I.  n.  27.  que  Orosio  llegó 
á  Jerusalen  poco  después  de 
haverse  descubierto  el  cuerpo 


inde  y^rusalem  vobis  accer*  de  S.  Esteban  :  pues  lo  contra-- 

senSibtís  voeatus  advenid  De-  rio  testifica  Avito  ,  que  dice^ 

bine  in   Conventum  vestrum  estaba  ya  para  volverse  OrcH 

ímá  vobiscum  Joanne  Epis-  sío  ,  quando  se  Jescubrieroii 

fo  prcecipiente  consedi ,  pag*  las  Reliquias  :    y  asi  consta 

ypo.  también  por  la  junta  de  jeru- 

61    Mantúvose  en  Jerusa-  salen,  en  que  por  Julio  se  ha-; 

ten  hasta  el  fín  del  año  de  lio  el  mismo  Orosio.  Ni  el 

Tom.xr.  y  i                 P>»- 
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Conde  Marcelino ,  citado  por  el  cap.  i,  rfe  G^fth  Pelaglty 

el  Marques ,  le  favorece ,  dU  coviaron   ^  los    Obispos  una 

ciendo  únicamente ,  que  Oro-j  memoria  de  los  errores  que 

sio  trajo  al  Occidente  Jas  Ren  hallaban  en  aquellos  Heresiar- 

liquias  de  S«  Esteban  descu^  casi ,  la  qual  memoria  llevó 

hienas-  entonces  ,  lo  que  es  Orosio  át  África  en  daño  de 

verdad :  porque  al  tiempo  de  4*6.  en  que  salió  del  Oriente^' 

venirse  Orosia  se  descuhrie«f  según  consta  por  el  Concilio 

ron:  p(ro  no  diCe'.quQ  llegó  Orthaginense  perpetuado  en 

Orosio  poco  después  de  aquel  la  Epístola  Syncxlicay  que  en  el 

descubrimiento^  porque  est*  año 41  ^»  escribieron  los OWs- 

T9  feko  ,  como  se  .ha  mostrar  pos  de  Carthago  al  Papa  Ino- 

do.  *      '  :  cencío  ^á  la  quái  respondió  sa 

'1^1   *  A  estai  sazón  4c  la  IñK  Santidad  en  Énerp^el  ano  si« 
vención  denlas.  RéUquias   s«  guíente,  (lo  que  convence  ha* 
hditóba^Juan  Obispo  xlejeru*  verse  celebrado   el  Concilio 
sal^rt"  en  la  Ciudad -de  Lida^  Carthaginense  en  el  41o.  por 
Ñamada  tanobien  Dhspolis^  ce-  Otoño  y  como  nota  bien  Bioio) 
lebrandó  el  Concilio  que  por  y  consiguientemente   volvió 
cUa  se  intitula  Diospolitano^  eo  Orosto  de  Jerusalcn  .á  princU 
que  se  halló  Pelagio,  y  fue  pio&dd4i6.yesravoeDAfm 
admitido  entre  los  CathoHcosí  c^tn  el  verano  de  aquel  año: 
tf&t  hablar  dolosamente ,  y  no  pueá  los  Padres  congregados 
naver  personas  Latinas  quelpil^  en  Carthago  dicen  (en  la  £pist« 
diesdh  descubrhr  el  seitidp  de  ^itadií  175..  al.  po»  de  S.  Au<^ 
sus  prodiciones :  pues  ni  e^  gustin)  que  Oro^o  les  entregó 
taba  alli  Orosio  ,^  ni  los  Obisr  el  apliego  de  Heros ,  y  Lázaro: 
pos  Franceses  Heros ,  yTLaza^  fampresfytemoiter  Orosius 
ro :  (aquel  Obispo  de  Ar les ,  y  Uñeras  sdn&orumfrairumy  & 
<f$te  de  Air ,  perseguidos  por  cjmsacerdotum  nostrorum  de^ 
el  Papa  Zosimo  en  el  tiempo  dit  Herotis  G  LazarL 
que  se  dejó  sorptehender  por        63*    De  África  salió  Oto** 
las  calumnias  de  PelagioS  y  sio  para  España  en  el  ñn  del 
Celestio)  y  los  quales  comba-  417.  d  por  Enero  del  siguien^ 
tian  á  Pelaglo ;  y  ya  que  no  te :  especie  que  no  veo  cxpli^ 
pudieron  asistir  al  Concilio,-  cada  en  los  Autores  y    pero 
(por  estar  uno  enfermo  ^  coolo  que  parece  resulta  de'  la  car- 
escribe  N«  P*  S.  At^ustin  cú  ta  de  Severo  ^  Obispo  dé  Puer-> 
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td  Mahon ,  escrita  sobre  loe  «I  pot  la  cíKida  Carta  de  Se- 

milagros  que  obró  Dios  por  yr€to. 

Jas  RcUquiaj  de  S*  'Estcban<  '  *4  De  aqni  resulta  el  vía- 
colocadas  por-Orosio  en  la  ge ;  de  Orosia  para  España  des- 
Iglesia  de  MaKon  (que, est4  dé  África  al  fió. del- 417. en 
fuera  de  la  Ciudad  ,  como  se  virtud  de  que  está  llegada  de 
Ice  gUi  num.  3.  y  15.  de  la  Groslo  á  Mahói.  H»  pareo» 
edición  de' los  Padres  de  San  corresponder  al  añb.41^  4 
Mauro  en  la  Obra  de  laOu^  venir  derechannentesdcsde  tjí?r 
dad  de  Dios)i  Dice  pues  Sev©-  lusalén.  La  razo»;  es :  -por^ 
ro  ,  que  un  Prcsbytcro  de  desde  Mafaon  quería  Orosi^ 
particuW-  santidad  ,  vlnieñ'-  ftasaf  á  España  ^  y  cmo;m>.  cof> 
«U>  de  Jwrusate'n  i-sc^détuvo  al-  teíppnde  :ii  ticiípq  <de  .vefl* 
gb  ch  Mahon;  yo©  puáíen-  Ide  Jfetosahi*:  porque  felcáí» 
do  pasar  á  España»,  coiuo  áe-  4»  l»«palabf  a;  qjie  harvto  ¡dado  i 
«eaba ,  determinó  voíver  ¡nüe*  fc  Augustin ,  de  que  voiveri» 
tarticBte  á  'A'fritía.  Entonce*  fior  AfríW  at  restituirse  ^  sa 
dejó  eii  Mahon  las  Reliquias  patria  :  y  ú  viniendo  de  Je- 
poc6  antes  rcvefadas  át  San  resalen  á  Mahon  resolviese  ^1^ 
•Esteban,'  por  inspiración,  sift  sar  á  España ,id¿sairábii  á  S. 
duda,  del  mismo  Santo,  pues  Augustin,  por  lá palabra  quf 
el  intento  de  Orosio  era  lie-  k  havladado,  y.por  las  Cartap 
varias  á  £spaña  ,  y  el  efefté  ique  traía  de  S.  Gettmyaao :  tor 
asieguA) ,  i^ue'el  €ida  quería  do  lo*  qual  cesa  ,  pQnieodt 
colocarlas  en  Mahoiíu  «porqué  aiiuel  Viagc  de  .Africa,á.'M«r 
0I  punto  Cprot/Hüf}  Se  etlcen-  hon  después  de¡  harier  ie$Ud* 
llíó  el  zefo  di  la.  F¿  'en  Í¿S  cWi  S;  Angústin  ,.'estQ<s ,  íA 
€hristíanos ^y¿ empezdc  títia  fín-del' año -41.7.'  Lá  sH^wdt 
^mpetencla.  tan  feliz  contra  razones,  pordecir. Severo ea 
los  Judíos ,  que  en  espacio«de  la  citada  Carta  ,  que  la  con- 
wdtwr  días  -se  -  agregaron- jt-  la  ■;  versien-de-  •i«»-Jwdios  empcaá 
l^lcsiar  «luinicntasy  -(parenvi  al  puftto'qüe. Orosio  ¿l>lo^ó^ en 
aflmás,  ití^resmácfBé  tnaéhas  Mahon. las  Reli^iafi  qtie  tráfk 
hiaravillas.  El'  año  fue  el  ni*-  de.JfefusaWn  i»  f»  memotratiop^ 
.  feto  es  ¿  pbít'CbusulatnrA  Ho^  pW  ScSésia  coTlociMtiti  yo# 
'nortíXL&i'^ensianiii  M:¥.\  fá&o ptüHmn ^  áfff.ynóJia- 
tetó  fue  ti^de^FeíiurertJ?,  desde  -  ^vía  fa^''pro«^»ax,^8^  ost*  Fuá 
cl.dia 4.  al  1 2 .  como  todo  coití*  - efl' 'lar-  etütriüa del  41^ cp  q*|é 
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vino  de  Jítusalcn  ;  porque  la 
conversión  fue  dos  años  d^7 
pues  en  el  418.  por  Febrero;  y 
asi  parece  preciso  decir  ,  que 
en  el  416.  vino  derecho  del 
Oriente  á  la  África  PrtKon- 
Mlar ,  y  A  la  NuAiidia  ,  y  es- 
tuvo atli  hasta  fin  del  417.  en 
tjuc  pretendió  volverse  á  Es* 
^paña  con  las  Reliquias  ,  to- 
mando Navio  de  las  Islas  Ba* 
-leares  y  por  lo  que  llegarla  i 
Menorca  ,  si  nb  fue  obligado 
4del  temporal ,  b  por  necesidad 
<ic  bastimentos ,  b  (lo  que  es 
mas  seguro)  disponiéndolo  ^sl 
Dios  para  las  maravillas  que 
alli  quería  obrar  por  lo^  n^ri- 
-tos  del  Protomartyr  S.  Este- 
teban.  Lo  cierto  es ^  que  Oro^ 
sio  llegó  alli  caminando  i  Es* 
paila  :  que  no  pudo  venir  acá: 
t)ue  se  detuvo  alli  00  mucho 
tiempo :  que  st  volvió  de  nue- 
vo á  África,  y  que  dejp  co 
Mahon  las  Reliquias  ^  i  ^C 
al  punto  se  siguió  la  convcfT 
sion  de  los  Judíos,  cfeftuada 
en  ocho  dias  de  Febrero  del 


Trat.  LV.  Cap.  uh. 

4i8,(*)Todolo  qualtómas 
ptotpriodcl  segundo  víage  re- 
ducido al  fín  del  417.  que  del 
efeéluado  desde  Jerusalén  eti 
principio  del  416.  por  los  mo- 
tivos alegados:  y  en  esta  su- 
posición diremos ,  que  quan- 
jdo  Sevexo  dice ,  que  Orosío 
aportó  i  Menorca  viniendo 
de  Jerusalén ,  no  habla  de  la 
salida  immediata  del  Otlen^i 
te  y  sino  de  la  continuada  por 
África  i  .Ma|ion  ,  desde  Jcr 
rusalcn ,  en  camino  de  Espa- 
ña :  pues  oomo  el  asunto  es 
de  las  Reliquias  traídas  de 
alli,  siempre  se  verifica, que 
todo  lo  acontecido  hasu  llegar 
^  íspañar  ^si  volvió,  acá)  rae 
vini^ndfi  de  jferusülén.  Pero 
si  alguno  ^  empeñare  en  que 
esto  fue  al  princlo  del  41 6« 
6ea  asi  en  hora  buena» 
.  65  Lo  que  no  puedo  apro- 
bar es,  que  Ocosio  diese  á  S^ 
Augujítin^y  i  otros  Obispos 
de  África ,  .parte  de  aquellas 
Reliquias,  como  escribe  Baro^ 
pío  sobre  el  año  416.  num.  17* 

sin 


'  (*)  Preshyur quídam. sún&ttflte, fraHpuus  í^^erosoljma  venien^ 
Mangonee  non  loégo  tenlpqre  mptatuf  tUi  qui  postquam  fránsvebi  ad 
Hispanias  ,  'Wui  desidersiap  ,  nequfvit ,  rendare  ad  Africam  denm 
€tatuit :  tune  B.  Stepbénk  Reliquias  ,  qu^  nufer  revelata  srmi  ,  cnm 
ad  Hi pavías  por{me  constHuísiet  ^  ípsas  sini  dubia  Martyre  inspiran-^ 
U  y  in.  memar^ti  appidí  JScclesra  collocavít.  j¿^o  fa&o  ,  prolinus .  iiÍ4 
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sin  ^r  pruebas :  y  lo  contf ar  porque  aunque  las  Reliquias 
xlo  consta  por  el  mismo  San-  precedieron  á  la  Metnorla  ^  no 
to,que  en  el  libr02a.de  la  fueron  Reliquias  traídas  por 
Ciudad  de  Dios  cap.  8.  dice^  Orosio ,  (que  es  de  lo  que  ba- 
que todavía  no  tenia  dos  años  blamos)  sino  una  Ampolla  sal- 
la Memoria  levaptada  en  su  picada  por  dentro  con  sangre, 
iglesia  de  Hipona  á  S.  Estebab:  y  unas  paiticubs  de  huesos: 
y  como  escribió  aquel  libro  al  y  esto  no  fue  traído  por  Oro* 
£d  del  426.  6  poco  .después;  sio,  como  consta^por  la  Ca&* 
debe  reducirse  la  Memoria  al  ta  de  Avilo ,  en  que  no  hay. 
42 y.  ó  muy  cerca :  lo  que  no  tal  Ampolla*  Y  si  las  primeras 
favorece  á  Reliquias  traídas  que  huvo  en  África  (  en  Ii 
por  Orosio  en  el  416.  y  coló*  Iglesia  de  Vzala  )  jio  fiíeroii 
<cadas  ya  en  Menojfia  en  el  ias  de  Orosio,  mucho  menos 
418.  Añade  el  Santo  que  la  ias  de  Hipona  ,  míe.  .fueron 
Memoria  era  mas  antigua  en  posteriores.  Todo  fuera  al  re«> 
.Vzala  (Ciudad  junto  á  Vtica  ves  en  caso  de  haverlas  co^ 
tn  la  Proconsular)  que  en  :1a  mupicadiQ  nuestro  Presbyteritx 
^umidia;  y  consta^  que  la  |)uc^^i'AHgi|stinJutviera  sicfo 
^moria  Vzaljense  es  postar  el  prÍ0)prQ*<)ue  Itis  tecibiese^ 
xior  al  año  41 6«  y  del.  tiempp  4  Orosioias^^uviose  repartido 
[d€  la  Minoricense:  pues  sAU  en  Africa«  I&as  de  Vzala.las 
jefiere  el  Autor  4e  ¡¡Miraculis  consiguieron  unos  Monges,  de 
^.  Stepbani  (np  el  Obi$iw  resulta  de  la  noticia  del  descu- 
^vpdioy  sinp  otro  de  su  ^^rden^  brimiento  (y  eya  noticia  fue  la 
xqmo  declara  el  Projgp  )  quí  que  dio  Orosio,  -no  las  misnaas 
en  pl  mismo dia  de  entirajC  Jjis  Reliquias)  Véase; ^1  cap.  i.  de 
Reliquias  del  S^to  en  la  Ig^  MiracuUs  S.  Stepbani  al  fin 
údí  de  Vzala,,  llegó  laEpistOr  de  la  Obra  de  CivUate  Deh 
lade  Severo^Óbisppjdfj^Me-  65  De  aqui  resulta,  que 
^S^.h  Y:  cpns^yinífiígew*  Orosio  no  repartit)  Reliquias 
no  file  aquello  antes  del  4^&  por  África ,  ni  las  trajo  á  Espa- 
sino  en  el  mismo  año.  Ni  sir-  ña,sino  que  las  dejó  en  Menor* 
^yc  decir,  cT|oe€S^ír«apelí5h^p3[bíf  ca,  viendo  que  no  podia  apor- 
la  JN4(^morki  ,\Titul<Vi) Altar,  tar  acá  ,  como  expresa  Severo. 
b  Iglesia  dedicada  al  Santo ,  y  Y  e^o  dá  a  entender  ^  que  no 
AO  so|;7re  l^S  ^l^ulg]^  rA^bi-  la^  dividió  !  pue$  para  hacer 
ilas  aoÍc5 V  1^9  í^Yfi  íL<l^  ^^^t/KiePuno  fra  nccesarip  ver 
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cerrada  la  puerta  de  España  lo  lo  que  venía  para  Kaga. 
(porque  aun  estando  abierta,        67    De  aquí  resulta,  qoe 
podia  dejar  allí  algo ,  y  reser^  tampoco  sabemos  si  Orosio  vi- 
var lo  demás  para  su  Iglesia),  no  á  España ,  haciéndose  creí* 
¡Viendo  pues  por  Severo ,  que  ble ,  que  volvió  á  África  dci- 
Jas  colocó  en  Menorca ,  por  00  de  Menorca ,  y  que  se  quedó 
poder  entrar  aitá ,  debpmos'de^  allá  (gozando  de  su  dulcísimo^ 
cir ,  que  dejó  alH^io  que  traía;  ^  enamorado  Padre  S.  Augus^ 
dispomendolO'  asL  Dios:  para  tin)  4^1  modo  queef  mismo  San* 
obcar  los.  prodigios^  que  mani-^  to  refiere^  entre  los  milagros  de 
fcstacón,  el  dedo  de  sir  :diéstrai  S.  Esteban  btro  Presbyteroís' 
Asi  dl^e  Se vei-o  ^  ^ue  siiv  dacta  pañol  ^  llamado  Éuchario ,  q»é 
lo  hizo  por  {nspiracion  deÜ  Pro-  residía,  eñ  Oalam^  de  la  mismi 
I omartyr  f^'Stne-  iubh  Marty^  Ifodvlneia.  La  razón  de  que  oo 
re Hnipiraf9te>i  y  como  cxpfe*  Volvió  acá  es ,  fto  solo  el  aW- 
aa.qkie. colocó  alli  las  que  traía  9Ímo silencio  de  su  regresa,  e»* 
para  España  í,  no  tenemos  ftm^-  lahcia ,  6  ehtrada  de  las  Reli- 
damentapar8detrit'*<que  tbspbi^  quia»  que  traía ,  sino  ver  qo^ 
tid.,  sino  qué  •  todo  ló  que  traít  Sev^eíp  -denota^  lóí  cóntiáÁ^ 
para  acá,  lo^dcjó  áJU:  pues  ei  iAíi-  ^ando  tKc^c ,  qué  tio  jiudícndo 
f)cdImento  que  havia  nara  iii-  entrar  en  Eiqpaña ,  las  dejo  ^ 
ttoducir  él  todt>,  eso  taisnio  iift-  Menorca  v  y  se  volvió  á  Aftf- 
pedia  la  entrada  de  una  paft*.  cá  •'pues  si  tuvieta  Orosio  án^ 
Con  esta  eesa»  el  intemo  dd  «o  dt  pasar ^íiéspues  á  EspaS* 
^^TencatM  í  la  ayettgtíacícMi  Mvifrff  fesííVádd  consigo  te 
de^sí  en  íéíefto  trajo  Orósto  \  Reliquias  para'^ónerlas  dcé* 
Srafta  ta^R«Hqtíiás.Ceiá  d%o^  AVito  ias  ^nvlábk :  y  aá/al 
porqué'  no  es  necesaria  lá^nó-  de^rlas  en^Mcnorca ,  padece 
ticfe  p«íi  asunto  de  Irf  Patria  que  dAo»^tamblcn'e!^m*o  * 
^c^stando  «oh  cerfcro  por  la  vtolver41España/0c«d«¿^ 
Gwtálíál  Avlto'/  que  <vcnláá  feíS-'cíSiPla  4<emótiíí  de  w 
de^tinádásT^á ©ra|a>W^éi«-  Ait  ^^^  ''^'  s'l-.-..^ 
npqtó'  Hegascm :  intfiS  <bi'etf  fá  ^ '  '  ¡^^  '  '»  ^> '  '=    ' ' .     ^ 
Atea <ir hotída  dé  qué  las  híi-  ^ItriG^rTfEMPO Dí W? 
otícsc  Ji^dbldo  ^aquellar  ígfcsW^  f  ^ '  • "  esótitos^deOrosiür 
«poya  toque^édmbs  totfSe-  V  f  ^        ^       ^-  ^  ; ' 
vw^^qtte<síf^iquédáf«íi^M«t  -^'*)s%^  tMMsiip^3á^ 
18»(» J«t4iííltf»tíen«JttíiGlc>  éí^í^de  áávár  Wcriíó^'u  OW 
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principal  en  África*:  pucs^aun-  do  orden  de  N.  P^  S»  Augnt- 
que  Pigi  sobre  el  año  417*.  t!o,qaese  haltaba^rooy  ocih 
mtm.  23.  adopta  la  opiAÍoo\  pado  en  la.  grande  ^Obra  de  I4 
de  que  escribió  en  España ,  no  Ciudad  de  Dios  (de  que  ya 
reflexioné  en  queclmisnu>  ale-,   havia  publicado  diez  libros) 


gtá  eo  el  año  precedente  num.. 
uH.  las  palabr4$  eo  iqueOro*^ 
sip  denota  faavcr  perito  fuera 
de  aquí ,  recarriendo  ,á  noti- 


para  la  qyal  juzgó,  el  Santtf 
nouy  oportuna  otra,  en  que  se 
pusieseis  á  la  jeista'  todos  lotf 
infortitnióá  que  han  padecida 


cias  Qarra  k>  que  pasaba  en  £s-.  los  hombres  poi' guerras ,  pes-^ 

paña  :  Nunc   qtíotidie  apüd  tllencia;  ,  terremotos  ,  tic.  k 

Hispanias  geri  bella  gentium^  fin  que  los  Gentiles  cesiasen  da 

&  agi  strages,  ex  aüeruiro  atribuir  á  la  Reli^on  Christia«^ 

JSafiarorum ,  crebtis  certis^  na  los  males  quexn  aquel  tiem^, 

^eNUNTlíSdistimUs^  pne-  po  causaban  al  Imperio, Roanas 

cipue  Walliam  y  Gotbórum  Re-  no  los  Godos ,  y  otros  Barba-*' 

gem  insisteré  paci  patranda  ros.  Esto  era  un  granfonda-' 

FERUNT.  Toda  esta  clausu-  mentó  para  la  Obra  de  lá  Clu^ 

la  publica  ausencia  de  España  dad  de  Dios:  pero  cortip  ser 


en  quien  la  difta,  ^ues  pon 
tanto  recurre  á  noticias  veol*. 
<)as  de  España ,  para  l<y  que  de. 


reduela  á  recorrer  Hiscooriasi 
y  entresacar  fraaasos,  na  debaai 
detener  d  vuelo  de  h  Águila; 


ella  refiere.  Lo  mjsmo  apoya    de  la  Iglesia ,  que  se  romomaba: 
la  citada  Carta  del  Obispo  Se-    á  otras  cosas  mas  altas*  Vien^^ 
vero ,  quis  por  no  poder  entrar    do  el  Santo  tx\  Orosio-  muchar* 
on  España,  se  voWip  á  Aíií*    vivacidad,  le  encargó  que  itch>' 
ce ,  y  dejó  las  Reliquias  de  &I  mase-e^a  Obra  por  su  ciienuy: 
Esteban  en  Menorca.  Bero  lo.  ct>itio  lo  hizo  ^  entregándola 
mas  es,  que  el  mismo  Orosio    después   de    concluida  á  sa 
declara ,  que  estaba  eo  África/  Maestro,  para  que  como,  tal, 
quando   escribía  la  Historia::  juagase  si  jera  di^a  de  salir  í 
pues  eñ:el  libro  5.  cap.  2.  dice:  1  luz:  (y  en  tal  caso  se  le  atri- : 
NUNC  me  África  iam  liben^    buycse  á  Augustino)  h  si  no,  la . 
ter  excepit «  quam  confidenter    suprimiese  ,  y  borrase  :   De 
éwcessL  qualitoíe  opuscular um  Tu  vi-- 

69    Lo  mismo  resulta  por    deris  ,  qui  pracepisH :  Tibi 
el  principio  y  fin  de  la  Obra,    adjudscanda.j  si  edas.per  Te 
cní  que  expresa  haverla  esaito   judíMtA  ^  si  deJeas  ^  cap.  ulr.  • 
.        ;  ^    ^  *  El 
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54^     España  Sagrada, 

•  70    El  hecho   dice  ,  ¡que 
el  Sanco   laapsobó,  pues  ol' 
punto  empezó  á  ser  citada  por 
los  Escritores  imitíedibtosPros*' 
pero  y  Sidonb  ,   Matcdino,' 
Gcooadio  ^^  &c.<Io  que  es  no*: 
tsible  ^reoDincndacion   de  una 
€>bra  <^i  mececióí  tener  á  un 
$ski  Augustid  pqr  Cénoor  y^ 
Aprobante.  Algunos  reparan! 
4ti  .materias,  que  acreditan  al: 
Atitor  poco  criticó  r^  y  nada¡ 
tersado  énr  los  Escritores  <5rie-^ 
gos.  Dc.estQ8.no  podia  cono** 
Gcrrlos  que  Bp  dstnWesen  tra-i 
dttcfdos ,  pos  no,  entender!  el 
Griego:  pero  m  lo  que  mira 
^seguir  opiniones  no  muy  fir- 
mes^ tiene  An  disculpa  de  que 
podia adoptar,  las  mas  vulga-i 
se8.\   sin  examen  de  critica, 
por  el  fin  de  convencer  á  los 
Ps^ttos  con  los  hechos  co^ 
munmente  recibidos  (que  abra- 
zan á  los  mas) y  á  otros  con- 
iM^iiegitimos  :  pues  su  fin  era 
rpcoger  quanto  havia.  El  gran^^ 
zeio  de  Religión ,  *lo  va^to  del ' 
asuntlb ,  y  ¡la  utilidad  contra  * 
las  xahimnias  Gencilicas,.me«' 
récetí  más  atención  á  la  subs^ 
taacia^  que  desaire  por  cic-'*^ 
cuhstanciás  incidenteé.  Sin  du«- 
d*  S.  Augustin  miró  aí  fondo 
principal  9  quando  aprobó  la  > 
Obra  :  y  lo  mismo  ei  Papa  S* . 
Gelasio^,  qoando  eti  el  Con-  . 
cilio  Rióm^Qo  del  45?4«  dijpn^. 


Trat.IV.  Cap.ult. 

Orosium  l^irum  eruiiiissimm 
ccilaudamus :  quia  vaJde  no* 
bis  necessariam  adversus  Pa^ 
ganofm  calumnias  dignam  or^ 
dinaíHt  Historiam  ,  miraque 
brevitate  cóntexuit.  Este  es-: 
cfibir  Oro9Ío*de  orden  deS^ 
Augustin  ;  este»  'entregarla  at* 
Santo  para  qiié  fia  censarase,» 
denotan  residencia  eti  Aírica,» 
y  junco  con  lo  demás ,  la  con- 
vencen. , 

71  Acerca  del  tiempo  ea 
que  escribió  esta  Obra,  hay 
variedad.  El  Coftdc  Marcelino 
la  pone  en  "el  ^16:  Los  Padres* 
de  S.  Mauro ,  en  este ,  ó  en  el 
siguiente.  Baronio^Pagi,Ti^ 
lemont ,  y  otros  ,  en  el  417. 
Dalmases,  con  Morales,  tccur- 
re  ai  419*  guiados  por  los  nú- 
meros de  la  Era  Mundana, 
que  Orosio  refiere  al  fin  de  su 
Obra,  los  quales  en  las  edicio- 
nes antiguas  son  5618,  pero  en 
la  novísima  de  Havercamps  en* 
Leyden,  1738%  se  lee:  fer\ 
annos  quinqué  mille  séxcentos 
&  sepfemde&if^  sin  prevenir 
variante ,  siendo  tan  solemne» 
la  de  un  afio  mas- Sin  dttda> 
lo  hallarla  asi  en  el  Códice 
principal  por  dónde  hizo  su 
edición.  Baronio  sobre  el  ano 
de  414.  num.  14.  dice,  que» 
el  y 5 1 8.  expresado  por  Oro^ 
sio  es  el  417.  de  Chrlsto ,  en 
el  qual   pone    concluida  >' 

^^     ^  Obra. 
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pbra.  Pero  no  ajustó  bien  la  Esto  fue  por   las    armas  de 

cuenta:  pues  suponiendo  los  Walia,  en  el  ano  de  417.  en 

5618.  resulta  el  año  de  419.  que  Idacio  le  pone  ,  hacien- 

que  dedujo  Morales ,  y  no  el  do  mucha  onortandad  de  Bar- 

417.  porque  Orosio  en  el  cap^  baros  en  España  ,  y  qual  cor* 

I.  señaló  hasta  Christp  5  Ip^.  responde  al  tiempo  que  debe* 

y  si  rebajas  estos  de  561S.  ten*  mos   señalar  a    los   sucesor 

drás  el  año  419.  y  no  el  417.  pues  Ataúlfo  murió  por  Se* 

7a     Yo  adopto  el  año  se-  tiembre  ( como  consta  por  el 

jalado  por  Havercamps  5617.  Chronicon    Alejandrino)    en 

que   corresponde  al  418.  en  el  416.  en  que  le  sucedió  Si- 

el  qual ,  y  no  en  otro  de  los  gerico  5  y  muerto  cfste  ,  des* 

Kferidos,  escribió  Orosio  la  pues  de    siete  dias,  empezó 

Historia.  Que  el  5617,  cor-^  Walia  al  fin  del  416.  porOc* 

responde  af  418.  consu  por  tubre,  y  entonces  empezó  á 

el  mismo  Escritor  y  que  en  el  tratar  de  paz  con  el  Patricio 

cap«  >!•  señala  desde  Adán  á  Constancio  \   Capitán   Impe^ 

A^aam3i84.  Desde  Abraaoi  rial  ,  entregando  á  Placidia^ 

ai    Nacimiento   de    Christo  i  qgien  havia  obsequiado  coa 

0015*  que  juntos  forman  5199;  honor ;  y  todo  esto  pide,  quo 

3184    Añade  los  418.  de  pasase  el   fin   del  41  ó.  para 

^015*  Christo  y  y  tendrás  entraren  España  á  la  guerra 

.  ■  los   5617%  ,de    Ha*  de  los  Barbaros  en  el  417.  en 

S199    vorcamps ,  y  no  el  que  la  pone  Idacio ,  y  la  con-? 

418    uno  mas,  que  aña-  tinuó  hasta    el  419.  en  que 

'  den     bs    precien*  Constando  llamó  ,á  los  Godos 

5617    tes    ediciones.  Este  á  las  Galias^  y  los  dio  habi-» 

aiiode  418,  es  el  mas  confor*  tacion  en  la  Aquitania,  rtivt^ 

inecon  el  señ^alado  por  Oro*  riendo  entonces  Walia.  Quan- 

men  la.Ec^  Mundana  referí*  do  Orosio  concluyó  su  Obra^i 

da.^  y, con  la.  materia  de  su  vivía  aquel  Rey,  y  hacía  guer-^ 

Obra:  pues  en  ella  dice^  que  ra  en  España  i  los  Barl^aroSit 

Kypabaya  Walia  (que  em-  Escribía  pues  Orosio  arttes  de 

pezó ,  al  fin  (]kl  41o. )  y  que  pasar  Walia  i  Francia   en  ch 

según    ff^equcqtes ,  y  ciertos  419.  en  que  murió  con  solos 

avisos;  de  España:,  cada  día  tres  años  de    rey  nado.  Esto 

bávia  f  en  ella  guerra^  y  muer-  prueba  que  esaibió  en  el  418. 

tes.  de^  Jps  Barbaros  entre  si  porque  sploen  esre  £odia  hís^ 
..'  '/^     *    '  '                 '     '  ^  ^  '  '  to* 
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3$^  £^/^/t  Sagrada. 
toriar  la  guerca  que  anclaba 
por  España  entre  Walia  y  los 
Barbaros^  la  x]ual  fue  en  el 
417.  y  siguiente;  y  d  que 
¿scríbía  en  África  ,  necesitaba 
algún  tiempo  para  ^aber  lo 
acontecido  en  España.  Por  tan- 
to señalamos  el  418.  como  mas 
firme  para  historiar  sucesos 
del  417. 

73  Otra  prueba  es,  que 
Orosio  escribió  en  el  ano  des-* 
pues  de  haver  perecido  en  el 
Estrecho  la  armada  con  que 
Walia  quiso  pasar  á  África: 
Cum  magna  SUPERIORE 
AB  HINCANNO  Gotborum 
manas  Instruya  armis  ^  navh 
gUsque ,  transiré  in  jlfricani 
moJireiur ,  &ff.  cap.  uU.  cuyo 
suceso  corresponde  al  pcinel- 
pio  del  417.  por  haver  empe- 
zado Walia  al  fin  del  preceden- 
te, y  no  menos  tiempo  se  re- 
quiere para  disponer  una  gran- 
de Armada  ,  surtida  de  apara*' 
tos  de  boca  y  guerra,  espe- 
cialmente en  una  gente ,  qud 
nú  estaba  exercitada  en  el  mar, 
fii  era  Señora  de  la  tierra.  Gon 
que  si  Orosio  escribió  al  año 
siguiente  de  perderse  aquellsí 
Armada ,  corresponde  su  escti-^ 
to  al  41 8.  mejor  que  al  4 1 7. 

74  Según  esto  ,  compuso* 
aquella  Obra  después  de  ha- 

""  ver  estado  en  Menorca  á  fin' 
^141^7.  qwando  pqr  la  gucrri 


Trat.  LV.  Cap.  vlt. 
de  Walia  contra  los  fiárbáros 
no  pudo  venir  á  España ,  y  $c 
^volvió  á  África. 

75  Acerca  del  titulo  HóT'^ 
mesta^  6  Orcbestaj  ton  que 
suek  intitularse  el  Escrita, 
liablan  variamente  los  Aütoi 
res,  deduciéndole  de  themas 
Griegos ,  y  jal  vez  de  Lengua 
Gothíca.  Havercamps  di<íe  ser 
corrupción  del  titulo  de  Mise- 
ria mutídi  ,  que  en  algunói 
egcmplares  se  escribe  ormesia\ 
y  que  no  sok)  propone  elmis- 
mo  Orosio  en  el-^ap.  i.  estas 
voces ,  initium  rniseri<e  bomi^ 
num^  sino  que  roda  su  Obra 
alude  al  mismo  tituló,  Fabrl- 
cío  en  la  Biblfothetra  Latina^ 
lib.  4.  cap.  3.  cita  un  Codícc 
antiquísimo ,  que  tiene  el  mis- 
mo titulo  de  Miseria  bomi^ 
num :  y  este  -es  el  mas  proprfo 
para  la  Obra ,  si  Orosio  puso 
alguno,  Havertamps  le  publi- 
có sin  ninguno  ^t  estos  í  PaB- 
//  Ortysii  Preshyteri  Hispani 
adversíis  paganos  bistoria^ 
rum  libriseptem.  Orosio,  que 
no  sabía  el  Griegp^,  nb  ÍMv\á 
de  intitular  su  ©bra  ¿ort  rórf 
de  aqudla  lengua  ,  especial- 
mente irrigbíári  h  desusada? 
y  asi  es  congruente  la  latina  de 
Miseria^b  sola  la  de  Historia. 

76  Efiíla  nfíisma  África,' 
y  d'ererrhinadamenre  ch  Hipo-^ 
ñu-  (^ondc^era  Obispó  S.  Au*^ 

\  ^gus- 
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iParbités  ilustres  Bracarenser.    ^^     ^  j  f 

^stin)  escribió  el  CjiwwouiVd-  tivo  de  un  cargo  que  le  hí- 
rio  contra  las  heregías  de  Pris-  zo  el  Obispo  Juan ,  de  Jerusa- 
dllano ,  y  Orígenes ,  en  que    kn  por  Setiembre  dj    aquel 


por  escrito  propuso  al  Santo 
Do¿^or  loque  havia  empeza- 
do á  decirle  de  palabra ,  co- 
mo prevenimos  desde  el  num. 
15.  y  el  Santo  le  satisfizo  pron- 
tamente en  el  año  de  41 5.  antes 
de  enviarle  al  Oriente  á  tratar 
con  S.  Geronymo  sobre  otros 


ano :  y  p^  asegutar  su  crédi- 
to y  y  combatir  át  Pelagio  (5 
quien  prptegia  el  menciona- 
do Obispo)  escribió  aquel 
Tratado  ,  en  que  habla  con 
los  Presbyteros  de  Jcrusal^n, 
que  le  convidaron  á  la  Junta 
tenida  alli  contra  Pelagio :  y 


puntos  con  lasCartzIs que  el  mis-  consiguientemente  escribió  la 

inoS.  AugustinenlasRetrada-  Apología  en  Jerusalcn  al  fin 

tienes ,  airo  2.  cap.  45.  pone  del  415.  sin  que  hoy  se  dude 

escritas  después  de  responder  á  por  los  modernos  de  la  legiti- 

Orosio :  las  quales  Cartas  de  midad  de  la  tal  Obra, 
ningún  modo  pueden  atrasarse        78     Estos  son  sus  Escritos 

(je  la  Primavera  del  415.  en  ciertos,  y  la  Chronología  nros» 
que^alió  Orosio  con  ellias  para^  ^ fundada,  que  supone  otras,  v^ 

$ekn  :  y  consiguientemente  g.  la  Época  de  Walia ,  mal  pro-r 

es  muy  de  extrañar ,  que  el  puesta  en  Pagi ,  por  dar  á  Ida»> 

Marqujfs  de  Mondejar  en  el  ció  el  principio  de  año  en  qncr 

<wpv  I.  num.  12,  dej3i.DÍ5erta.n.  no  pensó,  coma  queda  yapro^. 
tiion  4.digesc^  que  no/se  iss*.   bado  en  el  Tomo  IV.  y  asi  dé) 


otras  materias ,  que  penden  da 
otras  partes.  -  i 

DE      BACHIARIO^ 

Escrítxnr.Su  Pmri»:^  rvv^ 

-79  .Por 'ser  Braga* cabera 
dle  la  Provincia  ^  que  fuzga*^ 
noos  Patria  de  Bachiario,  men^ 
donamos  aqui  este  Varón  ilus» 
tre^  no  porque  haya  pruebas  dr 
ser  natural  de  Btaga\  ni  de 


cribib  el  Commonitorio  basta 
a^spues  Jel  cuatrocientos  y 
di0$sy  seis:  pues  lo  contrario 
se  coBvence  de  lo  expuesto^ 
según  loqual  no  puede  remo*  ^ 
ycrsc  aqud  escrito  de  Ja  entra- 1 
da  del  415.  de  suerte  ,  que  se* 
puede  Rociaren  fin  del  414»* 
pero  n<y  atrasarse  del  princi- 
pio á^\  siguiente.. 

77     En  ?quel  mismo  año. 
415.  pero  al  j5n»  escribió;  lai 

AfoJogía  de  i/írbitrii  Liber^    otro  lugar  individual :  y  p©r  lo  • 
tate  coQUa  Pelagio ,  con  mo-    mismo  solo  puede  mcncfonatse ' 
°  en 
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3  $2     EspoMa  Sagrada, 
en  la  Capital  común  de  la  Pro* 
viocla. 

8o  Ninguno  de  ouestros 
Escritores  hizo  menfrion  de 
Bichiario ,  porque  aun  los  an- 
tiguos Extranjeros  ,  que  le 
üiombran ,  no  declaran  la  Pa- 
tria. Los  modernos  le  reducen 
á  Inglaterra ,  entre  cuyos  Es- 
critores le  coloca  Juan  Baleo, 
como  también  Pitsco.  Aubertoi 
Mi  reo  le  hace  Irlandés,  discí- 
pulo de  S.  Patricio :  pero  nin*^ 
guno  dá  prueba.  Muratori  en 
el  Tomo  2.  de  los  Documen- 
tos inéditos  de  la  Bibliotheca 
Ambrosiana ,  dice  haver  pro* 
cedido  muy  incautamente  los 
que  le  han  reducido  á  Ingla- 
terra y  porque  la  misma  Obra 
de  Bacniario  maniñésta  no  ha* 
ver  sido  Británico,  en  vista 
de  que  su  Patria  estaba  notada 
de  infección  de  heregía^  con 
tanta  geaef ali4ad ,  que  basta- 
ba ser  de  aquella  Provincia  pa-- 
ra  sospechar  error  en  la  per- 
sfOa  iVSttspeShs  nos  (  dice  )\ 
quantMHfs^Üet  faicit.  non  ser- 
mo  y  sed' regio :  S  qui  de  fide 
nonérubesciiSuSyde  Provin- 
cia confundirmir  ;  y  en  el 
tiempo  .en  que  vivió  Éachiario 
tK>huvaen  Inglaterra  ningu- 
natiieregía-  que. pudiese  decir- 
se' general  á¿la'Regioo :  pues 
sok>  et^  el :  áad.  429.  entró  alli ) 
ia  here^de  JG¿lagio  i  y  no  es: 


Trat.  LF.  Cap.  uít. 

esta  la  que  imputaban  \  ^ 
chiario :  porqué  puriñcandoie 
él  mismo  con  documentos  de 
su  fe  contra  las  sospechas  dd 
error  de  su  Patria  ,  ninguna 
mención  hace  del  Pelagiano: 
ni  éste  fue  particular  de  las  Is- 
las Británicas,  haviendo  inñ*^ 
donado  mas  á  otras  Provín** 
das:  y  asi  de  ningún  modo' 
puede   Bachiarlo  rcdocifísc  i 
tales  Islas ,  en  que  no  sobresa- 
lieron los  errores  de  que  el  se 
purifica.  Por  tanto ,  dice  Mu- 
ratori, se  le  debe  quitar  aque- 
lla Patria  ,  en  que  anda  prohi- 
jado incautamente.  Y  si  le  pre- 
guntas quál  ftie  la' legitiflna» 
responde  que  noló  saDc,fc-' 
niendo  casi  por  muy  cierto, 

3ae  no  fue  la  Bretaíía  j  y  remi- 
endose  á  otros  para  que  cjia- 
mln«n  fuerar:de:«ista  la  que"  le 
corresponde  ,  <romo  testifica 
en  el  año  t6p& 

81  A  los  5or.  afiosslguico-* 
tes ,  salió  segunda  vez  al  pú- 
blieo  la  Obra  de  Bachiarío, 
ihistrada^  por  on  Canónigo  de 
la  Patriartal  'de  -  Aqnitej^^f 
Francisco  Flori-»,  <^e^  el  año» 
de  1 748*  reimprimió  en  Roma. 
dTratjido  de  Bachiarlo, qoc 
publicó  primera  vez  Murato- 
ri en  MHán  año  de  lí^S.cn 
el  i  citados  Tomo  segundo  de 
Anetdótos  Anibrosianos :  y 
FJwi  le  üuítr^.  d¿outfvo  con 

HOrf 
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Varones  ilustres  Bracarenses. 
Kotas  y  Disertaciones  ,  pro-    étum    multitudo. 
bando 


en  la  primera ,  que  no 
fue  Ingles  ^  ni  Irlandés ,  sino 
Español,  y  Gallego:  porque 
en  esta  Provincia  es  donde  mas 
sobresalía  la  Se£ta  de  -Prisci- 
llano :  y  esta  es  contra  la  que 
se  puriñcó  Bachiario  y  como 
prueba  su  Obra ,  y  manifiesta 


3S3 

Hizo  pues 
bien  el  referido  Escritor  ca 
aplicarle  á  España ,  y  deter-»^ 
minadamente  á  la  Provincia* 
de  Galicia:  iVb/f//f  Briiannia^ 
aut  Hibernia^  uti  communis 
ba6ienus  opinio  tutit ,'  sed  ar^ 
tum  in  Hispania  prqhuhif^i 
esty  ijuin  j  aut  ego  egregia  fa^ 


el  referido  Escritor ,  cotejando  hr ,'  inira  Galleci¿e  fines ^  Fior 

la  dodrina  de  Bachiario  con-  rius ,  pag.  VI.  Con  cuyo  im- 

frapuestaá  los.  errores  de  Pris-  parcial  testimonio  autorizado 

ciiiano  y  asi  en  Mysterios  de  la  en  la  misma  Obra  de  Bachia* 


Sandsima  Trinidad  ,  y  Encar- 
cacioai  Resureccion  de  la  carr 
ne ,  origen  del  alma  racional^ 
naturaleza  del  Aneel  malo, 
ayunos ,  y  calidad  de  los  ali- 
mentos,  como  en  otras  mate- 
rias, en  que  erraron  los  Pris- 
cilianistas.  Contra  jsus  errores 


rio  -,  le  adoptamos  en  esta  Pro- 
vincia, 

.  8a  Añade  el  mismo  Au- 
tor otra  tnayor  contracción,  que 
Intenta  deducir  por  el  mismo 
motivo  que  ocasionó  el  repu- 
tarle Británico:  acaso  (dice) 
por  titulo  de  algún  Códice  an- 


procede  la  fe  de  Bachiario :  y  ^  tiguo ,  que  digese:  Bacbiariif 
cons%uIentemente  la  sospecha,  *  Britamensis  ;  de  que  deduge- 
eue  por  Patria  havia contra  el,    ron  el  hacerle  Británico,  por 


fiíe  de  aquella^  Sefta  :  y  esta 
era  la  aue  prevalecia  eo  Gali- 
cia desde  la  muerte  de  Frisci- 
llano ,  como  testifica  Idacio 
sobre  el  año  387,  y  Sulpicio 
alegado  en  el  Tomo  14.  pag*. 
353.  num.  8.  Y  el  Concilio  \ 
4e  Toledo  en  la  Sentencia  diñ- 
nitlva  dice  con  expresión ,  que 
casi  toda  Galicia  segyia  el  par- 
tido de  Prisciliaso ,  como  ve- 
rás en  el  Tomo  6.  p^g.  322. 
Qfiod  cum  ilHs  prope  modum 
$otius  GéfUeci0  sentkiíf  plg^ 


ser  notorio  el  nombre  de  aque- 
lla Isla ,  y  no  conocido  entre 
Geographos  antiguos  el  de  una 
Ciudad,  que  huvo  dentro  de 
la  Provincia  de  Galicia ,  lla- 
mada Britoniay  la  qual  fue 
Episcopal  en  tiempo  de  los  Sue- 
vos :  y  deja  al  juicio  de  los 
Eruditos  el  de  si  esta  fue  la 
Patria  de  Bachiario. 

83  Si  en  efefto  nos  cons- 
tara de  algún  Códice ,  en  que 
estuviera  el  titulo  de  Brita- 
nicnse,  tuviera  alguna  auto- 
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354  España  Sagrada. 
ridad  la  congetura :  pero  sin 
aquella  inscripción  en  los  Co- 
^dices^  no  hallamos  fundanien- 
\o  para  introducir  tal  titulo. 
Flor  i  ic  ofrece  de  suyo  para 
investigar  el  motivo  de  que  ha- 
yan hecho' Británico  á  Bachia- 
rio:  y  fomo  no  ofrecen  tal  fun- 
damento los  que  le  dan  agüe- 
lla Patria ,  será  voluntario  el 
recurrir  á  Códice  que  le  inti- 
tulase Britaniense:  y  es  mas 
seguro  decir,  que  it  ignora  el 
motivo, que  inventarle :  pues 
á  lo  menos  ao  sirve  aquella 
congetura  para  Aubcrto  Mi- 
reo  ,  que  le  redujo  á  Hibernia. 
£1  mismo  Flori  alega  aqui  el 
cgemplar  de  los  que  reputaron 
Irlandés  á  Claudio  Tauriense: 
en  que  si  queremos  inVentaf 
motivos  de  aquella  aplicación, 
perderemos  el  tiempo ,  porque 
no  tuvieron  ninguno  •  pues  no 
fue  de  Hibernía ,  sino  de  Es- 
paña ,  como  expresa  Jonás 
Aurclianense.  Asi  pudieron 
carecer  de  fundamento,  como 
carecieron  los  que  hicieron  á 
Bachiario  Briranuo.  Dcgemos* 
le  pues  reducido  á  Galicia  en 
general:  en  que  si  sobresale 
la  enfermedad  del  error  que  le 
imputaban ,  también  brilla  la 
fe  que  testifica  :  diciendo  el 
mismo  con  razcn ,  que  no  die- 
be  imputarse  al  particular  lo 
que  se  recela  del  común.  Mal 


Trat.LV.Cap.  ult. 
opinado  estaba  Nazaret :  y  de 
alli  salió  Christo.  A  este  mo- 
do alega  varios  egemplares  Ba* 
chiario  ,  manifestando  en  su 
Obra  ,  que  salió  de  la  latría, 
y  que  no  era  necesario  pregun- 
tarle de  donde  era ,  sino  reco- 
nocer su  confesión. 

84  Acaso  por  esto  escri^ 
bió  Gcnnadio  ,  que  escogió 
la  peregrinación  por  conservar 
la  integridad  de  la  vida ,  y  , 
dedicarse  á  Dios  desnudo, y  ' 
desprendido  ,  como  atñánté  , 
de  la  Philosophía  Christiana:  y 
que  múrmurandole  algunos  su 
peregrinación  ,  satisfizo  en  un 
libro  de  su  fe',  propuesto  al 
Sumo  Pontífice  ,  mostrandd 
que  no*  escogió  el  viajar  pot 
tcrttór  dé  los  hombres,  sino 
,por  amor  de  D!os,  imitando  á 
Abraam  en  salir  de  su  ?amry 
Baebiatius  vir  Cbrísfianat 
Pbilásppbiie ,  mdus  &'expe^ 
dittis  vacare  Deo  diiponens^ 
etiam  peregrirrationem  prop^ 
ter  conservandam  vita  inte* 
gritatem  elegit.  Edidisse  di- 
citur  grata  opuscultí :  sed  ego 
ex  illis  unum  tantum  de  fidi 
Uiéllum  kgi  in  quo  sátisfacit 
Pofjtifici  Urbis  ,  ddversus 
querulos  6?  infafhafores  pere* 
grinationis  sua ,  &  indicóte 
se  non  iimóre  bominurñ  ^  sed 
peiy  peregHnationem  susce- 
pi0se ,  i¿  e^icfBS  de  tetra  sua 
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coberes   fieret   Abrabce  Pa-    de  allí  la  acusación ,  sino  de  la 


triareba ,  cap.  24.  Asi  apun- 
ta Fabricio  la  primera  clausu- 
la ,  en  que  tropezó  Muratorí, 
aplicando  los  nombres  de  «»- 


calidad  del  terreno  de  donde 
havia  nacido. 

85     Añade  Gennadio,que 
ofreció  su  Apología  al  Pontí- 


dtis  &  expeditus  á  los  prece*    fice  de  la  Ciudad ,  lo  que  anda 


dcntes    Cbristiana    Pbiloso-' 
pbice ,  en  que  no  salen  bien: 
pero   juntándolos  con  lo  sí- 

Silente ,  hacen  buen  sentido, 
ponese   Floci  i  Gennadiov 


entendido  entre  los  Autores, 
como  proprio  del  Papa :  y  aun 
no  falta  quien  por  esto  juzgue 
Obispo  a  Bachiario ,  y  que  el 
Papa  y  i  quien  dio  razón  de  sa 


diciendo,  que  no  emprendió  dodrina,  fue  S«  León  rio  que 

Bacalario  peregrinación  algu-  pide  ser  examinado ,  pues  aqui 

na,  ni  fue  motejüdo  por  estoico-  se  incluye  el  tiempo  y  digni-* 

mo  escribe  en  U  pag.  XLVIII.  dad  del  Escritor. 
Pero  no  tiene,  ra¿on  en  negar 

la  primera  parte,  d^  que  salió  DIGNIDAD  ,  TIEMPO^ 

de   su  tierra  por    imitar    á  y  Escritos  de  Bacbiário. 
Abraam :  pues  estd  lo  confiesa 

Bachiario,  dicicnáo :  Desidé"  85    Sin  escrúpulo  hanes^ 

rantes  Abraba  fiíii  fieri  ter-  crito  algunos  Autores* ,   que 

ram  nostram ,  cognathnemque  Brachiarío  ofreció  el  Opúsculo 

reUquimuSy  n.  i.  Pero  no  por  de  íVáe  al  Pontífice  Romano; 

esto  fue  oiotejado,  sino  por  porque  no  pudienda  satls&« 

oir  algunos,  que  era  natural  cer    particularmente    á    cada 

de  una  Provincia  inficionada  uno  de  los  que  le  acusaban, 

de  cierta  heregía ,  con  lo  que  acudió  á  la  cabeza  de  la  Igle- 

empezaron  á   sospechar  ,6  sia ,  como  advierte  Pitseo  en 

echarle  en  cara ,  que  era  here-  los  Escritores  de  Britania  so« 

*  ge ,  como  él  mismo  refiere  im-  bre  el  año  45o.  Quoniam  apui 

m^Uatamente :  Eo  quod  cujus-  singulos  se  excusare  non  po- 

iam  bar esis  macula  solumnos'^  tuit  ^  ad  communem  interris. 

trum  ori0inale  perstrinserity  omnium    Cbristianorum    Pa^ 

sic  Prasidentum  quorundam  trem  ,  Romanum  Pontificem 

sententia  judicamur  ,  quasi  Leonem  I.  scripsit.  Al  mismo 

liberiesseaberrorisdeceptío^  PapaLcon  propone  Baleo.  Y 

ne  nequeamus :  y  asi  supuesta  aunque  no  alegan  pruebas  de 

la  per^inacíoQ  ^  no  pcov|Q0  5pie  hable  con  ef  Papa ,  pare* 

Za  ce 
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ce  se  fundaron  ea  decir  Ba- 
chiario  Beathudo  tua :  Beath- 
sime  {como  escribe  en  el  niun. 
11)  y  Beatissime  Fratér^  co- 
mo añade  en  el  i.  tratamien- 
tos que  se  dáa  al  Pontiñce  Ro« 
mano.  Pero  Fiorl  desde  la  pag. 
OL.  muestra  no  scrdiftadospro 
prios  del  Papa  ,  en  lo  antiguo; 
pues  S.  Geronynw>  le  usa*  ha- 
blando con  Florencio  ( Epist. 
4.)  que  ni  aun  era  Obispo^ 
útío  Monge.  Y  lo  que  mas  es, 
el  mismo  Brachiarie  en  ia  Car- 
ta de  Repar alione  lapshá^  á 
[Januario ,  y  á  los  demás  Mon- 
ges   el  misma  ticuto  de  Beá* 
tissimi  Fratres^  y  Beatissime 
Frater ,  siendo  asi  que  Janua* 
rio  no  era  mas  que  Diácono, 
como  consta  por  la  misma  Car* 
ta :  y  por  tanto  aquellas  mis- 
eras palabras  eo  la  Apología,. 
no  prueban  que  hable  con  el 
Papa  y  usándolas  él  mismo  con 
un  Monee. 

87  Demás  de  esto  en  el 
num.  r.  de  la  Apología  dice: 
Si  pro  culpa  urJus.  toiius  Pro- 
vittcite  anatbcmanda  generatío^ 
est ,  damnetur  &  illa  beatis- 
sima  discipula^  boc  est^  Ro^ 
ntay  de  qua  nunc  non  una  y  sed 
du(e^  vel  tres ,  aut  eo  amplius 
b árese s  pulhlarurUi^  samen 
nulla  earum  Catbedram  Petriy 
boc  estj  Sedem  fidei^  aut  tene^ 
re  pptuity  aut  moveré.  Si  ha-r 


Trat.  LV.  Cap.  ulu 

blára  con  el  Papá  ^  no  digcra 
ilta^  ni  perifraseara  de  aquel 
modo  la  -Cathedra  de  Pedroy 
sina  diciendo  ista^  h  tua^y 
así  de  otras  pruebas  ,  que  pro- 
pone Flori.  Y  $1  na  fue  el  Pa- 
pa quien  le  obligó  á  la  confe- 
sión de  Fe ,  ni  con  quien  ha- 
bla ,  cesa  la  sospecha  de  Mu- 
ratori4e  que  fuese  Obispo  Ba- 
chiario ,  en  virtud  de  que  d 
no  tuviese  aquella  dignidad,  no 
sería  obligado  por  el  Papa:  ce- 
sa digo ,  porque  no  ^  este  con 
quien   habla   Bachiario  ,    n! 
quien  le  obligó  á  confesar  su 
fó.  Tampoco  es  cierta,  que 
por  hablar  coa  el  Papa  seprue* 
be  ha  ver  sido  Ob^po:  pues 
eldnismo  ^Muratori  no  se  atre-- 
ve  á  declararle  Obispo  :  y  con 
razQn,  constando  por  la  Obtiíade 
Bachiario,  que  no  lo  era,  pues 
dice :  Ñeque  enim  tam  stulti 
sumus ,  ut  quibus  capita  pro 
san^/ficatione    summittimus^ 
bis ,  corda  nostra  bumüiar-e 
nolimus^  num*.  12.  Habla  de 
los  Obispos ,  y  Pastores  del 
Pueblo  ,  á  quienes  publica  su«- 
jetarán ,  si  sintieren  otra  cosar 
y   consiguientemente   no  era 
Obispo ,  ni  hablaba  con  el  Par 
pa  :  y  asi  ,   aun  suponiendo 
Muratorr  que  responde  á  este, 
expone  el  fV'aler  Beatisríme^ 
en  el  sentido  de  que  todos  iif 
Cbrisío  Fratres  sumus.  Cons- 
ta 
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ta  pues,  que  ni  Bachiario  era  bla  de  los  Obispos  en  la  Apo-^ 

Obispo,  ni  hablaba  con   el  logia  de  su  fe ,  confirma  en,  1? 

Papa.  Carta  de  Reparatione  lapsiy 

88     Y  aunque  en  la  novísl-  que  no  tenia  entonces  tal  digr 

ma  edición  dé  San  Geronyrao  nidad  ,  pues  dice  ,  que  prer 

sobre  el  tratado  de  Varones  senten  al  reo  ante  el  beatisl* 

iluistresprevíene  Vallarsio^que  mo  Obispo  (num^^p. )  y  que 

en  un  Códice  Veronense(en  este  recogerá  la  oveja  (n.  17.) 

oue  está  la  Obra  de  Gennadio)  hablando  del  Prelado,  no  co-r 

tiene  titulo  de  Obispo  Bachia*  mo  hermano ,  sino  como  su* 

rio,  debe  reputarse  añadido,  perior. 

por  no   incluirle    ios    demás        89    Por  tanto  fueron  mas 

egemplares  de  Gennadio,  que  inconsiderados  los  que  contra-» 

se  conocen  en  gran  numero,  hen  el  nombre  del  P^ontificc 

como  muestra  Florl  en  la  pag,  á  S.  León  Magno ,  pues  ni  Ba- 

LX.  ni  se  halla  en  la  novísima  chiatio  hablaba  con  el  Papa^ 

Bibliotheca  Eclesiástica  de  Fa-  ni  escribió  en  tiempo  de  Sao 

iiricia ,  ni  en  Honorio ,  ni  en  León  ,  sino  antes,  como  prue¡* 

•el  Melliccnsc.  Y  un  solo  Co-  ba  Moratori  por  las  palabras 

dice  nó  puede  prevalecer  con*  alegadas  ,  en   que  Bachiarló 

tra  tantos,  especialmente  quan-  dice  haver  salido  de  Roma,  no 

3o  la  misma  Obra  contradice  una  ,  sino  dos  6  tres  hercgíasi 

aquel  titulo*   Asi  notó  bien  y  esto  ahora  :  :Nunc  :    y  en 

Floíi  en  la  pag.  LXIX.  que  tiempo  de  S.^  León  rio  salió 

4onde  d  Códice  de  S.  VJdor  de  Roma  ninguna  cabeza  de 

de  París  pone  á  la  Obra  de  Re-  heregía  ,  sitio  al  fin  del  S^la 

paratione  lapsi  el  titulo  de  Ba-  IV.  en  que  esonrieron  allí  Helr 

cbiarius  Episcopus  de  Pceni-^  vi  dio  ,  y  Joviniáno  :   y  así 

tentia.   se    puede    sospechar  después  y  muy  cerca  de  esto 

yerro  en  Itigar  de  Bacbiarii  escribió  Bachiario ,  cerca  del 

Epístola  de  Pcenitentia.  Y  i  año  400,  por  lo  que  detestó 

lo  mas  podrá  decirse  ,'  que  Ba-  los  errores  de  aquellos  dos  in- 

chiario  ascendió  á  la  dignidad  felices  con  los  de  Prisciliano^ 

Pontificia  desptÉcs  de  haver  es-  sin  mencionar  los  de  Nestorio 

crito  estas  Obras ,  en  las  que  y  Eutichio ,  que  en  tiempo  de 

tio  se  manifiesta  ni  aun  Presby-  San  León  infcstaiwn  el  Orbe, 

tero ,  según,  Flori ,  pag.  LVIL  pero  no  havian  brotado  qua4r 

y  demás  d^l  modo  con  que  ha-  do  escribió  Bachi^o ,.  y.  cw 

Zj  *  si- 
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slguíeateíticnte     fiorecio     cti 
tiempo  de  S.  Geronymo. 

89  Según  esto  erraron  los 
que  le  rcdugeron  al  tiempo 
de  S.  Patricio  :  en  lo  que  pa- 
rece equivocaron  á  Bachiarlo 
ton  Macceo  r  y  asi  lo  da  á  en- 
tender Baleo  (quando  dice  de 
nuestro  Escritor :  Alti  Mac- 
veum  yatem  appeilant)  y  ex- 
presamente lo  nota  Muratori 
^ot\  Userib  Armacaijo.  Mac- 
reo  file  Discípulo  de  San  Pa* 
tricio,  pero  no  floreció  en  tiegi- 
po  de  S.  León  ,  sino  en  el  Si- 
-glo  siguiente  ^  en  que  falleció 
en  el  535.  6  muy  poco  des- 
|>ties :  y  acaso  por  esta  equi- 
vocación escribió  Mireo  ^  que 
'Bachiario  havia  sido  Irlandés^ 
y  otros  le  publicaron  titá- 
nico. 

P0  Baleo  y  otros  han  an^ 
idado  liberales  ax  atribuir  es* 
critos  á  Bachiariá  y  que  Jiin*^ 
^un  antiguo  k  defirió»  Gen- 
tiadio  solo  leyó  y  expresa  el 
librito  de  Fide.  Honorio  Au- 
gustodunensc  tampoco  le  apli- 
ca otra  obra  lib.  2«^  cap.  24. 
El  Anonymo  Melliccnse  ex* 
presa  la  de  RepatratíMe  fapsi 
sd  Jüñunrium :  y  esta  es  ia 
qué  anda  publicad?  con  nom» 
t)re  de  Bachiarip  en  la  Biblia* 
;rhéca  de  los  Padres.  Múrate- 
ti  concibió  alguna  duda  en 
'Vitta  4o  qioe  tV  Códice  Amr 


Trat.  U^.Cdp.  uít. 

brosiano  le  intitula  en  hi  obra 
de  Reparatione  lapsi ,  Santo, 
y  Monge :  incipii  liber  Sane- 
ti  Bacbiarii  Monacbi  ad  Ja^ 
nuarium ,  de  reparatione  íap* 
si :  y  en  la  obra  de  Fíde  no 
tiene  ninguno  de  estos  títulos. 
Sin  embargo  ,  resuelve  Mura- 
tori ser  obra  de  Bachiario: 
porque  conferidos  los  escri- 
tos 9  prueban  un  mismo  Au- 
tor y  siendo  uno  el  estilo ,  casi 
unas  mismas  las  frases  y  pa- 
labras en  ambos  ^  de  suerte 
que  no  sea  un  huevo  mas  se- 
mejante á  otro.  Lo  mismo  sU 
gue  Flori :  que  por  tanto  le  dá 
la  profesión  de  Monge,  pro- 
puesta en  el  titulo  de  la  cita^ 
da  Obra,  y  que  sé  autoriza  con 
el  mismo  escrito  por  el  modo 
con  que  habla  del  Moirgeque 
¿avia  caído  ^  pidiéndole  que 
volviese  al  encierro  de  1^  Cel- 
da á  rivxr  con  el:  QuideruBes^ 
^is  pnesentiam  nostraml  n* 
13.  Consortium  meütn  cupidus 
salutis^  tuce  non  sotum  ingero^ 
sed  etiam  offeroi  ac  situ  ad 
fiüsf ortos  se  venire  enfunde^ 
ris  y  manda  y  &  ego.^d  ád^ 
ducendum  te  sine  dilatione 
pr aperaba^  num.  17^ 

19  El  mismo  título  de 
-MoDge  parece  supone  -el  elo* 
f;io  de  Gennadio ,  i  quando  le 
Jritítiila  liaron  de  ChfhtiauM 
'tbüwofia.y  jt^sc  propria  p2^ 
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ñ  los  Monges ,  que  aparta-  ¡apsis :  y  nada  de  esto  alcanza 

dos  del    comercio    mandano  para  Introducir  diferentes  pqr^ 

buscan  la  contemplación  de  la  sonas «  constando  y  (fue.  tpdo^ 

verdad:  y  áio  misma  alude  lo  l»tblan  de    una  ipis^a«  A% 

que  añade  Gennadio  ,  de  que  aunque  un  Códice  le  escribid 

por  amor  de  Dios,  y  no  por  BracbarhaihObt^dcJifcicr 

temor  de  los  hombres  havía  piendis  ¡apsis  y  no  debemos 

dejado  su  Partía  ,  para  dcdi-  recurrir  al  Obispo  Hispaletv- 

carse  desnudo  y  desprendido  se:  porque  la  Obra  es  cie^tjt^ 

de  todo  al  servicio  de  Dios,  mente  del  pi'escnte  Bachisfio 

y  conservar  firme  Í5U  ptóposl^  (mas  antiguo  que  ^lObíspcO 

te:  Pro' consertanda  prép^sh  i  quien  los  demás  egemp^arcs 

il  integritaü  ,  como  escribe  dan  el  nombre  correspohdicnf 


el  Códice  Corbeyense  ,  donde 
otrosí  vitie  imtgritatei  to* 
dalo  qual  es   amy  . pifciprté 
det'EMado  de  Mooge.'   ' 
91    £}    titulo  ^  de  Szmo^ 


tt.  Pero  el  titulo  á^,Santo  so* 
iameiue  debe  consid^rars?  cor 
üio  tratamiento::  honoiÍ&:Q'  d^ 
fcrsóna  codsa^ada  á' jDtíos'^  y 
.venerable  o»  Ja :  profeñopr  y 


'que  menciona  Mutátod  en  su'  iipdrina  ^\  mkntfar  .no  fit^nsí^ 

Códice,  le  tiene  también ^en  del  principal  sentido  en  qt)^ 

iz  edición  Plantiniatia  ,  entre  ^  denota,  el  cuko'correspond)ec^ 

tós  Opúsculos  de$.  Sixto  Ilfc  tfe  á  las  Virtudes  y  para  el  qveil 

donde  ib  nombra  Sracbufitft  no  teoeoiós  documentos,       [ 

¥62  qiie  renueva  la: de  unObifi^  •    94  *  Aunque  Gcfíhadidf  np 

fk>  de*  Sevilla,  tle  quien  tratan  iexprési  mas  trar^o. )quc  «1  4b 

mo6  en  el  Tonu  p*  pero  que  rs/&  Fíde ,  supone  otros ,  que  noní- 

debe  confundirse  con  el  pre-  bra  grata  cfusctda.  Hoy  4iT<> 

senté  ,  por  los  diversos  tiem*  conocemos  mas  qae/dos)¿ljde 

fxjs  en»  que  florederon  ,  aun-  Tide,  ¿x  Ja  Apoto^ía  dbísu  ffc 

:que  el    nomfcre  se    ptorezcá,  y  chde  iRepararíóne  lep^i^^ 


-pues  hablando'  dererminada-- 
mente  del  presente «^Bachiario, 
'Vemos  la  variedad  con  que  le 
«criben  los  Bibliothecarlos: 
fMiesFabricío' propone  las  va- 
ciantes de  Bacdafio:,  BachfaJ^ 
tío  ,  -Bachiana,  y  Brachari4>  al 


redpiéndis  ¡apsis.  El  primero 
no  salió  á  rltiz,  hasta  que  le 
fmblicó  Muratori  en  sus  Anec- 
dotos\  impresos  en  Milán^ 
r(Sp8»  Toaao  2.  pag.  9,  con  el 
titulo  át.  Bacbiarii  Fidts. 
Otros  leitttirulan  de  Fide  per- 


ceferii4si'Obta  de  Recipiindis    serrante yÁ\mn^útiú<Así  de 

Z4  la 


Digitized  by  VjOOQIC 


^6(í    Españu  Sagrada. 

h  Apología ,  cuya  distinción 
fio  consta.  El  Tratado ,  6  Epís- 
tola ,  de  Reparatione  lapsi^  ha 
sido  impreso  varias  veces ,  es-* 
p¿clalmentc  en  la  Bibliothcca 
de  los  Padres ,  por  lo  que  h/Lur 
fatori  no  le  puso  en  su  edición. 
El  mencionado  Canónigo  de 
Aquileya  Floti ,  hizo  segunda 
lición  de  la  Apología  ,  en 
Roma  ,    1748.  añadiendo  U 
Obra  de  Repüratione  lapsi^ 
tjué  afgunos  intitulan  de  Re^i* 
fiendis  lapsis*y  de  Frudlu  poe^ 
jtlteütia ,  &  de  Pe^niteutié^ 
k\tíe  todoes'uQOr  en >  virtud 
Tdel  nftfeitSvo  xju^  Bachiario^ur 
Yo  para  escribir  aquella  Obra, 
^1  qual  >provino  do  la  flaqüeiia 
de  un-  Monge  Diácono ,  que 
st  jwtó  carnalmente  con;  una 
3fce|i^sa ,  y  excluida  de  la 
Iglesia,  no  quería. vdvcrlci  reí- 
^¡tfbtt  $tt  Prelado  Januaria  ?  ni 
^lidba  ix]uien  /  aconsejaba ;  al 
Monge,  quesecasi^  con  la  Re- 
ligiosa: i  cayos  daños  ocurrió 
tiue^ro  Autor  ^escribiendo  á 
ijinudrió,  sobre  que  recibiese  ál 
íMonge  penitente ,  y  iá  éstc;  le 
«conseja  el  regreso  al  M^nas^ 
tério  á  labar  con  sus  lagrimas 
el  cilicio  manchado ,  sin  penr 
sar  en  deshacer  por  matrimonio 
el  adulterio,  porque  h  que  una 
*vez  se  desposó  con  Cfaristo,  tie- 
ne siempre  vivo  al  Esposo  ,.sfó 
poder  admitir  otro  :  y;  .que 


Trat.tV.Cap.XV. 

procure  no  retardar'  la  pent* 
tencia ,  por.  no  caer  cn^eí  ma- 
yor precipicio  de  la  desespe- 
ración. Con  este  asunto  consta 
la  propricdad  con  que  pudie-» 
fon  aplicar  i  la  Obra  tjualquie- 
ra  de  los  títulos  referidos, 

95     El  (^anonigo  Aquile- 
yense,  viendo  desterrado  de 
su  Patria  á.  Bachi&rio  ,  mal 
aplicado  i  las  Islas  Británicas^ 
quiso  no  solo  restituirle  á  Es-^ 
paña  ^  sino  enviarle  aooii^pat 
ñadofcon  sus  dos  hijos  legíti- 
mos» los  Tratados  de  la.Fc,  y^ 
J4  Fe(i|tencia! ,  que  muestrati 
las  excelentes  prendas  de '  ái 
Padre.  Y  par»  quo  saliese^  oías 
biei)^  testidos ,  ^  procuró  reco^ 
Docqr  de  nuevo  los  Códices 
Ambrpsianos  ,  y  corregir  lo 
que  enítes^^ctícedent»  edicior 
ttcs  padeció  el  iegundo  Tratar 
4o*  Asi  lo  previene  ea  la  Dif 
«ei:rwion  segunda ,  y  asi  16  hí-»- 
2Í0  en  gran  parte ,  pero,  no  cq 
todo. .Sirva.de  egemplo  la  pag* 
94.  de  su  edición  Un.  9.  don- 
de propone  el  texto,  eonsor^ 
twm  iuum^  siebdo  asi:,  que 
eri  la  Biblioíheca  Patrum  di- 
ce m^üm  rV  3»si  debe  decir :  y 
01  efedo,  el  mismo  propuso 
esCa  lección  cti  su  Disertacioa 
3.  pag.   LIX,  y  asi  de.  otra^ 
c<isds ,  en  que  00  le  culpo  del 
todo,  sabiendo  .que  no  Se  bar 
Utó  ett  Rftffli^&l..iipjip&idc  Jt 
.  "  ed^-» 
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edidon :  lo  que  hace  muy  crei-    Moraks  ,  que  la  llama  £che^ 


ble  ,  que  Inñuyó  en  mucho 
la  incuria  de  ios  corredores. 
Pero  otras  son  suya^  , .  como 
consta  en  la  nota  del  mim«  i# 
en  que.  atribuye  á  la  edición 
de  Muratori  la  palábta  cé¡e*- 
hrantur  ^  impclmjendo  el  con 
el   Códice  Aotbcosiano  cele^ 


ria ,  y  Tamayo  la  nombra  £u- 
cheria*Xos  Mss.  de  Toledo  la 
nombran'  Eoeriá/,  y  £iheria» 
Yo  tengo  eL  mismo  Ms.  quo 
usó  Morales  del  Monasterio 
Cistei'cteñse  de  Carracedó  en 
el  Blerto  ,  y  asi  la  doy  el 
ttMsmo  nombre  de  Echeria,  £i 


brentuf.  £sto  no  puede  defi>  iDotivo.  de  mencianarla  aqui, 

|ir3€  á  otro  que  al  Autot  de  es;por  juzgarla  Gallega ;  y  no 

la  nota :  en  1$  que  se  dciouidóy  Sabiendo  el  Jugar  panicolar^ 

pues  la  edición  de  Muratori  conviene  colocarla  ea  el  con-i 


pone  claramente  la  misóla  que 
¿1  ingiere  celehtentuf. 
^  ji6    Pudieadó  pues^  sanar 
iniicikios  defedoS)  me  incline 
^  dar   nueva  edicioc^  de  loa 


cé{fti)  coomn  de  la  Provincia.  * 
'  9S  Primemoente  41c¿  & 
Valerio ,  que  era  natural  dé| 
t^  ritOTÍo .  occidental  del.  míac 
Océano  ^  ^omo  expre^  ^tx  el 


áo^  Tratados »  qiftp  mii^a  se  uum»  .3-  de  sds  Anecdoita;:  Ex^ 

han  publicado  juntos,  sino  en  tr^m'o  occidui   maris  Oceani 

la  de  Flor! :  y  contó  e««a  no  Utt^re^Mrtü  :  y  esto  es  pro4 

ea  común,  $iqo   rwUima  en  prio  de  ia  Provincia  de  qud 

Bspúüa  ,  qukroj  l^KZf rj» .  vul4  hablaknpS':  y  >  aunque  fai  Li¿¿^. 

fflt^  y  que  tiodo^gocfin  de  los  taoiji  ábiíaza  también  costa,  (kl 


Dtíit9$  de  este  iipstjre  Vah    Oceno  occidental  >  no  habla 


de  aquella  parte  ^  sino  de  l4 
de  Gélida  y  en  que  d  Santeí 
escribía  :  pues  al  referiit  sti 
viage  al  Oriente  dcsdeel  Oc-< 
cíclente  expresa)  la  patte  occi-i 
dental  con  la  contracción  de 


ion.  .      . 

DE  LA  VENERABLE 
.  •  .    Ecberia.   . 

P7  :  De  esta  -ií ustre  mi^cty 

nó  tenemos  hasta  hoy;i»asnon  bujas.^^  .que  denota,  clterrito-^^ 

ticia  ,  que  la  fronservada  en  las  rio  del  que escribe,  y  de  aque* 

Obras  «dc4   Abad  $.  Valerio;  Ijos  á  quienes. escribía  5.  todos 

pcgríoc^moesta^no  seha^put,  lp$.  qiiaks  atablan  eú  el  Biern 

\iMaMi  qu4ib¡  la  ¡notleitf.  <»}  zQ/f>afte  ^de/to  Pf iMTincia  ^do; 

OjpuI|x>{  r^^i^idaá  tal  quat  Galicia :  y  asi  á  efitaldcibcsMb 

3ue  la  ha  i\ont»Mo  ^  f;9i9Pi  v^jX^v,  »£chccxs»¡  /  .c;  . .:  jj 

^'Al  ^       Mcr-» 
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36t  España  Sagrada. 
^  99  Mcrcdó  esta  ilustre 
mugcr  ,  que  San.  Valerio  la 
propusiese  por  egemplar  del 
valor  de  la  .virttid^  hablando 
con  los  Monges  del  Bierxo^á 
los  ifuates  escribió,  una  Carta^ 
dandoleS'  cuenta  de^  los  heroi^ 
eos  i^sbs  con  que  sobresalió  su 
devoción  ,  y  aplicándola  el 
di¿lado  de  ^MfKrima  yoslcn 
el  tírui^  de  la' Carta  V  corno  en? 
$a  .contenido.  Encebdida^iM  ti 
deseo  de  ¡venerar  ^rsoimlmen-^ 
te  los  lugates  en  quect  Hl|o 
de  Dios  consomó  la  redemp- 
don  4  despred»  qoantas  diá** 
cuhades^  podían  ocurrir  en '  tan 
^f^^  y  inoJe»a  pcregrlnaf- 
don  ,  comoera  la  dé  recorren 
¿ares  y  trenas  desde  la  ultima 
parte  del  Occidente  ha^ta  la  Pa^ 
festina  y  Egypto.  £rá  Virgen 
segod  el  coptextovde chisto* 
lia  9  y  trnia  consagrada  á  Dtoi 
w  purera  ^  «sdgan  el  4Ukftlb:de 
Santímoñiül  con  que  ki  nom** 
bra  el  Santo:  perof  nlla  de» 
licadeza  de  su  cuerpo ,  ni  el 
amor  de  la  patria ;  ni  la  pe^* 
nálidad  de  los  <{a^iík>s  pud^^ 
ron  contenerla  para  m>dé^ám^ 
patar  su  descanso  ;  ^  m  #iiitpe^ 
dir  el  liamamicnto  con  que 
Dios ,  como  á  otr<^Abrahány 
h  movia  á  salir  de  su  tierra^^ 
f  'tm^xtnAti  ttní'pftffcgriná^^ 
dMcd^  iftJrtftiua.  Atrój^lían- 
do  mares 9  y  pisai^^ntes  á^ 


Trat  LF:  Cap.  uk. 
dificultades  ,  llegó  ¿  venerar 
los  sitios  donde  el  Hijo  de  Dios 
nadó  de  Madre  Virgen ,  pa- 
deció, resucitó  ,  subió  á  los 
Cielos* 

too  En  tantas  Provincia» 
y  Ciudades  comO'  peregrinó 
para  llegar  á  la  Tierra  6anta^ 
iba  visitando  lúe  cuerpos  de 
Martyres  ,  y  orando  con  edi- 
ficación y  termiríi.  Quantos 
mas  pMos  daba  ,  mas  agi4  ^  y 
acalorada  se  sefrtla  en  aquella 
devoción  con  que  Dios  querría 
servirse  desella.  Recorría  los 
libros  del  Vieja  y  Nuevo  <13es- 
tamentb  ,  y  no  paraba  tiaStft 
hacer  su  rendimienm  á  cada 
cosa  de  hs  que  alU  se  mencio- 
nan /aunque  fufse  el  mas  en* 
cumbrado '  monfe  ,  6  dcsleffó 
el  mas  horrlblci  Visitcí  la  Th* 
bayda  ,'  Ottriídb  W>:los  Monas- 
terios mas  estrechos ,  y  riie- 
tfcndóse  *hasta-'^én-te  nu»  re- 
cóndito de  los  AnachoretaúSi 
Ac^ui  renoyó  su  espíritu  con 
las- dulces  doArínás  y  bendi- 
ción de  aqoeilas^^  aknas  seráfi- 
cas :  con  que  recibiendo  nue- 
Vé'ííUenWíSéthttíPAó  por  Egyp- 
to /^siguiendo  tas  mansiones 
que  el  antiguo  Poeblode  Dios 
hizo  en  el  camino  dé  Ja  tierra 
de  Promisión ,  guiándose  tmcs^ 
tva  Peregrina  0oi^  el  Kbrodtfí' 
É)«i'doi/iqiíe  eraf'stí^  Wfltrar 
tíd^eá ellMSÍé«g'#^  --  -^  • 

Lie- 
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. ,  Varones  ihsfres  l^racai^nseí.  ' '      ^  (í 3 

,  loi  Llegó  al  sitio  donde  en  esta  peregrinación  ^  suspí- 
Moyses  sacó  agua  de  la  pie^  rando  siempre  por  la  Patria^ 
dra  para  el  ingrato  Pueblo;  y.  mcrdciendóla  por  medio  de 
y  alli  el  sediento  corazón  de  tantas  ^ fatigas  ^corporales  ^  ot-^ 
Echeria  y  que  solo  suspiraba  denadas  á  quebrantar  la  fuer^ 
por  Dios,  se  recreó  con  agu»  de  za  de  la  porción  iñfi^rtor,  y  sos« 
la  vida  eterna.  Anduvo  por  el  tenidas'  por  un  fervoroso  alien- 
desierto  en  que  llovió  el  Man-t  to  del  espíritu  ,  confortado  sin 
ná :  y  donde  la  torpe  multitud  iluda  por  gracia  del  Altísimo, 
suspiraba  por  los  puertos  de  que  para  confusión  de  laso^ 
ígyptó  ,  fastidiada  del  ali-  berbia ,  suele  escoger  los  vz^ 
mentó  celestial :  Echeria  ali-  sos  mas  endebles  y  fragües^ 
mentaba  su  espíritu  con  la  pa-  mostrando  quanto  puede  el  pe^ 
labra  de  Dios  ,  fastidiando  cho  humano ,  si  reyna  en  el 
quaoto  no  era  Cielo.  La  colu-  el  amor  del  Señor.  El  que  abra- 
na-  de  nube  y  fuego  que  guió  saba  &  nuestra  Echeria ,  se  deja 
por  el  desierto  á  los  Israelitas,  bfen  conocer,  pues  respiraba 


no  les  impidió  la  bastardía  do 
acordarse  de  lo  que  dejaban 
atrás:  Echeria  solo  suspiraba 
por  llegar  al  Monte  át\  Señor. 
$ubÍQ  nasta  laxcmibr^  del  Sy- 


en  cüda  paso  que  daba :  pe^ 
fo  como  estos  eran  agi^ti^ 
tados ,  quien  podrá  tomarles 
la  medida  ?  El  Orbe  fue  su 
theatro :  mares ,  rios  ,  y  moft*^ 


naí  donde  dio  Diofitla^Ley;  i  tes ,  «us  escalas,  Qttál  sería  lá 
Moyses :  y  alli  se  sacrificó  á  sí  fuerza  del  amor ,  que  no  se  pu- 
misma  ,  ofreciendo  i  Dios  su    do  apagar  con  tantas  aguas? 


corazón  en  alabanzas ,  y  con 
fervorosas  oraciones.  Pasó  al 
monte  Nabau  ,  desde  donde 
registró  Mcyscs  la  tierra  de 
Promisión.  Subía' también  al 
de  Elias ,  al  Tabó;r ,  y  al  Er- 


Quánto  el  temor  del  juicio  uni- 
versal ,  que  la  hizo  pisar  mon- 
tes, desiertos ,  asperezas  c  in- 
commodídades  ?  Quán  firme 
la  esperanzada  I jque atropello 
tanta  variedad  de  Provincias, 


mon,  consagrados  por  las  plan-    gentes  de  diversas  costumbres, 


tas  del  Redemptor:  y  havicndo 
en  ellosOratorios  consagradas  a 
Dios;  de  ninguno  quisiera  apar- 
tarse Echeriíi ,  si  no  fuera  por 
adorar  á  Dios  ep  todos  ellos. 
^^02     Gastó  muchos    años. 


y  muchas  de  ellas  barbaras? 
Quánta  la  fe  ,  de  la  que  entre ' 
mr-^s  dificultades  perseveró 
intrépida  hasta  el  fin  ,  como 
contesta  su  historiador  Sagra- 
do ?  Usque  fn  finem  irrevoca^ 

bi- 
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31^4     Bspatta  Sagrada. 

HU  audacia  proculdubio  per- 
petravit.  Esta  es  la  mayor  glo* 
jcla  de  Echcría  ;  y  no  solo  de* 
nora^S.  Valerio  la  perseveran- 
cia ñnal  en  cumpJir  k)s  deseos 
de  los  lugates  Sancos  y  sinO  de 
la  carrera  de  su  vida:  pues  lúe-* 
go  afícma  que  logró  el  Paraíso: 
que  no  quiso  tener  aqui  desean* 
sot  para  tntrar  en  el  eterno  con 
palma :  que  aqui  malcr^itó  á  sii 
cuerpo,.  p?ra  preparar  5U  al- 
osa sin  mancha  al  Celestial  Es- 
poso :  que  aqui  voluntaria* 
mente  se  hizo  peregrina ,  para 
$er  luego  habitadora  deíl  Cíelo 
«n  el  Coro  de  U$  Vírgenes 
con  su.tgloriosa  Reyna:  y.  to? 
do  esto  denota «  que  la  cenian 
por  bienaventurada :  y  aunque 
el  Santo  no  dedara  el  ^itio  de 
su  muerte ,  cpnstai.  que  ya 
liavia  pasado  de  peregina  iU 


Trat.  LV.  Cap.  ult. 
patria  :  por  lo  que  segtfra- 
mente  la  roma  por  cgemplar, 
para  que  sirva  de  confusión  á 
tos  Monges ,  sí  á  vista  de  tan- 
ta ft)rtaleza  y  constancia  en 
aquel  vaso  frágil  del  deh'cado 
sexo ,  tuviere  en  ellos  entrada 
la  negligencia :  y  ya  que  no 
pttedan  imitarla  en  todo ,  por 
no  ser  iguales  las  vocaciones,' 
la  sigan  en  vigilias ,  ayuno?, 
y  mortificaciones  ,  no  sea  que 
al  venir  el  Señor  ,.  entre  Eche- 
ria  en  su  Corte  con  lampara 
entendida,  y  nosotros  nos  que- 
demos fuera  por  tener  las  nues- 
tras: apagadas.  Véase  la  rela- 
ción del  Sanin  en  el  Apéndice 
áfil  Tomo  siguiente  ,  donde 
pondremos  las»  Obras  inéditas 
de  S.Valtírior  yodemos  ya  aqui 
fin  al  presente  ^  poniendo  sus 
Apéndices^ 


ÁPEN- 
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APÉNDICE    I. 


PTHOLEMJEI     GAL  Líe  cía. 

ex  libro  a. 


KE*.   T. 


CAP.  VI. 


1XPANIA2  TAPPAzatiHStAS      HISPANIAE    TARRAGO- 


eEZiz» 


nensts   ums^ 


ftif  S^cfH9¿n  TMvfúL ,  iij  xa^    latus  ,    quod  occldiius 
jA  rSf  íirratof  íijtéctFoj^ ,  e%ii    OccatíU6  ,  sic  sé  babct.  * 


Tabula  secimdsL  Europa* 

J.  Arracontnsb     ocridfentalé 

alhiir 


VTWÍ. 


MfTct  r¿$  TV  Atf¿/ot^  UCoA«$    Post  Dorii  flu.  ostia; 


KAJUAlKCtN  BPAlKATiaN 

Jíifjiiov  TOT.  e>tC  €..H.  ;¿y.  J^ 
Mtf4$v  froTAjcQ.  ».  y.  )C¿y.  yo 
-Ai  '¡fffiyajtrQ  ítct.  <4.  H.  /¿J^.  S^ 
KAAAAIKOIS  AOTKHN2iaN  2. 

póíct  íroT,  c«<J.  f.  ye»  ;tJ^.y* 
TcLfKÍf^^  sroT.ÓKtC/e,  yo.  /iS^.yo 


CAtLAICORUML  BRACA^ 

riorum. 
A  vi  flum.  ostia,  y.  30»  42.  i^, 
Avarum  prontont.  5. 30. 4^/30. 
Nebis  .ft.  ostia.  5  .-¿d:  42-4^.* 
Limli  fl.  ostia.  5.  30.43-  ij. 
MJnií  fl.  ostia.  y.  ao.  43*  40; 
Fomes  ñuvü.  1 1. 30.  4+- 1<. 
CAELAIGORÜM  LUCÉNÍ 
•  -  •  '  •  áíum.  '  .^'^'  ^  '  *' 
Orvium  promoqt.  %,  30: 44J  '/ 
VI¿  fl,  ostia.  ■  yv  a^^44l  ^^' 
Tamarae  fl.  o<t\:^    <r*  ü^'  áj^^^ 


y..  40.  44^40- 
Ar- 


.  (x)  Perperam  Erasmus^  &  Bertius  h  ftxiu  gt^ec^'/t^.  H,  C^jí^« 
shj  Btrtjiéjque  ipse  hVéríi^ne  latina^  4a.  4 J.  (a)  LiiqmSei  ,  jí^i^ 
I  ^MT  K.  Brtfw.  &  Bert.  eáidcrc  rFulatíñtu  vcrg  Q^^»  .(f^  OÜH^ 


ir*V\.i 
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A^raQ^^v  Kifxlw      t.  yo,  fit* 
V7rifK6itríí^  a*i6fítye$,  o*  KdMfii^ 

MfTflt    TO     NgftOir     ¿Kp«TlÍj«Or, 

tref  oy  ¿xp/vnípioy ,  e^^*  o¿ 

To  i^t^n^  ¿UCfOf     ^.    H.   /¿f.    H. 

iS^tf^^^eriúC;  ^f^^  .^(^^  y/^^.  ^ 

Tf /Afwjeor         if.  J^.    /te.  Hy. 

s  MfT¿py  I  ^-OT.  ciiS.  0.  jete.  hÍ^. 

•  N«C/y  xoT  ¿«cCi.  2  y.itte.  Hy.3 

nAinicnN  . 
f  ♦A«o¿ioy  ¿iriflt.  5  mu  Hí^.  /a.  yiG. 
N«»Atf  ror.  cmG..        i6*  ^cte.  H 
KANTABPaN 
^  Noiyoty»e0-i«  5.  • . .  ly  /te.  yo 
ATTPirONaN 
|7if ¿<(  TOT.  CfcG.     ry,  H*  /t X'.  yo 
♦Aai«ioC¿<p«       iy.    H.   /tJ^.   S*. 
•  •  •  •     . 


Artabrorum  portas.  5. 40.  45- 
Nerium  promont.    5  xg.  45»  lo- 
Scptentrionalc    vero    latus 
supra  quod   Occanus   cst  si- 
tus  Cantabrícus ,  sic  dcscribi- 

tur. 

Post  Nerium  promontonum, 
aliud  promontorium ,  in  quo 
Arx  Sestü  promoncor. 

Vír  fl.  ostia.  6.  15.  4S*  30. 

Promontorium  scqucns 

6.  Jó.  45- a^- 
Calláicorura   Lucetisium  ia 
magno  poctiu 

Fiavium  Brigacitium.  7.  i$.4í* 
Lapatia  Cora  promontorium, 
quod  &  Trilcucum.8.i5.4f  $0- 
Mctari  fl.  ostia.  9«  45-  4S* 
Nabli  ñ.  ostia.  10.  ao.  45 .  50. 
NavUlovionis  fl.  ost. 

II.  «o.  4T*4S« 
PJBSICORUM. 
Flavion  avia.       1 1 .  4$.  45  •  15. 
N^elí  fl.  ostia.       12.       45*  30, 

GANFABRORUNL 

Noegaucesis  fl.  ost.  i\.  45.40. 

AVrRIGONÜNt 

13.30. 44*  4«. 
^3*  30.  44*  ij. 


Neruae  fl.  ost. 
Flaviobriga. 


Tetvsnt  autcm  circa  Nerium 
promontorium*  - 

AR- 


.  (j^)  .  Cohl.  Uté^\i.  Sir&  ütm.  &  MeUú.  (2)  ülm.  Narii.  10. 
C0ÍSI.  u  y.  Erasm.  &  Bert.  0.  (3)  I/^  Coitl.  &  Uim.  al.  H A  (4)  bé 
CoisU  Er.  NavilloTonos.  ülm.  Nablfvilonis,  (s)  Una  tantum  éikimt 
in  Palat.  Ó.  ^  ülm.  scrihitur.  (6)  Di^im^im  valga  ligitur^  Ofa^ 
loíim  Viro  9  Ulm.  &  Coisl.  , 
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ARTABal 
in  qulbus  civitates 
Claüdk>mcrium.     5.  4^!  45.  10. 
Novium  6.  30.  44.  4¿. 

lis  hae^rent 

CALLAJCI  LUCENSES 
In  quibus  d  vkates  aiedu<rran«at  iiae 


O  Airct 
ntvrícL 


Burum 

Olina 

Voeca 

Libunca 

Pintia. 

Carooium      ' 

Turuptiana 

Glandomirttm 

Ocelum 

Tarriga 

CAPORORÜM  4 
Iria  Flavia  6;  a¿.  44. 

Liicus  Augüsti.       7.  i¿.  44.  av, 

CILINORUM 
Aquae  calidz  6;  la  44.  so. 

,  LEMAVORUM. 
Daftoniürr^  y.  30.  44. 

B.EDYORUM. 

^  ^Ka^sÍA  hdftZ^í^  ^.Ry. 6  fií^MÍ^    Flavia  Lambris     7.  ¿o.  44.  45. 

7  •   SEBOTPPON  7  SEBURRORUM. 

TaXccfiifn  if.  •  H.     /t J^.  H     Talamina.  8.  30,  44»  30, 

r^S^AVt  K^ífTtvd  if.  H.     /ttf.  >     Aquae  Quintlrae     8.  30.  45.  10. 

aV   ¿yaroASv    í^e    roií-  His  vero  ab  ortu  adj^cet 

AS- 


if.   H.      /tS.  H. 

fl.  y.    fiu        y. 
I.    ^.     /tt.  y 

i.   y.     /i$.  5" 

Tiff»ír7i<iF*  5".  y.    fty*      hJ^ 

ThiuS^ojiifj^cf  ^,  /ay.     •  H 

C^icfAojr  if.  y.     /tíJ'.      yij3 

TVpfiyct         if.  Hy,    ft/^.     H»6 

KAnOPCtN 
I*|i*  ♦Acu^/flt    5-.  yi€.     /kJ^.  H 
ili^xi^  Aíyé'^ot/  ^.yíjS.  /tt J^.  y<0 

^   KIAINÍ2N 
r^J^iim  ^^fP^ttá  ^.    y     /liJ^.  y 

S  A<^»7«'*^  C*  H    5    fi5^ 

.     BAlAlfíN 


8.  xj.  45»  4S- 

8.30.  45-3^ 

9-  ao.  45»  ao. 

10. 10.  45*  lo» 
10. 10, 45»  10. 

7*       44-  4S. 

í»  10.  4h  4S; 

7-      43- ^<¿ 

«•  ao,  44^aj. 

8.  50.44- 3S- 


30. 


{\)  Ulm.  Claudionerium.  (2)  Ulfn.  6.  10.  (3),  ha  Uim.  Er.  1.  t. 
ftJ^.HyíjS.  (4)  Pliniana  editiones  post  Proven.  Cxpori  bahenxi  Har^ 
duinus  veri  Capori  sicut  in  gracis  Ttolentíei  codicibus.  (*)  Post 
T^tK/Tít  in  gtacis  Codtc.  statim  AetK*]útM  sine  vacuo  intermedio  :  ih 
XJlm.vero  Lemavorum  interjacét^  (y)  Ül.j.-io.  Alri^  30.  (6)  Vl.j. 
JO.  44.  4^.  Al.  ^.  y.  (K^.  H.  (7)  Er.  2iu^«r.  C//w,  Seburrorum: 
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T«r  ,  xa^ÍKHrcii  n  ASTOTPIA^ 
AúL^Í^pU  416.      I      iti^.      H 

i'vnúdififiof         I.     i^.    /ttí.  H 

I.     y.     jxJ^ 

^  ^^^^  -^  iflfc.  H  /¿y.  hJ^ 
^BÍpyíJ^oy  3  ♦Aaítiomi.  H.4  /tcJ^. 
4 . ,  ,  ^-      S 

»  Aéy4or  ^.  ye^jtt«vflcfí.  6 
\  BPITAIKINaN 

'  '  BEAOTNHXiaN 

g  BciVy/A     I.     yo.     fiS^. 
OFNIAKnN 

AorrroKnN 
nflXoí'7«or    w.     yo.     fi5^.     H^ 

2>AIAINaN 
^dpi^/rioy         ».    -y.     fty.  hJ^ 

^  SOrnEFATIOK 
IIrr«stior«or      ^.     H.    /cy.     yo 

AMAKÍIM 
A>v¿>íi6*  A't/yVín  6.  H.  /^J^ 

TElBOrPON 
NfjttfTo/3¿/j«  ^.  •  H.  jtty*  HÍ^ 

HTOTPPQN 
♦of<^  Hyotippíi^    if,     /ly.  H^ 


.  ASTURIA, 
&  io  ca  Urbes 
Lacus  Asturum 
Laberris 
Interamnium 
Argcntcola 
Lanciatum 
Maliaca 
Gigia. 


II.    45. 
II.  30.  44.  30. 
10.  jg.  44.  30, 

9*  ao.  44*  4S- 
9.  10.  43.  30, 

lo.  10.  44* 
11.3o.  43.  4^. 


Bergldum  Flaviunu  8. 30.44*10. 

Interamnium  Flavium  9.   44 
Legio  VIL  germánica*      9*  544.1o. 

BRIGiECINORUM. 

Br¡€ecium  10.     44*  4s« 

BEDVNENSIVM 

Bedonia  ^^'^  40*  44*  4S* 

ORNIACORVM. 
Intercatia  ii.  lo.  44.  i<. 

LVNGONVM. 
Pelontlum  1 1  •  40.  44*  4^. 

SiELINORVM. 
Nardínlum  10.  ao.  43*  4<. 

5VPERATIORVM. 
Petavonium.  -9»  30. 43#  40. 

AMACORVM. 
Asturica  Augusta.    '9*3o.44« 

TIBURORUM. 
Ncmctobriga         7.30.  43*  4<* 

£GURRORUNL 
Forum  Egurrorum.  8.     43. 4^. 
Qux  ver6  ad  mare  proten^ 

dua- 


(i)  ülm.  II.  30.  (a)  t//.  Gipa.  11.  lo.  (3)  Uú  Coí$1.4íL  Bcr- 
di^n.  Ulm.  Rigidiuro.  (4)  ha  Er.  CoisL  &  Ulm.  zz  Ber.  c^rruptus 
in  gr^.  €?  in  lat.  (5)./^^  Ulm.  Er.  &  Bert.  43.  4f.  (6)  VacmH 
in  grmcis.  Ulm.  9.  44.  30.  VilUnn.  ,y.  $.  44*  20.  Gemina  nw  Ger- 
m^iíii:si  legendum.  (7)  Ulm./^is.  (8)  it¿  Ülm.  4i»^.Uy^y.lly^4 
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Kaaaaiicoi  oí  M'aikaPxoi 

V¡áML0  Atryy^       ^.      )C¿y.  yo 

n/rijT(^    •  ,  <r.  Hy.  i  fáy.H 

Kí/EttrA¿Zri(<*  ^.  y.   ytty.  y//3 

,  TWTojSg/jfli  V    H.  ;tyjj3  2 

3     ■,    3- :    .  ,  ^  • 

TOTPOAQN 
NÉMETaTOn,  ) 

KOlA£PlNílN 

BIBAÍU2N 
^^®*  BiCtfAoíy  ^.  y.  fiy^  y. 

AIMIKHn    .  : 

«oj^Alftiifi¿y     í-»  Hy, /ít/3.H  J^, 

rpoT^N 
AOTArrüN 

Mi ¿^«  C*  "•  í*^*  */• 

KOTaKEPnAN 
ifi'fm  ¥Jt<tíup(if  ^.  y.  ^jB.  y 


3<^9 
duntur  Ínter  fíuvios  Minium  & 
Doiioni  ^  tcnciu 

CALLAICI  BRiECARIi; 
In  quibus  Ci vítales 
Bracar  Augusta     6.    *  43  •40. 
Caladunum  6.  30.  43.  30. 

Pihctug  ^         '       7.  jo.  45.  ¿o. 
Complutica  8»  ao.  43. 2 $/ 

Tuntobriga  8.  30.  43;  j, 

Araduca 6.     4a. 

TURODORUM.4. 
Aqua^Law  ¿.  30. 43, 

NBMETATORUM. 
Volobria    .   •        6.       42. 

COELERINORUM. 
Ccríiobríga  6.      42.  «#» 

ilBALORUM.  ^ 

Fonún  JSibaloriim  7.  «o.  43 «  i», 

V  .^    :limícorum. 

Forum  JLiditcorum  6^^o«42.4^  v 

GRUIORXJM. 
Tildan  _  8,  «^0;  42*  4¿» 

'    :  JLUANCORUNL. 
Merua  7-  30. 42. 4«« 

CUACERNORUM. 
Aqu2e  Cuacernorum.  7l^a42.i«. 
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(i)  Erasm.  ^.  Hy.  Ulm.  &  Bert.  in  lat,  7.  yo.  (2)  í/tf  C7/«.  43. 
f.  AK  43*  2  y.  quod  nimis  cum  praced^nti  conjun&um.  (3)  Deest  m 
Coi.  Grme.  Araduca  ,  qua  in  Ulm.  Araducca :  in  Villanov.  ai  oram^ 
Aradu£ta.  Látituio  in  his  41.  meniose  ahsiulio  pro  42.  uti  pracei. 
&  conseq.  numerorum  orio  postular.  (4)  Ulm.  Tudorum.  (f)  UL 
4|.  f  •  Eras.  43.  40.  quod  Ptolemmi  menti  repugnat :  cum  Calada* 
num  super  positum  inferioris  sit  latituiinis.  (6)  Ulm.  42»  30.  quod 
mmis  eumprmeed.  conjunñum :  unde  melius  Alii  j  20»  qul  tomen  gra^ 
**  43*-?^^  4^t  tdidcrmt.  (7)  Iw  Uim.  Ai.4>.  42.  ly. 
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üotbaiuQn  LUBENORUM. 

K¿/ifiirof  n^  f .  fifi^  s*  CambctuQi  8»  lo.  42»  10.  t 

NAFBAXíiN  NARBASORUM 

♦o¿(^  Mflt¿0«0-¿f    é»    /¿|3^  Forum  Narbasorum  8«    42» 

•  Horum     Intí  riora    tencnt 

yACEI,i/e  quíburToma  IV. 
o'fil    c#.Tn    Taf^ctKmnríct        Mentes  ia Tarraconensi  in- 

uMrrofo/iÁltretf  to  «  oSii J^wr,  signes  sunt ,  Vindiui  ^  cujas  fi- 

•V  ri¿  9-6^7»  Wéx^   fioíffií^  nes  h^ibent  partes 

S-.  ;¿n  lua  lot-  H.fii^.    ^         p.     4i.     &  II.  30.  44*  iS- 

: : :  : :  t 

kSo-oi    ^i   Vit^ixmíretf  Tt        Insular  ver6  adjacent  Tarra-*  t 

^AP^oM^n^ÍA  j  CM  fjM  TAI  Km^  conensi  y  in   Cantábrico  qul- 

«jS^/ar    a  «fccrdi  ,•  «cf*    jcttAy*  dem  Océano  ^  quae   nominan-» 

/¿^••f  T^iXdjKQi  o-Hf^TtKfiíy  Tf €?«>  tur  Trileuei  Scopult ,  tres ,  qua* 

#1^  a  A^tfm£u  t'xrixi  /toip«$^.  rum  medi}im  partes  habec 

•  6.  \   /iT.  ^    tía*,   a  9.  4^^  4^.^ 

¿f  S^i  t£  S^vriKÜ  a^KÜam  iBQ<  I^  occid^tali  veró^OceanQ:Ia-^ 

XtfT^tTif /J^$   S^ÍKO,  rit,  ¿^iGfior  sula^  decem ,  CatUrerídes  diOiXy  . 

*  #9  TO  /tiTA|tk  Ít¿%4 /¿oi;  /    I  qbarüm  médium  gradtis  '^há^ 

i^.  fiu  H  bet  4... .      4r.    30^ 

^  K«í  «»•  T^fírNÍri  J^mif        Et^E)EORUM   Insul».  duáC 

¿fii^/i¿n  Kyo.lfiy.  y  quarum  mcdiUíH.    4^  40.  43.  do» 


.^  '       .  -  ^ APEN- 


*  -•  J  <«'>!  Ul'  >    ■  ..'  '-'J 
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(i)    5iV  t7/í».  Erasm.  i|.  h.  /x/3.  y.   (2)  Summa  tac  ai  ora  ais- 
tantia.  *  ... 
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PSEÜDO    CONCILIÜM 

PRIMUM  BRACARENSE. 

PRiMUM  Qwicilüim  Bracarense  sub  Archicpiscopo  Panera- 
lio  (i)  Primee  Scdls.  Convenientibus  Episcopis  Elipandus. 
ColimbriensU ,  Pamerius  Egitanlensis  ,  Aldebcrtus  Porruensis, 
(2)  Deus  dedit  Lucensis  ,  Gelasios  Emericensis  ,  Pontamius 
Eminlcñsls ,  Tiburdus  Latnecensls,  Agatius  Iricnsis,  Pctrus 
Numantinus ,  in  fano  Sandx  Marías  Bracarensis  y  Dominas  Pan- 
cratius  (3)  Archiepiscopas  Primx  Sedis  díxic:  Notum  vobis 
est  y  fíratres  y  Scsocli  tnel ,  quomodo  barbaras  gentes  devastant 
aniversam  Hispaniam ,  templa  everrant  y  servos  Christi  occl-* 
dunt  in  ore  gladil ,  &  memorias  Sandorum  y  ossa  /sepulchra» 
casmeceria  pro&nant ,  vires  Imperii  confringunt  y  modb  com« 
moventes  omnia  sicuc  ^tlpulam  ante  fadem  venti ,  (4)  Ccltibe^ 
riam ,  Oirpentaniam ,  &  reliqua  omnia  mqae  Pyrineom  sub 
soa  jacenc  potestate ,  &  quia  malum  hoc  jam  jam  est  suprsi 
capita  nostni ,  volul  vos  advocare  y  ut  unusquisque  $ua  pro* 
Yideat,  &  ómnes  simal  communem  Ecclesiae  calamitatem :  pro- 
videamus  y  socii  y  remediúm  animarnm ,  ne  multitudo  Iabo-« 
rum  y  &  añÜdionum  compellat  eos  abire  in  consilium  inipio- 
rum ,  starc  in  via  peccatorum  y  &  stare  (5^)  in  Cathedra  pes- 
tilentias,  aut  apostatare  ^  vera fíde,  &  ad hocexemplaconstantix 
nostrac  ponamos  ob  ocuios  sqbditorum  y  patientes  pro  Christo 
aüquid  ex  multis  tormentis^  quos  ipse  pertulit  pro  nobis« 
jQuia  vero  nonnulU  Alanorum/Saevorum^  Vandalorumque 

sunt 

Bernardi  Brito  editio.  ^ 

(i)  SubPamchrat.  Episcop.  (a)  Egitanens.  Arisbertus  Portu* 
galens.  (3)  Panchratiaaus  Episcopus.  (4)  Praeter  Celtiberiam  ,'& 
Carpentaníam  jam  reliqua  omnia  versas  Pirenen.  (f)  Sedera  (iVü^ 
jecundum  Alcoi0ti€n$9  tramcriftum  ,  fuod  ¿frimo  nw  boc  uno  dis^ 
cardal  verlo)  '         , 
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sunt  idülatrae ;  alii  vero  Arianam  haeresim  profitentür  ,  visum 
mihi  cst ,  vobis  approbantibus ,  ad  majorcm  fidcí  firmltudi- 
ncm  contra  símiles  errores  scntcntiara  profcrrc.  Quid  vobis  vide- 
tur  ?  Omnes:  Justum  ,  pium ,  sandum  ,  expcdicnsque  nego- 
tium.  Pancratius.  Credo  in  Deum  unum  verum  ,  aeternum ,  ín- 

fenitum ,  á  nullo  proceden tem  ,  qui  condidit  Coelum  ,  tcrram, 
t  quse  in  cis  sunt  visihília  ,  &  invisibilia.  Omnes  Episcopi, 
Similiter  &  nos  credimus«  Pancratius.  Credo  in  unum  Vérbum 
genitum  ab  ipso  Patre  ante  témpora  ,  Deum  ex  vero  Deo ,  ex 
eadem  substantia  Patris ,  sine  quo  fadum  est  pihil ,  &  per 

2uem  omnia  creara  sunt.  Omnes  Episcopi.  Similiter  &  nos  ere- 
Imus*  Pancratius.  Credo  in  SpirituníSanftum  procedentem  á 
Patre  ,  &  Verbo  ,  unicum  in  Deitáte  cum  ipsis ,  qui  per  ora 
Prophetarum  locutusest,  super  Apostólos  sedit,  Mart»n  Chrls«: 
ti  Matrem  replevit.  Omnes  Episcopi.  Similiter  &  nos  credímus. 
Pancratius.  Credo ,  quod  in  hac  Trinitate  non  sit  majus  y  aut 
minus ,  prius,  aut  {^osterius  ,  sed  in^  tribus  distin¿lis  Personis 
6it  una  xqualitas  ^  una  Deltas  ,  una  Divinitas.  Omnes  Episco- 
pi. Skniliter  &  nos  credimus»  Pancratius.  Damno ,  excommuni- 
co ,  reprobo ,  anathematizo ,  omnes  contrarium  sentientes  i  Ce- 
nentes ,  &  pra^icantes.  Omhes  Episcopi.  Similiter  &  nos  dam- 
namus.  Pancratius.  Credo  ^  quod  Di!  geotium  sunt-Dasmonia, 
os  habent ,  &  non  loqüuntur  ^  oculos ,  &  non  videbunt ,  au- 
íes  ,  &  non  audient  y  ñeque  sit  spirltus  in  ore  ip$orum«  Om- 
nes. Similiter  &  nos  credimus.  Pancratius.  Credo  quod  Dcus 
noster  trinus  in  Personis ,  unus  in  Essentia  fccit  ex  nihilo  om- 
nia y  &  Adam  patrem  nostrum  creavít  ex  térra  ,  Evam  de  ejus 
larere  ,  destruxit  mundum  per  aquas  ,  dedit  Moysi  legem  ,  & 
novissimís  temporibus  visiravit  nos  per  filium  suum  ,  qui  fec- 
tus  est  ei  ex  semine  David  secundum  carnem.  Omnes.  Similiter 
&  nos  credimus.  Pancratius.  Damno  ,  reprobo  y  excommunico, 
(i)  &  anathejnatizo  contrarium  tenemes  y  semientes.^,  &  prse-r 
V  dícantes.  Omnes.  Similiter  &  nos  damnamus.  Pancratius*  Nunc 
autem  si  placer  vobis  ómnibus ,  stjituatur   quid  agendum  sit 
de  Reliquiis  Sanítorum ,  praecipuc  de  Patre  nostro ,  &  Apos- 
to?» 

(i)     Execro.  ^  ' 
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tolo  hujus  Reg!oo!s  Petro  Ratistcnsi ,  quem  ad  salvatidas  aní^ 
mas  jacobusDomlai  consanguincus  roisir»  (i)  Surrexlt  Elipan- 
dus  Colimbriensls  y  Se  ait  :  Non  poterimus  omnes  uno  modo 
id  fiícerc  ,  $cd  si  vobis  placueric ,  unusquisque  pro  temporis 
oportunitace  id  fócíat.  Barbari  sunt  ínter  nos  ,  &  Ulixbonam 
premune  ,  Emeritam  habent,  Asturtcam  stmltlter.,  pfopediem 
eventurl  sunt :  nos  proficiscánuir.  unusquisqup  in  locumsuijm^ 
&  confortet  fidclcs ,  corpora  Sanftorum  honeste  abscondat ,'  Se 
de  iocis,  &  speluncis ,  ubi  posita  fuerint ,  relatorium  vóbís 
mittat ,  nc  per  cursum  temporis  in  oblivionem  vcníant.  Om- 
pes.  Justum ,  bonum  ^  St  coñgruens  cdnsüiom  nobis  VijletlíSt: 
pro  temporis  neces^ate*  Pancratius.  Similher  miht  sicutfiÍ!  vo^r 
bis  videtur.  Abite  in  pace  omnes  ;  9olus  remaneat  fíracer  nos^ 
tcr.  Pontamius  propter  destmdionem  sus  Ecolesiac,  Emeritensis, 
quam  bart>ari  vexant«  Pontamius  dixit :  abeam  Se  ego  ,  ut  con^^ 
fonem  oves  meas;,  &  simui  óam  eis  pro  CiiristL  nomine  pa«- 
tiar.  lsÁx>res  ,  &  anxictates  ^  non  .  eñim-  suscept ,  munus .  Epiá? 
copi  in.prospetitatem  y  sed  in  laborem;  PancratitisJ  Optifhíun 
verbnm  ^  justum  consilioái  ^.  pro&ftum  appnobo  V^Dcuís  te 
Gonservet.  Qmoes  Episcopi.  Servejt  te  DMsinib6toconsiiiOt 
quod  nos  simiUter  approbamus.  Omqes  .simula  ^  Abtíunus  .ifX 
pace  JESÜ  Chvístuzz  Hucusque  Mst.z:;:Brho  mJ^ncit.  <  ,.  i 
Panchratianus  in  Dei  nomine  EpíteapmuBrag^ien^it^l'Gcílais 
atus  in  Dei  nomine  Episcojpus  EmerhensisjfitifiaiMl^^  i&.'Pdi 
nomine  £pl9D3pus  Goluñbríensis«  Pamití w  BpiacQpu^ !  ^ica^^t 
Qcns.  Arisbertus  Episcopus  .Portuensts.  I>ecísdbtít;MiiGlei'OCí-> 
mine  Episcopus  Lucec».  Pontamius  Episcopus  Emiríiebais,  Ti-> 
bqrtius  EpisGopus  Lamecensis.  Agathiuis  Episcopus:  ItiebiÍT« 
Pcrrut  ia  Dei  nomineu Episcopus  Numantinus*  £;$^litilLCQnctí 
UtmvPrittmm  BfiachateAse.  .     *•  sn.    o:.  :,;.'.- 

-  In  postremo  verá  i)Qluminhfaihpostprtecipmrttíl^renúm 
lifdiüem, ,  ERRATA  corrigens  ,  inquH  :  Oiidc  ¡^iGetllüssinSK 
EmeriMtsis ;  diga  Eminiensis.  Onde  diz  Pontamius  Eminienn 
sis ;  diga  Efnerítensis*..  Onde  diz  GeHasio  Bispo  dci  Mecida» 
diga  de  Águeda.  Onde  (fízi  Pontamia  Bispo  de^ Aguj^a  ^  «diga  'dC^ 
Metida.  Oddd  diz  Gdla$ió  l^o.de  Merida^  digaPtintaiAiOc  r{ 
■  -•  ■       '.:'.-      .—     ''  '-    >.-;:■  ^:  .i:.'^^:..r.-NVJfp 
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AVITI   BRACARENSIS  PRESBYTERI 

Epistolat 

Beatlsslafd  dilcdlsslmoqué  sempcr  in  Domino  Papas  BkLCtk^ 
;,Kio,atq[Uc  universo  clero  &  plebi  Eccleste  Bracharensis, 
Ayitvs  Prcsbytcr  salutetn  in  Domino  aetcrnam* 

MEmoces  essc  inel  vos  cupio  Sc.deprecM;  sicut  Se  ego¿ 
in  quantum  valed ,  memoriam  vestri  habere  non  cesso» 
tribulationibus  vesttismeo  dolore  compatiens^  &  pro  disddio 
patris»  nostr»  in  locis  Saneáis  íncessablles  laqrymas  fundens  :  uc 
lut  vobis  Dominus  restituat  libertateqi  y  quos  admonere  voi 
hiit  $  aut  illis  tribual  mansuetudinem  ,  quos  prevalere  permi** 
sir.  £t  ego  quodem ,  beatissimi  Fratres /(teste  Doo^no  nos^ 
tro  Jesu  Cbristo  loquor )  frcquenter  ^  voluit  venire  ad  vos ,  uc 
iroblscum  -vel  mala  tolerarem.»  vel  faonis  fruerer  :  sed  impedid 
túrnese  de^dctriumn»»! ;  per  totas  jam  Hispanias  hoste  diflFií- 
«o.  Verittts  enim  sum ,  ne  &sanftaloca  relinqucns ,  &ad  vos 
íbrté  non  porveniens^  ubicumque  lotérceptua ,  Irrátionabilis 
attdadat  pcBuí»  Iberem.  Sed  quoniam  misericors  Deus  meo  vo- 
ta, vestroqúendrito  provocante  dignatus  «st  indulgentis  suas 
«atiab  y  pr Imbni  ut  dile^ssimus  ñlius  'Sc-  compresbyter  meas 
'-Oroshfs!  usque  ad  has  parces  ab  Africanis  Episcopis^  mitteretur, 
cii|us  mihl  ohaíritas&  consolarlo  veskram  omnium  praséntiam 
fcddidlt :  deinde  ut  in  diebus  ipsis ,  quibus  jam  ipse  reditum 
incredibili  dcsiderio  parafoat ,  bfatus  &  veré  sanélus^  corona 
glorias  nóstrse  in  Cliristo  Jesu  primus  Martyr  Scepfaanm  se  r^ 
vttare  &*  manifestaare  slgnls  ^  vlrtütibüis  cvidentissimé  se« 
qttentlbus  dlgnaretur  $  quem  ego  tantarum  lerum  ordinatorU 
Dei  occásione  percépnim ,  dignius  duxi  charitati  vcstrae*  pras^ 
mitterc,  ut  ipse  pr¿sens  advocatus  &  patronus  obseqoenrium 
sibi  petitlonlbus  dignetur  assistere,  qui  cmo  pateretur,  etianr 
pro  inlmlmora/e  dignatus  est.tlnu]ue',  beatissimi  diíe^is^mi^ 
^e  Fratres ,  menuKiam  vestri  incessabiliter  agens  y  &  tam  con^ 
grucntcm  órdloantis  Doi  dlsposltiónem  vldens  ^  promptus  fuf 
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dé  Prcsbytero ,  tul  revclatum  fuerat ,  partcm  allquam  inven- 

tí  corporis  promcrcrl  ,  quam  fcstinatóexpcdtam^sccrctoquc 

perceptam  ad  vos  dirigere  non  dlstuli»  Quamobrcm  misi  vobis 

per  sanftum  ñlium  &  Presbyterum  tneum  Orosium  reliquias 

de  corporc  beati  Stephani  primi  Martyris  9  hoc  cst ,  pulverem 

camis  arque  nervorum  ,  &  quod  fídeiius  certiusque  creden-t 

dum  est ,  ossa  solida  acque  manifesta  sui  sanditate  novls  pig^ 

mentís ,  vd  odoribus  pinguiora.  Uc  autem  nuila  possit  esso 

dttbitatlo  ,  ipsam  ad  vos  subdltam  scrlptis  meis ,  sanái  presby- 

teri,  cui  hace  revelara  sunt, episcolam  conscriptionemque  transa 

mbi  9  quam  me  pro  fíde  veritatís  plenius  cognoscendas  rogan^ 

te  &  expetente  di¿)avit  Graco  primum  ipse  sermone ,  sed  pee 

me  postea  in  Latlnum  versa  est»  Quas  &  vos ,  sandL  &  beati 

Fratres ,  quáto  veraclter  gesta  sunt ,  tim  fidelltcr  suscepta  ha^ 

beatis    Imploro,  Certus  sum   enim ,  quia  slcut  ipse   beatus 

Martyr  dignatus  est  nuntiare  >  auxilio  &  prassentia  tanti  pá**» 

troni,  si  vos  tale  pigñus  digno  studio  diligatis,  tutiexhoc 

quietique  vivatls.  Qratia  Domini  nostri  Jesu  Christi  &  Sanóli 

iSpiritus  vobiscum ,  DUeftUsimi  in  Domino.  Amen. 

VENANTII  FORTUNATI  EPÍSTOLA- 

Ad  D^  Martinum  Bracarensem  Episcopumk 

Domino  San£ko  atque  Apostólico  fnChristt  Regís  exercitu  post 
ducem  Pauluin  prlmipilo  Martino  Episcópo  Fortunatus. 

FElici  propulsa  flatu  recreabills  opinionis  vestras  nostras  au-« 
res  aura  demulsit ,  &  molli  bUndita  lapsu ,  sibilo  crepí*' 
tante ,  paradysiaci  hori  odoramenta  sabürrans ,  suavium  fio* 
rum  nuntia  nares  Ipsas  arómate  respirante  suffivit ,  admodu-- 
lanter  indicans  y  quod  sicut  ad  Orieñtem  Edon  á  principio ,  ita 
decurso  saeculo  ^  alterum  ad  occasum  Deus  plantasset  Elysium^: 
in  quo  fortior  Adam ,  id  est ,  Martius  Martinus  incxpugnabi- 
lis  accola  Christi ,  fíde  ditior  viveret,  perpetuo  servante  man-« 
dato ,  ad  quem  non  tam  ad  auram  dominus  revisendum  pose 
incridiem  pergeret,  quam  ipse  vir  fadus  paradysus,  inter  pcrs- 
picui  cocdisMiaragdinas  plateas  &  vernantis  pperi6  inumbrá^. 

Aa4  '^ 
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tos  corymbos ,  non  qupd  ñcw  tegeret ,  s£d  fru&us  tornare^ 
inambulamis  in  se  beaci  redemptoris ,  adhassura  vestigia  coer-^ 
ceret ,  fíde  fígente  :  unde  nec  ad  moméntum  pil  conditoris  la- 
bcretur  praeseiuia ,  quia  nec  in  «tomo  plasma  notaretur  iñ  col** 
pa,  sed  perillas  beatitudines ,  velut  odori  nemoris  ^  illedus 
dclitiis ,  &  vernulam  Dominas ,  &  verna  Dominum  possideret,, 
utppté  cum  alternante  sibi  concatenati  dulcedine  ^  nec  iste  fu-^ 
garetur  admissu,  nec  ille  ftaudaretur  ampiexii.  Hinc  iníVianti- 
bus  animis^medullis  a^toantibus  >  oculís  saspediSi  paimis  tK^ 
tentis  y  fervens  magis  y  quam  sitiens  »  prs^stolabac  Epistolar 
vestrx  magna  ,  si  vel  parva  nubécula  madidantl  vellece  bí- 
bulus  hun^daret ,  desiderii  conscius  vota  voto  prsveniens ,  si 
quid  de  vobis  certissimé,  vel  per  undas  mobiles^  fixa  auhi  He- 
tera nuntiaret ,  ita  ut  arkiitateaa  meam  colloquii  vestrl  tempe- 
raturus  imber  sic  irrigaret,  pagvn»  dderet,  quo  tamea  pro-^ 
videntia  divina  y  consulto  per  fíUum  vestrum  venerandum  mihí 
Dominum,  sandam  charitatem  refeftam  suscepti  cerneos  Epis- 
tolam,  quae  ut  vo&  nostris ,  arte  compada ,  ut  ego  setut ,  flore 
conferta,  bíbentem  se  potius^  quamlegentem  terre,  persia-< 
gulos  ápices  pigmentato  aíFamine  inebriatura.  Dives  pauper! 
prop&iivit  9  .^  ut  ka  dUceticD  >  quasl  &lerm  rK)t:^is  ípso  fot, 
prius  odore  plncernante  ,  supplevit :  gemina  dicendí  (ruge  con- 
gesta f  condita  sale ,  melle  perfíisa  ^  percnixta  blanditíe ,  cumt 
vigore  me  perigríni  poculi  y  quamtum  desuetum ,  plus  avidums 
áum  pars  ilHcit  ^  pairs  dererret ;  in  aneipiti  pósito  conviva  re^: 
ticulo  9  nec  sustinenle  magna  bí)>ere  ^  consentfo  dulcedini  qui 
certo  virtuti.  Hoc  igitur  fluente  dono  ^  vehit  ad  me ,  fatcor^ 
per  cana  Pont!  fons  poculi  5  venit  ^  pater  optiine ,  per  salsum' 
mare  y  quod  sitim  restingueret ;  &  venk  ocean¡tt<fe  miscente 
fiuxumera  dulcedo;  cujus  liquor  non  &ucetenus  saperet,  ^ 
arcana  mulceret  ^  quippe  quod  non  carnem  foveris  tali  potu,: 
sed  spir^tum.  Unde ,  ut  veré  prosequar  ^  hujus  una  paHnitis 
oobis  sitim  prorogat  y  dum  propinar*  Hac  inopia  fruge  delap^ 
sa  per  gurgitem  ,  primus  iste  mihimet  venit  fruchis  e  flu¿tíbus; 
detulit  puppis  illa  reliquis  ,  forsitam  alumen  ,  mibi  vestri  coló* 
quii  certe  lumen  $  icommercium  tali  discrepante  mercatu^ 
quod  aliis  aliud  ad  pretium ,  hoc  nobis  ineptum.  Illinc  res^ 
tringkur  y  hinc  purgaturi  Ulud  mfick  y  hinc  my^scic.  Qffii  \qr 
i  s  ^  ~     quat 
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quarde  pcriodls  ,  Epicherematibus  ^  cnthymcroatis ,  sylogis- 

nñsque  pcrplcxis ,  quo  laborar  quadrus  Mará ,  quo  rotundils 

Cicero ;  quod  apud  illos  est  profundum  ,  hic  profluum  ;  quod 

illínc  difíicillimuin ,  hínc  in  promptu.  Comperi  paucls  punc^ 

tis,  quoniam  quo  volueris ,  cola  pampinosa^  diíFundis  propa- 

gincs :  quod  vero  libucrit ,  acutí  commatis  falce  succidís  ,  ut 

cauri  vinitoris  studio  moderante,  necinhoc  luxurians  germi- 

net  umbra  festidium  $  &  ílluc   tensa  placear    propago  cum 

firudu.  Nam  ^  quod  rcfertis    in  Htteris  posr  Stoicam ,  Feripa- 

teticamque  censuram  ^  me  Theologis ,  ac  Theorix  tyrocinio 

oíancipatum  y  agnosco :  quid  amor  faclar ,  cum  &  imnKrentes 

exornar*  Cur  tamen  ,  bone  parer  y  in  me  refledis ,  quod  tuum 

est  y  ac  de  me  pubiicé  profers ,  quod  tibi  privatum  esc  ?  Cum 

prima  sint  vobis  nota  y  Se  secunda  domestica  :  nam  Plato,  Aris* 

totcles^ChrysippuSfVel  Pittacus ,  cum  mihí  vix  opinioni  noti 

s¡nt,nec  legeoti  Hilarius , Gregorius ,  Ambrosius',  Augusti^ 

ñus  ;  quos  si  vel  in  vlsíone  noti  fíerent  dormitami ,  nec  ego 

veresenttremi  eo  quod  copi»  artium  ¡apud  vos  velut  in  com- 

mune  diversorium  convenerunt  $   ipsa  vobis  tenacius ,  qpac 

SQiit  cadp  propinqulus ,  quia  non  obledamini  tam  pompa  dog- 

mátum ,  quam    norma    virtutum.  Unde  proculdubio    cáeles* 

tium  clientela  hGtm  es  cHentelarum.  Sed  quid  ego  haee  ad  te« 

b  dulcissime  pater  ,  &  vete  Ckrbti  discipule ,  qui  ad  instar  Sa- 

maritani  vl^om  miscens  y  &  oleum  segroto  decubánti ,  blan- 

dum  mihi  malagma  porrexisti:  mercedem  pü  operis  relarurus 

cum  venerit ,  qui  se.  stabolarto  xra  pensare  deberé  repromish; 

custodiens  in  vobis  Pontifcx  summe  ^  quod  contulit  sciens 

suis  oculis  hoc  placeré  dignissimé  quod  ipsara  apud  te  viocit 

dignatio  dignitatemé  Quapropter  sacratissimx  ,  sinccrissimx^ 

atque  amantissim^  Apostolicx  coronas  vestras  plantas  supra* 

meum  pedus  stratus  imponens  ,  &  ultimus  ego  membra  sub« 

dita  ,  vel  pedum  ycstrorum  recubatorium  facíens ,  itavestrae 

pietati  ávido  desiderlo  me  commendans  ,  deposco  in  Domino^ 

uc  Ínter  peccatorem ,  &;  redemptorém  mundi ,  alter  quodam*' 

modo  mediator  accedens,  Icvigato  delido,  probé  Pater,  repro- 

bom  reconcilies  posfi  reatuuu   Et  quta  vestrse  ñduciae  pignus 

accepl ,  pietatis  vestr»  filias  ,  &  fairailas  Agnem  &  Raaegun- 

ídem  una  mecum  deyotb  earum  desidcrio  mandato ,  comi»^'^ 
*  '  "■  oo^ 


Digitized  by 


Google 


3  j9  España  ^Sagrada.  Apeni.  a. 
do  y  commaniter  supplicantes  j  uc  apud  Domintun  Mactlaun 
pro  nobis  verba  facieas  ,  tatn  fídus  inrercessor  accedas ,  qua* 
lis  apad  Dominum  ipse  tum  promptus  exticit ,  cum  cadaTer 
cxamínum  non  prfais  dimitreret  ^  quam  mors  mortuum  dimii* 
sisset.  Est  eoim  r atio  consequens ,  ut  per  vos  ilüoc  nobís  re- 
deat  spes  patrocinii ,  quia  ad  vos  hinc  prodiit  pars  patrón^, 
coram  Domino  supplicans  ^  pie  Pater ,  qt  in  gratiam  vestram 
receptus ,  yel  apud  eos  qoi  vescri  sunt  eommendati ,  sentíatn 
tam  oratíone  ,  quam  carmine ,  ce  Dodore »  regi  ^  genlrore  di«» 
ligi  j  duce  progredi  ^  tutore  cnuniri.  Prassentiom  ycxo  pórtico- 
rem  £imalum  vestrwn  ^  veré  mihi  bonum  Bonosum  pietati  ves* 
txx  supplex  accedens  ^  nec  prios  relaxaos  pedes ,  quam  dulcb 
pater  promiseris ,  qua  valeo  prece ,  supplex  commendo :  quC 
iotervenctt  sandorum  ^  cum  vobis  sospes  ocurrerlt,  absejatis  vota 
prxsens  exolveas ,  ülud  prius  obtineam  ^  ut  quis  quuflo  primnm- 
fattc  f  omeat ,  me  celd}ris  verbi  vestri  gaudia  festiva  r e^ter ganr^ 
Martini  meritis  cu»  nomine  nobilis  heres» 
Pro  Fortunato  qqasso  precare  Deiun,. 

EJUSDEM  VENANTH  AD  MARTINÜM 

Gallicieasem  carmen. 

LVmen  Apostolicum  cum  spargeret  una  tríade^ 
Exciperetque  novum  mundos  bonore  di^tt: 
Ut  teaebras  anímie  lux  sementina  fugaret, 

£t  daram  hauriret  mens  occuita  fídem; 
Redditur ,  s^ulsis  spinis ,  urbs  Rbmula  princeps 

Principis  ^regü  vomerc  culta  Petri. 
Faulus  ad  liliricos  Scythicas  penetrando  prutna% 

Dogmate  ferventi  fcigcóra  solvit  humi. 
Matthacus  ^thiopes  atremperat  ore  vapores. 

Vivaque  in  exusto  flumina  fudit  agro. 
Beliíca  Persidis  Ttiomx  subjeda  vigori, 

Fortior  efficUur  vida  tiara  Deo. 
Lurida  perspicuo  datur  India  BarcholomasO| 
'  Andreas  pionitis  extat  Achaja  seges^ 
Ne  morer^  accelcrans  Marcioi  Gallia  |^iscí, 

Ex- 
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.  l^xcelicntc  íide  luminis  arma  capit.    . 
Martimo  servaba  novo  Gatlicla  ,  plaudCy 

Sortis  Apostolice  vir  tuus  iste  ñiit. 
¡Qiü  virtucc  Petrum  y  pracbet  tibi  dogmate  Paolam^ 

Hin€  Jacobi  tribuens ,  índe  Joannís  opem. 
Pannonix,,  utperhibcnt,  vci^ei>s  ¿  parte  QuirÍQÍS| 

Esc  magis  cffcSus  Galli-Sueva  salas. 
Iq  sulcam  storilem  vitat  plantaría  sevit» 

(^o  natura  scgcs  fcrtilitate  placer. 
Heli»  meritis  alter  redit  imbcr  aristts^  ' 

Manera  foiis  habens ,  ne  prsrmat  arva  sllls^ 
Nea  Jaceant  stupidis  arentU  agiera  salcis^ 

Innuk  irrigas  fome  perennts  aqat^^ 
In  lamis  hasresis  üdei  pía  germina  fixit, 

Qiioctqae  olca$tcr  erar  y  pingáis  oliva  vírete 
ÍQi»  stetit  exifis  vidüatis  froa^bos  arbor^ .  ^ 

Jam  pacitiiffa  cibura  florct  honorc  novo. 
]aiponen4a  focls  sine  spe  fículnca  tristis, 

Prttparat  ad  ftuftum  stercorc  culta  sinam.. 
Palmítis  uva  ««leBS  aviuis  laccranda  rapinis^  ^ 

Hoc  custodc  bono  non  perituia  laeu^  " 

Rebus  ApostoMcis  dliexit  vinitor  antes,. 

Afva  ligone  movens  y  &ke  flapelk  prcmenSé. 
£x  agro  Domini  labruscam  excidit  inertem^ 

Atqucfacemus  adest^<]uodfukante&Bt(Uh    . 
De  satione  Dei  zizania  vulsit  amara^ 

Surgir  &  «qualis  lanifícata  seg^. 
ÜAwnnqt  servara  novo  Gallicia ,  plaude^ 

Sortis  Apostólicas  vk  tuus  iste  fuit. 
Pastpris  studio  drcnm  sua  septa  recurrens, 

Nc  topos  i«er  ¿veis ,  servat  amore  gtegfSk 
Suppoctante  mami  trahit  ipse  ad  pabula  Chrlsi^ 

Motitibus  instabitem  ne  voret'  error  ovem. 
Ca|us  vox  r^ens  plebi  de  fonte  salubri 

Ut  bibat  aurc  fidem ,  porri^  oré  satem« 
Ifesti  ^mna  quidem  y  Domino  pia  voth  paravi^ 
*  £t  comm^sastbi  dupla  talenea  refert. 
KocciA  Evaogelicam  exeeftaas  ogcnuriua  aloHi^  „ 
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Uc  sibi  dicatur :  Servule  pcrge  bonc, 
Quando  fídelis  enim  mihi  supra  pauca  fuiste 

Supra  multa  nimis  constituendus  eris. 
Ecce  cui  Domini  modo  gaudia  tstior  intrat^ 

Proque  labore  breví  magna  parata  tibí. 
Attdlturus  cris  voccm  ,  Martinb,  beatam; 

Sed  Fortunati  sis  meaiQr  ipse  tui. 
Quseso  précare,  Pacer ,  yideam  tua  gaudia  tecum; 

Sic  placeas  Regi  ->  poste  (#)  patente  Pctrí.  (*) 

Cum  Radegunde  humill  supplex  pia  postulat  Agnes»      Forte 

Ut  commendats  sint  tibí,  Sanfte  Pater,  finrté. 

£t  crescente  choro  per  carmina  sanda  sororum: . 

Complaceant  Domino ,  te  duce  mire ,  suo« 
Atque  adsclta  sibi  servetur  ab  urbe  Oeúesi 

Regula  Caesarii  pra^sulis.  alma  pii, 
Qui  £it  Antlstes  Arelas  de  sorte  l^iriní^ 
*    £t  mansit  monachus  ,  pootiñcale  decus. 
Sedulitate  patris  proprias  tuiearis  alumnas, 

Ut  tibi  profíciaac  hsc  bo^a  t  ^i  qua  gerant.     .  ; 
Unde  inlustre  cáput  cingas  diademacc  pulcfaco»     ^ 

£c  grates  dignas  pro  grege ,  Pastor ,  agas. 

S.  GREGORII  TURONENSIS         '  .      ' 
De  Miraculis  San^i  Mactini  Turooensi^  ^ 

Cap.  XL  Lib,  1%  Ve  Rege  Galfíci¿e\  populoquí  conver^ 
sis ,  ave  de  Suevis. 

DEfícIt  llngua  sterilis  tantas  cupiens  enarrare  virtutes* 
Charrarici  cujusdam  R^is  GalUcieosis  filiuí  graviter 
aegrotabat,  qui  tale  taedjlum  incurrerat,  ut.SQio  sphlttt  pal- 
pitaret.  Pater  autpm  cjus  foetidx  se  Uli  Ariantf  sedx  una 
cum  incolis  |pci  i|liu^  subdiderat.  Sed  &  rqgio  illa  plus  so* 
lito  y  quamafíae  Prqyioci^,  lepra  sordobat.  Cumque  Rex  ví-< 
deret  urgerllilium  in^extremisi  dicit  suis :  Martinus  iUe ,  quem 
in  Galliis  dicunt  .multis  Arlrti^tibus  eíTulgere  ^  ,cujus ,  qua^so» 
religionis  vífifttCíUVfiwtatc»  Cui  ajunt;:  Cwhqlicac  ádei  po- 
pulum  pastóráÜ  cura  in$<x>rpor^.fi9Sit;jiis  gubetnavlt  ^  asserens 
FHium  cum  Pa^rc^(fe  $pi|te»  Sai¿§fti?qM4st»bStw^ 
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BÍpotcntía  vcncrarí  deberé  :  sed  &  nunc  cíelí  sede  Iocatiis,.as$i- 
duis  beneñciis  non  cessat  plebl  proprix  providcre.  Qui  ait: 
si  haec  vera  sunt  quae  profertis  >  discurrant  usque  ad  ejus  tcm- 
plum  fidelcs  amici  mci ,  multa  muñera  deportantes  ,  &  si  obti- 
neant  mei  infantuli  medicinaní ,  iriqubica  fídc  Catholica  ,  qux 
lile  credidit  ^  crcdam.  Peosato  crgo  auro ,  argentoque  ad  fi- 
lii  sui  pondos  ,  transmisic  ad  veaerabikm  locum   sepijlchrl» 
Quo  periati ,  oblatis  muneribus  ^  exorant  ad   Beati  tumulum 
pro  cgroto»  Sed  insidcnte  adhunc  ¡n  patris  ejus  peftore  se^, 
non  cohtinuíh  integran»  reciperc  raeruit  medicinam.  Rcversí 
autem  ountii  narraverunt  Regi ,  se  multas  virtutes  ad  Beati 
tumulum  vidisse  ,  dicentes :  cur  non  sanatus  fuerit  fílius  tuus; 
ignoramus.  At  iíle  in^Uigens ,  tion  ante  sanari  possc  ñlium 
suum  j  nisi  sequalem  cum  Patre  crederet  Cixristum  ^  In  honor 
rem  beatt  Martini  fabricavit  Ecclesiam  ,  miroque  opere  ea 
expedita  y  proclamat:  Sí  suscipere  mereor  vitl  pxsú  tcliq\m$i 
quodcumque  Sacerdotes  prasdicaverint ,  credam.  Et  sic  iterüm 
suos  dirigir  majore  cum  muñere :  qui   venientes  ad  bcacuni 
locum ,  reliquias  postulábante  Cümque  eis  offeircntur  ex  coa« 
suetudine,  dtxerunt :  Non  ita  faciemus,  sed  aobis^  qua^umus  llr- 
centia  tribuatur  ponendi ,  quse  exinde  iteríuiv  assumamus»  Tua<; 
partem  pallii  serici^  pensatam^  super  beatum  sepuichrunvpp^ 
suerunt  I  .dicentes  :  Si  invenimu;  gratiam  corám  exepctito  par 
trpao  y  qus  posuíoHis  plus  }n  sequcnti  pensabuot ,  erunt<|UQ 
Qobis  in  benedidionem  posita  ,  quaesita   per  íklem.  Y-igilata 
crgo  una  tiQ&c  ,  fafto  mane  ,  qux  posuerant ,  pensit^b^c^.  Ir) 
quibus  beati  tanta  viri  infusa  estgratia,  ut  tandiü  elcvarent  in  su- 
blime aereaím  libram  y  quantum  hahere  peterat  \quo  ascg^de- 
ret  momcntana.  Cümque  elevatx  fuissent  reliquix  cum  magno- 
triumpho  ^  audierunt  voces  psallentiunr  qui  erant  io  c^vita* 
te  detrusi  In  carccrem  ,  &  admirantes  suavitatem,  sonorum,^  ijirr 
terrogant  custodes,  quid  hoc  csset?  Qui  dixerunv*  Reliquia. deH»* 
ni  Martini  in  Galliciam  transmittuntur^  &  ide6  iti<^  psaUitur^ 
Tune  illi  flentes  invocabant  Sandum  Martinum  ,  ottos  sua^vl-r 
sitatíMe  de  ergastulo  carceris  liberarer.  Exterririsque  iQUstodii> 
bus ,  &  in  fugam  vcrsis  >  disruptis  pbicibus  rpciosiculormí»  ^  íír 
ber  populus  surgir  á  vínculo ,  &  sic  usque '  ad  san£ta  fl^Q? 
ra,  plebe  inspeaante^  venerunt  ^^  06culaate$;£i[^«4o'  b^at^^  rc^ 
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liquias ,  símulquc  &  gratias  beato  Martino  pro  sui  absolutíó- 
nc  reJdeates,  quod  eos  dignatus  fuerit  sua  pietatc  salvare. 
Tune  obtcntis  per  Sacerdotem  i  judíce  culpis  ^  incólumes  di- 
misi  sunt.  Quod  videntes  gestatores  rcliquiarum ,  gavisi  sunt 
valdé,  dicentcs :  Nunc  cognovimus  ,  quod  dignatur  beatus  An- 
tistes  nobis  peccatoribus  propitium  se  praebcre.  Et  sic  gratias 
agentes  ,  na  vigío  prospero  ,  prosequente  patroni  prassidio  ,  un- 
dis  lenibus ,  temperatis  flatibus  ,  velo    péndulo ,  mari  tran- 
quillo ,  vclocirer  ad  Portum  Galliciae  pervenerunt.  Tune  com- 
monitus  \  Dco  quidam  ,  nomine  Martinus  ,  de  regioné  login- 
qua  j  quí  ibidem  nunc  Sacerdos  habetur  ,  advenir.   Stá  ncc 
hoc  credo  sine  divina  fuisse  providentia  ,  quod  eo  die  se  com- 
inoveret  de  patria  ,  qüo  beatx  reliquias-  de  loco  levarse  sunt, 
&  sic  simul  cum  ipsis  pignoribus  Gallicias  portum  ingressus 
slt.  Quse  pignora  cum  summa  veneratione  suscípientes ,  fidem 
miraculis  fírníant:  nam  fílius  ^gis,  dimissa  omni  aegritudine, 
sanus  properat  ad  occursum*  Beatus  autem  Martinus  Sacerdo- 
talis  gratias  accepit  principatum.  Rexunitatcm,  Patris,&  Filíi,  & 
Spiritus  Sanfti^onfcssus ,  cum  omnl  domo  sua  chrismatus  est. 
Squalor  lepras  á  populo  pellitür  ^  &  omnes  íníirmi  salvantur^ 
hec  unqtiam  ibi  postea  usque  nunc  super  aliquem  lepras  mor-* 
bus  apparuit,  Talemque  gratiam  Ibi  in  adventu  pignorum  bea- 
ti  patroTiI  Dominus  tribuit  ^  ut  virtutes  ^  quas  ibidem  illa  die 
fedas  sunt  «narrare  perlongum  sit.  Nam  tantüm  in  Christi  amó- 
te nunc  popidus  ille  promptus  est ,  ut  omnes  martyrium  libeo- 
tissimi  susclpercat ,  si  tcmpus  persecutlonis  adessct. 

ídem  ¡ib.  $.  Histor.  Francorum  cap.  38. 

Hoc  temporc  &  beatus  Martinus  Gallicicnsis  Episcopui 
obiít,magnum  populo  ¡llí  feciente  planftuirr.  Nam  hic  Pan- 
gonias ortus  fuit ,  &  exinde  ad  visitania  loca  Sanfta  ín  Orien* 
ttiñ  properans,  in  tantum  se  Ihtcrls  imbuir,  ut  nulli  secundas 
suis  rcmporibus  haberetur.  Exinde  Galliciam  venit ,  ubi  cum 
i>eati  Martini  reliquias  porrarentur,  Episcopus  ordinatur:tn 
qüo  sa<?erdotio  impleris  plus  minus  triginta  annis ,  plenus  vir- 
tuiiMfe  migí'avfr  ad  Dominum.  Versículos  qui  super  ostium 
^nnt  á  parte  mdridíána  in  Basílica  Sanóli  Martini,  ipse  composuíe. 
-^  AP£N- 
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APÉNDICE  IIL 

S.*MARTINI    DUMIENSIS, 

&  Bracarensis 

EPISCOPl  OPERA 

Veterum  ope  Codicum  Regiré  Matrítensis  Bihliothecá 
fisf  Toletame  correCía  >  ^  nuric  primum 
in  unum  Corpus  redaSiá. 


» 
I  luii  luj  i'ii'ini'ni'niiini'nooM» 


FORMiVI^A  yiTM  HONESTJE. 

Gloríosissimo,  ac  tranquiliásimo  ,  &  insigni.  Ca» 
tholicae  Fidel  praedito  pietat^  MirOni  Regí 
Martinuí  humilis  Episcopus»  , 

NON  ignoro  y  clementlssímé  Rex  ^  fliagrántíisímam  ^nU 
mi  tui  sitím  Sapientix  insaciabiliter  pocuíis  inhiarc, 
caque  te  ardenter  quibus  moralís  scientiae  rivtiU  manant ,  flueiH 
ta  requirere.  £t  oh  hoc  humílitatem  meam  tuis  saspius 
litteris  admones  ,  (i)  m  dlgnattoni  tua^  crcbro  aliqaid  per 
q>istolain.  scribcns  ,  aut  consclátionís  aut  exhortationis  ali- 
€QJuSy  &  qualiacuraquc^  (2)  sint  dlda  ofFeram..  Sed.  quamvis 
lioc  i  me  laudabile  xux  píetatts  exigat  studium  ^  scíotamen 
ttnuicaü  mcx  insolentem  i:of>i¡nu£^á  cami$  ímpingi  protccviami 
si  Regalb  rcverentiae  gravitateai  aut  assiduis^ain^^  viU]^s,  ut 

^ ,_— ., , , -: r--it 

(i)    Mss^  admonere*.  (a)  liáim  &  sL  qualiacufiq^  siot  9 
mudifta..  • 
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libec « d¡¿l¡$  adjungam.  (i)  Et  ideó  ne  aut  ego  Hcentia  pi«  i(\« 
vitationis  abutcrcr  loquendo ,  aut  vcstro  magis  dcsidcrio  ob- 
sisterem  reticendo  $  libeilum  hunc  nuUa  sophismatum  osteo- 
tationc  poütum ,  sed  planicie  puras  simplicitatis  excerpmm  (2) 
cap^dbiis .  fídenter  auribus  obtuli  recitandum.  Quem  non 
vestrae  especialiter  institutioni ,  (3)  cui  naturalis  sapientias  sa< 
gacílas  prsstó  est ,  sed  generaüter  his  conscripsi ,  quos  minis* 
tcriis  tuis  adstantes  hace  convcnit  (4)  legerc ,  intelligere,  &  te- 
nere.  Títulus  autem  libelli  est  Formula  l^itíc  Honest¿e ,  quem 
idcirco  tali  volui  vocabulosuperscribi,  quia  non  illa  ardua  &  per* 
fiofta^quas^  paucls^  &  peregregiis  DeicoHs  patrantur,  instituir, 
sed  ea  oa^is  commooet^  quac  &  sioe  divinarum  scripturarum 

rasceptis  naturtili  tamum   humanas  íntelligpntix    lege  etiam 
laicís  reéte  honestbque  viventibus  valeanr  adimpleri« 

•  FOIR.MÜLA  VlfiE  HONÉáTiE^ 

QUbtoór  virtmum  specles  nmltotüm  sapientium  sentemiis 
deñnitas  sunt ,  quibus  animus  humantis  comptus  ad  lio* 
nesutem  vitx  possit  accederé,  (f)  Harum  prima,  esc 
prodentia:  secunda,  magnanimiras':  tertia,  coniinentia:  quar- 
Ka ,  justitia.  3|hieulas  igitur  his  officiis  quas  subter  adnexa  soot 
•SoocsCttin  (6)  vlrttiii  efficiunt. 

CAPÜT   I. 

DE   PRUDENTIA. 

r     Quisquís  ergo  pnidentiam  sequi  desideras^  txac  per  n- 

Úih 

(i)  «^Ci&erívx :  scito  tamen  tetiuitatis.««  adjuDgam.  (a)  Mss.exer^ 
dtum.  ^3)  Acherí ,  Instituto  potestati.  (4)  Ms.  conveniet.  (f )  lié 
Nss.  edithBignei^  componi  ad  honestatem  vits  possit.  (6)  EwUm^ 
aiógiilx  tibi  ia  officiis  quat  subsunt,  annexae  suntac  bene  moratun 
Tirum.  • 
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tibnem  re¿te  vives  ,  si  omn(a  prius  awtinics ,  ( 1 )  &  per- 
penses  ,  &  dignitatem  rebus  ,  non  ex  opinionc  multorura^ 
sed  ex  rerum  (2)  natura  constituas.  Nam  scirc  dcbcs^ 
quia  sunt  qnx  videantur  esse  bona  ,  &  non  sunt:  61  saot  quas 
videantur  non  bona  esse ,  &  sunr.  Quaccumquc  autem  ex  re- 
bus  transitoriis  possidcs ,  non  mircrís ,  ncc  magnum  existimes. 
(3)  quod  caducum  est :  nec  apud  ce  qua?  habes ,  tamquam  alie- 
na servabis ,  sed  pro  te  tamquam  tua  dispenses  &  utaris.  S£ 
prudentiam  amplederis^  ubique  idem  eris:  &  prout  reructt 
ac  tcmporum  varletas  exigit ,  ita  te  acommodes  tempori :  nec 
te  in  aliquibus  mutes,  sed  potius  aptes:sicut  manus  qux  ca- 
dem  est ,  &  cum  in  palmarA  extenditur ,  &  cum  io  pugnum 
astringitur.  Prudentis  proprium  (4)  est  9  examinare  constiia^ 
&  non  cito  fiaicili  credulitate  ad  ñilsa  prolabt»  De  dubiis  notí 
deñnias  ,  sed  suspensam  teneas  sententtam,  Nihil  inexpertum 
aflfirmes  1  quia  non  omne  vertsimíle  starira  verum  est :  sicut  &; 
saepius  quod  primum  incredibile  videtur ,  non  continuo  falsum 
est.  Crebro  siquidem  faciem  mendacii  veritas  retinet.  Crebro 
mendacium  specíe  veritatis  occulitur.  Nam  sicut  aliquando 
tristemfíroñtem  amfcus,  &  blanídam  adulator  ostendU  s  sic  veri<« 
simílitudine coloratur  veritas,  8c  ut  fallat  veUurrepat ,  colora* 
tur.  Si  prudens  esse  cupis,  in  futurunv  prospe¿^uai  intende; 
&  quas  possunt  contingere ,  animo  nio  cunda  propone.  Nihil 
tibí  subitumsitii  sed  per  otiiim  ante  conspicies.  (s)  Nam  qtd 
pmdens  est ,  non  didt :  Non  puravi  quidem  hoc  fíeri,  quia  qoa 
dubitat,  sed  tepédat:  necsusptcatur  ,'Sed  cavet.  Cujuscum-^ 
que  faÁi  causam  require  ,  cum  initia  inveneris,  exitus  cogVr 
tabis.  Sclto  te  In  quibusdam  deberé  perseverare ,  quiá  coe«^ 
pisti :  quasklam/  vero,  nec  tncíp  ^re  ^  in  quibus  perseverare  sis 
noxium.  Prudens  faltere  non  vult ,  falli  non  potest.  fioni  est  vi^ 
ti ,  etiam  in  morte  neminem  fiailiere.  Opiniones  tu^  )udicta 
sim.  Cugtiaiiuues  vagat-fir  fnutiie^'rife-'veiut-somnio  similt» 
aa^  récipi€s^  qutbus^  animus  ttiméc  bbteftav^rit,  cum  om- 
nia  dispo^rís ,  tristis  remanebis :  sed  cogícatlo  toa  stabilis ,  Sa 

ccr- 


(i;    Big.  existimes.  (2)  B.  earum    (3)  Mss.  magni  «stimes^ 
(4)  Ms.  queque  est.  (s)  Mi.  sed  totum  ante  prosgícUa, 
TQm.xy.  :Bb 
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certa  sít,  sivc  delibcret,  si?€;qu»rat,  sJvc  «>.ntpinplctur ,  non 
r^cedat  á  vero.  Scrmo  quo^  ipws  noi?  sit  inanfei^  sed  aut 
suadeat ,  auc  moveat ,  aut  cQDjSo^ur  ,  aut  prxcipiat4  Lauda 
parce  ,  vitupera  parcius*  Nam  similiter  reprebeasibiUs  cst  ni- 
mia laudatio  ,  quam  ímmoderata  vituperado.  Illa  siquidem 
ádulatione ,  tsra  malignitatc  $uspe¿^  esc«  Tcstímonium  verita- 
ti  ,  non  amtdtix'  tcddc;;«..CMii}  consid^racione.pfoafmte:  p}e-» 
nius  qu«  promiscris  praeata*  Si  prudens  est  animus  tuus^  tri-* 
bus  temporibus  dispensetur^  Práscntifi  ordina.,  futura  pra^vi- 
de  ,  praetcrita  recordare.  Nam  qui  nil  de  praBteritQ  cogítate  per- 
dit  vitamí  qui  nil  de  futuro  pr«n¡ieditatur,  in  omnia  incautos  in- 
cidit.  Pi;oponas  in  animo  tuo  futura,  mala  &  bona  ^  ut  illa  sus* 
rinefC|H>sls4  &  ista  rooderíirU  Noo  somper  in  adu  sis,  sed  intcr- 
dom  animo  tuo  réquiem  daio^:  ,&  requles  ip$a  plena  sltsapien- 
tise  studiis,  &  cogitatlonibos  boni$.*  nam  prudens  nunquam 
otio  marcet.  Habet  autem  aliquando  remissiim  animum ,  nunr 
quam  solutum^  Accele;rat  tarda  y  perplexa  expedil ,  dura  mot^ 
lit,  exequitur(i)  ardua.  Scit  enim  quid  qua  via^^redi  de- 
bcat  t  [&  scit  singpla]  (a)  &  distiníie  cupíta  vidct^  CopsUium 
peritorum  ^  (3)  ex  apeiftib  obscura  lesrimat  r  ex  paryuiis  mag:? 
na  ,  ex  proxinris  remata  ^  ex-  partibus  tota*  Nott  tf  .movcaÉdi-t 
centis  audoritas  9  neo  quis.»  sed  quid,  dtcat  intciidito«  Ne^ 
quam  muhis  ,  sed  quallbps  plitPie^t ,  cogita.  Id  quañre  quod 
iovettire  possis.  Id  disce  y  qupd  potes  sctre»  Id  q>t2  ^  qao4 
•pcaci'corám  bonís  pótcsf*  }ÍpQ  ^Itíotí  te  rci,  io^ji;^^^.  ín  q^ 
tibi  scantl  tceoiQndAm^^.asmndoQti  «adetijlii^i  sk^  ConsUia  tib| 
salutífera  advo¿a..Oiini  tibí  alli^t^  ylta»  prq^peritas  ^  tqnc  i;e 
velut  in  hibrkro  rettnebis  ^  ac  !|istes :  nec  tibí  daWs  hnpetus  Ún 
beros  j  sed  circunspiciens  qu^  cutKÍi¥n  sU  >  vclr  qnousque. 

^     ''•-:•-    -f  .;.  i         ,-.•    ;•.,:    /:..'..     -j  '■        -i   :        CA? 

-  (r)    Big,  éKtqiotL  (a)  ^cmi  tfuí  ft  («)  H^M  Ms$\.^MÚfiCn 
Ce  vkiat  céoiUia imperitocunu  >  ;  ,; 


\  *^ 
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1 1. 


CAP.    II. 


:ii 


DE   MJGNANIMITATE. 

*     Mágnánimítas  vero,  qa»^&íbTtítadaxlicimir,5Í  ÍDSÍt  mh 

ñjo'  tuóí^  cum '  ífiagná   fiduciá  vives  libcf. ,.  iatrcpídusí^  Sfeirr 

ccr/  'Maghi  áritmi    hómiñls  bórtütri^  csi ,  «on  .vacüaro  ^  (^i:) 

¿onstáre  sibi ,  •&  -finem   Vitas '  inwepldus  cxpeftarc* .  Nil.  al^d 

hiagninñ  1n  réfou^  huinanis ,  nisi  ianínuK  magna;  despidc»S«3f 

tnagnanimus  fuerís  ,  iranquam  ^icabis  t;ibí  contumeUanli  fíer 

rll  EW  Irtimfco^  dices  i  Kon  nétuít»  mfbi  ^  sed  ammiOB  pQceqNf 

di  haÉíürt:'&  cimt  ÍMtítri  io  -  pofeistatc  tua  vidcris:>  ^biál^tá 

jífttabis   Vindicare  potülssc'  Stito-cnim  ^  hmustiui^  iiSí  ^t»agj 

mim  gcnus  yindldsc  essc  ígnósccrc*- NciWnent  ísasurrolappefx 

tas,  rte'ittinem  Saffódlas^  patem'aggrc(kre>  ;ioti  »gcrc8,  cooti^oi 

t(]n[i  íiisf  indtMPis^^  nám  "fraudes  02^  «dolí  múHxcilliimíAtícixfé 

Etié  mafgttartínftis  v  fei  'peíldufefi'ncc  appelis  f  «fcr,  tsmec^fii» 

tít^'fotttiió^'út  timidu^;  natt  titl  AmidütwiiJcwiÁivmm^  n1s| 

r(bp¥t<iiens%i)i5  vkae^  consdétttísr.  Metfstrra  ?ei^«M(&8gnamf»ita((^ 

teti'riectüiüdúm'cáschótn^  .  \   ¡  ?V!  rnub 

'- -: -'í-^    "■''     ^  -^^  •••C A P;''iiri.^ '    •'■ '  -^ 'H  •  •  jí  ;¿ 

íá^  átáuiii'  det9tder}at«iy^'«6nstt(ngc.<CdnUdofa}'técimuíi«|MiH 
ttffü  fistüiá'pí^ai'i'-St  tíóh  •4|tKm(am':i¿tfpklitas;i4i(pontl>  &i 

M-  cbtieb^iácehfltf )  i^  (tettíitm  §r4c  nioda^^tiónptoqinbcWM») 
tííu  cruditatcm,  bibc  dtra  cbrietatcm.  Observa  nc  in  con- 

_^ , Vi  ■ 


Bba 
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Tivio^aut  in  quallbet  vhx  communirate ,  quos  non  imitabe* 
lis  ,  damnarc  videarisi' ¿cc.^r^fiMbus  dcliciis  Hiharrebis, 
ncc  dcsidcrabis  abscntes.  ViGtixs  tibi  ex  facili  sit :  ncc  ad  vo- 
luptatem  ,"scd  ad  cíbum  accf cjí^.  ^Fatarmn  tuumr  ^i(ne$  cxci- 
tet,  non  sapores.  Desideria  tua  parvo  redime  fquia  hoc  can- 
ram  airare  debes  ^  uc  destnant  ^  atquc  quasi  ad  necnpbur^  eom- 
positu^  divinam,  á  corpor^  ad  spirítivn ^  qualu^lll  ^potcs.  ic 
felina  réducere.  Si  continemiat  studes  ,  habfu  non  amocnc^ 
itíá  salubriter :  neo  Etomloom  esse  velis  nocum  á  domo ,  sed 
donMm  i  Domino.  Non  ubi:  ascribas  (i)  qiiod  non  eris  ^  ntc 
tjuod  es  ma)us(2)  quam  es,  videri  vcli^  Hoc,  ms^is  (3)ob- 
•serv^V  ^^  patipérta$  iibi  >  Í9imuad»,  sic  ^  nec,  parcimonia  sor« 
dtda,néc  ^tmplkitas  aeg^c^kat^nec  leníi;as  la9g!Afdar&  sí  ti« 
fafl  res  exigí»  sunt  i  non  t»cneD  ^nt,.  ang9Slac.  ikc  toa  deflcas, 
tíic  aliena  mircrts.  Si  contincntiam  dil^s^  rurpia  fíigUo  ^  an-» 
teqnatn  acccijbnlr)  (4)  nec  qttemquafli  alitfm  verebis  pin»  quam 
te.  OAinia  toleraÁ>il¡a  praeter ,  turpitadkKcqi  ;crede«  A  vecbis 
MkK|uc  rarpibu^  abBtineto^  qu^^e^r^n  Jltc^ofM  impradc^iaif 
(5)  nvrrtt.  Sermones  uUej.  fmgK^qutmi:  ^Tafifr^,^ :amabik% 
(¿y^ania.:  mQ)o»  potim  qiMi)  .ob^^ndayt^'  Mt$^t^&  .%)<er* 
dum  seriisjocos.^ sed. temperados  t&'Si^c  itetriflacmo:d]í^Itaci$ 
ac  verecundide.  Nfam  repreheosibiiis  risus  est  y  si  immodtcus» 
si  pueriliter  eíFusus,  s}  mqliel^ílt^^  ftaíhis»  Odibilem  qooqoe 
hominem  facit  risus,  aut  superbus,aúc  claras ^aut  moiignus 
&  ñmivus ,  aut^t^et^mat^; fv^ci^«M,^£i[ eKprip»s  jocos exl. 
gU  ,  (7}  lioc  "queque  cúm^dignítaw  &p«int¡BB  gcrc,  ut  te 
nSc  ^vetittanqktamaspíerufii^;  ned)C0nt«mDanc  tapquamvflem. 
Na«:er|t  rtlU^atctiliras ,  sed.grftCit wbf»Mta$,  ^Si¿ii^  UH  ^nt  si-r 
ne  dente^pd  sibe  vilitace»  ríam  «ine  $9c^|Qgp>f  voxjune  cb-r 
fliore,iia:c€8S|S  aine  wpiiaw&iiiMeftí^iJitt  itQn.M^*a¿.ffifi^  ^ 
com  ab^  «IHs^  huKtitJ:;,  tUtJBaii&i  pliquld .  haii«|t«|iif  i s^ji^iifíji^  3i 
coiit4hen«  es^iKki(ado6es-  cí«it?i  ftídn|H$  iító  tamrtr^rí«|i<terl  k 
tárpibQS^  quam  si  laudetbtot^twpii^I^ltfiipii  eK9)<q«oties  <i¿pti« 

-  {f}-"  Mih  «ifiagas,  (a)  Matí  B   ngc  qnod  f i  r  nrr  majn^  qnam 
•dlabücs.  (7)  Ms.  ÁÉng0iift9(^jfn$rfiK9fti^éi^  1^  ^;»^i«í:;;  : . 
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tés  (i)  malls  y  &  malorum  de  te  existimationes  malas  1  veram  ttti 
laudationem  (2)  ascribe.  Diffícilimum  continentis  opus  est 
adsenutiones  adulantium  (3)  repeliere ,  quorum  (4)  sermones 
animum  quadam  voluplate  resotvunt.  Nuliius  per  asseutacío- 
nem  amicitiam  merearis :  nec  ad  tuam  promerendam  per  hapc 
aditum  alus  pandas.  (5)  Non  eris  audax  9  nec  arrogans :  sub- 
mitres  te,  non  projicies,  gravicate  servara,  admoneberis U« 
benter  ,  &  reprehcnderis  patienter.  Si  mérito  te  objutgabit 
aliquis ,  sclto  quia  profuit :  si  immerito,  scito  quia  prodesse  von 
luit.  Non  acerba  ,  sed  blanda  timebís  verba.  Esto  vitiorum  fu-« 
gax  ipse :  aliorum  vero  ñeque  curíosus  scrutator  ,  ñeque  acer« 
bus  reprehensor  ,  sed  sine  exprobratione  corredor  ,  ita  ut  ad- 
monittonem  hilaritate  praevenias ,  &  errorl  focile  veniam  dato» 
Nec  extoltas  quemquam ,  ñeque  dej¡cias«  Dicentium  esto  ta- 
cftus  auditor:  adeuntium  (($)  promptus  receptor.  Requirenti 
£icile  responde ,  contendenü  (7)  fiurile  cede :  ne  tn  jurgia  exe- 
crationesque  discedas*  (8) 

Si  contineos  es,&  anlmi  tui,  &  corporis motus  observa  ,  ae 
indecori  sint.  Nec  illos  ideo  contemoas  quia  latetit :  nam  nil 
diílert ,  si  oemo  videat  cum  tu  ipse  illos  videas.  Mobilis  estOt 
oon  levis:  cohstans ,  oon  pertinax.  Alicujus  rei  scientíam  ha« 
bere  te  ,  nec  ignotum  út  y  nec  molestum.  Omncs  tibi  pares 
£icies:  sed  inferiores  superbiendo  non  contemnes,  superio- 
res rede  vi  vendo  non  metuas.In  reddenda  officiosítate^ner 
que  negligens ,  ñeque  exador  appareas.  Ctmdis  esio  benig-t 
ñus ,  nemini  blandus ,  paucis  familiaris ,  ómnibus^  «a^iuus.  Se^ 
verior  esto  in  judido  quam  in  sermone ,  vita  quam  vulcu; 
cultor  dementiae :  detestator  ssevitiae  :  bor\2t  famas ,  neqiici 
tuae  senunator  ,  ñeque  alienas  invidus.  Rumoribus ,,  cciminíbus^ 
suspitiooibus  minimé  credulus  vel  malfgnus ,  sed  potius  his  qttí 
per  speciem  simplicitatis  ad  nocendum  aliquibus  subrepunt ,  op* 
positissiffitts»  Ad4Famtaffdii8:  adiniserkordiam-pconus:  la  advcr^ 

.    ■      í  i  sis 

(i)    Ms.  despicerís  k  tnalis.  (2)  Ms.  auditionem.  (3)  Big.  adtt« 

Utioiie.  (4}  ídem ,  qqarum:  statimque  t^  quadam  ibi   disiderúturl 

.(jr)  &/.  aditum  pendas.  (6)  liimy  audieotium.  (7)  Id.  coatMip 

oenti.  (8)  ^1.  diseosionesque  dcscendas^  .  .         .  ..  '  ui 

Tom.Xy^  Bbj 
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sis  firmas,  in  ^rosperis  cantus  &  humills:  occuliator  viictutu'm,  si-, 
cutaHi  vitiorum.  Vanagloriac  conicmptor,¿c  bonorum,  quibus 
pracdicusts^non  acetbu$exa¿b3r«  Nuillas  imprudentiam  despU 
cía?;  Rarl  serwonis  ipsc  ,  sed  loqucntiam  patlcns.  Sevcrus  ,  non 
saDvus ,  sed  hilarcm  non  aspcrncns*  Sapicntiac  cupidus ,  &  do- 
dlis :  qux  nosií ,  síne  arrogantia  postulanti  imparties  ,  qu». 
nescis  sine  occultationc.  ignoran ti2e  tibi  postula  imparcki.  Noiü 
cíbnttirbabk  sapiens  mores,  públicos ,  ncc  populum  ia  se  víta¿ 
novltate  ^^onverict^  Justiri»  post  hace  virtus  esc 

-  CAP,    IV. 

DE   JVSTITIA. 

'  Quid  est  «ntem  Justicia  ,  nisi  ñaturaei  tacita  conventio^  m 
adjutórium  mbltorum  ^  inventa  ?  Justitia  non  nostra  cons- 
titutio ,  sed  divina  lex  est  ,  &  vinculum  sorieíatis  hiima- 
í\2t.  In  hac  non  est  qüod  swtiñncmus  quid  expediat :  expedir  ti- 
bi ,  quidquid  illa  didavecit.  Quisquís  ergb  han£  sedari  desíde<i 
ras  ,  Deum  time  prius  >  &  ^ma  ^  ut  amerts  áiOco.  Amabiliseris 
Deo ,  (i)  si  in  hoc  illum  Imitabcrls^  ut  velis  ómnibus  prodesse; 
tiuUinócer6,  &  tune  te  justom  virum  appcllabunt  omnes ,  sc-¿ 
quentur ,  vcnerabuntur ,  &  diligenr.  Justus  enim  ut  sis  ^  non  so-* 
lum  non  nocebls ,  sed  ctiam  nocentes  prohibebis  :  nam  nil  no-* 
cere  ^  non  est/ustiti^,  sed  abstinentia  aliení  est*  Ab  his.crgo  in- 
clpe^  ut  ncn buferas ^«dcad^najora  provehece,  üt  i(2)  ataoi  ab 
airi6  abtata  resrituas.  Raptores  i qooque  ipsos  he  bUIs  niincndi 
^t  ^  castiga^  &  cohibe.  £x  milla  vocls  a¿bigiutate  controver-» 
%\^m  nc^es  ,  sed  animi  qualitatem  speculare.  Nihil  tibi  ínter-» 
sit  an  firmes  ,*an  jures,  (*)  De  fide  &religioDe,scias  agi  ,^ubi<« 

-T'      -    •     -  '*''  •'">  ."•'-.  .;     .         ..'...'.'     COIH 

mnmiLili    '■liii^hii^  á<inr,g  ,Mtf»' jií>i  I  lili  nM^jtaé^ij  "ín  '*  ¿ii*'i  ■^!>n"  ■  ■   ■■■n      \ 

''*{i)  Mss.  amabis  enim  Deuro/  (2)  JS.  ut  ad  majora  proveharis, 
fralii^  ablata,  (*)  Cífu$€-ítgtyfNtm  mt$ÍHm-  iti$éret4-mt€f^^  nm^Utem 
mintiohem  '&  juram^fum^  BtJioc  iane  ápus  est  rttigionii  ^  Hlud  nan^ 
Fmrmn^byferMice  Ha  i^uufuí^^st ^  ftiodvir. pr^buf  ,  arifik pmfep^ 
tm^stk^gst.fymt^non  ^  nisi  mafot  údsit  nectssiiát^  tontírntus  tssidebtl^ , 
ui  Cbristus  mones  in  EvangidíQ'  -  -J.   .  ^  ^  ..    ,!;,¿ií>  .»'  .     X    .•  ;   j\ 
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cunque  de  verirate  traftatur ,  nam  ets¡  ;ufejurando  Deus'ín- 
voccrur  ;  ctiam  non  íi)V(^canjtr;  testís  est :  ramcn  non  transies 
verícatem ,  ne  justitias  transeas  legem.  Quod  si  aliquando  coarc- 
tcris  utí  jnfiandatio,  <t)  utcre  non/ad  falsi,  sed  ad  verlcustodiam:. 
&  sí  contigerit  fidelitatcm  mendacio  redimi ,  non  mcnticrís^ 
,$cd  potius  excusaberisr;  quiíi  ubi  honcsra  causa  cst,  justus  secreta 
non  pr.odit,.tacenda  cniín  tacet,  loquenda  loquitur :  arque  ira 
¡ÍUalta,  pax(i)&  sccjura  tranquUitas ,  ur  duiu  alií  vincantuc 
á  malis ,  vincantur  ab  illo  mala.  Hsec  ergo  si  studere  curaveris, 
Jaetus,  &  imrepidus.cursus.tui  finem  expeélabls  :  prospicies  hsec 
tristía  hujus  mundi  hilaris ,  tumultuosa  quietus ,  extrema  se-* 
cucus.  /        , 

-  '  ^      '  CAP-    V.*    .•  ^■\  - 'I 

BE   MENSURA   ET   MODERATIONE 

prudentMé 

cies  perfeátum  te  faciént  vírum  \  si  meñsürain  raílititdims  ea- 
.ruma:quo  vivendi  fine  servavcris.-Naní  si  piuJcntía  temu- 
nos  suosex^edat  9  calida  &  pavida  commiseris ,  ínvestigator 
latentium  ,  é¿  scrutator  quahumcumque  ooxarum  ostenderis, 
notaberjs  tímidos  ^  spcciosus ,  attemus  ,  semper  alíquid  quac- 
rens  ,  semper  aliquid  ^mcns,  scmpcc  aliquid  dubltaris,  8c  sub- 
tiilssímqs  sitspiciones  ^qas  ad  animi  tui  aprehensionem  impin- 
gas >  monstraberis  digito  astutia  plenus,  versipellis,  &  sim- 
plicitatis  inimicuS)  contemplatorque  culparum,  &  postremo  uno 
nomine  vocaberis  á  í^tl^is ,  malus  Komo.  In  has  ergo  ma- 
culas prudentia  immensurata  perducet :  quicumque  in  illa  me- 

diocri  lance  pcrsistif ,  Mif^  obtusum  in  scialiqí^driwbaat  ^fief 
versutum.  *  vv    ..     ...      >  ,^,,,   ..,.  t 

•'•-:•''  ..     '  :  1   r.i.  ..'...<     .   '  '    .     .'.-r     -.  -    <  •:'.-     [CAP. 

*  ■■---■-..'> 

/.IN       •N       -     .        ',  '  '  *     i  '  >»     i  >•'        '"    Uj.    .  .    _.L.I       *i  J    í.b 

^t;     Caute  tsta  lege  ^  nam  certum  est  ,*  nienaacium  quantumvts  of- 
fi^JQsum^^  nunquam  esse  licitum.Vide  ^.  Thomam  2.  2.^.  ito.art.^^ 

ta,&s^cura,     '  ^^      -         ^    -     .,,m:íV^  (O  ..^oi^.^n 

Bb4  ^  "^ 
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CAP-    VI. 
VE   MODERANDA    PORTITÜDINE. 

Magnaniíxiltas  amem  si  se  extra  modnm  suum  exrolíati 
fadet  virUiD  minacem  ,  inflarom  >  turbidum ,  inquietum ;  & 
iñ  quasqumque  extoUentias  dlftorum  ,  adoramque  neglcda 
honéstate  festinum^  qui  momentis  ómnibus  supercilia  subcl- 
gens  9  Qt  (i)  bestiarius  etiam  quieta  exdtat  ,  alium  ferít, 
aHum  fbgat.  (2)  Sed  quanavls  audax  slt  impugnator  ^  tamen 
multa  extra  se  valentía  ferré  non  poterít.  Sed  aut  miserum 
oppetit  (3)  fínem,  aut  asrumnoiaQPk  su[  memoriaoi  derelin- 

2uit.  Mensura  ergo  niagnanuuitatis  est  |  nec  timldum  esse 
Qfolbcm  y  aec  audacenu 

CAR    VIL 
DÉ    MODO    TEMFERANTIM. 

Contihentfa  deinde  his  termhiis  te  astringat  r  cave  ne 
parcus  sts ,  ne  susplciose  (4)  &  timide  manom  contrabas»  Ne 
in  mi,nlmis  quoque  speculum  ponas,  Nam  talts  &  tam  dr- 
cunfídsa  vilts  putablmr  integritas.  Hac  ergo  medtoeritatis  li- 
nca cpntlnentíam  observabis ,  ot  nec  voluptati  dedhus,  pro- 
dígus  &  hixurlosus  appareas  r  nec  avara  tenadtate  sorctidus  ^  aut 
bbscurus  existas» 

CAP.  VIIL 
QUALITER  S^IT  MODERANDA  JüSTITlA. 

Justitia  postrema  eo  mecBocritatls  tibi  tenor^  (5)  rege»- 
ida  est)  ut  nec  dudu  Jugíter  levi  imiBotam  seniper  animí  ra- 

tio- 

ipi-    ,-;  ^  '  —       ,    ^     ■ > 

'  *  (i)    B:  ét.  (i)  ms.  fugiti  «  ¿git.  (3>  B.  appetk.  (4)  Bí^- 
tpetíose.  {%)  ¿«itinere. 
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tlonem  negUgcritla  subscquatur.  Dum  4fi¿qfue  de  magnis  ,  nc- 
ijuc  de  rainimis  errantium  vttiis  corrlgendl  turam  geris ,  sed 
ñeque  licentiam  peccandi ,  aot  alludentibus  tibí  blande ,  aut 
illudentibus  proterve  permítiis  ,  ñeque  rursus  nimia  rigidl- 
tate  ,  &  aspcritate ,  nii  veni»  ,  aut  benlgnitati  reservansr, 
homans  sociecati  durus  appareas.  Ita  ergo  justiti»  regula  te^ 
nenda  est ,  ut  reverentia  disciplih»  ejus  y  ñeque  nimia  ne* 
gligenti»^  conununitate  despeéta  vilescat  y  neqüe  severíari  atro-- 
cítate  dQrata,(i)  gratiam  kuman»  amabiUtaiis  aminat. 

Conclush  pr^missorum. 

S!  qiils  erga  vitam  sttam  ad  mühatem  non  tantum  pta^ 

Eriam  y  (2)  sed  multoruno  inculpabiliter  componere*  desiderar, 
anc  ptxáiSbavm  virtutum  formulam  pro  qualitatibus  tem« 
porunfi,4ocorum,  personarum,  aique  caasarum  (3)eo  mcdie- 
tatis  tramite  teneat ,  ut  velut  in  quodam  meditullío  summri- 
tatls  adsistens ,  quasi  per  abrupta  altrinsecus  prstcipitia ,  ant 
raentem  corporb  devitec  intoniaui^  aut  defíeietuem  contem^ 
nat  ighavianu 


í 


PRO  REPELLENDA  JACTANTIA. 

MUIta  suntvitioruiir genera,  quRxis  Itumana  ftagüitas  in- 
festatur  y  &  quorum  vuíneribus  pené  omnes  Iiomines 
sauciantur.  Nam,  ut  dícam  pauca'de  mtiltis  aiiis,  qui  ab  ira^- 
eundia  vincitur,  caedibus,  homiddlb,  damori,  ac  sedttioni 
deservir»  Alius  qui  Avatiiia  impellitur,  inhumanitatem,  rapa-^ 
dtatem ,  filis»  testimonia ,  violéntias ,  perjuiríá ,  furta ,  men;^ 
dadum,  &  fraudationes  exercet.  Aiius  qui  á  Libidln^  sordí^ 
ékxxút  j  turpHoquiís^  hidibciis ,  scúrrtlitttibus ,  adutterBs  ^  & 

íbr^ 

c  (i)    M  diutMriur.  (2)  W¿  pEriat.  (3)  B^f.  eausaram  •equatur? 
«»  ¿lediocKitatb  issisteos  y  ^uo  per  «bru|^...^f&ieomD  p^^ 
ttávfiUkik     ""      '  "   *■ 
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forn¡cátío0Íl?us^sucp¿9)l)W*/Aliufi  qui  á  Gui¿e  ingluvie  superát 
pr/;Comcs^tvíH)ibus%  crápula} v'ebrletá^^  ut  noa 

multa  proscquar  9  qiiteciiKiiqtte  atemorare  perlongúm  est  ^  cum 
singulos  hofnipcs  conscet^  upitó  intex  hasc  omnia  morbos  est, 
qui  coDclitionis  sus  ^*  npn  singUlatim  quosdam ,  sed  congre^ 
gatimcufldos:a4dicit.£¿'cam  celera  ¡vttia  ^parcicidatiai  sifaí 
vcndicent ,  quos  v;cerífiti  .hoc  unuifl;  noíi  nisi  ómnibus  do*- 
mu)ari  co^centum  esju  Id.  aurem  est  inane  laudis  studimn  ^  quod 
G:xcis  Kwh^Uu^  Latini  vanam  gloriante  vel  Ja&mntiam  vo^ 
cant.  Quod  quale  sit  malum ,  &  quomodó  universos  vulnérete 
dicam. 

Cum  in  ómnibus  hujus  vits  studiis ,  aliqua  plus  ,  aUqu 
mlnu^i^uniano  generji  placeante  nihil  magísodeled9bitÍQs  ab 
omni  ho^nine ,  quio)  studium  humanan  ^Ddis^adperitur*  B^ 
;iUa,  quidem  <)uamvis  ardentissima  cupiditatis  ambirione  sint 
adquislta.)  tam^n  postquam  haber  i  coeperint,  ipso  quotidiano 
sai  us^,!quamyis  m^gna  sint 9  continuó  fastiiiuntur.  At  vero 
ip^ne.  hoc  t)4f}4^  ^/f r/>  desidcrium ,  t^ntitm  ampliu^  qaaprirari 
qfPfiWPfl  (ffpj^ius  >nv^i;um  est ;  ka^  ujt  Djhil  ejcromni  opeif 
plus  homo  cupiat ,  quam  laudar!.  Ncc  aliud  o^liquid  gcatius 
sibi  existimet  reddi ,  quám  si  quis  illum  ,  quasi  gloriosum  fue- 
ric  admiratur*.  Hoc  ergo  Reges,  hoc  Judices,  íkk:  Urbam, 
hoc  Rustici ,  hoc  Viri ,  hoc  Femin«,  Pueri,  Adolescentes,  Ju- 
vene?,  &Sep¿s  hof  ambii^ntvOfnrics  laudari  Volant ,.  quam- 
vis  false  iaudent'ur,  Ná'm  pueri  adolescentum  sibi  ingenium 
yjnd^cant*  Adolc^q^tes  fuvpnuqv  in  se  fortitudinem  mentiuA- 
tui:¿Ji^venes  s^ium  rsibi  pru4cntlam  ^adscri^i  desiderant.  Se« 
oe,s,  quia  ulterius  iré  non  possunt,  redeuntes  r^tro,  gloríam 
^ibl  cjciguot  de ,  t^ansadis.  Feminst  quamvis.  sexu  non^  possunt^ 
apioH^  S19  tame|i  yli:ilicatis  excollun^.  Rustici ,  urbano^  videra 
s?igcptí*íí^' Ju4k«T^>c  sibi.  q.u»fuot:4^  quod  Rc^íbos^ 
ftfg?ft  l|P<^,*sft  joq}npai}t  ppssc  ,.qu^  Iteus*  Aíqo?;  itAduip-sínr; 
í»ü  s?;pí*fiiVpiu'^A*ígFÍ  ñfl«  igloriapi  laodte-qua^.spJí 

Dg^  veraciter  debetur  ,  hostiiiter  depracdati  sunr.  í t  quod  ad 
summum  ncfa^-pertinet.,  -hioc  illud-sacrjlcgium^ exoritur  blas- 
píwfliised  liú ^í'  fl^  í^fP|í".i:  qHod'Jpudi?  est ,  homo  diripit^ 

a  ,  »    ti 


(i )    Ms.  alter  blasphemorum* 
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nihil  riludí'Dco.^  nlsii  sqU  I  vitliperatlo  rdiu^Wh''  Éf^ccS^ft^ 
mensuras  suas  gcnus  humamim :,'dum  hértrirtem-  íflvtfiflai  .-  ^ul^ 
non  ita  minari  'se  feUt^ut  Dcus;  tjQuií  fer^'fttodtw'^'cst  cssc 
talibus  ,  áquibus  &  Cashsm  esi  pígnorattim  ,  aU'ícdJüá  alritüdi-*^ 
nem  nisi  qüisfuerit  hiimUis  non  attingir?       -      - 

His  autem  ,  i  quibus  id  quod  supernum  e$t  usurpater  ,'Ot; 
nihi  ^idbtur  ,  nihil  aíllud  rcmanet ,  quáfcü  trifilhibrt.  tNdn  eníhi^ 
habcnt  qttó  .ascedatin:  iqoia  sempcr  ^seírtdihAH,  liéítfllísi'an-^ 
tum  superite  9  quód  de^cendant.  Omt^s^^niM'kd^'^onMr) ;  ^niéc) 
tamcDuná  via  ccaicurrunn  Allí  énim  dÉí'acccplílS*  hórfóribtís 
laudem  cuprant,  alü  de  rcliítis,  (i) Quídam  aurotlati,  qui-' 
dam  panno  viüssímo  gloriantur*  Alius  qiiia  delicióse  vivir,  pja- 
ccfc  vult  i  alius  quia^  parce*  Postreiní)  aker -viííís ,  ált¿r^ir(u-i; 
tibus.  Omncs  «ubique  feíram  suam  pr^rogshre  cohíétídúrtt ,  íSp^ 
ideo  difficiUraia  csí  hujusjiiff^w/ft»  cúratio*/qtíw*  ^lóñ**  víii^ 
tantüm  ,  sed  etiam  virtutibos  se  Immiscet.  Ncc  eñim  pcrmittit 
hominem,  qualíssit  i  scmepti^dignosd  >  qaia  dumiaudibus, 
s^enis  adgaudet ,  ejus  exaltado  sequitut  gaudium  ,  exulcatio-' 
nem  vero  tumor,  &  nimia  awtiiiwlofWl.'Píu*  sfqúldehi^ln  se' 
arstámat ,  quáiü  quod  víder.'  Atqtae  'ítá  flt  úf  non  tantüm^áligriá' 
aduJatíone  simas  oüsetiV  sed  etlarm  nosfra«  ^am  dum  nuRtM  de" 
sosibi  hoc,  qtíoá  veru'in  w^  corifitétur  ,  gloriam  suain  ex  alie-' 
na  opinione  aispendit.  Et^cum  dicítur  beatus^  magnificus  ^  po-* 
tens  i  non  quia  ita  est  de  se  ^  sed  quia  ita  dicitur  ,  credit.  Hoc 
euim  est  ^mortiferum-üiud' vltkirtr,  <t€^(^  Dééiiniis  in  Evan^^ 
gelib  ita  .ioqüítm  ad  Judíos  :  Quómodó  (inqííitJ^twJií  póteMfi 
OMdere^  qui'gléríam  ad invis&m  a^cfpitiií  i  &  gfi¥Mm^  qüa  á^ 
so¡Qf)bo  esi^nonquarítis^  Osxéndlt  cxiUti  Dominiísí,  quia  qui^^' 
quis  ab  hominlbus  gloriam  qujerit,  á  Deo  non  hábet ,  quod* 
cxpeftet*  Vnde  etiam  illud  de  hypocrltis  eleemosyóaün  facien-' 
úbu&  dáoMiJdeoibocfackdni'j  ut  ghrifiúMfur  úhpúfhlnhus.íitmen ' 
dicü itohfs \  fiéis  recfpefunt'fnerí^edem  jt/^M'^ld  esH ^  láudétn  ilu-*' 
niajiam^rsobvímDodó^  in  pvássenti.  I^autiis  quóqdé^  Apostólu^^nós' 
móneiu INiiÜie  (inqoi t)  fieti  iñdnis  giori¿B  úupidiAttíínáA  appfcK'' 
lans  glodamv^  qi^oi  écnerat  m^mlicer  mendicus.  Inanem  dt- 
j:-:  j  ccns^ 

(i)     ií/f.  rejeétis.  ,ú  í-iCí  c  ..^^v  \-;  .^-V  i\\     sí. 
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cens  y  &  vacuam ,  qua  si  quid  bón!  agicur ,  dum  sSh  homotci- 
butt  I  omnium  laborom  frii¿^us  cvaoiac 

Ncc  solum  merUa  vHVsmm  cxcliidít ,  sed  edam  reos  effick 
tur  s^terni  supplicii.  Qiiia  opas  bonum ,  qucd  obtema  joben** 
tis  Dei  debuit  exerccri  ,  adquirendae  laudis  gratia  exerce- 
tur.  (i)  ToUe  favores ,  tolie  admiratlones  humanas ,  paucos 
ipveni^Sf.qul  jaliquid  boni^aut  amore  Dei^  aot  (si  hio  noa 
fuerit}^¿iiore  perÍKÍant.  Uodeoon  leviornos  culpa  conuna- 
oilat^  (^ia  hoipaines:  Peo,  &  gloriain  humanam  gic^tx  cas* 
lesc^  prasponimus»  Acucus  nimis  hic  elationis  esc  morbus,  ex  utra- 
que  parte  pesciferat,  ac  incautos  exulcerar.  Nam  alü  síbi ,  quia 
boni  sunt  9  alii  quia  malí  sunt  glorbotur.  Sed  de  bonis  elatis 
dicitur :  Qu^niam  Dtui  disípavi$  oísa  bamnmm  sibi  placenihm. 
De  malis  vero  inflatis  dicitur :  Quoniam  laudatur  peccaior  in 
4isideriis  anima  sa^e ,  &  qui  iniqua  gerií ,  beneiicitur^  Et  ilfod 
Aposrolicum :  QfiOfum  Deus  venter ,  &  gloria  in  confusionenu 
Ubique  ergo  hoc  ya&antiie  vitium  serpit ,  (2)  &  suas  utro- 
bique  partes  exercec  Sed  si  illos»  qui  In  bonb  opcribus  vi* 
vemes  huoianaiu  gloriain  aucupantur ,  auftoritas  divina  caor 
4eainat^eo  quód  se  i(i  Ufis  niagís  votueirunt  laudar! ,  quiñi 
Deupi  %  quid  de  lilis  fíeCy  qui  &  oíale  vlvunt  ^  &  tamen  budar 
ri  voluot?  Ipsi  considerenti  Nullus  igitiir  yana  Gloria  finís  est: 
nec  solum  ea  qoas  gesta  sunt  requirit ,  sed  etiam  qu«  gerenda 
sunt  antecedtt.  Nam  si  quid  boní  operis  ab  allquo  destinatum 
cst>i  continuó  hsc  alludtt  ^  fií  quantum  ex  eo  admlrabilis  fitt 
Qpt<2ris  9  jam  depingit^  Si  allquid  iddtb  quosdam  docere  volue^ 
rftyprlusq)^  ab^Iis  cruditus^aut  eloquentissionis  appeU>> 
tur^^jam  hoc  praDmlss»  suspicionfs  deiedatlone  aures  depro- 
riun(^  audíre<.  Si  quotiens  allquando  dirigantur  littere  ad  aoii- 
cum  9  priusquam  -  transmittantur  ^  aut  in  manus  e;us ,  cui  snot 
s^ripcae  I  pcrvoiiant  y  quantum  in  eb  apud  Ulum  doftissimus 
vi^eatur»  quantiSunque  illi  admiratlonis ,  pen<}uaMani  dida-. 
ttis  s^^  loca  nascatur  >  sagacf.  quodam  contmendaifeMib  9aat 
cí>gltamine  prae^^ivinat.  Si  alicui  in  loco  necessitíitis*  benefi* 
cium  promptépra^tetur ,  aotequamaccipiatt  qui  pcasbet,  qum« 

tom 


k^ 


(i)    hn  Mss.  (2)  Mss.  subrepitt 
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^i  Msrtm  Broaar:  Opw)í^\  ^7 

vm  <-x  eo  bencgnus  o^ibus.)  ant  largiic»ti6sliMs^videatui%^ 

hic  qui  dattirus^st ,  }am  mctitur^  XiUcs  deníqii?  ipsc  sumpttsi 

armis  pergit  ad  prseüum ,  dum  adbuc  cui  cedbti  YÍ^tla ,  nes*' 

citur  y  praesumpca  sibi  fonuudinis  arto^ntb  Vita  tjrporas,  ogxz^ 

%\  jam  vidor  iogr^^Hur»  f  raiipdit  ,jei^  :etetio  i^^  l|aU>ii9dam^ 

&,  velur^yj^^<|uasdaiii  ^^A^t  oinmbusf  ü^o&^smlam  joi^gois  *diif 

animum,,  >ed  ¿(  {¡^rviv  Ñ^b  ip.  qiiQyb.,operB  conara,^  ^v^ 

pondcris,  qpamvU  invalUlum  mo)(  laudaveiisy  plii9/valcfalt; 

Si  parum  pondeus.  portant^m^,  qaasi  admiratus  fberis  j^najbrl 

succumbic.  Si  pigra  dixcrU  ;  qula  veloiócst  ^  continm^  evola« 

bit.  Postreipó  4^jC^i.  \\i%^  ¡r^n0írQl^r\(i  darclndrn  potnif],  vdb 

impetom  commodavif^.l^que  c£go  qot^miflraBctdir.i^i.qoacif^ 

dam  seqauMf  >  uc  ni$rÁii^'^4|iatn:it)  99ir>i  otMre  attackciiarispcdé 

fNTovfdeaCfXO  altñl Gko  fix  Qiniu  opere  e)U£,:nihil^roxinE»o; 

nihil  denlque  odeoí  ipsi  profíciat:  sed,  vdat  bifeltx.aianci'^ 

pium  sub^  aura  dopnina  qaamiiai?i$, Jaboravorit  1  uum  .«eiaper 

^^^-nydúmp  .^'''    j.  v :  -ííj.m-:'V  ■ '^i^  ''-'    •*-"■ 

.t      S^ií  di^ec  fnthi  aliq)iusr:j£(gP'mhU  charla      ftihil  imaerrw^ 

cordia? ,iiitvU ppsfrcm6  qaod f^ioHis.cUiníviKiufiridepiitabitiir 

bpnitaií?  fk^á2¿iki  dícam :  Níl^il.  Quja  soU  inanit^ti  soae  va^ 

na  gloria  vindicar ,  quidquid  non  Donitatis  y  sed  ejtts  ioiperioi 

esr  perfeüqnu  Multa  sont,  quae  de  iiaq ocontagione  dLcantur: 

sp4  qui?:  jam,  jDuJtifprmi^  subtiU^s  ejiís  píHest  sítpicniir.iñra 

eil^m  hts  paqcis  Ml^iis  pcrliicere,  píunc  adfCliqtta  ^caascam^ 

&;,iquldr4Uud  p^j^s:  ex  Jioc  tóalo,  geoer^m»  >  exj^diaau   r    i  >'í 

/  ídem  DE  S.ÜPERBIA.        —  VI 

QUaH^  elcdm  $lt  27avM  iá  popukr  I3qí  Pr^áiMa;  A{:lt,M({ 
a(|UálEU»qiie .  ntisericotdia^^  is^osmgíjSc  rmúmzxú^ 
;:  L  >Hj(  pimdiiO$:digilháte^  putar m,-  charíssiiiie  ^  sa^btura 
\ft}ti«^i|tn.  tiL^stloionii^  agnovissc  jíntefidát^crgo'  pnideniia  tna^ 
i)lK>nodQ  iJtcDeo  placidas  Vir  himc  ikc|iiÍ8V(piiaiL.  Vaciif;tGk>-! 
rjoe  spiriti^m «  ne;  sibi  subreptret ,  &r4ii'daviti  CdNospicidns  f  cnimí 
qualia  yifiie¿^qwQt%i)tMpipi  .qm(^iftIQ  rhá 

^  III  I1II.U— ■      II    mmmmmmmmmmmmmmmm^immmmmmmmmmmmmmmmmmmi 


(i)  Aíw.jffiwított^.   (¿)  . 


/  ^ 


*\\:r^i  .»v'  i.  *    >  /^i*-l 
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c^4:í  tac  ^¡abatas  ^alicnfgertátum  y  tanta*  dívifláftwíi'  affluéh-^ 
tiam.,  vtndidamiipi  semutís  ¡  ífKiüfnerofsitíitém'  fn  tívibüs ,  toan- 
suetu;iiñeaíinr  jislicüs ,  postremo  pro|lhec!am  S^Ii^iciis  San£tr 
m;agnf mntfm  aoxviim  fumiórabí  j  tímen^  M  Uhím  in  hisr  tan-^ 
^übeoís^.^iqtiápi9iháglQrfo  dsUrt^^  mflIArd?  éUtló ,  orát  IMxttí 

quid  C5Í  ¡;cv;,  quuu  UíXíl:  Ao^¿  v^mat  nuiJi  fes  óUji:r¿^*^y  ^^^ 
mánut  peccatorif  non  moveat  me.  Pes  síquidem  in  homine,; 
^ar>tnaiJí  i^tio'í  iñdicatsx]ua!TiVis  ext^ertitds  corporis  slt ,  ta-^^ 
Hicnr  quasi'firndaiKíentürtl'jaliqüod  iriki-uirí  síüígehtls  stStus  esd 
i.quarctiam  vohid  fabricara  formatx  carnrs'óltitudó  cohsorgitJ 
Quod  ergo  zlti  Non  Deniat  tnihi  pes  séperBit^ ^  rale  est,  ac  sí 
dicercc  ,  non' veniat  mihi  initium  superbía:,  id  est,  Vana- Gloría;' 
Qx  cajus  fundamento  ruinosa  illa  superbia;  eelsitudo  producid 
tur.  Una  enim  gencracur  ex  altera  ^  &  propinquifdit  <É^túitf 
vinqMnKóUmi  rforó^^^i<¿ftbhe  dSga^tbri^^  qiMcum- 
qfioi4kino  itinduiiiffaétter  fhi^rtif^ 

9GC|uUac  Vut  ipBÜm'boilÚliá^ -iiíéÁ^  I>éd/se¿l  ^úaef  trl«^^ 

bliaoC/potCStatl."  ■  f  *'    ;.'''í  «'''í   'o;;    l     ;  :.  =  ;• ,  "  ^    •  -■      .     ' 

:.M:.VAiiA^Ckpfftá^^$tt4rg6  humaos  iaudibds<ddedap!.  Sü^ 
VKKBVk  * lícp)^  CMVb^HMttv^  ptXs!  t{tíü  aliduls  laiíMbtüt  j  sfibl '  tiíoc? 
^pUcaie;  Mfi'I>t<»;^Bt  Van^Glttrl?  iqmdbfifií  icx  áll&ia  'ÉstlmaP 
tione  nÜ€0l€tib;$apc(Mt V^)^^  tfk'  VaM-Üfóti^^  eiiiii'íjédd  álio¿ 
rum  adscntationibus  conscnscrit  hcj^mo ,  quod  maenus  sit  ^  nc- 
cesseest,  ut  lx^:ist¿¡^£¿^ipse'OÓns<íQii¿L  l]^)iíitmcrlam  illud, 
quod  esr  pe)us,(i)adsequicur:  quia  quidquid  apud  se^  etiam 
pfOlftii£  twákiinXb  itibcniav^sí  quintv^^is^^  fiílsam  sSt  /)li3I|^T(l 
MUÍ  pottirki^cBOi^  &Jbb>koe^i|iietiuuidiéU|s  ^^ 

tti&<,((T)n8pi;e€isiiaUbi^!3erCanniin;  quoridieiádmlráíittrqi  blisoluní 
|^pr¿hertsfbi|e9;:per£ei£himcj|ue'  Jii^  W^m^i 

HocJi^ur/  enc^  qaoit^Rex  Dí^vidí,'  tie  iUüsubrtpcret ;  escora-^ 
taatqone  fóft^^aliquá:  siiastene  fVsanar  laadis  iridi^bB,  j^j)  nón< 
fciQ  ilUiáns'ie|tatía&;sái6üaip^^  drar;* 

jwfeariberet*  ..  Quid 

i        I  .1  '  » 

(i)    -flf/.  príus.  (2)  r^/w.  status,  (s)  itfjí|l««tf«^  ÍO 
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S.  Maftini  Braeat.  Opera.  j^p 

■  Quid  amem  superbia  spiritu  innatos  homiíies  subsequa- 
tur,proximis  idem  Propheta  vcrbis  adjunSUti  Conr  enlm  dí- 
xisset:  Nvnveniat  mibi  pes  superkice  ycoúúvwjtb  éálá\á\t\Et 
m4tnus  peccatoris  non  moveat  fj^e.  Sciebcu  cbiin ,  quia  /omn^iíf 
supcrbiam  mobilitas  statim  scquitur  pcccatorum.  Ita  re  verá 
csr.  Nam  quisquís  superbiae  rumore  (i)  distendimr  y  in  hoc  Del 
gloriam  imitatur ,  quod  neme  illi  sit  sünUis,  tanquam  vcrb 
profanus,  qui  ad  tojuriam  Dej^qoí^CgltvdsrdliÁus  ab 'eo>  iñ 
maoibus  traditur  peccatorum ,  id€St, iu  ópttÜMs^z&úum  tniíJ 
mundorufli  ,  ut  ignominiosis  passioouoi  flasitiis  incarvatu^y 
discat  se  terram  csse ,  &  cinerem ,  &  qiiod  mflatui.  In  se  Vldflte 
non  potuit,  humiliatüs  agnoscat.  Vndc  &  Salomao  ait : /iM^ 
mundus  est  ante  Deum  omnis  qui  e^^Uat  tof  suum¿< 

Quid  íiutem  pqst  h^c  R^x/P^vkl  secutas  sic,.<^ldeamn8; 
Ibi ,  aic ,  jcecíderun^Mings  fui\oper^ntim  mi^uitatenif:  expulsi 
^uni^  nec  potuenmtfSi^re.  Évideñti^rjO^seódir;  quia  in  sopérbfa 
omnium  iníquoruoi  prima  ruin?  esuildeoique  aiUbi  scripnam 
est :  ¡wtium  peccati  superita.  Quod  uc  ap6rcras>déint>nstretuTv 
Angelí  illius  prinü  inccordemur  exitiufn!^ /qui  prasplendor^ 
^scQrisspi  Lucifernp^unatus, ex  illoefSUblinbiVbc^tioque'Aíi-i 
fijclíoftim  loco > nuljlp^ altip y-nisi hooscipíimpctbiadViúa^áéL  1n«i 
l^oa  dil^psus  ^Xf  Qui^ ! curp  ínter ^írctócas  .supcánaÉsivirtutc^ 
cíarloris  pulcrítJudinis/jiurBine  pr^eeomiciter  /rióni.  luje  .bencfbü 
tU>Crcftorissmv§c4propfia  vmüie,  se  jcisedidit  obtineíci&l 
^at)q^;^^  nuliiu{^  Qonh^geret  aiixilio^sicuíiiDeiisf^it^  ;se  ilti  sí-r 
9>í¿mj}idicavit  ^ikqn^iPéi^um^Sétíifm  jfiemn  ab  jtquiiotttj  (S^ 
ejfrojifnfiffíjÍMiJi^ipiOi^9<i9fS^^9%^  áájbíüi  tsummoú 

^f^ttm  4  peo;,  .fUju^rfift.  pr^cÑajope  ctedídit  Boojpgpue^V  ni* 
firmas  súbito  &  mi^r  effldi}s^/&:n9tHabílit2|teii£  paufroB  puae;/ 
qaam  boo  aguovprs^t)  sepsit »  &  Delmumii,  quód'^habeba^j 
UMS^  Ysist  hsec.etiam.  videns  ^  P$^  hóiAineiD  fa^tpm^ex  pul^ 
^Áf«-f  WiJioiW  b?ati|^dilH$rJqueí1>,,ípW]perdidc«t^JSoU: 
i;nft}g^^i¿iA}^iiiia  ,'^^pd^  mi^étW  111(119:1^  qaoripse  ^t 
4¿¿5^H$;p,  %5líii5iit„  Sibí  finW  ^yn^nt^, Eró:  pimilikjf4ítísyfifto¿ 

*  rt-,  tes, 

(i)    Tam.  tiinorc«  ,j    ..linit©  ^^law^v^i  •    '   *-^^    '.  * 
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40O  España  Sagrada.  Apend.  3* 

tes,  non  ob  aliam  causam ,  sed  tantümut  DU  fíerent ,  mandi« 
tum  Dei  transgrcssi  sunt.  O  quanta  est  calcitas  in  appctita  va- 
Qa^lorfx!  Non  vidk  homo  tam  apertam  fóllaciam ,  in  qua lili 
vec»  vice.sifniltiudo  Dei  non  ex  obedientla  ejus ,  sed  ex  coiw 
temptu  promittitar. 

Ecce  hic  esc  primi  illíus  venen!  saporatus  interitus,  qui  ama^ 
rlssimplnanis  Jaftamiae  melle  circumlittis ,  &  Angeium  fefcllír^ 
&  hOTíiiftciB.:In  hoc  &  CBlestlsí  &  terrena  cecidlt  crcattira.  Ob 
hoc  de  Sedibus ^ais  Hlc  decáelo ,  hlc  de  paradyso  expulsl  sunt, 
^non  potíiexunt  stare,  quia  gravitcr  ccciderunt.  Quale  ergo 
superbia^  nialaai  sit «  ofsoá  Rex  David  aperté  timuit ,  subje¿tis 
rulnarum  causis  ipse  monstravir. 

Omnia  peccatoram  genera  ,  id  est  y  luxuria ,  avaritia ,  adut« 
terium ,  &5i  qiw  sunt  ^alia  ,  quamvis  &  In  his  ómnibus  Deus 
kítícatur:^<tiucicoaur.  pet  Aftgdos'^  aíit-^^^  homínes^  talium 
criralmKn  (i).  vindiftag  exequítur.  •  At  '  vér6  snpcrbia  no» 
alittm  queinpiam  ,  sed  ipHim  pet  se  Deiím^  méretur  haberc 
contrarium.  Ita^nimficfriptum^t:  Superhis  autem  ipseresitíit. 
Cecera  ením  vida  val  ineos  ipsos,  qui  illa  pcrpctraverint  ,  re- 
torquen^ttc,  vel  10  alios  homtnes  videhtur' admítti.  Hic  ver* 
Superblae  tumor  ptc^sdérAitimt  ^trnt!ra  t>aim  ;  &  idcirco  iüunt 
pttítar;i(umkiim:^4^bl  se^inf  excélslutii'  tendeos;  htc  semper 
akipetít^ipibd  üllsolí^esf  proprtum.  Oúamvis  autem  cenera- 
Uter  Iwc  superbic  labes  infesta  sit,  non  plus  tamen  afiis  me« 
tucnda  est  ,  quJÉií  hfiS)  qtilaút  spirftualitcr  ad  perféftionem 
Viruitumy  smt-oan«Hiter  ád  dtViriaiHihi  coplaij) ,'  &  süthmos 
honostmi:  fliiápa  perv€¿«itit^^T3ü«u»'^sdífcet'*1^  illü  taajtír 
#fficicuc^quaaiiim  &  ma)ót  ést  quf  s^>ÑrbU**Néque  illa  vi-' 
Ias  jquoqué^  aeDt:p<^ulafti^  subvertíss¿  cdhteñta  e^ ,  sed  &  ia 
iUoruttqhl  maximi  insidüs  adsidét:  quorum  quantum  a!tior 
gradué  est  ;'tai!itcm  attiorfii  rutna.  Unde'etlam  &iniudde  to^ 
dcm  Superbjat  sp¿rImScr{í>«lrá  toiümetñotat :  ^  ¿^r¿^j  (ínqüit) 
eJMS  jehíluB^  BkStoimt  V'iíüf  y  d^  SuMf^es  ádgreditfur.  lilis 
su0getir^utá  nñgntsmc,  cjakíhihflhftd^g^^  quidquid' 

agunt ^^cof^cant V itei*4i^         ^toSátir  ÍM  iá)^¿ktié  iil  i  rotúm- 
,^;t  que 


( I )    Ita  Mss.  Tamah ,  etiamoum. 


.31yií:i]  .C.\.  i. 
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S.  Martini  Bracar.  Opera.  4a  i 

•que  prudentia.  Quibus  si  quid  utilc ,  Deo  id  gubcrnantc,  pro¡- 
vencrit ,  suis  illud  tontinub  viribus ,  susque  industria  depu^ 
tanrcs^  damant :  Ego  lioc  fcci ,  E^o  dixi ,  Ego  excogitavi  ,  & 
i}uasi  stapentibu^  cundís ,  pra^repra  gloria  Dei^  ad  ejus  se  simi- 
litudinem  proícrunt  admirandos.  Quibus  justo  Dcus  Judicio 
prassidia  soa  subduccns,  tradic  Illos  (sicut  ait  Apoatolus)  in 
reprobum  sensum  ^  ut  ñiciant ,  vel  cogicent ,  qux  non  conve- 
iiiant.  Qula  cum  in  ómnibus  Déi  providcntiam  ádesse  coft 
noscunty  non  ot  Dcum  magnlfícanc,  aut  gracias  agunt>scH. 
gloriantes  insemetipsis ,  evanescunt  in  cogttationibus  suis.  Di- 
ceníes  enim  se  esse  sapientes ,  stulti  sunt.  Jadantes  se  esse  st»* 
biles  j  invidos ,  potentes ;  infirmí ,  vidi ,  &  impotcDces  exis* 
4unt.  Quae  cum  ita  sint ,  satis  manifestissimé  eat  compertunii 
quia  omni  vigilantiá ,  omnique  cordis  industcii  adpetitus  no^ 
bis  vanacglorue  fíiglendus  est,  ne  forte  si  virutentum  semel 
vel  morbi  contagium  in  penetralibus  nostri  cordis  irrepserit^ 
in  omni  operum  nostrorum  prospcritate  ,  subtilíssima  huma«> 
fiarum  laudum  deledacione  succrescens ,  ex  abundantia  nequip 
tii^  suac  deterrimum  illum ,  &  crudeliorem  Superbix  proferac 
portom*  Qfix  cum  atraque  pestiferis  fundatac  radicibus  hama«> 
ñas  mentis  arcana  snppleverint  ^  undique  mutata  insidiarum 
specie  improvisis'  occurrant.  Nám  bis  9  qui  ad  spiritualia  se 
studia  cootulerunt,  mox  vanagloria  illis  de  j^^junio  ^  de  vigi^- 
liiSyde  ledfone,de  soütudine  eremi ,  de  patientia^de  ucí^ 
tumicate  blanditur.  Et  si  statim  liax  prima  solicitatio  drcums^  * 
pedas  mentis  oculo  deprebensa  non  fuerit  ^  dirlor  illam  h  vestid 
gio  Superbia  comes  adsequitur ,  cfox  iliis  menciatur  y  &  sane*' 
f iores  eos ,  noeliorésque  ómnibus  esse ,  &  in  summo  perfedio^ 
nis  ccdmine ,  propria  etiam  virtutis  stabilitate ,  quasi  nunquam 
casoros  stare  divendit.  His  vero^  qui  adhuc  carnalium  passio^ 
ffisn  obledationibus,  quibus  subrepunt ,  cum  semel  sibi  obti^ 
oueritit  domicilia  mcntium  humanarum  ,  tune  multíformem 
ex  utraque  fomitem  pullulant  vitiorum.  Nam  Vana  Gloria 
generar  ex  se  prassumptionem  omnium  novitatum  ,  adinven-* 
cienes  &tsorum  dpgmatum,  qocestionum  torturas,  contentio« 
fies  y  hxreses,  sedas,  schismata.  Superbia  vero  parit  Indig- 
irailoncm ,  jnvtdiam  ,  contcmptum  ,  detradlonem ,  murmu- 
rationem  ,  &  exccrabiUorem'  bí$  /onmibus  blaspheml^m. 
Tom.  XF.  Ce  Quo* 
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Quorum  maldrum  causas  si  quis  extirpare  in  veritate  dcsidt* 
raty  origines  earutn  4  se  prius^rdk  radices  excidau  Ita  oaov- 
<jue  omnium  viriorutn  fonditus  potcrunt  sobóles  extirpari ,  ú 
ipsa  quoque  eoram  semina ,  priusquam  germinenc ,  cvellantuc. 

1  INCIPIT  EXORTATIO  HUMILITATIS. 

:    •         V    '  •  •     ■ 

Quisquís^  raim  Dei ,  cujoslibet  offícií  dignitate  prxlucenj^ 
hic  ptavldas  gubemauonis  ulilitate  ceteris  praecedb 
homíoibus  ,  hanc  Exortativncvlam  meaoi  dili- 
^enter ,  (i)  qua»o ,  recipias  y  nec  pomposas  in  ea  spumas 
'Rhetorum  quaeras ,  quia  humilitatts  virtus  non  verboram  ela- 
jrione ,  sed  mentis  puritate  requiritur.  Et  si  forte  dorios  aii- 
<)uod  videor  loqui ,  veritatis  baec  colpa,  ixxi  mea  esuNam 
Idea  qiia^am  dora  sont ,  qoseílam  moiih  ,  sed  &  qoamvis 
^ilterutrom  sibi  omnes  homines  debeant  veritatem ,  libere  ta- 
men  loqoar.  Nemini  verlos  deberé  aliqoid  dici ,  qoam  ei 
<iui  praesidet  moltis«  Coi  etsi  asperom  aliqoid  ex  veritate  aiir 
jqoándo ,  ot  adsolet ,  offe^ator ,  veloc  antidotom  qooddamy 
<)oaní)v¡s  forte  sit ,  ^tamen  quia  salotiferum  est ,  etiam  si  aimri- 
«et ,  bibendom  cst. 

Hoc  ergo  hortor  in  primis,  m  semper  deledalrflia  Uta  til* 
mis  tiominom  blandimenta  percimeas.  Non  enim  in  hac  fe 
tanta  vigilantiíat  indostria  adhibenda  est ,  qoamünrio  illissefr 
montbtts  repellendis^  qui  slrigiditateoí  animi^  quadamsima- 
lationuín.  deleélütipoc  sobnervant  ,  qni  proroerends  gratis 
adiros ,  non  labotom  mérito  ,  sed  adsentationom  rimator  acn- 
mine.  Utilia  ergo  potius,  qoam  obseqoentia  verba  redpies^ 
KcQt^  magis  y  qoam  aíFabilii ,  &  joconda  eaptabis.  A^lanti 
siqoidem  adgaudero  y  Regiom  vitiom  est :  adolari  vero  servUe 
est.  Sed  qoamvU  tdolaoti  adgaudere  Regiom  sic  ^  tamen  vi* 
tium  (a)  uso  vcmaculiim  Jioc  >  Sí  qoasi  propriom  monos  est, 
cgtegic  verba  Potentom  sobseqoi ,  '&  ex  iliorom  volimtatibas 
formare  sermonem.  Nam  si  qoid  fortfc  laudaverint  >  &  id  non 
libenter  audiri  pro^xcrint ,  contino6  accosant  ^v.ú  qoid  pan* 

.  lo 

**— ^■^— ^— — »— — *^— ^^r^r"^^"        II      I    I II  >      I      I  «lili  fc»— — — ■— Mp—— *i^^^ 
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)ó  ante  laudavcrunr.  (i)3i  quid  vcfo  vicuperaverint ,  id  ite-^r 
fum  y  si  ita  patrono  visum  fuerit^  laudant/ Atque  íca  in^er; 
hos  tales  adulati  aniímis  fertur^  tainqfiam  tlavis  ioter  varios 
aurarum  flacus  ,  quia  non  tiabec  quo  exeat ,  &  fluduatur.  In-^ 
ter  hos  efgo ,  quorum  ubérrimas  qua^cus  tiic  máxime  est^ 
destderiis  vivere  alienis^,  animum  tuum  summa  discrecionii 
riiehsura  constringe  >  ut  cum  muití  adulantes  bine  atque  iiide- 
nihil  <Uiud  nisi  tantuih  quod  deledet  insiouant  ^  oferentes 
quaedam  glorias  verba  y  In  quibus  tioc  tibi  dicitur  quod  & 
Deo ;  agnoscas  nihil  aliud  ex  his  proprium  tuum  cssc  y  nisi  hoc 
tantum  quod  tecum ,  &  cum  de  nac  vita  excesseris  9  perman* 
surum  est..  In  ómnibus  ergo  ,  in  quibus  adulationum  iiimietas 
etlam  términos  tiominis  competentes  excéssit ,  íliucl  Davidi*^ 
oom  i;ecordaveris  documentum  9  in  quoille  venena  adulatio-y 
Bum  devitañS)  ait :  Corrijnei  me  justas  in  misericordia ,  f9  ar^ 
guet  me  i  oleum  autem  peecatoris  non  impinguat  caput  meum. 
Oleum  namque  (2)  peecatoris  adulatio  est  ^  qme  levi  quadam  & 
suavi  ünftione  caput  interiorb  hominis  ^  quod  est  cor ,  qüasi 
«ngeiido  dinitidat»  MeUus  ergo  sibi  cssc  dixit  Propheta  David 
ab  Uomine  justo  argui,  vei  móneri»  quám  á  quovis  adula* 
tore  iaudari«  Rede  autem  adülatorem  peecatoris  nomine  de<p> 
Motavit ,  cujus  id  máximum  ante  oculos  Dei ,  &  detcstabile  est 
peccatum ,  aiiud  corde  tenere  ,  aliud  ore  proferre.  De  talibus 
enim ,  &  inalio  Psalmo  dicic:  Mollití  sunt  sermones  ejus  suptt 
Qlemm  j  &  ipsi  sunt  Jacula^  De  Justó  autem  dicit :  Loqtdsut 
veriiaiem  in  vorJe  suo  9  .&  non  egit  dolum  in  Üngma .  sua^  I  Ut 
atttem  in  bis.rebua  quaevis  liominum  subtilitas ,:  ñuUoumquam 
lacKlationis  titulamento ,  credulitatem  mentís  tu»  attrahat  in 
consensu  y  ad  ipsius  D.  19.  jbsu  Chtisti  evangélica  illa  gesu 
convertere  ^  &  iñvenies  ill^m  dominanrium  Domin^im  mag«- 
num  nobis  dedisse  ínter  tiumanas  laudes  humilicatis  exem« 
pium.  Hanc  erg6  ixcóte  ^  hanc  Magtstram  liabetó  ;  hanc  ti- 
bi intet  laudatíonum  iUecebras  arbitrara  pone.  Quanta  (^) 
portioex  iib,  qua(  liomines*  adlaudando  tribuunt^  velquanto 
'  tem- 

---(i)— ifcfo/*-  kudaveram. -(a)   Témsyo  aiaem.    (3)    Mss.  qu«- 
daou    ^*  .  ...        4 
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ttmpore  tua  Ái  ^  haec  non  permicuis  (i)  pUcidis  anribiis  aodl-' 
re ,  quia  fida.  (2)    - 

Postremo  hsec  san¿hi  hnmUitas »  subdudls  ^  te  omniuní 
slmulationom  illeccbris  ,  runc  tibi  Cslum  aperiet ,  com  tibí 
in  aure  dixerit :  Qféia  térra  es.  Tune  te  in  iJla  vera  societate 
heredítatis  Dei  introdocit ,  cum  te  in  ómnibus  adiBonuerit; 
Quia  l»ma  es  ^  &  peccator.  £t  cum  universas  rallones  ex  his 
qux  ad  te  pertinent  ^  in  hitjus  humilitatb  supputtatione  pto»* 
pexeris »  miram  rem  dicam,  invenies  iiomines  ad  honorb  tal 
cumulum  augmentando  minuere  9  hanc  vero  solam  minuendo 
plus  addere.  Qantum  ergo  magnus  es  (sicut  ait  Salomón) 
lantum  te  humiüa.  Quia  ^  &  cum  muiros  gubemaveris ,  oou 
es  tamen  perfc¿^o  i  si  iioc  quod  majus  est  ^  tu  soliis  restiteris^ 
quem  gid>eroari  non  possb.  Tune  enim  veré  alus  prañbb ,  cum 
prius  pratiberis  tibi.  Nec  enim  malb  nnnc  ^o  ^  sed  quam  ma» 
ximé  bonb  haec  loquor.  Nam  si  ad  magisterium  Dei  respictas^ 
non  solum  peccatori  ^  sed  sandb  data  prxcepta  sunt.  Didtur 
&  iUb  verbum  veritatb  ,  non  tamen  ut  fiant  boni ,  quod  sant^ 
sed  ne  fíant  malt ,  quod  non  sunt.  Credo  autem  quia  bmts 

gus  hoc  quod  purum^  quod  syncerum  est,  piaceat*  Nam 
tus  noster  non  tantum  dulcitms  acbrantium  se  precibus^ 
quantum  innocentia  &  simplicitate  placatnr*  Plus  illis  aurem 
inclinans  ,  qui  synceram  ,  puramque  ei  memem  offerunt^ 
i|uám  qui  suavia  orationnm  intulerint  biandimenta»  Non  enioF 
ad  alium  miiit  de  Vana*  Gloria ,  aut  Soperbia  visum  est  loqu^ 
nisiad  te  quicumque  prior  es  aliis ;  qui  etsi  non  recipias  ,  ta» 
men  omnes  haec  ingeront  ^  omnes  btandltmtur  9  omnes  cx^ 
tolkint ,  nemo  ex  iUis  id  oáferens ,  quod  ita  dulce  sit ,  ut  ta^ 
oten  á  periculo  longe  sit.  Nec  enim  miror  ómnibus  esse  ía 
prompttt  y  quia  laud^e  Potentem ,  sicut  nec  labor  ^  iu  nec  ti- 
mor  est. 

Tibí  igitur  me  oportuit  harc  hun^itatb  Instrumenta  por- 
rlgere,  mA  gubernaculi,  quamvb  &ipse  babeas  ,  etiamlioc 
superfluum  addere  moderamen»  Quia  ibi  senper  dationb  for« 
tior  veritusesti  ubi  honorb  fortior  altitudo.  Cupio  ergo  te 

•      -  ...  ior^ 

*  ■■    ^     f   j  1     ■  ■ j    '    "        ■  11      ij  ii         .     I     I  i  ' 

(4)    Mís.  h«c  te  noo  pcrmittat.  (;)  Ms.  quar  fida  tínu 
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Mieocidbs  Dcfi ,  qüibiis  nuda  cst  aby^susí  human»  conscicn- 
ttfiR  y  fa|imiliconic  sempcr  inccderc  ^  quia  scriptum  cst :  Saper 
pifftt  (incprit  Domírtus)  refuiesceí  Spiritus  meus^  nhi  super  bu^ 
miiem.y  ^'¡tremenfám  veria  mea\  Capto  te  omnia  mandau 
Christi  servare  >  &  cum  illa  operíbus  bonis  adimpleas  ,  ülud^. 
quadfi|isistAposiaU^dídocfi  est  ,  recorxiarL  AitcnimiaU:  Et 
€fimbdt^bHmia/iceriiiSj  füit  manda  vohts  ^  dicUe  t  quid  servil 
inatiksfkimus  i. quad^kuinms  faceré  ^fecinius :  íd  csr ,  non  ex. 
déna  tamqoam  ijíberi:^  sed  ex  debito  tamquam  serví.  NuUos 
cnim  quamvís  per&dus  iti  ómnibus  vlr,  ita  aliquando  hace 
pncociqxivít ,  qin  Deó  sunt  placita  ,  ut  prius  aliquld  Uli  focn- 
nerans.;.nop  debltor  fuerir  ^  sed  exaótor^  Qtds  enim  aliqoid: 
habet>y  quod  ab  illo  noa  datun'  Kstf  Aar  ifíiis  t  sioit  Apostan^ 
lósate  y  pribrcideditifli^^irmiboeturei^C^ioit^  omnia  es 
ipso  V-  &  l>er;  ipíiüftñ  r^  &>  m  ipso ;  ipsi  gloria  4n  saicula.  Amen. 

Eccé  h^c  fsc  vera  Ula  &  ctitistiana  homilitas.  in  hac  eos,* 
quHras  presides ,  optime  gubernabis.  In  hac  vlftoriam  ex  omK 
ftbi^i0pwcriri»roatereris  Oeo  hoc*  quod  vicevis  t^i|>uáuld^ 
lAn'tifcS.  Náín  JcpAá  aliqaotiens  patientfá  vida  vitia  ite^ 
nniv^vtres  accipitmt ,  oihti  altad  est,  tnihl  cri^de  ,  nlsi  quia 
ROO  dicimus  Deo ,  quod  belligerator  Ule  David ,  bella  Do4 
nnni  beUaiis :  Ifn  te  (inqoit )  inimhos  nostrós  ventilavimus  ^  & 
in  nomine  iua  sfernimrnt  inrur^nies  in  nós.  Et  icerum  :  Quia 
ñpn  virtmte  súa  potens  est  vir^  D^minus  infirmumfacit  advera 
An^án  )p/ax«.  &!d  Ibfte  lespcki^^  Ergo&  Deo  non 

ai^tis  gracias  V  non.  seferfamis  laudes  f  Cred# ,  quia  aginms 
gcaiias,  petest  üeri:,  sed'Tecbo^teous  9  sed  in  sinu:  Deo 
ptivatim  gratiais  agimús,  nobb  pnblice  :  Deo  in  labiis  lau« 
dem^qribddnms  ,  -mbis'  &.>in -labiis, ,  &  la  corde.  Ecce  hoo 
est, quod  incurvatum  saepiíts eriglt  ínimicum^-Peccatmu  nanw 
que  elationis  nostrse  robur  illius.  Sola  ergo  humilitas  cordis 
e(^>lqu9  se  infirmam  dicendo  omnia  potest ,  qu9e  totum  quod 
^>oni  est  r  qbtlnct  ,J^o.  hoc  scmper  applicaodo  ^  non  sibi :  jg 
qua  si  quis  ascenderít  v  non  habet  unde  cadat.  Omnes  alias 
virnites  ad  períedionem  suaim  peif  excelsa  quaedam  nos ,  Se 
ardua  poterunt  provocare:  hsec  sola  in  plano  est:  &  quamvis 
bwuílior  siHis^ yMcíOIT  ,;  cselo.taibciQ  est  a^itlot:,.  i^lia  in  rc^ 
cjus  hominem  non  ascendendo  ^?iedt.id^sctodBlKÍa  poyliipitj» 
T<m.XF.  Ce  3  P« 
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Pdt  hanc  obrinucrum  Sáhíki;  futuras  bcatítüdtnisiptfcBíia^xJ»-' 
todícntes  Do.Ttinicua>  Uhid  ck^ttlum :  Baati  fmtpites:spir^Uy  \ 

qui  spirhu  dives  est.  FUeiI  qu<mdani  dauoiii^  abotidáos  ^datus* 
ULuter  est.  / .  .  »  /.  :     ■  -      ^ 

:í^  :  ScA  jam(<iiioiDQ4Q  {jpsa  yirta$>ohtioeallir;chat|ñ$.in  ffcsniH/ 
lisper  inteodauln  pfirtüs  $iqmd  voUi¡£;is  bcttilí>j»ririncháarey> 
non  hoc  fiOposUo  adqüirerviá^  latKlb/síri^xtivluí  ^  tó^hoido-^ 
nis  fatíeod^  bonit?ti$  inc¡(Mes.  Dehioe  ^iiot^rfe&ttii)  ñicrü^^ 
bonum  illud  quodcumque  est  opus^  ommciisf^ia  servabiscot' 
t4mm^ne  £brtc  humanis  favpsibtis  iK^quícscera/ iodé  te  anti-i 
ibáns.<)  (i)  nbi.ifsp  complatesis^  s^ut  atiquaoitier  qoovis  idxii 
glwiacn  qiwcav- qiiidiM^a.'^brmUatcstjyátrUiilW  corpo^l 
lis:  si  illamffie^yuj^ ^  fogit:;  dí!ñ^ri£, 56<j|óinin :Sed sempér  reí 
minhnnnl.octiottttpri^ma,  j&  |:earihbcefe^r<cpBiSqidd  jSbi  iqi 
onmi  vitaüiaboni  siKcesserit >tmum  hoc  Dea,  quixlédil^taon  * 
tíbl^  qui  accepüstl'v  coiKícribas,  convincehs  ce  itlp  testiiii0hia> 
l^li :  Quid  awtem  bahu ^piod n0n  0CcepitiriiiS:m^m^accé^: 
pisti^quid  ghriaruy  pmsimon  acc^ffpMsí'Siüi^l&tAüksídr 
i^postiAkum:  Q^ia.owme  daiúm bonwá'^iSS  vmne  donumptrfite^ 
fmm  desuritim  est ,  descendwt  apotré ha^inmiA  Cumque  éx  bis: 
(^raetiosis^mis  Sanfbe  Humilitatis  Isípidibu^,  in  cordo  t3io  Spir' 
ritui-San&o  tempium  orna  veris ,  tone  ocaos « io  ea,  adsoniens 
cimicum  David  Prophciae  ^4)on  veibatantmn,  sed*&  opete  át^ 
cantabia:  Dowfine  non  ést  ewMatwftcoriméáfáySáqsie'^atisuñP. 
§cu¡i  meu  Nec  amiulavi  Ju)íéagmt\  nee  in  mirmbüimfs  super^ 
0tf.  Quod  canticom  (i)  tooc  ^  ife  vrritaie  .ofierrc  pcrteris  Dcoj: 
cum  te  hamiliando  illum  sockim  (3)  laudas «  cui  veraciter  cúmí 
ómnibus  fídclibus^  &tu:qúotidie  dids:  Te  decet  lausyilbxüai 
salumgiocificans...  »  í        ;  ;    r  .    -;.  .r-j 
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í)OMINQ,   ÁC    BEÁTISSIMO    MIHI 

;' ;désidferatissim67h  Christo  Patri  Vítimiro  Epis- 
jcppfi  {^)/}/l¡^tia^&  Episcopus. 

Prafatio» 


ii  :j  .  ,ruíi 


ri»    r-  r 


1   • 

DUNi  slmul  posíci  dudum  mutuo  (#)  conlatíonls  atloquío 
fifrKcifBttr ;  illúd  inccF  cetera  cuse  á  ine  dil%cntia  cha^ 
cuatis  iéiiciiik  v^t  de  passibUitate  Ir  A  9  vel  quallcuib  ejus  cf^ 
&&tbaa /bccvi  »4Bqn  dL|bdlo  xílj^citreiii.  Párüi  ptotínus  li^' 
bciB  y  ;pttK}siyiC'.haQC;tuQ  stucBo  de  Fugienda  ira  ,  $2Ítem  si  id 
non  evcniat  j  jde  lenienda ,  dissehii.  Quídam;  de  sapientibus 
JmAM,  litxcrQM :  Brevem  9sse  insofUam.  £a  cním  $ut  est  impo^ 
tens. ,  :oblivi$dtur  honestar em ,  afl^^hmmJmmemor  ^  ratio^^ 
ni  9  dsfisUubqiie  yaitbxA^ ,.  dua>ívlvÍJ5ágicatai'caasis,.ad,c6nf 
Viderationem;  jusddoc  iáMñti^.,. 6c  kuíne  ñt'^iouil  ^  süpctc^ 
iá ;  iqood  íippf essetít  7,  &af%iutr.  :      <  ^  ím.  ! 

De  HaWtu  IRM. 

.  Háhit«5  atidax,^  &  mlnax  vidcaí^  ttl3^s  fcons,  &tonni« 
{ntnitus  ,  (i;)  fadci  ant  paHor,  ant  rubor  ^  aestoat  ab  imis  pvfie^ 
cordits  sanguís  ,  (a)  í^grant  &  micanü  ocüli ,  trenrant  ¿tbia^ 
c^>mprimndtar  dentcs,  crebro  &  vehementius  zOio  suspirto 
qbatitur  pedus  ,  gemitns  anxíus ,  &  paulo  explanato  soñi| 
secmo  est  peaeceps  ^  rábida  vocis  eruptio ,  colla  distendit  r  in*^ 
quietseisa&us>  5epiúsque  compulsi  coitus  digicortun^,  (;)dcn*k 
tes  strident,  citatus  gcadus  ^  p«ilsatáque  pedibus  humus ,  artus 
'   .         '  ...»  trc* 

.(a)  Aurieasl.  ExOmcil.  II.  Bracar.  (♦)  M$s.  routU9«  (i)  Msi 
intuícus  9  vultus  fadei.  (a)  Addunt  bie  Mss.  Sí  colore  verso  foed3| 
tüi'vuvpulclieri'iinaiu*'^)*  flísh  scisosliaque  deiuiuuisouos^  cifu^ 
I0X&C.  .;/í:i   ''^//s;,^/.   :.■    /     •-         ^ '-    -1 --  -    ' 
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trepidi,  &  instabili  fluftuatione  totum  coñcicatom  corpus^  mag- 
nas ex  se  proferens  minas ,  bo^ribilb  ira  depravát  se ,  atque 
intiunescic ,  ita  ut  nescias  ,  utrum  magis  detestabile  sic  vitium,. 
an  deforme*  Qaalem  putas  intusesse  amimim  ^  éujas  extra  ima* 
eo  tam  foeda  est  ?  Cettra  vitia  abscooduntur ,  &  in  ándito  re^ 
fugiunt )  ira  se  prodit  ^  &  in  £icre  exit  ;  quantóque  major 
est ,  taato  &  manifestiüs  exacdescit.  Nibil  ergoiniauS)  quam 
irascij>rudentem  decet. 

•i.  ^ .         ^ 

De  effeaibus  ms. 

*  .        *  . 

Ira  omnla  tx  óptimo ,  &  jnslisdmo  in  comrariflm  mcitae» 
'Qaemcumque  jobtiniicriF  v  i^úUim  éom  «sfcminissie  officii  sinir»- 
Da  eam  Pairi ,  inimicus  ^sl  Da  fíÜD  i  "panic&U  ést.  Ds  matrV 
fiovcrca  iest..Da  Bjcgít  Tyraoi^.cBti  bui  neC'mpr^tUs  mi^ 
lis  invenitur^  quiaün  (emeritatem  .prona  cst  y  &  perictila  dtim 
infenre  vult  >  nóni  cavec  >>voQÍtque  in  alim  potescatcm.^  dua. 
non  est  in  s|ia;iiiliui.  cat.pírepirio.  UlíHto  Judlcat ,  audire^  noa; 
volt  9  ese  .pátrocimQ;ií(linc|liir /lodilAM  Jodtdum  sfmm  eripi:  sU>i,i 
cii^im  ^  pi^iuimsit;  iKm:smh.>Ahnbví8é  xskxxsc  lércorem  sounv: 
nec  vult  argui^  etiam  si  oculis  iaa¡;iifiaea  ydotas^bigerátavt  Ho^ 
nestior  illi  in  male  coeptís  pertinacia ,  quám  corredio  «sti- 
matun  Quamvis  eninóT  v^óae  iUam  j:oncuaverint  res ,  perseve- 
rare vult ,  ne  videatur  sine  causa  cccpisse.  £t  quod  est  iniquius» 
dom  refinetur  /.fit  pidrl!ÍiYttiot,;&iaugesc£t ./  c]fuasi  faocJipkun 
gf&vitcr  £rascl|i}stt  ira»  sat  argiíaKritucn;  Qi¿d  si  quantum  rm^ 
natur,  tamum  viduerir^  ob  noc  eriíai  (t)  qqia  t^ribilis  <st^ 
amplias  esc  invisa.  Sí  vero  sine  viribus  esc ,  conceippbii  est  ma-* 
gis  expósita  ^  derisúmque.nQn  fugit :  sed  periculosius  est  ilhid^ 
taibeh  tmius ,  despici*  Omn^  áUas  passiones  j^iuk  stbi  subditas 
hck  j  nuliáque  est  ambitio  animi^  in  qoa.intiipii.doinifietiir» 
Demq^Q  (9)  avaritiam  pesstmam  maltim  ,  mmnjexiQe  flexil 
bile  Ira  calcac*  Quotiens  siquidem  iratus  animus  opes  suas 
ada^^us  spar^ic  ?  Quotiens  magno  agsttmata-pretio  insignia  pro« 
)icit  ?  Ikm  violentia  repetnioa ,  8c  uaiversa  est :  tK>fi  paula- 

tíitf 
-T— T — .  ;.  ■'...;.  i  ■;  [lili  ...el.:  ,c-V,  ,^^  .  ui.i  iu.  .... 
(1)    Mss.  ob  lioc  ipsum.  (1)  Tam.  ct  amitianu  .-. . .    ^ 
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tlítí  pkrocedit  V  sed  dum  incipit  mt^cs^ ;  nec  aliojrum  vltioruiri 
aioic  solicitat  aniíhos  V  sed  abducit.  Cerera  vitia  illiciunt^ 
hiM  vero  ut  soient  fiuoiina ,  pftHieUaeqúe  pr^ebipUar  ,  nalfaque 
oiagb  urgett  sivc  valer  súperDa^  si  ve  frustracur  Insana.  Alia  vl*- 
tia  a  rarione ,  Ira  aulem  á  saniute  díácedir  ,  nam  nec  repulsa  in 
tstdimú  agitur  sui ,  sed  ubi  adversarias  subtrahitur ,  morsas 
saos  in  ^merips^m  cónvercic.  Cerera  vitia  singqlos-  quosqué 
corriphinr  9  .Ira  auteía  Iqrerdum  muiros  pübHce  invadir;  Nam 
nánquam  populas  aniversus^isímul  fótuicandi  ^cuf^rdiVari  succeni* 
sus  esr  5  tiec  in  lucrum  pecunlx  spem  suam  rota^imél  Civitas  mi* 
sir:  nec  hoooris  ambirio  gregatim  cáfiftos,  sed  viririm  síngalos  oc 
copar.  Ar  vero  in  Iram  uno  s^p^  a^mine  currirar  carervarim.  ' 
In  Iram  pr|mum  rehieÜium  est^  hi}h  ^irasci.  Secundúm  cit^ 
desistere;  Tertium  aliente  quoqUd  irás  1iifed¿iíí.'Pr imam  esr  er*^ 

§i>.\  De  iritídamns  in>  Iram  :  «juddsiacéidérir-^fséctindam  rémr^ 
ium  esr  ^  ne  io  Ira  pecccmusi'^am  sicüt-^iñ  ^orporam  cura 
alia  de  ^ronservanda^sanitaté  pr80c^pta-8&br  ^  alia  de  medendi^ 
snorbb  corrcpris  >  ira  aliud  est  Iram:'cohil>ere  ne  insurgar, 
aliad  ccmpescere>jé|m  eredam»3'Si€tíreñirti  ^rs  saper{oi^v& 
lyropiaqa^  siddrflouS'y  nsc  m  hubtfm;<onstri^itar,  nec  Tn \rár¿ 
bitiem  vertitur.^infcfrior  vero 'Sieplas  fulmiií&rut^  eodé^ 
do  subiimis  ismimiis  tjiii^tBS  scmper',  &  1h«stíti6netrinquillá 
locatus  9  omnia  in&a  5Q  pemenS)  quibus^  ira  conrrahirur ,  mo-^ 
gestas  ,  ac  ven'erabilis  invenirur*  Animus  auteni  quí  in  nego^ 
fia  muirá  discurrit  ,&  varis  tenrat ,  in  itiultis  incidir  quere-^ 
lis.  Alius spem ejós &llir  y  alias differr,  aiiuslntcrcipir,  arqué 
)ta  omnium  recum*  existir  ^mpaliens ,  &  ex  kvisslmis  irascitut 
causis  ,  nanc  personan ,  nünc  negotio  ,  nunc  rcmpori ,  nunc 
loco  ,  :nitncsibiw  Ur  ergo  quieras  slr  animus,  non  cst  mulrarum 
lerum  a£ku  lassandus,  nec  magnaram,  ac  «upra  vires  apperiraruml 
facile  esr  enim  Icvia  applicaire  cervicibuS|  &  In'iitráftiliber  par4 
tcjp  sine  lapsn  iransferre*  .  .     '     r     .- ,      j 

Contra  primas  ergo  caa^s  Ira^  pdgtiamlum  est;  Caús;^  üri^ 
tem  Irx  opinio  est  infurioe,  cui  non  facUe  esr  credendum: 
oec  apertis  quidem  manifesrisque  conjefbiiorHtMis  stttkn^  es¿ 
accedendum :  quia  interdum  falsa  veri  speciem  férunr.  DiiTe* 
rcndum  scmper  esrtcmpnsT  dilaras^crapcrictTertfáRiíT.*í5^^ 
facile  aures  crimioanribus  pareanr.  Sed  hoc*4iUhM¿aftfiíáturá^ti- 
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^uin  su^pedufTii  notunjuyi^  síc.  nobis^  :€|u6d'e9  qi«  inttd 
au4¡n^MS  y  fucile  f^cdirpn^  y  é^iastimMt.  Multi  e&im  suspido* 
>iibus  iaipellut^pr^/^  eXiVtiUu  ri^iaque  altem>Hpqoni  inier^ 
précati ,  ínnocqitlbus  ir^sctinturi  PiurimcHii  malí  credulitas  ía^ 
cir.  Quatnobrem  -  sspe  nec  andiendum  qakiciq  cst ,  acqae 
p  animo  toUend^  sjospiQÍo.  Nunquam  ái^mccitaflo  decst ,  ti 
£onje¿ti4rap  irrhamqytKa' fslla^br*  StmpUcicatev:  &  benigna  re^ 
Kum  a^tima(;|pñe  x^u^  esc  utU  Nibil  ceodere  opocMt^  nisl  qoad 
lpáiu,f<;ÍBtib  OGcucr^t  i\fi  ^^pulo^ t  &  qiiotkm  suspScioappsu?^  ia 
yíTÚwq^  ao^ttas.oh}urgetiMr.  B¿c  enim  .fobjurgaria  €Oosiic«« 
tudlnem  non  Étdie  oredendi  efficiet.  Si  non  vis  in  iram  ind^ 
dece  ,jne  si(  curipvsu»»  Qiu  JoquUit  quid  de  se  di¿luai  esc  ^  fio 
ffl9Ugn9^.-$ej:aiQncs,5/efÍ9(n  ,sl  secretó  dtdi  sint/croit/ipse  se 
iijig^i^cattj  Pofi.jenimnp^peuantuty  .ad'faoc  pcodácuncucvú 
j¿j^t^^,i|>j|^  ea : pcq^tetf atkrn^  aim   dc&xt* 

4<|n|ia  sunc,  ali^id^niDda  t  ^di^^  deridenida^  atque  íta  ^his  mo* 
di5i  praeveníenda  esc  ijra.  Multas  injurias,  traositpnidens  &  pie* 
lasque  nop  accLpif;^>qwa  «ut  «as  n¿scit^  aut  si  scierit  ío  lit» 
jljim.  eas^  jocumquíTi  fipnvetrit.  Namisl  c^eceleiur;,  wat  ñhM 
su^plcaqd?  %^^l  i^i»>  adgravifndo  ;  nsmdt^^aA  ülum  y  soá  ipse 
y^aiAti^á  Ifd^ii  4U»liAun()U9m  accerscndar  escv:sedcum  ir* 
irepserit  refucs^rKM.^'Magn^nanuni  escy  despieerie  injurias  ,  al- 
tiiif  in  se  .demiti/eie!^  dun[i  vlndicant  ^  poidus  est  non  agno« 
yisse  j  quam  ignovissc  in;uriam.  £nimver6  Ule  magnas  esl^ 
&49biil|$>  qui  fnotQ.magnae  feras  iatratus.  minotorum  canum 
sec^rus  .^xaindlCn  San(lius  ¡siqúidem  esc  i  díssimulare  injuriaoii 
^|U{|m..^ci$cL  PjoQciltiat^  vsri^ñnjun»  nontantam  patknti^ 
si^d  lQtÍ2Bn  tiilafl  vulctl  forendae  sunc.  Fadeot*  ítcrum ,  si  te  pas* 
$um  ,  &  se  fecisse  credidérinc.  Adeó  xoini  In jurtstm  sepe 
vendicarp  non  cxpedic,  uC  nec  ñteri  quldem  expcdiac*  Abs- 
tinwduffi  icague;^  ira  esfc/sive^supcr tqr  sk ,  qui  lacessit ,  sive 
par ,  sive  interior,  Cum  Superiore  contendere  ^  íbriosum  esr: 
Ctt^paij »  aoíH^p^i'cqm  JnfeHdre  jamisordidum. 

£x  his  autem^  qu9e>  isoleat.  oScñdérev  aita  renuntiantor 
¿pbiSy^Ua  ipsi  audiiQUs^aUt  &  vldemus.  De  iiis  ergo  qi» 

•   1     •   •  ;  •   ••  '      :í  '  nar-» 

*,■  ■■   '         ■■■■■!■■         !         i      ■  I  j   j.i  I      <     ■!    ■       |ii         .lili.  '^ 


(I),  ,W«.IaTÍdÍjB. 
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ttvrfcATOnr,  cita^ivwíicieberrt  crédi,'4iiifc(áíH  méhiibnhir  ;  irf  cíéi 
fipiárit  f>  ?lil  «mwriri^  non  eiilstírfiánt  V  '<]<fl2í'&'^py  idectptl 
9dfflt«^  Attiüi  (irinanatiorfe  gmictiti  caplai! ,  1^  videatür'lo- 
qw  9  finxit^injurianil  Est  et^mi  aliqui^,  ^u!  hoc  oculr¿  lpc]ulf¿ 
far,^  &  maijgnb,  utimidtias  dtriftiat 'cohéreMcs ,  aút  ecrte 
Mtr^túEnliaipklceüinsimuleOiihii^  iifíS\VLis  de  tt  rrta-^ 

)¿í^l)m€.o0á:t¿zn^'^^^^  ét  qüéhírr  WtitS 

paaniífc:  alíquos  cttam  pro  rw>hh 'fecére>  aííós^advé^'feas  nm^ 
9k1  coa£te ;  (i)  alios  &  ignorantes.  Eos  autem  qüi  volentes, 
scltnlés quefaciunt ,  non  ipsam  injurí»m  appcterc  ,  sed  aut  dul- 
fOdi|%c  urbanitaüs  prolapsos -^ i  aíi>r  fedítunt  aliquid  /  non  ué 
n#bis»Dbessent ,  sed  qiiia  alit¿r'có1lsecjbívqd*YolcbántVnon  pV 
fDcAmt.  At  w  his,  quae  ipse 'qudlendd,  atít  \^ídéñdo''cognps-i 
¿ls:^naturarn  tvoluntatemqife  -dijscíuiirt  -fá???fítr5',^|)ecd^ 
aninmm  perpcnss^bis ;  vt^luerit,  an'MncfdéTÍt  Vdecfeptiis  slt,  an 
#^du$.  Puerumexcuset' aeras,  quííá'  rtescit',' átipt'céer  5.  extra- 
neum  libertas*^  donacstfcumí  feirií!íar4fiísl-^Si'  pi*?AirfTiro^ 
#0glnr ,  .quanfliií ¿püCitófitfi'SJ.  :s?aípéüpnfef»^nq¿l¿¿jrseE^- túK^ 
Jassus  fecit  ,  (2)  necccssitate  fecir:  quare  succen^lííQwód'sl 
ÍD)urÍam  reclpis ,  non  est  inju.ria ,  quod  suf>erius  fecerís  pati. 
Judcx  cst ,  si  n(M:¿ntemvpünit  ^^^I:ede?f}üferíriíéP  Araícus  est ,  fe* 
ck  quod  noluit.  Inimicus  est  ,  fecit  quod  debuit.  Pater  est, 
coaita ,  quiá  tantum  profúit'i  pr  illi'ictía'fnfilt|ütlai6  faceré-,  fas 
tferMótum  animal  ícst  V^p^apn  srlTa^rt^;ífttiftflrfis;>dstfen1<J 
^bohus  vir  est ,  qui  injüriam  fecit ,  ndll  ^rcdePe.tSííimilUs  Vrt<^ 
$:Ín«?iri«.  Prudentiorl  cede/stulto  remkrc.  Rieglá  quist]«o in-^ 
fra  5e  animum  habet,ut  licentiam  sibi  in  alíós  dat^i 'velit ,  m 
se  nálit.  Qui  ergo  sempcr  fururum  aliquod  quod  se  offendat 
eiífetlnvat  ,  míninne  cum  accidcrit  ,  irascetiíri- Qüin  illud  val- 
dOiiri'*'haec  illiberalc  ,  &foedum,  cüpi'Winimis/Sor'didlsqne  anl- 
inosícxüccrbtitür  in  rebus^Si  parum-'agtris  fuer if  "puef ,  si  repi* 
¿ÍOt  íaqua  poturo  porrigitur ,  si  turi>atus  thóriii^,  aut  mcníá 
iJtt^ledius  posíta,  si  musca  parum  furibsíe  fugata";  si  e  manibus 
seirvimegligentius  cla\is  clapsa ,  cnm  hace  non*  in  tuam  con^ 
-i/f  tu- 

m  .  ■  \  \m 

(i)  •ijtf/x.'.coañps;  (a) víJír^  Ju(^^s j«2;  t^y^  rxn  ^\v>a     (1) 
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tumeliam  fecít  i  occ  $íc ,  ut  Ce  oflfenclerct^iedr^  {nnocentHrás* 
parce.  Saqpe  etiam;quáio  stuké  tus  rebus  itascimor  ^  qniram 
nostram  non  o^ercierunr  ,  nec  aei^íuDt^.TEoqaid  hac  Insaab 
deroentius,  quam  bílem  in  homines  coQedam ,  in  rebos  efiwi'* 
dere  t  ^ger  y  &  In&licts  vaictudinb  animns  est  ^  quem  taliaai 
(^cum  Levis  aitt^  c^mtufbat^.UM  cnim  &  añiinmi  sumL&  cor^ 
pus  voíuptates  ccffriiperinjti, jiíhUiesc  tolcraUiéy  d<m(i)(^ 
ÍU4  dur^^  sed  qul^  qulfiatlmc ^ ítiollia  estiKullaiitaqudres rnz^ 
gis  iracundlam  alit.i  qvMiitiftíaikperaQS  ^.^clmpatciéns  iuxusj 
jjuré  ergotradandusest  ^t^imiis;  nt  idonnon  sentíat,  msí 
grayctn.  Ad  GpeiKÍtion6(ii'.9Attmuerrantiiiin^  irato  castigatiH: 
re  non.opi|$:f;^rHN9ni/(Wll  fciLdplk^um  amfinds^^  iion  op<M>i 
tcjtjRCccan^n?  JWC4fO)<í$írÍ8W^  iá.taÉowniniscafciicI^ir-i 

picnf>,jquftí^ti|^  s(ffilc;:utii  JMquiíWiciigU,^  rtoH]  ittocendisflft 
^U ,  sed  M:)fapif{>dJranc$c%»{lnn%,  :ft»tidcs  ^  ¡ulékiatíMes  V&  ü 
quxsuntalUt.IP9Hi^  J^4I^^un  pr&pitiut  a$()ick  saq;>ien$  1  qtütt 
Medicus  x^tQ9  S49s^  NttP^luaqd  ittque  ifaoumUa.  «Imittcnda 

)^]^f^S^:1^^{j^n^9di^  bou 

4pr^5jgtíjprai^^^  ^^i-^uo  :-::,dí  .íki:^-  -'m(:),  í  /á      •*  r 

.    .  ^)  :  ^imAQuoiaodo  iematvrIRA.n  i    y.  -  '  f,, 

¿,.,  .HiK4i^:«^B,ittf  yáolatquis.in  IniiDz<|aod  ¿fam  I«i 
pri>F»pctiÚniAwiÍÚa  lüi  .rfcnlediiim^is^ ;  mcín  dilatto^Hoc  pm 
I9W1}  ^p«C9tqí^^.:A0ki  jUl  Igno^t  V  ^  tilí^  judijoet;^ 
lis  f:49^U)et  t:]Kl[uDÍVcraa(U;iIlaiii  tteCa\^eris  xxúkfi  ^:7^áia.(i) 
gr^^ves  hsibet  uitpettiS  pcimosL  Toti  vínciriic  ,  si  partibus  ca^ 
pUtur  :,  dpntc  qu^  ex  ejus  ioipéria  erat  agenduib,  ipsi  po« 
sSm  ÍJibíPmoSé^Agendiim.e^-cnimi  iit  ipctmoa  eps  fervor  íc-» 
laogo^iscatu  ^)a2^igo  -  ¿qw^ifretnit .  tneííittm  r^  aii^iitiMtuii  'te^ 
niiemir^  ?tig!itt;:iawemJttM»s^squ^  sccum  ^  nt  jsli.yfncece  Iram 
(j)nonipotqst*:i^  celare. memlnerll.  Si^msilHnon  datofti 
signa  ejus  bbjui  pwsunc »,  Hcet  cum  magna  hot  molestia  fiti 
Qtpic^'Cnífn.  exlilre  Ira ,  c  &-  incendere  t)cttlos ,  fiíciemqae  ohh 


(i)    Decsi  00a  i^ntf  Z¡mLc(s).  Tánftf^^^  {,%)  Jdm^  jtou 


Digitized  by  VjOOQIC 


S.  Marttni  Bracar.  Opera.  413 

tare^&si  paolulum  illt  extraños  cmlttere(i)  llcuerít,  supra 
nos  est  9  ot  in  imo  peftoris  recessu  condatur  ^  feraturque ,  non 
ferat.  In  contrarium  omoia  cjos  fiedantur  indicia  ,  vultus  re* 
míccatur  ,  vox  lenior  ,  gradosque  sit  lentior  ,  &  ita  paulaiicn 
ciun  excerioribus  interiora  formantur.  Sicqne  fíer  ,  ut  si  aüquis 
Iram  tiiam  intelUgat »  tamen  sentiac  nemo.  Fadunt  ergo  oos 
moderatiores  rcspe&us  nostri ,  si  consubmos  ños  $  nam  tale 
aliquid  &  ipsi  aliqutndo  coounisimus  :  nam  si  sic  erravimus, 
expeditne  nobis  in  alus  illa  damnare  y  cfox  eflfugere  ipsi  ne- 
quivimos  ?  Fadet  etiam  nos  mltiores  ,  si  cogiteaius  ^  quid  no- 
bis ille  I  cui  irascimur ,  aliquando  profuerit  >  &  sic  prsesens 
offcnsa  prloribus  meritis  redimatur.  Ulud  quoqw  occurrar, 
quantum  nobis  commcndationis  allatura  sit  fama  clemenclar^ 
quám  muiros  inimioos  venia  fecerit  útiles.  Nihil  glorioslus 
quim  iram  amicitiá  commutare.  Irasdtur  aliquis ,  tu  contra 
benefídis  provoca.  Cadit  statim  simoltas  ab  alterutra  parte  de« 
serta  ^  nisi  paria  non  pugnante  Quod  si  utruroque  certaverir, 
in  coocurritur  :  ille  est  fortior ,  qui  prior  retulir  pedem :  vic* 
tus  estsa^  ,  qui  vidr.  Percusit  te,  recedei  nam  referiendo, 
&  occasionem  dabis  saepiüsferiendi^  &  excusationem  y  postre* 
mo  cum  volueris  revertí  ^  non  poteris.  Qui  irasdtur  ihju* 
rianti  se  y  vitium  vitio  opponit.  Numquid  non  insanire  vide- 
tur  y  si  mulum  caldbus  petat  ?  Aiit  canem ,  á  quo  morsus  tst^ 
landnet  ?  Eodem  loco  est  y  quisquís  consilio  caret..  Quid 
cnim  refert  y  an  alia  multa  dlssimilia  hat>ec  y  ii  hoc  simite  ha^ 
bet  y  quod  omni  peccato  munda  deíendir.  £0  nos  loco  cons^ 
tituamus,  quo  ille  est  1  cui  irasdmur»  Nostram  esse  causam 
lUius  adfingamus  y  nam  fccit  nos  iracundos  iniqtia  nostra  xs- 
timatio ,  quia  ea  qu«  volumus  fiícere  y  nohimus  pati.  Mémen-i* 
jto  etiam  quia  Sariftissimi  (2)  quique  Viri  multa  ddinquuntj 
quod  si  etiam  prudentisstmi  viri  peccant  y  ci^us  error  causam 
non  liabet  ignoscendl  ?  Nemo  est  tam  timidus  offensanmi  y  qui 
non  illas  dum  vitar »  admittat*  iEquiorc  ergo  (9)  animo  feret 
se  contemni ,  cuicumqne  venit  in  mentem  y  nuUam  esse  tantam 
potentiam  y  in  qua  oon  incurrat  injuria*  Demus  spatium  pee- 
can- 

(i)    Mss.  emincre,  (a)  Mss.  sapientiislbit  (3)  Tam.  enim» 
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cantí ,  quo  possh  considerare  quod  fccerlt ,  &  ipse  $ó  castiga^ 
bit.  Quid  ergo  ^  inquis  ,  impunfe  ille  crit  ?  Pata  velle  te  t  nam 
non  crlu  Qula  non  magis  gravius  addicitnr ,'  quim  qui  ad  sup^ 
pltdum  poeoitcntlx  datur.Respiciendum  est  deindeadconditio^ 
nem  rerum  humanarum  ,  ut  omnium  accidentium  a^qul  judices 
símus.  Iniquus  est  autem ,  qui  communc  vitium  singults  ohjU 
€it«  Omoes  iníoQSulti^  atqae  improvidi  sumus ,  omncs  Incercít 
qoerulí  ,  ambitiosi.  Quid  levioribus  vecbis  publlcum  ma^ 
lom  abscondo  1  Omnes  mali  sumus.  Quidquid  in  alio  depre^ 
henditur  ,  id  tmusquisque  in  sinu  suo  inveniet*  Malí  vivimus 
Ínter  malos. 

Nunc  jam  tertio  In  loco  videamus  ,  quomodo  alienani 
Jram  lenlamus.  Nec  enim  sani  tantum  esse  volumug  ,  (i)  sed 
sanare.  Prlmam  ergo  Iram  alcerius  non  audeblmus*  nostra  ra^ 
tione  mulcere  ;  surda  est  enim ,  &  amens ;  dablmos  illl  spa^ 
tium ;  nam  &  remedia  Medicorum ,  non  in  accessibus  infir^ 
mítatnm  ,  sed  in  remissíonibus  prosunt.  Quod  si  tumentes  ocu^ 
los  ,  quis  tentet  inungere  y  recente  vi  magís  incitar  conmuK» 
venda.  Sapiens  furenti  amito  omnia  ultionis  instrumenta  oc^ 
cultius  removebit ,  ipseque  iracundiam  simulabit  y  ut  tam*^ 
<)uam  auditor  doldris ,  &  comes  r  plus  audoritatis  in  consL^ 
lüs  habeat :  moras  nedet ,  &  dum  majorem  poenam  quasrac;^ 
praesentem  interim  diíferet ,  &  omni  arte  ,  furorl  réquiem  da* 
olt.  QtKxl  si  tu  potentior  es ,  aut  pudorem  illi ,  cui  vi  resis^ 
tis  ,  aüt  metum  Incuties.  Alteri  dices :  Indignum  nimit ,  &  mm 
invenh  dblendi  modumysedtxpe&andum  est  tempus:  dabit  poe* 
txASi  Serva  istud animo tuo,  &  pro  mora,  ciimpoteris,  red*» 
des.  Alteri  dices :  yide  ne  iracundia  tua  wluptati  sit  imm^ 
€is.  Alteri:  yidene  magnitudo  animi  tiU y  &crediium  apui 
pkrosque  decldat  robur.  Ita  enim  abscorídlt  &  Medicus  ía> 
ramentum ,  tit  aeger  dolorem  ,  dum  non  sperat,  (2)  ferat  $  nam 
quacdam  non  nisi  decepta  sanantur.  Castigare  autem  irascen^ 
tem  ,«&  ultró  írasci  y  castigare  est.  Itaque  vario  modo  Ira  sa« 
aandaest. 

{i}-Timk  TtUimts.  {%)  -  Tm.  &  cger  doiorem ,  ditai  sptraír    -- 
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'        DE   PASCHA. 

PLeríquc  mysrerium  Paschae;  ennarrare  voloerunt  ex  ra^ 
tione^  supputationis  in  aicnse  ,  &Luna  ,  &  die;  sed  slve 
scknti^  ,  sive  sermonis  impossibilitatc  ^  id  reUnquerunt  ob^^ 
.curíus  ,  quast  nihil  indc  dixissent.  Scio  emm  multos  scrfapulofc- 
isxvís  interrogare  solitos»  quare  secundum  morem  Jadseorotn 
^ad  Luna^  ^omputarionem  diversis  generibus  Pascha  celebre^ 
mus  9  dicentes »  redius  sibi  videri,  si  Dominicas  Passionis  com- 
}fnemoratio  agatqr ,  jat  uqum  anniver^rium  Natalis  diem  ob- 
-servcmus  ,  secuti  á  plerisque  Gailicanis  Episcopis  usque  an^ 
.te  non  multum  tempus  custodilum  est »  ut  semper  VIIL  Kal. 
;ApriL  diem  Paschae  celebrarent^  inquofa¿hi  Christi  Resür?- 
fXedio  traditur.  Piacuit  auteni  &  mihi  inquirenti  curiosa, 
^quid  Majores  nostri  secuti  essent  ^  aperté  exponere» 

Passio  Christi  redemptio  est  creatura?  y  de  qua:  Aposto^ 
Jusaity  quod  subjeda  fuerit  servítutiy  non  sva  sponte,  sed 
.propter  eum ,  qui  cam  subjecit  in  spe :  quia  ipsa  liberabitur  á 
servitute  interitus  cum  libértate  fíliorum  Dei.  H«c  creatoca 
est  spiritus  vixx  y  qui  creavit  omnia  terrenas  corporaturae ,  sub- 
Jedus  ia  eam  spem,  ut  de  corruptelas  interitu  cum  libértate 
£liorum  gloriie  iiberetur  :  quae  utique  in  hodie  (i)  subfeda  eit 
]servituti ,  in  quo  mundus  eftedus  est ,  quam  Christus  per  pa»- 
.sionemsuam  liberare  veitisset »  &  servavtt ,  ut  in  eo  temporio 
pateretur,  in  quo  creatura  subjedaerat  seryituti:  ut  qui  dies 
JUe  tristitlae  fuerat ,  idem  (2)  la^titias  redderetur.  Quoniam  ve^ 
j[ó  agni  hujus  sacramenta  tanta  essent  9  ut  veritatis  ipsius  etiam 
•umbra  profíceret  ad  salutem  liberandi ,  sicut  de  bis ,  de  ser- 
;VÍtute  Pharaonis  ,  <)uasi  jamjibertas  creatutiB  de  servitute  cotí-» 
j^uptelas  fíguraretur,  figuras  Passionis  Christi  imago  in  adven- 
tum  $alutis  operata  est  y  &  ideo  didum  est  á  Deo,  ut  in  prima 
menseanni  XIV.  Lun^  agnus  immacuiatus  anniculus  immckr 

la- 


(i)    Forte  io^odie.  {i^Tam,,*jxg;i. 
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krctur  ,  de  cujus  sanguine  domos  suas  supec  ümlna  obsigna^ 
CCQC »  ne  \  vastatore  Angelo  terrerencur ,  atque  ia  ipsa  domo 
comesco  per  domos  agno  ,  quod  esset  Paschs  celebratio  ^  il« 
berationem  j>ec  fíigam  servitutis  acciperent.  Non  obscura  est 
figura  9  agnum  immaculatum  esse  Cmristum ,  hujus  ímmola- 
4ionem  ad  servitutem  nosiri  interitus  liberandam.  Nam  s!g- 
fio  Crucis  ejtts  quasí  saogulnis  aispersione  signati ,  usque  ad 
consumationem  muodi  á  vastatoribus  Angelb  vindicabímur» 
tíoc  breviter,  &  stri¿tim  dixisse  sufficiac.  ut  id  quod  quas^ 
rere  propositum  est ,  rationem  observatíonis ,  &  Paschx «  & 
mensis  ^  &  Lun» ,  &  diei  ^  sine  molestia  multiloquli  ape-^ 
^iamus» 

Quiestrum  est  er^  á  «ajoribus  nóstris  ^  secundum  id  quod 
-scriptum  erat »  quís  esset  primus  mensis  9  &.quis  esset  primüs 
.dies ,  &  in  quo  die  decima  quarta  Luna  efficeretur  Pascha  ce* 
lebrari.  In  illo  enlm  tempore ,  in  quo  Jud^is  fada  traditio 
^t  9  necdum  mensis  ad  Lun»  cursum  signifíoitione  nominum 
computabatnn  .Dedit  autem  illis  argumentum  ,  jam  calculo 
<omputationis  invento ,  tempus  ,  &  dies  passiotiis ,  ut  ex  ep 
imelligerent  quem  primum  mensem  anní ,  &  qnem  prinuira 
ejusdem  diem ,  &  quando  quartadecima  Luna  foisse  suscipe- 
lent ,  &  quare  hoc  mysrerlum  Paschas  ,  secundufti  diem,  Se 
-Lunam  observar  i  deberent.  Hoc  autem  in  primis  judicave- 
xunt ,  cum  per  singuios  annos4?asclia  9  &  tempus  non  conveni- 
ret  ad  Lunam  ,  &  ad  diem  9  meKus  esse  tempus  extenderé, 
quam  non  Lunam  9  diemque  retiñere.  Primuní  quia  duae  res 
'lustius  prsberentur :  deini|iBí  quIa  hanc  vidcrentur  in  obser- 
vatione  potiora :  [  quod  suo  loco  quarenus  judicavetunt «  ape« 
ricmus]  (i)  Deñniamus  igitur,  quis  primus  mensis  in  mensis 
'bus  anni :  deinde  quis  primus  ejus  dies.  Diximus  ergo  argu- 
ínentum  habuisse  Majores  nostros  ex  tempore  Passionis  9  & 
*Resurredionis  Domini.  Resurrexisse  eoim .  traditur  Dominus 
-iVIlL  KaU  Aprilcs,  Dominica  die.  Quinta  feria  autem  pnecé* 
dentem  9  Pasctia  cum  Discipulis  comed  Use ,  quod  ñilt  XL  Kaf, 
Apriies.    áattonem   hanc    temporis    hujus  habuerunt  9  qu^ 

crea- 

(i)    Unck  clama  desum.0j^d  Tamajé. 
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tYíatüra  I  quam  liberarat  in  sanguine  suo « ¡o  eo  tempore  ser-^ 
Vitutifucrac  subjugata.  Probandum  ícaque  nobis  est  in  hoc 
tenipore  mundí  initium  constituisse* .  Iccboasse  tnuoduin  veris 
tempere  Génesis  docet  i  cum  primum  appareret  árida ,  quam 
vocavit  Dcus,  dídum  est :  Germínet  ierra  omnefqemm ,  if 
otnne  pahulum  y  &  omne  viride  Ugni.^  qucifecetat^semen^se^ 
cundum  genus  suum.  In  quo  germinare  omnia  videmus ,  atque 
ita  in  eo  tsst  principium  mundi  y  non  dubitamus.  Sed  cuai 
tres  menses  Vernum  tempus  habeat-,  horum  trium  médius  esry 
qul  inifium  mundo  dedir.  Nec  sotum.inensis.medius  >  ^d  etiam 
dies  mcnsium  mcdii,.  Ex  quinto  cnim  Id;,Februar.  Vefis  ese 
inchoatio  \  in  V.  Id.  Mart.  i5  VIILiKal.  April.  quindeciin  Áicá 
sunr  ^  id  est  ,  medietas  men$is  ^^  ita  unus ,  ^  dimidhis  meosU 
subsequitur.  VIH.  enlm  (i)  Kal«  April.  ceqúalís  est  nox^ic  díes»' 
sicüti  fa¿hmi  mundi  initium^  Génesis  docer,  á\ctn%'^Dlvisit  Deut 
Ínter  lucem^  &  tenebras ,  &  vocavit  lucem  diem  i  &  teftebrat 
vocavit  noSiem.  Omnis  enim.dlviiio  aequalita^on  liabet>  Ita 
In  quo  a^uaJitatem  nodisj&diei  invenítóus»  iníeo.ioitium 
mmídi  coñsciturom  inteU{gaqíiQs«  Sed  non  sine  causa  Majórés 
nostrl  super  VIH.  Kal.  April*  tres  dies  addíderunt ,  ut  pri^ 
inum  dian  mundi  ¡nvenirent.  XL  Kai.  ApriU  primtun  roen^ 
5em  aumdi ,  &  diem  ^  Majcirels  nostrl  extstimayerunt :  (^ia  an- 
te<|uatn  Sol  in  principatum  ^miindl  conderecur  y  tridnom  imte 
fmrcesseraít.  iRcfert  enim  Gen¿sis>  IV.  die  6ida  laminaria  So^ 
Ks  y  &  Lunx  $  propterea'  invenimus  Christum  VIIL  Kálend. 
Aprll.  resurrexisse  j  verum  :XL  K^iend«  dIe.  Pascha  cum  Dis^ 
cipulis  inctioas^9  quo  die  primum  sub|e¿b  fíierat  cceatura 
«etvitttti  sux  ,  quam  per  passionem  suam  venerat  Jtberare¿ 
Dkm  autem  Domitiicam  [^imam  diem  esse  amndi ,  dubica^ 
jri  nmk  pótest  j  quia  didt  Scriplura^,:  sexidiibustrfadaiq  essd 
oRlfidum  9.  &  séptima  die  y  requievisse-D^um  y  quatnsq^iatam 
d'fem  Sabbathum  appellavks  unde  icat  manifestitm ,  jpriniaai 
dieín  mundi  Dominicam  fuisse  j  &  plenlan^  Lunam  éidam  in<^ 
felllgimüs^  quia  fada  est  jn  Inchoatlone  noftis  y  &prÍndpa-« 
^a&.Sed  hoé.sicuti  computatlope  ostenditür:,/peicurrerc  sibi 

•í   (1).  JMj.^ntsm..       .    c    i  ..L     s         ;  <   ...t,  ...  íí  .^  ;^*^' 
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per  singjitos  annós.  non  pofest^  scillcet,  XI.  Kal.  A'pril.  díí? 
scrripcr,^&  Lnna  XíV.  dlc  Domlnicíí  inveniarür.  Scqueñit 
auceni.anAo,  ¿KI.  Kafead.  April.invenitut  Luna  XXV.  &  fe* 
riaJL  Itaqiiecum  duie  ees  ,i  &  Luna  ,:&  áies  coitimumaei  in* 
vccilíinwr>\rc¿lc  XL  KalL  Aprilí  natalis  mundí  obscrvari  vi¿ 
sufiLOfitw.  Itíftpie  Majares -ñosrri  jiidicavenint  tínenseiir  integrutn 
essciat^ervand'um.ád  nátatení  mundi ,  &  Pascha  celebrandnm^ 
in  quaciñnqae  pari:  ejus  y  &  dies  ,  &  Luna  Cbncunercnt.  Nc* 
que  «nlm  ihoc  sinc  Scrip^urx  auÁoritar^.  Ait  enim  Moyscs: 
Mén'sií  biQ  Vóbwinitiuw.minútum est  ^  prímus  erit^in  menúbus 
«iffyfeQtio  verbo  lotub:iiiQisrcm^':jd  nátalls'mundi'diem  con- 
tectavit^  líaiíMajbrqsf  nóstiíi.quVXL  Kafcnd.'Aprll.  díc,  nata-^ 
fcm.'inuodfMinvcricruní  mensem  priaitim  coíiMituenus  ¡nXL 
Kalénd,  Majas  definierunt.  Sic  Pascha  nec  ante  XL  Kal.  ApriL 
nec  post  XT...KaL  *Ma>as  celebrare  Ifcéblt.  Sed:  cum  in  hoc 
mcnse  v&-Lmíul ,*  &'  dí^S  convenisset ,  Lürra  sclHcet  XIV,  & 
diéSrlkinliuaL;^  itímq  Pa&cha  cclebraretur.  Sané  quia*  rursus 
frequcrirec  Lüníi  JCIV;  'eüni  Dotoirtka'  die  tttricurtct ,  cjcten- 
¿iíLuáámuiniVIL  díes^-malueruhc  v  *dptiinro(doí  dtem  >  Oomiiívícafn 
¡á  Rcsurreaíonis  faetitiá  retiñcret.  U'a  4^áhdb  sic  dics' venerlt, 
Qsque  ;ad  XXi.JLunán)  y  pro^>ter  DcialinícBm  diem  Pascha  dif^ 
fcrimD^  scmper  ,  ut  nec  ante  XL  Kal^  ApriL  'néc  post^XL  Kah 
Majas  odcbcet(Ur ;:  isi  ínvcntum  «t  (  üt  ní^mJ^:;  &  dles ,  flcí^u^ 
naJn  tieiébrdtiooe  Fas^hx  rretincrétut.*  Brddemér 'igiturinja* 
gisaÜXiuiáfai\  &:dfcr¿>qftam  :ad  XL  Kaf/^April;  ad'aütaleni 
miíndi  redi^caiuV. -Luni  eñlm  príma^itciís^noftís  i1lucnii«at  re- 
nebras*,  dcDotninicá  dies  resdrrtftió  est  dierum  :.ad  inicium 
cniíBsriidíov&.fiTiemdicwoi  renovar.  Haec  mngis  eronr  in¡  Na-* 
talisilabitiid:^  &:ia<«aeür3D  Ubcrairione  s^fvirnda.,  matómencatt 
intoa  |praÉlíin«ma¿;>tdíniiipd^i  WíírttTi^^  iroajóíewrrdiH 

tt\\fi\0qBmT:^vjfa^miil¡A  XTVú  enim  Lunanvíegra* 

4^tms^'¡^  ^diiénr  iiit^m  »tuti¿iuíiini:  ?¿gredíítiur :,  qúiav'TOtJá  aaiils 
Cfit  fOTÍrtíurareaidnc  dtei.lDics  ^eat^m  Dominica  ,'&  initium 
diqJom^habci;  f  &ofe^rfei¡atoíem^  propter  qt£od  inipsaDo* 
ttfiBUjiwsopiCiqitfZiLuna.  Verd  ;  Mtíáx  ijsqiíc  ad  XXí;  paitetíi  ^eifr 
tocj^am ,  non  toram  compleat  no¿lem ,  plurinum  tamcn  noc-» 
tiat  iHürainatv^  povr  se  quideui  letiniprir  rcnebra^/nsed  cas 
Quasia  aate  suat .  supeíat  i  inquo  jsajgc»««uvíódjuerunt 


Digitized  by 


Google 


,  :S:  Afíirí/WBr«ffát.  Opera.  4^9 

BsqueadXX.  extendí  ,'(i)quam  ante  XI V*  Pascha  ¿clebrarí. 
Quía  jrelinqucre  tcoebras  post  terjgum  ¿lelim  esrvquain  m*- 
tecedeotcs  non  pose  ~  ^p^rard'.  liáqtie  bac  samnia),^&  hac 
coridosione  ,  Kjjaxk  cnajortbusí  constitutaaor'r^  ,;j^ha:4iei)üe 
ante  XI.  Kal.  April.  néc  post  XI.  Kál.  Majié  poss©  cdebrarfl 
Cojus  pinacis  constitticndi  qu«  fiierit  ratio ,  ih  quá  mcdSocrlttt 
potuit  y  cdixunus.  Per  graiiati  SaIvatoi;Is  nostri  Jcsu  Christi, 
cui  est  honor  ,  &  gloria  in  sarcaiis ,  &  in  sarcula  sa^ulocomi 
Amen.-  ]    \-  ,  ,       ..  / ■      -       f^»  1:  ..^ 

s.  martín!  dümiensis   epxsco^i 
líber  de  moribus/'  ' 

OMne  pcccatum  aftíaest.  A.8do  aotem  onrmis  voluntaria  csr^ 
tanir  honesta  V  qüanx  tixrpis )  cargaTÓIontaríum  estrbmnt 
peccatum/Toiie  cxcusarionám ,;  nfimbpeccdt'lnvitu$/£diiiati0 
&  dfscrpjjna^  mores  Facinmc::  '&  lU  una^piUqóesápIt  f  qüdd  dl^. 
4icit.  Itaqae  boha  cons|ubtudo.  excutdrc  dcbet/quód  mala  lns¿ 
truxu.  Níhil  interést  qub  anima  facías  ,  quod  fecisse  viciosunl 
est:  quía  fada  cernüntar,  animusvetó  non  videtur.  Nülta  aü<fc* 
«iD'Iausjést.,'  noft  faceré  qiioi  faceré  non.*possÍ5.  Quid  h«oi- 
ití  est  iniínicissiinuni'?  Homo.Libcnter  ftrasv  qaod  nccessccstt 
"dolor  pátiehtüa  .vinfeitor.  Expeda  qüo  nunquam'poeniteas,<Naii 
<|ctaraí  multis  placeas  <)  sed  qualibtK  stude.  In  hoc  tantom  bnciitth 
be  ,  ut  libentius  audias ,  quam  loquatis.  Moltos  vitam  diíFereni- 
tes  mors  jiA^da  .prxvenit.  ítaque  omnis  dies  velut  ukiitiiis  ^df* 
-cetur.  Tristit iam^. si  potes,  neadmlseris:  sinminuSv^e'^^nde^ 
tis.  Amicos  secreto,  admóne  ,  pahm  autcmiáuda.  Verte  rebtti 
t\on  pctsoAíis  sstimatida  sunt.  Oratnrem^teputá  ^  si  cibi  amé 
comncs  ,  qüód  optMrtet^ipefriuas^ris.  Ut  licentiosa  >niaocipiá'afiI^ 
mi,  imperio  coerceré  linguam  ,  ventrém  ,  &  libidincau  Cíiod 
:ta¿Itum  essévelis ,  neiDini.dlxeris.  Si  tibí  non  impera$ti ,  quo-- 
-nodo  ab  alio  silemioai  speras?  fiidiciiIunLést^  aliqoem  odl* 
noosntis  inoocemiam'^ípcrdae^  .     _:  :  í 

o?  ':   t  ■    '  '1::í  <.:■'_(,  -'\-^;-i  .- ■  .  '  i^[  .    'j  ^''  .r  .  n.i.  :Moil$^ 
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•  2  Moostro  tímills  est  avaritia  senilis*  Quid  cnim  stultias  tít^ 
quod dici solet  ^  qaain  Yiadeñcienrc  viaticum aagere  ?  Oinncs 
in&ntes.tenra  nudos  exdpíu  Non  pudet  te  fortlos  nasd  ^  qoaai 
vívere  ?  Quid,  duldus  quam  habere  a^iícum  cum  c¡üo  audeas 
Ot  tecum  omnia  bqul?  Magnarum  viruimest  negligcre  I^eden- 
icm»  Quid  sis  y  int^rest ,  non  quid  habcas*  Nondum  es  fcUx^ 
si  te  turba  non  dertserit.  SI  vis  beatus  csse  ,  cogita  hoc  primum 
contemnere ,  &  contemni.  Priusquam  promittas  ,  deliberes:  & 
cum  promiseris  ^  facias.  Id  agas  ,  ne  quis  mérito  te  oderit :  Se 
si  ñutios  inimicos  tibi  facies  injuria  y  multos  facit  invidia.  Soli- 
tudinem  quacret ,  qui  vutt  cum  íonocentibus  vivere :  optlmtis 
crgo  animus  &  pulchcrrimus  cultor  Dci  est. 

3  Abstínebís  ab  alieno  matrimonio.  Pfxstabís  parentibus 
pietatem ,  cognatis  indulgentiam  j  ómnibus  «quítatem.  Devi- 
tabis  cnideUtatemr^  &  minbtram  crudelitatis  iram.  Non  alU 
ter  vivas  in  solirudine  ,  aliter  in  foro.  Nlhil  peras ,  quod  ne- 
^turus  fuisci :  nihil  negabís,  quod  petiturus  fuistí.  Pacem  cum 
iiominibus  habebis,  cum  vhiís  belhim.  H^c  haber  omnisa^ 
íedus  j  ut  in  quod.ipsc  insanit ,  !n  id  putet  etiam  ceterosfare* 
re.  Máximum  in  eo  vitium  est  y  qui  non  melíoribus  vulr  place* 
re  ,  sed  pluribus.  Vis  ómnibus  esse  notus?  Prius  efíice  m  oemi* 
nem  ooveris.  Bonum  est  non  laudari ,  &  esse  laudabilem.  Scul^ 
tum  est  timere ,  qood  vitare  non  potes.  Male  opinentur  de  te 
liomlnes^  sed  mali.  Malis  displicere  est  laudari.  Male  de  üe  k> 
•quuntur  homines  y  bene  autem  loqui  nesctura :  non  quod  me- 
rearis  y  sed  quod  solent  ipsL  Homines  de  te  mala  loquuntur! 
Si  mérito  ^  non  quod  loquuntur  molestum  est  y  sed  ouod  non 
mentluntuf .  Si  immerito  ^  innocentia  mea  nqnc  máxime  gaa^ 

\deos  a^paret  enim  Utos,  vera  objeduros^  si  possenr.  Nones 
in  patilla  tua?  Patria* tua  est  .ubicunquc  bene  es:  iUud  mim  per 
4)aód  t)6ae.C8t  ^  non  est.io  loco ^^  sed  tnhomine.  Nihil 'magnuoi) 
kiisí  magno  animo  despidas.        >  1 

4  t  Quae^  sunt  maximae  divitiac?  Nan  desiderakre  divitias.  Quis 
fxiufimum  hab^cilsiquijokmlmum  cupit.  Quid  .est  daré  benefb- 
cium  ?  Deum  imitari.  Honestius  est^  oipif  jiidicaveris  y  amaren 
qmib'cum  amaveris  y  judicare.  Dissensio  ab  alio  incipiat  y  á  ce 
«tttem  reconeitiatloé  Sucufre-paupertaii  afmlcorum;  hmno  oe* 
curre.  Anucos  secunda  ie$'|^t«át¿9dv££s»  certúsime  pro- 
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isatitl  Pejóra  sunt  tc&^  odia ,  quam  apeita  :ltaque  te  minu5> lo- 
quax  inimicus  ofFendit  j  quam  tacitus.  Mira  ratio  est ,  qtíás  non 
vult  prsedicari ,  quod  gaodet  intellígu  -^dsci  amat ,  qul  quod 
odie  osteodit.  Éleemosyna  non  tam  accipientibus,  quam  dan* 
tibiis  prodcsr.  Et  spcs  praemii,  solatiuih  fít  laboris.  QtiTt  cst 
máxima  cgcsias  ?  Avarítía.  Pccunfcc  imperare  oportct  y  rton^sct^ 
vire,  Nullum  conscium  pcccatoruiri  tuof am  magi*^^'  timuerl^ 
quam  tcmetipsum.  Alium  potes  eíTugere  y  te  autem  QQmquaím 
Quis  cst  pauper  ?  Qui  sibi  vidctur.  Quii:  multis  timctoir ;  tríu\^ 
tos  timct.  Infeliccm  erige  ,  submítte  feiicitatem.  Vera  felicitas 
innocentia  est.  Neqnitia  ipsa  sui  poena  cst.  Mala  conscientiá 
*saepe  tuta  est  ,' secará  numquam.  Libidlois  initia  contineblr^ 
qui cxitum  cogitabit.     ^  i  '  ^    .^ 

S  BeneñciL acccpíi uunquamopbrtet  :oblivl$cl ^'  darl  pro» 
tinus.  Inhonesta  vidoriacst,  suos  vlncere;  Satis  *  cst  poeftatud^ 
potuisse  puniré.  Inimicicias  tarde  suscipe  ,  ámkitías^xcrce  Oío* 
derale.  Simultates  depone.  Imago  animi  sermo  est#'QU3tll 
Vir  y ,  talis  oratio;  Magna  res  esr  vocis ,  ;&  siktiti;i  temperaitien^ 
tüm«  :.Qui  (tqu0  ammo  rpaüs  immiscetur  ^  mafuswt.  Nemkieni 
laudaverís  y  neímihem  cito^  acusaveris:^  iemper  piítaid  cúm  ¿Mi 
testimonium .  díccrc*  Vitinn^  est  omnia  crédéne :.  iritioM  rtl^ 
hil  creciere.  Utendum  est  divitiis ,' non  abutcnduiti.  ;Ntí]tUírt 
putavcr'is  locum  sine  reste.  Excusationcra  querere  vititKh.  'Pbr-i 
tlottst  qui  cupidiutem  viacjtt  quam: qui  hostem  sub|icit.  EsC 
diHicilbiium  seipsum.vincerc.  Inique  iraschur  ^  qul  sais  frasci^ 
tur.  íAmare  sic  incipc,  tamquam  ñon  lk:car<fcsittere.  Mágrta- 
suoD  rerum  etiam  si^successus  non  fuerit ;  Iionestus  est  ipse  co^ 
natüs.  Nobílitas  animi ,  e$t  generositas  sensus  :  nobititas  corpitiu 
lis  y  generosus  animus.  Hond^tior  est  y  ouem  senedus  ad  ocium^ 
retulit  y  quam  quem  in  otio  invenir  y  «  tune  incipk  laborare. 
Turpe .  spedaculum  pr^bet  animüs  ^cger«  Nunqcwiv  stcttlstis»' 
taclest  tibí  incómmbda  aItétius.Homosum¿  qüomodo  debitabo* 
seeundarHm  rerum  invidiam.?  Si  feiicitatem  Jadavérls ,  cam^ 
multis  divcs  eris.  Quomodo  optime  potentiam  tuebor  ?  Im-^ 
potcntla  occasioois.  Locum  teoet  innocentke^proximum  cob* 
fessio.  Ubi  confessio,  íbi  remissio.  Iras  sevcritas  in  virio  cst.' 
lk)m  jttdicis  est  dispensare  ^  non  tammii  quid  damoacMliím  iát, 
^dqMfttiínus^Pjwxinwsjustiííaajn^^  *í^:í  .:í¡...i 

.Jom.XV,  Dda^  guie- 
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\6  QuíctissunatniYitam  af^erent  homioes  intcrtis^  si  hace 
4w>  verba  inatutaiortmium  terum  tollcrent ,  meum  9  &  tuum. 
¡Qui  paupenateM  timet.;  timcndus  cst.  Vires  tuas  amici  ma- 
gissentiapt  beneíiciis,  quam  iajuriis»  Pecunia  non  satíatava* 
ritiam  ^  sed  irriíat.Hoiño  seraper  indigens  pecunia  ,  scic  cum 
^¡0^  motihtt5.conyifintJrc.'  Míhi  credc ,  non  potest  di  ves  csse^ 
j&r  fi:IíxiA«íribtts  fffoquetsthis^  quam  lingua  uterc.  Quidquid  díc* 
tumi  c$  i  antequam.  alus  ^  dixeris  tibi.  Nihil  interese  Ínter 
iratun^  &  in$dnuili,<nisi  unus  dies :  Alter  non  sempcr  irascl- 
rur,  alter  semper  insanit«.Facillime  bonus  fueris,  si  ea  vita- 
veris  qua  vituperaveris*  Cum  alíenos  timueris ,  te  ipsum  vc- 
jrere :  nam  saepe  siae  allís  esse  potes,  sine  te  nunquam.  Sibe- 
ne  te  instruxeris  y  pudeat  deteriora  &cere.  Quod  persuase- 
KÍs  t'  etit  d^uhirnüni :  quod  ooegecis ,  erlt  in  occasioae*  Alterl 
$emper  igposcito ,  tibí  ipsi  numquaou 

'  7  Tantum  ad  ylrtutem  adjlcies>,  quantum  ex  voluptate  abs^ 
traxetís«  Scultum  est  somno  deledari ,  &  quasi  mortem  mollrL 
Sonls nocet  ^  qui  malispariclt*  Multi cumallis  maiedicunt y  slbi 
Ipsis  convitiltfn  &CiQt)t;  Nihil  turplüs  ,  quam  qui  objidc  alteri^ 
«Ibi  objicieodupT*.Ut  Hcoitiosa  mandpia  animi ,  imperio  re« 
g}:  lingMaAn  9  Hbidinem.;  ventrem,  cüpidltatemque  comprima 
«i  non  potes,  paululum  remitte/ Saspe  eaquas  sanari  ratione 
DO0  poreíant ,  sanata  sunt  tempore.  Qu!  propter  pecuní»  amo- 
rem,^  Jibtdlnem  inoritur,  ostenditse  numquam  sui  causa  vlxissc. 
Turpfa  0e:4itecís  :  paulatim  enim.  pudor  per  verba  discutltur. 
S|c  habita  tvUt:  potíi»  laudetur  Dominus ,  quam  domus.  Con- 
s^etudin3ria  res  est  imiocentia ;  non  damnatio  ,  sed  causa  ho- 
mioem  turpem  hclu  Mérito  damnari ,  pceha  ^t :  damnatio  Im- 
Vierita  ,  damnantis  :est  calamitas.  Si  aliquid  cogita  veris,  cito 
sippareblt  ¿onversantibus.  Videri  vis  ab  ómnibus  ?  Numquam 
iKmaBrhútnestatis  slmuiatio  longa  est«  Quod  de  alienis  ixzQosy 
ex  tuis  judices.  Multisunt  obligaiidi,  pauci  offendendl : nam 
imn[K>;iá  ibcnéfif  iorum  *  fáciÜs  í  est: , .  ínjuriariim  tenax.  Ob)urga« 
tiocií  $em(^r:aiiqüid  blande  admisce  :  facDius  enim  peoetrant 
vert»  4iqu{e  molli  vadunt  via  ^  quam  áspera.  Nemo  enim  se  mvh 
t9t«  qui  mutari  se  despoet. . 

,  8  rQlwtlens'scabens. aliquid  diílurus c$ ,  scíto momm  tuo» 
ñm  te  hoffiini^us  Jchirogcaj^hwqH  ^e^  gui  ia  servos  irascitur^r 
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B¿  cráÜélts  ¿SI  ^  sstisostendit  potescatem  adversos  alienes  sib( 
dcfuisse.  QdI  nesdt  tstcére ,  nescít  loqui.  Facilíus  es  paupérl 
contemptum  eíFugere ,  quam  diviti  invidíatn.  Bonus  fruitur  bo 
na  conscientia.  Malis  hominibus  tutissímum  cst  cito  fugere. 
Nulla  pusiila  domus  qax  muiros  amicos  capit.  Scire  uti  pauper^ 
tate,  máxima  felicitas.  Acuit  intentio,  frangit  animum  remi-^ 
sio.  Numquam  scelus  scelere  vincendum  cst.  Bonus  vlr  esr,  qui  eqf 
pcrduxit  afifcdu  animum ,  ut  non  tantum  peccare  non  velit,  sed 
etíam  non  possir.  Regnantibus  pc|us  multo  periculum  ,  quam 
bis ,  qu|  judicantur :  hl  enim  singutos  timent ,  illi  universos. 
Numquid  fortis  fortem  se  gloriabitur ,  quem  corporis  «grí-^ 
rudo  effícit  infírmum  ?  Numquid  dives  in  opibus  suis  gloria^ 
bitur ,  cujusspem  fur  ,  vel  tyrannus  abrupit?  Numquid  nobi- 
litas  gloriabitur  aíFeda  y  nonnumquam  indignis  ^  &  misera* 
bilibus  serviens  ?  Diabolus  aliquando  se  gloriabatur  interfefto^ 
rem  tuse  misericordias ,  nnnc  intergemiscit  socios  tuas  t>eatitu« 
dinis*  Fugienda  sunt  ómnibus  modis ,  &  abscindenda  igni ,  ae 
ferro ,  totoque  artificio  separanda  ,  languor  á  corpore  ,  impe- 
rida  ab  animo,  luxuria á mente ,  í  civitate  sedítio ,  k  domo 
discordia,  á  cundis  rebus  Intemperantia.  Dlxit  quídam  ,  ami^ 
corum  omnia  esse  communia ,  &  amicum  seipsum  esse  alte* 
rum.  Duorum  temporum  máxime  habendam  curam  y  Se  eo- 
rum  quas  aduri  sumus ,  &  eorum  quas  gessimus.  Post  Deum 
ycritatem  colendam,  qu2&  sola  homines  diis  próximos  ñicit« 

&  MARTINI  BRACARENSISEPISCOPI  epístola 

ad  Bonifacium  Episcopum.  De  trina  mersione. 

jí  Card.Aguiffe  primum  edita  ex  Mss.  Eccksiie  Toletanai 
nmc  denuo  coüata  j  &  restituía. 

' -i>Of»ino  -beatissimo  ac  rtverentissimo^-&-Apostolic«-^ehari^ 
^.  tatis  perfedione  coleñdo ,  Domino  ¿c  ín  Christo  pütri  Boni^ 
«     &CÍO  Eplscopo  y  Martinus  Epíscopus* 

I    /^  Emíno  me  san£hse  iliustratlonls  muñere  optab{l& 

^         VlT  vcstri  Apostolatuspaeina  cumulavit ,  diMn&  Pon- 

tiñcalis  gratias  litu  ab|e¿tíssimam  hiiinUiKitís  oofxsm  visitas  pa9- 

Dd4     *    *  yi- 
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yitatem,  &  ardentl  paras. charhatis  flagrantla  benighissimum 
npbis  conserendi  aditum  sertnonis  accotnmodas.  Siquidem  & 
ha^c  opiatas  rei  series  (i)  congruebat ,  ut  exinde  á  nobis  in- 
choandas  conlocutionís  sumerctur  initiam,  á  quibus  consum- 
matx  charitatls  perfedío  jam  tcnctur.  Et  idcircó  debitum  sa- 
cratissimo  Apostolatui  vestro  literaria  offíclositatís  obsequium 
rcddcQS)  quasso  humilicatis  nostrx  memoriam  ia  vescris  scmper 
Deo  acceptabUlbas  precíbus  adncdatis. 

^  ¿  lllud  autem  quod  per  vestram  nobis  significastís  cpísttf- 
lam  ,  quosdam  ex  (2)  in  illis  partibus  commeantcs  ,  vcstris 
aaribus  intulisse ,  ut  á  sacerdotibus  hujus  provmciae  sacrum 
baptisma  non  in  uno  Trinitatls  nomine  j  sed  in  nominibus  age^ 
retur  ^  falsíssimum  hoc  omnímodis  agnoscatis.  Nam  ^  ut  ego 
arbitror ,  qui  hoc  vobis  voiuit  intimare  y  aut  numquam  vidis- 
se  baptizantes  Episcopos ,  aut  certb  voluisse  aKquid  referre, 
quod  Iiic  antea  gestum  est.  (3)  Sed  nam  &  ego  manifestiús 
hic  ro^ovi  ,  qu6d  de .  institutione  baptismatis  Metropolita* 
xius  hu;us  provincias  ante  hos  aliquos  annos  ab  ipsa  beatissími 
Petri  catijcdra  certissimae  auftoritatis  formuiam  postulavit :  cu- 
jus  etiam  cxcmplar  curiosius  legens ,  ita  reperi  scriptum ,  ut 
in  uno  Trinitatis  nomine ,  i!s  qui  baptizandus  est ,  aut  tertió 
perfundatur  ,  aüt  mergafíir.  {f^ide  pag.  113.  num.  24,) 

3  Num.  (4)  agís  teriió  nomen  invocari ,  &  tertio  tingi  (5) 
certisfime  Arianum  est,  Audi  ergo.  In  uno  autem  Patris ,  & 
Rlií ,  &  Spiritus  Sanfti  nomine  tertió  tingi ,  antiqua  &  Apos- 
tpHca^icst  traditlp.^Quas  ek  Romani  Antlstis.  auáoritate  sacer- 
dotes hujus  provincia  retinentes  scriptá  ,  &  Constantinopoli- 
tanas  urbis  Praesule  ,  prassentibus  iiujus  regni  Legatis  ,  qui  ad 
JmpertuiTi  fuetant.  dcstinati ,  in  ipsa  Paschali  festivitatc  per  vi- 
sa est.  Nam  &  nos  tpistolam  Beati  Paull  Apostoli ,  in  qua 

scrip- 

.■■     !■  ■     *J    ".  'Ji">     '      ;'i    .  r;  I     ■   '  Ti,.  ■  I     i    í   ■  r,,'    ij  ,  '  i.    ^i 

-  ,ii):  A^mrrt  i^c;*...cis  seriesl  M$u  h(BC  obtmsére  iis  series.  Sca^ 
ius  vero  optat^e  rei  series  postulat  reponéndum.-  (a)  Ms.  en  in  ilüfm 
Mooet  quidem  Aguirre  deesse  alíquid.  Nostris  si  addas  ,  sensus  est 
ccpígrwntiDr,  (3)  M^if uerunt  ]^Mcllüs  ^fermt^  (4)  :Aguirre, /íw^- 
.f^Nunc  agfe.  (5).  Ms.- tingMi ,  <jiioé  non  udi  Auíloris  ^  <iuam es-\ 
jcriptor/»  yitip.  ttibu»*im  «at.        ......... i 
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8criptum  cst:  Unus  Deus^  una  Fides^  unum  baptisma^  Icgímus, 
&  expositionem  Beati  Hieronymi ,  in  qua  sab  unius  nominis 
invocatíone  tertio  tingendos  esse  confirmat  5  &  ipsum  librum 
jam  vetustissimum  cartaceum  apud  virum  venerabilem,  sane* 
tumquc  fratrem  nostrum  Auscntium  prcsbytcram  ,  si  requiras, 
invcnics:  similucr  &  apud  Acia  S.  Sylvcstti  Constantinus  (i)  ad* 
monitus  ín  visione  ter  mcrgi ,  jubciur.  Multi  (2)  vcl  audíerucs 
in  Apestólo  dici :  Unum  baptisma  ^  non  pro  unítate  Catlioli- 
C£  y  co  quod  ubique  uno  niDdo  baptlsma  cclcbrcrur  5  sed  pro 
una  tindione  intelligerc  voiuerunt ,  &  duna  vicinitatcm  rcfu- 
giunt  Aríanam  ,  qui  &  ipsi  tcrtió  lingunt ,  sed  in  uno  nomine^ 
sicut  nos,  antiqus  tradicionis  formulam  permucarunt ,  uc  sub 
uno  nomine  una  etiam  fíerec  tindío  ,  nescientes ,  quia  in  uno 
nomine  unitas  substantiac ,  trina  vero  mersione  di^tinftio  triucn 
ostenditur  personarum  :  ut  sicut  verisshnfe  credlmus  ,  unam 
demonstremus  Deitatis  substantiam  ,  tres  vero  personas :  nam 
si  sub  uno  nomine  etiam  una  sic  tin¿tio ,  unitas  tantúm  Deita 
tis  in  Patre ,  &  Filio ,  &  Spiritu  Sando  demonstrata  est  y  per* 
sonarum  vero  nulla  diñerentia  est  ostensa.  Ac  per  tioc  dum 
quasi  vicinitas  fugitur  Atiana  ^  Sabcilian^  ignorantibus  sub- 
lepet  pestis :  quae  dum  sub  uno  nomine  unam  solummodo  re- 
tinet  tinftionem  ,  eundem  Patrem  dicit  esse  quem  Filíum ,  eun 
dem  quem  Füium  ,  &  Spiritum  Sandum  dicil  esáe,  &  quem  Pa- 
trem i  &  dum  nullam  distindionem  trium  personarum  in  sa- 
cramento baptísmi  monstrat  ,  trium  vocabulorum  unam  sa- 
.criiegus  connngit  esse  personam.  Nescientes  ergo  quídam  ex 
Hispanis ,  sicut  scriptum  est :  Ñeque  quce  loquuntur  ,  ñeque  de 
quibus  ádfirmant  5  dum  vicinitatem  ,  ut  diximus ,  tindíónis  fu- 
giunt  alíehae  ,  (3)  in  aliam  incauti  incidunt  pravitatem.  Num- 
quid  quia  Ariani  Psalmum ,  Apostolum  y  Evangelia  y  &  alia 
multa  y  ita  ut  Catholici ,  celebrant  5  nos  errorum  vicinitatcm 
Mugiendo  ,  ha^  sumus  omnia  reliduri  ?  Absit ,  quia  ilK  ex  no« 
bis  ,  ut  scriptum  est ,  exeuntes  y  praster  mlflorationem  Deita- 
.  tisFilii  Del )  &  Spiritus.Sandi,  cctera  ita  penes  se  retioent  sicat 
nos.  Haac 

(i)  *  Mau  consfamiui.  (a)  Locus  corruptus*  (3)  Ariaim  potius 
.  topgcttU  mmnu .  /       - 
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4    Hatic  crgo  rationem  quídam  ^  ut  diximus  ^  mf nime  pr9« 
videntes  9  unam  rindíonem  íieri  voluerunt.  Et  ut  siix  prs- 
sumptioni  (i)  audoritatem  aliquam  darent  ,   dixenint  ^  hoc 
pro  reñigienda  Arianorum  similitudine  ab  aliquibus  Synodis 
institutum :  qixid  omnino  confídum  est.  Nam  ñeque  Genera* 
lis,  neqoe  Lbcalís  día  Synodus  de  una  tin¿iione  aliquando 
legitur  tulisse  sententiam.  Qu6d  si  quis  hoc  aíñrmat ,  ostendat 
scriptum  ^  vel  quibus  in  locis  ,  &  á  quibus ,  vel  quantis  Patrl- 
bus  hoc  decretum  stt.  Quod  si  hoc  nequeunt  den:ionstrare  ,  te« 
neant  á  nobis  fíducialiter  ,  quod  &  per  au<^orítatem  Romana 
Sedís  est  craditum,  &  Orientalium  provinciarum  institutlo  pris- 
ca  demonstrar ,  &  antiquorum  Patrum  expositíonibus  y  quám 
etiam  ofHcialium  sacramentorum  documentis  scribítur.  Ut  ^i* 
cut  in  uno  Patris  9  &  Filií ,  &  Spiritus  Sandi  nomine,  quod  est 
unus  Deus ,  unam  trium  dicímus  essc  substantiam ;  ita  etiam 
trlum  personarum  distindipnem  (#)  tres  proculdubio  crcden- 
tium   tinftione  signamus.  Hxc  pro  vestras  jüssionis  impulsa 
paglnali  brevitate  perstrinxi  ^  postulans  ut  nostrx  apud  Do- 
mintlm  fragiiitatis  memor  esse  dígneris. 

TRACTATUS  S.  MARTINI  EPISCOPI, 

qui  de  Corre6tione  rusticar um  ín  veteri  Braca- 
rensi  Breviario  Inscribitur. 

Prodit  nunc  primum  ex  Códice  S.  Ecclesiae  Toletana. 

DEsideramus  fílil  charissimi  adnuntíare  vobis  in  nomine 
Domini  y  qux  aut  minime  audistis  ,  aut  audita  fortasse 
obliviopi  dedistis.  Prius  ergo  charitatem  vestram  (2)  ut  quas 
pro  salute  vestra  dicuntur ,  attentiié  audlatls.  Longus  qui- 
-dcm  est  per  Divinas  Scripturas  ordo  digestus ,  sed  ut  aliquan- 
tulum  in  memoria  teneatis ,  pauca  vobis  de  pluribus  commen* 
idamuStCum  fi:ci$set  J>ominus  ín  principio  Qelum ,  &  terram, 

in 

'    ■  I  I  I   I       I       .  I  I       I    ^11  II  I    im    I    I  !■* 

(1 )    lea  Ms.  Aguirrt^pr^umfsionis.  (#)  Sententis  fiet  plana  n 
Ua  legatunper  tres  proculdubíOfi.  tinéliopes*  &c«  (a)  Deesr  afffoid. 
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In  illa  caelesti  habitátione  fecit  spirituales  creaturas  y  id  esc,  An<* 
gelos ,  quí  in  conspcdu  ipsius  adstantes  laudarent  illum :  ex 
quibu^  unus  y  qut  prius  Archangeius  fuerat  fadus  y  videns  se 
in  tanta  gloria  praefuigentem  non  dedit  lionorem  Deo  creato^ 
ri  sao,  sed  similem  se  ilii  dlxit,  &  pro  hac  superbia  cum  alus  plu^ 
*  rimis  AngeliSy  qui  ilti  consenserunt,  de  illa  caelesti  Sede  in  aérem 
istum  )  qui  est  sab  Cselo^dejedus  y  8c  ille  qui  erat  primas  Ar«^ 
changelus  perdita  luce  glorise ,  fadus  esc  tenebrosus  &  horri- 
bilis  Diabohis.  Similiter  &  illi  Angeli  qui  consencientes  ült 
cum  ipso  deOlo.projedi  sunt,  perdito  splendore  suo  fadl 
sunt  daemones.  Reliqui  autem  Angeli  qui  subditi  fuerunt  Dcoy 
in  sux  charicatis  gloria  in  conspcda  Domini  perseverant ,  fi¿\^ 
ipsí  dicuntttr  Angeli  Sandi.  Nam  illi  qui  cum  Principe  suo 
Satana  pro  superbia  sua  jadati  sunc  Angeli ,  refugx  &  dasmo- 
nia  appelancut.  Pose  istam  vero  ruinam  angelicam  placuic  Deo 
de  limo  cerrae  hominem  plasmare ,  qucm  possuit  in,  Paradi- 
$0 :  &  dixic  ei ,  ut  si  prasceptum  Domini  servassec  y  in  ¡lio  lo- 
co cadesci  sinc  morce  succederec ,  unde  Angeli  illi  refugae  ce^ 
ddtruat*  Si  autem  prsterissec  Del  mandaca  y  morte  morerecur^ 
¡Videns  ergo  diabolus  quia  propcerea  (adus  fuerat  homo, 
ut  in  locom  illius  ,  unde  ipse  cecidic  ^  in  Regno  Dei  succederet, 
invidia  dudus  suasic  homíni  y  ut  mandaca  Dei  transiret.  Pro 
qua  oíFensa  jadatus  est  homo  de  paradiso  in  exilio  istius  mun« 
di  y  ubi  multos  labores  ,  &  dolores  pateretur. 

a  Fuit  autem  homo  primus  didus  Adam  9  &  mulier  ejus 
quam  de  ipsius  carne  creavit,  dida  est  Eva.  Ex  istis  duobus  ho« 
minibus  omne  genus  humanum  est  propagatum,  qui  oblíti  Crea- 
torem  suum  Dominum,  multa  scelera  facientes,  irritaverunt  Do-- 
fninum  ad  iracundiam.  Pro  qua  re  emisit  Dominus  diluvium ,  & 
perdldit  omnes,  excepto  uno  justo,  nomine  Noe ,  qui  cum  sui9 
filiis  pro  reparando  humano  genere  conservari  praeceplt*  A  pri-* 
ínoergp  homine  Adam  transierunt  anni  II.  míUia  CCXIL  Post 
diluvium  iterum  recuperarum  est  gcnus  humanum  per  tres  fi- 
lies Noe  y  reservatos  cum  úxoribus  suis.  Et  cum  coepisset  mul-^ 
titudo  subcrescens  mundum  implere  ,  obliviscentes  iterum  ho* 
mines  Creantem  mundi  Domínum  ,  cocperunt  dimisso  Creatore 
colerc  creaturas.  Alíi  adorabant  Sotem  ,  altl  lomen  velítettay, 
alü  ignem  ^  alü  aquam  ¡^roñiodi ,  vel  íoiites  áquarum  ^  creden- 

tes 
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tes  hsc  onrtnia  non  á  Deo  essc  fa Aa  ad  usum  hominiim  ,  sed  Ip-* 
5a  ex  se  orea  de  sesc.  Tune  díabolus  ^  vcl  ministri  ipsíus  dsrno* 
nes  9  qul  de  Casio  dejedi  sunt ,  videntes  ignaros  homtnes,  dimis- 
so  Deo  Creatore  suo  per  creaturam  serviré  coeperunt.  Sed  illi  in 
diversas  formas  ostendere  se ,  &  loqui  cum  eis ,  &  hoc  petere 
(i)  ab  eiS)  ut  excelsís  montibus,  &  in  stlvis  frondosis  sacriñcia  sí« 
bi  oflferrcnt ,  &  ipsos  colere  pro  Deo ,  imponentes  sibi  vocabuJa 
sceleratorum  liominum,  in  quibns  criminibus  &  scelertbos  suam 
cgerurtt  vítam ,  ut  alius  Jovcra  se  csse  dicerct ,  qut  fuerat  Ma- 
gas I  &  in  tantis  adulteriis  incestus  y  ut  sororem  suam  haberet 
uxorem  ,  qu»  difta  est  Juno  ,  Minervam  ^  &  Vencrem  ñliam 
suam  corrumperet ,  nepotes  quoque  &  omnem  parentelaiñ  suam 
turpiter  incestaveriu  Alius  autcm  Demon  Martem  se  nomina-* 
ret  y  qul  fuU  licigiorum  &  discordias  commisson  Alius  deínde 
Mercurium  se  appellare  voiuerit ,  qui  fuit  furtt  &  fraudis  do* 
lor  (2)  inventor ,  cui  homines  cupidi  quasi  Deo  iucri ,  in  qua-> 
driviis  transeúntes  jadatis  lapidibus  y  acervos  petrarum  pro  sa-* 
crifício  redderent.  Alius  quoque  Daemon  Saturni  sibi  nomen 
9dscripsit ,  qui  in  omni  imcredulitate  vivens  9  etiam  oasceot^ 
suos  nlios  devorabat.  Alius  etiam  Vencrem  se  esse  coafiaxiti 
qui  fuit  mulier  meretriz /non  solum  innumerabilib^  alterb^ 
sed  etiam  cum  patre  suo  Jove,  &  cum  fratré  suó  Marte  meretri* 
cata  est. 

3  Ecce  qualqs  fuerunt  illo  tcmpore  isti  perditi  homlnesi 
qiíos  ignorantes  rustici  per  adinvcntiones  suas  pcssimias  hono- 
rant^  quorum  vocabula  hi  Déos  sibi  dasmones  adpossuerunt^ 
uti  postquam  si  Déos  colerent  ,  &  sacrificia  illís  ofFerrent^ 
&  ipsorum  fafta  imitarentur  ,  quorum  nomina  invocabant ,  sic 
asserunt  etiam  iilis  dasmones ,  ut  templa  lilis  fiícerent,  &  imagí-r 
XLtSy  vel  statuas  sceleratoruip  hominum  ibi  ponerent,  &  aras  iliis 
constitiierent ,  in  quibus  non  solum  animalium  ,  sed  etiam  ho- 
minuoi  sanguinem  illis  funderent.  Prastcr  iiacc  autem  multí 
darmones  ex  illis  qui  de^caslo  expulsi  sunt ,  aut  in  mar!  ^  aut  in 
i9uminibus  ,  aut  in  fontibus ,  aut  in  silvis  pra^ident,  quod  simi-^ 
liter  tiomí nes  ignorantes  Dominum  ^  quási  Déos  colunt,  &  sa- 

•.      .  crí- 

-  -  , _  — 

(1)    -Aíx.  prxt^reat  ^a)  FiW'/^  j  dolosos.  .       . 
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crifícant  illis  i  &  in  mari  quidem  Neptunum  appcllaüt ,  in  flu- 
nunibus  Laminas^  (i)  in  fontibus  Ninfas ,  in  silvis  Dianas,  quas 
omnia  maligni  daunones  &  spiritus  nequam  sunt ,  qui  homlncs 
inñdeles ,  qui  signáculo  crucis  nesclunc  se  munire ,  nocent^cx- 
vetant,  (2)  Non  tamen  sinc  permissione  Dci  nocente  quia  Dcura 
habent  iratum,  &  non  ex  toro  corde  in  fíde  Christi  credunt;  sed 
sunc  dubii  in  tantum ,  ut  nomina  ipsa  dxmoniorum  in  sínga- 
los dics  nomincnt ,  &  appellcnt  dicm  Mariis,  &  Mercurii,  Jo- 
vis,  &  Veneiis,  &  Saturni ,  qui  nuüum  diem  fccerunt ,  sed  fece- 
runt  homincs  pessimi  malí  scelerali  in  gente  Grxcorum. 

4  Deus  autem  omnipotcns  quando  ca^lum  &  tcrram  fccít, 
ipse  tune  creavit  lucem  ,  qui  pro  distindionc  operum  Dci  sep- 
iles revoluta  est.  Nam  primo  Deus  lucem  fccit ,  qua  appclfcta 
est  díes.  Secundo  firmamentum  cali  faílum  csx.  Tcrtio  cerra  i 
mari  divissa  est.  QuartoSol,  &  Luna,  &  Stellac  sunt  fadbe.  Quin* 
to  quadrupedla  &  volatilia.  Sexto  hon^o  plasmatus  est.  Sépti- 
mo autem  dle  completo  omni  mundo,  &  ornatu  ipsius ,  réquiem 
Deus  appellavit.  Una  ergo  lux,  qux  prima  in  operibu$  Dei  íac« 
ta  est ,  per  disttndionem  operum  Dei  septies  revoluta  séptima 
est  appellata.  Qualis  ergo  amentia  est ,  ut  tiomo  baptizatus  in 
fide  Christi  diem  Dominicum,  in  quo  Cliristus  surrexit,  non  co^ 
lat ,  &  dicít  se  diem  Jovis  colcrc ,  &  Mercurii ,  &  Veneris ,  & 
Saturni ,  qui  nullum  diem  habent ,  sed  ñierunt  adulteri,  &  ma* 
11 ,  &  iniqui ,  &  male  mortui  in  Provincia  sua.  Sed  sicut  dixi* 
mus  sub  specie  hominam  istorum  ab  ómnibus  stultis  vencratio 
&  honor  daemonibus  exhíbetur. 

5  Similiter  &  ille  error  ignorantibus  &  rusticis  subscrip- 
sit,  (3)  ut  in  Kalendas  Januarias  putent  anni  inicium  :  quod 
omniDo  falsum  est.  Nam  sIcut  Scriptura  Sanda  dicit ,  VIIL 

.  Kalendas  Aprilis  io  ipso  iCquinodio  initium  prtmi  anni  est 
-  fcdum.  Nam  sic  legitur  :  Et  divisit  Deus  inter  lucem  ac  tene^ 
bras  :  omnis  autem  reda  divisio  aequalitatem  haber ,  sicut  in 
VIIL  Kalendas  Aprih*s  tantum  spatium  horarum  dies  haber, 
quantum  &  nox.  Et  ideo  falsum  est,  ut , Januariae  Kalendie 
initium  anni  sit.  Jam  quid  de  illo  stultissimo  errore  cum  do- 
.'- ...    ..  —  ...  ..       .  . ,  . .       lo« 


(1)     F.  Lainiais.  (2}  F.  &  vetapr.  (3)  i^imhregsiu 
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Jorc  dicendum  est,quia  dies  línearum  ,  &  m;irum  obs^rvantt 
&  SI  dicendam  fas  Cit ,  ut  homo  Cliristíanus  pro  Deo  mures,  & 
lineas  vencratur  ,  quibus  per  tutellam  capelli  ,  aut  arculas 
non  subdacatur  aut  pañis ,  auc  pannus  ^  nuUo  modo  proferrí 
sibiexhibitis  quod  invenerint  parcent:  síne  causa  sibi  miser  ho- 
jno  istas  praefiguratiDttós  ipse  facit ,  ut  quasi  sicut  ín  introitu 
anni  saturetur  Ixtus  ex  ómnibus ,  ira  ¡lli  &  in  toto  anno  conti- 
gU.  Obscrvationes  istae  omnes  paganorum  sunt  per  adinven- 
tí.ínes  dxmonum  cxquisitx.  Sed  ve  üli  hominí  qui  D^um  non 
habct  propicium  j  &  ab  ipso  saturítatem  pañis,  &  sccuritatem 
vitae  non  habucrít  datam.  Ecce  istas  supersiitíoncs  vanas  aut 
occultb,  aut  palam  fócitis,  numquam  cessatis  ab  istis,  sacrlñcia 
vana  de  locusta  ,  de  mure  ,  &  de  multis  alus  tribulationibus, 
quas  Deus  iratus  ¡mmittir.  (i) 

6  Non  intelligitis  aperte  ,  quia  qui  mentiuntur  vobis  dac- 
moDCS  ,  in  isti?  obscrvationibus  vestris ,  quas  vané  tenetis  ,  & 
in  auguriis  quac  attenditis ,  freqüentíus  vobis  illuJent.  Nara 
sicut  dicit  Sapientissimus  Salomón:  Divinationes  &  auguria 
mnae  sunt ;  (2)  &  quantum  timuerit  homo  illis  ,  tanto  magis 
fallitut  cor  cjus  :  Ne  dederis  ilU  cor  tuutn  ,  quantum  multos 
scandaüzaverunt.  (3)  Ecce  hoc  Scrlptura  Sancta  dícit :  &cer- 
tissimc  sic  cst.  Quia  tandiu  infelices  per  avium  voces  daemonia 
suadunt ,  doñee. per  res  fabulosas  &  vanas,  &  fidem  Christi 
perdant ,  &  ipsi  in  ¡nterirum  mortissuae  de  improbis  incurrant, 
Nonjussit  Deus  hominem  futura  cógncscere ,  sed  ut  sempcr  in 
timore  ¡llius  viveret ,  ab  ipso gubernationem,  &  auxilium  vitas 
suae  speret.  Solius  Dei  est  ante  quam  aliquid  fíat  scire  ,  homi- 
ncs  autem  vanos  dacmones  diversis  argumentis  illudunt ,  doñee 
illos  in  ofFensam  Dei  perducant ,  &  animas  ipsorum  secum  pci- 

.trahapt  in  infernum  ,  sicut  ab  initio  fecerunt  per  ínvidiam 
suam^  ne  homo  Regnum  Catlorum  intraret,  de  quo  illi  dc- 
jedisuot. 

7  Pro  qua  ctiam  causa ,  dum  vidisset  Deus  miseros  hominés 
ita  á  diabolo ,  &  ab  Angeüs  ejus  malis  iríiudi ,  ut  obliviscen'tcs 

crca- 

-  (i)  Deé5$  aliquid.  (a)  Ec€¡i  3+.  (3)  Textur  Vulg.  *t :  Mui^ 
to$.  enim  errare  feccrjánt  ^mnif. . 
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creatorém  suum ,  pro  Deo  dasmonss  adorarent ,  misít  filium 
suum ,  idest ,  Sapierttiam,  &  Verbum  suum,  ut  illos  ad  cultum 
veri  Dci  de  diafcíoli  crróre  reducerct.  Et  quia  non  porerat  di- 
vinitasfilli  Dciabihomlnibus  vtderi-,  acccpit  camemhumanám 
ex  útero  Marix  Virginis,  non  ex- conjugio  viri ,  sed^^jc  Spirítu 
Sandio  concepram*  Natos  ^est  eteo  ex  humana  carne  filias  De¡^ 
intas  latcns  ut  irívisibilis  Dcus,  toris  autem  visíbilis  homo  prsB*- 
dicavit  hominibus  ,  docuit  illos,  ut  relidis  idolis ,  &  malis  ope* 
ribus  ,  de  potestate  díaboli  exircnt ,  ad  cultum  crearoris  sui  re- 
vertercntur  :  postquam  docuit,  voluit  etiam  pro  iiumano  ge- 
nere pati,  passus'est  mortem  voluritarie,  non  invitus  y  cruciíixus 
cst  á  Judsels  sub  Jiidice  Pilato  Pontio ,  qui  de  Ponto  Provin- 
cia natus  illo  tempore  Provincia  Syrix  praesidcbat;  deposirus  de 
Cruce  y  posltus  est  ín  Sepulchro  ,  tertlo  die  rcsurrexit  vivus  i 
mortuis  :  &  diebus  quadraginta  cum^indecim  discipulis  coa- 
versatüs  est ,  &  ut  veram  carncm  suam  rcsurrexisse  monstrarct, 
manducavit  post  resurreftloncm  antó  discípulos  suos.  Transac- 
tis  autem  XL  diebí^  prsDcepít  discipolis  sais  ,  ut  annuntiarcnt 
gentibus  ómnibus  Resurredionem  Fllíi  Dei,  &  baptizarent  eos  ín 
nomine  Patrís  ,  &  Filíi,  &  Spirítus  Sandi  in  retnissione  pcccatOf- 
rum  ,  &  docerenl  illos  ,  qui  baptízatl  fuissent ,  reccdere  á  maiis 
operibusy  Kl  qst ,  ab  idolis,  abltomícidiis  ,  &  i  furris  ,  á  perjií- 
ris ,  i  fbrnicatiombus,  &  ut  quod  sibi  nollent  fieri,  áliis  non  fjce- 
rcnt,  Et  posequam  hoc  praecepit,  videntibus  ipsisdisicipulis  as-^ 
cendit  In  íjaduin-,  Sbibi  sedct^addexter^m  Patrís^  &  indeún  fine 
isílus  mundi  ventarus  est  cum  ipsa  carne  quam  sccum  portavitsin 
ca^lum.  Cum  aptcm  finís  mundi  istias  vencrir ,  omnes  gente^, 
&omms.homoxiui  ex  illis  porip^is.  hominibus  ,  id  e^ ,.  ex:Adam 
•&.<Eva  Aiap:b3Íginemv'oittne$''icsurgent^  &  lx>nl,  &  mali-^*  & 
omnts  afiteí-Tudiciumí  Chriíífi  Mq[ítiw:i  sunt ,  &  tune  qui  fue- 
rintirt  vita  sdafidelrs  *&"bcwiy'Sep3raburttur  .á  maW&,  &  in- 
trabumt  ih  TígnunicDel  emir  Angelí^  Sandás  y  &  éruntünimas 
illorum  cum  carne  sua  In  tequie  at'ema^  numqiiami  anoíjiids 
morliurí :  ibl  jam  niillus  <rit  labor,  aut  dolor,  iionvjffi;^- 
tia  /-norá  fames.,í  aut  ^íb  iíJpon  tenetw^r^.aut  nox ,  soCseaipoc 
Iseti  in  lace,  &  in  gloria ,  símiles erunt  Angelis  Dei ,  qui  in  lo- 
'  cufl>4i>erHef i  H^tfyffate-yiirtdc  diabdus^qm  stbi-eonscnftentibtis 
cccidit,  Ibi  cr¿o  omnes  qui.fiídctes  Dcfriuffcíaty  permancbunt  in 
^        *  after^ 
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acternum :  nam  illi  qui  incrcdulí ,  aut  non  fuerunt  baptizar!, 
aut  cerré  si  bapttzati  fuerint ,  post  baprismum  suum  iteriun  ad 
idola  gentium  ,  &  homicidia  ^  vet  adulteria  ,  ve(  auguria  ,  vel 
ad  perjutía  &  alia  mala  rcversi  sunc ,  &  síne  poenitentia  suot 
defunfti,  omnes  isci  qui  cales  fuerint  inveati ,  damnabunror  cum 
diabolo ,  &  cum  ómnibus  dasmontbus  quos  coluerunt ,  &  quo* 
rum  opera  fecerunt,  In  a^ternum  ignem  cum 'carne  sua  in  in« 
ferno  mittuotut ,  ubi  ignis  ilie  inextlngutbilis  in  perpetuum  vi« 
vens  ,  &  caro  tila  )am  de  rcwrrcdione  recepta  in  ascerno  cru* 
ciatu  gemens  ,  desiderat  icerum  morí ,  ut  non  sentiant  poenas» 
sed  non  permittitur  mori ,  ut  eternos  perferac  cruciatus.  Ecce 
hoc  ioauitur  lex ,  &  lioc  loquuntur  Prophet«  :  haec  Evange- 
Hum  Christii  hxc  Apostolus ,  liase  omnis  Sctiptura  Sanda  testa* 
tur  ,  quat  vobis  modo  vel  pauca  ex  muicis  simpliciter  diximos^ 
usum  est  (i)  dehinc  famiiiarissimi ,  &  quae  per  nos  dida  sunt  re- 
cordar! ,  &  aut  beoe  agendo  futuram  in  Regno  Dei  réquiem 
sperare ,  aut  (  quod  absit )  male  agendo  futifrum  in  inferno 
ignem  perpetuum  expedare*  Nam  &  vita  aeterna  in  arbitrio 
homínis  posita  est :  quod  sibi  elegerh  [unusquisque  j  hoc  ha-* 
bcbit. 

8    Vos  ergo ,  fideles ,  qui  in  nomioc  Patris  &  Filii  &  Spirí- 
tus  Sandi  ad  Christi  baptismum  accesistis ,  considerare ,  qualc 
in  ipsobaptismo  padum  cum  Deo  fecisti; :  nam  singuli  nonoen 
vesrrum  ckdlstis  ad  fonres ,  verbi  grada,  aut  Petrus  ,  aut  Toan- 
ncs  ,  aut  quodlibct  nomen  ^  sic  á  Sacerdote  interrogati  hiistís: 
.  Quomodo  diceris  ?  Respondisti ,  aut  tu ,  si  jam  poteras  fes- 
pondere,  aut  certe  qui  pro  te  fidem  fecit,  qui  te  de  fontc 
suscepit ,  &  dicit ,  verbi  gratia ,  jfúannes  dicetur.  Et  interro- 
.  ^vit  Sacerdos  ?  Joannes  ,  abreniintias  Diabola. ,  &  Aoge^ 
lis  ejus  ,  culturis,  &  iddlis  ejuí,  furtis,  &  fraudibus  ejus,  forni- 
cationibus,  &  ebrietatibus  ejus^  &  Ómnibus  opetibus  ejus  malis? 
:  Respondisti:  abrenantio«  Post  iscam  abrenuntiatiooem  Diaboli,  & 
itcrum  interrogatus esa  SacerdotcíCredis  in  Deum  Parrem  om- 
•  nipatentem  ?  Re^ndisti :  Credo.  Et  in  Jesu  Christo  Filio  ejus 

único  Deo ,  &  Domino  nostro ,.  c^  liatus  est  de  Spiritu  Sanda' 

;.  1     '  ■  ,    II   ^    ■    ■      ..         .         ■  

(i)    F.  Ununjwt ,  üoíyísmn.^st;. 
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,  S.MaftM:  Bracir.  Operé.        4^ 

^fHiltus,  desccffidit   ad  inferna  i^  tc^ia,  dic  istsurroLit  vrvusjk 

ttoitiiis  I  aKcrdlt  lo  Cíeles;  i  sedet^ad  4c|R^^9a>  P^is^  indp 

ven  tutus    picare    vivo»  &  mortuos,  cxt^h  ?   Rc^popdisri, 

JCrcdo.  £t  Itcrum  Imerrogatus  es¿.C|:<^  io  Sani^úiBiS^ir^ 

ftm,  SarihiD  EccJcsiam  Otholicitmi  rciiüs(¡QD<«romnli^ 

.pcccatorum  ,  carnisi  x^mxttíÁá^p^tr^f  ^  vk^xk  m^R^  ^il^ 

.ppndisti  :  Credo.  Ecce  cr¿Q  c9n$Mcr¿te ,;  q^^  pa¿luisi^  ;CMpi 

J[>eo  fcclstis;  inbaptismaprpfinssMtl^  vp$i  9br<UH»M^I^?  JPI%* 

bolo,  &  Angelis  ejus »  &  oonit>us  qietíbus  ejus  ps^í^tí^  «  &  coor 

firssl  csris  crcdere  vos  in  PatrcoH¿c  f ilii)np[,&  SfArifim^  San^hicq» 

j&  sperarc  voj  in  fine  saeculi  carnis  r^su^e^l^o^^  ^Mtam 

^    £coe  qualis  caucio.,  &  confefi^^  TA«(i»J4^(I^«Í9  M- 
4fietur ;,!  &  qttcmodo  aJiqul  e:K  vpbisr^^abpeQU^lwiimí^ 
bolo,  &  Angelis  ejus,  culiurjs  ejus»  éb  opcribii«4jufcfnaHs  ^  fB4* 
<Í6  itetum  ad  cultaufii  piaboli  rev^rtaniuif^^ifiíinrad  p^Mt^c 
:arborcs4  ad  fontes,  &  per  trjvia:cctflt^m /)pc(od«fXi  <|iiÁI 
est  aliud,  ulai  cultura  .vQl<mi^iay  (^íiSalil^ 
^Dcnsasornare,  &,iundc!ire  in  {O€0  ^(imtiti^mwxk^ 
.vinujn V &.pai;em. iQ.|bn%^  mtttere IQaid  «waHud i\tí*í avir 
tura  diaboll ,  nniílieres  in  tela  »ia  Minervam  ll«mña«»:^,^^\Vl)* 
neris  denuntias  observare ,  &  quod  Dei  in  vía  exercetur  atten* 
.idcrc  1  Qpid  est  aliud ,  plsl  cultura  Diabolí  Iu¿uiia}:e  ^cS>^Ji  ^ 
maleficis ,  &  invocare  nomina  Dranniosuav  incautando  ?  Quid 
cst  aliud  ,  nisi  cultura  DiaboIiV^  lilla  itnuUa  qus  longtun  esc 
ijBcc«  ?  JBtcc.  isiaiiniai*  |»a^?^^  P5it 

Daptismum  ñtcitis ,  &  ad  culturas  Dannonum  y  6c$d  mala  illo* 
:  füiiií!  opera  rjredeuntes  ,  í«kni  vcsafjtm  tranSistb'  y  U  "paágn 
35|KiQd  jwcisUs.cpm  Peo  disrupistift^  4iinjssisti9  ^uia»  Crucis 
d^ft9d  tin  l>«|>f^siaci  >ccepi$ci|  ,^^,  alia  DiaboU  ^0»  .p^  abh 
^irdlof  ;&:>tbrnmo^;^  .&«pec  aUafi^a.attCiHli(i9^^[^tQ  9«^ 
iWKiQMUibfit  CUir^tÍA!9«j)«q  MC«.ai^g|}r|u«)?.Q«^  V^^  %W9i 
Crucis  prxcesseric ,  nihil  est  signiun  DiabolÍA\Q|Utf^  Virt»^  ns^ 
cqt  ?  QuiaQjicM  ?^W^¡m  fi«»awit|$¿Jk  iUiid: Jjnfife,  fuod 
^^ViObis  ipsi  in  signum  contenrmUis.  Similiter  diníissistls  incauta* 
tlonem  sanOam^  td  f it ,  .Symboliini  quod  in  baptiw»  aac»^ 
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-ItedfDoriüi^féM)»,  lé  eá'}  Fáfet  ^oOHef  fM-  ^st  ln  Qifífs  ih  tioie- 
4U>^^bbHdift''3ácáhWtIóM^  ,<  &'  diñnlna.  ^QisictiiiMiue  ergo, 

JCmcH  iqu(»d  'irii'teptisffl^aciíepft  ;  pcitd€ii  Sifrtilitet  de  qúi 
-afíaiT'  ifiCdo^dtlorfék  itntt  ^  fiiagtl .  &  méleñcls  ladiniviíntas ,  & 
4M!ÍáhMítióHMi>'5anaáni  iymbOKi^4>rátIoii¿8'Üoiihiiíi£«^  quatt  Ih 
•fld^  €htíétf^  áeéé^t'yarfnftIeV^-liddfn>  Christi  '{«culcavlt, 
<qtt&a  M6A^f)ótei«  af>DéUi»títkÍd1/é¿^pÍabol(í&  cóíi.  -SI  ergo  ag^iot- 
^<^sy  líÜIéfi&élÁii  íinr  ottMia  tsta'qtw  i«tfol|n(is  ^i  sií  qiiis  ^  cog- 
noscer  ^aec6^annf1>aptiMiaAi  hsee  ftcchse  /&  fidemChristi 
iTUpisse ^'  'HOtf  <kii^ret  4»  se ,  'nec<licat  fe  cord»  suó  i  Qm  tan- 
4ti'  nialá  feUl>'ipost-'bHpt}smaai »  fortasse^non  :inihi^  indalgebic 
Deas  peccata  mea.  Noli  dabitare  de  misericordia  Dei :  tan- 
•MifPla¡ÍIi^:ei»dl?«ier  ^riftdftí^'D4b,/)titfijam::¿mpllii5  cuitaras 
"DaihWKíOMrfMnuebtiiis  VKüc ipñettr4>dMVi  ciBsH  altudaliquid  ado*- 
"t»  i  ^H«<(ue>komtcÍ4ttikn'>  fiólas  j  tiedHc  adufterium  ^-  neqoe 
^cnbatlonetkK'-  Hdn^^^ifurdiflní  faciak  \>  n»n<  perjures.'  £t  cum 
ÜMie  I>M>'>«x^  ti>to^  <]i0el«  >  tmh'  ptoiai^sMüa  ,<;  &:  idt¿rlus  «eccata 
»1}fiiriAM<(íe<tt(l$)fiitaf iaiÍi!^rr^«M«^  Qnia'  sio^U- 

«3  iiifj^^iol  «up  lTIXíT  °rr  jo',  iftSPid  ríInFíTa  i,"  i  ,  f.-.-.I»  i-j 

-i:.>i    -i-;  n  l/n  -Z  >  mn-'o  :•.  "(i  ^\.vi<.;j  h  ;  :5  .  >•?.'  < .:   ;;';  •  "; }    . 

f*,'V^  Ji^BA^  }(ninhe9<<ÍSe4tfae>>aidMisdpafte'>saos  :   RiiMs 
< '^'^ 'jTJl'^tVi^dátai^ft  Í^neM-tJVtum'¿c  «rtefflV  ^ 
•i^cojMíKesI)^,  Ut»bi(áhgU9tii^fi<i«¿^sid^  e9U$ftili^aOÍu^««gt> 
.yéÍ4n'lptli^^»I&?Í«le6)Dpi>«í¿«  «llf|a):^r4vleM!«9'&el^  ¡ñ^A^ 

■aawT  aini'if}i¡fj  ni  bouft.  mtilfi^inij?  i  »1  hir ,  rri.-Í.Sn.  <  m.niii>« 
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•vigtifie  qtiés.agbnus<)ui(i.fadiim  7  :Rpspon4it;  ips^h^ciuntf^pfrt 
«áam  hiupUcm  ficr^  .{^riptum  fffi:  cniín  :  f^Merbi0fiJlf^iiin 
meam  y  &  laborem  meum ,  &  dimitte  omnta  peccata  ffies^  Sj( 
cnim  labcMTát  in  kk  aDima  ^  miseretur  &  condolet  iUi  D^us.  > 
.  ; .  Abb^s  Poraieoius   dUit ;  ^  Cupi:  jcogita; ionc  f^rf^ijatioT 
nis,  A^  dctradiorubus.  prpximi  t  ciuqjiisduobusrin  ix^cl^;  taoí 
tíe  íoquaris^  ñeque.  acqiiie$(^i^  omntdti  InqiMqamer^  'ífjsfítfvfk 
in  anima;^  Qu6d  si  yolo^ris  hascí  iqt-^orde  cuq  medi^^ci/.slaii 
mora  noxiétateal  eoram  sebtiesi  quia  instigafio  pei;(ikioQÍ5  esr» 
sed  per  orationem ,  &  bona  opera  wk  níhilum  deduces, i^Ugrik 
miar,  &nMgisiíepdl€ illa,  &bial>cj)iftr*qwep..    .i  c:-.:^  ti 
'  4  .  Bater  cequisivlt  sc»em;  dif:e9$ :  Quid,  ^aciajprff  pa|er¿ 
contra,  cogitationcs^^ssiomim  I  í^wpfWwt  I jQ?*  ©PrnioSni  mW 
YÍdcani,oculi  aoinWi jtuír  .«uxilium  s  ^!^i^P^(9HJíi>^^  ^-' 
cumdat iiominem &  con3ef:vat*     ^  ,.  ,       ,     r   .  i^i,  ..  .^   'i  í;f> 
:  5    Qttidam  frater  vadeos  ín.aiei^iqturn  u^iteirrpgfii^c  i^bbsh 
tem  Poemcfíiiwi  ,.di?cn*;;  Qp<t»<**»i¥«wUn^i^5PFraij»Q* 
xUciscncx;  Ncvc^Iís  aU<|ttid  í8pf|:  ?m>Íi^^oymií^^j^^vMÍ 
fiiagis  slgravaris ,  es».aiplc»i$  üi,q0  é^lf\f>l^^miPm.Í9ÍlHbi 
&xxim  rci|Uic;  Yfebdc,.  :%Q  .f »«i^n»>i<jtt»4p>yad^ 

tóm^  iuuii<piam  VDiui  dfrp»I»'C»p»i>]njcif)ittsj9^?r?btiW  fWt 
tem  meum  gtavari,  hzí^cb^lKm -fipctn  ^  qü^^J^cpJ^^ 
mciopus  ñuGtiñ^^úonh  esc. 

'í  .i6  Venir  quidami  frater  ad  Abbatem  Agathopcrri  ;4ícens| 
foter  9  pftnmte  aíe/]iabitare  tecum  :  susclpiensqu^^iljum  vir 
du;  nhrum  in  foanujljus,  &  dick  ei :  Unde  habens  nitrum  ?  Resf 
pondit  frater :  inven)  illum  in  via  dum  venirem.  Dixit  illi  se^ 
ncx :  Ta  iliud  po^oeras  ?  Respondit :  Non.  £t  dicit  ei  senex:  • 
Si  crgo.  t)i  >MD  posueras  ,  quomodo  vcniens  habitare  nieciim, 
hoctuiist^  qupd  mm.posueras  ?  Dum  prx  pcuUs  Oeum  &  man-- 
xlata.efus:tiabeniit$difientem:  Nonconcupisces-^  non  faciej  fur-- 
-tumi  ksí  ignDm^(q4Ía  qul  furatur  rem  aiienam ,  dsemon  effid- 
tur  f  Mox  autem  remisit  eum  y^  dicens :  Reporta  ülud  in  lo^um 
linde  tuUsti  ^  &  habita  mecum. 

¿  -  7    InterrOgavU  frater  Abbatem  Sisoiuna,  diccns:  DImissa  est^ 
«ihi  hereditas  ík  parentlbus  mcis  ,  quid  de  illa  faciam  ?  Re** 
^odit  tenex  r  Qifd  tibi  dicam ,  frater?  Si  dixero  tibi :  Da 
.4Uani.iti.£ccfes|a«Ciei:icÍ5»  epulantur  ex  ipsa.  Si  dixero :  Da 
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4S^         ^Ípañ¿SHgrúÍM.  Apend.  ^4 
ilbm  consángaineis  tais ,  ndllaiti  mercedem  babcbis.  S!  éN 
go  me  vb  audire ,  da  lllam  egentibus  ^  &  sine  soUcitodl- 
netris.  ^ 

8  Abbas  Moyses  dücit  t  Pri vatio  rerom  materiatium,  id  est^ 
TelttAtaria  paupertaí ,  &;fttfbutatÍo  cum  porenriá,  &dt$cretio, 
instrumenta  sunt  Monáchi/Scrlptum  est  enim:  Si  fúerint  tres 
^rfMfy  ffá? ,  Jóéi9  Duntel;  vivo  ego ,  dicit  Daminusj  ipsi 
iahi  erunt.  Vi6i^ttÁm  est  in  persona  voluntarías  egestatts» 
Job  in  petsoni  tribatationis  &  patientia^ ,  Danid  in  pecsooi 
diKretlonis.  Si  ergo  trium  istorum  sandormn  yirorum  a¿lus 
in  aliquo  homkie  fiíerlnt ,  Dominus  in  eo  est,  habicans-cum 
i^%'  9iitt^p3éns-éatB  /  &  repetlens  ab  eo  omnem  tenutlo^ 
iüém {^hmñffcti trtbUltfrlttncm 8uperveniem¡em ab  inímico. 
•^^^^i'Rcfchfcáhé5)átÉe*  iWBdti¿  TtesfiratrttS'f^^  ad  con^ 
duftionem  agri  metendi  ^  &  postquam  conduxerutit ,  &  coepc- 
rtht  ;Wtéírc7ónus  ex')ii$  irtfirmatus  dlscKs^it  ín  ccllamsuamí 
flíf{*er^^é  (tatres  <lixermt  «d  iiavicem :  Fraier  nostcr  infir- 
mrtuiV  y^^tfWoítenwr  1^  tpr$b$  niodicum  ,  &  spcremus  pee 
ciifáHÓnéyqilII^^^!  qüía  ík  ^uib  ifisíus  metemos.  Postquam  cr« 
go^'^ítestf^rAhl jy^&'acctpehint  mercedem  condndelte  suse :  cer^ 
tákn  i^ticf  n^fasctfárt^^^  &  Illum  fratrem,  dí- 

itWtééi^^éfir  ,*  leva- mercedem  conduftella?  tuse.  Ule  aatem 
dixit:  Qualeq?  mercedem  babeo,  cum  non  potuissem  mete-^ 
ktf  ?''lllFV(¡í?&  resp^  orationem  mam  nos 

|pomi>^évimKí&  imtm;^  &  Ho^rum  ^  &  ideo  i  acdpe  mercc^ 
tkm  tik^iiy.'Ufó  atitem^noíuit  ab  eis  aUquid  accipere  :  imilcis 
aatem  Úíabi.  compelíeñtibos  \  &  filo  non  acqaiescente  ,  abie* 
*  irunt  ad-  qüémdato  scncm  dijüdicari.  DIxtt  apiíem  frater.  q«í 
ínfinnaftás  fiicrat  i-  Plerreximus  /Domine  -mi  «ibba  ,*  nos  tres 
metire  éóndá^om^gitm':  infir^  aurem  ego  post  imtim 
^iehf  i  dlscc$^  iri  celfónnr  iitettt¿\  4k  modo  eompellont  me  istl 
loHere  ihércedem  -  pro  operé'  qdííid  •  tit)n  labofavi.  Responden- 
íe*  SHitfcní  dúo  'frattesMiieninít  r  Aüdí ,  Domine  nosier  Patcr^ 
si  ñiissemustoti.tres  >  cum  laboíre  ^andi  fortasse  compleiurl 
*^l*rtius¿pjjsiKwtrS^  firatrls  nostriDeus 

nwadJSvaWt  ^^  J5¿.  ^^itóas^íottiiTií  agnim ,  di  ftoñ  volt  toHc- 
W  ib¿rc¿dem  saain.  -Haíc  iiudfens  scnotf  mlt&tus  est  nimís ,  & 
cÓQ^6tai(k'ffátci&tá  áfúS^dliOt;  Yoníte^  fiafaKs  ¿  &  audíte  ho* 
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S. '  Martini  Braedr.  Opera.         4^7 

3fe  jostittó  judicium;  Exposuit  utrlusqoc  partís  slogula  ver- 
ba ,  &  omnes  mirati  sunt  in  utrisquc  ;  uno  quidem  non  con-* 
sentlente  accipere  aliquid ,  illis  vero  compellcntibus  violen- 
to: suscipere  iratrein  mercedem  suam.  Tune  adstanttbus  om* 
Bibus  ordinabit  fratrem  accipere  mercedem  suam  ,  &  d¡spea-> 
sare  eam  sicut  vellet.  Ule  vero  abiit  tristis,  &  plorans. 

ló  Dixit  senex  :  Si  habitas  cum  próximo  y  esto  sícut  co- 
lumna Japidea  ,  qus  si  injurietur ,  non  irascitur:  si  glorifícetur, 
non  extollitur. 

,  II  Dixit  Abbas  Sisoius  :  Cum  fuissem  aliquando  cum 
firatre  in  mercato  venderé  sportellas ,  videns  quia  iracundia 
appropinquabat  mthi ,  dimittens  nostra  vascula  fugi. 

1 2  Dixit  Abbas  Joannes :  Ascendens  aliquando  viam  ere- 
mi  Scithide  Y  &  texens  pleftam  ^  audivi  camellarium  loquentem 
sermones  vanos  >  &  ne  forte  irascerer  ,  dimisi  pledam  meam, 
&  fugi. 

1 3  ídem  senex  in  sedura  messis  dum  esset ,  audivit  fra-^ 
trem  próximo  süo  ¿um  ira  dicentem :  £t  tu  loqueris  ?  £t  din 
aúttens  agrum  fugít.  ' 

14  Interrogavic  frater  Abbatem  Poemenionem  ,  dicens: 
Quid  est  y  quod  Dominus  dixit :  Majorem  bac  cbaritatem  ne-- 
Pío  bahety  quám  ut  quis  anímam  suam  pro  amico  sua  ponat:  qao-^ 
modo  iioc  fíet  ?  B^espondit  senex  :  Si  quis  audit  verbum  ma- 
him  á  próximo  suo  ,  &  dum  possit  ipse  similia  illi  reddere/ 
pugnaC  tamen  in  corde  suo  y  portans  labotem  justitise  9  &  vimi 
sibi  &cit  y  ne  respondcns  illi  malum  contristct  iilum ,  iste  talis 
aoiman^  suam  ponit  pro  amico  suo. 

•  15  Item.Abl^s  Macarios  dixit :  Si  reminiscimtur  malorum 
qu^eabiiominibus  paiimur »  perdimus  virtutem  memorke.Deír 
si  aut€;m.tecQlamus  malorum.  qi»  á  Daemonibus  patimur  9  sine 
lierturbatione  crimusé  .     .  :    *       : 

1 6  ídem  dixit :  Culpa  est  monachi^  si  Ixsus  k  fratre  aut  ít-» 
IttriattiSf.priaUís  iUi  purgato  cotde  inr  charifate  non  occiurrat» 
HanvSlinanfHtts  non  meruisset  suscipere  Ellsacum  in  ,domo  sua,  nV 
bí  qoia,  cum  nuilo  aliquam  tiabuit  caUsam.  Sunamitis  erat  in  per--^ 
«>Xia  a^inK ,  &  £liseus  in  persona  Spiritus  Sandi  figuratus»  ní-n 
^i  pura  anipia  non  meretur  susdp$:re  Spiritum  Dei.  Ideo  ira  ía^ 
vtíex^tz  excgpsat  ociiios  cDidtti » ^  animam  exdudit  ab  oíatione^ 
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43^    España  Sagrada.  Apend.  3. 

17  Interroga vcrunt  fratres  Abbatcm  Pocmcnldnímpfo 
quodam  fratre  jejunante  scx  diebus  perfefté  in  septlmana/ 
iracundiose  autem  nimis  ,  propter  quod  hoc  pateretur  ?  Res- 
pondit  senex :  Qul  addlscic  scx  diebus  jejuoare ,  &  non  vin- 
cere  iracundiam ,  oportebat  iílum  in  parvo  labore  magis  stv^ 
dium  adhiberel 

x8  Abbas  Poemenius  habebat  proximam  suum  Monachom 
secum  In  celia  ,  qui  habebat  causam  cum  alio  fratre  foris  Mo- 
nasterium  suum  sedente ,  &  dixit  ei  Abbas  Poemenius  t  Ptoxi- 
me  mi  fratcr ,  nolo  te  habece  aliquam  adionem  cum  aliqno^ 
qui  foris  Monasterio  nostro  est.  Ule  autem  non  audlvit  eunu 
Surgens  autem  Abbas  Poemenius  ,  venir  ad  alterum  senem 
magnum ,  &  dixit  ei  :  Proxlmus  (rater  roeus  habet  cau^ 
sam  cum  aliquo  foris  Monasterio  nostro,  &  non  requies-. 
dmus.  Dixit  ei  senex  :  Pocmeni ,  &  tü  adhuc  vlvis  1  Sed  va- 
de in  celia  tua ,  &  pone  in  corde  tuo,  quia  tiabeas  annum  quod 
lo  sepulchro  sas. 

19  Sedente  aliquando  Abbate- Poemtaio  in  celia,  litiga- 
verunt  fratres  ad  alterutrum  nimis  ^  &  nihil  locutus  est  omni- 
no  ilüs  senex*  Ingrediens  autem  Abbas  PaphnutiuSí  invenit  eos 
rixantes^  &  dixlt^ei :  Quare  dimísisti  fratres ,  &  non  es  ilüs 
locutus  ne  litigarentur ?  Dixit  illi  Poemenius:  Fratres  sunt, 
itenim  pacifícantur.  Dixit  ei  Paphnutius  :  Quid  est  lioc? 
¡Vides,  quia  rixantes  usque  ad  sanguinem  pxné  venerunt 
&  tu  dlcis  quia  itetüm  paciñcanturl  Dixit  ei  Poemehiusí 
Sic  pone  frater  in  corde  tuo ,  quia  non  sum  iiic.  Sic  ergo: 
erat  qutetus,  &  tacens,  &  cum  charitate  Abbas  Poemenius. 

20  Vcnerúnt  aliquando  haeretici  ad  Abbatem  Poemcnío- 
nem,  &  coeperunt  detraherede  Archiepiscopo  Alexandrise: 
senex.  autem  taceban  Vbcans  autem  düscipulum  suum ,  dixit 
Uli:  Pone  mensam ,  &  fac  íUos  manducare  ;  &  úc  dlmittc  iUos 
cum  pace. 

ai  Interrogavít  frater  Abbatem  Poemenfobem  dlcens: 
Quomodo  oportet  sedere  {n  celia?  Respondic  :  Sedere  inr 
cdla  4ssMnanifest^  óperari  mambiis  ,  &  meditari  verbum 
Dcij>i:&  qufescere,  &  splitarié  paném  tantum  edenf.  Ab»* 
consuá  vero  profeólus  é$t ;  ^dentetn  suas  reprehensiones  sem^ 
cer  ar¿Urev  &  ttb|camqiie  yadic  ¿  ocacjjoaufl)  caaOfllcas  ho- 
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ras  Tmpleré  ^  &  sccretlüs  non  negllgerc  ,  sed  meditare: 
postremo  conversationem  bonam  retiñere ,  á  malo  ver6  tc^ 
cederé* 

2  a  Interrogavit  frater  senem  ,  dicens :  Cor  meum  dtf« 
rum  est  >  &  non  ttoiet  Deum  :  quid  ñiciam  ^  ut  possim  ti<* 
mere  Deum  ?  Respondit :  £go  sic  arbitror ,  quia  homo  ar- 

giens  se  ipsum  semper  in  corde  suo,  perrenit  ad  timorem 
ei.  Dixit  frater :  Quid  est  arguere  seipsum  ?  Respondit  se- 
nex  :  Ut  in  omni  causa  arguat  animam  suam .,  dicfens  ei^ 
quod  oportet  adstare  ante  Deum :  &  iterüm  dicere  :  Quid 
voló  ego  cum  homine  aliquam  habere  malitiam?  Arbitror 
ergo  quod  sí  in  istis  permaneat ,  veniet  in  animam  ejus  ti- 
jaaor  Dci. 

23  Abbas  Macariuy  dixit:  SI  faéfai  ést  Monacho  iJes-» 
pedio  quási  laus.,  &  paupertas  sicut  divitiae  j  &  esuries  si- 
cut  epulas ,  oumquam  moritun  Impossibile  enim  est  bene  cre^' 
dentem ,  & .  pié  colentem  Deum  ,  cadere  in  passionem  immun^ 
dam ,  &  in  errorem  Dawnonura.  -' 

14  Dixit  sencx:  Surgeme ,  vel  ambulante ,  vfel  sedente,^ 
yel  aliud  quodlibet  niélente,  tí  est  Deus  prá  oculistuié  >  í» 
nuUo  ppterit  te  itiimlcus  exterrefé.  Si  ergo>  cogltatio  h«£ 
manet  in  homine',  virtus  Dei  adhaeret  lili.  ^     ^  ,    , 

25  Dixit  quidam  frater  Petro  Abbati :  Cum  fat  celia  ^bál 
in  pace  est  anima  mea;  cum  autem  egredior  foris,  si  au«^ 
díero  aliquos  sermones,  loquente,  fratreconturbpr.  Rcspén- 
ditsenex:  Clavls  tua  aperlt  ostium  atienum.  Dixicliii  ^fta-*. 
tcr :  Quod  eSt  hot  verbüm  ?  Respondit  seíiex  t  Qiifa  Inteí- 
róg^tio  tua  aperit  ostium  ¿ermonis  illlus  ,  ttt^audías  '^^ 
non  vis.  Dixit  frater  :  Quid  ergo  ñciemus  superveriience 
fratre  ,  quid  loqueínur  ad  lllum  ?  Repondlt  senex  :  Onn 
«ilum  doárina  litftus  estr  Ubi  4ion  6st  iü€tt»  ^  tipa  pótek 
observafi.'  -■  -  -  ■■>..'«  ^  7  1  -  t  *  ';*  • 
-  16  Requisivit  frater  Abbatem  Slsoíum  ^  post  qüahtiiné 
tempús  debet  homo  á  íse  2A>scidere  p^ssibiie$?  ReSperkUtse^ 
nex  :  In  quacumque  hora  venerit  passio ,  absci4e  illanl ,  quiaf 
lifagilis  est  anima :  ánti^  ariñetur  ,  quam  ínquineturJ 
'í  ay  Quidáhi  frater  reqüísivít  Abbatem  Agathónem^,  d^-^ 
^etis :  K(m  disceduot  4^  me  passiones^  R^spcttid^  ^seafcit:  V^ 
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ípsorumrntra  tesunt;  da  illís  arrahas  retributíonfs  ípsoramj 
&  fügíeot  á  te.       , 

28  Quídam  frater  venit  ad  aliquem  Anachoretam ,  & 
cum  illc  in  chántate  sQscppissét  illnm  ,  discedens  dixit  li- 
li :  Indulge  mihi ,  Abba ,  quia  de  consuetudine  tua  moví 
te.  Ule  autem  respondit  ^  dlcens  :  Mea  consuetudo  est ,  fra- 
ter ^  ut  venientcm  reíicíam  cum  pace  ,  redeuncem  dunittaoi 
cum  charítace. 

"^  ap  Requistvit  frater  senem  ,  dícens :  Quomodo  Deus  cum 
promittit  bona  animx  per  Sandas  Scripturas,  &  non  vult 
anima  in  illis  manere ,  sed  inclinatiir  ad  transitoria  &  irümun- 
da  ?^  Respondit  sencx  :  Quia  nccdum  gustavít  dulcedínem  c«^ 
lestium ,  ut  ex  toro  corde  exquirat  Deum ,  ideo  ad  immun- 
da  cltius  reveriitur. 

.  30  Requisivit  frater  senem,  dícens :  Qtiomodo  anima  delcc-* 
tatur  in  paciones  ?  Respondit :  Anima  dele¿latur  ia  passionesy 
sed  Spiritus  Dei  est  qui  continet  illam.  Plangere  ergo  debemusy 
&  attendere  quae  in  nobis  immupda  sunt ,  rogantes  Deum,,  qui 
]>oten8  est  i-in  ómnibus  y  ut  amputet  á  no|>is  malígoa  semina. 
JJAatia  ergo  d^im  Jnclinans  pe  in  monumentum  flevit.,  mox  ap- 
gar(^it(im;:  sic  e^t  &  in  apim?  >  si  lacrymais  diligat. 

31  Interrogavit  frater  senem  dícens:  Dicmlhi,  Abba,  yer-i 
hf^m  salu<i&.  Respondit :  Vade  ,  roga  Deum  ut  donet  tibi  luc- 
tqpa  feabftre ,  &  ijijaiiUtatem  ,  &  attendc  sempcr  ad   pecca- 

^ ;  3?  :.;Picobant  d^(  AW>we  Poemeníp  ,  quod  cum  ín  Ecclesía 
^  fpngife^tipnejii'egressucus  era*  de  celia  $ua  ,  ^edebat  prius 
qua^í  h^r^iiníit,  (JisQempns  In.flc  ípsQcogitationes  saas,  &  sic 
ingrofiiebatur»  ... 

.^  jj  I^rater  rcquisivíc senem  ,.diceps:  Quid  faciam  pro.pffccar 
tí^Pífis  ^Respondit; :  ^Qul :VHltilíbprí ri'á  peocaiis,  plandu  libe-? 
farur  áb  eis,  oc  qui  vult  in  se  aedíficare  virtutes,  plandijí^dificct;» 
^p$ai?m^^í&r¡^l^rq,^lan£i:pSfCstv,Nam  á^paíref  qo$iri  hoc  disci- 
puUs;sM¡$dixeFUnt :  pia^it^^  pitera,  cním  vía.  nonicst  ad  vitam 
nisi  ipsa,  •  :  m'     ,.,..,. 

3^4  Requifivit  frater  sencfq  ,  dioens  :  QuVl  facisip,  pater? 
Re^poiidit :  Abraham  quaodo  ingressus  esc  terr^m  r^promissio^ 
njs  ¿  $e¿ui¿bxi4m,  priü$  lacquisivit  sib|  ,;;&  proi>tec.sppuichrut^ 
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hcredltavit  terram.Dbiit  illLfrater :  Qoid est^epulchrumí  Rcs^ 
pondit :  Locus  est  planítus  &  ludus.  *. 

3  5  Abbas  Moys€^  díxit :  Si  norr  concordarte  aftas  &  oratío, 
}n  vaniim  laborat  homo :  cum  enim  orar  quls  pro  se  if>so ,  tí% 
indulgeantur  illi  peccata  ,  observct  nc  illa  facíat  iterum.  Quan^ 
<io  cním  voluntateai  pcccandi  quis  dimisserit  V  &  ambalar  per« 
manens  in  timore  Dei ,  istum  mox  cum^audio  suscipií^t  DÓ4 
minus*  ,'.',,-  \  : 

36  Requisivit  firatcr  sencm  ,  diccns :  Quid  faclet  homo  ín 
omni  tentaríonc  veniente  supcr  &e  ^  &  omni  cogitarionelnmiisa 
ab  inimico  ?  Rcspondit:  PJangcre  deber  in .  conspcíto  boníwtis 
Dei ,  ut  sucurrens  auxUktur  illi.  Scripeum  esctiuitr :  Dominas 
fñibi  adjutor  est ,  &  ego  vindicaba  super  inimiúos  Pi9os^  -     > 

37  Ihterrogayit  frater  s'cném:*  E€ce'hom<^  cácUíí'  servum 
suum  pro  culpa  quam  fecit  ,  quid'  díccr  tune  suevos  Domino? 
Rcspondit:  Sí  non  est  servus  malus,  dicet  Domino,  pcccavi,:mif 
screrc  mei ,  &-  aliud  nihil  dicir.  Sed  cum  ipsc  cognoscit  pccca^ 
tum  suum  j  &  conficetur  quia.  pcccavic^  indu]^¿c >lllíi36^ 
minus.  .  '  *  r  v"  v:  .; 
-  38  íRequisivit  fratcr  scAem:  Si  fuerlr  pcrsacutio  pío  ffusa 
üdci,  ubiestfi^íendum?  Racspondit:iJbiaudieriso£thodóxo5CS^ 
sé  fidelcs ,  íllic  vade*  ,  •.  i  ♦ 

39    Requisivit  fratcr  Abbatem  Pocmcnem ,  dicens:  Qaidfa* 

ciam,  quia  conturbant  me  cpgitationcs  scdcntem  ín.cella<?!>fiies4i 

pondit :  Nemtnem  de^picias  >  nullum  di judxces  /de  xioUo  tnaiuúi 

loquaris,  &  Deus  dabit  ribi  réquiem,  &  statuet^sessiónem'iuaia 

sine  xonturbatioDC :  eustodi  cniny  ser aionem^  i&  qúi  joipáum  iái- 

«tendit  y  &  discretio  dirediones  sunt  animse.  Si  quis<elrgQ)pro- 

Jfciatseipsiim  inconspe£lu  Dei ,  &  non  seipsuáíi  ex^tans  idcón 

suret  cum  magnís  ,•  &  suam  Vojurtatem*  non  :Sjrat«9t(^kSi€Í%iÍ8f^ 

-IncelJá'sua  .ordinem  ,suuni  .serVét  ,^ocií  tsnjt¿ri&9líut;rq4fla^l»c 

:4unt  animsDii stru^nentac)^  ómnibus: t^triettil^fioéa ^átc  vipjí^ 

je.GUstoiti,:  ut  non  ^taiuas  ^fítfprm3(tMtiotoi€tn(( 'dt  hftbébfs 

.fCijuicm.     •       .  -     :- -¡I  ;ií"!n;.-í(;    --v ;    ^ ->*.  T 

,4^  Interroga vit  fraícy.  senenf)^,  dkfffi^:;  Kkúá  .fiíciartiy  tqádt 
:Hwlcstant  me  cogitatíones?  Rcspondit:  Vade^  ce  loquere  cis:  Di- 
>Cirr  mihi  I  quid  guaro  ggo y, am^güam  cauewnv  habeo  vobí^ 
QUffk  I  £t  habcbis  rCijuiem.  £sto  despedtus  |»&  vpiuatacem  ruam 
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\^Oít  poit  te  y  tmllam  habeas  soUicUudincm  ,.&  fiígfent  á  te  co« 
gitattones* 

41  lúterrog^Vitürater  aenem,  dicens:  Qaare  aliqaoties  4uni 
psa]k>|  festino  ad  fínem  celeriús  perveatre  ?  Respondit :  Quoíikh 
do  etgo  apparebit  homo  quí  amat  Detim  ,  dIsí  cum  alíqaa  sub-- 
mtstodsenionis  est,&  tuitc  compcl limos  üos  ipsos  vioienrer  cha* 
rítate  ,  &  tioiore  Del  retcnd» 

*  42  ídem  dixit:  Succensas  ollae  non  appropínquant  muscas,  tem- 
plete yero  superínsidum.  Ita  &  monachum  ^uccensum  divlnl 
Spiritds  igne  fugiunt  dasmones ,  tepidum  ver6  illudunt. 

43  ítem  díxic:  Si  te  persequuntur  adversarü  ,  primo  fuge^ 
secundo  fuge  ^  tertio  esto  romphaca  co«tra  ipsos  ^  fií  exiei  super 
eos  9  &  concide  lllos. . 

44  Quídam  fcarer  venit  ad  Abbatem  Poemenem  ía  diebos 
quadragesim»  y  &  dum  consuluisset  illum  pro  cogitaríonibos 
suis  ^  dixít  senir  Dubitabam  in  hís  dlebus  venire  huc  \  dicebam 
cnim  ^  ne  forte  in  diebns  quadragesimse  inclusos  t^^^Sm  Respon- 
dit senoc  t  Non  didíicimus  nos  lígneom  daodece  ostl^m,  sed  ma- 
gis  ostliim  lingos* 

;  45  Vcncrum  aliqíiando  filtres dcScithiad  Joanticm  Mona- 
chum la  sileotio  sedentem^  &  operantem :  cumqoe  salorassent 
eom ,  conversos  in  alteram  partem  coepit  operari.  Dicont  lül 
fratto^:  Joannes ,  qois  tibí  dedit  schema  Monachi ,  &  qoare 
«ort'dbcüit  te  sttsciperc  fratres,  &  dicere  illis  :  orate ,  vel  se- 
ilece»l>idt  eis  joannes :  Non  vacat  homo  peccator.  Ad  hace  di-* 
ioic  Abbas  Thoodonis}  verom. dices:  Homo  quí  est  in  supplica* 
tíóne  &  pocóitentía.  Deas  non  requiret  (#)  lioc  mandatonu 

46  Frater  requísivít  Abbatem  Poemenem  ,  dicens  :  Pater» 
<iocs  me  qoid  £idam.  Respondit :  scriptom  est  i  Qnoniam  inh 
quitMem-meamego  pr^nutítiuho^  &  ííogiíahopro  peccato  meo. ' 
'^  47  Bicquisivir&ffter  senem  dicens:  Pater, quidfaciam?  Rcspon* 
4k:  VadCi  &amaitibiipsivim  faceré,' eváglna  gladíom  tooor,<k 
cttiin  bdkim.  Dídt  et  frater  :.Nofi  me  permirtont  cogitatíone<» 
Respondit  senex:  scriptom  est:  invoca  me  in  die  tribulationis  ttue^ 
iferipiam  íe,  Q  ¿hri^íabisme.  Invoca  crgoDcom,  &  crlpict  re* 
^:     :    '.  -.  •■•      .    ,  ;.'.     :     !  .  V   '  JErafit 
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4^  Erant  aifquando  Abbks  Theodorus ,  &  Abbas  Or ,  mit- 
tentes  lucum  in  tedum  celte,  8c  dixerunc  unus  ad  alterum:  Mo^ 
ái>  si  visitat  nos  Deus^  quid  3amus  £eiduri  9  Tune  ad  alterucrum 
ambo  plangences  dimisserunt  opus  iaiperfeftuin>  &  anusquisque 
in  cellam  suam  recesserunt. 

4P  Abbas  SUvanuk  dum  sederet  in  celta  ,  fa¿tus  in  cxtas! 
pendebat  in  facie  sua  ^  &  post  multas  lloras  surgens  plangebau 
Ádstansaatcm  discipulus  ejus  dixit :  quid  habes^  Pater  i  Ule 
autem  tacens  plangebat.  Dum  autem  molestus  lili  esset  dis¿¡pu- 
lus  y  ut  diceret  ei  cur  plangeret ;  violenter  compulsus  dixit:  Ego 
in  judicium  raptus  sum,  fíll^  &  vidi  multos  schematis  monacha- 
lis  cuntes  in  supliciis  ,  &  multes  laicorum  cuntes  ín  regoum. 

JO  Abbas  Moyses  venit  ad  puteum  haurire  aquam  ,  &  vi- 
dit  fratrem  Zachariam  orantem ,  &  spiritum  Dci  super  eum  rcH* 
quiesccntem.  , 

5 1  Dicebatur  de  Abbate  Joanne  ,  quia  nunquam  pcrmit- 
tebat  cogitationem  otlosam  ^ascendcrc  in  corde  suo ,  ñeque  lúr 
qoebatur  de  causis  sasculi  hujus.  Tentaverunt  crgo  eum  f^atres^ 
dicentes :  Gratlas  agimus  Dea,  pater  i'plait  ením'  nimi^,  & 
palmas  arborcs  irrigatae  producunt  germina,  ex  quibt^inveniant 
nratres  folia  qu«  operentur.  Dicic  lilis  senex  :  Sic  cst^  fratres,  & 
Spiritus  Dei  eum  descenderit  in  corda  San&orum,  adapeiiun!^ 
tu^,  &  producent  frudus  in  timore  Dei. 

52  Interroga vit  frater  senem  ,  dicens  :•  Quid  est  quod  dixit 
Bominüs :  In  carcere  eram^  &  venistk  ad  mei  Respondit :  Lic¿t 
hoc  in  proximis  sibi  Dominus  imputct  fadum  ,  tamen  -quia 
carcer  est  sedere  in  celia ,  si  quis  sedens  in  celia  memoriam 
semper  habeat  Dei,  illi  rede dicendüm  est :  In  carcere eram^ 
^  venisiís  ad  nie. 

5  3  RequfsivU  &ater  senem ,  dicenist  <)uid  fóciam  ^  qiifá  to* 
gitatSoriestticconmrbant  ?B.espondi(' Abbas  Besarion:  Tú  qvñéS* 
ce.  &  non  te  mensures  eum  magni»;  sed  esto cace^s^M  cor- 
de  tuo»       -  i     ^ . 

54    Interrogavit  frater  Abbáteni  Antonium ,  dlcefts:  Qüíd 

est  pro  nihilo  seípsum  homo  a^timare  ?  Respondit:  Simiiem  se 

'jamenris  irr^tionabilíbos  s^ciitiares  ptoeo  quod  nifUl  di|adi« 

cant ,  sicut  scripnim  e^^t :  Ego  autem  veUtt  jumentum  fa&us 

tum  apud  te  i  &e¿o[t^mperteCtím.  -    i 

Re- 
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55  ,  Kcquisivit  Abbas  Pambü  Abbatem  Antonfum,  di&ns: 
Quid  hcio  sedeas  m  ceUa  ?  Respondit :  Non  sis  x:onfídens  ín  me-' 
cito  juscitis  tux  y  &  ñon  cogites  de  rebu;  transicoriis  ,-&  esta 
tetienslinguam ,  &  ventrenu 

5^  Requisivic  frater  senem  ^  dicens:  Putas  bonum  est  habe-- 
re  ntimationdfn  bonam  in  cónspe^  hominum  ?  Respondit: 
^timationes  ists  virtutem  non  habent ;  ne  ergo  velis  xstima^ 
ttoneni  habere  apnd  fratrem  tuuna ,  sed  magis  tuge. 

57  Intettogavit  frater  senem  ^  dicens :  Quid  est  humtiitas? 
Respondit :  Si  quis  benefacit  fiíctentí  sibi  malum ,  tiumilitas  per* 
feda  est.  Dicit  frater :  Qjod  si  non  potest  quis  ad  hac  mensa- 
ram  yenire  ut  iioc  íaciat  ?  Respondit :  Fi^giat,  &  quiescat. 

58  Frater  rcquísiyit  senem ,  dicens:  Quid  est  profeílus  Mo-- 
na^rhi  ?  Bjespondit  senex:  Humllitas.  Quantum  enim  quis  in  hvtr 

militate  inclinatur  ,  tantum  proñcit  in  excelso. 

..   59     Requísivk  frater  senem ,  dicens:  Qtiomodo anima  susch 

pere  potest  humilitatem  ?  Respondit :  Si  sua  semper  scrutetuc 

,mala« 

60  Abbas  Poemcnius  dixít  cum  gemitu:  Omnes  vírtutes  ín- 
gressx  sunt  in  cellaoi  meam  proptet  imam  virtutem  ,  &  ex  ejus 

labore  stat  homo.  Interrc^averunt  eum  fratres ,  qux  esset  ista 
virtHs  talisl  Respondit  senex :  Ut  semper  seípsum  reprehen- 

dat  homo. 

et    Quidato  ftater  rogavít  senem ,  dicens :  Veni  in  cellara 

meam^  si  mercor  ut  Javem  pedes  tuos.  IHe  autem  noluit.  Itc- 
.rum  secundó,  &  terti6  dixit  Hli,  &  non  ivit.  Nóvissime  abiit  ia 

cellam  senis ,  &  mittens  poenitentiam  ante  ípsum,  rogayit  eum,  ^ 

ut  ví^nirct  in  cellam  eJus^Et  sttrgens  venit  cum eo ,  &  dixít  ad " 

senem :  Quare  toties  ante  rogatus  non  veoisti^  U^esflondit  senej: 
.Guití  vcrbis  solum  dlcrfws,  opn  satisfeoísti  íorcR  toco  ut  ve- 
.  ni;:9m5  cum  yero  MoaachUe  opas  huatUitatis  yidl  in  te^  &  ego 
.t^9c^awdeosyfini  f^ix^.:  j  :i      . 

62  Dixit  senex :  Quod  ñon  dlcit  homo ,  &  ipse  nor>  obser- 
:  yavit  ;>  quoa^ojio  docere  proximufn  potest  1  Esto  ergo  semper 
:  humíiis:addiscendum..  ., 

-  ;  63    Pixít  senex :  Virtus  Monachi  est  >  in  omni  témpore  5^• 
.ipsui(n^i;guerp. 

64  £>i^it  senex:  Ñon  pot$st homo  yiderc  cqgitatíoncasiws 
-^^  i         ^  ■  *       fo- 
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ier!s ,  sed  cwn  intus  iusurgunt  y  &^  quis  est  bellator ,  expcl-. 
lit  illas. 

6s  Dixit  senex :  Opus  Monachi  est^-vidcre  cogttatloncs  suas 
á  longb« 

66  Dixit  senex :  Causa  quas  non  praevldetur ,  non  permittit 
aos  in  mellora  profícere. 

.  67    Dixit  senex ;  Non  mensures  teipsum ,  sed  adhxre  ben^ 
tonversaíiti. 

68  *  Dixit  senex :  Oinnem  causam  quam  non  abscidit  á  se  ho- 
mo ,  iterum  ín  ipsa  Implicatur. 

.  69    Dixit  senex :  Omnb  labor  qul  supervenit  homini ,  viOlo^ 
lia  est  illi. 

70  DlxIt  senex :  Abominatlo  est  ante  Deum  omnis  carnalis 
dcleftatio. 

71  Dixit  senex :  Sí  venerit  tibi  cogitatio  pro  carnali  neces-» 
sítate  y  &  tangir  te  semci»  &  bis^  &  tertio  y  non  audias. 

72  Dixit  senex :  Si  non  dixerit  homo  in  corde  sao,  quia 
Deus,  &  cgp solus in,istQ mundo  sumus,  non habet  réquiem. 

73  Dixit  senex :  Pcregrinatio  est  tacere. 

«  .74    Dixit  senex:  Iniminuens  quis  humanam  nocltbmy  &  veo* 

trcm ,  habet  réquiem. 

7$  Dixit  senex:  Oportet  Monachum  cor  forte  iiabere  ad  sln«- 
gula  y  &  saj.vabitur«    ' 

76  Dixit  senex :  Si  videris,  vefaudierb  aliqua,  non  renun- 
ii¿s  fratri  ^  quia  nutrimenta  sunt  pugnas. 

77  Dixit  senex :  Voluntas  propria  y  &  requies  9  &  consuetu-> 
4k}  istorum  dejecit  hominem*. 

78  Dixit  senex:  Charltas,  &  taciturnitas,  &  occultamedita** 
ti0  opetimtur  puritatem.  ' 

79  Dixit  senex :  Quascumqoe  ^per  mensuram  sunt  y  da^mo- 
«wn  supt. 

80  Dixit  senex :  Quid  opus  est  a^Iiñcare  alienam  domum,  & 
propriam  sübverterel 

81  Dixi  senex;  Uoictiíque  inter  médium  Dci  &hominis 
propjría  voluntas  i^nrus  est  aereus  y  &  petra  anceposlta.  Si  ergo 
•npcraveric,  homo  voluntacem  suam  ,  potcst  verissimt  dicer¿; 

.  Mt  Í9  D^oimeo  transgrediar  murum^ 

Í3^    Pixít  sesex :  Nos  dcrelinquentes  re£i;am¿  61  luminosam 
M  "  .  viam^^ 
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viam  ,  per  s]pInosam  &  tcnebrosam  gradimur ;  id  esC  ,  'detelffi* 
quentcs  plangcrc  nos  ipsos  ,  &  noscra  pcccaca  ^  In  negligcntlas. 
ptoxlmorum  sempcr  aspkimus 

83  Díxlt  scncx:  Non  tst  Monachus  qul  de  alio  detrahit;  non 
cst  Monachus qoi  redídic  malum  pro  malo:  non  est  Monachus 
iracundas»  non  esc  Monachus  cupidus,  superbus,  avarus,  aut  ela- 
tusy  aut  verbosas,  sed  qut  veré  Monachus  cstr  humilis,  &  quietus, 
&  charitarc  plcnus,  habw-ns  timorcm  Dwi  sempcr  io  corde  sao.    ) 

84  Dixit  senex  :  Vide  nc  contcmnas  fratrcm  tibi  astantcm; 
nesclt  ením  utrum  in  te  sit  Spiritus  Dei ,  an  ín  illo. 

85  Dixic  senex:  HurhUicaS|  &  casiitas,  &  timor  I>ei^upeciora 
sunt  ómnibus  virtuiibus» 

Í6  Dixit  senexi  jS.  quaJis  est  causa  Monacho  9  si  contra  eum 
quí  vi  nocuic ,  causare  veür  ,  ac  si  contra  diabolum. 

87  Dixit  senex :  A  minore  adione  usque  ad  majorcm  quam 
agir  hoñ30,  totum  in  fastu  ejus  ponitur,  si  ve  la  cogttationt* 
bus  y  sive  in  operibus. 

88  Dixit  senex :  Humilitas  non  cst  sttmptus ,  -sed  in  omní 
somptuali  est  condimentum* 

89  Dixit  senex :  HumlliarQ^Ipsurn  ^  &  despedumse  apu4 
ipsum  habere ,  pro  muro  est  Monacho. 

90  Dixit  senex :  Qiii  vult  sedlñcare  domum  ,  multa  neces- 
saria  procurar  ^  \xl  possir  perfícere  ;  ita  &  Monachum  multam 
curam  habere  oportet ,  ut  possít  opera  Dei  pcrficcre» 

91  Dixit  senex:  Beatus  qUi  sustínet' laboran  cuín  gratia^t 
rum  aéllone*  '  : 

91  Dixit  senex:  NoQ  est  fortior  virtus ,  quám  nuUum  sper-- 
ncre. 

93  Dixit  senex :  In  ómnibus  sibi  unumquemque  vim  fiíceM^ 
h«c  cst  via  Dei ,  &  opus  Moíiachi» 

94  Dixit  senex :  Qai  sibi  vim  facit  propter  Deum  ,  simHis 
cst  homini  confcssori.  .     .       ' 

95  Dixit  senex :  Home  habeos  moctem  prx  oculis  omni  ho^ 
ra  9  vincit  pusillanimítatcti. 

96  Dixit  senex :  Esta  libet  in  loquendo  9  fM>n  servas» 

97  Dixit  senex :  Ittiposibtie  est  sine  cusfodia  oris  proíicere 
hominem  vei  in  una  virtute :  prima  ctíim  virtus  custodia  oiís 
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.  ípS  Dixit  sénex:  £gD  tres  res  timeo  ,  id  ese  j  cum  anima 
j^ressura  est  de  corpore ,  &  cum  in  pra^entia  D¿i  ventaros 
suiD )  &  cum  sentenfia  contra  me  data  fiíerit. 

S9  Dixit  seoex :  In  quocumque  loco  sedens  non  respicias 
ad  ilios  qui  habent  consolationem  suam*,. sedad  egcnumnoa 
hahentcmpanenüauL  réquiem.      »  . 

r-  100  Dixit  senex ;  Si  babens  passionem ,  &  relida  illa  pr6 
alia  re  oras  Dominum,  non  exaudieris  ;  sed  primüm  pete  pro 
impugnalionetua  i  &  cum  pulsatts  ingresus  fueris^  tune  pro 
aiiis  aitqua  petitione  roga.  \ 

1 01    Dixit  senex:  Tria  sunt  ista  capitula  9  timor  Dei ,  & 
offatio  assidua  ,  &  bene&cere  próximo  suo. 
.    I  di  :  Dixit ^qex:  Sicut  flatus  egrediens  de  naribns ;  sioequo 
tion  vivitur  ,  Ita  homo  timorem  Dei^  &  humilita^eai  sempér 
debet  liabere  in  se» 

103  Dixit  sei^ex  :  Quid  opus  est  incipere  artificium^  si  non 
íUscat  perñcere  illud  ?  Nitiil.  est  crgo  quod  iocipitor^  ^  &  non 
-perficitun.  ^  \  •.-...:;  ,  ■.•\^  ;.;  .  .:  •'...•  ,  '  -^  m  .  -  -.  ,•  .  1  •. 
.  104  Dixit  aenexi^If  orno  si  corde  tno  non  aatis&cit  >  ne  ¿ret- 
adas illíconscientiáincordistuL  -  r 
'  kof  Dixit  senex :  Constitüe  tecum.nulU  tanquam  ho^ 
mini  male  faceré  ,  sed  purum  habere  cor  ad  omnem  hominem. 

105  Irítetrogavit  frater  senem  ,  dicens  :  Si  videra  .intei: 
firftrts  alíquam  negligentiám  ,  jubes  ut  ai^guam  ?r  Stosporidjft 
M '^tt  jachiotiosV^viel ODsetanei tui ,  hiimiUUer .«tootoeláne^iar 
accepatioiic:v'Ot  in  boc4pst>  tiuttiili&inveaiaris»..i  r  /  i;iU  tuu  11 
;  =  i«7t*:í£fac¿r  requisivit  senem  ^  dicens  t  Fíatres  Slji  mcsum 
cohabitante  ^  Tolunt  Jpsi  tit  egcí  itlis  praícipíam,  qaoipodp 
^ubes  tte  £xdaiA?  Bjtspondít.:  Fac  m  quod  i>raMqpis>' utonofe 

-:.[iicii8n  d9ÍídebáB({ipi:x}.'\Abfaat^  ot^jore  ,^^a¡a^sfctv 

iDo^'protc^  tiit)]iii;*flOinduM  y^bpoctai!  .pecc^fta.  iioAiIquái, 
én-jii  ilte?quatt>iiuMam.DÉaíftJteírcmtíiUit':in  fratcíbus/opo- 
•íiéns'ddiffcá  ¡llorntn.,  &  ca  qü«  vldcbat ,  ;V!CÍ  audifbat ,  quasí 
-Btavidens&iKxn'andiei^  .     .    :   / 

:  109  .InE^cfogaifift  fiabas  Moryses  íAfcb^ífcta  .SiJvaniim,  dt- 
-ccásí?  Potcat!  hctawjpcr'^inguhtóí  diejs  «áppiídjcndferp  .iniíium? 
-Biispoadít:  .^icst^^opcraijus  ^  .pciti^tifQC  j^u^los  dícs  suniefp 
-;..i         *       '  '       Ini- 
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Initíum:  oportct  cnlni  apprchendere  udtifnqaemqtte  pbvm 
aflquid  ex  ómnibus  vírtutibus.  Singulis  ergo  dlebus  suigens 
mane  ,  sume  Inltium  unum  In  oflr.ncm  virtucem ,  &  in  omne 
mandamín  Del ,  in  magna  patientia ,  &  in  longanimiute ,  cum 
tlmore  &  charitate  Del ,  cum  humilitate  animan  &  corporis  ^  ia 
multa  sustentatione ,  in  tribulatione  &  commoratione  Cella^i 
in  oratiohe  &  dcprecatione,  cum  gemitu  ,  cum  puritace  cordis, 
&  oculorun ,  &  custodia  linguoe  &  sermonum  ,  in  abreauntia- 
tionem  renim  materialium  &  desideriorum  camis ,  in  certami* 
ne  crucis ,  id  est ,  crutíatione  &  paupertate  spiritus ,  io  con* 
tincntia:  spirltuali  &  agone  pugr» ,  in  -penitentia,  &  ludn ,  ia 
simplicitate  animas  &  taciturnitate  ^  in  je  junio  &  vrgiUis  noe- 
turnis,  in  operatione  manuum  sectmdum  quod  docet  Paulus 
'Apostolus  y  dicens :  Operantes  manibus  nostris ,  infatne  3 
sitij  in/riMore  &  nuditatCf  in  labor ibus  &  tribulatíwibus  ^  im 
necessiiatwus  &  angustiis  &  perseaaionibus  ,  in  foveis  & 
speluncis  3  cavernis  teme^  Esto  faScr  verhi  ^  &  non  auM^ 
tor  tantum  ^  operans  talentum  in  duplo  ,  liabens  vestem  nupt* 
rialem  ^  fírmatus  super  ürnúim  petram  y  &  noo  super  arenam. 
Bleemosyna  &  iides  non  te  derelincpiant  ^  cogiuns  onmem  dtem 
fnortis  esse  vfcinam  ,  &  quasi  jam  clausus  ia  monumento  nihU 
'de  hoc  sáculo  cures.  Inedia  escarum,  &  húmilitas,  &  luftus  noa 
vecedam  Jl  le ,  &  timor  Dei  permaneat  in  ce  omni  tiora.  Scrip*- 
cum  est  enlm :  Propter  timortm  tuum  Domine  in  útero  accefi^ 
emiSi  9  dolulmuíy  &  peperinms  spiritum  salutis.  HaK^ergo  & 
•i  qua  alia  virtas^  est ,  in  hb  perspice  ^  oe  te  ipsum  mennrcí 
cum  maghis ,  sed  crede  te  inferioreoí  essé  omni  creatune:,  id 
cst  f  deceriotem  i  quovis  liomine  ^  quamlibet  peccatore-  fb- 
beto  discrcitíonai ,  discemens  tcmepdsum ,  &  noa  dijudicei 
proximum ,  neoue  inspidas  aliena  delira ,  ¿d  coa  plange  pec^ 
«ita  ^ÜL  de  tralitus  homlnis  aftibus  solllcicussisi  Estb  maosue* 
cti spiritus, &  non  iracundia Niliii  in  corde  tuo  contra  ^iqoeái 
cogites  nuiü  i  nec  iiabeas  inimldtiam  In  corde  tuo ,  ñeque 
odium  contra  inimlcantem  ttbi  slne  causa ,  ñeque  irascaris  ini- 
micitias  ejuSt  ñeque  despidas  eum  io  necessiute  &  tribulatio- 
Mejus,  nec  reddas  m'alum  pro  malo ,  sed  esto  padfíais  cois 
ómnibus ,  haec  est  cnim  pax  Dd.  Non  te  credas  malum  ñtcleor 
ti  ^  ñeque  con^o^ca^  el  qui&cit  pcoxi}uo  malum.  Non  do* 
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craHaj  allcul  j  ouia  Deus  cc^poscit  omnia,  &  videt  Vfmmqucf»- 
que.  Non  credas  detrahenti  y  ñeque  congaudeas  ací  male  cÍqk 
^uium  ejps.  Noo  oderisaliqíian  jpicopter  ^ccatum  ejus ,  qnviL 

pidas  peccantem ,  .^d  pnt  (^  mOn*  Jl^4^  ilU  Dotninus  con* 
verslonem  ¡n  patiebda  ,  &  misereatuc  inius }  potens  eníin  esc 
Domínus.  £t  si  audieris  pra  aliqtx)  qQia  agit  iniqua  ^  responde 
dicens:  Numquid  ego  judex  sum  ?  Homosum  peccator,  mor* 
ra«s  sub  peccatis  meis  ^  &  lugens  mea:  proprla  mala  t  mocmür 
enim  causam^-non  habet.  curare  peo  alíqiio,  Haec  emm%>erg(^^ 
qui  cogitat  ^  &  procurat ,  opeijaríus  (st  .uwifils^ : ^usdtMP  si^ : 
gratia  &  vírtute  Domini  tK>stri,     .  /       f  ,        _  n  j     ;    i ;    ^, 

no    Has  sunt  rsentcotix  septena  qo3S^lofUt!l»<iest,rAblbaí 
Moyses  ad  Abbatem  Poemenioncm  y  quas  si  qius  io  coooobio^l 
aut  in  solitudine  ^^aut  in  ipso  sascula  posicus  custodiait  ^  poten, 
rit  salvarL  ,     ^  ¡  '; 

I    In  primls  sicut sct^ptuiti esty  debet  Í10910 dijígei^.  Sfc^m , 
ex  tota  anima ,  &  ex  tota  inteUIgentia  si».  r      ¡  ri:  íiv     : 

3    Debet  homo  dillgjíre  proxiiBiim  sícut  jjc/pswn»  ^ ,  —  ? 

3  Debet  hon\o  mortificare  seipsfuo  abomnl  malou  ,  r  - : 

4  N9Q  debet  boiQo  dijudicare  fratrem  suuo)  Jú  aH<|aa< 
Musa*  .,,..'.,  _    '•     .  ,  .\*      -     •  > 

y  Non  ddhetJiOin>»alum:faccre.  altótL/  p,  :  '  .  ^ 
tf  Debet  liomo  priw|ii¡aai  wcí|t,de  cpiTvrj» ,  t^^ 
ipsum  abomni  inquináinfnto  carnis & spiritus*  ./.  ^  :'>;.Cl 
7  Debet  hooio  sempef  tot  coQtritum  &  humiliatupi  ha^Píe^) 
re«  Qiiod  lUc  .potest  implerey  qoi  semper  sna  peccata;  4f  :nM> 
proximi  considérate  opiculante  gjratia  Domini  nostri  Jésu  Cj^mj 
ti,  qui  cum  De9  Patte  &  SpWttt  Saodo  vivit  Screg^t  pffíflPiú 
iüas«cttla$axttlorum.Janem;;  fM:  n;    '1:0:  ...^  ^ai^i^jc  í 

•c  :  ':Ct:\:'í::;:  ;:i  i^::a::;:T    . 


:>í)>f 
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POST  Evimgellcurtí  bísscrii  dogma  se  natos, 
Qüod  regmjm  Ghtisti  tott>  ^mpcironat  orbe,; 
I^rqcie  $acnifta'PauK4t5ftunf>  j^quo  eiKk  iv^undl      - 
iVidasuos  tándem  stupuit  siluísse  sophistas  *  « 
At¿te6s,  M/rifcWÑÉ , '  tíbi  ifi  extrema  fetessus 
Pandtlttf ,  itiqtíe.  vía  fidel  patet  invia  telliis. 
¡Virmtum  signis ,  tncritorum  &  laude  tiiorum,^ 
Excitat  aíFcSum  Christi  Germania  frigcns, 
Ffag^ál  5r  accéíTSD  Dívíni  Spiñtus  Igttq,  ^  ^    '  ^ 

Solvit  ab  ¡nfenso  striéias  AquUone  pralM^é      '   ** 
Immanes ,  Váiílá^iie  pki  süb  ftjedcw  Chrisrf         '  :     :. 

Adsciscis  gentes¿  Alamanus ,  Sáxo  ,  Toringos, 
Rinhonius ,  Rogus ,  Sclavus ,  Nata  y  Sarmáta ,  Dattiá, 
Ostrogothus ,  francus,  Bnrgiindio ,  Dacus,  Alanus,^^  •» 
Te  ducc ,  nossc  Deóm  'gaüdcnt.  Tirt  ílgW»íSüevm  >      '^ '     r 

Dcvptusque  tubrtícfitíshaetafrla  elaro         ?      ' -^  .  -o'*- 
Gnlmifie  stíltéiliíris^V  Chrlstl  veoetabiletcmplom  .  ^- c'^*  í     7 
Qjftitltttif  V  <juó  ícfárá  vígens  ViMARtmi  ,  tuqrum       /    • 
Oriitiá  sighorntn  votls  te  adésse  prccatur 
Bléftum  ^  praptiamquc  tenet  te  GalUa  ^tidens,    -  í-'^j  \. 
Pastorem,  tcneat  Gallxcia  tota  PatWttljta.  ^     '  :*  -í     .:>:.     . 

EJUSDEM  IN  REFECTORIO. 

Non  hic  auratls  ornantur  prandia  fulcrl% 
Assyrius  murex  nec  tibí  signa  dedít» 

^^^  Ex  Tomo  2.  Qínum  SimwndK  París.  i6^i.  fag.^ 
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Ñc£  per  multíplices  abaccrspleúdente  cavernas 
.    Poncntut  fiitic^  codíd&  arte  dapes* 
Mee  sc^phus  hic  dabilur  >  rutiló  cui  fi)rie  mf  tallé.   : 
>  Crustatum  strhigat  tortilUansa  latus.  'W  ^  .  '  rí !   I 

ft^ina  mlhi  can  suDt  Oazetica  t  Ghia^^v^^^KierÉa^r;  a:     ;  o^i  . 
-   Qwiíqt^Sarapteho^ahnitemissabibasi»  'i  :' 

Sed  quidquid  tennis  non  compiet  copia  menss^       ^    > 
Suppieat  hoc  pecimus  gratia  plena  tibL    .     >  :• 


ÍPITAPHIUM  EJUSDEMi 


f'"f.' 


Pannoniis  genitus ,  transcendens  aequbra  rasta^     i.^ 
Xjallidas  in  eremium  dívinis  mitibus  adus,  . 

Confessor  Martine  ^  tua  hac  dicanir  in  aula:' 
Antistes  cultum  institutt ,  rituinque  sácrórum, 
Teque  j  patrpne  ,  sequens  famulus  Maf tinus  codeni  ^ 
Kominé^  non  metito  ^  hic  in  Ciaristi  pace  quiesco^  'Z 


-^    r»íryi^    ^■m'    ^  ^   -^  ^: 


APENPIGE  IV.         ' 

S. .  FB.UCTÜQSI  BllÍCÍ¿ÉÑSÍS 

-■/       ■  EPÍsc:o.ip'r:ViT A  ,''-''.■.  \' 

A  DivoVjilerió  Abbaté  emscripl^^^ 
Nova  Codicum  recensione  cwreSa^ 

rlcTpít  Vita  ,  vcl  mcmor'áHo  mírabilíórümT^^^ 
boni  c^sequil  &mulatu  Szn€&ss]aA^^Fn^uost  Epísco^ij  ad 
-corroborandam  fídem  credentinm  statidt  ad  splotenu  «  .  ^ .' 
-  f  Postquaiii  anrlq[iias*  muniii^>tenebras  supeime  varitatk 
nova  inradiayitclarita5/8rad  Sedrf^mma)!i»rimaSaAd<s  £cde^ 
«Ur>  Ofthedjra^  EideLCathdlica^  ^^c^aanfi'ifol^svanj  rütilaiet 
immensltas  ,  atque  ex  ^gypto  Oriental!  proYÍnci»|  exceltenr 
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tissitna  Sacras  Religíonis  praeidicarent  exempla  ,  ScTmjasOccl^ 
dus  plagae  exigux  perluccrec»  extrcibitas  i  pecspLcus  daritátis 
egregias  divfaia  pietaast  diias»  üdumipavlt  lucernas  /  hidorum 
reverentissimum  sdXiccc  yüvKñ  ^>Hirpakñ$em  Episcopum  ^  at« 
que  Beatissimun)  FRüctryosüAi  ab  infmtía  imniaailatuní  ,  & 
justum.  Ule  autem  or^  i!kiiiare€Íareh9'^  imignis  industria? ,  so^ 
phists  artis   in4eptiss  primitias  ,  (i)  dogmata    reciprocavír 
Romanorum.  Hic  vero  in  sacracissiino  religionís  proposito  Spw 
ritus  Sandi  flamma  succensus ,  ita  in  cundís  spiritualibus  exer- 
citatus  omnitAisque.  operibús  sandGs  pérfedos  emituit ,  ut  ad 
Patrum  se  facíle  coa^quaret  (a)  antiquorum  meritis  Thebeo- 
rum.  lUx  adi vas  vitas  industria  universam  extrinsecus  érudivit 
Hispaniam.  Hic    autem  oontemplatlvx  vitae  peritia  vibrante 
fulgore  micans ,  inrinu  cordium  inlumínavit  arcana.  lile  egre« 
gio  rutilans  eloquia  in  libris  claruit  aedifícationis.  Hic  autem 
culmina  virtiitom  roruscans  exemphim  reliquit  (3)  Jindas  re^ 
llgionís ,  &  innocuo  gressu  secutus  cst  vestigia  praeeu^tis  D.  N, 
Jesu  Christi  ,  &  Salvatoris  ,  cujus  tantum  incfíabilia  suijt  vii> 
tutum  prodigla  ,  quod   nostra  nuncupare  non  valer  iocptia* 
Quantum  fídell  narratlone  cognovi  t  pauca  de  principio  vitas 
cjus ,  &  fine  disserendo  (4)  perstringa.m. 

2  Hic  vero  Beatus  ex  clarissima  regalí  progenie  exortus, 
Si4)lffiik9h|iircu|vnin|s  ^  atque  Dtcb  exercitus  fíüspanhe  proles» 
citrní  adhttc  ^erulus  siÁ>  parentibus  degeret  conttgtt  ,  ^uC 
quodam  tempore  pater  ejus  eum  secum  habens,  inter  montium 
convallia  Bergid/ksis  iterritorü ,  gregum  suarum  requiríret  ra- 
tiones ;  parer  autem  suus  greges  describebat »  &  pastorum  ra-. 
tiones  di^qiíl^t:  h|c<yer6  pqerulus  ,  inspirante  I>ominOt 
pro  «dificatioDe  Monasterii  apta  (5)  loca  pensabat,  &intra 

.V'  .  '  :    •;  -    '.-  >    •  se- 


.  (f )  ItM.MábUhm.  Tm.  &  Sana,  pnemicans  dogmatum :  Ms^ 
dogmata.  Heosob.  prmdcantia  .dogmaea.  (a)  Bi/fí.  quorum  aequa- 
ttt:  fmá^cum  .xep/fi»Mii  redderef  perfe&um ,  ñliqmd  deesse  pne^ 

xeli^tr.  Cnmi  i^íMueiis.  (4)  Ms.  disceíAcodo^  Os)  Mái.  idiag 
yi&ftbdit^   ... 
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:íétskt\pmm  retíneos  ncminl  manifestabat.  Pose  'dl^íeessiiBi  %r^ 

(ur  parentum  9  abjcdo  5«cBbri  hablm  tonsóque  capite^^cua 

:i<eligk)nis  ínitia  siiKepisser,  tradidlt  se  crudiecdmn  s^hitualk 

ibas  discjplinis Santissimo  Vito^Conantic  Epistopo.  Cunque alt- 

^üatito  ttfnpore  sub  iUias  dcgeret  regiminc ,  pcovénit  m  qooj- 

-dafD  die  possessioncm^ccksioB  ingcessi  Hllus  pixeUntcs . pueril 

cciluli  y  (i)  cum  ei  ad  mancndoin  hos{)itÍiMD  pri^paratctit,  qoi^ 

-ilaro  de  sumptoribus  (a)  advenieos  interrogayit  >  dicens :  Quím 

-bút  occíipüvit  bubitcculum  %  Respooderunt :  Fru&uosus^  Stá*- 

,t)m  insana  temer Itaté  frustiratús,  jnssitejus  sarcinii)tfD(3)foriar 

<projkcre«  &sibi  ibidcm  praeparare.  Quod  ille  patíentectole^ 

^raos  ,  siíuit.  Cum  autctn  incempestie  no^is  silentío  óimies 

^iiksccrent ,  súbito  idem  (^  ho»p¡tItun  ab  ira  fhfairis  Dómlí» 

ni  veniens  ignis  succecdit  ^  cum  iotu^  $odeiB  habitáculo  ignis^ 

:VX  adsolet  ,  minlmc  (5.)  ímberetuo:  rcfto  videlicet -Domfeii 

judicLQ^  ut  Ídem  habltaicdiuin  ^  quod  typo  superbf^.turgidai 

-Dsarp^verat »  oratíte  San¿)x>  Adolescente  ^  ciim  inget^  peri^ 

«uUjpoftutbatione  Cj5):atqule  injuria  ,  &  yik&xxtn  tcibulatíonc 

'3  Fost  haec  revérteos,  ad  locttm  iUum  s<^tt2dioIfi  s<^»  me^ 
aK>ra[tumy  ut  devotionem,  quam  dudnm  parvulusldegeratt 
^Z^lffixf^v»  iraípkreté  (7>Nam  construeos  CcBDobiom  Gim* 
•pímtrtíie  i  juxt2^  divina  praeccpta,  uihil  sibi  teservans  ,  lonrincm 
Ji  rSC:Tfacult9(¡s  sufl^  supelleAikm  ejiciens »  &  ibidcm  conferens^ 
-iri  (  .  .  '.     .    cum 


m^ 


• — (i-).^  ..JKf/.  purc€Uiili.>itfáiK  parktUaU,  H^hIu  putrictUul^'CW 
j^  IfOf  jfisnJirB&a  vg^e. ,  j4/i>  puriccdiuU  Jíf <^9r^^  viitímr  ^  ftunn^  a  fui 
Sm4^aiium  ligimus^  bu.  Fresno  Qtov.  Piivicr|li)U  «iV  Cajueraidi 

ji#V,  {a)  AW*  an^  i^W^i^i  Seíyitojribqf  ?  M$ímsjHms*  Sompcor- 

¿f^%  9  üity  qui symptibQS  luionim  istic al^btotur.  H^  n^s  vutgQt'Bo^ 

^cioautas*  {ijJtaMs.  ^lii  ferf/nr^m  sñtdoolúm^  (4)  ilfAttimdcfit 

Íf)M4íle  M^ii.yqwd  qt   s^ékt  minioii.  (6)  psifto' alitir  0IÍL 

Jj)  Nafáf  iiffi.  p^tici/i$m,xtvfné09  acapi  pro  ver  tú  r^rcctituzi 

ifdcmin  Mh  ^9  ^'^  ^  deyot^opem  tnipleret ,  sti  &  deiKMlaaefli;;; 

implevk ,  rj  «m  n$44fsari0  esi  émimadvershp        ^       . ,     ,  7.  v'j 

Tom.Xy.  ffS 
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(x)  etuB  locupledissimb  díutit ,  &  thn  ex  &mHia  sna ,  qnSrn 
ex  convcrsb  ex*  diversis  fZ/i^ponfir  partlbas  sedul^  occarrentin 
bus  9  cum  agmine  Monachoram  af&ueotisslmé  complcvltl  £t 
^ia^  dkur  scriptom  ésr  y  (2O  senríper  sonftitjicem  :annültatio 
iraeqaitur  inimici ,  &  centra  botúcatetn  pugnat  malitiav  iUico 
iavidos  vic  iniquus  sórbw  ejus  marltus^  antiqui  hostis  stimo* 
lis  in^tfgams  ,  corani  Resé  prostratus  /  surgens  (3)  sorripait 
animum  ejus  y  ut  iisdem  (4)  pars  hereditatis  a  Sando  Monaste- 
lio  aufcrretur ,  &  ilU  quasi  pro  exercenda  publica  expeditto- 
Ae  conferretur.  Qitód  cum  liuic  Beatissimo  compertum  esf» 
stíititn  tulic  Ecclesis  vela ,  &  Saofb  omlávlt  aharla  c  &  cíliciis 
Induit  ea ,  atque  scripsit  &  direxic  illi  eplstolam  confusioniSy 
&  increpatlonis ,  Domiaicseque  (5)  comminationis  i  se  cpio- 
qUe  convertit  in  jejuniis ,  &  ludu  ,  &  lachrymis ,  atque  proli- 
xiíate  oratlonis.  Cum  ita  ageretur  ,  statim  ipse  Sánftorum 
«midus:/&boiii  operis  adversaríus  ultioné  divina  pércusus^ 
<itius  vicam finivir.  Sicque  £i¿biqi  est >  ut  qui  oblatiotw^aoc- 
iorum  qusrrebat  auferre  i  ipse  crudditer  de  hoc  sáculo  alt^que 
liberis  discederet ,  &  facultates  suas  alienis  relinqueret,  Sc-ípm 
secttm  sohm  perditionem  (^  portáret. 
>  4  Hic  veré  Sanftissimus  confírmaos  cuo¿him  rentaran 
orabem ,  constltuensque  coenobii  patrem  ^  {7)  cum  Ingentl  lib^ 
cretionisrxgore ;  &  quia  rumor  gloriae  (íí)  sanaitaiís  e/us  cwkír 
tas  peragraverat  regiones  ^  cum  ex  mukitudine  diversomim^oé^ 
currentium  crebram  pateretur  inquietudinem  ^  humanam  fíi- 
¿iens  laudem^ jitque  favorepa»  egrediebatur  á  congregatioQCt 
*     '^  "  ^ '       & 

(1)  ha  Múk.  €um Tkrns  addenfiopuléiiVMm  &  ibiJem  ohiettiéo^ 
mis  9p^gr9eiúhm.  U  Ms.&Hentík.  desMt' supeWtñihm  ejicfens^ 
f90  t0mef¿  011ÍM  áfud  Tám.  4f  -Ar^rr lá  se  fMstmtt  scripta  fmitsé. 
Hancii'^Hms.^^ttrfmtinz  cred^JeMíMMep&tiuicurans  ,  quam 
diJidrCédicisi  quúd  non  umH  ápudipsúm  Ucet  suspicari^  (2)  IM 
Hfií/w  J(f/4'sicut  scriptúoi  eA  ,  qoia.  (3)  ApudTam.  &  altos  deest 
surgeni«  (4)  Hens.  Eadem.  Tám:  & SándA\sétm. Mai^i^usdém.  Mü 
Iddéai.  \^  ha  Mí. «  H.  Aifí ,  Domlbiqúe;  (6)^  th^.  VeHquaís, 
ipfli^ldm.  i^oditionejs.  (7)  Tm.  constitotus  ^t  ¿ceaobii  pi<er» 
(8)  AT/é^Iorloa»» 


Digitized  by  VjOOQIC 


il  Fruíkiósi'Braeár.  VitUé'  4^5. 
£c  nodls  ve^^is  peoetrabat  loca  Demorosa ,  argls  den^irá, 
4spcfa  9  &  fragosa  ^  per  speloncas  ^  &  rupes^  triplicatís  je|ii^ 
4iai^  9  fii  mtikiplieatis  vigilils  &  orationibuf  vacans.  (r) 
I  5  Cootíglc  ehim  ^  utduiii  anodam  temporeincüjosdamraii) 
Iph^gradit^tís  melótem  tx  caprds  peUibiis  indutus^  oraret  enK^ 
xins )  adveniens  qnidam:  agrestis  renationein  exercens  i  (1)  dd 
¡AsicUas  >  cum  «vidUsct  eiim  super  unum  rupis  gradum  in  oratío^ 
ne  ptostratum  ,  existunans  iñ  nipe  csse  venationetn  ^  ten«' 
dens  (3)  arcum  3  &  cum  librassa  ifttim  ^  (4)  uc  dimittetet  ssM 
gittam  ,  providemia  divina  soUdtiis  erexit  roanus  cum  tstitio^: 
ae  ad  atlmn.  Ule  vero  imelllgeiis  quod  homo  esset  /retinúk  ic^ 
ttmu  Post  base  ostendens  d  se  ^  liase  cimda  referens  i  Ipse  Bea^ 
llssimtis  rogavlc  eum ,  mvnemihi  hoc  manifestaret, 
.  6  Post  hxc  deniqoe  m  vastiasiroa,  &  v&a ,  arque  procül^ 
fSBculo  remota  soiicudinc  m  excelsorqm  montíum  l^nibus  -ex^ 
Q-ttit .  Mooasterium  Rupioñense  i  (5)  &  >erga  sanftum  Altaré* 
se  ia  angosto  9  &  parrula  sethixitiergastulo*  Comque  VMerói 
aUquanto  tcmpore  qüievisset ,  egressa  ést  omhis  congregatlcy 
O^mphtnsis  Coenobüv  mültirüdo  Monachomni^  &  pie  (^  ViiP 
Icmer  venientes ,  eiecerunt  ¿um  de  eadem  clausura ,  (7)&  a4 
pdstinum  reduxerunt  locuní/Demum  itaque  egredieni  íméi^ 
Bergedensis  tertltorii,  &  Ga^cia  provincias  conñl^kis  íediíl^ 
favirMonasterium  ^iMit^xe  (vide  pag.  14T;)  '*     •' 

-  7  Atapc  pósmodum  ex  alia  parte  Gallada  In  '4xk  rhTxH 
€onstruxit  Monasterium  Ptonensé.  Et  dum  multa  illl  intentid 
essét  navigandi  in  mare,  in  longinquo  Ponti  pelago  nonf 
grandem  reperit  Insuiani  9  ubi  dum  ooncupisset  cum  Dei  jbva^ 

i-.  ■      -     ■  ;•;  -Vi  ,rfííü 

"  (i)  Tam.  ubi  per  ^hincas,  &  rupes,Üc«;l  ,•  inacabat.  (a)  há 
Tam.Saná.'  áfcistis  venatiofflbus  excfcutM  &'ÍQSfttiiag«  Mah  árds^ 
tes  veaationis  exercens  insidia».  Ms.  afcistis  venationibus  insidfans; 
HtnSs  arcu«enen^,  Arcista  ^  ti  Arcifief  iñ  Qtosuitih  sagitarfus. 
(3)  /•  #•  tetiendit.  {4)  Hfa/i  arcutti4  (y)  [Adición  «el- Aütórif 
i>AHi^  Ruffianense*  Rupianense  farsám  Ugtndum  ,  quaniam  frope 
f>Oi/rniifr  Rupíana  ritum  ejírj  VídeTpay,  r^fr(6)  MaK  Sani.  8C 
Mii  pié  violeod^  Hens:  &  viólemer.  (7)  ^HmiC  de-  i^o^ietn  tlau^o« 
M$.  de  eadem  dauítfa.     .    í  .  :    ....!;.*     r    .,. 
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4  $^        Espáñ»  Sagrúiéu\  AptfüL  4^ 

mine  fundare  Monasteríinn  ^  «gredieúcesad  tef  ram^  navlcnlatú 
per  qtumtnuifreuverant  per  oeg^qotiaqi  incaute  Nautae  so* 
imam  reli^uemnt ;.  &  duiniintons¿  'Caqi^'disctpulis  suis  síiU  qua»- 
dtm  nipe  íaborarer,  ot  aqoam  duloem  fcodacQ^et  ^dxpl^co 
opere v-cunretransfiicare  vblmsseor,  impufeu  iaimici ,  •votyerí'H 
tíbttsqtie  pcocdiis,  videot  ipsain  luvicxüamin  kuiginqtio.ína^: 
ris.fretOt  ¡Qtcr  itndas  prc^edanu  Ec  dam  omoes  qus  discipuii, 
£iÁa  sibi  £icQltatis  (i)  desperatlone  ,  sé  gravi  moerori  depri- 
iQ9r6(it ,  ipse  vero  oi;atione  £i£bi.,  se  la  lam  lo^nqui  maris^ 
pclag^ solos  projecit«  lili  antem  duplo,  lu^  &  ejaUtu  ama^* 
xis$i«¿  perstrepebant ,  &  illius  periculiUD  fornadantes^  &  soun» 
intcritum  deplorantes  ^  &  cum  jam  prx  nimia  longiiiqísitate  ab 
oculis  eorum  absconderetar ,  &  ín  imegram  ruerent  desperatio-» 
DcnH  pose  multa  horirom  spatta  fMroctiI  incoentes,  vident  ipsam 
oaviculan»  paolispeí  poopioquareé  Póscquam  vicinitis  adplicuit,^ 
cqgjqAt  icum  ia  eadem  'tedehtcm  ^  ^  xum  gandío  remeanten)) 
q^iqa  Ctmi  summa  lascitia  recipientes^  itans&efeaYerant  cum 
Q^ultatione»  Ad  eamdem  demum  regrediens  insulam  in  gua- 
eiim^indpienteaisanúÉioperispriocipiumii  invidus  ^atqtiflt^ 
qW22K  in^dire  dudum  teotaverat  inimicus ,  pr»BÍssam  cunl 
Ddi  juvamiae  ^ndurn  constnut  Monasterimn ,  solitóqae  excr^^ 
^ftípjlhid  dedicans  y  strctmibteBqmt-QttinIttiiiú 

8  Rumore  ¡eyimias  sandit^tis^'  ejus  enixius  crebrescén*» 
^>  mukm  idooe^ ,  ac  nobüesrpersonx,  etiam  de  palatio  j  scr« 
ykium  Regis  relinqoentet,  ad  ejus  sacraiisstmam  scienter  con--» 
tugcrunt  dlsciplinam.  Ex  quibus  plerique  ad  pontiñcatem  dor- 
ce  Dopúnc^  conscenderunt  .hoborem.  ínter  quos  umis  sophis^ 
mas,9  intelligentiatque  (2)  peritiam  indeptus  ,  nomine  Teudh 
^^^  (})*opituIaBte  Domino ,  atque  saspe  didi  Beaiissimi  suf^ 
£r4|gaate  prossidio,  io  abdícissíma  solkudine ,  In  loeum  qui  tiun* 
cupatur  Casmm  Zioms  y  ^g^cziíxm  sedifícavit  Monasterium^* 
&  in  tpso  permansit  ttsque;ad  ñtm  sui  terminum»  ^  t 

9 :  Igitur  pr«&ftus  Beatissimos  .Fru¿luosu&  sese  Dotníno 

Plfluffiniab  ineunüc  xtateíoharumexhibait»  Post  haec  depique 

■'/■-*"_  1. 1*..     .\  .       -;  /    *,*•  •    \  '.  i'j,'  ;,.,;'!   ,  .    con- 

*  '      I    I     ■!       I      ■  I  •  11       I         I       ■        r    I      ,  ,  ■      I ,  ■  ■•,  I  ,     •   ,      ■  ,      I  ■    ■! 

fentUe.  (3)  itff.  TbeudisciÑ.  Hm/.  TheodisdiM.  « .     .     . 
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cóhtetnótIS  ihlccébfi»-  mándtabilibus  omnem  eximfí'  sol  pacrimcM 
DUcopiairi  £ctiesiis  SanéttSy  übertis  sub  ataoe  paupcrUms  cdqm 
uvit.DeiiKle  adereini^pjcttciicIeM  loca^  Mdnasceria  plurima 
tondivit¡y  in  qnibusi  molías  ^nlmafr  Monacbót^ml'pcviitoihan 
cpnyctsationem f  Sc^smOatm disciptinarntru^hrityCi) ¡prie vtrá 
chim  ¡bí  cbcoqbiaU  rffu  <wíid¿\^  (smmon^^bm'^Mo^htú-  ndbt 
vít¿  cónstitutsset,  ¿clsiUqoatidiur  UUcdegi^t^' de  vitaos  frequo»-) 
tes  popuU  concursus  ^,  abditissima  cremi  l<Ka  pcctt ,  ae  frondes» 
sia^  sccretisque  nemor^bus,  Ita  se  occultace  (2)  stu^ki^,  utnihocí 
altissimis'Iocis  ^  nunc  detístssimis  ^ivis;  xíVmc  ^sm.juptbas) 
91»  sofís  ibick)!»  pervlte  sufit;  htebran<to  ltitlia»r'ym 
manis ,  aoddivStiis  ocuiis  ccrncrcror.  '  /  *'        -  -   ^í;  -.ti  j^  ?  n 

10  Sed  dam  j  bfyitolante  Domino  v  idertí  vir  ^Sapftusiirrét 
prehensibHiter  erenoitícam  peragerpt  vitam  ,  éumqfíie  roulü  di^i 
Úeenter  crebrissima  visltationé  requlrerem: ,  &  non  repediiletlt^ 
Idcm  vlr  nigras  )  panrasque<aves,  quasusibni^mniin^  vol^s 
Gragukít  vadtar^mansiietap  lo  Mofiastecio  tia!b|sii$se  j^rhiÍE>enib 
Q^tíe  firsxendcQtes  (3^):voclitttm  per  dívei?S{|s*pffrfc09]|di«pmpcq 
liS(|ucv:oiúafircs  pen^rebbnt,  qi]óusque'repermiirvJctin¿iis.tQ» 
quirentibtis  e}us  san&as  lacebt»  suis  áaáruUs  vbciUiaípitodM 
renr^  atqaé  ómnibus  propalarént»  Tune  cfeihde  univorsi  ad  enoH 
dem  Virumcom  gaudio  magna  pri^ycr^nr^  Denicpié  sictxe  su* 
práídiximus  muitis  miracaloroawsignfs  crebrc  efiubít^  &  mico 
vlrtutuht  opere ,  adhiténte  tii^rino  adimniculQ,  sspítsiméiroriB^ 
fayit.  Eac  quibus  is«ici^  vtftudbasi^x^piUiUiice  De&y Jatorininc 
aliquld  Éiri indpiamus;.  /  *  :         o.   r  >   .      ^      ,;;  ^  ^j  ^ 

1 1  QuadfíiiB  nam  que  díe  ^  ut  fertof ,  venancf oro*  tucbai<euih 
icanibus  Daniulam^  persequebanrur;  Jam  qúidem  ttm^c  spatí^ 
vi^  bcsfttoiaVcum  uqdit^  campis  hit  pai^emíbus  nmfteúvBibf 
ImiBiríeoecerneret;  ita  .i¿  pecie  jatir  abrip^iscanlbiKi  <ohipcehetti- 
jt^ctud  y  ssvisque  eormn  morsibus  discevpferetür«' Ictem^aK^^ 
<vk  Dci  kcx,  sixom ,  bicogmia  vensmeiilnr  caaso^  ^):peGágeba]^« 
Jpsa  nimirum  bestloía  dum  ¿aia  nuUum  uspianx  sibi,  conspicere^ 
_^  ,_    .  ^ ,.a^es 

,r(l>,^W<jFi]pí./ííi^.Ooimiió:dediqayitV  (jif  TafiL  %¿i^c%x1X.  {%))lt^t. 
T^m.  S0ñ4¿  pr^t^adeos.  Mak^  preténdeme»  voiatu.  Mr.  perperemí 
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adtsse  pei^um  ,  mox  ut  vidit  vírtito  £>eÍ5  ilflcosibla^  tode^ 
jfeuioneni  popoacU ,  (i)  ac  protinut  prbr  percipiendo  Vitas  siiffr«H 
glo  incundantcr  spb  pjusdeoi.  vUi  ;Dei  lamphlbaltini.iñgresiiu! 
C8t«  Quai»c/Il0  iltMlQi  ab  otnoi  Impcobortim  hón^nmn.  pérseoí-^ 
tione defcodit^ Mokiotíam  CMtsprocai abig^  jussír  f' atque ad^ 
Monastertumeam  seciimi  su»  spootevmttcnte^  Qusd 

(Hit  dldtuc)  Uquuq  ab  illa  die  imnsycca  effeda  est ,  ut  ubicom-^ 
que  lile  abii;ec ,  ^am  nullus  de  eJusi.vestigUs  disjungere  valeret. 
Sed  Si  vel  pabUim  al>  ea  tecederet ;  minquaio  balare ,  aut  vod- 
^stfKpct&tessaroti  quOttsquceatii  deooo^revideret.  Nimlrom; 
(oniati^atrinjansiivitadUiis  ,  m  veaicns^  freqqenter  in  ledulnm, 
ad  pedes  ejus  recubaret.  Quam  iUe  ia  sylvamiMdnasCBrio  coa^ 
tigaámsaep^ditoicteri:'  jjoastt  Illa  yeco:  txm  immemoc  tánti  be- 
Befiill  gratiaci  (4)  sylvam ,  quíc  eam  imtrierat,  cootemoebat ,  & 
acb  l&ecatDris  st^pncscntíamtxius  (3)  recurrebat.  In  latitum 
sdlicet  y .  ut  si  ille  ixt  quemquam .  pcafedi^ .  fuUset  locum^  sijub 
aun  veitig^is  f '  qUoiksqa&  repetrlret  ^c.lor^m  ituierU  spatloS 
proseqoereractCumquediutlssimelicKragéré^  lo^ 

eodeflltamsivirattbiQngbylatf^qu^  <|tKa 

aQÜfquus.hbstís  ^Unde  batios  cernir  cniteícere  ad  glotiaín  ,  hí^ 
de  pciíversas  per  Irívidlam  rapit  ad  poenam;  quidam  jovenis  ve^ 
sanias  splritu  inflaítus^  imb  podüs  invidlae  igae  sticceosus,  absen- 
té (4)  Sán¿):¡sálnM  VitOi  ipiant  hestiuncolaia  morsibus  camim  in* 
teve{nit.:S(3d¡cum  postialtqaos  dtes:  Sanábesünu^  Vir  ad  Monas^ 
uisiin[iífais^atj;egresiiis,iS9Hdte^t^  can»  ésset 

cur  caprcasua  el  sólito  more  tune  mlnlineoocuFtcrcH'Cai  pro^ 
tía»  diftam  cA ,  quia.dum  íh  pascuis  sylraruní  fíilsset  egressa, 
lycBtms  fHier  ille  ¡tittefciidlc  eam.  Qui  tnox  genua  sua  sumnid 
irum  doiofe.  in.  conspefiu  Dotnint  fleájens,  semepUstuá  in  pa^* 
4nsrimmi{5^)  prdstcavit,  sed  nutu  Dei  iUlcó  infenre  ocm<  dímilft 
supticfumi^taesens  divinas  Majestitbi  scyerissima  ultto^  Ipse  itte 
.ítt«ie(iifig]:a(>tí)febrium  Imgfix^  mitim  rárceptus ,  mox  ab  eo 


:  j^4R^^]gratia*  Ms.  gratíaio.  Hens.  gratad  sylvam^  (2)  lÜfi.  citiu^ 
(4)  Ms^-&  Blii  ^  desistente-  (;)  ilíf  y  pavimentar  /  ^    ^ 
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fl%Ittire  per  Interhitiitios  capit ,  ut  pro  se  Domínum  suppl?- 
carety  n&  jüxta  suam  pessímam  •temeritdtem  dí^ÍDa  percuf* 
«itó  lAtíone  vCfudell  €xim^  vltsliiv  finiret.'  At  Ule-  kátubaU 
«um  pro£:ftus>,  Domini  irnplorav^AisericordiámS'ac  niatitib 
«EHMsttper  eut)l>fk)su!c  ^  ft  ilKcd  aSgrotó  ip^i^on^sóluiñ  ¿ór^ 
porls^alutém  prittinam^'re^diiiit  9'Verume  slóml  &  ani'^ 
métjusinñr^itatessacfa  erac tone  cura vit. 

12  Aliqd  quoque  snnunae  patientíae  míracnlum ,  narratife 
quodam  ñdeÜTiro,  comperlmus  ,  qúi  hdbisrdtulft  v  sü^a'^ii<)^ 
iñinatum  almum  virum  cum  quadam  die  cüm  céteíris  córñíti- 
büs  sui  itineris ,  per  loca  quae  urbi  Egitañice  (i)  contígtra'  süht, 
•jpergeret,  atque  provinciae  Lusitam¿e  ekimíam  urbcm  Emeritürhj 
ob  desiderium  egregiae  Virglnis  Eulalia  y  peteret;  quarenus  iní- 
bl  sacra  vota  mentís  süae  sacratíssimis  persolveret  cordis  suí 
^dfedibus  ,  ut  fusisin  conspedu  Dei  dülcifluls  (^)precíbus5  per- 
lÉeptísque  á  Domino  Jesú-Christo  largiflua  pietate  postulationís 
TOcftibus,  ad  Insulam  ,  quac  in  territorio  Gaditano^  sííá*  est 
■^opcrans ,  ádt=»i-tente  Domino  pei'veniret,  Sed  ut  suprá'diki- 
•éitw,  dum  In'  Egitani¿e  partibus  Viiae  saae  carperet  iter,  accí- 
^¿It,  ut  cunftí'quíin  Collegio  Beatissimi  Viri  iter  agebant, 
f^atilulum  prajcedercnt.  Ipse  vero  substinens  ín  abdito  nemorurtt, 
%ylvaramque  dcnsarum  sécretissimo  loco,  paulisper  orationí 
1ncubuit>  qui  dum  humo  prostratüs  jáceret,  antíquus  hostisofA- 
Ifidm  bonorum  semper  invldus ,  qiiemdam  rusticum,  ac  plc^ 
•bé^m  virum  ,  confestim  ad  iocum  in  quo  vir  Dei  orabar,  furt- 
bahdum  perduxlt.  Qui  dum  virum  Dei  eminus  vidísset  ,  eum- 
que  singularem-,  viH  habitu  excalceatis  nudísque  pedibus ,  In- 
"fcfc  fruteta  conspexísset ,  msesc  habct  rustica  mens  ,  eum  ex 
"VíKtate  cultus  conreniriéns,  ad  eumdem  virum  ,  temeritate  in- 
'^hrab  frctus  ,'  propriüs  accessít,  eümque  fugitivum  exiscimans» 
jrocacíoribus  verbis  conviéiando  ,  lacesslvit ,  ac  nihll  cunfta- 
'tus  i  ídem  rusticus  petulariter  multiscontumeliis  verborum  cum 
'cb^urgavit.  Sed  dnm  vir  Dcí  respondens  ,  tranquilla  mente,  di- 
ccret :  Piarte  fugitivus  non  sum  ,  &  illcé  contrario  fbgitivum 
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^k^usesTi  eum*v$Á!^  qvf*)  gcstabaijOijuiibus,  idu  verbenH 
fTi^tn  Quod  (Him  vir  Del  patiopcst  ^u^aerct^  &  Ule  perpucrc  immi 
i<)csifitereK  ,^iM>x  ei  sj^um  f^n^  Ufát  %  $t^iu9  J^um  damon  i» 
xcri;a9dU94t|  at(|U€;af)te  pedes  j$aQ£tiyiii  resupinum  oorruerf 
ibcU.  ,Ec  eo  usqtie  dcbachando  bniavlt ,  quousquc  eom  in  pro- 
prio  saneuloe  involutain  crudelitcr  diseerpeos  9  quentarer.  Sed 
^yíc  Ojei  §aiii£ti|K6 ,  protians  ori^vic  >  ¿c  pcisünas  eum  sanitatl  abs- 
jqoe.ulla.dlfficiikate  f^ 

•;  ía>'.  íí^(KÍgu^cnGppris5a^,s9d. moderna,  non  vctera,  sed 
efWf^M^'íP^HI  V3m$  qpibi|slibipifak>uiis  fída,  sed  miracula  ver^ 
jaiC^  fau^io  dedarata  I  iiacriKtf^.vcnerabill  viro  Benemaie  Pees- 
.  bytero ,  <|aeiDadax>duiD  ge$ni  sunt ,  yecaciter  comperioias*  Ec 
ob  hoc  hujus  in  paginulx  seriem  brevUer ,  sicut  ad  nos  perlaoi 
.sunt.,  a^oocartoomi  :c^m  ye^t¡a$is  stqdio  pcc^iu^fn^;  J^ct^ 
^que  jam*  dictas  fidelissimus  Vic  tetoli^ , '  dicens^  -  Ppm.dc  prq^ 
vlnpia  Lu^nis  q^nl  J^^tispiípQ  yiro;  Faifp  ad  pror 

Mnfi^ín9etíf^  pcrgeíem,,.7&i|»blMer4  ai^ 
Jugcs.  pjttvias ,  utpoté  hjfflnis  <enipore,  peft  9|ute>s^^  io<4ft^ 
^^entcc  exhiberent,  ¿cej^omltltudinc  inbirlutQ  mP^«^^^  ^??%^ 
'n^  ^xprevisseot ,  ja9c¡dl^jc^^  quadam  puen^jim  xxtm  cabfali^^ 
iqul.43¿4if«^  ip^i^  vitMlíff^^  ,  dum  rraqpwwre  PW 

.f)€i(QciSiColIegUs6Íiis  nut^ur  iofininis  floema  profandUsuna  ^ 
.^sse»  ¿c  diufiís^mc  l^Ni^c^ojsurgitum^cuní  ips^Jibs^  dcaierr 
^rn  fiHSse.  Tándem  ígiCj»Ff^uffi:agai^tp  lamino  ^  i  |yci»phanup 
^^$cj:imine  ereptus ,  &  crepidioe  alvei ,  .madefaftus  lieet ,  po?* 
.tlpgere  camben  meruU  iqcolumis^  ídem  a^tcm  S«  Vir  paulo  pos^ 
^s  ped^  ,própr|9<»  ^^  ^  ^fPBP^^^^.crat;^  absqoíQ  ^icu|i  jur 
..Yjat9ine  properabau  Cuqni]ue:.a4:^QS  per]iFenissQt  ioocaite^i^  <Úc>> 
,^<um  esciUi^  quod  omvcs  CQ4ice^fui^in  ^^qúonaceddis^qUr  ÜIp 
lyec ^  ía  !  nuUo^  pcn^j qs  cot^ípiouiSjt rícjii;^.  y idtu ,  hfiar íque  í^ciCt 
^dbsque  aliquá  mcesticU  ejidt  de  in^Fsupüs,!&  sibi  pnesema^ 
.prascepít*  Sed  iue9f  reperit  Víaos  ,  ut  Ulo^fluvialis  líquor  nuir 
,1o  mpdo.cpiuíg^sse^  ¿m  «adi4p5  l^^^ip^r.^.Kíl  tct^iltef  ^  faor 
^¡zc  potúísset*  .  ' 

14    Aliud  quoque  mfrabUe  faftum  ,  quod  stipradi¿h>  vira 

'  rctcrenteTógnovi ,  sileñfío  óccultare  notí  ícbeorQuadam  H¡€i 

ípse  B,  FRircjpflísys^^£votiorp  impicn^r  ^B^  v^  tívita- 
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te  Spálinsí  ad  BasiUeám  $•  Gerontií  (i)  navigto  profe¿lus  csu 

£t  datn  ibidem  dc!ÍderQ  sai  vota  adnltcntc  uoinino  devoto» 

persolvisset ,  &  vesperascente  die  iterum  rediré ,  unde  veaerat,^ 

fiKsposaisset ,  Nautx  ipsi  qui  per  longa  spatia  pelagi  navim  gu-* 

bernaverant  >  fessl  labore  navigii ,  non  sdum  qu6d  vires  ad 

gabemaidam  navim  non  habere  se  dixerunt)  verumetiam  quod 

dici  pars  extrema Jam  superesset ,  coeperant  querimoniari.  Qui« 

bas  ille  ait :  Deprecar  vos ,  ut  accipiatis  páululum  cibi  in  re^ 

feSiionem  ^  &  quia  lassi  estis  9  ve¡  páululum  quiescaíis  »  dum 

&  ego  afficii  mei  impleo  cursum.  Nam  &  boc  quceso ,  ut  remos 

bujus  navis  toUatis  ,  &  sic  páululum  dormiatis^  Quibus  obe- 

dientibusy  &  juxta  prasceptum  icemos  navicular  auferentibos» 

vel  etia:n  obdormientibus,  iilico  Sandus  vir  oraos,  &  ofHctum  sa^ 

crum  cum  íratribus  suis  perfungens ,  nullo  homine  navim  con« 

tingente  y  sed  Dei  sola.manu  gubernante ,  ad  ulteriorem  amnis 

ripam  celcriter  transmeavit.  Nautas  vcró  súbito  expergcfadi 

supervacuas  eidem  viro  inferebant.  qiicrelas ,  dkentes  :  Trans^ 

fretemus  jam  ^  quia  ínter  n&£íis  tenebras  iím  bene  possumus 

fiavigare.  Quibus  iUe  ait :  Nolite  é  filioli  vos  fatigare  >  quis^ 

absque  vestro  labore  j  Dominms  nM  ubi  deshlerú^amus  jam 

perduxit.  Qui  cum  sarrexissent  y  atqtie  se  in  alteram  partem 

tipz  fluminis  esse  conspexissent » ohstupefadi » turbatique  ml-n 

fabaotuf  quidnam  fecisset  Deus«. 

15  Nam  &  aliud  retulit ,  quod  ómnibus  modls  venim  esse 
adfírmabat  y  dicens :  Quadam  Ekominica  die  dum  imbres  procd* 
losi  inasstimabiliter  essent,.idem  sandissimus  vir  de  civitate  Spa^ 
tense  ad  Insulam^  qaas:8iiá  est  in  territorio  GaditanOy  pergebat. 
Quem  dum  malti  ó}f^s  praefat»  civitatis^  vel  etiam  Antistes  ip- 
sius  itrbis  y  obniíqe  ibidem  retiñere  veilent ,  ut  quia  Dominicos 
dies  erat ,  vel  certb  quia  aeris  non  esset  temperies ,  si  non  am- 
plios y  sattém  ulque  post  Missam»  inibi  sustinere  annuerct,  qui- 
bus taliter  respondtsse  ferturt  Nblite  obsecro  me  retiñere  y  quia 
Dominusdfrexit  viammeam^sedsipro  mea  injuria  satagitis^ 
íB  aüquid  pro  ista  piuviaformidatiSy  certissím  sciatisy  quia 

ann 

(s)    Hietonymj  >  ofndMuuit^  Scripti  umea  Códices  Qvthí*rt- 
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mm'pHus  bodie  pluvia  y  quam  usque  ad  stcundam  diei  horam^ 
non  erit.  Quod  ita  gescum  omnes  viderum  ,  qui  presentes  fue* 
rant.  £c  postquam  lile  hora  secunda  navcm  conscendlc ,  starim 
pluvia  deslit ,  &  usque  in  quartum  díeni  9  quamdíu  ad  locuoi 
quo  tendeb^t ,  peraccederet ,  non  pluít ,  sed  tribus  diebus, 
^xta  quod  prsdixerac  ^  multa  tranqulliíus  fuit.  Unde  conjice^ 
re  possumus,  quia  tamdiu  mínimepluit,  quamdíu  S.Vir  návigaos^ 
ad  locum  destinatum  perveniret*  Cumque  prxfatam ,  su&aganté 
DominOi  Gaditanam  íngressus  fuisset  Insulam^  ex  alia  parte  qua« 
si  Sol  oriens  inluminaturus  Spaniam  ,  asdiñcavit  Sandum ,  ope 
Domini ,  Monasterium,  solitisqne ,  coenobiali  ritu ,  regular is 
Ulud  instruxit  exercitü  rudimentis. 

.  x5  Deníque  ín  abdíta ,  vastaque »  &  á  mundana  habitacio>^ 
iie  remota  solitudine  >  praecípuum  &  mltx  magnitudinis  egre^ 
gium  fundavit  cum  Dei  juvamine  coenoblum  ,  &  quod  ab  ora 
maris  IX.  M*  distet^ei  nomen  dedit  Nono.  Ibi  (sicut  á  Religión 
so  viro  Juliano  Presbytero  ,  qui  in  eodem  coenobio  adolevit  ex 
párvulo  )  fídeli  narratione  cognovl ,  &  brevitet  intimabo)  taH;* 
t6  glorlosissimus ,  &  incomparabilis  vtr  rutilorum  (i)  radiaos 
sexemplo  merltorum  ,  ita  ardore  fidei  accendit  ánimos  po- 
pulorum ,  ut  catervatim  undique  concurrente  agmine,  converso- 
runí  immensus  ñeret  chorus.  £t  nisi  Duces  exercitus  Provincias 
iilius  I  vel  circumseptus  undique  confíníbus  Regi  clamassent, 
ut  aliquantulum  prohiberetur  ,  quod  sí  hs  ñierit  permissionis^ 
non  essct  qui  in  expeditione  {i)  publica  profícisceretur ,  Inna- 
merabilis  sine  dubío  congregaretur  exercitus  Monachorum  $  ita 
«utnon  solüm  vírorum,  sod  etiam  animi  inflamarentur  fbmi-^ 
narum.  £t  cum  in  eodem  Sand»  Congreeationis  loco  acceden- 
di  aditus  non  esset  mulierum ,  ordinem  reteram  quemadmodum 
fada  est  Congregatio  Puellarum. 

17  Quasdam  Virgo  Sacratissima  ,  nomine  Bcnedida ,  claní 
.genere  exorta ,  atque  ex  Gardingo  Regís  sponsa  ^  ardore  ifidei^ 
&  flamma  amoris  Sanftae  Religionís  succensa ,  á  suis  occulté  fu- 
.giens  paremibus,  sola  ingressa  est  diversa  eremi  loca  deserta,  & 

sic 

.    (i)    lia  Hens.  meliüs  quam  in  Tam.  &  Ms.  (a)  Ms.  ope  ssMa 
qum  in  ediiis  kic  stM  vulnera. 
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(Ic  per  invla  &  Ignota  errando  loca  ,  tándem  \  duce  Domino, 
appropinqaavit  ad  Sandam  coenobü  Congregatlonem.  Non  "au- 
dens  propios  accederé  ,  (1)  sed  procui  in  deserto  subslstens; 
suggessit  per  internnntios Sanftissimo  Del  viro,  ut  ovem  erran* 
tem  de  luporum  fáücibos  liberaret ,  &  in  vlam  salutis  dirigeret,* 
&  animam  quasrentem  Dominum  spirituaiibus  di^iplinis  lnsti« 
taeret,  qualitcr  hocá  Domino,  qui  ovem  perditam  humeri^ 
suís  reportavit ,  reciperet.  lile  vero  hxc  audiens,  immensas  om«> 
nipotenti  Domino  retulit  gratias ,  &  jussit  el  in  eadem  desertf 
sylva  parva  faceré  mansíuncülam.  Et  ut  prafatus  vit  refe-> 
rebat ,  quia  de  senioribós  nullos  ad  eam  appropínqoare  aude« 
bat,  sed  ex'nobis  parvuUs  unusquisque  vice  sua ,  lili  litteras 
ostendebat ,  &  substantiam  ministrabat ,  &  ita  cum  multa  con^ 
juratione  suggessit ,  ut  numquam  illi  clbus  aliquis  portaretur, 
nisi  cum  Beatissimus  Vir ,  llcet  media  node  ,  refíccretur ,  & 
ab  eo  sanftifícatus  illi  dirigeretur.  Hasc  nempe  spirituaiibus 
studüs  diligenter  interna ,  cum  ejus  fama  per  diversas  térras 
foisset  laudibiliter  propalara ,  tantus  desideril  ardor  inflammá^ 
bat  cetcras  diversorum  ñlia$ ,  ut  (indique  alacritér  conflueret 
eximia  feminarum  caterva ,  ha  ut  intra  breve  temporis  spa*^ 
tiom  OSogenarius  in  Cóngregatíone  numerus  sacrarum  ViV<^ 
ginuní  compleretur.  Quibus  i  in  alia  solftucUne  more  sólito 
ronstruxit  Monasterium.  Tanta  {taque  ^  in  utroque  sexa  atmi* 
ñcaflorebattsanftitas,  atque  eximia  créscebat  fama  perfeftio* 
num  ,  ut  viri  cumñliís  suls  ad  san¿lam  se  converterent  Gon*. 
gregatloncm  Monachorum.  Matronas  ver6  earum  cum'filia^ 
DU&suis  sando  se  sociarent  consortio  puellarum.  Sponsu^  V6^ 
To  saepe  didae  Virginis  DomtMB  BenediS^  cum  4olo«e ,  ^  m^ 
wre  Ingenti  flebiliteá:  adver^^  am'5  Immissus  pérfida  4ab<>rlii 
ínvidSa  inimicí,  soggessití  R^gi^Sícque  dei^Miscotíá  ftég^^kh 
JTavit  ludicem.  ^  qui  inier  eos  examiivaiét  ladicfi  itcüritaf^ 
iComitem  nomine  Angelate  i  (i)rqui  veftk  ad  Monastertüfn 
JVitgimim  Regia  procindus  aadoritate.  CMipulmsi  vetbl^ifa^ 
poiátus  Virglnum ,  ut  pssfiicam  ^\tp^  4e  Xik^ngicgttlbift 

se* 

■  -  ' — • — r 

^    (t)    7áíii;j^acc^erk;i^«»//fiMMU^ 
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sccerncns  ^  pra»sentaret  qualiter  Sponso  sao  responderbt.  Qtuí 
cum  violentcr  fuisset  egresa ,  iu  oculos  in  cslum  inteodens 
rccicendo  (i)  intra  se  losistebat ,  ut  fackm  Ulius  minime  yU 
¿erei«  Cmnque  Ule  adversus  eam  assereret ,  ka  per  gratiam 
Domloi ,  Spirku  Sando  repleu ,  eum  paucis  adclusit  (2)  ver-» 
bis  9  at  ultra  ei  quid  diceret  non  haberet.  Tune  ipse  judex  di* 
x\t :  Dimiiie  imm  Domino  serviré^  &  quare  tibi  aliam  uxorem. 
P06C  haee  eanklem  Sandissimam  Vírginem  jussit  divina  pietas^ 
faicra  breve  temporis  spadum  ,  de  hoc  saeculo  migrare.  Ita  fac- 
tum  esc  .per  ineffabilem  Domíni  eledíonem ,  ut  qus  in  sanda 
conversattone  cundarum  Sacrarum  Vírgínum  illarum  praxes- 
lent  ctiorum^  praecederet  &  in  sanda  conversatione  ad  su« 
pernam  gloriam  Regni  caslorum  ,  per  eum  qui  vivit  &  reg^at 
in  soBcula  satculoram.  Aoien» 

18  Beatissimus  veré  pRucrirosiiJs  cum  exempio  suo  ex« 
tdlentissimc  sanditudlnb  coruscante  sj^ndiftua  claritate 
condam  illuminasset  Spanlam  ,  j«que  per  stngtüas  diversarum 
x^Umum  Congregationes  Monachorum  adinstar  innocui  cor<« 
dis  sai  periedonun  enutrUsiec  agmina  discipulorum ,  iu  oe 
usque  hodie  mip^riatie  ccmvertentes ,  per  ordínem  prioctun 
íii^dentlum  Sandorum  $erkm  (3)  Invicem  súscipientes  ^  it- 
.lias  antiqua  qudsi  jKNUorna  florcant  exempla  ,  &  ibque  Id 
ñnem  mundi  frudus  ejus  #per¡s  gignat « &  gloriosa  sempcr 
innovetur  (4)  memoria  atquc  ia  regno  caslorum ,  gc^i$  ip^ 
.  ^4ius  multiplicentur  quotidie  aanina  oopÍosa« 

4¡^  Postquam  autem  cundam  sat^li  operls  sui  devoilo^ 
iiemí  suíFragante  supernas  virtutis  qpítulatione  ^  ad  summam 
fierduxit  pecfedionem  ,  ««ccendit  eum  immensus  sandi  desi-^ 
<ík£íi  aid^r,  -ut  parte»  occupau.Qrientis,  novam  arrlperec 
{Ki^inatioiieau  Cfim<|ue.haui  cam -paucis  eiedís  discIpuUs 
,c^  pertradasset,4c  aavenei  sibí.adti^vidiouem  prxparasfiet» 

2nam  omni  praDlestinactonpL ,  consec^odAis  tran^retaret  ad 
Mentem^ab  uno.ptoditore  detedUs  d¡sdpiik>^  egressiottis 
jaditnm  mo  yaiuk  impe^catie.  íQMid.  «ailta  I  Cum  faec  ageren- 
-•)  tur 

Mtp  ^mt  tomen  serien  ía  ceteris^  (4)  Reg.  BibU  Cti.  ioVi^xuur*  '. 
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tur ,  penrébit  ad  Regb  illius  temporis  audicum.  Pormidans  igí« 
tur  Rex ,  &  omnes  prudentes  iUi  ñimiliariter  adsistentes ,  ne  ta-. 
lis  Jux  Hiipaniam  desererer,  jassit  eum  siñe  aliqua  molestias  per-^ 
turbatione  coroprehendere ,  &  ad  se  usque  perducere.  Cum 
autem  eum  perduxissenc ,  atque  cum  nimia  formidine  illum 
oístodircnt  >  no£ke  igitur  ( ut  fercur )  habitaculi  ostíum  íq 
quo  manebat,  missts  extriosecus  catenls^  &  seris,  diversisque  á\x^ 
ús  obserantes  daustris,  ipsi  ibi  ínsuper  custodes  pérmane^ 
bant.  Cumque  intempesta  nodis  silentio  expergiscerentur, 
daustra  procul  abjeda ,  osttaque  patefada  cemebant.  Ule  ve- 
ro per  sanólas  Ecdesias  orans  securas  pietatem  Domini  depre- 
cabatur; 

-  20  Posr  hasc  videiicet  9  licet  invítus  ,  contra  voluntaten 
suam  languoris  moerore  depressus ,  pertinacíter  resistendo  ia 
Sede  Mefropolitanm  dono  Det  ordinatus  est  Pontifex.  Tanta 
igitur  suscepto  honore ,  pcistinam  non  deposuit  conversatio-. 
oemised  in  eodem  habicu,  in  eodemquc  sólito  abstinentix 
rigdre  persistens ,  residuum  vitx  sus  tempus  ¡n  eleemosyna- 
rum  dlspensatlone ,  atque  Moná^eriorum  consumavit  wáíñ--. 
cafionc. 

21  .  Iterum  ínter  Braccarensem  urbem  &  Dumiense  Coeoo* 
bium  in  cacumine  modici  montis  praxipuum  xdifícavit  Mo-» 
oastorium ,  ubi  San¿lum  suum  humatum  est  corpus.  Tanta  ílU 
fiíit  intcmio  in  sanftarum  Ecclesiarum  sdiñcationem  ,  sicuc 
viri  Del  Cassianl  Afabatls  ^  ejus  primi  discipuli »  relatione  cog«; 
flovi  y  üt  cum  ante  multo  tempore  suum  preoognovisset  sane* 
tum  immincre  obitum  ,  &  cum  muka  ilii  essct  coepta  operatiof 
aedifícationum.  I  propinquante  sciiicet  vitae  praesencis  occa- 
su  ,  non  solum  diurno  tempore  sine  intermissione  oper aba- 
lar ,  sed  etiam  nofturnls  horis  y  lampadibus  accensis  ^  in  eo^' 
dcm  opere  petsevecabat ,  ne  de  hoc  sasculo  discedens  opur 
sanftum  relinqueret  imperfei£lum.  Sicque  ,  ope  divina  adfu*- 
tus ,  cunAa  quae  fídeliter  coeperat ,  diligenter  consummavit ,  61 
fidcliter  (1)  dedicavit. 

22  Finis  quippe  termino  propinquante»  febre  corripitur,  8c 

cum 


(1)    Ita  Ms.  T^onu  diligeQtia.»«&  bonorabititer» 
tm.  XF.  Gg 
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cum  per  aliquos  dics  vi  febrium  cenerctuc ,  quadam  die  suppn- 
tans  tempusí  á  quo  illi  ñnis  suus  dudüm  fiícrat  pracsagitus,  (i)  in-r 
venit  ipsum  instare  dicm  quo  de  hoc  sáculo  erat  migratnms» 
Kuntiavit  adstantlbus.  Cundís  antem  flentibus ,  solus  iile  exul- 
tabat ,  quia  proculdubio  sciebat  ^  qu6d  ad  cxlestem  senipiter* 
oai;nque  gloriam  properabar.  Interrogannbus  eum  y  si  timeret 
mortem  j  réspondit :  Non  timeo  plañe  ^  scio  enim^  quia  etsi  pee- 
Cütor^  ad  prasentiam  Domini  meiambtdo*  Post  hsc  jossit  se  ad 
£cclesíam  deportari«  £r  cum  jam  domus  sux  omnia  haberet.  or* 
dinata,  unum  vernalum  suuní  nomine  Z>^^e/t/Í2/iif ,  (2)quiilii 
bene  á  párvulo  servierat^  reslduum.  habebat:  jussit  euncí  vo- 
tar i  j  &  imponens  ei  manum  j  ordinavit  eum  Abbatem.  in  prae-^ 
dpuum  Turonio  (3).  MoaastetitKh.Sic  deniquc  accepta  l^i<- 
timé  poenñentia^  non  est  egressos  de  Ecclesía  ^  nisi  ibi  ante 
sané^um  postratus  Altare ,  jacuit  dlem  illum^  &  totum  tiodis 
spatium.  (4)  At  exurgentc  lucís  crepúsculo  ^  expatniens  ma- 
nus  ad  orationem  ^  suum  immaculatum  &  sm&um  iii  maatbos 
Domini  tradidit  Spíritam^  qui  Sandos  suos. coronar  per  bo« 
nam  conf^^ssionenu  Ad  sacratissimum  saodi  covpoñs  éfus  se* 
pulchrum  euntibus .  cundís  ^  pcrseverant  sigua  v'irtulis  $  (y) 
nam  &  infírmi  ibi  sanantur  ^  &  dasmone's  efiugantur ,  &  qui* 
cumque  rocerens  ejus  invídum  postular  auxilium ,  surim  p]e« 
num  á  Domino  petitionis  su»  consequítur  frudum  (#)  praescante 
Domino  nostro  Jesu-Ciiristo ,  qui  cum  Deo Parre,  &  Sanda 
Spiritu  vivic ,  &  regnat  in  sarcula  sasculorxun»  Amen. 

TRANS- 

(i)  Ms.  presagatus.  (2)  Ms.  Dicentium«  H^ii/.  Dícendarium. 
{7^  7tfiaf.TuroDÍi  (4)  ilfi«  &Dodis  percurreatem  spatium.  (5*)  Ms. 
virtutum,  (*)  [  Adición  del  /íuto^i »  En  el  Ms.  de  Toledo  Cajoft  i  y. 
^num.  f .  copiado  en  ei  siglo  XII;  bay  aqoi  una  )^  que  sirve  de  ila* 
9>mada  á  una  Nota  marginal  deJetra  antigua ,  la  qual  dice  asit 

ylíque  aliud  ibi  almificum  sumn  sanSiitatis  ejus  declaratmr  testí^ 
monium.  Nam  talis  odor  immensa  suavitatis  de  ñlmo  eorpore  ejms  as^ 
efi^dft  9  ut  holsj^mum  ,  £?  nardum  ^  aíque  cunStum  aromas izams  st^^ 
r^t  aromatum.  Ipso  préestante ,  qui  sanStos  saos  coronavit  per  bonam 
9onftssiomm  ,  cui  esf  honor  ,  vhrtus^  éí  gloria  cnm  Paire  ^  &  FiliOp 
&  cum  Spiritu  Sondo  in  sécula  sacuioeum.  AmeiuJ 
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TRANSLAtlO    S.    FRUCTUOSI 

&  aliorutn  ^^racara  Compostellam. 

Ex  lib.  i.  HistorM  Compestellan^  Msé 

ANNO  iginir  Incarnationis  Dominícx  millesimo  centesi- 
mo secundo ,  vcncrabilis  Pater  Didacus  secundus  Ecclc- 
siae  S.  Jacobi  Compostellanas  Sedis  Divina  pra^tante  gracia 
Episcopus,  secundo  Episcopatus  sui  ?inno,  Eccicsias,  celias, 
j&liereditates.,  qiúe  in  Portugalensi  ptjjo  Compostellanx  Ec- 
clesiae  )mis  esse  cognoscuntur  ,  ut  justum  cst ,  visitare  decre- 

rvit.  Ad  bonum  namquc  pcrtinet  Pastorem ,  ut  tam  exterior!- 
bus  Ecclesis  suae  bonis ,  quam  interioribus  provideat :  &  sí 
quid  detrimenti  vei  aliquid  inordinatum  in  eis  invenerit,  pro* 
videntia  sua  restauraret  &  disponat.  Assumptis  itaque  de  ma« 
joribus  Ecclésiae  sux  personis ,  ad  Portugallensem  provinciam, 
mi  disposuerat ,  íter  süum  direxit,  Cumque  appropinquas* 
set  Civicati ,  quas^Bracara  dicitur ,  nuntium  suum  ad  ejosdem 

-Civltatís  Archiepiscopum  prasmtssit ,  qui  adventum  suum  eí 
nuntiaret.  Ipsc  vero  Arcbiepiscopus  ^  nomine  Glraldus  <^ir 

-prudens  ac  religiosus,  audito  quod  Episcopus  S.  Jacobi  ad 
suam  veniret  Civitatem  ,  magno  repletus  est  gaudio  :  &  xon- 

igregans  omnesCkricos  suos,  cum  civibus  &  ceterb  Ecclesie 
suae  ornamentis ,  obviam  procedens  Episcopum  Composteil^ 
num  cúm  magna  veneratione  in  processione  suscepit :  &  Cíe- 

:ro  cantante ,  ipse  eum  manu  dextera  tcnendo,  in  Eccicsiam 
suam  introduxic :  &^ut  in  ea  cadem  die  Missam  celebrare  digna- 
retur ,  summis  precibus  apud  ipsum  impetravir.  Post   Miss» 

-vero  celebrationem  ad  mensam  refeftionis ^  post  refcdionem 

-quoque  ad  suam  ^ameram  propriara  Arcbiepiscopus  Episco- 
pum honorifíce  comitando   perduxit  ,  eique  suu:n  prupáuin 

^hospitium  pribens  in  aliam  mansíoncm  ivii  mansurus.  illa  ita- 
qtic  die  Episcopus  S;  Jacobi  apud  Archiepiscopum  Bracaren* 
scm  cst  commoratus.  Sequcnti  vero  die  ,  salutatis  ejusdem  Ec- 

-cksí«  fratribus,  atque  benedidione  firmatis  ,  praífatus  Epis- 
copus ad  Ecclesíam  S.  VidoriSi  cujus  juris  medictas  Braca rse 

Gg  2  Ci- 
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Civitatis  essc  pcrhlbetur ,  Archiepiscopo  comitante  pervénít^ 
&  ia  sua  regia  palatia  ut  Dpminus  susceptos  est« 

1  Incerim  tamen  Ecclesias  suasfcircumeando ,  visicanda, 
&  in  eis  Missarum  solemnia  celebrando ,  multorum  corpora 
Sanftorum,  qus  per  eas  semisepulta  debito  carebant  honore 
intuens,  pío  gemebat  afFcdu  5  &  pietatis studio pió  versabat 
pedore  .  quocf  postea  Divina  opitulatiooe  implevit.  FervcntI 
tiamque  studio  excogitabat  ,  qiíalitcr  preciosas  de  incoaVc- 
nientibus  locls  margaritas  extrahere  posset  5  &  ad  Compostella* 
nam  Ecdesiam  asportaret.  Convocatis  itaque  suís  femiliaribus 
Ciericis  &  consiiio  probatis  9  quid  inde  vel  quooiodo  faceré 
vellet  aperuit ,  diceo9*:  Fratres  charissimi ,  scitis  ,  qoia  ad 
has  partes  ideo  venimus ,  ut  si  quid  in  Ecclesiis  tstis  seu  here- 
ditatibus  destrudum ,  $eu  inordinatum  esset ,  praesentia  nostn 
restauraret  &  ordinaret ,  &  male  posita  in  meliorem  statum 
nutaret,  Nunc  autem  vestram  non  latet  diligentiam ,  qus  in 
eis  inconveníeotia  reperianrur.  Plurima  etením  Sanftorum 
,corpora  nulio  cuitu  venerata ,  sed  nuda  &  publico  vísui  pa- 
tentia ,  passim  per  eas  jacere  inspscltis ,  qua;  dcbka  venera- 
tione  carere  non  ignoratis.  SI  ergo  vestra  nobis  consuloeric 
prudentia ,  hóc  emendare  curabimus :  &  quaedam  pretioso* 
rum  corpora  Sandorum ,  quibus  nuUus  hic  exhibetur  cultus, 
ad  Compostellanam  Sedem  transferre  curabimus  :  oculte  ta- 
ñen .hoc  fíeri  oportebit ,  ne  forte  gens  hujus  térras  indiscipii- 
rftata  9  tantoque  thesauro  expoliata ,  in  nos  subitam  sedltionem 
-commoveat  :  sicque  quod  tentare  audemus ,  frustra  nos  ten« 
tasse  dolpamus.  Hoc  antena  consilium  cum  ejusCiericí  appro- 
bassent ,  urpote  qui  consilium  Divina  inspiratione  ortum ,  nec 
esse  postponendum  (i)  assererent ;  venerabiiis  Episcopus  má- 
xima mentís  jucundinte  repletus ,  respondtt ,  &  ait :  Dominas 
Jesús  Christus  ,  de  cujus  misericordia conñdimus,  ipscsuapie* 
tate  quod  desidcramus  adimpleat  i  &  propositi  nostri  devotio- 
nem  ad  bonum  finem  pcrducere  dignetur. 

3     Deinde  Ecclesiam  S«  Vidoris  ingredieos  ^  ibiquc  Missamf 
celebrans  ad  dexteram  partem  majoris  altaris  fodi  praecepit  Ibí 

-   ■  -  -  "  - 

(i)    Henschea.  ortum  esse  y  nee  resfutndum. 
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aütt  ffttt»h<«¿ii  miíd  de  «ubcilit^r  fiíbricata ,  mor  itib  tan  te-* 
petíA'  6át>^^micam  presente  D(»mtno  EpiscopotapeDuisscnc^ 
dpticstpiváM  argénteas-  intu^  invenerunt.  Eas  ita^  prae-* 
4i^Us  Episcopus^cum  magno  timare  accipleos ,  glorincatOi  ao^ 
laiM  Drltnlnir^f''^^sáIifH^  &  orationibus  reseiaviti:  .inrturía 
<fmrd(ti  DoMlnl  ii(Í9t¥ÍSáti£tt*£á(v^  ^¿liqiiiast(  in  aHa.vcfiy 
fimmút^kn^  SMGu^í^tá^'^ssá  áé^  igltob  Se 

fi»tít¿r  siglílatas';  snfoifidetlbtis  Gkf^ids  cosbedieodas  ttadidin 
Alia  aUt¿m  cRe  ad  Ectlesiam  &  Susarw  yirgims.&  Martyris» 

Sii#  non  ldf>^  at>  ficotesisl  Sw  VÍd:oris  remota  est  ^ .  perrexit , :  8c 
í>  ^  sUttims)  am  dttdd6nc  Missatti  celebráipir.  €ek!bhttaattf» 
't«M  Míssa '9  üt Mert»Are9tibtts^a#¿ít  óttiaf US,  ad  Mausolcit  S.  Ga«^ 
cd&t!  ^^  Sitmtfrl  'M^tV^Mi  ki  eadem  /Eectésia. íífi^ieamA 
tHMi',  trepttfái^lií  ahlnio V  aceéssit's  &  edruifi  gtoriosa  coipbw 
ín  munda>  sitidOiie  lovoluiá  de  inconvenientibus/saJíCDphagít 
latenterassumpslt^  ^cum  magn»  reverentia  per  idoo^i^s^  Mti^ 
ob^Mi  McjúetfíctdUtf^  W^ris  Ignoramibus ,  bó  támoikví^  mnmn 
ái^tífíi  4itíli\  Sr6d€\ki\  <Svtítoáitt.  Ad  sepuldmiii3r.qtío40C|$^ 
SllMMÉ  Vi^nis'4iim  peNenkWt ,  efus  TaieíabUc;doipi»vi:uitft 
fkta  &  kiCfymU  ^sptifando  acccpit ,  6i  ocultccum  alUsous*; 
todiehdum  tradidir.  .  .    ,  .    ., 

'  4  Procttf rea  irir  Dci  oognoscens  divina  ptetate  ei  esse  conr* 
éessum ,  <]üod  Sai^^arumcorporaperieuní  hanofiñcandá  esseobi 
apt^osuit fttfi.  Fíik^uosl  Confesoris ^^  atqtie  Pontific£s>glorio9am 
corporis^glebam;  simílí  m&do  rransferret,  acqoea^nvemcntibus  loK 
cis  collotafei'.  Post  dúos  vero  dies  venerunt  ád  Ecctesiam  B. 
Erikhiosi ,-  ibique  Missam  solemniter  celebra vit¿  Einica  verói 
Missa  ad  efus  sepulchrum  sacris  induras,  vestíbus  acccssit.  Se4 
quonitfm'  Saii^lQs'  Fruduosus  regionis  illins  deleasor  &rPatron(i$ 
erat,  cúm  m^ú  timóte  &  silcntio  de  Ecclesiaisua ,.  quain  ipr 
se  adhut  vivens  fn  ^arhé  fa;¿rat  y  enm  pió  latrocinio  stfstuHt ,  6t 
Sublátum  fidelibus  suis  custódibos  seryandum  commissir.  Ec 
quamvis  hoc  fa¿lum  onfines  tateret,  prsetet  Ciericos^liujiis  coosilU 
cotisclos  9  conseqúentc  taonien  :iiode  haiid:  qttaquatn  EpiscoptS 
secute  dormiré  p<Miit;(x)tíffiebat  etíni  fnderc.<yMd  $e<iim 
gBudebat  habere.  At 

(1)     Henscb.  no^  Efiscofus  secare,  jhrmire  mi  fo^uíh        . 
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-:j5  :yM  wbl  ma»c  fado ,  quod  cgcrat  non  c^  pt^fí^iim  «&s 
Q(tMT3t  |iCtim;g)i^dio  &  letltia  suum  occult^ai  .ti^M^^mron».  q^m^ 
fonqns  a^  qliamdam  S.  Jacobl  Villano^  qom  Cornoudna.  Quociln 
famDj  tanquam  iniens  fu^m^  accelciando  regr^ssus  csr.tidk 
Caincljaná^  ígtHii  rumor,  populi  ^V^^s  Pomííiaile$frpei;cwsli^ 
Míepcfiisah  Eptscopo  &  JApobi  ináí^WB  üe^í  fatiniiSyfqiii  Sam^ 
tt&  deil^tugalleási  térra.  suUmos^  f>atf:M(«ciU€CC<'de^Hii$a6«| 
atquetpatponosf  adsuam  €€inabartirjniti$&rrp  cWkatnn»  QiMt 
aodko»  vir  :sumiiHt.pru(kaiW?  ac  picuiris  cximiie*  veritiu  ,  ne 
qoar  occasione,  sm  vU^ntU  pcectosam  sardoam^  amincrct  >  win 
dam  ofkldi.  ArchidtacoQO  stio  ;$at)ú^i9ii  «orpQn>  cQminUsw>  ^ 
qootnóciD  ca  fit  éocuhos,  tcan^icospod  TadettKfV  tdcfecxet  civi^ 
tfltQM'V'aapientibus.verbis  inscruxU.  ,?QmUicci«r^apji4  Q>r-> 
Müqoam  Kihanente  ^  ArchldÍ9Conus  ^miduflUjSittSjprficcpuo- 
ncgi  icpr  &€iens,  usque  ad  numen  Minei,  qiiodsefcusTudam  de« 
ñbit  ft^tosipcrc  perveoit.  Flumen  equidein  jante  tam  a$p^riim$ 
fetixícSiSos  iahéfrueratiproccHU  ^  quod  pillfi^  nayibu^  Inin^n 
ttp$f^Ui.At  péstsfiáSLm  San¿lorum  corpora  ^pra  l^ipajúi  fliiiMr> 
flli'púsitisfiíerUDt^eortxmiitevcreociaiiiriiayi^^  ^isu$  p$t^ 

Nam^giavia  auras  aspccitate  submota »  aprisque  iiit<tmperfe  fya-* 
nescente  ,  transferendis  Sandis  tantam  traosfcetandi  facilH 
tatcm  ^arncn  exhibuisse  perhibotur  ,.  tiuantam  ip^us  per- 
tlcim  (i).aqtiaeisttbminjstii8rje  potmt,t^f)W(;$edatUflu^ibu9<aQ4 
mag^'íq:el»tür  cranquUliraté^,  ut  nec  medica  flu^guaiionis  unr 
da  quateremr.  Tcanslatos  itaqtic  per  fluvU  tranquUitatem  Sane-; 
tos  in  coenobio  S.  Banholoma^í,  qtiod  io  suburbio  Tudas  dvitatis 
situm  est»  posuerunr.  Archidíaconus  igltor  fídeli  custodia  fi( 
adminisrratione  qucmdam  Diaconum  S.  Jacobi  Apóstol!  Cano* 
niasíú  '  cuál  eis  Tclinquens ,  ad  Eptscopum  in  CorncUaoam  re<- 
irersus  est : ,  cique  quidquid  accidisse^  in  l^inece ,  &  ubi  Sanólos 
SlNÑ  dimississct ,  rcfcrendo  patefccit.  Deiinlc  Diaconus,  qi^ni 
tústodem  deputatum  esse  pracdiximus ,  ex  praecepco  Ppntifícis 
¿upradiftos  mandos  ad  Eccksiam*  S«  Petri  de  Celia  ,  quam  B; 
Fruduo^s  Cibpcavertit,  religiose  ¿etulk.lbi  vero  pcFdpcemdies 
Splscopum  pnsiolando  jd^itatte  ^tmbratldoeni  oA  'Cihlbuit;  . 

..     '•  ■      ...An- 

(1)    M$.  tteys  flmiatj. 
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S.  Pruífuos}  Brmcar.  Trunthtfo.     371 
fiiP*  Audtcnt  aucem  Epíscoipus  quU  jam  Mine!  fljvium  Sanftr 
tMñSlftent 9 &  ia  Mito  loco  positi esscnc  (íliivius eniinHte Por^^ 
togailensem  terratn  dUtcrminat  ^  QMzcU)  prafcpapar^  bmnibik' 
qiw  praqfiaranda  erant ,  ad  Monascerlu  n  ^  u*3Í  SmXx  eranc  p' -^ 
siri ,  tcstinandapervenk  i  ficassoitíptis^inde^SañClisfa  n  maní  és*^ 
ce'  per  yilbis  &  Jacobi  cum  n^agña  vcnefarloite'  «  fdétlr tá  ád'^ 
Qomposiellanam  dvitatem  ircdlrc  cotpit.  Cuni  aüte  W^JiMtirrl^  T 
(flHtGoegildom  appellatur,  venUseti  numióS'súdsCIbro'^  po^f 
{MloCompostellano  praéinUsk,  ut  eís  Sandórúm  adVentéinri  nun« 
tíarent » &  qualiccr  deberent  suscipt  jassióne  Ipsíüs  a J  none«  ^ 
tttkX.  Cktm  igkiir  GomposlcHanus  &  popuhis  auitv^mes  quU ' 
Divioa  miseratione  permíssum  esset «  quod  Sarlftoruiií  cor  pora 
^Bracirain  Composcelfanam  transferrentür  civkatetn^  valde 
ijávtsl  Mnt.  Inteltigcbant  siquidem ,  quoJ  tam  eorum  mcrkis  6t ' 
íntercessionlbus ,  quam  piissimo  B.  Jacóbi  Apostoli  patrocinio,' 
cujas  sandissimi  corporis  praesentia  Compostellana  clvitas  illus* 
trUtor^  ábomni  pdite  seü  lahguore  ft  debiikarfc  nb(:ran<f[  essent. 
Exearíle»  ergd  obrfañi  htidis  pedlbüs  Clcrici ,;  Jdbseqiwíritc  po- 
l)ük>  totim  clVk^is,  usquef  d YocuTTi  ^ul  Himiiffi^di'IUiiíirriVdt^ 
cítur,  rcligloíc^occ^scriintéQuociim  pi¿rrenfss¿t€f?fJco^lé,'8k' 
qiíi  seeum  vtínétant  dis^akrcari 'pr«cepisset  v  (2)  Clcríci  secun-i 
dum  cjus  disposttionem    sacris'vcstlbüs  ornaRfl  v^nuéis  jict* 
dibus  existentes ,  post  eos  vententíbus  turbis ,  gloriosa  Sando- 
fOM  Cófpóra'saSccperunT  i  &'TplSCópo'jBf2eílnfc''5r  Clero» 
ftí  dtitatém*  suam  cum*hyínrfis'^&  nfliritlés  ¿fe  f>iy  dévotítAc 
dtímlcrutt ,  &  In  Ecclcsía  B;  Jacdbl  ApdstbH '  C6m^téná\igí? 

Scdls  collocata  fuerunt.  -"        -    ^       ' '-''•'''''  «^o^,  ti^^-^A 

7  Corpus  vero  S.  Fruduosi  Confessoris  atque  Pontificís 
ad  altareis. Salva toris  >  in  majori  cjusdem  EccIcssUe  crypta 
positum  cst.  Vcrumtamen  cxpletis  quatuor  annis  ,  iterum 
prasfato  Pontiíici ,  sulsque  Clericis  mclius  vlsimi  est ,  ut  B. 
rruftuoso ,  quem  de  proprla  mansione  susccperant ,  proprium 
facerent  habitaculum.  In  ejus  kaque  honore  fiíbrlcatum  &  de^ 
dicatum  esc  altare ,  &  ab  eodem  Eplscopo  conse^ratum  !n  si.i!s- 
fro  membro  ejusdem  Ecclesige ,  in  crypta  quas  est  inter  portan!, 

q< » 

(i)    Heosclu  Mirstmim.  (a)  Ídem ,  dis€4íUiiUi  fr€C€$$Usent. 

Gg4 
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47*         ,^spañit  Sagrfíd0ii^4pef(4é  4.  ,,* 
qpft  miáUjifii  ^austrum  ,  ^  akarc  S»  Jacobs  ,Wi  crg6  p<isiti|fn 
c&t:'Corpfas,3#.Fcu¿3;uosi  1^  cohiiuum^:  &  taoiqitaiii  ,in;p£Of>c»i> 
sei4f}'rqquÍQScit  u$qo€  ih  sempicerauíii  jcUem  $  míuculis  glotio* 

-«?¡i  fSflr>Aa9);wií9  Ciicüfatpoi  Harryrem  altare  S.  Joáqníj 
'i^sK>íii^  ^apgc;li§|a&  insccpit ;  8(  $i  SiIvcsrri,rM^rtyrisi  c^r^, 
pu^$.u^,4ií9i¡i  ^s^orucn  Áp^scolonuA  Petrí  &  P^uti  in  qusdém 
£í:^ks^,:£9qx>rc  cpn<U|Dm  csu  Be^ta  vepH>  Susana  Virgo  &. 
Martyr^  in  pcc)esia  y  qu»  id  honorem  S.  Sepulchri  &  omnium 
Sandorum  ^d^ta  cognoscltur.,  In  loco  quem  ante  Altarium. 
Sfpulchrorum  (j)  appeUarc  splcbacit^  bonorifice  coUocata  .re- i 
q¡MCscit,  .    *   .  '  * 

<  Hugo  ejnsil^rn  Qompost^llania^  Sedís ;  Canónicos  &  Archi-*: 
diacqnus^  qui  pi^iGti  sccreti:  cpnscius  fui ,  qui  ciiam  ia  f^oii 
tamquc  pretiosi  th^saori  inventione  &  inventi  administratio-, 
ii¿  fídelissimus  consultor  &  diligens  cooperacor^  corpocc  p^-^ 
sens  He  aniíiip  de^o(R$  exti^i,  prxíáiti  e^icntus  pcosporitai;$(p|| 
nc  obl>yioais¡a^jíginc  sppircffíip ,  4^Ugent?í:  sf ripsi ,  &  pqsteri 
rlsjni  i^filiN^^:  n/c^  %t^^u  T4:^nslaca  Igiti^  San^^runij 
^9^[ÍÍ^^^/y^VH':fW^^^  diaum  c^t.,,^ollcKaía  fi^c  XVII.  (^)  Kaí.^ 
JaPf'  ;Rfegí:^tCí  C^ipo  nQStjro.Jes^  Chriscot  cui,esc  honor  &, 
g|o;ji>;4n.4aectt^,^ulorüm*^inc^        *  ^ 

,or  J   ^';  -<hit^"^  -  ^^  >'>- — !'  V  '  •    ■ — '.  .      .  .   t  :.     ^    '    .    .^ 
t  '{^D t  >  4Íf  V^^^^  ^^f^H^y^r^tílfitr  ^riptus  9  I7^eri^m^ puldror mn; 

htmis  fistiviiéis  Comfosullm  ieteiratur. 

rí.in'}'*    f    í',-!::   iw.  "  ■ ',    »:     *-     )    ■  ■       '.  ■    .•   •'    ,  '•     r  .    •    . 

.P   líj  j  -"i^.   rr .ijiív    -  .*'    •!   .-  -•.  ;  ;^    • » ,  i   ''iju.;í    *     :      ] 

fnnr-í':')??-  ,  í'.      '■      .  '  '  •■  i    '  *  .  ;       ;■  \  >' 

-;;;'.'..*'  .   .  -.     -  ..    '  i  .  .       -f!      .       "I 

•'Hijí  ..?  /r:     ;:'..<  Tí) :^  í»'^-'if»  ;  I  ff<.'  ov  lí    , .»  ^  ;■::.:;  j  ,.  *  \j'     i*) 
r  r.^^*^}''{  T.:  .i  ,f')  íhüp  i  5o  {:-?  nf  ^u';  jí^-í:1  iii.-^í'í'í^:  uj;.\  .^  í    ;*« 
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li-  BACHIARII   FIDES.  fi 


« 

O 


MNE  quód  fuit  ,  ipsum^fuód  trit ,  &  non  est  Efdfs.j^ 
^.  omnereífens^fiéb^Soh  urhtñHtümA^ostolmiOmr  9-  ;¿ff¿; 
t^  b^cj0  figuTüiH  ncfstri  coUfsgf^tmiiiilíf^á  j^iapachtisl  ^^-^-'«i 
ttí  prob^tiir!  dfeau  ^ .  cum*  gWKí^lit»  Ey^nj^clicl  í>3tcra-rí      *  '^^ 
iPtata:I<»íy«t<itM;  uejru)Ti;¿«t2^U^»ño8t3«'t«nitK)ti|?iis  xc-r 
novata xrckbjcntuCt^Eccc  nuoc:^  quaatumJntcyiginousv 
Christuis  ^Samarirana  aqtiam  po^vUt,  ^um  bicatituda 

Saa  i4<aii:íi:  i^^ií. jrequitiv  Ü^spei^os;  no^;  guantum* vií-^ 

OTd^lÍBXÍmtis  fhdá  PíOKinciJb  «oftindlmur, :  S«d,  ftbsit^ 
b^íW9siffiéipnt'*apVii  virpjt  sorftoí  íMíUla'  nos;  tcrrtn« 
i^MW^atW:  innciaí.  NosS'Fatf{am  eisi  sccuhdum  cateenl 
»pvínHi^se4r{ií)i»c  JwD.otfn  jagívialus :.  &  dcsidcrames 
AI?í*teB>6üil  fiícri  v.teMftíavjiifistiíáiní  cogrwtionemquc  G«i.  »2. 
reUqyirBW^jd)  ífcc  auKaa;ideo'dicii3nis  ,  <jwla  sicut  Sa-? 
W^riM^s. 9  $¡C;niQW$  Dch' lex^huc  á  JudatU,^o,qiiod 
cujusdaa^  h^r^c^is  oíaiíula  sokun  Dostruro  origínale  pers-? 
trinxerit ,  sic  Pjfaesider.tum  quoruindam  scntentia  judi^ 
Cfonur  >  qin&i  llbMÍ  e»€  ab  errorfe  dcce^tionc  bequca- 
»u^r  Piauínjcs^  sirTMlitcrquondam  ab  incrcdulls :  ;/#  ^wi».i# 
Núzpftttb  poffisi  qii(lwílh^>f£9sel  €i  tamcn  jndc  ChíU?  ^* 
las  processit.  Numquid  ,  rogo ,  A  postolor  um    merita 
unius  pecñdia-^  avaritiaque  nmtavl^ ,  -qui-^non  dicam  de 
ead^fB.rcgÍpnc  rA^i  ^i^n  procfssir  t  latcrc?  Numq^iid 
ÍWSiaíclKWiiin  .vll»ii!ÍravM|  cwlpjimtp^yU.I  (íV^um^ 
I:i  cii -'tiíivn'..'*  t-.  ■.   • 'I   ^^  ;  /.N.,!^'  '  -    v  /       ' '-quid 

*-vtci  ^u  •^.■»  a  ,  -¡  '    >  '  J  i  ■: !  !'"■  .^1    "  \  \  ■   ;  .M  :■; 

sJHa)  ^r»tof4.,  fijtpulimuuWLmiM^  rtlifmmm.  »(á)  .Oh 
dcx  Mcdiolaiv  iurbñvü.  . 
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474^      EspéiÍM  Sagrada.  Apend.  ult. 

quid   Prophetarum    oracula    Pseudoprohetarum    com* 
menta  falsarunt  ?  Core  illo  Levitlco  In  haeresim  decli- 
nante ,  numquíd  relíqua  cognatío  ex  hac  stirpe  dcsccn- 
dens ,  maculam  ex  propinquirate  contraxit  ?  Pontificis 
filíis  ignem  orFerentibus  alieninn ,  germanl  eorum  Sacer- 
dotali  funguntur  officio  ,  &  inculpatos  se  á  crimine  fra- 
trum  ministcrli  sui  honore  tcstantur.  Nicolao  Diacona 
in  haeresim  declinante  ,  gloriosa  colledlorum  fratrum  in 
virtutibus  Dei  opera  refulscruot.  Crimen  nobis  regionis 
y^an.  8.  intcnditur.  Quisquis  hoc  dicit ,  legar  Christum  Samarii 
^^         íanum :  in  qua  Provincia  non  solum  haeresis,  sed  idolor?" 
latrías  (i)  criminibus  scrvicrunt.  In  domo  profani ,  & 
sceleratissiml  Achab  (i)  Abdias  servus  Domlni  inven- 
tus  est ,  qai  corporibus  Prophetarum  meruit  copulari.  la 
Sarepta  (3)  Sidoniae  inter  Chananscorum  scekstissimum 
genus  vidua  fidelis  rcperltur  &  Prophetarum    hospita 
cligitur.  Magisrer  idololatrix  ,  &  caput  haeresis  6alaam|- 
ot  Christum  prasdicarer,  admissus  estv  Job  ex  Esau  prt>-   • 
phani,  &  ínfidelís  stirpe  descendir*  Ruth  cognatagc- 
neris   Christi  Moabitls  esse  describitur  ,  cujus  origo 
In  aeternum  (4)  ab  Ecclesias  foribus  abdicatur.  Abra- 
ham    caput   fidei   de   Chaldarorum    stirpe    descendlr^ 
•-'  •■  '"-^  quibus   vernácula   &   naturalis    magícac    artis   imple-» 
tas  est.    Magis    Christum    adorantibus    vetera   erro- 
rum  non   imputantur  opprobría,  Moysi  iEgyptiorum 
artibus    erudito    prophetalis  spiritus  gratia  condona- 
tur. 

2    Jam  inChrlsto  retiatfs  terrenas  Previncias/error 

adscrjbftur  ?  Si  agnoscüntt^  Patrlam  ^  '«rabe^camus  K 

*  ^   culpaih  4  (5)  mihi  eoim  Civi^  ¿ifl^  renovatus  sum  ^  re* 

.     .    .      '   .  •.•,,:!.       .«-.    ^.    ..        "  •     gW 

(i)  ConstMter  Mar.  iMairííé.  (a)  Mun h  dámo  A^hék¿ 
h^C^  AíAt.iSéré^d;^  Mtfr.  ^^éptá.  <  Flérl' re¿»BÍ¿ 
Sattfia  y  ticut  monuit  Ci«  Mur.  (4)  Deest  im  étiemmm  apud 
Mur.~  (j)-Ita  Fhir.  cüt  tegendum  Videturr^írM«"4¿W^ 
Mil))  aed.ptfpetamc  la  Paária  qiApfé  ñóú  agúlfia  cÉtpa 
non  orubeaceoda.  Mun  ^ruhcscimui  Uxt^fm^   • 
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8Í^^)^effeaí^  y«l  KwttM^.í&t.  N«*Al'íni^  de  terrcfnis  afft- 
9Jt|i|ItiK$  BdsCfibativ  ^  q^ibus  remintiasse^o^aiini*  Quif- 
quis  e^  ^quji  inc  de  proviniria  cognaíione  astlmat  infi- 
4(tleii|i  I  ipsf :iiní)4<tefn  seessi^.noverit. :  quia  aut  obiitus 
qi|t:nj*utírtÍHbr|qufn  putat  .,qi¿>4  W.  ^ptismo  cpnfcssun^i 
«W.cagnp}»H^*iocíl»t?to,#i)im.ffl^  r^U^quit  tcrrenan? 
ÍPgO!^ioopmf»:qui,.9}ci.4o.|)afír|^  ^t^tat,  Ccn^ 

dnC^lteír  mih\  PapriaU»^  wwa;»»  jdicimr  ^  cui  ex    jif^nj. 
precepto,  carlesti  Iía«i;cpif  (2)sÍR,itcji:»  VQwrc  aut  h^bí^rc  aj.  9* 
XK>n  $laiiiir  ?-  Vis  ^nxm^^MF  evyemibp%  tilji^per  me  hof 
ftroj^tiiur  eofcmpUs,  qul  Patjriff^qrlpas.crrprpníJiNqpr 
pe  Novatiani  hoc  genere.^  CatMic^^dissideot^ipro^ 
brosas  ha^e^is  lepram  . JMdicio,  comraxerie  pcicver30  ^  t<9 
quod  ante  adam  culparum  seriem  crc^di^erunt  eti^np 
posceris  adscribendam  y  &  non  latn  hasresiiQ  odere,  quacqi 
pleb^  9  $1,  peo  culpa  unius ,  torius  Prov|ocijs^  anarhe^ 
manda  gencra^tip  est^  daipoetur  &  U|a  b^aussima  (^ú 
disdpiíla],  kof  est:B^piTif)r,  <le^qua  rOi^nc.flon  uni^,.,i^ 
du88f,  vel  tres^^aut  60  aníplius.haBccsds  puUiilanin^;,^; 
t^fpcn  o^lla  eaiiMB  Oithcaraní  5etti ,  hpc  c? t,  Sedcm  fii   , , , 
^ei'.,  aut  tenere  potuit^^  au(,  m9V£r|(¡^  Damnentur  po»* 
mm^  d^  pipncs  Provín^if^.  de  qi^i^Misr¡ diycrsi  erro^rU 
tivuU  manavcffe.  lUc  rvas ;  -el^^oU  ik  gcntium  Po^r^  ^  •  •^ 
I^pso^  ^utychQ  deteriift  tfda  ¿qr^'^Uqmd  de  Tri- 
Dka:te  crrjtiui )'  restituit  'Calaccfn  ndei ,  &  yitam  r^ddidit» 
hoc  est ,  veniaa),.relaxavit.  t^qs  ^t^ssc  adhuc  In  fenes« 
ua  ,  id  e$t ,  in  lucis  via,  &  %ioi  spleodore  residcntesi 
s^y^c}  i^iijíiium  judke$>  non  ¡e^f  di^jciísslop^,  s?d  ex;  si»-  ^^,¿1 
piedione  condcmnaniincscieptfs^íqpisi  quo  judhiQ  judi-r  ,^^^ 
cavtriruiyjudhabífur  4ii^sx&  ¡tfuífrafri  su^diserii  Rf$- 
cba  9  reus  eritgebenm^  iff^is^  R9c|»^nhn  vacifus  4nter .   ^^ 
pretatur :  &  quis  est  vacuus^  nisi  cujus  intctióra  careiít  fi-  ?^ 

^y-  Mur>  r<y¿g  t ff  iff§ffa,  ^g)  Muí,  cum  Códice  Aaibr ♦ 
deessc  suboluit  v»  g*  veritaiis  discij^uia.'    . 
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4?^     Españú  SúgtadÁ.^'^péiüí.  utt. 

del  vieritatc  \  &  est  velut  ¿eramentum  sonans  ^  aui  ^cyfJiH 

I     Cor.   ^^^w^  ^'^'í'^^*'?  í'fó    ^úl  uñlí  baníijni  no¿le  Christuní 

,j.  viJerat ,  ait  contríbulis  sais:  Nutriquid  hx  nostra  judi^ 

Joan.  7.   cat  bominem^  nisí  prhs^  audittt  qi/^e  agit^  Et  hi  qui  tút 

Jí-  annorum  Dojnini  seílatot^s-'junt V^rius  jüdícantv  q^aní' 

id  undc  judicant'  a^diant'íí^tf^uc  ^ógrfoséant?  Sí-  a'nre* 

¿¿sniuoncm  ^prómerida  est*4drtteníti^  ,   car  LtgísJatof» 

pfaícepit  ,^  ñe*  anréqüam  íntFóeat'Sa<?etdos ;  8¿   videát 

.*^    .        domum/quaí  cariosae  vel  tinnieritis  lepra  hacresisscin- 

•'.  :      datar,  Immanda  Judlcetur^?  Ne  quxso  ,  beatissime  fra- 

ter ,  malc  de  Provlncra  sentiatórw  Non  latct  enim  pers- 

picatiam   tuam  ,  qúlá  cum  iii  advenru  árese  Dominica 

'Dáp^onís  caput  In  centum    partes  cum  utrisque  pedíbus 

comminufum  sit ,  spina  ejüs  integra  superfuisse  dcscrí- 

bltur.  Nos  enim  Dagonis  caput ,  sive   pedes ,  membraí 

tiiundi ,  id  est,  Orientem  ,  &   Óccidaum  esse  scntimns; 

In  quibus  partibus  sub  praesentia  legis  omnium  (i)  erro- 

Tum  contrita  perversitas  est.  Tüum  sit  enim  judicare,* 

tjuas  sit  medíeras  spiníe,  in  qüa  aJhuc  nodorum  com-i 

pago  dissoluta  perdurar,  Ut  quid,  rogo  ,  quacrítut  Pro- 

P/a/.38«  vincia  mea?  Peregrinas  cgo  sum ,  sicut  omnes  Paires  meL 

17.  Verututamen  sí  májgno^rfe  <}uaerkiHfi,  ubi  ñatus  sim^ 

,^.     V     tíccfpiatür  confcssio  Hi6*>.;^am  in  bisrptismi  ñaiítítato 

\i.   re$pondí:noh  cn?ái  AihíTattía:  cbñféteíonéin  ,  s^  con- 

Matth.    fc^^ío'  Patriám  dedít'j  qulrf  «cdidl,  &^afecc^ii  Ñcc  me 

ti.  lal    ofíüscct  Samarit^B ' cpndltíé  y  quía  Chtistuiti  interro-i 

Ratus  ad  puteum'  ci'edidi ,  &  t>ui^tüs  4  lepra-  infide- 

I.  Peífi  "tatis  agrtovt.  Vcrtiraítamcn  '  (2)  quia   Apostólica  «rii- 

^*»j^;f.  dltiqhis  ihstítüra  ffes  cottim<yv^nt ;  ut'ómníbu*  ik>á^^^ 

.;   tibtiS  hobis  íaftioncrh  de  Fidc  &  Spc ,  qua^  In  ndbis  ^§t, 

jJltíferaiñds»:  nort  ttdremtir  Fidel  nóátra  regulam  Bcati- 

.    . ,  t  .^   tudini  tuáe ,  qui '  áttifex-  ¿9  ipátts  sdiJücU';  (3)^  -d^naorts^ 

\,..    \   trarc.-'    — ^       •     ^ -^íj:  .:....... j. ./;<.-:  ^    ..  . 

^  "3    Sed  ne  forte  hoc  ipsum  suspicionem  inñdelicatis 
_         ...      ... j^^ 

(i)  M\xr.  artijícii.    .'^- »\  •    •  wU/.v..         ;  ,.j..i 
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Incmiar ,  qtiod  tardius  ad  interrógala  respondeo  :  credU  • 
-mus  Deum  t^t :  quod  fuit,  erat :  quod  crac ,  erit :  num« 
<}uam  aliud ,  semper  idem ,  Pater  Deus ,  Fillus  Deus^ 
Spiritus  Sandus  Deus ,  unus  Deus,  &  unus  Filias  de  Pa« 
tre ,  Spiritus  Saniílus  Patris  &  FUii.  Unlus  Trinitatis  is- 
ta  substantia,  &  tria  ista  unam  habentia  voluntateai.  Nec 
comipunicans  major ,  nec  accipiens  minor:  nec  est  secun*- 
dus  á  primo ,  nec  tenias  de  secundo,  quia  sic  nos  pro- 
phetica  instijuta  docuerunt,  dicendo:  Non  ascendesper  Eroi.2o 
gradus  ad  aliare  meum.  Altare  enim  velut  quamdam  ha-  a6» 
senrv  fídei  suspicamur ,  unde  vitalis  cibi  participantur  ali- 
menta :  quia  altare  ex  proprietate  nominis  sui  non  nisí 
sublimium  rerum  alta  cognitio  est :  divisum  enim  per  syl- 
labas  nomen  altaris,  incnoatumque  de  fine,  res  alta  si^ 
ftifícatur  &  sonat.  Ad  hanc  ñdem  per  eradus  ascenderé 
non  debemos ,  ne  inaequaliter  sentiendo ,  de  inferiora 
ad  superiorem  transituip  faciamus  >  sed  xquali  gra- 
da nostri  cordis  intrare ,  ut  unius  substantix  ,  unius 
potestatis,  unius  virtutis  &  Patrem,  &  Filuim^&Spiritum 
San¿ium  sentiamus.  Pater  enim  principale  nomen  di* 
vinitatis,  per  se  quod  creditur  ,  quod  diciiur  Pater  Deu?. 
Filius  Deus  ex  Patre,  non  ex  se,  sed  Patris.  Pater  Deus,  & 
Filius  Deus:  sed  non  idem  Pater,  quí  Filius,  sed  idem  esse 
creditur  quod  Filius.  Et  Spiritus  Sandus  non  Pater  in* 
genitus ,  sed  Spiritus  ingeniti  Patris.  Filius  genitus,  non 
Spiritus  Filius,  sed  ipse  Filius,  super  quem  á  Patremissus 
est  Spiritus.  Itaque  cum  ingenitus  Pater  sit,  cujus  est  Spi- 
ritus, incaute  Spiritus  Sandus  dlcitur  ingenitus,  ne  dub 
ingeniti ,  aut  dúo  Patres  ab  Infídelibus  asstimentur.  Fi- 
lius Patris  ante  sscula  genitus  á  Patre  non  potest  alium 
genitum  habcre  consortem  ,  ut  credatur  unlgenitirs  ,  & 
duogeniti  non  dicantur.  Pater  enim  unus  ingenitus,  FI7 
liusunus  est  genitus,  Spiritus  Sandus  á  Patre  procedens, 
Patri  &  Filio  coxternus ,  quoniam  unum  opus,  &  una  in 
Patre,  &  Filio ,  &  Spiritu  Sando  voluntatis  operario  csr. 
Pater  ingenitus,  Filius  genitus',  Spiritus  Sandus  á  Pa- 
tre procedens,  Patri ,  &  Filio  coasternus :  sed  ille  nascí- 
tur,  tiic  procedit,  sicut  in  Evangelio  Beati  Joannis  legi- 

tarr 
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yoan.i$.  -tur  :  Spiritus  qui  ó  Paire  procedit ,  ipse  vobis  énnun-' 
**•  ciabit  omnia.  Itaquc  Spiritus  Sandiw  ncc  Pater  essc  io- 

genitus,  ncc  Filitis*genítus  aestimetur :  sed  Spiritus  Sanc- 
tus  qui  á  Patrc  procedit.  Sed  non  ese  aliud  quod  proce- 
úk  y  qoam  quod  unde  (i)  proixdir.  Si  persona  quasrltur, 
{1)  Deus  est.  Hace  per  hoc  áripertita  conjuntio  ,  &  con- 
junta divisio  ,  &  in  personis  excludit  unlonem ,  &  ín 
pcrsonaruhi  distlndionc  obtinct  unítatem.  Sícque  cre- 
dunus  Beatissimam  Trinitatem  ,  quod  unius  naturs  est, 
unius  deitatis ,  unius  ejusdemquc  virtutis,  ^tquc  substan- 
tiaK  nec  (3)  Ínter  Patrcm,  &  FUíum,  &  Spiritum  Sandum 
^it  uUa  diversitas ,  nisi  quod  Ule  Pater  sit ,  (4)  & .  hic 
JFilius  )  &  ílle  Spiritus  Sandus  ^  Trínitas  in  subsistencia 
i>u$  personis  ^  Uni^s  in  natura,  atque  suhstantta. 

4  Filium  quoque  crcdimus  in  novissimis  diebus  na« 
-tum  esse  de  Virgine  &  de  Spiritu  Sanfto ,  carnem  natu- 
ra humanas ,  &  aninmm  suscepisse.  In  qua  carne  &  pas« 
sum,&  sepultum  resurrcxisse  á  mortuis  crcdimus,  &  fatc* 
,mur :  &  ia  cadera  ipsa  carne  in  qua  jacuit  in  sepulchro^ 
-post  rcsurrcftionem  ascendisse  in  Caelumí ,  unde  ventu- 
rum  expe¿tamus  ad  judicium  vivorum,  &  mortuorum: 
iVirgincra  quoque  de  qua  natum  scimus ,  Se  Virginem 
ante  partum  &  Virginem  post  partum ,  ne  consortes  Hel- 
-vidiani  erroris  tiabeamur,  Carnem  quoque  nostra?  rc- 
surredionis  Éitemur  integrara ,  atque  perfedara  hujus  in 
.qua  viviraus  in  prassenti  saurulo ,  aüt  bonis  artibus  gu- 
vernamur  y  aut  malis  operibus  subjacemus  >  ut  possiraus 
in  ipsa  aut  pro  malis  poenarura  tormenta  sustincre  ^  aut 
-pro.  bonis  bonorum  praemia  adquirere:  ncquc  ut  qui- 
dam  absurdissimé  9  aliara  pro  liac  resurreduram  dicimus, 
sed  hanc  ipsam  nuiio  omnino  ei  vei  membro  amputato^ 
vel  aliqua  corporis  parte  deseda.  (5)  Hic  cst  nostrae  Fi- 
dei  tliesaurus  y  quera  signatura  Eccicsiastíco  symbolo, 

quod 

(t)  Mur.  unde.  G>d«  Ambr«  mde.  (2)  Flor,  nontiulb 
decsse  suspicatur.  (3)  Mur.  ne.  (4)  Mur.  est.  (y)  Cod. 
deserta :  Ex  Rufino  autem  Flor,  emeadat  defeEtu. 
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€{nod  In  Baptismo  accepimus  ,  custodimus.  Sic  coram 
Deo  corde  credimus :  sic  coram  horoinibus  tabiis  corw 
ficcmqr;  tit  8c  hbminibus  cognitiosna  fidemfac¡ar,&> 
Dco  imago  sua  ccstimontum  reddat«  Hic  est  baculus  dc^ 
fensionis  nostrac ,  quo  murmurantium  adversus  nos  ora 
feriamus ,  qui  nos  per  vbm  hujus  saeculi  transeúntes  5  jch 
go  consuetudiais  ^  non  studio  ratiohis  obtatrant*  Hoc 
scutam  fídei  nostrae ,  qu»  obtredanttum  verborum  vc*^ 
nenata  saspicionum  spicula  repetlimus ,  ac  vinmas ,  ne 
aliquod  in  nobis  patens  membrum ,  &  de  prótedione 
fidei  nudun?  sermo  inimici ,  qui  ad  feriendum  destioa* 
tur  9  inveniat.  Sed  sileamus  de  his^  quia  nobis  nunc  non 
repercutiendi ,  sed  viundi  tantum  hostis  cura  suscep^ 
ta  est» 

5     Jam  vero  si  etiam  iUud  á  nobis  quasritur^  qualites. 
de  anima  sentiamus ,  fadam  credimus  esse  ,  sicut  kgl*  * 
mas  in  Hieremia  Propheta  per  Regem  Sedeciam  dicen^ 
tem:  yivit  Dotninus ,  qui  fecit  nobis  animam  istam.  S\  íWir.38. 
autem  quasritur  unde  sit  &da  ,  nescire  pie  &teor  ,  quia  ^ 
nec  usquam  iegisse  cognosco :  &  ideo  nec  de  impetitia  * 

erubesco ,  quia  Icdione  non  doceor ;  ñeque  periculum 
formido  ,  quia  quae  non  lego  ,  non  prassumo ,  oe  trans- 
gressor  propheticorum  inveniar  prasceptorum ,  qui  man-» 
dat  sanguinem  non  manducari  ,  adjiciens ,  quia  Om^^  ¿e^^  ^2. 
nis  carnis  sanguis  anima  es$^  QyXd  enim  rsc  sanguinem  14* 
manducare  ^  nisi  de  anima  dbputate  ?  £t  ideo  carnem^ 
quae  nobis  in  Adam  fundata  est ,  possumus  dicere  ex 
mundi  quaiitatibus  subsuntias  (i)  Eko  artifíce  &  audo 
re  compadam  :  sanguinem  enim  ad  basem.  fiíndamus  al-« 
taris  ,  id  est^  ut  ipsi  qui  creavit>  scite  unde  creaverit,  re-^       ^     , 
HnquamuSi  Basis  enim  altaris  velut  quasdam  radix  pro^ 
funditatis  est ,  cu)us  secreto  etiam  rationem  animae  jun^    - 
gamus,  de  qua  disputare  non  possumus.  £t  ideo  nec  par<- 
tem  dicimus  Dei  animam  ,  sicut  quídam  asserunt ,  quia 
Deus  impartibilis,  &  indivisus^  &  impassibiiis  est,  anima 

ve* 

(i)    Locus  apttd  Flor*  ita  rcstituitur,  suh$tanttaqu$. 
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vero  diversU  passionibus  mancipata ,  sicut  quotidianm* 
renun  exítus  probar.  Nec  de  creatari  aliqaa  fadam  di- 
cínius,  ne  eam  ociamos  víllorcm  reliquiscreararis,  qui- 
bus  Domina,  si  bene  egerit,  constituta  esc ;  sed  ex  Del 
tantum  volúntate  formari ,  cujus  potentis  non  necessa- 
rb  est  materia  ex  qua  qood  voluerit  operetur ,  sed  ípsa 
voluntas  ejus  materia  eorum  quae  íieri ,  nnt  esse  manda^ 
vertt.  Sed  nec  iiii  assertionl  tradimus  manus ,  qua  qui* 
dam  superfluo  deledancur  ,  ut  credant  animas  ex  crans- 
fusione  generar! ;  quta  contradicit  huic  suspicioni  Bea-. 
Ffai.99.  ^^  David  dicendo  :  Scitote  quoniam  Dotniniás  ipse  est 

P/#í.3  a.  •^^^•^5  ^P^^  f^^i^  ^^^1  ^  ^^^  ^P^^  ^^^*  ^^  ^'^'^^-  Q^^  finxit 

15.  *    *  singillatim  corda  eorum.  Ubi  heic  transfiísio  invcníet 

locum  ,  ubi  auc  singillatim  corda  ñnguntur ,  aut  dicirur 

ipsefecit  nos^  &  non  ipsi  nasl  Qui  crgo  ex  transfusíone 

*  dlcunt  animas  generari  j  id  asserere  dicuntur ,  quia  ipsi 

nos  faciamus.  Sed  hoc  praescientia  prophctalis  objurgar 

dicendo :  Ipsefecit  nos^  &  non  ipsi  nos.  Absque  sola  igi- 

'      tur  Trinitate  omne  quod  in  Caelis ,  sive  in  terrls,  &  mar! 

*  potentatur,  agitur ,  movetur  ,  creaturam  esse  credimus 

&  fatemur. 

6    Díabolum  non  ita  fadum  sentimus ,  ut  diabolus 
est  9  nec  proprium  habuisse  naturx  su»  genus ,  ut  diabo- 
lus nasceretur ,  &  hoc  cognomen  (i)  meritum  dedisse, 
non  Deum :  nec  ingeni^um  cs^ ,  quia  Deus  non  est:  nec 
£iftum  tssc  diabelum^  quia  Deus  miaium  ñon  f ecit,  (2)  sed 
Angelum  bonum  faftum ,  sicut  Scriptura  demonstrat: 
Kjm.j.$  P^  bonum  operatum  est  mibi  omnem  concupiscentiam. 
Malum  enim  Angelum  fuisse  sic  credo,  ut  Apostolus  di- 
%.   Cer.  ^^''  ^atus  est  mibi  stimulus  carnis  mea^  Ángelus  Satana 
xa.  7.  '  €^  íw  coiapbizet.  Et  alíW:  Nisi  venerk  Refuga^  &  dis- 
%.  Tlfu.  ^exj/9.£rgoquinuncRefiigaest,fuitaliquandoínintuitu 
ex-         Creatoris ,  &  in  illa  sublimitate  qu»  scripu  á  Prophetis, 
Etecb.  ^Qjjj  dicitur:  Bt  tu  eras  consignatio  similitudiniSf  &  co- 
!«•  ^^^^  ¿^^Qfis^  &  reliqua.  Et  alibi;  Qwmodode  Cielo  ceci^ 

dit 

m 

(i)    iTBL^iot.Mw.bec égn(mcn.  {%)  Mur.  nen/acit. 
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da  Lucifer^qüi  mane  oriebatur%  Hanc  boai  &  mali  cap^  i>.i4.i9 
ccm  4icinias  accepisse  ex  fadore  naturam  9  immortalita* 
tisglorki&honorecircumdttomiaccepisse  etlam  scien* 
tis  dígnitacem  »  qai  datus .  m  superbiam  sttum  crcdi- 
dic  csse  quod  non  er at  ^ ^uoniam /{ui  eumfeccrar  Do^ 
miiuifti  non  videbat:  Ego^  xmi  ,  itiqtut  y  &  non  esi  alius  if^^j.i^ 
prafermt.lx^ lerrasvdepatatus C9C Í£  dneri  y  ut  scrip- 
tum  est:  Qiuid  superbU  terhí  &  cinisl  Et,  Iniíium  pec^  EccU.  10 
Mtionit  siipetbiai.  QfA  tártara  &  igoi  perpetuo  depu-  p  i;. 
tatus  peroonis  est  poeaas ,.  non  imoiortalis*  vkff. 

cibofum  h  coadltwe.coMe!99aies^  t  bonum  ei^^e»  sicur^ 
6aiWh«st/(if),B/:^*«I)w/^  fuis  bonasunP  vulde.  ^J^*  *• 
Sedab-his  ad  (cmpus  abstinere ,  non  peo  súperstitíone  ^^* 
reíigionis.,  nec^  abon^inatibne  cceatucos  Dei  ^  sed  pro 
«ontia^Qlú. camisa  utLL^.e$se  scntiinus^  Sjeciwdaní  Apos- 
toH:«QD$UiMm:^  <^  dí€it,:  pmium^tfHm  m^tufuf^e  Rom.  14, 
C4m«fí ,  ne^ne,  bti^n  Hfumm ;  atiq^e  cuoi  Ubverit ,,  an\  a  i. 
^cum  4elciÁ2Hreriifabsiiifcc(,  Iti  homini»  poccütate  conr- 
slstere.  /  ^ 

^  .  Conjogla  pnobamusy  quas  Deo  aodore  concessa 
9mu  Cdntioentiaffi.in  ipsi^  prxdkramus.  yirginitatem 
utpote  eg^regíwn  garcpen  >  &  ex  tSü^  trutiei  radicc 
proci^dens ,  extoninMi3r&  miramur.  ../..; 
w9  JttStorupp  i  pcecatojruTPqijie  dtstantjam  non^xcon* 
ditíone  Cceacoris ,  $ed  arbitrio  credimus  actedere  vo- 
luntatís.  Poenitetitiam  peccatorum  plenissima  fíde  sus- 
eipimus  >  ac  velmi  secundam  gratiam  suspicamur  ,  sicut 
AjpyQstolus  2KÍ  CprinthlostdiQit :.  yitifii  per  wx  venircj  ut  **  ^^^*^* 
ssfiundam  gfúfiam  babfn^üSé  .  '^* 

10  Yetus^  novjUD  Tes^anKDtum  ^quali  fídeí  Jan- 
ee suscipin)us  ^  ac. yeluti  cvirrenris  per  numcrorum  (2). 
signa  ponderis  libra ,  sic  cestioianiorurn  gQsta  mobill 
/.  .'•  '  •  ■       -".  :   • . .:  X'\> ' '  :\   -  .  .• ,  •  mc- 

:  (i) .  Id|  eity  iti| jbooim»  est  8^  per^v^rati,  sicut  bppum  fac* 
tum  est :  quod  ideo  diciiuu^qilia  ^l¡tel  Fipc^.  videtur  scri- 
bendum.  (a)  ín  Flor,  uwfwrí^rft/w  desidcratur.  ^ 

Tom.XK  Hli 
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mediratione.  pensamas.^  Mee  evacuantes  hiscorix  fídem 
crcdimus  universa^  gesta  esse  qos  legimos ;  sed  juxta 
dodrinaro  Apostolicam  semam  ia  his  spirkuaiem,  prouc 
Dominus  dedcrit  y  perscntcanuir :  qui  tamen  senstis  ad 
typum  Chfisri  Ecctesixque  percineat  ^  aut  iñ  moriun 
emcnd^tíonem  .corré^jkkNicawiue  proficlat*  £t  hoc  Ipsum 
I.  Cor.  iuxra  illud  qaod  Apostólas  ait :  Omuia  kae  in  figuram^ 
«o.  é.  no^iri  cófíiigerunt.  EtalibrBjatwPetrus :  Omnis  sermo 
t.  Petff^  Ínter pr?tafiont  iñSget^  Omncm  Scripruram  qt»  Eccle- 
'•  *^*  slastito  Canoni  non  c«ingru!t  ^neqoe. consentir  non  só- 
ium  non  éu^cipímus ,  'Wt'4it»ettaai  wlut^Uenam  á'fí* 
dei  veritare  damiiamus. -Pcwgrfnfe  atqoe  íMOtis  febu^ 
lis  de  Scrípri>raVutec*nthicnSa.i^non'*ftcnéa<Tom^^ 
damus(i)a5Sensúrii:  neqírc  dto  ndVá  dodrina  auriim 
nostrarum  intrat  cavernas  ,*quiaieg{nras  virgínem  (2) 
povam  dltam  in  secreto',  quam  rudem  vel  secretam 
suspicámur  eS^^  doArfmm'  4  qiwób  hoc  próhibetur  ins^ 
-  pici,  ne  homlncta  d(>it(a-owiinfienik)á  sob  sped^ 
ñxzúi  j  sermonum  pulchrkiBdirie  SQavttaleqae  dcclphtt» 
Virgo  cst  illa  dofttlna  ,  qux  nulli  viro  Ecclesiastíco  vcl 
Catholico  cognita  est ,  sed  ínter  mulleres  semper  ado- 
kvit,  id  est,  animas  qua^  semper  discentes^^omnl  spirim! 
deceptionts  crédula  se-  fecilitate  «onmiiseent ,  non  ctH 
jx  habentes  unde  concipiabt ,  cum  Dóminos  In  Legt 
níandaverit  ne  non  nisi  de  Tribu  sua  in  conjugto  co- 
puletur  y  id  est ,  illl  fídei  intelledus  y  qui  ex  Patrum  se« 

mi- 
■  ■      ■  '1  ■■  1 1   ii    I     I         ■  ■     — 

(i)  Mur.  tókmoúimuis^  (1)  Locus  si  qiiis aliiis  (inqiiit 
Flor.)  corruptissimus.  Libenter  il»  rettituei^em :  qwa  legi^ 
mus  virginem  notmári  Alma  y  h$c  tst^  ims$creto  y  velsecre^ 
tam.  Adeundüs  S,  Hier.  ia  c,  7.  Isai».  v.  ¥4*.  ubi  ínter  cete* 
ra  han:  babet :  Ergo  Alma  non  4olum  paella  y  vel  VfRGO^ 
sea  eum  epitasi ,  vlrg^  ABSCONDITA  dieitur  ,  vel  secreta^ 
qum  nunquam  -virorum  pafúéflí  aspettíhúS.  \n  Bbraicis  oomi'* 
nibus  saepe  ludit  BachiariM  y  ut  6bservatinuis  DIss.  a.  Se 
eulque  observare  licet  in  alter<y  llbelío  de  Reparaiione  iafsi. 
Florius.  \        .. 
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mine  ,  fioc  cst ,  dodrina  dcscendit»  &  Abrah«  qui  pri- 
mus  in  prxputio  credidit ,  prosapia  nobilitatur  &  gene* 
re.  Virgo  est  illa  dodrina  cptx  tantum  ín  secreto  sibí 
placer,  Se  in  publicum  erubcscít  exire.  Hanc  talem 
hon  solum  fugimus,  verumctiam  publica  vocedamna-» 
mus  y  stultüm  docenres  hoc  credcre ,  quod  aut  ipsi  de-- 
fendcrc  non  possumus  ,  aut  ad  aurcs  publicas  non  de* 
bcat  pervenire. 

II  Jcjunia  attcntiora  secundum  Ecclesiasticam  rc- 
gulatn  disciplinamquc  servamus  ;  ut  tribus  tmporibus  Exji.j4 
ítnni  masculinmm  nástrum,  hoc  est ,  opus  virnub,  quod  ^^* 
cerero  operi  prsecdlat  1  appareatrzc  si  quando  jejunia 
indidaí  Ecdesix ,  nroc  nos  cupimus-  noar  solum  de  usa 
co'nsaerudinar i  ^  'venun  ef iam  á  con vérsatione  j  fabu^ 
lis  y  salutationibiis  qo£  fábulas  InterserunC'  ,  jeju* 
oare. 

I  a  Et  cum  hiec  Deo  teste  ita  ut  scribimus ,  (i)  sen- 
tiamus ,  tanven  non  me  nobis  de  'vcritaie  blandímur ,  ut 
si  forte  Sacerdores^  sive  DoOores ,  qui  sont  capira  po« 

SU  de  columnx  Scclesiárum,  quodltbet  ex  his  qua&  pro* 
sl'sumus  probantes  (i)(aliquld)  rcdiuí  quid  dixc^ 
rint  9  pígri  simus  ín  corum  senrendam  transiré  ,  pras- 
ceptumque  meminimus  scripruna  :  Interrógate  paires  Demst 
wstróSj  &  dicent  vobis.  Ñeque  enim  tanvstulri  sumu^  7* 
m  quibus  capHa  pro  sandifícatione  sitbmitthnus ,  his 
tioYda  nostra  humillare  nollmus.  Pastor  est ,  quo  voca« 
verit  I  sequar  i  quod  dlxerit  y  ruminabo  :  quia  ipse 
scit  sibi  pro  custodia  mea  reddeodam  esse  rationem. 

13  Hsec  sint  de  quibus  interim  vc^is  ad  pras^ns  oc- 
xnrrere  potuit :  si  qua  eñim  sunt  quae  aut  studio  praste^ 
riissc  9  aut  te  adhuc  titillare  vidcantur ,  sine  verecun^ 

dia 

(l)  Ita  Mur.  Cod«  Ainb.  Et  quoniam  b/ec  teste  Dep 
etiem  scribimus.  Flor^ba^c  cum  Yiro  dedo  ptacet  restitutio: 
Bt  quequém  bae  ,  tette  Deo  ,  etiam  ut  scribhnus ,  ^entiamus. 

(.a)  Flor*  leg^odutn  moQ^  imfrebaniesy  rédius  quid  di» 
xerint  ^  ita  ut  reduodet  aliquid.  *  > 

Hha 
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dia  .interwg^pc.  digqare^  ut^kic  cunAatione  :rcspon« 

dcam  ,  &;atit  ém^derf  dcjcrtore ,.  aut  confirmer  Infi- 

de.  Tcstor  oriw^l  kgenii  yct ba^  prcífessioáís  huju$  ^.  quo? 

nlam  s¡  qilís  dempserit  de  bis  ,*  demct  Deus  de  libro  vi- 

tx  partem  qusdehi.:  etenim  ille  qu\  nos  credidcrit  aiiud 

labüs  loqui,  aáiid4  i3»d&  tend-e ,  s5cuC  supcxius  dixi, 

cor  nonruoi  Dciis  .p<H)8Sti/m$picere^  Ipsi  obtaiiuutíia- 

bía  3d  confessioncm  ;  de  quibus  possunt  homlncs  judí^ 

carei'safisfctirtTUSi  aeiácduohus  'lestlbus  stabít  orone 

-    '         verbum  nostrunfi^'ídíest ,  J^corcujusijudlclUm  in  nos,  si 

faiiimuS)  mvocaflMSf  &  horpínibus.,  <|iioruin  sti$ph:ío« 

Dcs  nosua  copfesskn^^corri^us,  newipUus.  in  nobis 

.velint  jnalc  senciendpjfrtocaLrcl  .Si  qms  his-aoíiitls  in  ío-r 

«jcdulitate  <pecttit«rM  4  ut  enm  t^nobb :  fidpi  mstnatim  cra-r 

<Íat;  poa  4t)btto.qvii|i  in  die  judicil  pat:t€n  aut  ínter 

incredulum  populum  ,  aut  ínter  falsos  testes  habiturus 

sit  ^  &,  secundum  JMdiciuní  Lcgls  Moysi  iniquitatem 

^^•'**  quam  ín.&atjrc  soQjRcdiífctulr^tót  xcccpcurus.  Noscnim 

*^*  ecsi  péccatorcs.  iuw\x^>i,t^tA:-y!m^xtt  iüM  «recenta  au- 

Ma .  scujta  ;;(C]ue/&il^c»9p  .fabrícaVk  j.^axea  ./acere  t^XL 

^dcbcmú&  jSaitttiAienibl  Fidel  fcd'fna  est  secundiun  ;Apos<^ 

Epb.  6.  to\nvD^(\v\á\c\xi  Ac€iif Untes scutvmFUki.^^ 

1^.  reis  ^rea  facit ,  qul  subtifadlata  (i)  Fidel  veritate  so-' 

• .  ium  degrincre  reddlt  :ít%  confestíone  «tionitum :  &  txm 

devotos  vidcatur  unnunDcro,  tamen  rens  inveaíiur  ex 

voto. ,  .idi  quod  noD  cttedklít  confíteodo^  De  quibus  qqi^ 

^•^•«•S-  ¿^rt,  dixfcse  Bcatus  Apostólas  süspicandus  est :  Habtn-' 

fes  speciem  pietMie ,  &  virtutem  ejus  abnegantes.  Non- 

ne  videtur  tlbi  vktus  in  auro ,  &  spccies  in  asre  posse 

^ntlrl  ?  Sed  optamfss  assertionem  propheticam  .  custo- 

diré  9  tK  antp  pedes:  equorum  Ecgís ,  i^ul  iibi  EpIscopjE 

nostri  (2)  atque  Doftores  sunt ,  quorum  veloces  pedes 

sunt  super  montes  evangelizantes  pacem,  Fidei  nostne 

scu- 

m  I  ■         II'       ■  ■         "I  I     >  I         ■      ■  •  ■      ^M— —  II  ■ 

(i)  A^lend^se  Mur.  nuhstantia.  {a)if^silri  áfítst  apod 
.Florluin ,  qui  ka  iegit :.  Epncefi ,  0ut  Lhi^ern  smit  ,  fw^nm 
fedes  veloces  sunt. 
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sema  ponamos:  trecenta  enim. áurea  scnta  siveBeatx^ 
Trinitatis  Fidcs,  sivc omniam  crearuraram: sario,  casli^. 
terrae ,  &  maris :  cursores  enitn  qul  ante  pedos  eqúortun 
ponunt  ea,  illi  credcndi  sunt  qui  potuerunt  diccrc :  Car-i    ^ 
sum  consummavi ,  qua  institutí  Icge  haec  usqoe  (t)  ad  \\  '^'** 
fineni  servare  possimus  ,  ne  illa  Suracim  Rex  -^gypt!, 
hoc  esty  diabolus  ,  á  templo  nostri  cordls  abripiat.  Ex— 
cubent  suflñragia  orarioaum  tuarum  ad  Jesum  ChristunL  '*  ^^* 
Dominum  nostrum  ,  cul  gloria  ia  sccub  saecolorum.;  '^*^'* 
Amen.  .1 

ToinnnrrTiriTTrrrin^^  t  m  u  u 

DE    REPARATIONE    LAPSI 

AD  JANUARIUM. 

Benedlfto  ín  Christo  fratrl ,  omni  mihi  fidc  &  dllcaio-     ., 
neVeacrabtlI  Jatmark^BachiariUspeccator  sálateos. 

Nfcf  verbrer  ^  Beatissime  fratcr ,  ne  ínter  slmulatos 
amicos  Job  mihi  porrio  poneretur ,  quí  videntes 
Blagam  ejus  ^  veluti  quI  non  haberet  consolationem ,  (2) 
yxxgL  silentio  quieverunt ;  propc  fqerat,  ut  &  ego  su- 
perposita  oíanü  oti  ,  &  pbtjirats  fistola  >  Uñgaac ,  (3)  ja-      ;     .^ 
nuas  labiorum  mccirum  ; t^citurnicate : copciiiderem.  icá         'r^¡ 
abstt  hoc.i  fide  mea  ^  ^  r^^^^?^  .dicaiQ  plagam  ^s^^ 
quas  non  habtfat  consolationem  :  cum  mihi  Propheta  ^. 
proclamet :  Numquid  medieus  non  est  in  Galaadj  aut  re^  1^ 
sina  non  est  iliici  [Qf^^^  ^^  ascendit  sanitas  fili^ 
fíehU  «le^]  (4>  Gabad  eoim  interpretatur  arert^^  tesr 
fis  :  &  hunc.acerbuai  .t«steiú^  totum  canp^em  diyin^ 
rum  Libroruin  esse  sentimus ,  ubi  indissolubilium  cul 

mu- 

, -. i P^ 

:  (i)  Ita  Flor.Codcx.Ambroi.  t^  t$$quit  adfinem^)  (t)()A%- 

iiUlo.  (4)  Uncisii$clus4^M$i^Hd  Piar.     ,,./      .ca  •'-.) 
Tom.  XV,  ílh  3 
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muius  testimooioniai  ^  velut  quidam  congcstus  est  lapi-- 

dum  :  in'quo  cumulo  medicas  venís  noster  Dominas 

Jesús  Christus « si  qusesitus  fiíerit,  tnvenitur«  Resina  au- 

.  tem'qurd  est,  nísi  continentise  virtus,  qux  dissolluta  con- 

jbnglCy  &,scissa  conglutinar  ?  Quod  nos  scientes  non> 

dol^'t^i^us  ad  Sonsolationem  ipsius  plagas  qu£  contigit, 

^  cris'  nosttí  lamenta  misccre. '  Audivimus  enim  horren- 

.    d«  cladis  excidium  ;  audi?¡mu8  exulrantem  de  ruina 

'    milkis  Cbristi  3ataaami  Qc  jubilatio  vocis  quam  in 

triumpho  suo  diabolicus  dedit  exercitus ,  ad  aures  nos* 

tras  usque  pervenit :  &  testem  Deum  invoco  super  ani- 

mam  meam,qaía  (1)  sunt  mota  viscera  mea,  &  ita 

commoveruot  s^,pss4  peat^ut/omncm  f^ar^em.corporis 

rlieí*  sentirem  ea<krt>  pkígíi  iorqueri.-  Ncqufc  enim  abs-» 

que  damoo  meo  hoc  accidisse   dixerim  malum  ,  ubi 

membrum  corporis  Uiei  diabólica  sagittá  percussit  >  cum 

^^^^  Apostolus  dicat :  Si  patitur  unum  membrum^  compatiun^ 

la.itf/  tur  omniá  mé^íbra. 

•1    '^Sgí  tloñ  adntittittit  In  róttun  animus  meas  lamen- 

tationl  vacare  vel  fletui ,  quia  adversos  vos  xtñfpX  locus 

est  ífasctrtdí;  Ecde»  (2)iin  communcs  inimicos  ^rocTcs- 

a^t\  fratcír  ndbíscum^  in  pralio ,  &  súbito  postratus  est* 

casu :  hunc  vos^  nec  sepuíturx  dignum  honore  íudicas- 

tis,  sed  reliquistls  etim  feris  &  aitiUbus  devoráhdanv 

Maftb.9  UblJefit  «níserítordiifíChtístlana  religlonis ,  quaín  I^lk- 

13.         gisécr  Aóstít^  ^ctific(6  ddcuk'e<se>  melioran?  Ecfce  ja- 

cet  frátef  ab  lídsté  pe¥cuísus :  «ihuc  forsitam  palpttat; 

j.   .        &  vos  quia  siñc  Vulnere  cstís(3)  revertlmini ,  nc  con- 

solalioncm  quidem^  (4)  'P'^«  ipsius  deferri  tentastís* 

Nolíte  esse  siitó  formidine  ^  beatlssimi  fratres :  fbrtio- 

rtm  pcrcüSisit  inlnrácus,  4it  belcridr  jposfmodumei  üc- 

Tet  aditus  ad  reliijúds.'  Ut  ^ttid  ttpy  specnitis  vuiae* 


ra-fc 


(t)  "Bib.  PP:  ítíod  tía  sunt.  (1)  Bib,  PP.  Ecce  enim 
tó^ttAs  («SD  ^fistis  inst  apud^Flprium.  ín  BibL  convertiinÍDfe 
#é^i*V¿«^  flvar  iéí  Fhrio  éx  Ei^asmd  le&h  isi  rtvcrtíminL 
(4)  Bib.  &  non  sOlatioiMB  j^lag»;  .  ^ 
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.  .\  '  BaChiarU  Opifácuk.r      ^S^ 
ratam  /  aut  ^  putatis  .cssc  (i)  mortuam  ?  Mielioc  fii?f  «•  R^ff* 
poncubina  Saulis  filia  Rcspha ,  qu«  corpora  defunao-  *'•  *^' 
rup3 ,  quos  D».vUl  pro  Gabaodiarum  ukH>n«  pcrcusser 
jrat ,  co  wsquc  acciníJta  5tccQ  y  hoc  jcst ,  ciücto.ciistpdí? 
vit ,  danoc  efe  rocarct  acpia  de  c«Io ,  W  est ,  díwiec  pro^ 
yenid  Q9ruin.Hi¡$ericoidl9  carJisnU  srUla  dcfluctet^.  M0<f 
Mor  illc  Judas  Machabxus ,  qui  ctiam  pro  mortuis  fra*?  *•  ^'^** 
tribas  oratioQCiQ  crcdidit  esse  ñidendam  > .  qdoj  faoita  i*\^^ 
4e  Jamnia  Ci vitóte  idolorum  dofia  posctavíiraat  x.     '.a    i>     ?« 
.  ^  j    Ut  quid,  r^  mcdlíus  nostca:  inttr  Ji(?i|ftfttiii:suQ+         \i** 
ri^m  lóculos  ,coi  cofistUwc  geoer^ip^iimiioi^wiaisí  ^ 

VulmiS)  quod^inflUit  mimiciis^.1  lune  fuit  quod  iaos^ 
ret  Archiatrum^  (2)  cui  nequáquam  aftis  su»r.pcrit¡a 
provideWlEt  si  plsi^ec^  apcrianEHi$  schoiati)JDedJ¿i  rrmf 
triy  &  á  priqpipiQ  dí^nh  vttlocrjuuíii  &^  medicaminum 
species  pérqiuramits^  Ecao  An  tpsius  iiufoítu.scb^lx^ocr 
curruQt  UUduaau^ore»  8$aiíni$:c8rnaliS|t.(})  iip\^  ytr^ 
nenato  scrpentís,  dente  pcrcuísi^non  statim:  pernentae   ^^  ^  • 
poenx  monis  ^dcii<^i  sunt  $  sed  dejedl  de  pajiadysi  >de& 
cus ,  id  est ,  de  Ecclesí^  libértate ,  &  de  .  Sacri  cooy- 
munione  mysteni ,  ideo  temporaria,  sub  typoio^fcrock 
tribolationísque  damnati  sunt  9  ut  malagmale  poonheá^ 
tiae  sanarentur  $  &  eo  u^ue  xie  ligno  vitasf  id  est ^rCári»- 
ti  participio  exules  fiercrtt  ^  doñee  ad  eum  per  rom^  Ogna.  i. 
phsam  flammeam  ,  id  esc^  ignitam  martyrü  passionem,  24.    ' 
aut  per  Cherubim  Domini ,  qui  interpretatur,iufi¿^i¿«¿fo         *„, 
/r/#it^i>  f  remeareor :  de  quibus  nunc  per  sínguhi  non 
est  temporís  loqui.  Quid  vero  ille  fratricida ,  cni  ob.  hoc 
signum  Dominus  mandar  Impon!  ^  ne  ab  aíiqu6  possic 
occidi  ?  Non  vulf  enim  Deus  mortem  peccatoris ,  sed  ut   Genes  4^ 
convertatur ,  &  vivat.  Nec  longe  ab  his  distai  illc  prin-  1 5. 
ceps  patrum ,  qui  primus.i^eí//i/^  &  reputatum  est  ei  ^«^^-«S* 
é^justUian  ;  qui  captum  ab  hostil  i  Jegione  filitíin  fra^  ^** 
ttis.,  assumpta  vernaculorum  turba  ,  surri^  uit :  qjem  l[^'  '** 

post- 

■    -  ^ — — .. —  ' 

(i)    B.  eum.  (a)  a  Architeaum,  (3)  fi.  Adán»  &  Eva-       , 

Hh4 
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4^8  España  Sagrada.  Apend.  uít. 
'^  |>astmodum  de  Sodom»  plaga  ^  id  cst ,  de  fudicio  gfr^  v 
hennsv  habito  cum  diyina  majestate  colloquio,  hoc  esr; 
orationis  sue  meritis  liberavit*  Et  cu  ergo  assume.  ver- 
nácuiorum  tucbam ,  (i)  Id  est ,  opere  tifo  noo  alieiu>, 
fratri  auxiiium  pr»stá  captivo^  Lóquere  cum  Domino^ 
fadcesc^ora  ád  Christuoivneeiim  futuri  judicU  i^ils 
•'     \^   exurat. 

Gfh.  ii.   >  "4    Imitare  Patriatcharum  opus ,  qui  stuprum  soro- 
•5*    &  ris  sux  in  alienigenarum  manus  incidentis ,  non  solum 
*^<«        horruerünt^  sed  ettartí  vindicaverunr.  BLequire  tamen 
«d  ultores  foerc  peccatú  Noinine  Symc6n ,  atque  Levi? 
txwí  GH  tribu  Levi  es ,  qui  ócclesia^ico  servis  officio. 
Symeon  autem  o^<MM/iVn^'inttepretatur«  Et  tu  ergo  qui 
lobediens  (uisti  Deo ,  Inobedietítem  animam  Utxrarc^ 
-am  vindicare  cur  cessas  ?  Anima  autem  fratris  tui  so* 
iror  tua  est ;  c^uam  sí  passu^  fberlí^  intér  allenigenas  ser* 
-vire^  peccabls.  Sed  dicls  foroisse  ^  Levita  est  iste ,  qui 
ZW.39  <ccidír:  .non  ei  remedil  potest  medicina  confcrri.  Er- 
\A3  S4f.  ^^^  f^^^^ .  recurre  ad  scholam  medid.  Ecce  in  secun- 
do Joco  ,  id  est  9  Exodi  libro  ,  ubi  totius  plaga  popull 
vulnusque  describitur ,  etiam  Levitx  pdccassc  reterun-^ 
üur  ^  qui  priores  ad  conreptionem  Legislatoris  emenda- 
tlessc  perhibentor '5  &nontam  in  eispeccati  crimen 
arguitur,  qtMRn  vclox  convetsio  in  poénitentla^  cetc- 
-    ritáis  laudatur.  Cujus  réi  etiam  In  Ezecliiele  fueminít 
^     -¿i    Domihus  nostcr  cum  dicit  de  Lcvitis :  Q/ui  primi  esie^ 
a©r^       "^^^^  ^ ^^>  ^^^ ^^füisit  hraeU  Ipse  quoque  Poñtifcx  ad 
^uggestionem  poputi  idolum  fabricavit :  pro  quo  oratio* 
nem  fecit  Moyses ,  tioc  est ,  fraterno  liberattis  est  auxi--^ 
lio.  Sed  dicis  fortasse,  t>eatissime:  Adtiuc  nec  Levitx 
sandiíicati  erant ,  ivec  Pontífex  coñsecratus  ,  cum  is^ 
tius  mali  crimen  admissum  est.  Non  contradico  perspi- 
cacias txat  >  quacn  ex  Scripturarum  voluminibus  con- 
cepistL  Tamen  sic  possem  re^ndere  tibi  \2)  secun*^ 

dum 

(i)    B.  pro  isto.  Erasmus ,  turbam ,  Id  tstj  proprio  ope- 
re tuo«   (a)  BiK  respoadisscm  tibi ,  si  possem  responderé. 
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Afiestdlicaffiisententiam  ,  qim  lioqnitut  ad  Hc^     '       ' 
faraeps ,  quia  ín  Abcafaseliiflibis  latcfi5  Lerr  decimal  Uebrif^ 
Metehisedech'dedit  &  accépiu  Actt?  ipsi  A^roQi.qttid  9*  10. 
tibi  mimis  videtur  fuíssecbSootificali^  booorc  vel  gta^ 
da ,  ^nm  ^iptúm^^ignis  ppreussii.hoárciidis^,  &^gre^ 
dieos  hode  eooi;^.  popote'^  san^nm  ;X¿fcfecavit  Pakhí^ 
S¿imu$  :aiitom:(|áia'SÍnQiSaocrdixerP9ki^  non  potetat  a  i  / 
eckhíad.''      ■*    '     ':-'-    -  -  -/^  '  :\\  a  '\    ;..^',^--. 
-   5  t  Sed-  inCfOBussis  his ,  interrogar^  te  voló :  Qold 
qratfAatoo  ^icnm  jádversus  Moyscn  inyidte'Uvore  per-  N^m.  la 
ctt^us  yjimñái^diuíizMaria!  nmrjnmavtt  ?  At:  dicas  ror^  i*  ^* 
tafisr^iDiiil}S€scioV/id£a  qiianrfóáikatio.  L¿gexpg¿  beai* 
ptm  Aposcaloip  5'i|ttirdkrU :  Nequi  fmmiúortíij  ^nequé  in^  i.Cor.6. 
viéi^  ñeque  ífudeÜci  y  tíéqsm  ávári'4¡neíjue:  ástrúH^ret  9» 
regnum  Dei  cámequtntnr.  Vides'  ubi  Yeim  Jtcpialia  sibl 
aimUiaqne  jtuig\iniffr.^.qoae  adiOe|cmifli  régna  non'  ^¿ 
beunt?  Advecte  ,  cQJus  poenas  sententiam^'iiiereárar  íá*^  Num.i%. 
vUla ,  per  rquam  -piióphetis^r  Mária  Iqpra  peFcut^r?  lo- 
Cujus  eiiasn  ávarttiarffoIqítaGkáí^iisatiaiihiscer  isU  ^'^f^'^* 
mili  sorte  damnatur?  Tu'veí»  qiii  avxrom  non  detbstá<<-  *^7*.     v 
ris^qui  ínvidum  nonfefugis^  qui  detraú:oreih  raptor 
rcmque  non  devitas,  fornicatoreoí  aá  tempus  fratreiQ 
cevertentem  9  acternac  moctis  póena  condeíAnsB  ?  •  Nee 
ideo  hoc  dicimus ,  at  peccaodi  frena  bxeoiüs^  Advera 
px  quisquís  lioc  Iegeri;t ,  quia  non  vivemibns  loqai^ 
nmr^  sed  mortuum  coosolamuií.  Demqae  ^  vesui^ ,  & 
yidebis,  (i)  qupd  statim  ei  tradeimus  Psaimlsts  versUMÍi 
dÜcentJs :  Vifga  (ua ,  &  baculus  tnus  ipea  me  consaiaíd  p^^^t.^ 
sunté  Accipiet  virgam  c6rrcdionis,  &,  haculuin?:<}tA- 
sustentare  possit  inñxwüxo.  ba^  autem  intei)igamásj(l^ 
Apostoli  didum ,  quod  ñeque  invldi  \  se^ue  fornicaco^ 
res.)  ñeque  aliena  appecenccs  ,  regnum  Dei  posside^ 
iHint ,  id  est ,  si  qucm  in  hoc  vitio  tempus  accersionis  £^^j^ 
invenerlt»  xyiia.  alibi DQmlnw>4i<:k;  Unumquemque  in  3^.  ¿o. 
viis  suisjudicaka»  £f  ipse  ApostoUis  ait:  Qiuiksuíifquan'  Gei^^.e^ 

*■  ,       I    ji)  ll     I        IM         I       I    ,  ^       ,-Ti         1 

(i)    B.  videbit.,M.tradimQi.  (3)  B.  intelligimus. 
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4l$Q     EspoM  Sa^tíída.  Jptíííí.  ult. 

ujoan.  do  fuirint  y  nibil  mep  inUrest^  Im  Epístola  sqa'beitiii 

jui*.      Joanots  orare  mandat  pto  ftatrcqui  lion  haber  pcct 

catum  usqnc  aé  niortem^  id  est^  nóin  usqae  ad  exere*- 

mum  vitx  sus  fiheai  peccatoruai  suortim  mala  fuisrit 

tecutus,  NaoDde  Leiehls  qfod  supetíuc  dtxcras:^  noii 

eos  fufise  satidbificatosj,  cMi  pecoaicii'  fuero  pirihiri :  €faxá 

Efi.  lo.  tibí  vl^etuc  Uto¿<,'i]ood  scripíumi estilo*  bcad  Esdrae  M-r 

18.         briSfUbi  (i)  rcvcrsi  de captivitatc  Babilonia ,& rét^ 

truftis  imper  (2)Lcempll.^brnÍQÍd  fbndamentis  jüon  ^so- 

ium  pleb&viilgf ,  vemm  etiam  ñrmUia  SacBr4Mati5.,.(3) 

•    •.   &  ilUiis  Jcjtf^magrñvinvenhtsr  in  nvdfeoi&is  alieatge^ 

nis^  hpc  est  S^r^  V  flté  idtífmriy^  firMokbidt&ífAnimot 

,r   mus  esse  pmníxtaJl.Qar^nKiiibitif(c$ 'pehca»p<i 

.^   accipientés  consiKivii^Esdrar,^^  recédentes  á  oíolierum 

fe{ienigeru)rmii  consottia;  carueratitlJJode  vides ^quod 

sicuc:  pecc^;  contagjíoné  .roacplanmr  ^,  ia«  expiUsione 

.t ;     .  '    e|us  :aWttimar/frt.;    ■>     -.  i'A-r.yq  -  '  '^  ,  .  1:    .    -  ^ 

.Ó    Ne  qinspv  beattáfmey  (néc^mi\mav\m  }q<  profana 

l/ífr.jí  do  íJtltei  subiníljin  ptindpis:*por  ]a«* 

7. laV *    pidibus desperaciarm  bbrtsaums.  IrriiteAfiúrillutn  /Ethio^ 

pem  V  qtit  Sanduái  Híccemiam  tn  laeuiti  ab  Iniquo  Re<>* 

ge  demersum,  assuiBptb  rriginta  hominom  aaxiliís  ,  8t 

demissi&ad  eum  panc^:  ac2Íii<iJb»>(4)Íiberayit.  Ecce 

firater  tn  iaoi  est :  assürffafmus  ttiglfita  homlncs ,  id  esri 

«Ive  BcatatatwilLumcTrinit^is;  tíve»cuiní  Ubore  atiímlt 

carnasqne  &spírita8;  demersmii  in  profundo  putei  li« 

Iwremus;  Mittatnus  ei  pannos  veteres:  reducamus  tn 

meoioriam  cjus  exempki  antiquorum  ,  qui  per  pedrea- 

tttoi  collapsi ,  postmodúm  de  profundis  maloram  per 

pocaiteotiamfaa  saperca  !?elatl  sunt^  qu»  cum  ei  ante 

^cuUtópositaíiieríñt,  desperare  non  poterit.  Solet  per- 

41ISSUS  miles  in  primo  cerramine ,  in  secundo  fortius 

di- 


i        (i)    ^«•dicutítur.:  (1)  Deesí  oU|xr  in  B.  (5)  B.Sstcerdo^ 
lajis  familia  lustratione  ílHus  Jesu  tnagni  ¡n  mulicr¡bus...per. 
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'\    BacBiarisKiOpuscula.  \  '     491 
dimicare  v&  canh*4rperainor«av^'SaomvmágisJf2(ms  fnf«\ 
surgetc.  jEccc'  íit\  safioür  ñne  cpnitm«qs;tiosta(it  ^rot 
Gfadsil'noipme'prsiur  pBsaoptun.  QoSd  tninM  si  ille» 
qoem  £>rnicationfs  hasta  pcrcnsisirVlty^páasionis  con-^ 
gressionr  supera vcrit?Qa¡d  si  vidor  fi¿rit  io  marty-» 
rio,.quein  vicorat  incotuinenthi  de 'rib(kÍ9^Konne  sip  Jui.16. 
fecit'  ille  NázatsBusex  reparairassIoae<Jnnu^  v<iaetn  cora 
m  jpiemdciem^  soi  mulkris  blámUlnenia  .liicisiem*;  po6t>i 
Itmdu^riofi^re«obkussl]]^|  súb  martrp^    passíone  ,  ma*!* 
jorem  inimicorum  exercitaní  prostrayisse  ^  qoam  ante 
quandoNazarcMS,  hoc  est ,  immaculanis  itierat ,  repe-» 
](ituH  Sicut  enim  illa -SacerdocáHs  familia^  tfe  Heli  cog4 
Mtionc  desccndéns-f  cui  ;oniva:ac.  Etomabiisr^tit  tmllus  ¿T^^í'^.* 
de  ip9is'iinte  f^cieih  cju^  aástcrett  eo-qüod  gpavihus 
pcccatis  Dommum  provocas^et:  nonñe  cmnis:illa  cog^  -i 
nació  pro  I>avide  á  Saule  tefcrrar  ocdssaíiEt  quid  est 
boc  ,  nisí  forma  roartyril ,  ut  quos  grave  peccati  cri-^  ñid.  a^. 
mcn  in^olverar ,  mocs^pro^lirisio  ilÉBraJiberarct?  Hace   18.  *  * 
su^t  beatoram  vólwiúnumsacraiáiystttia.  Síc  vasa  süá  ^'^^'^^^ 
nequáquam  figolus  paiicur  inperire^  qai  otiam  ea  con»> 
fraila-,  Si  iri  lapidfb»^  iliisa   nsdiDugrare  posse  se  -^ 

dícit.  ir-.  ■        .        .>    .  :;.,. 

•   7    Ne  spernas ,  qmtso ,  ftátrem  dcfaníliim :  £lius  4,iug4 
est  Sunanmls  steriiis  ^^ id  est ,  Ecdesüe^  ex  ic^o^ssioi-  /4, 30.^ 
ne  natns  e$t  iste;^  qui  morcaus est. 'Quopdam.aiim>naf  (^1%  sjl 
tifítateiiieftisr  secundó  Abralfa^  DctnimiSvrth  Jssac  sq-  •i/t'  v^ 
mine  spópohdit  atqw  polttcitus  eist  ^^cujus  capm  íri  rnaá-     ^^''.^V 
$e '  calote  petcossuro  est ,  id  est^principale  asentís  ejqs  ^  * 
ínter  ipsam  spei  lÜMdinis  fiammam  concaiuit.  Cúrrat 
ad  Eliseum  water:  ejuí,  id  esi^  soilídiq  ^iangat  £(:cl9- 
sia :  Resurget  cAim  si  íuielherlToc^rax^rifmusrá.Ouis- 
to.  £c  tu V bearissiaie  ,  in  dcfu^éto.fratre oposc imitare        -  .r 
Elisei :  manus^  manibus  ,  pedes  pcdibu3  ,  os  ori  dom- 
ponc  prlmum^  ut  compatiaris'ci  vq^  mórtuus  jacet: 
ñeque  elatus  integritatis  tuae  triumplio ,  superexcrescas  . 
cum^atJt  supercxtciidas  te-et^  quem-Tepentina  tnors  ,    q^ 
nipuit}$ed  imk>re'J^)b9iduni*4uíidicit  :r7?mep  y  ne 


12.  21. 
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49  ^     Bspaña  3agfada.\  Apend.  últ. 

¡mmiliüMe  DmñinusDems  mmsapudvos^  S  htgeaín 

nmltot  fx  eis  ^  ^  ame '  peccáverani.  Áppone  pnteroi 

octilos  tilos  octttis  ipshis  ^  [mxmís  matiibns ,  pedes  pe**) 

dibus:  custodi  oculos  ipsliis]  (i)  ne  in  perditionem  sai 

ulterius  evagentur:  os  lülmj  n$  ooa&btilecar  inlqua: 

;       qumus  ilUus,  oe  opereñtac  adversa:  pedes  iilios,  nc 

vapeimir  io  turpibus*  £t  sic  ctm  peo  custodia  sai  mem- 

bris  iliitts  membra  tuaifüertñt  copolata ,  non  soUim  pee- 

candí  ulterius spatiumnon habébit v verum etiam  sf^em 

capiet  resui:g^di>  ut  <{t»l  peccati  frigore  mortaua  est» 

coosolationis  tepore  cevocetur  ad  vkanu  demento  ati-« 

icm  ut  onmcs  á  conspe£bi  qus  ejicias :  nullus  vldeat^ 

4.Rfir«4.  ^"'^  in  .medio  sit,  nec  quisquam  sibi  visionem  ejus 

|i.         ^  propinqultatc  prstsaniat.  Quid  díco  fMroptnquum?  Sí 

Bíaiib.9  inater  illa  camalb  sit:^  nec.ei  aditus  dctut  intrandt. 

s{.  Sic  £nim  Eliseum.in  Suoamitis  fíliq ,  sic  Dominum  nos- 

^^*   ^  trum  io  Principis  filia ,  sic  bcatuai  Petrum  in  Dorca  vi* 

^^         dua  fcctsse  cognoscb.  Vaidoeoim  dcbet  aecraEi]s&  so^ 

liuruis  iocus  mortuo  in  peccads  ^komini  pracparari ,  ubi 

qUiU  capiatur  aíDplitts  ^  quam  .medicus  &, cadáver. 

Efhef.6.  ^    a    Nc  qoa^so^  Béatissioie ,  percuistatA  fr&trtm  fie  ali- 

^%b       m^^^^^  nobis  placitttm  rclinquamus  inermem  quem  in* 

\\  S^  .' *  ^^^  inioiicas.  Deftfit  el  Ibrica  lastitix ,  galea  spei  ac  sa- 

^ :'  *    lotisy  &  gbidkis  spüritus^  quibus  armantur  nitUtes  Chris- 

t.  itti*  tLKjíttetur.cógo  quia.adhuc  palplcat ;  &  rcvertaraf  ad 

itj.ét.  -pogMOiL  Noooe  lite  egtegius  &/ibrtis  Darid  *,  qui 

<<•     ^    In  adólescentia  sua  gigantétá  mic«  tnagnitiKÜnls  to? 

peravit ,  postea  nmlieris  inepu  nuditate  superatur.  (2) 

Qui  moz  m  Propiíeta^  vodlnís ,  quod  peccasset  agoo^ 

'  Mt  j  iiaám  ad  poenitcatix  matagma  xooéigicns  y  dcatri- 

-cés  criminom  coofessioms  satisoi^iene  smavit«  ^d  nec 

a.  Eig.   .sic  quoquo  eum  impugnare  dcstltit  inimicus*  Nam  Se 

•4- 1*^  postea  euní'^  popuittm  hameran^o^  peccare  persuasit;  St 

""         pene  tcio  Glgantis  occidtt^  nísi  eom  Abisai  frater  Joab 

,  •  Prin- 


»7 


".v: V    r;:  "       , — :    -  ■'   .'  "       JA.    .  '  r 

(i)    Uécis.cbmsBAsm^ñfmá  Pbry  (ji)iSib¿?P.  sllpe^ 
catus  mox ,  &c. 
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Bachiarii  Upuscula.  ^p^ 

Principís  militía  interposita  auxilii  sui  tuitione  Jiberas- 
set.  Unde  etíam  credo  y  ipse  in  PsalnooLXX.  dicit :  Mei    - 
autempene  motisunt pedes. ^l  zUbi: S¿epeexpugüáverunt  P/.  lai. 
we  ájüvétitute  mea.  Sed  qui  dicis,non  fiatcjüs  memoria,    u 
quia  turpi  peccato  seipsum  jugulavit  5  rcquirc  primum, 
firatcr,utrum  iste  quí  cecidít  in  pi^na  inventusyan  in 
domo  fucrit  vultieratus:  quia  plus  quidem  miscricor- 
diam  meretur,  quero.in  ccrtamin#hostis  pcrcussit,  quam 
illc  qucm  dormicntóm  latro  confoderit.  Ego  illum  ccrtc 
in  praelio  vidi  constitutum :  pugnabat  cum  scuto  jejunii  A 
adversas  illecebras  guls:  pugnabat  cum  taciturnltacis 
4orica  costra  dctraátionis  jacula ,  &  reliqua  tela  maledic- 
,taj  sed  ia  lito  loco,  in  quo  sccuriorcm  se  arbitrabarur      -^ 
csfic^   pcrcussüs  cst.  Sicut  enim  Asael  frater  lile  Joab  ^g^  ^fi'^ 
Fcincipis  militiac  David,  qui  wlox  sicut  cervus  á  Scrlptu- 
ra  esse  perhibetur  ,  ob  hoc  credo ,  quod  iuceinquina* 
ti  corporis  puritas  donum  ei  velocitatis  induiserat  {Corr 
pus  enim ,  quod  cerrumpilur  y  ttggravat  animam)  ab  eo,  Sap.  9. 
quem  persequituc  Abnct:^  de  cúspide  lances  in  xenl*   ^S* 
bus  refertur  esse  pcrcussüs,  In  quo  loco.meft)bri  vitium 
fornicationis  p#ni  y  nuUum  puto  esse  qui  dubitet^  Sicut 
ctiam  Ipse  Abner  ájoabfraire  ejus  postroodum  in  in-  a.Reg.j. 
guiñe  percussus  esse  perhibetur ;  quia  fornicationis  for*   «7* 
roa  tion  alibi  quam  in  inguinc  merebatur  intetfícK  Num^     * 
quid  amcm  Asael  consoiationero  fratrum  non  meml» 
riit,  (1)  quem  ita  totus  Davidis  planxit  exeixjtus?  Am  de 
libro  vitac  deletus  est ,  id  est ,  de  memoria  Dominicas 
lc¿lionis?  Sic  Scriptura  noD  obliviscicur ,  ut  ciiam  vc^ 
loci taris. e)us  cuiam  ante  mortém  babebat  ^^^cí^t «mem^- 
tionem ,  cum  dicit ,  f^ehx  erat  sicut  cervus ,  id  est,  quí 
-non  solum'pjerspicacia  mentis  inimici  iaqueos  evitábate 
jrer um  eriam  Serpentium  |  hoc  est ,  adve'csarlatum  virtu^ 
tum  intcrfeftor  extitit. 

9    Memento ,  frater  ^  quod  caro  surhus :  mare  illud 
(hoc  est,  forma  baptismi)  quod  heatus  Joaoncs  in  Apo« 
'       ,       '  :  •  .  .     *     .  ca*    ' 

■ : '     '  " >  ■'    '    M  '' 

(i)    B.  meruit.  ¡  -  :  *   ^  *  . 
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494     España  Sagitada.  Apend.  ult. 
y^poc.  4*  calypsi  vidissc  se  dicit,  vitrcum  fuissc  dcscripsit:  &  ideo  ia 
ó.&ij.  nobis  cito  pcriclitatiir ,  aut  frangitur.  Lubrica  cst  via  sa- 
^*  culi  hujus^  gtaciali  iniquitate  conscrida :  quám  cum  ino« 

EecU  f  €  ^^^^  concufrfscentiae  calor  solvecit ,  facil4s  cst  ad  lapsutn» 
18.  *  tuinM[i(jacxxúsctoTum.ParrigemanMmtuamjacenti/ra* 
tri^  qui  confussus  pudore  peccatí ,  nec  erigere  se  ,  nec 
Ex9i.%%  oculos  audec  attollere«  Comple  legem  Moysi :  Si  €€cide^ 
(•  rit  asitms  fratT\s  tui  9üb  pondere  ,  tioc  esc ,  caro  vida 

peccato  y  acdioa  te ,  &  humilia  ce  ,  &  subleva  de  ruina. 
^ct.  7,  Quid  erubesds  conjungi  tiomini  pcccatoril  Rcsplcie  W^ 
'7«  lum^  qui  dicit:  Noli  nimium  essejustus.  Magister  ooster 

á  latronibus  vulncratum ,  non  soUim  c\ira  dignum  judi- 
Imc,  10.  cat ,  verum  etiam  ad  stabulum-suum,  &  ovUe  rescituit; 
^^      ,    ac  datis  srabulario  duobcrs  denariís;  hoc  est,  mrisquedi^ 
vini  Canonis  testameotis ,  majus  ei  prémium  polUcetur, 
si  dtligentia  sua  percusuní  hominem  ad  statum  priftinum 
reduxerit.  Et  tu  ergo  collige  fratrem,  quem  díabolus  las- 
tro cum  satellitutn  suorum  turba  pcrcussit :  ads^fia  star 
bularlo  /hoc  cst ,  B.EpisoopOy  qui  si  quid  tn  eo  impen^ 
deritvamplius'á  Dótnino  conseqoerar.  Sed  dkís  forte: 
ille  vuloeracus  erat;  hic  mojrtuus  est.  Ettu  ei^  5I  mor- 
tuum  dids^,  vei  juxta  Elisei  iUum  oissa  coustitue.  Nolo  ot 
4*  Rv*  cum  longe  segreses  á  Chriki  membris,  quia  ipse  consor- 
13.  a  «•  tio  meliorum  erubescet^  &  resurget  ad  vitara'.  Non  emeo* 
€bttionis  parvum  putes  esse  tortnentum ,  si  peccator  ads*» 
cisdtor  inconsortium  beatorum,  quia  ülorom  pr»n!a 
.sua  sentir  esse  tormenta.  Sí  quis  laudatíir,  erubescit :  ú 
qois  vituperatur ,  agnoscit.  ínter  haec  verborum  flagelia 
coosticutus  I  satisfadioni ,  emendationique  semper  ad-- 
proximat. 

JO  Jam  vero  Ulud  quale  est  ^  quód  á  quibusdam  au- 
divimus  dici:  üt  illa  vel  ille^  qni  criminis'  peccatique 
consortes  sunt ,  veluti  in  matrimonid  conjugioque  jcm* 
gantiir»  Absit  hoc  á  Chrisriani  oris  eloquio.  ^rpentis  est 
ista  suggestlo  ^  ut  illius  quem  occidit ,  ctiam  cadáver  ad« 
■sumar.  Nonne  simile  esi,  si  quis  percussus  graviter,  ex- 
tremo aníiclct  in  fine  5  &  hunc  tcrrenus  medicas,  si 
forte  visitaverit ,  quia  non  posse  viverc  suspkaur,  hor- 
re- 
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tetar  occld!  ?Simile  cst  sine  dubio  quod  dícitur.  Inven* 
tus  est  frater ,  aut  sóror,  concupiscentiae  telo  graviter  vul^ 
neratus:  huic  cum  sccieris  sut  nuptias  (i)  suadentur  y  quid 
aliuddicitur,  nisí  occldatur ,  quia  vivere  aüt  evadere 
non  poteric  de  hac  plaga?  Nescis  fortasse  qme  poena  ma-  a.Rig.i. 
neat  desperantem  ?  Ule  nuncius  Sauüs  mortis  ^  cum  ad  %.&.síí. 
David  venísset  ^  &  referret  ei  inimicum  smon  esse  pros^ 
tratum »  David  causam  mortis  inquirens ,  audivit  ab  eo 
qaod  ipse  nuntius  illum  suo^gladio  peremit,  addens  & 
dlcens :  Quia  videiam ,  quod  iStu  iüati  in  se  vulneris  non  ^*  "^ 
eraiviSháfus:  quem  David  statimmortéd^navit'i  cum 
percusum  ab  hosribus^dcsperasset  esse  viílurum,  &  euni 
fublata  spei  fíduCta  jugulassct.'Qufn  imo  more  DavidicD 
scindantur  vestimenta  cordís  &  peftoris :  flebüis  vox  tol^ 
latur  in  plandum:  doceatur  (2)  lamentum  Israeiiticus  po¿ 
pulus,  id  cst,  plebs  Ecclesiastica^  &  dicat:  SuiletUí  lapidas  v.  19.9 
tuos  super  éilntudines  tuos  ^  t&  Vógifa  de  interferís  >o. 
tuis^  quomoda  cecíderunt  potentes  in  pneJiv.  Non  nm^ 
tietur  boc  in  Getb^  ñeque  pradicetur  in^iis  Ascahnis^ 
nt  forte  letentur  filia  aUenigenarum  ,  &  exbilarentur 
filia  incircumcisorum^  &  reliqua  ,  quae  contincntur  la- 
mentí  ipsius  edido ;  &  dicat ,  aut  toquatur  1  ecce  próhi^ 
betür ,  ne  in  tcrminls  Geth ,  ñeque  in  íinibus  Ascalonis^ 
hoc  est  y  in  notitiam  satcularij^ ,  sive  hominum  munda- 
norum ,  casus  fratris  vel  ruina  seminetur :  &  nos  passi 
sumus ,  non  solum  ipsam  quam  incolit  civitatem  ,  sed 
etiam  totum  orbem  fámst  ipsius  desperatione  completif 
Nonne  huic  precepto  coiía^ret  etiam  ílle  Evangelicus  ser*- 
HK> ,  qui  dkrit :  Si  pe^caüerit  in  te  frater  tuus  ,  corripi  Matth. 
eum  solus  ;  quod -si  fe'^audierit  'fyctáítus^  est  eum  :  s4  aw-  i^*  '  ?• 
tem  non  te  audierit ,  ádbibe  técum  duós ,  vel  tres  tes^ 
tes^  &  reliqua^  q»3B  continet  sermo-praecepii.  Vides  crgo 
quid  dicii :  Ne  exbilarentur  filii  incircumcisorum.  Me 
miserum  ¿  qui  ista  írbgnosco !  íilii  enim  inclrcumciso- 
rum  |qui  sunt ,  nlsi  hominds  hujos  s^culi  ^  in  peccati  sui 
J  í  ;  :.  cr- 

(i)    jB,  ipsius  Quprio?,  (2}  ¿,  voceiur  ia  lameatum. 
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crrorc  &  gcntilttatc  vivcnccs?  Hi  ergo  cxhilaranturv 

cum  audíunt  ruinam  militis  Christi  ^  vel  ex  íllius  se  con- 

soiantur  opere ,  diccntcs :  Ecce  quí  nobis  exprobcatur  á 

eeteris :  ad  cujus  exemplum  cogebamur  vivere  ^  qui  cum 

.   nostro  emer sisset  e  corpore ,  tamen  ad  confussionem  dos-^ 

;  traiB  vít^  ejus  dicebatur  esse  dissímiiis.  Namquid  noa 

meliiis  erat  nec  inchoare  qood  bonum  e$t ,  quam  tam 

turplter  cadete  ,aat  non  posse  complete  quod  coepet!^ 

Nescientes  quod  judtcio  Dei  majorem  forsiun  excusa- 

'  *  '  tione/n  habitota  sit  anima  y  quas  bonum  voluísse ,  &  ab 

insidiatorc  supplantaia  e^c  Doscitur,  quam  ea  qi»  rebeh 

lis  Dco  I  ex  scrvHis  desperatione  formidiois  roa^  ele- 

f  ecít  jugo  captivitátis  addici ,  quauí  peuculuip  certami- 

nis  experiri.  Nonne  apud  Regetn  suum  miles  excusatut 

propriis.  vulneribus  9  &  plerumque  sjttenuum  bellato- 

%\,r,y  -\  lem  vcícatticum  suactim  plaga,  commendat?  * 

.1    V  it .  6od',praetermis5Ís   oía,   plai>gatut    defundusj 
tef^liacut   moftuus  ;  id  esi  >    pattim  nostto  labore, 
parcí\n    verecundias:  sua^    confuslone    peccatum    ejus 
^cletuc  i  &   au&tatut.  e  .  medio.    Nos  wtcm  conso* 
iationis  Unteamina ,  &  csekstls  spei   prgipenta  tttbua* 
mus :  ipse  aiitem  intra  sepulchruiQ  secreti  sui  coofiísus 
peccaci  púdote  contineat  se  >  ibi  cdnsciendx  sua?  ver- 
me lacetecitf  t  qul  totas  Jn  eo  puctedtaes  peccatoruoi 
consumat ,  dooec  tiullum  ex  se  foecorem  £imx  cutpis 
T9h.   t.  emittac.  Nonne  sic  Beatus  Tobias  ventam  miseticotdkD 
rS.  &  2,  caelescls  emetuit ,  mortuis  in  icaptivitate  ftattibus  tti- 
9\  buens  sepulturam  ?  Credo  lapsis  sub  mundiallsrprinci- 

pls  dominatione  ^uadeñs ,  insiauaoscpie  poenitentiam. 
-     £t  nos  ergo  secundum  qupd  meretur  ^^corpus  ilUus  con- 
j^   tegamus*  £cce  cxiit  Propheta  M^  Jeru^lem »  hoc  esfi 
1}.  1^9  ^^  domo  Domioi  adversus  Bechel ,  qus  fomicabatur  \ 
itq^  *      Domino ,  id  est  9  mundi  istius  Civicarem ;  cui  pra^xpe- 
rat  Dominus ,  ne  de  cibo  ;ejus  gustare:  9  aut  potu.  Sed 
qui  pcf  Pseu4o-Prophctam>.id  est,  pti;$pifitum  fornica-, 
tionis  decepcus  est  ab  iniquo^  cecidic  in  potestatem  Leo- 
I. Pe/. 5*   nig  ^  ac  sortem ,  qui  rugiens  circuit  ^  qwsr^ns  qu^m  de-^ 
voret.  <Qui  tamen  juxta  cadáver  ejus  assistic ,  uc  msi 

fuc- 


s. 
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iuerlt  ad  Ecclesix  sinum  ,  &  sepulchrom  poftatum  ,  ia        ^ 
cibum  ci  cscatnqac  proficcrct.  Sed   nos  vci  Pscudo-        '^  - 
prophetas  imitemur  officiüm ;  &  eum.  qucm  percussit 
DUbolus  ,  debito  omnibtts  :faooore  tumuleíntrs.  Sotet 
Christus  de  tail  scpulchro  tnortuos  suscitare:  tantum  ne 
cadáver  qus  devorandiim  &ris  aut  alicílítto ,  id  x;^^  vi-' 
rtiis ,  síve  hominibus:  sascuü  .retiaqdáihiB;  Ó^tltter.  ro* 
go  de  misericordia  Dominl  possitivbá'^  desperaré  V^ífüi  ?        r 
etiam  Pharaonem  arguit ,  quate  nequáquam  poenitere  Exí^cÍo. 
dignaras  sit^  dicens  in  prophetia  Pfiaraonis:  Bracbtú  aj. 
Regis  Mgypti  conirivi ;  &  non  est  ieprecahis  »  ut  da^ 
.  retur  $n  eo  saniias  ^  S  Yedderetur  ei  viríus  úd  coiHprt^  , .  • .  .t 
ibendwíbim  gladiüm.v  />  ;>      I  i;>'  .1:  >   :    /  .1 

,'  .12     Salomón  ille  hútabilis  i  qiri^diefoifcadsistrid  Dóí, 
hoc  est,  sapientisb  copnlari,  in  alienigenafum  ibuiie-  Sap.94. 
-rum  incurrir  amplexus»  &  yinhilo  libidinis  illaquca* 
*tQS, /etiam  sacrilegii  errore  se  pdkiic  ^  qoanclj^  sunúlá-  s.Sefs* 
clirum  Chamos  Moabitico  Ídolo  fabrica vit :  Sed  qiii  per   u*  ?• 
•Propbetágr  cttipam  erroris  aenovit,  nuríiqoíd  niíscri- 
jCorda  jcadicstis  extorris  est?  Át  forsitan  dicas :  Ñus- 
'qtiam  eum  iacanone  lego  poenituisse ,  ñeque  misericor* 
diam  oxiseculum,  Audi  ergo,  frater.  Poenitentiam  ejus, 
^uae  tioñ  scrlbitor  piíblicis  legtbus  ^<fbrtasse  ideo  accepr- 
labilem  altqui  dkant',  (^)  qúta.non  ad!  faciem  populi, 
-led  in  secreto  conscichtiac,  Dco  testo,  ip^oenituit.  Ve^  .2 

.'niam  autem  ex  iioc  consecufum  esse  trognóscimus ,  quia 
.cum  soluttis  fuisset  k  corpore ,  sepultüm  illum  ínter  Re- 
•gum  Israelitarum  corpora  Scriptura  commemorat :  quod 
^amen  alibi  peccatoribus  Regibus  abnegatum  essc  cog- 
^oscimus  y  qui  usque  in.ñnem  vita^  snx  io  .^ropostti  per<- 
versitate  manserurit;&  ideo  quia  inter.  Reges  justáis 
-meruit  sepeliri,  non  fuit  alienas  JL  Venh :  veniam  au- 
tein  jpsam  sine  poenitenria  non  potuit  promereri.  Sy- 
nagoga  illa  Core ,  cum  pro  ausus  sui  temeritate  tcrrae 

.  . .         hia- 

\tj' " ft"  pccniíentiaejus  *ijus  non*  iiiscribitur  ptiWtctt'ic*» 
^usi,  fbruslieic^^epubiUor  judkaéur ,  quk&c^  ) 
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^•'••»^\  hiatu   viva  fiiiss¿t  abtortas  arul«  tamcii  cdrutii  ^  ín 
^7*         quibus  igficm  socccndcbant  alicnuoi,  á  I>omino  círcum^ 
dan  jdbenrar  altado ,  ob  hoc  quia  saodiñcatx  fuisse 
dicumitr:  quasnos  animas  corum  esse  sendmus ,  ín  qui- 
bus adolrerin»  flamow  calorem   pracsumpta   libértate 
*  SQSceperárusfA^idico  viví  deglmiuntur^  arula^  vero  eo- 
ram  périife  piohtb^ntúr:>  isicut^etiam  Apostolus  dicit: 
I  .C^r.  $•  I^edihgusmédi  bominem  Sotana  in  ínter itum  cütnis^  ia 
5*  spirhus  salvus  sit  in  Me  Damimnostri  Jesu^  Vbristi. 

Considera  érgo,  frater^  quam  paucis  tribulror,  uc  de  am« 
phicheatro  rnuodi  istius,  ubi  cuih  feris ,  hoc  est ,  cum 
p,  .  virfts depugoatuc  ^ iminaculáti &  peccati  morsu  membra 
*'*'  llberent  sua.  Quod  cxpcrtus  Ule  tlicebat :  iVfir  iradas 
Mítiis  aummircmifiteaees  üH^  &d  c^uia  jatndadum  cst^ 
qiiod  tccüm  schuoctnaínur ,  cavendum  est  nobis,  ne 
oflFendat  te  nosira  verbositas*  Undc  ctiam  ad  te  j  [paa- 
luium]  (i)  cuJMS:!Caii$a  hax  dlximus  9  stUum  vertí* 
•i   *      *;inus¿-  .       ■  :''  í  -N-'  '     '  \^  ^    •  \  .    '  '   .  .'        *' 

\i    Quldkttm  ^oéfiíeís  y  ftittx  ?  Quid  te  mzgis  ccmsoi^ 
x\o  mund¡aliifm:''hommum  creáis?  lUifórttásse  ñdeaot 
(2)  culpam  tuam^eg3  plango ,  &  si  commorl  neccssc 
erit ,  opcabo.  Qüiderubesck  prssentianí  nostnun  ?  Sjh 
milis  nobis  causa  est  r  quia  &  ego  in  tuo  negodo  pudo- 
re  coffifiíndor;  Rasirv  ut  video  y  Ammoaitius '  Rex  >iníJi- 
•.  R'g".  tlbus.  David , iioc  at  ^  ininisttis  Christl,  dimidiuiri  filar- 
lo- 4«íí  bOEf^  &  túnicas  ^eormn  tisqc^  adJnguina  pracciditi  id 
"*•         est ,  sustullt  ab  eis  ín  dimídietatelxirtoe  virllcm  ¿peciem, 
&  effeminari  eos  per  delcdábilem  vitiorum  novaculam 
fecisse  monstratur.  Dimidia  autem  barba  tibi  rasa  est^ 
-quia  tino  virio ,  si  quid  boni  in  Dei  virtutibus  gesseras» 
'perdiderJs :  dimidia  &í  tu  rásus  es  barba ,  quia  si  vo- 
iueris  reliquo  yita  tus  tempore.  quod  .tibi  ^jifierest  la* 
borare,  concréscct;  Praecidit  veriwunicas  usque  ád  in- 
guina  ,  cum  turpía  fa£b  quas  ipscpcrsuascraL,  ín  pcu- 
lis  homlnum  revelavit.  Sed  &  super  hoc  spes.  S^dea- 

— - mus 

-"gj        "  -       ■■ :!  I  í  '  i'  ■. í    ^i  j '.,,.,.    ' 

(i )    Vetit  paulohim  apui  Flor^  (a) .  A.  4Í  9rm  rlddu^ 
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úiaslcí  Jerkho,  doñee  crescant  barbas  nostra^:  id  cst^ 
rimus  opprobriutn  &  ignominia  melrorara ,  &  efficiarrmt 
anathema  omnium ,  stcut  in  Jerictio  Israeiitico  populo 
fuit^  doñee  barbarum  species  nobis,  hoe  est  y  virtu* 
tum  inerementa  nascancun  Crede  mihi  ,  quia  Regí 
abstrodelebit  injoría^uleiscétur  nos  milites  suos^  qaU  . 
bus  in  dehonestationé  sua  feeít  ista  inioiicus.  Abruit 
pautlspcr  á  eonspedu  cióstro  Rex  noster  David ;  &  ideo 
vidi  abinimícisy  partém  agtí:  plenam  lentieula  rubieun-* 
dá  ,  quas  est  verecundia  nostrx  &  delieatas  eastitatis^or« 
ma  y  confregimus.  Sed  jam  ubi  reeordationem  peecatf  ^ 

Rex  nostér  ocuiis.nó5trt:4K)rdisaperuiC^,  steitios^  uc  vel 
iUud  quod  residuuia  est^'  id  est ,  reliqmub'  vh«  QOQstr» 
tenipiis  de&ndatnt,  m  salvum  sit.  Ne  qMso,  t^pct'i 
suadear  quisquís  ille  mt^t  tibi  y  xit  scelus  hoe  in  conju- 
gium  vertas ,  ac  de  crimine  qtiatrimonium  voces.  Nolo 
ofFensam.Dei  provoces,  acqoe  multipliees.  Si  enim  id 
vocatur  in  culpam,  quod  tortivé  ac  cum  timore  per^ 
suasit  tibi  inimicus ,  quomodo  merebltúr  veniam  ,  quod 
vcluti  insultkns  Deo  Be  ejus  judicio ,  publice  tibi  coepe* 
ris  (i)  vindicare?  Imitare  illum  Amnon  Davidís  fi-  ^^  ;?§ 
lium  9  qui  cum  in  sororis  sox  stuprum  ijlicita  flamma  ^^.  • 
calttisset  9  postmodum  eam  ma^  cxosus  est ,  quam  an- 
tea amaverat ;  &  pro  tioc  fado  occisu^  est  á  ftatre^ 
quia  agnita  culpa  erroris  non  tnansit  ift  crimine  ^  sed  ma* 
terlam  ipsius  peecatl  vehementér  exosus  est.  Unde  etiam 
siispicamur  Davidem  ei  non  fuisse  commotum  ,  quU 
cito  vidit  eum  poenitentiam  recepiss<s ,  &  id  per  quod 
unius  hdrae  spatio  deceptus  est ,  statim  eum  impatientia 
odisse,  &  virtute  poeiiitenti^  disrupisse  ejus  laqueos. 
<Jui  vero  captus  est  in  rete  vitiorum  ,  8¿  patientcr  ini- 
«icis  suis  ,  hoe  est  ]  vcnatórlbus  acquiescit  ,  doñee 
ctiam  reeludatur  in  cavea ,  &  ibi  longo  temporis  spatio 
saginctur  a,d  pompam ,  tum  máxime  principalibus  sac-  a.  R^g. 
culi  ,  cum  bccisus  fuerit  ,  placiturus  est.  Doñee  (2)  i3*a8. 
'. '  '  '  '■     •  '  mus- 


-«*■ 


^    (l)    Bd  ^áf^ü^is  Ulan  iiiorom  várntícani  (i)  B.  Doñee 
*i»tiamst.  lia 
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muscipulMn  fornicationis  cvtserts  /  non  té  ebnetatis 
laqueis  credas ,  per  quos  ánimos  iraü  Absalopis  mear- 
ras  $  quia  luxuria  atquc  ebrictas  quasdam  stbi  in  vitio* 
ruon  oativitate  gcrmanitas  est. 

:    14    Attolle  ergo  animes,  fratcr ,  erige  oculos ,  quos 
,.«        coDscientias  pudor  inclínavit»  nec  te  inimica  desperatio 
, .^  *  ^**  confringat.  Ecce  Absalom ,  qtii  fratrem  occidcrat  ^  per 
aniicofum  suSragia  Regís  veniam  promeretur  ;  Ita  ut 
ctiam  osculum  pacis,  &  pracsentiam  vultus  CÜrísti  non 
.    desperet  exposccre.  £c  tu  ergo  qiaos  amicos  Davidis 
'  ^^  nosti  y  qui  quondam  pater  tüus ,  quando  non  pec<< 

cavera;.  fuit  y  humiiis  esto  &  acclinis ,  ut  quod  á  te  non 
potes »  ptír  illorum  suffragta  mereacis.  Ac  si  forte  duri 
fuerint  tnaudiendo  ^  opportune  importune  non  desinas 
supplicare  s  quia  Absalom  per  injuriam  meruit,  quod  per 
amicitiam  impetrare  non  potuÍ£>  &  quod  pro  meritis  non 
meruit  y  per  injuriam  obtinmt.  Vis  scire  quod  plerumqüc 
perjoccastonem  injuri»  sanáá  pto  peccatoribás.depre- 
tatjtur  I  BeatMS  Ule  unu»  ex  Qoatuor  Gonfessori/ip  caput 
&  Martyrum,  ciw  ab  insano. populo  lapidihus  urge- 
íf.  lojf.  y¿jm.  ^  in  ipsQ  exitu  Israel, de  Mgypto ,  id  cst  animae  de 
"j^  corpore  dlscedentis  %  gcíiu  flexo  ,  Patri  pro  peccato* 
-p^^'^*  ribus  supplkavit:  Mí^stri  iiostri  sccutus  cxcmplum: 
qui  perscqueníí  scmetipsum  populo  veniam  posnrfabin 
Écce  vides  ubi  (ftcasio  pcocum  nascicur  ex  injuria  & 
pocna  sanélonim.  Nec  hoc  ideo  dicimus  ,  üt  ta  per 
contumeüam  beatorum  suflfragia  merearis  ;  sedconsi-- 
lium  damus ,  ut  si  pro  magnitudíne  sceleris  tui  sup* 
pilcare  non  ausi  3unt  ,  importunitatls  tuas  injuriam 
patientcs^  facilius  pro  eo  á::quo  tesi  sunt^audian* 
tur.  Inccnde  hordeum  íimtimuai  tibi ,  quod  est  iti 
agro";  quia  lingua  i^iststf  ager  antem  est  hic  mimdus^ 
^^'  Sic  quandocumque  coeperis  vitae  bonas  frtídibus  dero- 
gare &  dicere :  ccct  quales  sunt  sandi ,  qui  pro  pecca- 
toribus  non  audent  rogare ,  ubi  est  quotidiana  nperces 
operis  ?  Tune  incensa  per  linguam  tuam  sandorum  spcs 
indtabitur  ad  fíduciam  depre£andi>.quia.cogDOSGent  te 
jid  b9nc  necessitatem  ^  utlUt»tís  ivas  nusi)  non|Yitio 


9. 
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'áánBácmU  impa^oi:  siontiAbsalpAy  non  ób  i¿c  so* 
gettmjoab  incebditv' quodítiocerc:veUct  el  tainquiii) 
münicoí  sea  ut  vol;»:  ad  deti7ali€dtefD;sibi  resplceitt; 
jqym  imq  sudieraobütndidnttm  ;i8cdt«  Cfos*  ptescótiam 
aügaicuir  j  qal  GMisti:  ié'3ttI|>ttwdnBMs -ycá  aaniots»^  f  nicy>  .3    ^  ^' 
tits  ( iaUar^saoftwarn  «quinsocqtid^imv hamrnfSr  ose ,  üi         ^^ 
faofdcb.noai  iiK»bgraeiiter)M(;^^ 
dum  Deum  ;  iivorhicb  rpocetít  asstiinarl :.  ^qiria  t  noii:xlu¿t 
biuin  esti  :&nfto8  utiumipe )  sepiihan  .sccitmium  Apos?  j^^^ ,  ^^ 
tatJMiv^  presidentes  Apya  iÉiia;iitf/«i9ir¿iyiWfi  !P^  x¿i  ij.  * 
eiufm,e»íimlnminibuí^.<Eú\9éco^  A^        Jb<tfdcuin  fin^ 
fiUtoum  sH>L,  Jd  C9t ,  cGR^csatioQbm  qus|piti]kacji(iaiiir 
acsiigebatmi  >  incendk :{ad?iUiid  .vero  quodiMnum^  QM 
fisc  ^  pervepire  noa  potuít  ^  qti&i  illud  solus  Batee  2^ 
Oóvib  .''..,'■       i..  :M  ; 

.15    Sed  forsitan  JXtAs  :  Rersuasiojniá  qiufUm  rcr 
quiret  faominein  rwk  sc¿iirum  ;  me'aiitein'ajDcesse  esc 
quotidie  t)ersecát0reiri  »cu]l  fonmdatoyquiin  me  de*  -      '    ^ 
decus  iproqcíit»  suae^'bptat  ulciscL  Si  iettgo.tale  alíquid  y^^^^^ 
pertimescis  y  ecce  sex  rcfiígü  Civltates  ^  qdas  si  placer,  ;^  ^^^^^ 
ingredere*  Ac  si  forte  pro  consdcntia  peccatorum  ^  ¡K 
las  qiw  stint  in  tena  repronssionis  ):  hoc  est ,  in  £ccle« 
8¡a  cintrare,  non  andéis  $  ^st  Sasúr  ultra.  Jotdanem  ía 
solitiidine »  qux  íntecpretátur  an¿u$ti4:, id  est^  cdlula 
aionasteríi  parva  vd  módica;  firoptimctibi  convenieti  c^f^,^^^ 
quta  de  sorte  Rnben  est  9  &  ipse  toram  patris  macu^  4,  ^ 
Javic  ilikiie»  Est  &  Ramorh  de  sorte  Gad ,  (i)  qu»  tn-^ 
lerpretatur  excelsUi  mors  ^  vel  visio  mertis.  Veré  enim 
exteisa  mors   poeníténtia  dicenda  <est.,  cum  mortiñ*     1 
catis  membris  deducatur  homo  ^d  excelsa  Caslprum, 
ItDcki  ftietat  ante  düapst» ,  sive  juxta  iscamt  humllcm 
mortem  qiue  generaUcer  omni  carni  imminec,  illa  ad 
cdmparattonem  ejus  rationabiliter  excelsa  nominacur> 
qtiii:  ointté  no|[ulius  est  per  poenítqf)tiam  m<pri ,  quarb 
jcoÉttovni  kaom«r|edi$soLyi..Si  auteai  visión^,  naortis 
-b  l  scn- 

(i)    B.  Gaiaad*  .*..;.       :  ..,        ; 
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scncíroVeliinus^  U>«FÍotcst  intelligitiqfQU  cum  Mhuislil 
potaíicntia^constiratl^  &anteoculosnobis  ponimos  gc- 
ioennx  iufcroiqoe  tonmemá  \  vlderinis  Ipsam  spcdem^ 
aiehas^xte; cfw; poenlr^mus.  beneficiot  libccainun  Tai»*» 

fiDttiurorscrvii^cipic^Mcnsc  cs&isBmilíeiie  i^isiiaii 

wque  ad  im^tem;  Gst'liémkM^in  áiibusManasse,  opm 

^^     imerpretatar  M/ftfiífia^  «t  tuneanincib  ^t^i  in  cUi-^ 

fiíássei^.qtit'^fWpitttátur  ¿bihSa^iit  oblimsomsea qu» 

ahts  gdtoisti  i^'in  prIocá^iieicxtenda&.  Uaec^etgo  inha-* 

bita  y  wr  fti-  mgasúdiSi ,  nioíiitem  &  Tdiitatioiiefn ,  iraní 

p^securoris'  evadas  ,  &  spem  salutb.  invqoias.  Tom 

deinde  in  his  si  quid  utiliter  gesscris ,  etiam  ad  Cades  io 

terral  ftprqmisiáDnisqi»  est  bi'Caliiaca.^  poteris  per- 

venire  t  qtue*intecpretatur  sanSlá ;'  m  rcmn  tn  tribuía* 

Grit.  49«  t!one  opus  cortafxionis  abjeoerisiv  criam  ad  san¿hun 

lix  ^"  '^^'^^  Ecdcslatti.ttíbuatur  aaóesstis,  &iif  sortem  íiepho^ 

•      llm ,  quac  dici(ur  vüis  reniíssa^  ut  de  Sacramento  Do- 

mioid  sanguinis  ^rticipare « mcrearis.  Sed  aec  Hebron 

aditus  tlblclauiatur  V  q^IiKerpretamr^Di^foifi^^  sl<- 

ve  conjugium.  RevertanU:  ^i)  eoim  anima tua  adririun 

suuAi  ^  id  est'^  ad  stnriram  Dei ,  á  qoo  pro  tempcMTC  pec^ 

caminum  fuerar  vidpata:^  Sioque  etiam  seztam  Civitah 

^        tem  Siciiem,  quam  Jos(;ph  nostcrin  herediratem  con- 

scqaitur ,  proptcr  quod  ¡bí  sepultus  cst ,  valebís  intra*^ 

re :  quflt  interprctatürjfriw^ri/x,  5ivc  lahorim,  osten- 

Luc.  15-  ¿35  te  per  laborcm  poeniíentia  áberrore  tuo  Chrisd 

Ge»  ít   í*^"^^*^^^  reportatumi^  &  adjimftum  nonaginu  novem 

19?        ovibus  eíFeaumquc  ceotcsimum^  quia.  ipsa  Stctiem  ah 

alienigenis  centum  agnis  scribitur-  comparara^ 

1 6  Sed  cur  9  frates,  adhuc  jacentem  te  corper  de* 
ledat  ?  Surge ,  quia  medicus  advenir  ^  qiii  didr  secan* 
4as  esse  putredines  neccatorum^  &.past  h«c  ctnraadana 

(i)    B.  revertitur* 
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'Bachiarti  Opuscula. '  "»      jaj 
plagara  ipsüos  ctcatricis.  Quid  exparescis?  Quid  refti'^ 
gíscoram?  Qut  hastam  Z^buliticatn ,  cgam  sexcetitohim  r.tRtgi 
sícloram  pondere  prxgraVaiyr ,  ifequaquatn  veritus  es;  17.7, 
eur  subterfugis  cultellos  evangcUcí  ferramenti  ?  Qui 
ignem  íoimicl  flammasquc  perpessus  es ,  cur  ignem  Do« 
mini  huDc  qitem  venic  mUtere  in  terram ,  qui  consu« 
met  foenuin  ec  stipulam  81  ligna ,  fbrmtdks  ?  Absdnde 
á  te  ptttrem  consuetudinis  volapcatem  i  ure  renes  tuos  Luc.it. 
&  cor  cuum  $  damna  inimicam  tuam  corporis  speciens,  49* 
per  quam  aut  ipsc  deceptus  ^  ,  aut  alios  deceplstu  ^•Cwr.i. 
Horreant  exínanita  mcmbra  jejunio  ,  &  cilicium  quod  "* 
sórdida  rationc  pollueras  ^  pro  tegmine  habere  coiisues- 
cas ;  ut  cutn  atta¿lu  ejus  arque  asperitace  compunge^  ^ 

ris  ,  semper  peccacorum  taorum  stlmulos  recorderii. 
Limec  (i)  in  te  vírulum  tuum  Moyses ,  per  quemlu*  ^^'«J* 
zuriatus  es  in  eremo  $  id  est^carnem  tuam  legis  ac  ^^* 
jejunii  disciplina  confíciat ,  ut  ad  nihilum  redada  te- 
nuetun  Legísd ,  credo :  Irascimini  ^  &  noUte  ptccare.  ''•  4*  f • 
Jta  &  ra  irascere  peccatis  tuis,  ut  ultra  non  pecces* 
Pranrenl  ttltrids  geheonae  sa^va  tormenta  y  &  ipse  tibi 
tortor  existe  Y  ut  eam  veoerit ,  nihil  inveniat^  quod  in 
te  possit  puniré  inimicus.  Si  renerit  passionis  occasio^ 
memento  qualiter  tibi  sub  regís  tui  praesentia  dimican- 
dum  sit  I  ut  colpam  emendare  possis  desertoris  &  re- 
üigK  Si  vero  forsitan  defíierit  tiujus  fólicitatis  occasio, 
ip^  tíbifiídtif^  mus  poteris  esse  persecutor ,  ut  sicút 
Apostolus  dixit ,  per  omnem  mortem  constituas  te  Deo.  a.iiCa^ 
Ingredere  monasterü  tui  carcerem ,  &  tenebras  solitu--  <•  ^*  4- 
dinis  ,  quibtis  ad  lucem  perditam  revoceris  ,  crquire* 
Sic  tibi  tamcs  pro  gula  ,  sitisque  pro  flamma  ,  ut  martu     • 
carnifícis  votuntatis  ,  per  abstinentix  poenam  ,  costarum 
compago  nttdata  visccribus  slt ;  &  pro  supplicio  ignfS 
internas  ossium  meduUas  dura^  sitis  depascat  incendian); 
Sit  tibi  vigilia  vclut  ofñciorum  custodia  publicorum; 
ac  sicuc  catcna  rigentis  ferri  ^  sic  duriori  con$uetudinlf, 

& 


[fiÉMr't    irr  it 


(i)    Ita  Yatic.  Cod.  apud  Florimn  nag»  l^XXXIX^C  } 

«4 
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504     Esp^Sa  Sagrada.  Apeñd.  utt. 
¿i^Icge  consttl^us  sub  imagine  miuriyrii  vcniam  mEserS^ 
Gmk  t8.  C<^>^dí^  cxlestb  expeda.  Eja,  e>a  quid  dubius  ?  Scüam 
it. .     *  iUam  Jacob  unde  lapms  es  ^  dúm  vcUs  ascoidere ,  ad- 
huc  posita  nondumqoe  subtrada  esc :  &  licet  ia  ruina 
tua  omnia  membra  colliseris,  tamen  iterum  cooare  as« 
ccndcre ;  &  doñee  venias  ad  Ilium  gradum  unde  cccidis* 
ti ,  fortiter  te  serva  atque  custodi ,  qula  lioet  lubricus 
•  sit  omnts  ascensus  9  tamea  Ule  cito  vcrgit  y  ac  dejiclt  ia 
pcoñinduQi. 
¡Ugh.       17    Sed  fortasse  dicas ,  quia  more  Pharis^oram  ím« 
aj.  4«'ponam  gravia  onera  super  humeros  hominum,  &  ipse 
t^étíb  j  dígito  meo  nolim  contiogere  ea.  Ecce,  frater ,  quia  no- 
34*         bb  jurandi  licentia  prohibetur ,  si  quid  infeiícitati  mes 
g^edis ,  ^pondeo  secundum  mlsericordiam  Domini  j  liu« 
ju8  me  laborb  quem  suadeo ,  velle  cssc  participem :  con-* 
sortium  vero  nieum  (i)  cupidus  saiutb  tus  nonsoluoi 
ingero ,  sed  etiam  offero  :  ac  si  tu  ad  nos  fortasse  veoire 
confuuderis  9  manda ,  &  ego  ad  ducendum  te  sioc  di- 
iatione  properabo.  Horreat  consortium  tuum  ,  Velut 
Huth  de  agro  Hoabitico  ^  hoc  est  ^  znlmt.  de  cbtletate 
&  fornicatlone  venicntis.,  qui  sua  tanmm  qu^rit ,  ¿c 
mlsericordifle  nescius  ,  de  Israeliticá  Sibi  soium  stirpc 

Rufb.  4.  g*^'^*^^*'«  ^S^  v^^^  ^^^^^  ^^^^  similís  non  slm ,  tamea 

t.ünq.  animam  tuam  mihi  cupio  sociari :  nccarguat  (pe  c^^i 

quam  essc  praesumptlonb ,  quia  licltuai:  est  mihí  s^iiiea 

w  de  fratris  dcfundi  vidua  suscitare;,  0c  perdam  Calcea- 

'  /      menta  paschaiia  ,  &  «xhercs  Christi  pasdonb  efficiari 

ac  pro  verbo  spoosi  velut  caecus  •efTcdiis ,  $alivam  Jejunt 

pris  qua?  in  terram  projicitur  &  conculcaturf  ne  accipiam 

•     doñee  eíFuso  semine  ad  viduam  animam  dcfun£bi  firatris^ 

Id  esc ,  mortui  per  desperationem  infroe2»a$  sed  quaesUa 

multitudine  seminb ,  aggrepjta  de  Scripturb  copíositaie 

verborum ,  liuic  viduae  con)ungar  ^  ac  pr(»dalem  ^  uc  au- 

dicis  his ,  possit  sine  diffícultate  concipere ,  &  salutU 

spiritum  parturire.  Memini  enim  Apostolici  verba  pr»- 

cep- 

(i).  Videpag.  360,  .  « 
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Bachiarii  Opuscular  50  j 

ccptí ,  ubi  dicit :  Qfiosdam  qmdem  eripite  de  ignt  ^  du^    r.TWrx% 
Hos  vero  consotamini :  &  alibi :  Qui  nvocaverií  pecca-   ^*  *^ 
tarem  ab  errore  w>  sua  ^  sahabii  animam  suam  de  \Jj^* 
morte.  Non  est  minimum  si  extremam  aut  summam  au-  j^^^^  ^ 
riculam  de  ieonis  faucibus  extrahamus:  tametsi  Beatis-   tx^      ; 
simum  Pontificem  y  qui  in  iisdem  locis  cum  Sacerdoii* 
bus  sais  divino  assiscic  altario ,  non  aliad  reor  quam  Da- 
vidicum  opus  imitari ;  ut  quando  de  grege  leo  aut  nr* 
sus  ovem  rapuerit ,  insurgat  ádvcrsus  eum ,  &  praesrran-  ' 

gulátis  faucibus  prsedam  ex  gutture  ejus  eripiat  >  aut  ve«  • 
lut  pastor  bonus  vagantcm  revocet ,  alligetque  auritaní) 
erran temque  convertat. 

18    Tu  tamen  9  frater ,  nequáquam  scelerato  acquies- 
cas  impudicoque  conjugio :  non  insultes  ei ,  cu)us  iram 
sustentare  non  poteris.  Quinimo  &  illa  quam  tibi  fecit 
sceleris  culpa  consortem  j  revercatur  ad  virum  suum* 
Numquid  Patriarcharum  sóror  postquam  peccavit  nup- 
Sjsse  perhibetur  ?  Lcgislator  pracceplt ,  ut  qui  uxorcm  al-        . 
terius  macularet  ^  cum  ípsa  lapidaretur  pariter  ,  &c  ideo  ^^  *^^ 
non  permittit  coojugium ,  sed  sub  nomine  lapidum  du- 
ra sententia  emcndat  corrigitque  pcccatum*  Aspice  Pro^ 
phetam,  qui  dicit :  Et  dixi  postquam  meretricata  es ,  ad  j^^..  3.1 
me  reverteré.  Licet  Dominici  templi  vasa  Rex  captaverii 
Asstriusrtaraen  revertantur  ad  templum^  ne  ca  in  pet<-  ^^^-¡L^ 
pecuüm  Babyldu  immunda  possideat#  Licet  per  flammapi  ^^J 
pirpis^ccmcuptscentide  incenderit  templum  Doimni  prin-^ 
ce|te  cocóium  ^  qui  domino  suo y  id  est,  principi  mundikH  -.    ^  '\ 
escás. nostrorum  parat  pcccatotum;  tamen  veniat  Zoro-  !: 

babel ,  hoc  est ,  Spiritus.Sapientiae ,  qui  jam  intcUea^it 
muíSerum  potentiam  malis  hominibus  principad, ^  tiK-  - 
tus  in  verütate  coofidit :  vcniat  Esdras  9  Bibliotheca  La- 
gis,  &  memoria:  ledionis:  veniat  Naaman  Syrus,  (i) 
virtus  confídentis  ,  cotemjHorque  formldinis ,  qui  pro 
lestruaione  patria^  principis  pmentiam  non  veretur ;  ac 
í  •  ^.  \    -.  .       '.di»>  - 


v:a 


i^y-FlürhsUt  Nebcmias  Itgidékrt  nmtfi  MutHa-imi 
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¡0  iáiiis^ 
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ixió     España  SagraSa.  Apéii^.  uU. 
f.  Bfir.  dlspositis  per  singula  Jcrusalcm  loca ,  id*  cst ;  ineflilinb 
4.16.17»  corporis  Angclicís  Pattiarcharumquc  virtutibus,  Mt  col*« 
lapsa  restcuancur  >  &  rescruda  custodiar ,  &  una  nnimi 
Gen^  %.  serviac  ñibrícac ,  alia  vero  custodias ;  quta  Adam  positus 
i*r         est  in  paradiso  operati  &  custodire.  Re»difícentar  cfgo 
^.EtJLi.  pg^  tropologías  nomlninn  claustra  portarum.  Res^rua^iir 
Y^!^  in  t)rincipii$  (i)  Porta  Probatfca ,  quam  nos  essc  sospU 
RútnAo.  camur  auditum,  perquem  utrum  bona:  siiit ,  aut  mai^i, 
17.         ouat  extriosecus  ad  nos  introeunt^  comprobanuis }  ()uia 
t.Corín^  fides  ex  auditu  cst.  Faciamus  quod  Apostolus  dicit;.5*i 
>5-  *•      esiis  in  fide ,  ipsi  ws  pr$bate.  Rcstruatur  Porta  P^fn^ 
•*  ^'**  toris  ^  id  cst ,  visuum  nostrorum  vaga  scmper  obtura  ^  ac 
per  semitas  marls ,  hoc  est ,  vías  mundi  istius  dcurorum 
velox  ac  fugitivus  asped^us  >  quia  ipse  visus  pro*  sagena 
porerit  atstímari :  quicquid  aspexerit ,  statim  C9plt  9  & 
captum  ad  cordis  cellaria  interiora  transmittit.  Restrua- 
lUi   6    ^^^  Porta  in  Anafbotb ,  quac  interprctatur  respóndeos 
'^*  *  signum:  quod  suspicamur  e5se  frontis  patibulum*,  ujbí  s^- 
numsalutis  nostr»  &  Dominicas  san£Utatis  accepimuSf 
quod  est  áurea  lamina  y  tdoi  Pootlfex  nooien  Domini 
scriptum  mandatur  acclpere  retragvamraaton.  Vis  solee 
.^  quia  non  iocongrue  portam  in  Anathoth ,  quac  tnterpre-^ 

tatut  respondens  signum  ^  pro  patíbulo  frontis  accij»* 
nii.v.Z.  tmis  ?  Jvngit  Propheta  hule  portx  unguentariormñ  loca, 
quac  per  tropologías  nominum  ab  alib  virttitibns  dicim* 
tut  esse  restruda. .  Unguentariorum  autem  loca  quie  sunr^ 
Ibii.  V.  ni$i  illa  quas  chrismatis  sanftificatione  tanguoturl  Se-^ 
13.        -quitur  post  hasc  Porta  Frugis  y  quam  non  suspicamur 
sesse  oris  ac  saporis  officium ,  per  auam  ontnium  semi* 
lM.v.^  -minar,. hoc  est ^  verborum  Deifíruous  egreditur.  Res*» 
-ttüatur  &  Porta  Stof  corea ,  quam  non  suq^Icamur  esse 
PM/.  3.  ^arUnu ,  sive  odoratus  introitum ,  per  quem  ixni  tur* 
8.  'pis  decepit  íUecebra  ,  &  aestimavimus  lucra  esse ,  quas 

terant  stercora».  Rcstruatur  Fprtis  Porta ,.  quam  cred« 
*Efi.3.  4Banuum  nostrarum  sive  ta^us  officium  esse ;  quia  noa 

^ffi^   ü,U'^K'»    .'.TwA'.  l'liTVHl   -^   -     ^    i         ■    ■     I     I'         ¿  ■       ■    ■■! 

(i)    £.  in  primiSt 
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Bachiúrn  Opusíuk.       :     ^07 
ftitoftcr  teoninuis  quod  tenebamus  v&  alter  tuUc  coro* 
naih  nosttanu  Rcsíritóntur&  Muri  Natatoria^  id  est,  ^ 
forma  Baptismi  nostri ,  &  mystici  fontis  disrupta  my-   1  u 
nimcnra  9  qiiée  sunt  castitatis  insignia  ^  quia  soluto  per  Etdr.iH- 
luxqriam  concíocnti».  paiicte^  ydut  abruptis  obicibns  ^v»* 
a8i;rl  latlds,  fontis  undanvieffttdrmikfty  arque  perdidimus. 
Gujii»  'ANUÍ  proptereaJ  díiunfür  irestruiiy  ur  cognoscamus 
tantam  cssemiscricordiam  JDoiatnl^  uretiam  interrup'H 
tm  castitatis  oeinpóra.  possibt  rcstru¿laad  priorem  simí-^ 
ütodiinfcm^ccniíineoua  vinute-t^vocari.  Sic  &  tu  pee 
vcND^bula  ficaninxun ,  ac  rtoope^^s .  locorum  ^  h«c  iqtqe 
4lÍ€iptiQr  ratrulij'offici^ontdli^s.eaficín^  )^ 

-    V9    Doñee  (t)  rioxpus  BaVrlonis  Regia  ¡miteris,  ut 
in  phialis  t^tnpli  Dominici  vlntrní  perditionis  potare  de-  ^^  ^* 
betc  te  credas ,  &  hoc  coram  Diis  tuis,  Venere ,  Mane,  ^•^•'^S* 
atque  Mercurio ,  id:  cst  ^  fbrnicatione  9  vel  avaritia  ,  vel 
furore;  quia  scriplitin  cat^  Funth^minis  incontimns  esti 
&  alibi :  Aoarittñ  ^quod  ^H  idololatriá»  Non  enim  po-  y^h,  a. 
testis  solám  iti  pecunia  avaritiam  computare)  quia  vel   it.^uxié 
máxime  avaritia  in  Itbidine  esse  sentitur^  cut  numquant  t^^^' 
finís  imponihir.Quia  vero  phiate  in  Templo  Domini  ^i^'-f* 
¡Virgiocs  nuncupentur  ,  Propheta  nos  docet  dicendo:   ** 
Triticum  juvmibus  ^  S  vinwm  suave  olens  vhrginibus^ 
ac  si  cui  viniliquor  infíinditur ,  quid  nisl  phiala  nuncu**'  ^^^^*  9* 
petur?  Velim-*  siquidem  á  peritioribus  cdoceri ,  ex  qua  ^^x^\ 
^riprurarúm  audotitate  nubére  corrupta  suadecur ;  cum 
beatus  David  nec  concubin<(s  suas,  quas  filius  turpi  coin 
tn  maculavit  9  postea  niá)ere  aut  viros  habere  pemiisc* 
rir.  Notme  viduas  eas  prxstans  illis  sul>stantiam  «squó 
ki  finem  servavit?  Non  vult  David  ^  hpc  esr,  Doihini^ 
Cbristus,  m  in  cdnspaduejus  ab  alio  viro  Itabeatur  uxor 
éJ&swDeniquealiám  filiamSabl, quamad tempus  in  per-*  ^¿'^   S* 
sccutioue  perdiderat,  postmodunv  stbi  poposcit  reddi,  '3'® 
atque  restituí  h  &  licet  ñiisset  etiam  aJteri  copaiap;  ta«  '^'* ..  ^ 
et  aufcrtur,  &  illi  cujas  priustrarifestinalur,  PoK 

luis* 

•   .  ■-  -.,.-'    -    -   -   -         ■_ _^,^^ 

( 1)    Denique  kgenétm  rgfti  wmet  Fférius. 
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^oft     EspaMa  Sagrada.  Apead,  ult. 
lulsti  uxorem  David  ne  ukcrius  hoc  pccsumasi  aediá*» 
ciu  i  He  ftcit^quieam  a¿ceperat,  fleos  a¿  logeos  redde 
a^gue  rcstitue. 

Gtn.i.u  20  Ac  forsltait  su^¡esserat  tibS  itti  saf&ntioc omní- 
bns  béstiis,  Sf  consiKatot  s^mi^as,  qoh  possis  iscam  poH 
nitentiam ,  qoani'^uafdenibi'itifoi  9  Sfi:seneobo^  tua:  ágcr' 
ce ,  &  ounc:  fatnem  desiiedi  tui  sub  coojugU  nomi r»*  sá4 
liare;  Sed  tu  lie  extingoas  é>¡^angeltcam  sctmilam  huaro- 
K  vitíorum  ^qufl^deilto^tatíiisübri  igoeprocedit^iM 
^  f  «Sjte//#,  ¿o^  no&e' ^xpútantur  mimB  tua  ^ife^Si  euím 
ipnd  <pi6s  honesta  coojag^afsvnt  -^diuniraaresse  noiiípos^ 
sunt>  apod  te^ubí ^utii  Jcrimine^oopulabturV  qualíter  per- 
«apebont?  Vó^iat  iite  qoldíclt^xtiined^hoo  emeodao* 

•^       ^ '   dota  naptUs ,  &  «de  sqíletls  tariti  nomine  oonjagiunr  essé 
'    vocandum»  Con|ugiuni  enim  reügíosi  lioourüs  vocabu^t 

t.Car.j.  lum  est ,  quoniam  Deo  aodore  coocessum  est.  Ecce  ho^ 

99*  oestis  conjugüs  clatnatApostofaBx  rA^éitCexv  tmquam 
non  babentes.  £t  qúU  dlclt.^  AdaUer  habéat,  utatur, 

"ih'd  '     cxcrceat?  Sed  video  ad  quid  se  prasuiidefeosioae  con-* 

•^  vcrtat5  scriptutn  est  enim,  inquiti  Melius etí  nubere^ 

fuam  firi.Hoc  de  vírgioe  diftum  est ,  vel  vidua.  Ista 

jam  virgo  000  est.  Tune  urebatur ,  &  nupsit :  nunc  jam 

ve&igeretur ,  &  vivat.  Vlr^o  non  est ,  quia  corrupta  est» 

^'^  '     •  Vldua  non  est ,  quia  vir  ejus  vivit  in  astemum.  Üt  quid 

fX^.f.  ^gjj  ^1  nuptiaj  suadetis?  Vis  sdre  qüac  sít  Apostólica  sca- 
tentia  de  hoc  errore?  Ait  io  Epistola  sua :  Omnino  atn 
dHur  Ínter  vos  fomicath  9  &  taiis  fornicatio  9  quaUs 
nec  Ínter  Gantes  quidem^  ita  ui  uxorem  Patris  sus  quit 
babeut.  Ecce  quiddath  ¿dom  simlie.  Uxor  Patris  erat 
hasc  juveocula  ^  qu»  deliquit ,  illíus  Patris  9  qui  nos  ge^ 
nutt  10  verbo  veritatis*  Tune  credo  el  in  conjagium  co« 

•\  ^  pulata  est,  qoando  secutidum  excmplum  Rucees  \á, 
Isaac  de  Mesopotamía  vemcntis  pallium  9  quo  velatetur 

Gim.2^.  capQt ,.accepic.  De  tioc  faéh>  Ápostolus diclt  t.Dedibu'^ 

6 (t  jásmadi  bominém  Sotana  in  ikuritumjcamís^  \uLspiritmi 
saliiusfiat.  Nutnquid  dixit,  Jussi  9  ut  ei  quam  corrupe- 
rat^  rrabat?-Scd,-  itedi  eum  Satantrín  interitum  camir.  Sa- 
tanás enim  inteirpretatur  contrariusy  per  quodoedo  stg* 
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ntficat  ut  qmdquid  contrarium  deliciis ,  quidquid  con* 
trarium  voluntati  cst ,  totum  carosentíat ,  qux  dellqulr, 
nt  spiritus  salvus  fiat  in  diem  Damini  nostrí  Jesa 
Cbristí. 

ai     Sed  &  tu,  frater ,  quisquís  tibi  hoc  suascrit,  exe*   Exod.s^ 
crarcrf  Aspicc  cnim  quia  nunquam  in  sacrifíciís  peco->   &  ^f^'* 
ra  senio  confcda  jugulantur  ^  sed  ubique  auc  agnus, 
aut  vUulus  j  aut  hircus ,  aut  hxdus  immolatur  ,  id  est, 
leñera  adbuc  &   parva ,  vel  módica  peccata.  In  uno 
tamen  loco  Eliam  legimus  bovcm  obtulissc ,  sed  hoc 
semel  tantum.  Hoc  uni  licuit  Salvatori ,  qui  invetera^  3.  Kff » 
ta  totíus  popüii  peccata  jugulavit.  Sed  nec  tu  purés  ad-r   »8.  53. 
huc  baedum  tenerum  tuum  essc  peccatum.  Mihi  cre- 
dc ,  hircus  cst.  Ecce  per  quot  tcrrarum  trádus  foeto- 
Tis  tui ,  hoc  est ,  famx  turpís  opinio  peragravit.  Quali-  p^    ^ 
ter  crgo  quod  ira  foetet ,  non  hircus  cssc  dicitur  ?  Pro-  9, 
pheta  beatum  dicit  csse  eum ,  qui  tcnet  párvulos  Ba-     '       - 
bylonis,  alliditque  ad  petram.  Et  tu  expNsdás,  doñee  ( 

^igas  tuus  inimicus  efficiatur?  Sed  si  vis  scire,   jam 
gigas  cst.  Mox  enim  tit  cnpierunt  fílii  Dei  filias  homi* 
num ,  nati  sunt  inde  gigantes  ^  (i)l  quod  cnormis  n?^  Gfii.tf.4* 
mium ,  &  ultra  staturam  peccaminum  reüquorum  gí-        * 

gntis  forma  est.  Ac  si  quis  cst  fottasse  qui  dicat ,  quia 
ivid  eam  quam  adulteravit ,  ¿tiam  in  conjugium  suas  . 
societatis  adsciverit;  noo  cst  causa  consiniilis :  nsc  enim  «.  Beg. 
conjux  rcgis,  illa  aurem  uxor  milítis  fiíit.  Ule  utpote   i»»*?* 
hatno  terrchus  y  potuit  fadibne  subdolae  artis  interíicr» 
Rex  autem  istc  caclestis  est ,  cujus  uxor  corrupta  t^^ 
atque  violata.  Nequáquam  ei  passio  mortis  adproxi- 
mat.,  qui  tíoa  cst.  tempor alis ,  sed  aeternus;  £t  tamen 
David ,  non  presente  Uria  Hetíiaro  ^  quamvis  milite  suo^ 
-quamquam  faomine  terreno  ,  prsesumpstt  sibi  concu- 
Mtum  JBet^'bcae.  Notmc  non  solum  ingerere  ei  ,  sed 

quem 


''  {i)  B.  nati  sunt  inter  gigantes  &  petram.  Betinent  bao 
^  fM0rj  ve¥é9'Scripi^éBJ^$$igÍ4^  Nati  raflt  in  terrft  gigao* 
tes  I  &  RephaiiDt  Figrius^    ,  ^ ' 
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ettam  extorquere  conacus  est ,  ut  post  cibüm  potumque 
quem  subdola  arte  largius  jusserat  mioistrari  ^  doml  suae. 
loroquc  cubitaret?  Tu  qualitcr  vívente  viro  j  ac  pre- 
sente simul  &  Rege ,  quod  his  majus  est ,  immortali  at- 
qae   perpetuo    concubituni    tibí   adultera;  víndtcavis? 
Sed  fortasse  dicas :  Agnita  struprl  causa  ,  vir  ejm  eanx 
dejecic  ac  repulit.' Fallís  te ,  fratcr  ,   quia  per  Prophe- 
Ir.$o.  I.  janj  ¡pjg  proclamar :  Quis  liber  repudii  matris  vestrce^ 
&\.  '**  ^^  ^^^  dimissi  ?  Et  alibi :  Numqtdd  qui  cadit ,  non  re^ 
^urget^  Aut  averiens  non  convertetur'i  Quare  nonpas^ 
Ot.u2&  ^i*^*  populas  meus  d  malitíis  suis  ^  &  deienti  in  propo-^ 
aq.         sitione  sua  maligna  notuerunt  revertí  ad  me  ?  Ecce  Pro* 
pheta  ex  precepto  Domini  merctricem  duxit  uxoremj  & 
tu  dicís  aoimam  ad  perdittonem  á  Deo  essé  projedam? 
Sed  nec  ego  contradico  huíc  conjugío ,  si  potest  taleni 
fruftum  ex  hoc  matrimonio  procreare ,  qualis  processic 
a.  Rig.  dcBersabeaí^  atquc  David,  quem  Dominus  per  Pro- 
ís, a;,    ptíetam  Dirigíame  {i}  hoc  est^M  verho  Damininun^ 
cupavit ,  tquL  inítcr  homiues  di¿tus  est  Sa/omoa  ^  fioc 
est ,  Pacificus,  &  universi  orbis  y  id  esc  ^  totius  hominis 
fbnuit  principatum»  Talis  fílius  nascltuc  ex  poenitentia: 
talem  parturlunt  gemitus  &  lamenta  plangentium.  Dc« 
3*  Rfg.  nique  ipse  beatus  David ,  cum  in  adolescentia  siia  cum 
X.  I.  &  adultera  déprchehsm  slt,  in  sene¿lute  cum  virgine  m- 
^f*        venitur>  uc  intelH^amus,  quia  post  peccatum  longa 
castitas  itnitarrix  est  vireinitatis.  Sed  &  tu  imiure  Da** 
videm ,  ut  quam  habuisti  In  corruptela  vitio  coUegam^ 
liabeas  in  poenitentix  labore  consortem<  non  ut  con* 
|undi  poeniteatis ,  sed  ut  separad  ab  alterutrum,  unum 
0pus  agendo  juogamini ;  quia  fumaticem  adhuc  de  in*^ 
pendió  tittonem  cito  votax  flamma  comprehendit. 

22     Ante  omnla  igltur^  frater ,  nequáquam  in  te  des- 
perado inimica  crescat,  eo  quod  asserat  ille  ipíidelis, 
Mattb.    lapsum  non  posse  reparari  ^  cum  Dominus  dicat :  Quia 
«*•  it.    onmia  peccataiyS  blaspbemice  remittentur  bominibusí 

qui 


i   Jli'x  I  I  ■      t'  ■    I  i    I  im  m 


(O    I  edidíam  in  Tbeodotione^ 
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fuf  autem  peccaverit  in  Spiritum  y  non  rtmittetur  ei. 
¿go  autem  dico,  hoc  ipsum  desperare  de  Domina ,  m 
Spit  Uum  esse  peccare  j  qula  Dominus  Spiritüs  csti  &  ideo  . 
non  rcíTiittitur  ci,quia  non  crcdiderit  Dominum  red-         ,¡ 
dere  síbi  po^se  quse  perdidit.  Quid  est  enim  quod  no* 
bis  obsistet  de  venia  ?  Dorotnus  noster  omnipotens  tk» 
Numquid  omoipotenti  impossiblle  est  delcrc  peccatum? 
Donninus  noster  bonus  est  s  quia  nemo  bonus  ,  nisí  unos 
Dcu5^  Numquid  in  illa  precipua  bonitate  &  petfeda  i^^^^ ,  j^ 
pótest  hocvitium  cadere,ut  non  audiat  deprecantes?  19/ 
Age  crgo»  amicc,  consurge  5  &  pcrdita  ínter  fiadas  sac- 
cifli  Aercede ,  Qtque  substantia  ,  vehit  naufragas  dd  ^«^*  I^ 
ttnain  tabülátn  ,  hoc  est ,  ad  sciéntianí  te  divini  canonls  ^*^V. 
teñe  >  quat  re  adducat  ad  litus ,  ubi  alt :  Si  dereli^^éritif  PsalM^ 
fila  f^us  Itgem  meam^  &  in  judiciismeis  non  ambulá^  31. 
verint :  si  jj^stificai iones  meas  profanaverini  y&  mandá^ 
ta  n¡ea  non  cústodierint :  visitabo  in  virga  iniquUates  eo^ 
-rum  ^  i$  in^erberibus  peocataeofum\  mistricordiam  €ii^ 
tem  meam  neo  üspérgání  ab  eis  /  ñeque  nacebo  in  veri^ 
.fute  mea. De jcujus  hoc  filiis  dici^ur ?  íídnnc  Domlnl  nó¿- 
jtíi  JcsuftGhrj^,  quos  £cctoi?stici  fontis  uterus,  &  se- 
-cíeti  ac  perplexi  vulva  ^  niysterii  parturivit ,  quos  natos 
Crucis  cuna  'suicépic ,  Evangelii  mamillá  la¿íavit?  Vfs 
»&  sclre.quiabl^tizatlf  non  Catüecumcmi,  ñHi  appéllan- 
tüff/Aspccvqaod  ipseírApcstoHs  sais  dixit :  3^/im.  w¿ín  yoan.tf. 
dicam  mts^sJtríms,^  sed  filiúsolcx^u  ergo ,  $i  fíliumñíl^ie  i^.  Jnifl 
te  nosti  j  hoc  est ,  si  Apostolicum  in  te  aliquid  habuisti^  eos. 
ncc  sic  desperare,  permitteris.  Si  vero  serví ,  hoc  est, 
peccatoris  usus  es  scmper  officio ,  major  tibi  detur  ad 
consurgendum  audacia  ^qi^  efus[qui  de  humili  labí- 
tur ,  levior  est  ruina ,  ol  minoris  iracundias  pondere 
pracgravatur  is,  qui  semper  in  errore  versatus,  ad  reftam 
aliquando  se  convertat  vitam  ,  quam  is  qui  post  sanftos 
adus  turpiter  vixerit ,  &  veterem  pannum  rudi  adsuerit  ^^'^  ^^ 
vestímento.  Quid  vero  illud  quod  dicit  ad  Ecclesias  suas  ai.   *  * 
in  Apocalypsi  9  quae  inter  fidelium  numerum  septifor- 
mibus  candelabris  sub  custodia  Angélica  consparantur?    . 
Mmento ,  unde  cecideris ,  &  age  po^nitentiam  \  &  prio-  ^^^^*  *' 
*   ■'  ra     * 
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ra  opera  toa  fue :  alioquin  vento  Ubi  citó  ^  S  amoveho 
candelabrum  tmum..  Et  in  priore  parce  libri  ionumerum 
^f9c.  7*  populum  vidisse  se  dicte ,  qul  in  tribulatione  lávenme 
i4«  stolas  suas ,  &  candidas  cas  fecerunt  in  sanguine  agni; 
quos  dicic  •quia  Agnus  Dei  deducac  ad  vítae  fbnces*^ 
Quem  tamcn  nos  numerum  poenitentium  esse  seatimus^ 
quia  nonnisi  pee  tribulationem  piandhimque  saJvaci 
sunt. 

23    Ec  tu  ergo  lava  stolam  tuam  in  fonte  lacryma- 

rum :  fortasse  poteris  byssuo)  castitatis  imitari.  Quid  si 

donaverit  tlbi  purpuram  9  &  uc  pro  nomine  C)us  succum 

tui  cruoris  eí{iindas  I  Coccum  autem  abundare  tibi  po- 

i.Cer.o.  t^i^^^f^i  erubueris  in  itsquae  antea  gesisti.  Nec  deerit 

V7.    '      tibi  Hyacinthus,  si  livore  obcalueris  corpus  taum ,  & 

in  servitutem  redegeris.  Ac  sic  cum  his  coloribus  for« 

tasse  poteris  in  tabernaculum  Dominí  imscerl  quando* 

que.  Hoc,  diledíssime  frater  ,  tul  amore  &  doleré  cooh 

.  pulsas ,  eciam  supra  vir^  meas  possibUitatemque  ten«» 

-tavi.  Tu  habebis  in  die  judicíi  duplícela  poenam ,  si  v«- 

lüt  áspides  surd» ,  incamatioms  nosccas  vecba  Ttspuetis, 

aut  spemendum  credidejris^  aut  rogantis  vefbum  ,  aut 

monentis  consilium ,  aut  dolentis  ztkdium.  Jesús  Chris- 

tus  fílius  Dei  sublatla  tibi  per  invidiam  Diaboli ,  in 

duplum  tua  bona  restituat  ^  sicque  re(Ííu:tlieris  Domi* 

00  /ut  etiam  pro  nobis  qui  amici  tulsúmus.,  iotcryctiice 

merearis  in  Dooiino  nostro  Jesu  ChristOé  Axaotu 


FIN.* 
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BAchiatio,Is6ritor,3yuSw  ,      . 
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Bélgica  ^  Pueblo.  62.  Qlibe  ,  Rip.  32,  y  52. 

Bclon  ,  Rio^;  3^.               •  Candamio ,  monte.  6j. 

Bencdifta  ,  ReligJ»^.  I49»  Cantabria,  parte  d.'  Galicia.13, 

Benís ,  Rio.  39*  Caperos,  Pueblosr.  2y# 

Blbalos,  Pueblos,  y  Bibci,  Rio.  Casiterides  ,  Islas*  59, 

f  I.  y  79.  .  Celado ,  Río.  33. 

Bilbills^  Rio,.5i.    .  Celcrínos,  Pueblos. 8(K 
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Cilcnos,  Pueblos,  %\.  y  78a    J  Su 5alIac!oná Santiago. i y 4» 

Cinania^dCiminia^Ciodád.yi.-^    *   7457. 

Alicia.  Varios,  modos  d»cs^ 

cribir  su  nombré;  2.  Sa*^ 

ethimología,  3.  Sus  limites. 

8*  Et^  quí^nto  Rcgíon^p.  y¡ 

•'i8.  En   quanto  Provincia* 

13.  No  abrazó  ta  tierra  de 
Campos,  ni  la  de  Salamanca. 

14.  Sus  Reglones ,  y  gentes. 
16.  Sus  Islas.  5jp«  Sus  moa- 
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su  Provincia.  68.  Tiempo  de 
su- Reparación  de  Lusitañia; 
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tas no  compusieron  dos  Pro- 
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cilios.'193.  ^ 


Concilios  de  Braga.  Es  fingido     /^ 
el  que  se  atribuye  á  la  entra-    ^^ 
da  de  los  Suevos  sub  Panera* 
cío.  1P4.  ConcUio  I.  de  Bra- 

fa  232.  Concilio  \\.  239. 
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Eu ,  Rió."  43. 


GSaloá  CeMás  íén  fispáfía.  4.     \ 
Graviosl  Groólos  y  Grovios; 

24.    '     '  " ^ 

22.  y  sígj¿ 


CAN  Hávíano.  pag.  303. 
^  Florio,  Escritor.  352. 
Fiorio  ^  Rio  44. 
S.  Fru^üoso  ^  Obispo  de  Bra 


TTArduino  impugnado  iobr^ 
•"•  los  Pcsícos*  46.         , 
HelleoeS)  Pueblos.  23. 


TDacio  Obispo,  ^p. 

■■•  Ilicinarioytoonté.  é6. 
ga.  141.  ^ú  vida  *cscrita  pot    *lnsclipción«de  Cayb  Cesar.  loL 
S.Valerio.i42.Pdncsc  á  la  le-       De  Ji^Trer  Laiftco.  éd.  de 
tra.45^1.  Siis^EscriioSt  xjy.   *    Júpiter  Qtódamio.  68.  De 


Digitized  by  VjOO^IC 


;    '  Dt  este  Tomo  XK  515 
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'       -  '  •  ;  \t  Fridesindo.  172. 

TYJ'Abillorí  (Bernardo)  impvg*  S.  Fruftubso^ :  141;^     ,  n  ;     r *| 

*^  *•  nadOé  144.     :  f       *:>  Gladíla;  1.77..     ,  j  ^/.  7      *^'' 

S«  Aiattin  Dumiense  y  Braca-  Hero  Lucense.  182. 

rense»Su  vid?  115.  Sus  Es^'  Julián.  139. 

cr¡tos.i2y. y  Jsig.  PftnetóC  ít  Ldodogíai*.:  15^.^      .:'  ;  * 

la  letra.  3183.  .         -        •   '  Liuva.  i5o.     .;:-  ,     .  .      ' 

Mearo  9  JLId.  44.      ^  ^.         /  Lucrecio.  1 14. 

Medulio^  Mmte.4i.y^3.    :  S.  MarcSnTii5é  .,  ti  ».  ;> 

Melso ,  Rio.  49.  Naustíano.  174.    ,         .     • 

Metrópoli  dp  Galicia.  92.     \[^  Pantardo.  137.. 

Minio,  Rio.  38.  .;      •  *^  Paterno.  104.  —  .  .¡ 

Miño ,  Ria^.  esiitoopriaaibfta  S.  Pedro.^í  Rates.  joq»; 

el  Sil.  40.  PotUmíOt  140.  ^     '       > 

^iofite^l^adotdúGMíciai  67*  ¿rofutivo.  xxx^ 


Digitized  by 


Google 


$.  I  <>        índice  Skíat  xétás  mM  ííStables 

Orosio ,(  Pauto).  cxpUcjida  »•  Síoiphosio  ^  Obispa,  xicu    . 

brc  Numancia.  15*  Su  Pa-  Suevos.  Dilataron  sus  ConiíaíSK 
t^ia*  5iy*  Sus  elencos,  jíy*       tas  fuera  de  GiKda.  7%. 

S^  Ovidio,  ajfcf.  Santa  Susana.  2S7. 


nApebrochio  ^  impügoadon. 
■*-     102.  . 

Pau/o  Orosfo;  ^.  Orosio. 
Pedro  Obispo  de  Bftcrris.  lyy. 
S,  Pedro  de  Races*.  100.  - 
Pesióos  »  Pueblos*  4(8^  . 
Plinio ,  expuesto  en  una  voz. 
*  59*  Culpado  erí^  omisión  de: 
Pueblos  de  Galicia.,  i^^  y 

Portucale.  6.yiy. 
PresamarcQft  25.  .\       '*- 

Primacía  de  las .  Españass»  hoí 

corresponde  á  Braga,  i^  y 

sig.  ... 

Ptolomeo.  Sus  Tablas  f  y  Ma^ 

pa  de  Galicia*  3^.  y  slg^r 


I^Amaricos^  Pueblos.  26.. 
^   Tambre ,  Rio.  43. 
Theodosio ,  Gallego.  73* 
TÜTuros  y  Pueblos  ^  s% 
Santo  Toribio  de  Astdrga.  97. 

S.  TocquatD^  FcUx.  ifiy.  Otfa.- 
287.    .  -  .     r  -        '- 

Tourman  y  Cabo  ^  oafat  ^^critdL 
entre  los  modernos.  44»    . , . 

Trileuco,  proaiQijtorl6i.y7.' 

Tufrts  Augusti  >  t^rsevcraif 
hasu  hoy..44. 


^Uesoel   impagnado    sobró 
las  Metrópolis  de  Gaficia^ 


91. 


nUpUinense»  y 
*^  142.  y  4^;* 


SAcro  y.  monttf.  pag^  ¿f . 
Salia,  Rio^50. 
Sar  9  Rio.  43*    *    . 
S.  Secundino.  302^ 
SeurboS'fi\iébfé^V  19/ 
Sexto  Apuleyó,  Consitlt  ytf* 
Sil,  Rio*4o.4fc'^        ' 


VEllicá^  Pueblo.  ^t.„. 
Via,yUlla,Rio.43- 
$:  Viapr  Marryr.  268.  No  hai 
vp  etl  Braga  Obbpo  de  aquel 
:,  tipint(ré.  »7V  Ni  Mok^fM^ 
crédito  las  .Relaciones  ^ue 
hay  sobre  sos  Éxfiqiiias.lo2» 
Villano ,  Cabo^,44.57. 
Mottaséerb»    YUlarvioiosa, Pueblo. 48. 
^I    Vindio,  monte,  tfí* 
Viriato,  Gallego.  tfSL 
VrUdo,  Rio.  49^ 


^Oefe  ,.  Pud>Io  t  y  sa  Lino» 

i3*« 
Zyth»  I  bebida.  2^. 


Digitized  by 


Google      ^ 


Digitized  by  VjOOQIC 


^x:^- 


-1^.  ¿  x. 


'  >'     i 


,^^  " 


-?.:a 


■^r^^ 


x-.f  '-- 


>í^.r-'. 


•v'^ 


,./? 


■"rüc; 


«¿^ 


■■..-^■,  ■  ,*-á#-^'/ 


>1N?^. 


^ 


